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ಸಂಪಾದಕೆಮಂಡಲಿ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯಮಂಡಲಿ 


E ಕನ್ನ ಡಸ ಸಾಹಿತ್ಯ BONS, ಕ್ರಿ ಕೆ? ಮತ್ತು " ಕನ್ನ ಡ ನುಡಿ? ಈ ಎರಡು ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳ ಸಂಪಾದಕೀಯ 
ಕಾರ್ಯದ ರೀತಿನೀತಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಗ ಸಹಕರಿಸಲು ಒಂದು ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯನ್ನೂ, 
ಪ ್ರಕಟಿನೆ, ಆಡಳಿತ ಮುಂತಾದ ಕೆಲಸಗಳನ N, ನಡ ಸಿಕೊಂಡುಹೋಗಲು ಒಂದು ಕಾರ್ಯನಂಡಲಿಯನ 
ಕಾರ್ಯಸನಿತಿ ತಾ| ೨೬.೩ ೧೯೩೯ರಲ್ಲಿ ನಿಯೋಜಿಸಿತು.] 

ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿ 
ಶ್ರೀ ಗಳಾದ;--(೧) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಢ್ಯಕ್ಸರು: ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಬಿ. ಎಂ. 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ ನವರು, ಎಂ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. (ಅಥ್ಯ z ರು ಮತ್ತು ಸಭೆ ಕರೆಯುವವರು, 
Ca) « ಪರಿಷತ್ತ ತ್ರಿಕೆ'ಯೆ ಸಂಪಾದಕರು: ಡಿ.ಸಿ, ಸುಬ್ಬ ರೀ ನವರು, ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌, 


(೩) "ಕನ್ನ ಡೆ ನುಡಿಯ ಸಂಪಾದಕರು: ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಠ | ರಾಯರು, (೪) ಸಿ. ಕ್ಕೆ ವೆಂಕಟ 


ರಾಮಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ, ನಿಲ್‌ ಎಲ್‌.ಬಿ. (waved ನಿಮಿತ್ತ), (೫) ವಿ. ಸೀತಾರಾಮುಯ 


ನವರು, ಎಂ.ಎ. (ಅಧಿಕಾರ ನಿಮಿತ್ತ), (೬) ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರರು, ಎಂ.ಎ, 
(೭) ಬೆನಗಲ್‌" ರಾಮರಾಯರು, ಎಂ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ, (೮) ವಿದ್ವಾನ್‌ ಮಂಳಿಯ 


ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ಪ್ಪೆಯ್ಯ ನವರು, (೯) ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿಯವರು, ಎಂ.ಎ, ಬಿ ಟ್ಟ (೧೦) ಪಿ. ಕೃ. 


ಗೋಕಾಕರು ಎಂ.ಎ. (ಬಾಂಬೆ), ಬಿ.ವಿ. (ಆಕ್ಸನ್‌.), (೧೧) ಎಸ್‌. ಎಸ್‌ EC. 
ರವರು, ಎಂ.ಎ, (೧೨) ಡಿ. ಕೆ. ಭೀನುಸೇನರಾಯರು, ಎಂ.ಎ, (೧೩) ವಿ. ಜಿ. ಕುಲ 


ಇ. ಕರ್ಣಿಯವರು ಎಂ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ, (೧೪) ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಂ.ಎ., 
: (oe) ವಿ. ಬಿ. ಇ. 11 ಎಂ.ಎ. NII... (೧೬) ಸ್ರ ವಿ. "ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ 
ನನರು, ಎಂ.ಎ, (೧೭) ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ರಾನುಚಂದ ನ್ರಯ್ಕನನರು, ಎಂ.ಎ. ಬಿ.ಟ., 
(೩6) ಎಂ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಯನರು, ಬಿ.ಎ. oe ಕೆ. ನಿ. ರಾಘವಾಚಾರ್ಯರ್ಕು ಎಂ.ಎ. 
ಬಿ.ಟ್ರ, (೨೦) ಕೆ. ಎಸ. ಕಾರಂತರು, (೨೧) ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ 30, ಎಂ.ಎ. ರವರು. 
ಮ 
(೧) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಸಾ @, 8,0): ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಶ್ರೀ| ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ 
ನನರು, ಎಂ.ಎ. ಬಿಎಲ್‌. (wag, os ಮತ್ತು ಸಭೆ ಕರೆಯುವರು], (೨) " ಪರಿ 
ಷತ್ಸತ್ರಿಕೆ?ಯ ಸಂಪಾದಕರು: ಶ್ರಿ ls “h. , ಸುಬ್ಬ ರಾಯಸ್ಸನನರು, ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌, 
(a) ನ್ನಡ ನುಡಿ'ಯ ಜಃ yei 1 ಅ. ನ. ಕ ಗ ಷ್ನರಾಯುರು, (೪) JORS Z 
ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷ ರು: Sen ವಿ, ಸೀ ತಾರಾಮಯ್ಯನನರು, ಎಂ.ಎ, (೫) ಪರಿಷತಿ ನ 
ಸಹಾಯಕ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು; ಶ್ರೀ ಎಂ. ವಿ. ಸೀತಾರಾನುಯ್ಯ ನನರು, ಎಂ.ಎ, 
ADGUAU (ARRWARABHNR ನಾಯರು, ಎಂ.ಎ. AB. 
IMHASAN JNANAMANDIR aiid 
es ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ath, varansa ಗ೧4ಹೈಸೂರು ನಿಶ್ಚನಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ ಪಶ್ರಿಕೆ 
Bs $.ನಿವಾಯಹನಜಬ್ಬ, ದೀಪಾವಳಿ ಹೆಬ N ಸಂಕ್ರಾ ತಿಯ ಹಬ್ಬ, ಕಾಮನ 
ಹಬ್ಬ--ಈ ಹಬ್ಬಗಳ ಹೊತ್ತಿಗೆ " ಪ ಬುದ್ದ ಮ ವು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕುಸಲ 
ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ಕನನ, ಕಥೆ, ಪ್ರಬಂಧ ವಿಮರ್ಶೆಗಳನ್ನೂ ಚರಿತ್ರೆ, ಎಜ್ಲಾನ ನು 
~ a 
ಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಲೆಗಳ ನ್ನು ಕುರಿತ ಲೇಖನಗಳನೂ Ay ಪ್ರಕ ಟಿಸಿ ನಮ್ಮ ಜನರಿಗೆ 
T 
ಆಧುನಿಕ ಮತು ು ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ: ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವುದೇ 
ಶ್ರ. 
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*ಜನಾಲಯೆ ಮುಂತಾದ ಸಂಸೆಗಳಿಗೆ .. » AC 
' ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ o. is „ ೧-೮-೦ 
ಚಂದಾ ಹಣವನ್ನು ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ರಿಜಿಸ್ಟ್ರಾರ್‌ರನರಿಗೆ ಫಾನತಿ 
'ಮಾಡಬೇಕು. “ಪತ್ರವ ಓನಹಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಈ dens ನಿಳಾಸದೊಂದಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಸಂಪಾದಕ್ಕ ' ಪ್ರಬುದ್ದ ಕರ್ಣಾಟಕ, ' ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಲೈಬ್ರೆರಿ, ಮೈಸೂರು. 
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ಇಫ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂಪುಟದ ನಿಷಯ ಸೂಚಿಕೆ 


1. ಲೇಖನಗಳು 


ಪುಟಿ 

೧. ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ್ವರೂಪ: 

ಶ್ರೀ ಟಿ. ಎಸ್‌. ಶಾಮರಾಯರು, ಮೈಸೂರು . - 5 ~ * ೧೨೧ 
©, ಗದಾಯುದ ದ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ: 

ಶ್ರೀ ವೆಂ. ಬಿ. ಲೋಕಾಪುರ; ಬಿ.ಎ. ಅವರು - : 3 C ° ೧೪೨ 
೩. ರಘುನಾಥ ಕನಿ ವಿರಚಿತ " ಕನ್ನಡ ರಘುವಂಶ? 

Bell ಎಂ. ನಂಜುಂಡ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಮೈಸೂರು 0 ; » ೧೫೨ 
೪. ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟ 

ಕವಿಭೂಷಣ Dll ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮರವರು . | . © ೧೯೫ 


೫. ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ 
ಶ್ರೀ ಸಿ. ಎನ್‌. ಜೋಷಿ ಬಿ.ಎ. (ಆನರ್ಸ್‌) ಅವರು, ಅಂಗಡಿ, ಕಾರನಾರ . ೨೦೧ 


೬, "ಉಳ್‌-ಒಳಗು? 


ಶ್ರೀ॥ ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ.) ಮೈಸೂರು . . 250 
2, "ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣದ ಪರಿಷ್ಕರಣ ನಿಜಾರ 

Bell ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ. ಮೈಸೂರು 394 
೮. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯಕಲೆಗಳು 

ಪ್ರೊಫೆಸರ: ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರರು ಎಂ.ಎ.) ಕೊಲ್ಲಾ ಪುರ . : © sae 
€. ವೊಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಶ್ರೀ ಡ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ.) ಮೈಸೂರು . 5 ೧-೨೬ 
೧೦. ಸಂಸ್ಕೃತ ವಾಜ್ಮಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಅಪೂರ್ವ ವೃತ್ತಗಳು 
ಶ್ರೀ॥ ಕೃಷ್ಣ ಭಾರತೀ ಶ್ರೀನಿವಾಸರು, ಬೆಂಗಳೂರು e > ` . 2 


೧೧. BBA ದೊರೆತ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಗಳು 
ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಬಸನಲಿಂಗಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ.) ಬಿ.ಎಲ್‌. ಮೈಸೂರು e ೨೮೧ 


೧೨. ಧರ್ಮನಾಥ ಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಬಾಹುಬಲಿಪಂಡಿತ 
Dell ಎನ್‌. ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್ಯರು; ಎಂ.ಎ, ಮೈಸೂರು. . *. ೨೮೬ 
II. ಪರಿಷತ್ತು ನಡಸಿದ ಉತ್ಸವಗಳು 
೧. ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ೧೯೩೮ನೆಯ ಡಿಸೆಂಬರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ 


(೧) ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ವರದಿ 2.4. . : . ೧ 
(೨) ಸಂಡೂರು ರಾಜಾಸಾಹೇಬರ ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ . ೩ ° ಓಷಿ 
(೩) ಸ್ವಾಗತ ಮಂಡಲಿಯ ಆಧ್ಯ ಕ್ಷರಾದ ವಿದ್ವಾನ್‌ , 

ವೈ. ನಾಗೇಶ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಭಾಷಣ ` ` ಇ . e. ೧೭ 


(೪) ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ಆರ್‌. ದಿವಾಕರ್‌, 
೦. Ney ಎಲ್‌.ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರೆ ಆಧ್ಯಕ್ಷ ಭಾಷಣ a s ` ಇ ೨೭. 
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(೫) ಕವಿಃ ಗೋಷ್ಠಿಯ ಸ್ವಾಗತಾ ಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ವಿದ್ವಾನ್‌ 
ಸೆ. ಎಂ. Yous ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳ ಭಾಷಣ . . ` : . ೫೮ 
(೬) ಕನಿಗೋಷ್ಠಿಯ ಆಧ್ಯ] ಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಜಿ.ಪಿ. ರಾಜರತ್ನ 


ಎಂ. S ಅವರ ಭಾಷಣ ೨ + 5 ` ; Ts 
(೭) ನ ನಾಟಕ ಗೋಷ್ಠಿಯನ್ನು ಪ್ರಾ ್ರಾರಂಭಗೊಳಿಸಿದ ಪ್ರೊ fey ಫೆಸರ್‌ 

ಆರ್‌, ವಿ. ಜಾಗಿರದಾರ ಎಂ.ಎ. ಅನರ ಭಾಷಣ . ೬೫. 
(೮) ನಾಟಕಗೋಷ್ಠಿ ಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಕೋಟಿ ಶಿವರಾಮ 

ಕಾರಂತರ ಭಾಷಣ : ; : : 5 : ಟಿ 
(£) ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಿರ್ಣಯಗಳು . . . . e ° ೮೦ 


(೧೦) ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠೆಯ್ಯನವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಬಿನ್ನ ನತ್ತಳಿ ೯೧. 
(೧೧) ಸಮ್ಮೇಳನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು « ೯೪ 
(೧೨) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪುನರ್ಫಟಿನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದ 

ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು. 5 ೧ ೯೯ 


(೧೩) ಸಮ್ಮೇಳನದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಗುದ ಕೆಲವು ಸಂದೇಶಗಳು : . ೧೦೧ 
೨. ಆರನೆಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೊ ತ್ಸವ, ೧೯೩೯ 


(೧) ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕ ಕಂಠೆಯ್ಯ ನವರ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ 5 * » ೧೬೦ 


(೨) Sel ಜಯಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರವರ ಪಾ ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ . ೬. ೧೬೩ 
೩. ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರನರ ವರ್ಥಂತ್ಯುತ್ಸವ 

(೧) ಶ್ರೀ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ : >». ೧೬೫ 

(೨) ಶ್ರೀ ಕೆ. ಶಂಕರ ನಾರಾಯಣ ರಾಯರ ಭಾಷಣ . 5 5 » ೧೬೬ 
ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ 


೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಕಟವಾದ ಕನ್ನಡ ಗ್ರ ೦ಥಗಳು 


ಎನ ಶ್ರೀ ಡಿ. Ae ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪ ನವರು 1. ದ - ೧೬೮ 


. ಹಿ೦ದೂ-ಯುನಾನಿ ಅನುಭವ ವೈದ್ಯರತ್ನ 


ವಿಮರ್ಶಕರು: Yell ದ. ಕೃ. sue ಜರು . - * ` ° ೧೭೪ 
ಹಾಸನದ ೩೦ನೆಯ ದನಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನದ AL ye ಕಾಣಿಕೆ 
ಭು N ಶ್ರೀ ಡಿ. ಸಿ e ಸುಬ್ಬ ರಾಯಪ್ಪನವರು . o : . ೧೭೬. 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾಲ್ವ ಡಿಕೃ S ರಾಜ ಒಡೆಯರನರ ಚರಿತ್ರೆ 
ಗು: ಶ್ರ ಡಿ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬ ರಾಯೆಪ್ಪ ನಡು ಬಂ 5 | . ೧೭೭ 


. ಕನಿ ಕನಕದಾಸರು 


ವಿಮರ್ಶಕರು: Sell ಎಂ. ರಾಮರಾಯರು : 2 4 A . ೧೮೪೧ 


. ಹರಿಭಕ್ತಿ ಸುಭೆ 


ವಿಮರ್ಶಕರು: Hell ಎಂ. ರಾಮರಾಯರು , ೧೮೪: 


. ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ 


ವಿಮರ್ಶಕರು: Hell ನೆಂಕಟೀಶ ಭೀಮರಾನ್‌ ನಾಯಕರು te . 9 


© ಸಂಸಾರ ಸಮರ 


ವಿಮರ್ಶಕರು: Bell ವೆಂಕಟೇಶ ಭೀಮರಾವ್‌ ನಾಯಕರು 


Reviewer: Professor ೫. A. Saletore ‘ 
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೧೦. ಭಾಸಕವಿಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ 
ವಿಮರ್ಶಕರು: ಶ್ರೀ॥ ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ಯ್ಕನವರು 

೧೧. ಹನುಮನ ಕವಿತೆ ` 

| ವಿಮರ್ಶಕರು: ಶ್ರೀ ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಕೈನವರು 5 : 

೧೨. ಮಹಾಪೂರ | 

("ವಿಮರ್ಶಕರು ಶ್ರೀ ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರು 

೧೩. ನಮ್ಮೂರ ನಡತೆ , 

; ವಿಮರ್ಶಕರು: Sell ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಳವಾಡರು 


೧೪. ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆ 4 | 3 
: ವಿಮರ್ಶಕರು: dell ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಳವಾಡರು : 
೧೫. ಜೀವನ ಪ್ರಭಾತ 
+e ವಿಮರ್ಶಕರು: dell ರಂ.ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿಯವರು 
೧೬. ಬಣ್ಣ ಡೆ ಬೀಸಣಿಕೆ 
ವಿಮರ್ಶಕರು: dell do. Be ಮುಗಳಿಯವರು sheet 


೧೭. ನಾಡೋಜ BOW 
ವಿಮರ್ಶಕರು: Bell ಬೆಳ್ಳಾವೆ ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪ್ಪ ನವರು 


VI. ಸಂಸಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪಣಿಗಳು ' 

ಶ್ರೀ -ಡಿ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪ ನವರು, ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌. 
(೧) ಹೊಸ ಸಂಪುಟದ ಪ್ರಾರಂಭ: ವಂದನಾ ಸಮರ್ಪಣೆ — ಸಂಪಾದಕ 
ಮಂಡಲಿಯ ಪುನರ್ನಿಯೋಜನೆ--ಸದರೀ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರ ಕರ್ತ ವ್ಯಗಳು 
— ಪತ್ರಿಕೆಯ ಹೆಸರು ಬದಲಾವಣೆ-- ಕನ್ನಡ ಎಂಬ ರೂಪದ ಪ್ರಯೋಗ — 
ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಸಮ್ಮೇಳನ: ಜಯಪ್ರದವಾಗಿ ನಡೆಯಿತು-- ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವ: 
ಸಂಡೂರು ರಾಜಾ ಸಾಹೇಬರಿಂದ -- ರಾಜಾ ಸಾಹೇಬರ ಅಭಿಮಾನ: 
ಕನ್ನಡ ನುಡಿ ನಾಡು ಇವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ-- ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ 
ಶ್ರೀ ದಿವಾಕರ ರಂಗರಾಯರ ಕನ್ನ ಡದ ಸೇವೆ ಸ್ವಾಗತ ಮಂಡಲಿ 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ಇತರ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು -- ಕರ್ನಾಟಕದ ಏಕೀಕರಣ ಸಭೆ 
--ಮುಂದಿನ ಸಮ್ಮೇಳನ: ಬೆಳೆಗಾನಿನಲ್ಲಿ-ಸರಿಷತ್ತಿನ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿನೇಶನದ 

` ವಿಶೇಷಾಂಶಗಳು -- ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿ ಅಭಿನಂದನ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಅರ್ಪಣೆ: 
Dell ಜಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂತಯ್ಯನವರಿಗೆ-- ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ಶ್ರೀಮುದ್ಯುವ 
ರಾಜರವರ ಆರೋಗ್ಯ ಕೊಲ್ಲಾ ಪುರೆದ ಮರಾಟೀ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ Fell ಎಂ. B. 
ಪಟ್ಟ ವರ್ಧನರಿಗೆ " ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಆಫ್‌ ಲಿಟರೇಚರ್‌? ಎಂಬ ಗೌರವ ಪ್ರಶಸ್ತಿ -- 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಚಾರ: ರೇಡಿಯೋ ಮೂಲಕ- ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತ 
ಮತ್ತು ಭಾಷೆಗಳ ಮೇಲೆ ಅಭಿಮಾನ — E ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ? ಎಂಬ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೂ ದೊರೆಯಬಾರದೇಕೆ? ಸನ್ಮಾನಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದ ನಾಲ್ಕರು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಅಭಿನಂದನೆ: (೧) ಶ್ರೀ ಬೊಂಬಾಯಿ ರಾಮ 
ಸ್ವಾಮಿಯವರು; (೨) Fell ಬೇಲೂರು ಕೇಶವದಾಸರು; (೩) ಬಳ್ಳಾರಿಯ 
ಶ್ರೀಮತಿ ಪದ್ಮಾವತಿಯವರು; (೪) ಬೊಂಬಾಯಿಯ ಶ್ರೀ ಅರ್‌. ಎ. ಜಾಗಿರ 
ದಾರರು -- ಕರ್ನಾಟಿಕ ಏಕೀಕರಣಕ್ಕೆ ಮೈಸೂರಿನವರ ಸಹಾನುಭೂತಿ — 
- ಎರಡು ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಗತ: E ವಿಚಾರ ವಾಹಿನಿ "ವಸಂತ — 
ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತ ತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರ ಮರಣ: ಬ್ರಹ್ಮಶ್ರೀ ಕೊತ್ತ 
ಪಲ್ಲಿ. ಸೂರ್ಯರಾವುಗಾರು-- ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ sell 
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೨೫೦ 


೨೯೧ 


8 
v 
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ಟಿ, ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣ ಯೃನವರ ಮರಣ: ೨೪-೨-೩೯ರಲ್ಲಿ- ಶ್ರಿ 
ಶ್ರೀಕಂಠೆಯ್ಯೆ ನವರ ೫೫ನೆಯ ವರ್ಷ 


ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯ ಪುನ ra —* ಸ್ಪತಂತ್ರ ಕರ್ಣಾಟಕ? ವಾರಪತ್ರಿಕೆಗೆ 
ಸ್ತಾಗತ--ಪರಿಸಷೆನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಶಕಪುರುಷರ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತಿಗಳ ನಾವಚಿತ್ರಗಳು 


ಶ್ರೀಮುದ್ಯುವರಾಜರವರಿಗೆ ಅಭಿನಂದನೆ -- ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ 
v ? 
ಗಳಿಗೆ ಅಭಿನಂದನೆ-- ಶ್ರೀಮತಿ ಕೊಡಗಿನ ಗೌರವ್ಮುನವರೆ ಅಕಾಲಮರಣ — 
2 ~ 


ಅಭಿನಂದನೆ--ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಮಕ್ಕ 3 ತೂಟಿದ ಎರಡನೆಯ ಸಮ್ಮೇಳನ-- 
ಮೈಸೂರು ದೇಶದ ವಿದ್ಕಾಶಾಲಾ ಪಂಡಿತ ಮಂಡಲಿಯ ೫ನೆಯ ವಾರ್ಷಿಕ 
ಮೋಳನ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಾಶಕರಿಗೆ " ಭಾಸೋದ್ರಾರಕ ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 

ಶಾಸ್ತುಲು GOT — ಸ್ಪಾ ಕ್‌ಹೋಂನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ 


3 bat) 


L 


rs 
ದ್‌ g 
«ಫಿ, ಇ. ಎನ್‌? ಕಾಂಗ್ರಸ್ಪು- ದಿವೆಂಗತ ರಾಜಕಾರ್ಯೆಪ್ರಸಕ್ತ ರಾವ್‌ 
ಬಹದ್ದೊ ರ್‌ ಎಂ. ಶಾಮರಾಯರು-- ಶ್ರೀ ಮೂಗೂರು ಹನುಮಂತಾ 
& 
ಚಾರ್ಯರೆ ಮರಣ | 5 ; 3 ಬ 


(37 


(೪) ಮೈಸೂರು ರಾಜಮನೆತನದವರ ಸ್ವದೇಶಾಗಮನ-- ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರ 
ದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಣಾಲಯ ಸ್ಟಾಸನೆ-- ಕನ್ನಡಿಗರ ಉತ್ಕರ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಅಭಿನಂದನೆ: 
(೧) ಶ್ರೀ॥ ಪ್ರೊಫೆಸರ” ಎ. ಎನ್‌. ಉಪಾಧೈರನರು; (೨) Dell ಮಾಸ್ತಿ 
ನೆಂಕಟೇಶಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು; (೩) ಶ್ರೀ ಸಿ. ಕೆ. ನೆಂಕಟಿರಾಮುಯ್ಯೆನವರು 5 
(೪) ಶ್ರೀ ಕೆ. ನಿ. ಪುಟ್ಟಿಪ್ಪನವರು- ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ರಾಜಮನ್ನಣೆ: 
(೧) ಶ್ರೀಮತಿ ಡಿ. ಹಾಕಮು ನವರಿಗೆ  ಲೋಕಸೇವಾಪರಾಯಣೆ? ಎಂಬ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ; (೨) ಶ್ರೀಗೆ ಬಿ. ನರಸಿಂಗರಾಯರಿಗೆ € ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ್ರ? ಎಂಬ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ; (8) ಶ್ರಿ ಎಂ. ರಾಮರಾಯರಿಗೆ é ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ? ಎಂಬ 
`ಪ್ರಶಸ್ತಿ -- ಪರಿಷತ್ತು ನಡಸುತ್ತಿರುವ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಪ್ರಶಂಸೆ: 
(೧) Sell ಎಸ್‌. ಹಿರಿಯಣ್ಣ ಯ್ಲೆನವರಿಂದ; (೨) ಶ್ರೀ॥ ಪಿ. ಮಹದೇವಯ್ಯ 
ನವ 


ಆ 


- A =) py) 
ರಿಂದ ತರುಣ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ ಪೇಜಾನರ ಸದಾಶಿವ 

ಜ್‌ - s J $3, 

ರಾಯರ ಮರಣ-- ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಮರಾಟಿ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಎಂ. ಇ 


ನಟಿ ವರ್ಧನರವರ ಮತ್ತು ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಅಂಧ್ರ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಕಲಾಪ್ರ ಪೂರ್ಣ 
ತ. ರೆ” g ಸ 
ಗಿಡುಗು ರಾಮಮೂರ್ತಿ ಪಂತುಲು ಆವರ ಮರಣ- ದಿವಂಗತ of ಎಂ. 
ಇ (ರ 

ಶಾಮರಾಯರ ಭಾವಚಿತ್ರದ ಅನಾವರಣ -- ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘಗಳ ಪ್ರಗತಿ 
KJ —— 

ಎರಡು ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಗತ: (೧) ಜೀವನ, (೨) ಸಮಾಜ ಸೇವ 

2- . ಬೆಳಗಾಮಿನಲ್ಲಿ ಜಯಪ್ರದನಾಗಿ 
೨೪ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ: WEDA ರ 
ನಡೆಯಿತು — ಪರಿಷತ್ತಿನ ರಜತ ಮಹೋತೃನ: ಶ್ರೀನುನ್ಮಹಾರಾಜರವರಿಂದ 
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೧೦೪-೧೨೦ 


೧೮೮-೧೯೪ 


೨೫೩-೨೬೫ 


3 
ಪುಟ 


ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲೃಡುವುದು -- ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಾರರ ಎರಡನೆಯ ಸನ್ನು esa — 
ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀಮನ್ರಹಾರಾಜರವ ವರ ಸೋದರಸೊಸೆಯನರ ನಿಧನ + ೨೯೫-೩೦೯ 
IV. ಭಾವಚಿತ್ರಗಳು . | 
೧. ಶ್ರೀಮಂತ ಸಂಡೂರು ರಾಜಾಸಾಹೇಬರು ‘ : ೧ 
೨, pel ಆರ್‌. ಆರ್‌. ದಿವಾಕರ್‌, ಎಂ.ಎ.,ಎಲ್‌.ಎಲ್‌. ಬಿ. ಅವರು ೧೬ ' 
೩. ವಿದ್ವಾನ್‌ ವ್ಯ. ನಾಗೇಶಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು : ; ೧೭೫ 
ಲ. 5 ell ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ, ಎಂ.ಎ. ಅವರು 3 . ೬0% 
೫. 3,¢l ಫೆ. ಎಸ್‌. ಕಾರಂತರು : : A 
೬, del ಆರ್‌. ನಿ. ಜಾಗೀರದಾರ್‌, ಎಂ.ಎ. res! . ೬೫ 
೭. ದಿನಂಗಶ ಶ್ರೀ ಬ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣ ಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ. ANF 
೮. ಶ್ರೀ ಒಡೆಯರವರು ; > CR 
೯. ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟ ಕ್ರ ; ; = ೧೯೫ 
೧೦. ೧೭. ಶ್ರೀಮತಿ ಡಿ. ಸಾಕಮ್ಮನವರು . SF, ೨೯೯ 
೧೧. ದಿವಂಗತ ಎಂ. ಶಾಮರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ. ಅನರು . , ೨೬೪ 
೧೨. ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌. ೨೯೪ 
೧೩. ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಎ. ಎನ್‌. ಉಪಾಧ್ಯರನರು . ; . 3೯೫ 


೧೪. dell ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು ರು, ಎಂ.ಎ. 
೧೫. oe . ವಿ. ಪುಟ 3,3) 820d, ಎಂ.ಎ. 
೧೬. ಸಿ.ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು ಎ೦.ಎ., ಎಲ್‌.ಎಲ್‌.ಬಿ. ೨೯೮ 
೧೮. ಪೀ ಎಂ. ರಾಮರಾಯರು, D.A., ಬಲ್‌. ಶ್ರ ; 40E 
೧೯. ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ನರಸಿಂಗರಾಯರು 

೨೦. ಶ್ರೀಃ ಮುದವೀಡು ಕೃಷ್ಣರಾಯರು 


೩೦೭ 
V. .ಉಪಪತ್ರಿಕೆಗಳು 
೧. ೨೩ನೆಯ ವಾರ್ಹಿಕಾಧಿವೇಶನದ ಆಹ್ವಾನ ಪತ್ರಿಕೆ 
೨ ತಿ a ಆಲೋಚ್ಛ ನಿಷಯಗಳು 


೩. ನಿಬಂಧನಾವಳಿಯ ತಿದ್ದುಪಾಟನ ಸಮಿತಿಯ ವರದಿ 
ಪ್ರಕಟನ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು 

೧. ಗವರ್ನಮೆಂಟ್‌ ee PY ರಿ, ಬೆಂಗಳೂರು 

೨. ನಂದಿ ಮೋಟಾರ್‌ ಸರ್ವಿಸ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು 

೩. ಹಿ. Osa. ಹ ಸೊ ಫೋರ್ಸ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು 
ದೇವಾಂಗ 2 HCE, ಲಿಮಿಟೆಡ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು 
೫. ಕನ್ನಡ ನುಡಿ: ಪರಸತಿ ತ್ಲಿನ ಹೊಸ ವಾರಪಶ್ರಿಕೆ 
೬. ಶ್ರೀರಾಮ ಸಿಲ್ಫ್‌ , ಥ್ರೋಯಿಂಗ್‌ p ಫ್ಯಾಕ್ಟರಿ, ಬೆಂಗಳೂರು 


=e EE NES 
ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಚ್ಚು ಕೂಟ, ಬೆಂಗಳೂರು. 
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೧. ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ೧೯೩೮ನೆಯ ಡಿಸೆಂಬರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಇಸ್ಟ ತ್ತಮೂರನೆಯ 


ಇ. ಹಾ 2-9, ಭವ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮ ಳನ 


(೧) ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ನರದಿ ತ ಗ ೧ 
(೨) ಶ್ರೀ ಸಂಡೂರು ರಾಜಾಸಾಹೇಬರ ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ TARORA 
(೩) ಸ್ವಾ ಗತಮಂಡಶಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಬರ ಭಾಷಣ ae ಟ್‌ 108 
(೪) ಸಮ ಒಳ ನದ ಅಧ 88 ಭಾಷಣ .. ದ ao) ಗಿ 
(೫) ಕವಿಗೋಷ್ಠಿ ಯ ಸ್ವಾಗತಾಧ್ಯ ಕರ ಭಾಷಣ ೧೦ ಮ ೪೪ ಜಲ 
(೬) ಕವಿಗೋಷ್ಠಿ ಯ ಅಧ್ಯ eo eae ae fa TRES 
(2) ನಾಟಿಕಗೋಷ್ಠಿ ಯ ಪಾ Dotard ಭಾಷಣ .. , a leet 
(೮) ನಾಟಕಗೋಷ್ಟಿ ಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷ TU ಭಾಷಣ = eA ಟಟ 
(೯) Am, e480 ನಿರ್ಣಯಗಳು z5 ಆರಿ 
(೧೦) ಸಮ್ಮೆ KEE ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪುನರ್ಥಟನೆಯ . 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು VPD, ಯಗಳು a ೯೪೭೯೯ 
(೧೧) ಕೆಲವು ಸಂಡೇ ಶಗಳು ರ್ರ 2 ೧೦೧ 
೨. ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಸ್ಸಣಿಗಳು ae si 2. ೧೦೪ 
೩. ಚಿತ್ರಗಳು: 
(೧) ಸಂಡೂರಿನ ಶ್ರಿ iste 93 _ರಾಜಾಸಾಹೇಬರವನರು, (3) ಸಮ್ಮೇಳನದ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ಆರ್‌. ಸಾ ಎಂ.ಎ. ಎಲ್‌.ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರು, 
(4) ನ ಅಧ್ಯಕ್ಸ ಸರ್ವದರ್ಶನತೀ ರ್ಥ =f) Wo, ee 
ವೈ. ನಾಗೇಶಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, w ೫1 ಯ ಅಧ್ಯ ಕ್ಸರಾದ ಶ್ರಿ ಜಿ. ನಿ 
ರಾಜರತ್ನಂ, ಎಂ.ಎ. ಅವರು, (೫) ನಾಟಿಕಗೋಷ್ಠಿ 25 ಅಧ್ಯ TE ಶ್ರೀ॥ 
ಕೆ. ಎಸ್‌. ಕಾರಂತರು, (೬) ನಾಟಿಕಗೋಷ್ಠ್ಕಿ ಯೆ ಪ್ರಾ ರಶಭಕರ್ತರಾದ 
ಶ್ರೀಃ ಆರ್‌. ನಿ. ಜಾಗಿರದಾರರು, ಎಂ.ಎ. (ಲಂಡನ್‌), ~(2) axons 
5, el ಓ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣ ಯ್ಯ ನನರು, ಎಂ.ಐ. 
Y. ಉನಪತ್ರಿಕೆಗಳು: 


(೧) ೨೩ನೆಯ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿನೇಶನದ YD? ಹ್ವಾನ ಪತ್ರಿಕೆ, (೨) ಆಲೋಚ್ಕ 


ವಿಷಯಗಳು. 
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೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ 
ಬಳ್ಳಾರಿ, ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೧೯೩೮ 


ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ವರದಿ 


ಇ ಳಾ 
ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಕನ್ನಡ ಮಹಾಜನರು ಆಹ್ವಾನವಿತು, ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿದ 


ಮೇಕೆಗೆ ೨೫ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನವು ೧೯೩೮ನೆಯ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೨೯ನೆಯ 


ಗುರುವಾರ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ೩೧ನೆಯ ಶನಿವಾರ ಪೂರ್ತಿ ಮೂರು ದಿನ ವಿಶೇಷ 
ವೈಭವದಿಂದ ನಡೆಯಿತು. ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕು ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಿಂದ 
ಸಂಸತ್ಸಡಸ್ಯರೂ, ಮೈಸೂರು, ಬೊಂಬಾಯಿ, ಮದರಾಸು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ 
'ಗಳೇ ಮುಂತಾಗಿ ಕೆಲವು ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳೂ, ಭಾಷಾ ಬಗ 
ಬಹು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದರು. ಸುಮಾರು ೨೦೦ ಮಂದಿ pease 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದರು. ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಸುಮಾರು ೧,೦೦೦-೧,೫೦೦ ಮಂದಿ 


| 


ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೆಕೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವ 
ಶ್ರೀಮಂತ ಮಹಾರಾಜಕೊಬ್ಬರು ಕನ್ನಡ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವ 


| ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ್ದು ಇದೇ ಮೊದಲನೆಯ ಸಲ: ಪ್ರಾರಂಭದಿನದ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಕಾರ್ಯ 
| ಕ್ರಮದ ಪ್ರಕಾರ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಪ್ರಾರಂಭಕರ್ತರಾದ ಸಂಡೂರು ಸಂಸ್ಕಾ ನಾಧೀಶ್ವರ 
ರಾದ ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಾಸಾಹೇಬ ಯಶವಂತರಾವ ಘೋರ್ಪಡೆಯನರ ಮತ್ತು 


ಭೂಮಿಗಿ ತಿ ಇಲ್ಲ 


eee SWS ೩. ಜು 


ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಸರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ಆರ್‌. ದಿವಾಕರ ಎಲ್‌.ಎಲ್‌.ಬಿ. 
ಅವರ ಮೆರವಣಿಗೆಯಾಯಿತು. ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಾಸಾಹೇಬರು ಆನೆಯಮೇಲೆ 
ಅಂಬಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ್ದರು; ಸಮ್ಮೇಳನದ ವರ್ಷ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸೂಚಕವಾಗಿ 


“on, ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದ ರಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ॥ ದಿವಾಕರರೂ, ಅವರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಗತಾ 


ಧ್ಯಕ್ಸುರಾದ ಸರ್ವದರ್ಶನತೀರ್ಥ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀ॥ ವೈ. ನಾಗೇಶಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೂ 


ಮಂಡಿಸಿದ ರು. ಸಂಡೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಬ್ಯಾಂಡು ಮತ್ತು ಎ E 
' ಕೊಳಗುತ್ತಿರಲು, ಮೆರವಣಿಗೆ ಟ್ರ್ಯಾನಲರ್ಸ್‌ ಬಂಗಲೆಯಿಂದ ಹೊರಟು, ನಗರದ 


ಮುಖ್ಯ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದು, ೯೨೩೦ರ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ 
ಬಿಜಮಾಡಿಸಿತು. ಸಮ್ಮೇಳನ ಮಂಟಪವು ತೋರಣಗಳಿಂದ ಅಲನ ತುಷ್ಟಾ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ವೇದಿಕೆಯ ಅಕೃಸಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೊಳ 


ಗೊಂಡ ಕೇಕ್ಮಿಯ ಬಾವುಟಗಳು ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಸ್ವಾಗತಾಧ್ಯಕ್ಷರೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ 
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೨ ನ ಷರ ದ ಇದ. 
ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸರೂ ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಾಸಾಹೇಬರವರನ್ನೂ ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಸರನ್ನೂ 
ಸ್ನಾಗತಿಸಿದರು. 


ಬಳಿಕ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಕಾ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು ಶ್ರೀ ದೊಡ್ಡ ಣ್ಣ ಗೌಡರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ : 
ida ಮೊದಲಾಯಿತು. ಕುಮಾರಿ ಚಿನ ಪ್ಪ ನವರು ಟಾ ಗಲಿ ನವ ಮ್ಮ 
ಜೆಲುನ ಕನ್ನಡ ನಾಡು' ಎಂಬ ಗೀತೆಯನ್ನೂ, ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ನವರು 
ಶ್ರೀರಾ ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ತಾನು ರಚಿಸಿದ್ದ " ಪಂಚರತೃ? ಪಷ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಹಾಡಿದರು. ಆಮೇಲೆ, ಸ್ವಾಗತಾಧ್ಯಕ್ಷ., ರಾದ ಶ್ರೀ॥ ನಾಗೇಶಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ಶ್ರೀರಾ 
ಸಾಹೇಬರು, ಅಧ್ಯಕ್ಸರು, ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಮುತಾದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ವಾಗತ ಬಯಸಿ 
ಭಾಷಣಮಾಡಿದರು. (ಈ ಭಾಷಣವನ್ನು ಮುಂದೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ದೆ.) ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಒಕ್ಕೂಟದ ಆವಶ್ಯಕತೆ, ಕನ್ನಡದ ಮಹತ್ತ್ವ, 
ಪರಿಷತ್ತು ಮಾಡಿರುವ ಮತ್ತು ಮಾಡುತ್ತಿ, ರುವ 20%, ಬಳ್ಳಾ ರಿಯ ಇತಿಹಾಸ-- 
ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಹಲವು ನಿಜಾರಯೋಗ್ಯವಾದ SEER, ಕುರಿತು ಪ್ರಸ್ತಾವ 
ಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಾಸಾಹೇಬರು ಸಮ್ಮೇಳನದ 
ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸನವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತ, ಅಭಿಮಾನಪೂರ್ಣವಾದ ತಮ್ಮ ಭಾಷಣ 
ನನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪ ಕೊಡಿಸಿದರು. ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಾಸಾಹೇಬರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಭಾಷಣ ಮಾಡಿದ್ದು ವಿಶೀಷ ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ. ಅವರು ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡದ ವ್ಯಾಸಕತ್ವವನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಿ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಹಾನು 
ಭೂತಿಯನ್ನು ವ್ಯ TRAA, DORNAD, ನಕ್ಕಲ್ಲ ಕಾಕ 'ಮಾದರಿಯಮೇಲೆ 
EE ಆವಶ್ರ ಕೃಕತೆಯನ್ನು ತಿ ತಿಳಿಸಿ, ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ATAN NoT 
ಕಾರ್ಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದರು. . (ಇವರ ಭಾಷಣವನ್ನು "ಮುಂಜಿ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ.) ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಾಸಾಹೇಬರು ಕೃಷೆಮಾಡಿ ಸಮ್ಮೇಳನ 
ವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಕ್ಳ್ಯಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ॥ 
Ae ಟ್ರ ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲರ ಪರವಾಗಿಯೂ ಕೃತಜ್ಞತಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ನಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 


ಬಳಿಕ ಅಧ್ಯಕ್ಸರ ಆಯ್ಕೆಯಾಯಿತು: ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಪರವಾಗಿಯೂ ಸ್ವಾಗತ 
ಮಂಡಲಿಯ ಪರವಾಗಿಯೂ ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ಗುರುರಾಜಾರಾಯರೂ, ಬೊಂಬಾಯಿ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಪರವಾಗಿ ಶ್ರೀ॥ ಮುದವೀಡು ಕೃಷ್ಣರಾಯರೂ, ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ 
ಪರವಾಗಿ çI ಕೆ, ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರರ್ಕೂ *ತ್ಲಡರಾಜಾದಿನ ಪರನಾಗಿ ವ್ಯಾಕರಣ 
ತೀರ್ಥ ಶ್ರೀ॥ ಚಂದ್ರ ಶೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರೂ, ಕೊಡಗಿನ ಪರವಾಗಿ ಸತಿ ಚಿನ್ನಪ್ಪ D) 
ನವರೂ, "ಮೈಸೂರಿನ ಪರವಾಗಿ ಶ ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ಸಂಸದ್ಗಿರಿರಾಯರೂ ಶ್ರೀ॥ ದಿನಾಕಕರ 
ಆಯ್ಕೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ, ವ! ಗುಣವಿಶೇಷಗಳನ್ನೂ ಕಾಂ ಕತೆಯನ್ನೂ 
ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಭಾಷಣ ಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಸುಬ ಣ ನನರು 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ತಾವು ರಚಿಸಿದ್ದ. ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದರು. * saree 

೨ 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ವರದಿ [ಜನವನರಿ-ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


a 


ಸ್ವಾಗತ ಸಮಿತಿಯ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ರೇವಣಸಿದ್ದಯ್ಯ 
ನವರು ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಯಶಸ್ಸು ಕೋರಿ ಬರೆದು ಬಂದಿದ್ದ ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು ಸಭೆಗೆ 
ಓದಿ ಹೇಳಿದರು. 
ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ದ ಮಹನೀಯರು ' 
(೧) ಪರಿಸತಿನ ಪೋಷಕರೂ, ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ ಆದ ಮೈಸೂರಿನ ಶ್ರೀಮುದ್ಯುವರಾಜ 
ಸ od ಳು ಲ ಶ್ರ 


(a 
ವ 


ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ (೨) ಸರ್‌ ಮಿರ್ಜಾ ಎಂ. ಇಸ್ಮಾಯಿಂಲ್‌ರನರು, ಮೈಸೂರಿನ ದಿವಾನ್‌ 
dado, (೩) ಬಿ. ಜಿ. ಖೇರ್‌ ಅನರು, ಬೊಂಬಾಯಿ ಸರಕಾರದ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳು, 
(೪) ಎ. ಬಿ. ಲಟ್ಮಿಯೆನರು, ಬೊಂಬಾಯಿ ಸರಕಾರದ ಅರ್ಥಸಚಿನರು, (೫) wan ಯಂ. 
ರಾನುರಾಯರು, ಮದರಾಸು ಶಾಸನಸಭೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಸರು, (೬) ದಿವಾನ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ 
ಕೆ, ರಾಮಸ್ವಾಮಿಯವರು, ಬೊಂಬಾಯಿ, (೭) ದಿವಾನ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಎನ್‌. ಎನ್‌. 
ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಬೆಂಗಳೂರು, (೮) ಡಾ| ಎಂ. ಎಚ್‌. ಕೃಷ್ಣ ಅವರು, ಮೈಸೂರು, 
(೯) ಗಂಗಾಧರರಾವ್‌ ದೇಶಪಾಂಡೆಯವರು, ಬೆಳಗಾಂ, (೧೦) ಚಿಮ್ಮಲಗಿಯವರು, 
ಹೈದರಾಬಾದು, (೧೧) ನಾರಾಯಣರಾವ್‌ ಜೋಶಿಯವರು, ಬೆಳಗಾಂ, (೧೨) ಡಿ. ಪಿ. 
ಕರಮುರಕರ್‌ ಅವರು, ಧಾರವಾಡ, (೧೩) ಮುಂಜಂಂದಾರ್‌ ಮಳಗಿ ಅವರು, ಸೋಲಾಪುರ, 
(೧೪) ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಪೀರಶೈನ ಮಹಾಸಭೆ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ, (೧೫) ಲೋಕಸೇವಾನಿರತ 
ಡಿ. ಕೊಂಗಾಡಿಯ ಪ್ಪನವರು, ದೊಡ್ಡಬಳ್ಳಾಪುರ. ಕ 
ಸಂದೇಶ ನಾಚನವಾದ ಕೂಡಲೆ, ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಸ್ಸರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. 
ಆರ್‌. ದಿವಾಕರರವರು ಸುಮಾರು ಒಂದು ಗಂಟಿಯ ಕಾಲ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯುತವೂ, 
MBN (BIW, ನಿಚಾರಪ್ರಜೋದಕವೂ ಆದ ಭಾಷಣ ಮಾಡಿದರು. (ಈ ಭಾಷಣ 
ವನ್ನು ಮುಂದೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ.) ಅವರು ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯವು 
ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಸಿರಿವಂತರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಾಮಾನ್ಯಜನರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕೆಂದರು; 
ಇಂದಿನ ಭಾಷಾಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು, «ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಭಾಷೆಗೇ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನನಿರಬೇಕು. . .. ಪ್ರಾಂತಭಾಷೆಗೆ ಬಾಥೆಯಾಗದಂತೆ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಗೆ 
ಅವಶ್ಯವಿದ್ದ ಸ್ವಲ್ಪ ಅವಕಾಶ ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಹಾಥಿಯಾಗದು........ 12 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದರು; ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯದ ರೂಪ, ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿ, 
ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ, ಕನ್ನಡ ನುಡಿ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಸದ್ಯದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಈ ನಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ವಿವೇಚಿಸಿ, ಸಿನಿಮಾ, ರೇಡಿಯೋ, ಗ್ರಾಮಫೋನ್‌, ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆ ಮುಂತಾದ 
ಜನಜೀವನಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಕಾರ್ಯಕ್ಸೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನ 
ಕಲ್ಪಿಸುವ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡದ ಉದ್ಧಾರದ ಪ್ರಯತ್ನವಾಗಬೇಕು ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ಹಲವು ಉಪಯುಕ್ತ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರು. ಕ 
- ಅನಂತರ, ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಂಗೀಕಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು 
ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ (ಪರಿಷತ್ತಿನ ೩೩ನೆಯ ನಿಯಮಾನುಸಾರವಾಗಿ) 
ನಿಷಯ ನಿರ್ಧಾರಕ ಮಂಡಲಿ ರಚಿತವಾಯಿತು. ಅದರ ಸದಸ್ಯರು: 


(i) ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ 
ಸದಸ್ಯರು :—d e ಗಳಾದ (೧) ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನನರು, 


z 
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ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ 
ಬಹುಧಾನ್ಯ, VR, ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನ 5 


GES 
(೨) ಸಿ. ಕೆ. ನೆಂಕಟಿರಾಮುಯ್ಯನನರಂ, (೩) ನಿ. ಸೀತಾರಾನುಯ್ಯನನರು, a a: a 
4 2 ವಿ ಎಸ್‌. ಣ 
ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (೫) ಟಿ. ಎನ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಹ ae GE 
ನವರು, (೭) ಡಿ. ಸಿ, ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪನವರು, (೮) ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ೪೯) ie 
ನಕಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಯನರು, (೧೦) ವ್ಯಾಕರಣತೀರ್ಥ ಚಂದ್ರಶೇಖರಶಾನ್ತ್ರಿಗಳು, 
(೧೧) ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಳವಾಡರನರು, (೧೨) ನಿ. ಬಿ. ನಾಯಕರು, (೧೩) ಆರ್‌. ಬಿ, 
Spesa ddo, (೧೪) ಆರ್‌. ವಿ. ಜಾಗಿರದಾರರು, (೧೫) ಶ್ರೀ ಬಸವಲಿಂಗಸ್ವಾಮಿಂಗಳು, 
(೧೬) ಪೈ. ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರಪ್ಪನನರು, (೧೭) ಬೆನಗಲ್‌ ರಾನುರಾಯರು, (೧೮) ಕೆ. ಜಿ. 
ಕುಂದಣಗಾರರು, (೧೯) ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಮುಗಳಿಯವರು. È 

(ii) ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಸರು ೨೨ (೨೦) ಶ್ರಿ ಆರ್‌. ಆರ್‌. ಧಿವಾಕರರನರು: 

(iii) ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಹಿಂದಿನ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳ ಅಧ್ಯಕ್ಸರು:- 
(೨೧) ಶ್ರಿ ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಐಯಂಗಾರ್ಯರು. 

(iv) ಸ್ವಾಗತ ಮಂಡಲಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಬರು ಮುತ್ತು ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು :- 
ಶ್ರೀ ಗಳಾದ (೨೨) ಸರ್ವದರ್ಶನತೀರ್ಥ ವಿದ್ವಾನ್‌ ವೈ. ನಾಗೇಶಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (೨೩) ಎನ್‌. 
ಆರ್‌. ಗಂಗಾವತಿಯನರು, (5೪) ಬಿ. ಎಂ. ಕೇವಣಸಿದ್ದಯ್ಯನನರು, (೨೫) 30 
ಸಿದ್ದಲಿಂಗಪ್ಪನವರು, 

(೪) ಪರಿಷದುಪಾಧ್ಯಕ್ಸರು ನೇಮಿಸಿದ ಇಬ್ಬರು HORT BA, ರು: 
(೨೬) ಶ್ರೀಮತಿ ಪಂಡಿತ ಎ. ಸುಂಡರನ್ಮುನವರಂ, (೨೭) ಶ್ರಿ ಎಂ. ಪಿ. ವಾಲಿಯನರು, 

(vi) ಸ್ವಾಗತ ಮಂಡಲಿ ನೇಮಿಸಿದ ಐದು Hoh :— ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ (೨೮) ವೈ. 
ಮುಹಾಬಲೇಶ್ವರಪ್ಪನವರು, (೨೯) ಕೆ. ಬ, ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯರು, (೩೦) ಎಚ್‌. ರಾಮ 
ರಾಯರು, (೩೧) ಶ್ರೀಮತಿ ಡಾಕ್ಸೆರ್‌ ಸಾವಿತ್ರೀಬಾಯಿ ನಾಗನಗೌಡರು, (೩೨) ಶ್ರಿ 
ಫೊಳಗುಂದಿ ಬಸನನಗೌಡರು. 

(vii) ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಆರಿಸಿದ ಹತ್ತು ಮಂದಿ ;--ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ (೩೩) ಡಾ| ಎಸ್‌. 
ಸಿ. ನಂದಿಮಠ ಅವರು, (೩೪) ಬೆಳಗಾಂನಿ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು, (೩4೫) ಮುದವೀಡು 
ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, (೩೬) ಎಸ್‌. ಎಚ್‌. ಪಾಟೀಲರು, (೩೭) ಅಶ್ವತ್ಥೆರಾವ್‌ ಬಲಕುಂದಿ 
ಯವರು, (೩೮) ಹನುಮಂತರಾವ್‌ ದೇಸಾಯಿಯವರು, (೩೯) B. ಎಚ್‌. ಎಂ. 
ಚಂದ್ರಶೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು, (೪೦) ಎಸ್‌. ದೊಡ್ಡನಗೌಡರು, (೪೧) ಡಿ. ಎಲ್‌. 
ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, (೪೨) ಎಸ್‌. ಗೋಸಪಾಲಸ್ವಾನಿಯನರು. 

ನಿಷಯ ನಿರ್ಧಾರಕ ಮಂಡಲಿ ರಚನೆಯಾದ ಬಳಿಕ, ಸರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸ 
ರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಸರಿಷತ್ತು ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜ 
ರವರ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರ ಪೋಷಣೆ ಬೆಂಬಲಗಳ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಬೆಳೆದುಕೊಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ, ಅದು ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯಗಳು, 
ಮುಂಜಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವ ಕೆಲಸ, ಈಗ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿರುವ ಹೊಸ ಅಂಗರಚನೆ, 
ಇವನ್ನು! ಕುರಿತು ಸಂಕ್ಸೇಪವಾಗಿ ಭಾಷಣಮಾಡಿದರು. 

ಆ ಬಳಿಕ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವ ಕನ್ನಡದ ಜಯಜಯಕಾರಗಳೊಡಕೆ ವಿಜೃಂಭಣೆ 
ಯಿಂದ ಕೊನೆಗಂಡಿತು. 

ಸಮ್ಮೇಳನದ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯವೆಂದರೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ 
ಏಳಿಗೆಗೆ ಸಾಧಕವಾದ ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದು. ಈ ಸಲ ವಿಷಯ 

ನಿರ್ಧಾರಕ ಮಂಡಲಿ ಎಂದಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು ತಂದು, ಸಮ್ಮೇಳನವು 
ಅವನ್ನು ಅಂಗೀಕಾರಮಾಡಿತು. ಆ ನಿರ್ಣಯಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ: 


೪ 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ವರದಿ [ಜನವರಿ-ಮಾರ್ಚಿ ೧೯೩೯ 
ಮೈ ಸೂರಿನ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರಲ್ಲಿಯೂ 


ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವ ನಿರ್ಣಯಗಳು 9; ಶ್ರೀ ಸಂಡೂರು 
ನವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಗೊಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಬಗ್ಗೆ ಅವರಿಗೆ 

; ಡಾ| ಸರ್‌ ಕೆ. ಫಿ. ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟರು, 
ಕಿಷನ್‌ರಾಯರು, ಹೊಸಕೆರೆ ಚಿದಂಬರಯ್ಯ 

ನವರು, ಎಚ್‌. ವೆಂಕೊ ಬ , ಶ್ರೀಮತಿ ನಾಗಮ್ಮನನರು ಇವರುಗಳು 


= 
A) ' 
ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ ಓಟ. ಅಪ್ಪೂರಾಯರು, 
ಇಲ್ಲೆ ಎಲ್ಲೆ ಫ 
೦೨ 
ನಿಧನರಾದ ಬಗ್ಗೆ ಸ ಸಂತಾಪವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ನಿರ್ಣ ಖು ಉಳಿದವೆಲ್ಲ 
-) 


el 


(೩೦) ಕನ್ನಡ ಭಾಸೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿಜಾರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವು. (ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ.) 
ಗೋಷ್ಠಿಗಳು 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಂಗವಾಗಿ ಮೂರು ಗೋಷ್ಠಿ ಗಳು ನಡೆದುವು: ಮಹಿಳೆಯರ 
ಇ ತು 


ಗೋಷ್ಠಿ, ಕನಿ ಗೋಷ್ಠಿ ಮತ್ತು ನಾಟಕ ಗೆ ಗೋಷ್ಠಿ. 


ಮಹಿಳೆಯರ ಗೋಷ್ಠಿ 
ಈ ಗೋಷ್ಠಿ ತಾ| ೩೦-೧೨-೧೯೩೮ರ ಬೆಳಗ್ಗೆ ೧೦ ಘಂಟಿಗೆ ಸೇರಿತ್ತು. 
ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಶ್ರೀಮತಿ ಪಂಡಿತ ಎ. ಸುಂದರನ್ಮುನನರು ಅಧ್ಯಕ್ಸುರಾಗಿಯೂ, 
ಶ್ರೀಮತಿ ಸಾನಿತ್ರೀಬಾಯಿ ನಾಗನಗೌಡರು ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು. 
ಶ್ರೀಮತಿಯರಾದ ಚಿನ್ನಪ್ಪ, ಸಾನಿತ್ರೀಜಾಯಿ, ಚಿನ್ನಮ್ಮ, ವನಮಾಲ, 
ಸುಶೀಲಮ್ಮ, ಸುಭಪ್ರಾಬಾಯಿ ಇವರುಗಳೂ ಸಭಾಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ 
ಭಾಷಣಮಾಡಿದರು. ಮೂರು ಗೊತ್ತುವಳಿಗಳೂ ಆದುವು. 


ಭಾಷಣಗಳ ವಿವರ 

(೧) "" ಕನ್ನಡ ಮಾತಾಡುನನರು ತನ್ಮು ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಕಲಿಸ 
ಬೇ BOO ೨ ಫ್ರಿ (ಮತಿ ಚಿನ್ನ ಪ್ಪ ನವರು. 

(೨) < ಮಕ್ಕ ಳು ಜನಸದ ಸ ವನ್ನು. ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಕಲಿಯಬೇಕು’? ಶ್ರೀಮತಿ: 
ಸಾನಿತ್ರೀಬಾಯಿಯ ನವರು. 

(೩) " ಕನ್ನಡ ಕೃತಿಯನ್ನೇ ಹ ಹಾಡುವುದನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು 3. ಶ್ರೀಮತಿ ಚೆನ್ನನ್ಮು 
ನವರು. 

(೪) "5 ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನೇ ಕಲಿಯಬೇಕು?೨- ಶ್ರೀಮತಿ ವನಮಾಲ ಅವರು, 

(೫) "* ಸ ಕಥೆ "ಮತು, ಕಾದಂಬರಿ ” — ಶ್ರೀಮತಿ ಸುಶೀಲನು ನವರು. 

(೬) “ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಏಕೀಕರಣಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡೆ ಮುಹಳೆಯರು ಸನ, ಥ್ಕೇಯಪಿಟ್ಟು 

- ಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಬರಪೇಕು > 3 ಶ್ರಿ (ಮತಿ ಸುಭದ್ರಾ SEER. 


ಕವಿ ಗೋಷ್ಠಿ 
ಈ ಗೋಷ್ಠಿ ತಾ| ೩೦-೧೨-೧೯೩೮ರ ಸಂಜೆ ೫ ಘಂಟೆಯಿಂದ ೮ ಘಂಟಿಯ 
ವರೆಗೆ, ಮೈಸೂರಿನ ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ, ಎಂ.ಎ. ಅವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಿತು. ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ಎಸ್‌. ಕಾರಂತರವರು ಶ್ರೀ॥ ರಾಜರತ್ನಂ ಅವರನ್ನು 
೫ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಲುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಗೋಷ್ಠಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಸೃಸ್ಕಾ ನ್ನ ಸೂಚಿಸಿ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಗವ 
ಅನುಮೋದಿಸಿದ ಮೇರೆಗೆ, ಶಿ 5 el ರಾಜರತ್ನಂ ಅವರು ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಕ್ಸನೀಠನನ್ನು ಅಲಂಕರಿ 
ಖದರು. ಕನಿ ಗೋಷ್ಠಿ ಯ 'ಸ್ವಾಗತಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಕರಿಬಸವಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ವಾಗತಬಯಸಿ ಭಾಷಣ ಮಾಡುತ್ತ. ನಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಜ್ಯದ 
ಗತನೈಭವವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ಆಗಿಹೋದ ಕವಿಗಳನ್ನು ನೆನೆದರು. 
ಬಳಿಕ ಅಧ್ಯಕ್ಸೃರಾದ Be ರಾಜರತ್ನಂ ಅ ಅವರು ತಾವು ಸಾಹಿತಿಯಾದುದು ಹೇಗೆ, ] 
ತಮ್ಮ ಕನ್ನ ಡವ ಅಭಿಮಾನ ಬೆಳೆದದ್ದು ಹೇಗೆ, ಸಾಹಿತಿಯ ae 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಮನಮುಟ್ಟು ವಂತೆ ವಳಿಯಹೇಳಿದರು. ಳೀಯ ಸಾಹಿತಿಗಳು 
ಕೆಲವರೂ, ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ “Bed ಬೇಕಿ ಭಾಗಗಳಿಂದ eo ಹಲವು ಹಿರಿಯ 
ಕಿರಿಯ mares ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗದ್ಯ ಪದ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ವಾಚನ 
ಭು 


ವಾಚನ ನಿವರ 
ಓದಿದವರ ಹೆಸರು . ನಿಷಯ 
ಶ್ರೀ ಗಳಾದ ' 
Tlo) ಕೆ. ಗುರುರಾಜಾರಾಯರು, "ಹೂವಿನ ಜಾತ್ರೆ? (ಶ್ರೀಪತಿರಾಯರ ಕವಿತೆ) 
TE 
(೨) ಶ್ರೀಮತಿಸು ಶೀಲಮ ೬ನನರು 0 ಷ್ನದೇನರಾಯರ ಕಾಲದ ಕವಯಿತ್ರಿ ಗಳು? 
(ಪ್ರಬಂಧ) 
(೩) ತಿರುಮಲೇಶ್ವರಭಟ್ಟಿರು, ರನ್ನನ “ಲಿನ ಲಾವಣಿ 
ಬಳ್ಳಾರಿ 
(೪) ರಾಜಗೋಪಾಲಾಚಾರ್ಯರು 6«ಕನಕಗಿರಿ', "ಹೆಸರಿಲ್ಲದ ದೇಗುಲದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವ? 
(ಕವಿತೆ) 
(೫) ರಾಮ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, > "ಮಲಾಹರಿ ಮಹಾತ್ಮೆ? ಎಂಬ ಕಾವ್ಯದಿಂದ 
ಹೊಸಪೇಟಿ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳು | 
(೬) ಶ್ರಿ e ಗೌಡರು - ಯಳ್ಳ ತ್ರಿ ಚೆನ್ನ ಯ್ಯ ನವರ ಕವನಗಳು 
(2) et ಶಾಸ್ತ್ರಿ ದಿನ್ನಿ ಯನರು ° ಮಳಿಗೆ ಪಾ Bra? (ಕವಿತೆ) 
(೮) ಚಿನ್ನಬಸವ ಗೌ H "ಮಕ್ಕಳ ಹೆಕ್ಕಿ? (ಕವಿತೆ) 
ಹೊಸಸೇಟಿ 


(೯) ಆನಂದಕಪಿ, ಕುರಗುಂದ "ತುಪಾಕಿ ಗುಂಡು ಮಡು ” 
(೧೦) ನೀರನಗೌಡರು, ತಾವು ರಚಿಸಿರುವ ಶತಕದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ನಗಳು. 
ಇಟ್ಟಿಗೆಹಾಳು : 
(೧೧) ಚಂದ್ರಮೌಳಿರಾಯರು, 
ಮಳೂರು 
(೧೨) ದೊಡ್ಡಣ್ಣಗೌಡರು 


dll ನಾರಾಯಣಾಚಾರ್ಯರ 
G ನೋಕ್ಸಾ ೦ಬಿಕಾ ಪರಿಣಯ: 
"ಎಂತು ಬಣ” ನ ಪೆನಯ್ಯ ನಿನ್ನ ಇಂದುಮೌಳಿ ಶಿವ? 


(ಹಾಡು) 
(೧೩) ಪಂಡಿತ ಅಯ್ಯಪ್ಸಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಗುಬ್ಬಿ ಮಲ್ಲಣಾರ್ಯನ * ಭಾನಚಿಂತಾರತ್ನ3ದಿಂದ 
ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳು 
(೧೪) ಗೋ. ಹ. ಹೊಸೂರರನರು, " ಕರ್ನಾಟಕ ಮಾತೆ? (ಕವಿತೆ) 
ಮುಳಗುಂದ 
೬ 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ವರದಿ [ಜನವರಿ- ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


(೧೫) ಕವಲಿ ಚೆನ್ನಬಸನಪ್ಪನವರು, ಲೀಲಾನತಿಯ ಲಾಲಿತ್ಯ (ಭಾಷಣ) 


ಹಾವೇರಿ 

(೧೬) ಕವಿಭೂಷಣ ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣ "ಹಾಳು ಪಟ್ಟಿ ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಶರ್ಮುರನರು ಬಂದ ಭಾವನೆಗಳು? (ಕವಿತೆ) 

(೧೭) ಎಂ. ಎಸ್‌. AUNT, ಕಾವ್ಯ noua - 
DDA NJI, ಬೆಂಗಳೂರು 


< 


(೧೮) ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರು £ ಆ le ಹೆಣದ ಹಿಂದೆ, " ಚಿರಂತನ”, 
" ಮನದನ್ನೆ? (ಕವಿತೆಗಳು) 


(೧೯) ಮಾಸ್ತಿ ನೆಂಕಟೀಶ Buona ಕಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ನೆನೆದು? 
ಐಯಂಗಾರ್ಯರು ವುಂಂತಾದ ರ್‌ 


ನಾಚನವಾದಮೇಲೆ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯವರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಜಿ. ವೆಂಕಟೇಶ ಶಯ್ಯ 
ನವರು VHB ONL, ವಾಚ ನಮಾಡಿದ ಕನಿಗಳಿಗೂ ವಂದನೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ಲೆ ಗೋಷ್ಠಿ ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿತು. 


ನಾಟಕ ಗೋಷ್ಠಿ 

ಈ ಗೋಷ್ಠಿ ತಾ| ೩೧-೧೨-೧೯೩೮ರ ಅಪರಾಹ್ನ ೩ರಿಂದ ಸಂಜೆ ೭ರವರೆಗೆ, 
ಪುತ್ತೂರಿನ ಶ್ರೀ॥ ಕೋಟ ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರವರ 'ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. 
ಶ್ರೀ॥ ವಟ್ಟಿಂ ಗಾಡು ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣವಾದ ಬಳಿಕ, ಧಾರವಾಡದ JCI 
ಆರ್‌. ವಿ. ಜಾಗಿರದಾರರು ಗೋಷ್ಠಿ ಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ಶ್ರೀ॥ 
ಕಾರಂತರು ತಮ್ಮ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಭಾಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. (ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ 
ವನ್ನೂ, ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಜ್ಞಾಷಣವನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ.) 

ಆ ಮೇಲೆ "" ನಾಟ್ಯನಿಮರ್ಶೆ'? ಎಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿ " ವಿಚಾರಕೂಟ)? 
(Symposium) ನಡೆಯಿತು. ಶ್ರಿ ಗಳಾದ ಆರ್‌. ವಿ. ಜಾಗಿರದಾರರು ("ಸ್ಥಾ ಪನೆ?), 
ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ("ಅಭಿನಯ'), ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು (" ಸಾಹಿತ್ಯ 

ನಳ ನಿ ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು (‘ ವಿಮರ್ಶೆ”), ಕುಲಕರ್ಣಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ರಾಯರು (" ನಾಟ್ಯ ದಲ್ಲಿ ನರ್ತನ'), ಎಂ. ಜಿ. ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯನವರು ("ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ಬಣ್ಣ  ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದು' ಕೆ. ಸಂಸದ್ದಿ ರಿರಾಯರು (6 ಫ್ರೇಕ್ಟಕನ ದ್ಧ ಷ್ಟಿ?) 
ಈ ಮಹನೀಯರು ಆಯಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನು, ಕುರಿತು ಭಾಷಣ ಸಟ ಶ್ರೀ॥ 
ಗಳಾದ ಕೆ. ಜಿ. ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು, ಜೋಳದರಾಶಿ ದೊಡ್ಡಣ್ಣ ಗೌಡರು, ಎಂ. 
ere ಜು ಜಾಕುಗಳು ನಾಟಿಕ ವಾಚನ ಮುಂತಾದ ಮನೋರಂಜನ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದರು. ಶ್ರೀ ಗಳಾದ ಪೀರ್‌ ಸಾಹೇಬರು, ವಾಮನ 
ರಾಯರು ಅಪ್ಪ ಯ್ಯನವರು, ಸಿರಹಟ್ಟಿ 2೭1 1೫೯1೫13 ಗೋವಿಂದರಾಯರು 
— ಈ ಹ ಸ ಬಗ್ಗೆ ಸಂತಾಸವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ, ಪಡಿಸುವ 
ನಿರ್ಣಯಗಳಾದುವು. 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾಲ್ನುಣ) ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
NSE 


ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು, ಭಾಷಣಗಳು 

ಸಮೆ ಟ್ರಳನದ ಕಾರ್ಯಭಾಗವಾಗಿ ಹಲವು ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ನಡೆದುವು. 
೩೦ನೆಯ ತಾರೀಖು ಬೆಗ್ಗೆ ಶ್ರೀ॥ ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಐಯಂಗಾರ್ಯರು "ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ರಾಮಾಯಣದ ತ ತಗ ಭಾಷಣಮಾಡಿದರು; ಅದೇ ದಿನ ಅಪರಾಹ್ಟ, 
ಬೊಂಬಾಯಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯ ಮೆಟ್ರಿಕ್‌ ಪರೀಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತೆ ಭಾಷಾ 
ವಿಷಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಯು ನಿಜಾರ 
ವಾಗಿ ಶ್ರೀ॥ ನಿ. ಬಿ. ನಾಯಕರವರೂ, ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ತಾ| ೮೯ರಲ್ಲಿ ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಶಿಕ್ಷಣ ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಿಷಯವಾಗಿ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎನ್‌. ಡಾತಾರರನರೂ, 
celal ಕರ್ನಾಟಕ ಕಾಲೇಜಿನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಕಷ ಸಂಶೋಧನೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಆಗಿರುವ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ಪಿ. ಕರಮರಕರ್‌ ಅವರೂ, ' 
ಬಳ್ಳಾರಿ 'ಜಿಲ್ಲೆಯ ರಾಯದುರ್ಗ, ಆಲೂರು, ಆದವಾನಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ 
ಸಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಶ್ರೀಃ ಬ, ಎಚ್‌. ಎಂ. ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳ್ಕೂ "ಯಾ ರ್‌ 
ಬಗ್ಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ನಿರ್ಣಯಗಳ ಸಂಪೋಷಣಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಚಿಕ್ಕ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ತರುವಾಯ ಧಾರವಾಡದ ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌ ಸ್‌. ಮಾಳನಾಡರವರು 
"ಕನಿ ರಾಘವಾಂಕನ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಸೂ ಬೂ a ಮುಳಿಯ 
ತಿಮ್ಮಸ್ಸಯ್ಯಧವರು.. "ಯಕ್ಸಗಾನ'ದ ನಿಷಯವಾಗಿಯೂ, ಶ್ರಿ ಸಿ. ಕೆ. 
ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು ಹರಿಹರನ " ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ ದ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ 
ಉಪನ್ಯಾಸಕೊಟ್ಟ ರು. ೩೧ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ಸಂಜೆ, ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮರವರು 
ಹೈದರಾಬಾದು ಕರ್ನಾಟಕದ ಕನ್ನಡಿಗರ BA ತಿಯನ್ನು 1 ಮಾತಾಡಿದರು; 
ಮತ್ತು ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಶಿವಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು " ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ದ 
ಪ್ರಜೆಗಳು?” ಎಂಬ 1೫1111 ವಿದ್ವಾನ್‌ ಎಚ್‌. ಚೆನ್ನೆ ಶವ 


ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು "ಪಂಪ ಭಾರತ?ದ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಉಪನ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿದರು. 


ಸಂಗೀತ, ಕಾನ್ಯನಾಚನ, ನಾಟಕ 
೨೯ನೆಯ . ತಾರೀಖಿನ ಸಂಜೆ, ". ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಶಾವ್ಯ' ದಿಂದ " ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ಹೊಲತಿಯರ ಸಂವಾದ? ಭಾಗವನ್ನೂ ೩೧ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ಸಂಜೆ ಭಾರತ 
ವನ್ನೂ, ಹೊಸಕನ್ನಡ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಗಮಕಿ ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ಜಿ: ಸಂಪತ್ಸುಮಾರಾ 
- ಚಾರ್ಯರು sais ಮಾಡಿದರು. ೩೦ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ಸಂಜೆ, ಬೆಂಗಳೂರಿನ 


' ಶ್ರೀಮತಿ ಚೆನ್ನಮ್ಮನನರು ಕನ್ನಡ "ದೇವರನಾಮಗಳನ್ನು ಸಕ್ಕವಾದ್ಯಗಳೊಡನೆ 
ಹಾಡಿದರು. 


ಮೊದಲನೆಯ ದಿನ ರಾತ್ರಿ, ಶ್ರೀ। ಜಾಗೀರದಾರರ «ಯಮನ ಸೋಲು”? 

ಎಂಬ ನಾಟಕವನ್ನು ಧಾರವಾಡದ "" ಕನ್ನಡ ಅಮೆಚೂರ್ಸ್‌?' ಸಂಘದವರೂ, 

ವಿರಡನೆಯ ದಿನ ರಾತ್ರಿ Se ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರ “ ಜ್ವಾಲಾಮುಖಿ” 
೮ 
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ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ವರದಿ [ಜನನರಿ-ಮಾರ್ಚಿ ೧೯೩೯ 
EEE ESS ರು ರಾದಾ 
ಎಂಬ ನಾಟಿಕನನ್ನು ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಅಮೆಚೂರ್ಸ್‌ ನಾಟಿಕ ಸಂಘದವರೂ 
ಅಭಿನಯಿಸಿದರು. 


ಅಭಿನಂದನ ಸಭೆ 
ಸಮ್ಮೆ/ಳನದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ತಾ| ೨೯-೧೨-೧೮೩೮ರ ಸಂಜೆ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ' 
ಶ್ರಿ 


ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರಿಗೆ ಮೈಸೂರಿನ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾ 
ರಾ 


b 
v 
ರಾಜಸೇನಾಸಕ್ಕ? ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ 


— 
v 


~ 
U 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರ ಸಂತೋಷ ಗೌರವಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ಒಂದು 
ವನಿ Upel) ಪ ಬಾವಾ SS SL 2 04 = 
ಸಭ ಏರ್ಸಟ್ಟತ್ತು ಪರಿಷತ್ಸದಸ್ಯರಲ್ಲದಿ, ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಗಳೂ ಪ್ರೇಕ್ಸಕರೂ ಬಹು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಭಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದರು. 
J 


ಭ 
> ಅಧ್ಯಕ್ಸರಾಗಿದ್ದರು. ಪರಿಷತ್ತಿನ 
, ಸದಸ್ಯರಬ್ಲದೆ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ GING, ಮಹನೀಯರೂ ಮಹಿಳೆಯರೂ ಬಹಳ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದರು. ಶ್ರೀ॥ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಬಿರುದಿನ 
ಜೊತೆ ರಾಜಮರ್ಯಾದೆಯ ಗುರುತಾಗಿ ತಮಗೆ ದೊರೆತಿದ್ದ ಚಿನ್ನದ ಪದಕವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದರು. 

ಶ್ರೀ॥ ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಸಭಾ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲುಮಾಡಿದರು. ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ಜಿ. ಸಂಪತ್ಯುಮಾರಾಚಾರ್ಯರು 
"ಕರುಣಾಳು ಬಾ ಬೆಳಕೆ ಎಂಬ ಗೀತವನ್ನು ಹಾಡಿದಮೇಲೆ, ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಸರು 
ಶ್ರೀ॥ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ಕನ್ನಡ ಸ್ರೇಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿ, ಅವರಿಗೆ 
ಮೈಸೂರಿನ ಶ್ರ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರು ಕೊಟ್ಟಿ ಗೌರವ ಉಚಿತವಾಗಿದೆಯೆಂದೂ, 
ಇದು ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೇ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆಯೆಂದ್ಕೂ ಈಗಾಗಲೇ 
ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಅಭಿನಂದನ ಸಭೆಗಳು ನಡೆದಿವೆಯೆಂದೂ, ಶ್ರೀಃ 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುವುದು ಹೆಮ್ಮೆಯ ನಿಷಯವೆಂದೂ ಹೇಳಿದರು. 
ಆ ಬಳಿಕ ಬೆಳಗಾಮಿನ ಡಾ| ಎಸ್‌. ಸಿ. ನಂದಿಮಠರವರು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರ 
ಸಂತೋಷ, ಗೌರವ, ಅಭಿನಂದನೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಬಿನ್ನನತ್ತಳೆಯನ್ನು 
ಓದಿದರು; ಆ ಬಿನ್ನವತ್ತಳೆಯನ್ನು ಶ್ರೀ॥ ನಿ. ಬಿ. ನಾಯಕರವರು 2 fl ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
ನವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದರು; .ರೇಶ್ಮೆಯ ಮೇಲೆ ಅಚ್ಚಾದ ಬಿನ್ನವತ್ತಳೆಯ ಪ್ರತಿಯನ್ನು 
ಒಳಕೊಂಡ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಸಂಪುಟವನ್ನು, ಹಾರ ತುರಾಯಿಗಳೊಡನೆ, ಶ್ರೀ! ಸಿ. ಕೆ. 
ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಡೆ, ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಸರಿಗೂ ಸಮ್ಮೇಳ 
ನಾಧ್ಯಕ್ಸರಾದ dell ದಿವಾಕರ್‌ರವರಿಗೂ ಹಾರ ತುರಾಯಿಗಳನ್ಸರ್ಪಿಸಿದರು. 

ಬಳಿಕ ಶ್ರೀ॥ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರೆದ್ದು, ಸದಸ್ಯರು ತಮಗೆ ತೋರಿಸಿದ ಗೌರವ 
ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ, ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿ 
ಯಾಗುವಂತೆ ಭಾಷಣಮಾಡಿದರು. VAD ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 


(© 
Lo 
AC 

LG 
J 
eL 
ಆ 
J 
ಲ 
© 
CL 
qt 
2.೮ 
So 


ಯೋಗ್ಯತೆ ಅಲ್ಬವಾದದ್ದೆಂದ್ಕೂ ಅದನ್ನೇ ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿ ಸದಸ್ಯರು ತಮಗೆ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
SE 


ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಸದಸ್ಯರ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ತೋರುತ್ತದೆಯೆಂದೂ 
ಹೇಳಿ, ಮೈಸೂರಿನ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಘನವಾದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತೇಜನ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೃಪೆದೋರಿ ಕನ್ನಡ ಸೇವಕರಿಗೆ 
ಯಾನ ರೀತಿಯಾದ ಥ್ಲೈರ್ಯೋತ್ಸಾಹಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಒತ್ತಿ 
ಹೇಳಿ ಕನ್ನಡ ಸೇವೆಗೆ ಎಂದು ತಮಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬಿಡುಗಡೆ ದೊರೆಯುನುಮೋ 
ಅಂದಿನಿಂದ ತಮ್ಮ ದೇಹ ಬೀಳುವವರೆಗೂ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕನ್ನಡ ಸೇವೆ ಮಾಡ 
ಜೇಕೆಂಬುದೇ ತಮ್ಮ ಹಿರಿಯ ಹಂಬಲೆಂದೂ, ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಬಿಡುಗಡೆ ದೊರೆಯ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದು ಇನ್ನೊಂದು DAF ಸರ್ಕಾರದ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಉದ್ಯೋಗಸಿರತರಾಗ 
ಜೇಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಒಂದು ವರ್ಷದ. ಹೆಚ್ಚಿನ ದ್ರವ್ಯರೂಸವಾದ 
ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಸೇವೆಗೆ ಧಾರೆಯೆರೆಯುವುದಾಗಿ ತಾವು ಸಂಕಲ್ಪ 
ಮಾಡಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಸಭಿಕರ ಹರ್ಷದ್ವನಿಯ ನಡುವೆ ಸಾರಿದರು; ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರ 
ಆಶೀರ್ನಾದಬಲದಿಂದ ತಮ್ಮಿಂದ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕನ್ನಡ ಸೇನೆ ನಡೆಯಬೇಕು — 
ಎಂದು ಆಶಿಸಿದರು. ಶ್ರೀ॥ ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟಿರಾಮಯ್ಯನನರು ಈ ಸಭೆ ನಡೆಯಲು 
ಸಹಕಾರನಿತ್ತ ಎಲ್ಲ ಮಹನೀಯರಿಗೂ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದಮೇಲೆ 
ಅದು ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿತು. 


ಏಕೀಕರಣೋತ್ಸವ 

ಸಮ್ಮೇಳನದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಮತ್ತೊಂದು ಮಹತ್ತದ ಸಭೆ ಎಂದರೆ 
(೩೧-೧೨-೩೮ರ ಬೆಳೆಗ್ಗೆ) ಬೆಳಗಾಮಿನ ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಎನ್‌. ಅಂಗಡಿಯವರ ಅಧ್ಯಕ್ಸೃತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಏಕೀಕರಣೋತ್ಸವ. ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ವೆಂಕಟಶೆಟ್ಟರು ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಿಗೆ 
ಸ್ವಾಗತ ಬಯಸುತ್ತ ಕನ್ನಡಿಗರ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಕರ್ನಾಟಕದ 
ಏಕೀಕರಣ ಎಷ್ಟು ಅವಶೃನೆಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಿದರು. ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ 
_ ಶ್ರೀ! ಅಂಗಡಿಯವರು ತಮ್ಮ ನಿಚಾರಯುತನಾದ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ 
ಏಕೀಕರಣ ಪ್ರಯತ್ನವು ಕನ್ನಡಿಗರ ಜೀವ-ಸಾವುಗಳ ಹೋರಾಟವಾಗಿದೆಯೆಂದೂ, 
ಸ ಬಂದಾದ ಹೋತು ಅವರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಾಮಾಜಕ, ಆರ್ಥಿಕ 
ಇದಲಾದ ತೂಂದರೆಗಳಿಗೆ ಕೊನೆಯಿಲ Ras) ಕರ್ನಾ! F 
ಮತ್ತು ಸಾಂಸತ್ತಿಕ ees a eae rtd aE 
ನಿಂದೂ, ಅವಕಾಶಕೊಟ್ಟು ನೋಡಿದ ಜಟ ಮುಸು 
ಮಾಡಬಹುದೆಂದೂ ಸ ಮನಮುಟ್ಟು ವಂತೆ ಸ ಸ ಹನನ 

ಶಿ ಭಾಷಣಮಾಡಿದರು. 

ಕರ್ನಾಟಿಕ ಏಕೀಕರಣ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ ದಿವಾಕರರೂ, 

ಮುದವೀಡು ಕೃಷ್ಣರಾಯರೂ, ಕೃಷ್ಣಶರ್ನ್ಮುರನರೂ ಭಾಷಣಮಾಡಿ ನಿರ್ಣಯ 


ಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದರು. ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎನ್‌. ದಾತಾರರೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಇನೂ, ಕೆಲವು 
A 


ಮಹನೀಯರು ಮಾತನಾಡಿದಮೇಲೆ ಈ ಸಜೆ ಕೊನೆಗಂಡಿತು. 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ವರದಿ [ಜನೆವರಿ-ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


———— ಾಾಬಾಾಾಾಾಯಾಲಾ ಯಾ ಯಾ ಸರಾಯಾ ಯಾ ರಾರಾ ರಾ ಹ್ಮ ——es 


ಇತರ ಕಾರ್ಯಗಳ 
ರ್ನಾಟಕ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೋಧಕ ಮಂಡಲದವರು 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪ್ರದರ್ಶನವಮೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರು. 
ಸ್ತಯಂಸೇವಕ ದಳದವರು ಒಂದು ಶಿಬಿರಾಗಿಯ 


Q 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ಮುಕ್ತಾಯ 
ಮೂರು ದಿವಸ ವಿಜ್ಲಂಭಿಸಿದ ಸಮ್ಮೇಳನವು ೩೧ನೆಯ ತಾರೀಖು ಸಂಜೆ 


ಮುಕ್ತಾಯಗೊಂಡಿತು. ಸಮ್ಮೇಳನದ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಮುಗಿದಮೇಲೆ, ಅಧ್ಯಕ್ನ 
ರಾದ ಶ್ರೀ॥ ದಿವಾಕರರು ಮಾಡಿದ ಉಪಸಂಹಾರ ಭಾಷಣವು ಅವರ ಹೃದಯವನ್ನು 
ತೆಕೆದುತೋರುವಂತಹದಿತ್ತು: ಅವರು ಹೆಚ್ಚು ಏನನ್ನೂ ಹೇಳದೆ, Boil ಎಂ. ಎಚ್‌ 
ಕೃಷ್ಣ ಅವರು ಸರಿಷತ್ತಿಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟದ್ದ ಕರ್ನಾಟಕ ಭೂಪಟವನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಹಸ್ತದ್ವಾರ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಿಗೆ ಕೊಡುವಾಗ, ತಮ್ಮ ಮುಖವನ್ನು 
ಸಟಿದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು, «(ಉಳಿಯುವ ನಸು. ಇದು, ಈ ನಾಡು. Many 


— 
vA, 
ಅಳಿಯುವವರು. ನಮ್ಮ ಹೆಸರು ಜೇಡ. ಈ ನಾಡಿನ ಹೆಸರೇ ಅಕ್ಬಯವಾಗಲಿ. 
ನಾವು ಅಳಿಯುವವರಾದರೂ ಈ ನಾಡಿಗಾಗಿ ಸವೆದು ಸವೆದು ಅಳಿಯುವ? 
ಎಂದು ನುಡಿದರು. 


ಮುಂದಿನ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನ 

ಬಳಿಕ ಬೆಳಗಾಮಿನ ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಎನ್‌. ಅಂಗಡಿಯವರು "ಮುಂದಿನ 
ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಬೆಳಗಾಮಿನ ಪುರನಿನಾಸಿಗಳ ಪರವಾಗಿ ಆಹ್ವಾನನಿತ್ತರು. 

ಆ ತರುವಾಯ, ಸ್ವಾಗತ ಸಮಿತಿಯ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯವರಾದ ಶ್ರೀ॥ 
ಎನ್‌. ಆರ್‌. ಗಂಗಾವತಿಯವರು ಸಮ್ಮೇಳನ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವಂತೆ ಸಹಕರಿಸಿದ 
ಎಲ್ಲ ಮಹಥೀಯರಿಗೂ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಸಂಡೂರು ಮಹಾರಾಜರು 
ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ೩೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಸಹಾಯಮಾಡಿರುವರೆಂಬ ಸಂತೋಷದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದರು. 

ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು. ಅಧ್ಯಕ್ಷ, 
ರಿಗೂ, ಸ್ವಾಗತ ಸಮಿತಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ, ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಪುರಠಿವಾಸಿಗಳಿಗೂ 
ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತ, ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ಮಹತ್ವವುಳ್ಳದ್ದೆಂದು, ಹೇಳಿದರು: ಶ್ರೀ॥ ದಿವಾಕರರು ಸಮರ್ಥರಾದ ಮಾರ್ಗ 
ದರ್ಶಕರಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ನಡಸಿಕೊಟ್ಟಿ BA, ಸಂಡೂರಿನ ರಾಜಾ 
ಸಾಹೇಬರು ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದೂ, ೧೯೪೦ರಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ರಜತೋತಶ್ಸವದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪುನರ್ಫಟನೆಯಾಗಲು ಸಾಧಕ 
ವಾದ ತಿದ್ದುಪಡಿಗಳು ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಂಗೀಕೃತನಾದದ್ದೂ 
ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವವನ್ನು ತಂದಿನೆಯೆಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿದರು. 

೧೧ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಷ್ಯ-ಳಾಲ್ಲುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ 


ಸಮ್ಮೇಳನ ಅಧಿವೇಶನಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ ಸಹಕರಿಸಿ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ 
ಸರ್ವರಿಗೂ ಅವರು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 

ಆ ಬಳಿಕ, ಕನ್ನಡ ಜಯಜಯಕಾರಗಳೊಡನೆ ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಮ್ಮೇಳನವು ಅತ್ಯಂತ ವೈಭವದಿಂದ ಕೊನೆಗಂಡಿತು. 

ಸಂಡೂರು ರಾಜಾಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಸತ್ಕಾರ 

ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಪ್ರಮುಖ ಅಡ್ಟೊಕೇಟರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ಎಸ್‌. ಹನುಮಂತ 
ರಾಯರು ಸಮ್ಮೇಳನನನ್ನು ಆರಂಭಗೊಳಿಸಿದ ಸಂಡೂರಿನ ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಾ 
ಸಾಹೇಬರ ಗೌರವಾರ್ಥವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸತ್ಕಾರಕೂಟವನ್ಸ್ನೇರ್ಪಡಿ 
ಸಿದ್ದರು. ಇದಕ್ಕೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಹಲವು ಮಂದಿ ಪ್ರಮುಖ ಸದಸ್ಯರೂ, ಸ್ವಾಗತ 
ಮಂಡಲಿಯ ಪ್ರಮುಖ ಸದಸ್ಯರೂ, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಪ್ರಮುಖ ಮಹನೀಯರೂ 
ಅಹ್ವಾರಿತರಾಗಿದ್ದರು. 


ಉಪಸಂಹಾರ 
ಒಟ್ಟಿನಮೇಲೆ, ಈ ಸಲದ ಸಮ್ಮೇಳನ ಅತ್ಯಂತ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆದಿದೆ 
ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ... ಇದು ಪರಿಷತ್ತಿಗೂ ಸ್ವಾಗತ 


ಮಂಡಲಿಗೂ, ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೂ ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ ಭಾಗ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಬಂದಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲ ಭಾಗದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಿಗೂ ಒಂದೇ 
ಕಡೆ ಇಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇನ್ನುಮುಂದಕ್ಕೂ ಅನುಸರಣೀಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಭೋಜನನಸತಿ, ಇತ್ಯಾದಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿದ್ದುವೆಂದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಸುವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗಳಿಗಾಗಿ, ಸಮ್ಮೇಳನದ 
ಸೂತ್ರ ವಹಿಸಿದ್ದ ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ ಸರ್ವದರ್ಶನತೀರ್ಥ ವಿದ್ವಾನ್‌ ವೆ. ನಾಗೇಶ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಬೆಲ್ಲೋಣಿ ಭೀಮುರಾಯರ್ಕ, ಕೆ. ಗುರುರಾಜಾರಾಯರು, ಚ ಮಹಾ 
ಬಲೇಶ್ವರಪ್ಪನವರು, ಎನ್‌. ಆರ್‌. ಗಂಗಾವತಿಯವರು, ಬಿ. ಎಂ. ರೇವಣಸಿದ ಯ್ಯ 
ನವರು, ಶಿಂದ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಪ್ಪ ನವರು, ವಿ. ಎಂ. ಗಿರಿಯವರು ಮುಂತಾದ ಸಾಗತ 
ಮಂಡಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಪರಿಷತ್ತು ಈ ಮೂಲಕ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ 
ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಸಮ್ಮೇಳನದ 
be ə ತಿನ್ನಿ ವಂದನೆಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತದೆ. 

ಈ ವರ್ಷ "ಸಂಯುಕ್ತ ಕರ್ನಾಟಕ, * ತಾಯಿನಾಡು. (x i 
ಮುಂತಾದ ಕೆಲವು ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಸಮೆ ಜ್‌ ಚುಕ್‌ 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ಕಾರ್ಯಕಲಾಸಗಳನ್ನು ಜೆ z ಸ 
ನು ಬೀಗ ಬೇಗ ವರದಿ ಮಾಡುವಂತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಮಾಡಿದ್ದುದು ನಿಶೇಷ ಸಂಗತಿ, ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಆಯಾ ಸತ್ರಿಕಾಕರ್ತರುಗಳಿಗೆ ಸರಿಸತು. 
ತನ್ನ ನಿಶೇಷ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತದೆ. p 
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ತ್‌್‌ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಸಂಡೊರು ರಾಜಾಸಾಹೇಬರ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ_ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


ಸಮ್ಮೇಳನದ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ 
ಶ್ರೀಮಂತ ಸಂಡೂರು ರಾಜಾಸಾಹೇಬರ ಭಾಷಣ 
ಮಾನ್ಕರಾದ ನುಹಿಳೆಯರೇ, ನುಹನೀಯರೇ, 
ಇಂದಿನ ಈ ಪ್ರಸಂಗವು ನಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ಅಪೂರ್ವವಾಗಿದೆ. 
ನು ಅಧ್ಯಕ್ಬರು ಸೂಚಿಸಿದ ಪ್ರಕಾರ ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕದ 
೨೭ನೆಯ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೆ DIE Waa; ಟಿನವನ್ನು ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ದ ) ಸಮಿತಿಯವರು ಈ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನನ್ಮುನ್ನು ಕರೆದು ನಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಕೊಡ್ಲ. ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ಕೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. ನಾವು 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಕನ್ನಡನಾಡು, ಬೆಳೆದದ್ದು ಕನ್ನಡನಾಡು. ಆದರೂ ಕೆಲವೊಂದು 
ಕಾರಣಗಳ ಮೂಲಕ ನಾವು ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಹೊರಗೆ ನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಬರಗಳನ್ನು 
ಕಲಿತು ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಮ್ಮ ಜನ್ಮ 
ಭೂಮಿಗೆ ಬಹಳ ದಿವಸ ಎರವಾಗಬೇಕಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಜೀವನದೊಳಗಿನ wa ನ 
ಸಂಪಾದನೆಯ ಕಾಲವ ವನ್ನೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಹೊರಗೆ ನಾವು ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿಬಂದುದ 
ರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ವಾಜ್ಮಯ, ಇತಿಹಾಸ ಮೊದಲಾದ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ಘನನಿಷಯಗಳ ಪರಿಚಯವು ನಮಗೆ ಆಗುವುದಕ್ಕೆ Riel ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಉನ್ನತಿಗಾಗಿ ಯತ್ತಿ ಸುವ 
ತಮ್ಮಂತಹ LEE ಮಹಾಸಮ್ಮೇಳನದ ಉದ್ಭಾಟನ ಮಾಡುವ ಜವಾಬು 
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“ದಾರಿಯನ್ನು ಹೊರುವುದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ oR ರ್ಯವುಂಟಾಗಿದೆ. 


ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯಬುದ್ಧಿಗೆ 'ಇಲುಕದಾದ ಯಾವದೋ ಅಡೃಪೃಶಕಿ, ಯ ದೈನಿಕ 
ಲೀಲೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಾವು ನಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಆಯುಷ ವತ್ತ ನಾವು ಹುಟ್ಟಿ ದ 
ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆಯತಕ್ಕ ಭಾಗ್ಯ ವು ನಮಗೆ 35888. ಅದೇ ಶಕ್ತಿ ae 
ದೈ ac ಘಟನೆಯಿಂದ ಇಡೀ ಕನ್ನ ಜಯ ತಮ್ಮಂಥ ಸುಸಂಸ್ಥತ ಮಹಾಜನರ 
by eee ಈ ne ಬಂದಿರುವದೆಂದು ನಾವು ಭಾವಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಅಂತೇ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಕೈಗೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. 

ಮಹಸನೀಯರೇ, ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ವಿಶೇಷ ಪರಿಚಯವು ನಮಗಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ಸಂಗತಿ ತಮಗೆ ತಿಳಿದೇ 2B. ಆದರೂ ಸಂಡೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ನಿಂತಾಗಿನಿಂದ, ಕನ್ನ ಡನಾಡಿನ ಭಾಷೆ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರ ಯತ್ನ ನಡಸಿದ್ದೇನೆ. ಆಪ್ರ ಯತ್ನದ ಫಲವಾಗಿ ಕನ್ನಡ 
ನಾಡಿನ ಮಹತ್ವವು ನಮಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿ 3. 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಲಲಿತಕಲೆ, ವ್ಯಾಪಾರ, ಉದೊ ಗ್ರ ರಾಜಕಾರಣ, ಪರಾಕ್ರಮ 
ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ Gea ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ಯಾವ 
ಭಾಗಕ್ಕೂ ಹಿಂದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ತಮ್ಮಂತೆಯೇ ನಮಗೂ ಅಭಿಮಾನದ ಮಾತಾಗಿದೆ. 
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ದ) ಡೆ ಸ 
ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ (ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
pe ~ 
29 ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕವೇ NB ಭಾರತಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗಿರುವ 
z BRE ರಡು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಇಲಿಯ ಸಮಾಸದಲಿ 
Bom ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಎರಡು ವರ್ಷ ò © 
| r = ಗ್‌ 3 ~~ 
ಹಂಪೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಶ್ರೀ ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸ್ಮಾರಕ ಮಹೋತ್ಸವವು 
ಡಿ ನ ~ ಎತ] ಎಷ್ಟ) 
ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಜನಾಂಗದ ಈ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಘನತೆ, ಸರಾಕ್ರಮ್ಮ 
ಸ = =) 
ವೈಭವಗಳನ್ನು ಇಡೀ ಭಾರತನೇ ಕೊಂಡಾಡಿ, ಅದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಮಹಾನು 


A 

ಭಾವರ ಹಾಗೂ ಅವರ ತರುವಾಯ ಅದರ ಪ್ರತಾಸವನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿದ ಮಹಾ 
ಪ್ರರುಷರ ದಿವ್ಯಸ್ಕರಿಣಾರ್ಥ ವಾಗಿ ಭಾರತವು ತನ್ನ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಶ್ರದ್ಧಾಂಜಲಿ 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದೆ. ಭಾರತೀಯ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಜಯನಗರದ ಕಾಲವು 
ಸುವರ್ಣಾಕ್ಟರಗಳಿಂದ ಬರೆದಿಡತಕ್ಕದ್ದೆಂಬ ಸಂಗತಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. 
ಅದೇ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಜನಾಂಗದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸದ್ಗುಣಗಳು ಪರಮಾವಧಿಯ 


ಉತ್ಸರ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದವೆಂಬುದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದ ಮಾತಲ್ಲ. ಒಂದು 
ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಸದ್ಗುಣಗಳ ಉತ್ಸರ್ಷನೆಂಬುಮು ಪರಮಾವದಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಮುಟ್ಟ 


ಬೇಕಾದರೆ ಅದು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಆಗಲಾರದು. ಅದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಶತಮಾನಗಳ 
ಕ್ರಮಶಃ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಪರಂಪಕೆ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು MIYOS 
33,30 ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕನುಸರಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ನಿಜಯನಗರದ ಕಾಲದ 
ಕನ್ನಡ ಜನಾಂಗದ ಉತ್ಕರ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಪೂರ್ವಪರಂಪರೆ 
ಅಧಾರವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಬಹು ಪುರಾತನ 
ಇತಿಹಾಸವೂ ಇದನ್ನೇ ಸಾರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸಾನಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಶ್ರೇಷ್ಠಸಂಸ್ಕ ತಿ 
ಯಿಂದ ಬೆಳೆದುಬಂದ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಉಜ್ವಲಪರಂಪಕೆ ಯಾರಿಗೆ ಅಭಿಮಾನ 
ಕಾರಕವಾಗಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ? 


ಮುಂದೆ ಕಾಲ ಬದಲಾಯಿತು. ವಿಜಯನಗರದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ನಾಶ 
-ದೊಂದಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಜನಾಂಗವು ಅಧಃಸತನದ ಹಾದಿಗೆ ಹತ್ತಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ 
ಇಂದಿನವರೆಗೆ ನಾಲ್ಕುನೂರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಹಿಂದೂಸ್ದಾ ನವೇ ಒಂದು ಬಗೆ 
ಯಿಂದ ಅಸಕರ್ಷದ ದಾರಿಯನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತಾ ನಡೆದಿದೆ. ' ಕನ್ನಡ ಜನಾಂಗ 
ನಂತೂ ಹೇಳಹೆಸರಿಲ್ಲದ ದಾರುಣ ದುರವಸ್ಥೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಂಥ 
ಅನುಕಂಪಥೀಯ, ಅಸಹಾಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ೨೩ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ 


ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಉನ್ನತಿಗೆ ಆಧಾರವಾದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬೆಳಸಲು ಕರ್ನಾಟಕ " 


ಸಾಹಿತ್ಯ HONS), ಅಖಂಡವಾಗಿ ನಡಸುತ್ತಿರುವ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯವು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ಅವಗಾಹನೆಗೆ ಬಂದಿಜಿ, ಮೈಸ 5 us 

೬ ಅವಗಾಹನಗೆ ಬಂದಿದೆ. ಮೈಸೂರಿನ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಹಾಗೂ 
ಶ್ರೀ ಕಂಠೀರವ ನರಸಿಂಹರಾಜ ಯುವರಾಜರವರ ಕೃಪಾಪೂರ್ಣ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಗಳು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಾಗಿ ಮುಂದುನರಿಯುತ್ತಿರುವದು. ನಮಗೆ 
ತಿಳಿದಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಎಚ್ಚತ್ತ್ರ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಮಹಾಜನರ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಪುನರುದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆದಿರುವ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು 
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ಕೆ ಸಂಡೂರು ರಾಜಾಸಾಹೇಬರ ಭಾಷಣ [ಜನವನರಿ-ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


ನಾವು ಕುತೂಹಲಚಿತ್ತದಿಂದ ನಿರೀಕ್ಬಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ನಾಡಿನ ಮಾನ್ಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಿರುವ ತಮ್ಮ ಕ ಕಾರ್ಯಕುತೂಹಲ 
ವನ್ನುಪ್ರ ಕ್ಸ ನೋಡುವ ಪ್ರಸಂಗವು ದೊರೆತದ್ದು ನಮಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷದ 
ತಾಗಿದೆ. ate ಜನಾಂಗದ ಒಂದು ಭಾಗವೇ ಆಗಿರುವ ಸಾನಿರಾರು ಕನ್ನಡ 
ುಖದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಭಾಗಿಯಾಗಿ ಅವರನ್ನು ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟ 
ಇರಿಯಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಕೈಲಾದ 
ವನ ಜನಾಬುದಾರಿಯು ನಮ್ಮ ಮೇಲಿರುವದರಿಂದ ತಮ್ಮಂಥವರ 
ನಮಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗುವವೆಂದು ನಮಗೆ ಆತ್ಮಾನಂದ 
ಈ ಶುಭಪ್ರಸಂಗವು ಹಿ ಹಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ದ್ರೆ ವಿಕ ಅನುಗ್ರಹ ಕ 
e ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವದೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. ಕನ್ನ ಡ ವಾಜ್ಮಯ 
ಸ ನ್ನು ಸ ಸಮಾವೇಶಗೊಳಿಸಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸೆ 
ತಂದುಕೊಡುವವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ದಿವಾಕರ 
ರಂಗರಾಯರ ಕೀರ್ಕಿಯುಂಟು. ಇಂಥನರು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಅಧ್ಯಕ್ಸರಾಗಿ 
ದೊರೆತದ್ದು ಬಹಳ ಸಂತೋಷದ ಮಾತು. ಹೊಸ ಹುರುಪಿಗೆ ಅನುರೂಸರಾದ 
CGS 3,09 ತಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವದರಿಂದ ಅವರ ನೇತೃ 3, ದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಮ್ಮೇಳನದ 
ಕಾರಗಳು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಾಗಿ ಸಾಗುವವೆಂದು ನಾವು ಸ (ವೆ. ಕರ್ನಾಟಕ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ನಡೆದಿರುವ ಯಾವತ್ತೂ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ 
ಅಖಂಡ ಕನ್ನ ಡನಾಡಿನ ಶ್ರೇಯೋಭಿವೃ ದ್ವಿಗಾಗಿ ಹೊಸ ಕನ್ನ ಡನಾಡು ಹುಟ್ಟ 
ಜೆಳಗುವುದನ್ನು Bens ನೋಡುವ ಭಾಗ್ಯ ವು ನಮಗೆ ದೊರೆಯಲೆಂದು ತು 
ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಪರಮೇಶ ರನು ನಮ್ಮ ಜು ಪೂರ್ಣಮಾಡಲಿ. 
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ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ ವೆ: ಹಿಂದೂ 
ಸ್ಥಾನದ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಒಂದೇ ಲಿಪಿಯನ್ನು ಯೋಜನೆಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರ ಯತ್ನ 
eh. ಇದೆ. ಅಂಥ ಮಹತ್ವದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಸಾಧ್ಯಾಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು eee 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳು ವಿಚಾರ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾವು 
ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಯೋಚಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಬೆಳೆದುಬಂದಿರುವ 
ಎಲ್ಲ ಲಿಪಿಗಳ ಅಭಿಮಾನದ ಕಡೆ ನಮ್ಮ, ಸಹಾನುಭೂತಿ ಇದೆ. ಇಡೀ ಹಿಂದೂ 
ಸ್ಟಾನಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಲಿಪಿ t aod ಅದು ಅಖಂಡ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ 
ಐಕಮತ್ಯಕ್ಕೆ ಕ್ರೈ ಬಹಳ ಸಹಾಯಕವಾಗುವುದೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆ. ಇವರಲ್ಲಿ 
ಒಂದು oe ಮೇಲು, ಇನ್ನೊ ಂದು ಭಾಷೆ ಕೇಳು ಎಂಬ ತಾರತಮ್ಯ ಭಾವನೆಗೆ 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಯೂರೋಪ್‌ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿನ 
ಅನುಭವದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬೆಂಬಲ ದೊರೆತಿದೆ. ಯೂರೋಪಿನ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನವೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಚಿ ದೇಶವು ತನ್ನ ಐಕಮತ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ, ಯೂರೋಪು 


ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ TA ಗಣ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು 
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; ನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ 
ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾಲ್ಡುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನ , 
EIS ರ್‌ I 


ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅಂಥ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಟರ್ಕಿಗೆ ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಕೆಮಾಲ್‌ 
ಪಾಷರಂಥ ದೇಶಭಕ್ತರು ರೋಮನ್‌ ಲಿಪಿಯನ್ನು ದೇಶದ ಲಿಪಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಬಹು ಮಹತ್ವವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದರೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ... ಅಂತೂ ಭರತ 
ಖಂಡದ ವಿವಿಧಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಲಿಪಿಯ ಯೋಜನೆ ಆನಶ್ಯಕನಿದೆ. ತಾವು 
ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಜಾರಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಮಹನೀಯಕೆ, ಈ ASA ನೀವು ನಮಗೆ ಇಷ್ಟು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಸ್ವಾಗತ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದಕ್ಕೆ ಪುನಃ ನನ್ಮು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ, ಸರಮೇಶ್ವರನು 
ತಮ್ಮ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ಶುಭವನ್ನೂ ಕರುಣಿಸಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಲೆಂದು ಹಾಕೈಸುತ್ತೇವೆ. ` 
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ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಆರ್‌. ಆರ್‌. ದಿವಾಕರ್‌, ಎಂ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರು 
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ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸ್ವಾಗತಾಧ್ಯಕ್ಷರು : 


ಸರ್ವದರ್ಶನತೀರ್ಥ 
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ಹುಸ ಸ್ಟಾ ಮ್‌ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಸ್ವಾಗತಮಂಡಲಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಸರ ಭಾಷಣ ([ಜನನರಿ_ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 
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>: ಸ್ಕಾಗತಮಂಡಲಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಸರಾದ ಸರ್ವದರ್ಶನತೀರ್ಥ 
| ವಿದ್ವಾನ್‌ ವೈ. ನಾಗೇಶ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಭಾಷಣ 

ಕರ್ನಾಟಕ ವಾಗ್ದೇವಿಯ ಸೇವಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ನೆರೆದ 
' ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಸೋದರೀ ಸೋದರರೆ, 

ಇಂದು ನಡೆಯಲಿರುವ ೨೩ನೆಯ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕಾಗಿ 
ಆಗಮಿಸಿದ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ಸ್ವಾಗತಸಮಿತಿಯ ಸರವಾಗಿ ನಾನು ಸುಸ್ವಾಗತನನ್ನು 
ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮ ನಿಜ್ಞಾಸನೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ, ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಂತ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಿಮಗಿರುವ ಅನನುಕೂಲಗಳನ್ನು OF, so ತಾರದೆ, ಕರ್ನಾಟಕದ 
ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಥತಿ- ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮಗಿರುವ ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯದಿಂದ 
"ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿರುವ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ನನ್ನ ಹೈತ್ಪೂರ್ವಕವಾವ ಅಭಿನಂದನೆ 
ಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವೆನು. ಪ್ರಕೃತಿಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ನೆಲೆವೀಡುಗಳಾದ ಕೊಡಗು, 
ಮಂಗಳೂರು, ಮೈಸೂರು, ಬೆಂಗಳೂರು, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ, ಧಾರವಾಡ ಮೊದಲಾದ 
ನ ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಂದ ಬಂದ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮನವನ್ನಾಕರ್ಷಿಸುವ ಸೊಬಗು 
ನಮ್ಮ ಬಯಲುಸೀಮೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ, ಕೇವಲ ಕರ್ತವ್ಯತತ್ಸರತೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ರಾಗಿ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನಕ್ಕೊಂದು ನಿರತಿಶಯ ಶೋಜೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕುತೂಹಲ 
ದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ತಮ್ಮ ಉಪಕಾರವು ಸ್ವಾಗತಸಮಿತಿಯವರಿಗೆ ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯವು. 
ಸ್ವಾಗತಸಮಿತಿಯವರು ನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಯಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಲು ಸಿದ್ಧರಿರು 
ವಕೆಂಬುದು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದ ನಿಷಯ. ಆದರೂ ಅಪರಿಹಾರ್ಯವಾಗಿ ಕೆಲವು 
ಕೊರತೆಗಳು ಕಂಡುಬಂದಲ್ಲಿ, ಅವುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ ಕೊಡದೆ, ಸಮ್ಮೇಳನದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆತ್ಮೀಯಭಾವದಿಂದ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಸಹಕರಿ 
ಸುವಿರೆಂದು ನಂಬಿರುವೆನು. 


ಸಂಡೂರು ಪ್ರಭುಗಳು 


ಸಂಡೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳಾದ ರಾಜಾ ಶ್ರೀಮಂತ ಯಶವಂತ 
ರಾವು ಹಿಂದೂರಾವು ಘೋರ್ಪಡೆ, DINTI ಮದರ್‌, ಸೇನಾಪತಿ ಇವರು 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ನಮ್ಮ 'ವಿನಂತಿಯನ್ನಂಗೀಕರಿ 
AB TAN ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ ಧನ್ಯವಾದಗಳು. ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರು 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜವಂಶದವರಾದರೂ ತಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟ 
ಪ್ರೇಮಾಭಿಮಾನಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇಟ್ಟರುವರೆಂಬುದನ್ನು 


ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ, ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ 


ಅಭಿನಂದನೀಯರಾಗಿ, ಇತರ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ 
ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯರಾದುದು ಪರಮಸಂತೋಷದ ನಿಷಯ. 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ 
EE 


ಅಧ್ಯಕ್ಸರು 
ಇಂದಿನ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಗ್ರ ಸ್ಥಾನವನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿ, ಸಮ್ಮೇಲನದ ಕರ್ತನ 
ಪಥವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಲು ಒಪ್ಪಿ ದಯಮಾಡಿಸಿರುವ ಶ್ರೀಯುತ ರಂಗನಾಥ 
ರಾಮಚಂದ್ರ ದಿವಾಕರ, ಎಂ.ಎ. ಎಲ್‌.ಎಲ್‌.ಬಿ. ಇವರು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕೃತಜ್ಞ ತಿಗೆ 
ಪಾತ್ರರಾದ ಮಹನೀಯರು, ಶ್ರೀಯುತ ದಿವಾಕರರು ಕನ್ನಡ ವಾಜ್ಮಯಜಗತ್ತಿಗೂ 
ದಿವಾಕರರು,  ಇನರ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸೌಜನ್ಯ, ಕಾರ್ಯತತ್ಪರತೆ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಸದ್ದು ಣಸಂಸಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭೆಯು ಕೇವಲ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಇತರ ಪ್ರಾಂತ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸರಿಸಿರುವುದು. ಇವರಿಂದ ಕನ್ನಡ ವಾಜ್ಮಯದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಆಗಿರುವ, 
ಆಗುತ್ತಿರುವ ಸಹಾಯವು ಅಮೋಘವಾದುದು, ಇವರ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಕಾರ್ಯಾಲಯ 
ದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ "ಗೀತೆಯ ಗುಟ್ಟು?, "ಉಪಥಿಷದ್ರಹಸ್ಯ?, "ವಚನಶಾಸ್ತ್ರ ರಹಸ್ಯ' 
ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥರತ್ನಗಳು ಕನ್ನಡಿಗರ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪದ ಕನ್ನಡಿಗಳಾಗಿರುವುವು. 
ಇವರ " ಅಂತರಾತ್ಮನಿಗೆ? ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವು ಇವರ ಅಂತರಾತ್ಮನ ಉನ್ನತಿಯ ಪ್ರತಿ 
ಬಿಂಬವು. ಅದರಲ್ಲಿರುವ ವಚನಗಳು ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಶಿವಶರಣರ ವಚನಗಳ 
ಆತ್ಮಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರತಕ್ಕನುಗಳಾಗಿವೆ. ಕನ್ನಡದ ವಾಜ್ಮಯಕ್ಸೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಕನ್ನಡಿಗರ ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕಾದಿ ಇತರ ಕಾರ್ಯಕ್ಸೇತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವರ ದುಡಿಮೆ ಮುಂದುನರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. : ಈ ತೆರದ 
ಮಹೋದಯರು ಈ ದಿನದ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಸುರಾಮಮ ನಮಗೊಂದು 
ಅಭಿಮಾನದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 
z ಈಗ್ಗೆ ೨೩ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಜಿ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಹಿರಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಈ 
ಪರಿಷತ್ತನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಸಿದರು. ಮೈಸೂರಿನ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಕೃಪಾಶ್ರಯವು 
ಈ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದೊಂದು ಕನ್ನಡಿಗರ ಸುಭಾಗ್ಯವು. ಮೈ ಸೂರಿನ 
ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರೇ ಈ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧ F. ಇವರ ಬೆಂಬಲವೂ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು. f 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರು ಶ್ರೀಯುತ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು. 
ಇವರು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕೃರು, ಇವರು ಕನ್ನಡವೇ ಕನ್ನಡಿಗರ ಮುನ್ನಡೆಯ 
ಕೈಗನ್ನಡಿಯೆಂದು ನಂಬಿ, ಕನ್ನಡ ತಾಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ, $008 
ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ನವಚೈತನ್ಯನನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ನಮ್ಮ ನಾಡಿಗೆ ಶ್ರೀ॥ 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಕನ್ನಡ ತಾಯ ಶ್ರೀಕಂಠವಾಗಿರುವರು. "ಶ್ರೀಯವರ 
ಶ್ರೀಕಂಠದ ನಲ್ಮೆಯ ಸ ಕನ್ನಡ ತಾಯ ಸವಿನುಡಿಯಂತೆ ಕಿರಿಯ ಕನ್ನಡಿಗರ 
ಸ ಬಾಳುವೆಗೆ ಬಳಕನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಅಭಿನಂದನೀಯವು. 
ರ್ನಾಟಿಕದ ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇವುಗಳ ಅಭ್ಯುವಯಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ 
ನಾಡಿಗೆಲ್ಲಾ ಕೇಂದ್ರಸ್ಥಾನವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಸದುದ್ದೇಶದಿಂದ ಈ ಪರಿಷತ್ತು 
ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡಿಗರ' ಉದ್ದಾರವಾಗಬೇಕು, ಕನ್ನಡ ಜನಾಂಗವೂ ಇತರ 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಸ್ವಾಗತಮಂಡಲಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ ([ಜನನರಿ-ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


ಜನಾಂಗಗಳಂತೆ ತನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಉಚ್ಛ್ಚವರ್ಗದ್ಧಾಗಬೇಕು ಎಂಬುದೇ ಈ 
ಸರಿಷತ್ತಿನ ಹಿರಿಯ ಗುರಿ. ಈಗ ಈ ಪರಿಷತ್ತಿನಿಂದ ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನನಚೇತನ 
ಉಂಟಾಗಿ, ಕನ್ನಡಿಗರು ಕರ್ತವ್ಯ ತತ ರರಾಗುತ್ತಿರುವರು. ಅನೇಕ ಸ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳು ಹುಚ್ಚಿ, ಬಳೆದು, ಪುಷ್ಪ ವಾಗಿ ಈ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆ ಗಳಾಗಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತಿ ತ್ರಿರುವುವು. DONS, ನವರು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾಡಹಬ್ಬ, ವಸಂತ ಸ ಸತಿ 
ತವ ವಾರ್ಷಿಕ ಸಮ್ಮೇಳನ ಈ ಮೂರು ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡಸು 

ಸುವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ತನ್ಮೂೋ ಲಕವಾಗಿ ಕನ್ನ ಡಿಗರಲ್ಲಿ een, ತಿಯನ್ನು a 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರು. ಪರಿಷತ್ತಿ ನ EE ಕನ್ನಡದ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಪ್ರಾ 'ಂತಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂಚರಿಸಿ, ಉಪನ್ನಾಸಾದಿಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಪ ಪ್ರಚಾರನನ್ನು ಹುರುಪಿನಿಂದ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುನರು. ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಟಿನ, ಗಮಕಗೋಷ್ಠಿ, ವ್ಯಾಸಂಗಗೋಷ್ಠಿ, ಕನ್ನಡ 
ಹಿತ್ಯ ಸರೀಕ್ಸೆಗಳು-- ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಎಷ್ಟೋ ಭಾಷೋಪಯೋಗ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಪರಿಷತ್ತು ನಡಸುತ್ತಿರುವುದು. ಹಿಂದಿನ ವಸಂಶೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ 
" ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟಿ?ನಂಬ ಉತ್ತಮ ಗ್ರಂಥವನ್ನು HONS ತಿನನರು ಪ್ರಕಟಸಿರುವರು. 
ಇನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸರಿಷತ್ತು, ಮಾಡ 


ಸ 


L 
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ಸಮ್ಮೇಳನ 

ಪ್ರೊ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬಳ್ಳಾರಿ ಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದುದು ಇದು ಎ 
ಮೊದಲು ೧೯೨೬ರಲ್ಲಿ Ei ಕೋಲಾಚಲಂ ವೆಂಕಟರಾಯರ ಪುರಸೌ 
ದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ಯುತ ರಾವಸಾಹೇಬ ಥಿ. ಜಿ. ಹಳಕಟ್ಟ, ಬಿ.ಎ., ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ. pes 
ome, ತೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದಿತು. ಹಿಂದಿನಂತೆ ಜೆ ನಮ್ಮ. ನಿನಂತಿಯನ್ನು ಮಾನ್ಯ 
ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ಪ ಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ನಡ AGN, ದ ಪರಿಷತ್ತಿನವರಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ವಿನಮ್ರ ವಂದನಿಗಳೆ ಆದರೆ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮೇಳನವು 
ಎರಡುಸ ಲ ಕೂಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರಾಂತದ ಕನ್ನಡಿಗರ ಭಾಷಾಭಿಮಾನ, 
ಆದರಾತಿಥ್ಯ ಮೊದಲಾದನುಗಳೇ ಮುಖ್ಯಕಾರಣಗಳೆಂದು ಯಾರಾದರೂ ಭಾವಿಸ 
ಬಹುದು. ನಾನಾದರೂ, ಇತರ ಪ್ರಾಂತಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹಿಂದುಳಿದಿರುವ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂ ಬೇರೂರಿದ ಭಾಷೆಯ ನಿರಭಿಮಾನತೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಸರಿಷತ್ತಿನನರ ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯವೇ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಲು ಮುಖ್ಯ 
ಕಾರಣನೆಂದು Ee} ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದ ಮತ್ತು ಪಟ್ಟಣದ ಸ್ಥಿತಿಗತಿ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ನಮಗೆ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಾ ಗಜೇಕಾವ ಸ ಸ ಒಂದೆರಡು 
ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ನಮ್ಮ ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರಾಂತ 

ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರಾಂತವೆಂದರೆ ವಿಜಯನಗರ ಪ್ರಾಂತನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ, 
ಈ ಪ್ರಾಂತದ ವಿಭವ, ವಿನಾಶ ಇವುಗಳ ಚಿತ್ರವು ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತಿರು 
ವುಜೀನೋ ನಿಜ. ಆದರೆ ವಿಜಯನಗರ ರಾಜ್ಯಸ್ಥಾ ಸನೆಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳಾರಿ 
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ಕ ಡ ಸ 
ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸನ್ಮೋಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


m a 


ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 

ಇಂದಿನ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನಲಂಕರಿಸಿ, ಸಮ್ಮೇಲನದ ಕರ್ತವ್ಯ 
ನಥವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಲು wA) ದಯಮಾಡಿಸಿರುವ ಶ್ರೀಯುತ coe 
ರಾಮಚಂದ್ರ ದಿವಾಕರ, ಎಂ.ಎ., ಎಲ್‌.ಎಲ್‌.ಬಿ. ಇವರು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕೃತಜ್ಞತೆಗೆ 
ಪಾತ್ರರಾದ ಮಹನೀಯರು. ಶ್ರೀಯುತ ದಿವಾಕರರು ಕನ್ನಡ ನಾಜ್ಮಯಜಗತ್ತಿಗೂ 
ದಿವಾಕರರು. : ಇವರ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಮತ್ತು, ಸೌಜನ್ಯ, ಕಾಯ್ದಣತತ್ಯುರತೆ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಸದು ಣಸಂಸತ್ತಿಯ ಪ್ರಜೆಯು ಕೇವಲ ಕರ್ನಾಟಿಕದಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಇತರ ಪ್ರಾಂತ 
ಗಳೆನಿಯೂ ಪ್ರಸರಿಸಿರುವುದು. ಇವರಿಂದ ಕನ್ನಡ ವಾಜ್ಮಯದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಆಗಿರುವ, 
ಅಗುತ್ತಿರುವ ಸಹಾಯವು ಅಮೋಘವಾದುದು... ಇವರ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಕಾರ್ಯಾಲಯ 
ದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ "ಗೀತೆಯ ಗುಟ್ಟು, " ಉಪನಿಷಪ್ರಹಸ್ಯ', "ವಚನಶಾಸ್ತ್ರ ರಹಸ್ಯ' 
ಮೊದಲಾದ Rossa ne ಕನ್ನಡಿಗರ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪದ ಕನ್ನಡಿಗಳಾಗಿರುವುವು. 
ಇವರ "ಅಂತರಾತ್ಮನಿಗೆ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವು ಇವರ ಅಂತರಾತ್ಮನ ಉನ್ನತಿಯ ಪ್ರತಿ 
ಬಿಂಬವು. ಅದರಲ್ಲಿರುವ ವಚನಗಳು ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಶಿವಶರಣರ ವಚನಗಳ 
ಆತ್ಮಸ್ಪೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರತಕ್ಕವುಗಳಾಗಿನೆ. ಕನ್ನಡದ ವಾಜ್ಮಯಕ್ಸೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಕನ್ನಡಿಗರ ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕಾದಿ ಇತರ ಕಾರ್ಯನ್ಸೇತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವರ ದುಡಿಮೆ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿರುವುದು.- ಈ ತೆರದ 
ಮಹೋದಯರು ಈ ದಿನದ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಸ್ಪರಾದುದು ನಮಗೊಂದು 
ಅಭಿಮಾನದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. 

ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 

ಈಗ್ಗೆ ೨೩ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಜಿ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಹಿರಿಯಕೆಬ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಈ 
ಸರಿಸತ್ತನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ಮೈಸೂರಿನ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಕೃಪಾಶ್ರಯವು 
ಈ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದೊಂದು ಕನ್ನಡಿಗರ ಸುಭಾಗ್ಯವು. ಮೈಸೂರಿನ 
ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರೇ ಈ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಸರು. ಇವರ ಬೆಂಬಲವೂ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು. 

ಕನ್ನಡಿಗರ ಹಿರಿಯಣ್ಣನನರು ಶ್ರೀಯುತ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು. 
ಇವರು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸರು. ಇವರು ಕನ್ನಡವೇ ಕನ್ನಡಿಗರ ಮುನ್ನಡೆಯ 
ಕೈಗನ್ನಡಿಯೆಂದು ನಂಬಿ, ಕನ್ನಡ ತಾಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ, ಕಿರಿಯ 
ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ನವಚೈತನ್ರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ನಮ್ಮ ನಾಡಿಗೆ ಶ್ರೀ॥ 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಕನ್ನಡ ತಾಯ ಶ್ರೀಕಂಠವಾಗಿರುವರು. "ಶ್ರೀ'ಯವರ 
ಶ್ರೀಕಂಠದ ನಲ್ಮೆಯ AINA ಕನ್ನಡ ತಾಯ ಸವಿನುಡಿಯಂತೆ ಕಿರಿಯ ಕನ್ನಡಿಗರ 
ಹಿರಿಯ ಬಾಳುವೆಗೆ ಜೆಳಕನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಅಭಿನಂದನೀಯವು. 

ಕರ್ನಾಟಕದ ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇವುಗಳ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ 
ನಾಡಿಗೆಲ್ಲಾ ಕೇಂದ್ರಸ್ಥಾನವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ. ಸದುದ್ದೇಶದಿಂದ ಈ ಪರಿಷತ್ತು, 
ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡಿಗರ ಉದ್ಧಾರವಾಗಬೇಕು, ಕನ್ನಡ ಜನಾಂಗವೂ ಇತರ 
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ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಸ್ವಾಗತಮುಂಡಲಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ-ಮಾರ್ಚಿ ೧೯೩೯ 


ಜನಾಂಗಗಳಂತೆ ತನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚವರ್ಗದ್ಹಾಗಬೇಕು ಎಂಬುದೇ ಈ 
ಸರಿಷತ್ತಿನ ಹಿರಿಯ ಗುರಿ. ಈಗ ಈ ಪರಿಷತ್ತಿನಿಂದ ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನವಚೇತನ 
ಉಂಟಾಗಿ, ಕನ್ನಡಿಗರು ಕರ್ತವ್ಯತತ್ಸರರಾಗುತ್ತಿರುವರು. ಅನೇಕ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿ, ಬಳೆದು, ಪುಷ್ಪವಾಗಿ ಈ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆಗಳಾಗಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. BONS, gad ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾಡಹಬ್ಬ, ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋ 
ತ್ಸವ, ವಾರ್ಷಿಕ ಸಮ್ಮೇಳನ ಈ ಮೂರು ಮಹತ್ಕ್ಯಾರ್ಯಗಳನ್ನು JBA 
ಸುವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ತನ್ಮೂಲಕವಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಹಿರಿಯರು ಕನ್ನಡದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂಚರಿಸಿ, ಉಪನ್ಯಾಸಾದಿಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಚಾರವನ್ನು ಹುರುಪಿನಿಂದ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಟನ, ಗಮಕಗೋಸ್ಕಿ, ವ್ಯಾಸಂಗಗೋಷ್ಠಿ, ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರೀಕ್ಸೆಗಳು-- ANE ಮೊದಲಾದ ಎಷ್ಟೋ ಭಾಷೋಪಯೋಗ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಪರಿಷತ್ತು ನಡಸುತ್ತಿರುವುದು. ಹಿಂದಿನ ವಸಂಶೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ 
" ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟಿ'ಎಂಬ ಉತ್ತಮ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸರಿಷತ್ತಿನನರು ಪ್ರಕಟಸಿರುವರು. 
ಇಷ್ಟು ಮಾಡಿದರೂ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಪರಿಷತ್ತು ಮಾಡ 


ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 
ಸಮ್ಮೇಳನ 


ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬಳ್ಳಾರಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದುದು ಇದು ಎರಡನೆಯಸಲ. 
' ಮೊದಲು ೧೯೨೬ರಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾದ ಕೋಲಾಚಲಂ ವೆಂಕಟರಾಯರ ಪುರಸೌಧ 
ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯುತ ರಾವಸಾಹೇಬ ಪಿ. ಜಿ. ಹಳಕಟ್ಟ, ಬಿ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಇವರ 
ಅಧ್ಯಕ್ಪತೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದಿತು. ಹಿಂದಿನಂತೆ ಇಂದೂ ನಮ್ಮ ವಿನಂತಿಯನ್ನು ಮಾನ್ಯ 
ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ನಡಸಲೊಪ್ಪಿದ ಪರಿಷತ್ತಿನವರಿಗೆ 
ನಮ್ಮ AVR, ವಂದನೆಗಳು. ಆದರೆ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮೇಳನವು 
ಎರಡುಸಲ ಕೂಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರಾಂತದ ಕನ್ನಡಿಗರ ಭಾಷಾಭಿಮಾನ, 
ಆದರಾತಿಥ್ಯ ಮೊದಲಾದನುಗಳೇ ಮುಖ್ಯಕಾರಣಗಳಂದು ಯಾರಾದರೂ ಭಾವಿಸ 
ಬಹುದು. ನಾವಾದರೂ, ಇತರ ಪ್ರಾಂತಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹಿಂದುಳಿದಿರುವ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂ ಬೇರೂರಿದ ಭಾಷೆಯ ನಿರಭಿಮಾನತೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಬೇಕೆಂಬ 
DONS Vad ಸ್ರೇಮಾತಿಶಯವೇ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಲು ಮುಖ್ಯ 
ಕಾರಣವೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆವು. ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದ ಮತ್ತು ಪಟ್ಟಣದ ಸ್ಥಿತಿಗತಿ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ನಮಗೆ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಾಗಬೇಕಾದ ಸಹಾಯದ ಒಂದೆರಡು 
ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ನಮ್ಮ ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರಾಂತ 
ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರಾಂತವೆಂದರೆ ವಿಜಯನಗರ ಪ್ರಾಂತನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ, 
ಈ ಪ್ರಾಂತದ ವಿಭವ, ವಿನಾಶ ಇವುಗಳ ಚಿತ್ರವು ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತಿರು 
ವುದೇನೋ ನಿಜ. ಆದರೆ ವಿಜಯನಗರ ರಾಜ್ಯಸ್ಥಾ ಪನೆಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳಾರಿ 
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g 
ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ].. ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಜ 


SSeS EEL 
_—— ಹಾನಾಸಗರಾಗಾಗಗಸಾ /)ಉ/ೌ/ೂಗ್ದ ರರ ಣಾರಸಣಾಣಗಾಕ 


ಪ್ರಾಂತವು ಬಹು ಪುರಾತನ ಚರಿತ್ರೆಯುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಚರಿತ್ರೆಯ 
ಪರಿಶೋಧನವು ಹೆಚ್ಚಿದಂತೆ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೂ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರಾಂತವು ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಂಡಕಾರಣ್ಯನೆಂಬ ಕಾಡಾಗಿದ್ದಿತು 
ಎಂಬ ಹಿಂದಿನ ನಮ್ಮ ಗ್ರಹಿಕೆಯು ಈಗ ಬದಲಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಾಂತವು ಅತಿಪ್ರಾಚೀನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಡಾಗದೆ ನಾಡಾಗಿದ್ದು, ಇಲ್ಲಿ ಶಿಲಾಯುಗದ ಮೋಟು ಜನಾಂಗವು 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದೆಂದು, ಬಳ್ಳಾರಿಗೆ ಆರು ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿರುವ “ ಕಪ್ಪ ಗಲ್ಲು'' 
ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದ ನನಿಲುಜಿಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿ ಜೊರೆತ ಕೆಲವು ಕೆಲಸದ ಕಲ್ಲುಮುಟ್ಟುಗಳಿಂದ 
ಶಿಳಿದುಬರುವುದಾಗಿ ಚರಿತ್ರಶೋಧಕರು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಇತಿ ಹಾಸಜ್ಜರಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಕಿಷ್ಠಿಂಧನೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಹಂಸೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವುದೇ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಂಬಿದರೆ, ರಾವಣ ದಿಗ್ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಮುಖ್ಯ 
ಸಹಾಯಕರೂ ಕನ್ನಡ ಕಡುಗಲಿಗಳೂ ಆದ ನೀರ ಹನುಮಂತ, ಜಾಂಬವಂತ 
ಮೊದಲಾದನರು ನಮ್ಮ ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರಾಂಶದವರೇ ಎಂಬುದು ನಮಗೆ ಅಭಿಮಾನದ 
ಮಾತಾಗಿರುವುದು. ಆದರೆ ಈ ಚರ್ಚಾತ್ಮಶ ವಿಷಯವು ಹೇಗೇ ಇರಲಿ. ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ 
೩ನೆಯ ಶತಾಬ್ದದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರಾಂತವು ಹಿಂದೂ ದೇಶದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಎನಿಸಿಕೊಂಡ ಅಶೋಕನ ಸರಿಪಾಲನಕ್ಕೊಃ ಸಟ್ಟಿದ್ದಿತೆಂದು ನಿಸ್ಸಂದಿಗ್ಗವಾಗಿ 
ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಇನ್ನು ಕ್ರಿಸ್ಮಶಕಾನಂತರದಲ್ಲಿ ನಿಜಯನಗರ ರಾಜ್ಯಸ್ಥಾಸನೆಯ 
ನಕಿಗೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶಾತವಾಹನರು, ಕದಂಬರು, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರು, ಗಂಗರು, 
ಪಶ್ಚಿಮ ಚಾಳುಕ್ಯರು ಎಂಬ ಕನ್ನಡ ರಾಜರೇ ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರಾಂತವನ್ನು ಸರಿಪಾಲಿಸು 


Y x 
8,000 ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಹರಪನಹಳ್ಳಿ 


ಸಹ 
ತಾಲೂಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಉಚ್ಚಂಗಿ ದುರ್ಗವು ಕದಂಬರಾಜರಿಗೆ ರಾಜ್ಯದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಬಳ್ಳಾರಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿಗೆ ಸೇರಿದ ಕುರುಗೋಡು ಎಂಬ ಗ್ರಾಮವು 
ಪಶ್ಚಿಮ ಜಾಳುಕ್ಯರಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಪಟ್ಟಿಣವಾಗಿದ್ದಿತು. ಹಂಪೆಯ ಸಮಾಸದ ಕಂಪ್ಲಿ 
ಗ್ರಾಮನನ್ನು ಪಶ್ಚಿಮ ಚಾಳುಕ್ಯರ ಮೊದಲಿಗನಾದ ಸೋಮೇಶ್ವರನು ಮುಖ್ಯ 
ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ನಿಜಯನಗರ ಸ್ಥಾ ಸನಾನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರಾಂತವು ನಿಜಯನಗರದ ಪರಿಪಾಲನಕ್ಕೊಳಸಟ್ಟು ಸುಮಾರು ೩೦೦ ವರ್ಷ 
ಸ Ra Ue ತು ಚರಿತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವು. ವಿಜಯನಗರದ 

ತಾಬ್ದದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಶಿವಾಜಿ ಮಹಾರಾಜನಿಗೂ, 
ಆಮೇಲೆ ಔರಂಗಜೇಬನಿಗೂ ವಶವಾಗಿದ್ದು, ೧೮ನೆಯ ಶತಾಬ್ದ ದಾರಂಭಕ್ಷೆ 
ರಿಜಾಮರ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೊಳಸಟ್ಟ ತು. ಆಗ ಬಳ್ಳಾರಿಯ: 


ಪಾಳೆಯಗಾರನು ತನಗೆ ಕಪ 
ಕೊಡದೆ ತಿರುಗಿಬಿದ್ದುದರಿಂದ ನ್ಲೈಜಾಮನು ಫೆ ಂಚಿನನರ ಸಹಾ R 
} i on 

ಮುತ್ತಿಗೆ ಕರಕರೆ 33 ಸ್ರಂಚಿನವರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬಳ್ಳಾ 


ಬ ಆಗ ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಪಾಳೆಯಗಾರನ ಸಹಾಯಕ್ಟಾಗಿ ಬಂದ 
ಮೈಸೂರಿನ ಹೈದರಾಲಿಯು ಬಳ್ಳಾರಿಯನ್ನು ತನ್ನ ನಶಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಮುಂಡೆ 
ಹೈದರಾಲಿಯ ಮಗ ಟೀಪುಸುಲ್ಲಾನನು ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಮತ್ತು ಆದವಾನಿ, ಹರಪನ 
ಹಳ್ಳಿ, ರಾಯದುರ್ಗ ಇವುಗಳ ನಾಯಕರಿಂದ ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರಾಂತನನ್ನೇ ತನ್ನ. 
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ಪ ರಿಷತ್ತತ್ರಿಕೆ] ಸ್ವಾಗತಮಂಡಲಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ - [ಜನನರಿ-ಮಾರ್ಟಿ, ೧೯೩೯ 


ape a nee aN R ಶತಾಬ ನ ಲ ಕಡೆಗೆ ಜರುಗಿದ ಮೂರನೆಯ 


ಪುನಃ ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. ae ene SAGs ಡಿ ಬಳ್ಳಾರಿ 
೨ನಂತಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಳು ಬ್ರಿಟಿಷರಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ವು, 

n ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಪ್ರಾಂತವು ತ odo So 

ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು, ೧೯ನೆಯ ae ನಿಂದಲೂ ಬಳ್ಳಾರಿ ಬ್ರಿಟೀಷಿನವರ 


ಥಾಮಸ್‌ ಮನ್ರೊ ಎಂಬವರು 
ಬಳ್ಳಾರಿ ಪಟ್ಟಣ 
ವಿಜಯನಗರ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಬಳ್ಳಾರಿ HY con) ವಿಜಯನಗರಕ್ಕಧೀನರಾದ 
ಪಾಳೆಯಗಾರರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ೧೬ನೆಯ ಶತಾಬ್ದದಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
=] 


ಬಾಲದ ಹನುಮಪ್ಪನಾಯಕನೆಂಬಾತನು ಬಳ್ಳಾ ರಿಯ ಸಾಳೆಯಗಾರನಾಗಿದ್ದ ನು. 
ಶ್ರೀಯುತ ಶಂ. ಬಾ. ಜೋಶಿಯವರ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯದಂತೆ ಈತನು ಕನ್ನಡ ವೀರ 
ಕ್ಸುತ್ರಿಯರಾದ ಹಂಡೆಕುರುಬರ ವಂಶದವನು. ಈತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳಾರಿ ಒಳ್ಳೇ 
ry ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಜಾದು ಇವನ್ನ, ಆರು ಜನ ಸಹೋದರಿಯರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಉಡಾರಸ್ವ ಭಾವದವ ರರು. ಆ ಆರು ಜನ ಸಹೋದರಿಯರು ಬಳ್ಳಾ ರಿಯ ಮುಖ್ಯ 
ಮುಖ್ಯ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಆರು one ಕಟ್ಟಿಸಿರುವರು, ಆ ಬಾಜ ಈಗಲೂ 
ಇರುವವು. ಈತನ ಮಗನಾದ Bos ಇನ ಸ 1 ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಳ್ಳಾ ರಿಯ 
ವೈಭವವು ಇನ್ನೂ ಪಚ್ಚಿ gon ಬಗ್ಗೆ ಕೋಳೂರು ಶಂಕರಪ್ಪ ನೆಂಬ ಕವಿಯಿಂದ. ರಚಿತ 
ವಾದ "" ಭಳಿರೆ ಭಾಪುರೆ ಬಳ್ಳಾರಿ, ಭಳಿರೆ ಬಳ್ಳಾರಿಯ ನಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ! ಇಳೆಯೊಳು 
ನಿನ್ನಂಥ ಕಳೆಯ ಕಾಂತೆಯರ ಕಾಣೆ? ಎಂಬ ಹಾಡು ಇನ್ನೂ ಬಳ್ಳಾರಿಯ 
ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಹಳ್ಳಿ ಯವರಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿರುವುದು. ರಾಮಪ್ಪನಾಯಕನು 
ತನ್ನ ಪಾಳೆಯನನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಕುರುಗೋಡು, ತೆಕ್ಕಲಕೋಟಿಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಈತನು ಟ್‌ ಪ್ರಾಂತದ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಶಿವಶರಣೆ 
ಕುರುಗೋಡು ನೀಲಮ್ಮನವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯನು. ನೀಲಮ್ಮನವರು ನಾಯಕನಿಗೆ 
ಸಂತಾನವಾಗಲು ವರಪ್ರದಾನ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ನೀಲಮ್ಮನನರ ಮಠಕ್ಕೂ 
ನೀಲಮ್ಮನವರ ಉಪದೇಶ ಗುರುಗಳಾದ ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಕೊಟ್ಟೂರು ಸ್ವಾಮಿಗಳ 
ಮಠಕ್ಕೂ ಅನೇಕ ಇನಾಮುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ og ದಾಖಲೆಗಳಿರುವವು. ನಾಯಕನ 

ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಕುರುಗೋಡಲ್ಲಿ ನೀಲನ್ಮುನವರ ಮಠವೂ, ನೀಲಮ್ಮನವರ ಇಷ್ಟ 
ದೇವರಾದ ಡೊಡ್ಡ ಬಸವೇಶ್ವರನ ದೇವಸ್ಥಾನವೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಬಂದು ores 
ಪ್ರೇಕ್ಷಣೀಯಗಳಾಗಿರುವುವು. ನಾಯಕನ ೨೫.೬೫. ಈಗಲೂ ಕುರುಬರ 
ಗುರುಗಳಾಗಿ ತೆಕ್ಕಲಕೋಟಿಯಲ್ಲಿರುವರು. ಇನರು ಲಿಂಗಾಯತರು. ಇವರ ವಂಶ 
ದವನಾದ ದೊಡ 3 ಯ್ಯನೆಂಬ ಪಾಳೆಯಗಾರನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಶೈದ್ಗರಾಲಿಯು 
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ಐ ನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ 
ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸ ea [ಕನ್ನ 
EEE Te 


ಬಳ್ಳಾರಿಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದ ಬಾಷಾಲಾಲ್‌ ಜಂಗನ ಸೈನ್ಯವನ್ನೋಡಿಸಿ 
ಡೊಡ್ಡ ಯ್ಯನಿಗೆ ಕೊಡದೆ. ಬಳ್ಳಾರಿಯನ್ನು ತಾನೇ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಳ್ಳಾರಿಯ 
ಸವ್ವದಿದನೇಲೆ ದುರ್ಗವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಸಿದನು. ಅದೇ ನಮಗೀಗ ಕಾಣುವ ದುರ್ಗಪ್ಪ, 
ಮುಂದೆ ಬಳ್ಳಾರಿ ಬ್ರಿಟಿಷರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸೇರಿತೆಂಬುವನ್ನು ಮೇಲೆಯೇ ವಿವರಿಸಿದೆ. 
ಇದು ಚಾರಿತ್ರಕ ನಿಷಯ. ಇನ್ನು ಪೌರಾಣಿಕ ವಿಷಯವಾಗಿ, ""ಬಳ್ಳೇಶ 

ಮಲ್ಲಾ ರ್ಯನತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದಳೆವ ಬಳ್ಳೆ ನನೆ ಶಿವನೆಂದು ಪೂಜಿಸಲ್ಯೆ | ಬಳ್ಳೆ ದೊಳೆ 
ಶಿವನು ತಾಂ ನಿಜರೂಪುಜೋರುತ್ತೆ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ ಕೈಲಾಸಕೊಯ್ದ ನದರಿಂದೆ an 
Bows ಮನವೆ?” ಎಂಬ ಸರ್ನಭೂಸಣ "ಶಿವಯೋಗಿಗಳ ಉಕ್ತಿಯಂತೆ ಬಳ್ಳೇಶ" 
ಮಲ್ಲಾರ್ಯನೆಂಬ ಕುರುಡ ಮುಗ್ಧಭಕ ಕೃನಿಗೆ ಬಳ್ಳ ಹೊಳು ತನ್ನ ನಿಜ ರೂಪವನ್ನು 
' ತೋರಿಸಿದ ಶಿನನು ಈಗಲೂ ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲೆ ಶ್ರ ರನೆಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಇರುವನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಲೆ. ೇಶ್ವರನ ಪ್ರಾಚೀನ 
ದೇವಸ್ಥಾನವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಈಗಲೂ ಸ್ರೇಕ್ಸಣೀಯವಾಗಿದೆ. 


ನೋಡತಕ್ಕ ಸ್ಥ ಳಗಳು 

ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾಕ್ಗೆ ತ್ರ ವಲ್ಲಜಿ ಮಂತ್ರಾಲಯ, ಉಜ್ಜಯಿನಿ, 
ಕೊಟ್ಟೂರು, ಸಂಡೂರು ಮೊದಲಾದ ಪನಿತ್ರ ಸ್ಥಾ ನಗಳು ಇರುವುವು. ಈ ಪ್ರಾಂತ 
ದಲ್ಲಿ Bees ೪೦ ಗ್ರಾಮಗಳು ಕನ್ನಡ ' ಚರಿತ್ರತೋಧಕರಿಗೆ ಬೇಕಾದವು 
ಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಗಾರ ಚರಿತ್ರ ಶೋಧನೆಗೂ, ಕೆಲವು 
ಚಾಳುಕ್ಯರ ಕಾಲದ ಶಿಲ್ಪನೈ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ... ಇನ್ನುಳಿದವು ಪ್ರಾಚೇನ 
ವಸ್ತು, ಗಡ ಮತ್ತು ಶಾಸನಗಳ ಸಂಗ್ರಹಕ್ಕೂ ಅನುಕೂಲಗಳಾಗಿವೆ. ಕೋಗಳಿ, 
ಬಾಗಳಿ ಮತ್ತು ಕುರುವತ್ತಿ ದೇವಸ್ಥಾ ಗ ಮತ್ತು ಕೂಡ್ಲಿಗಿಗೆ ೧೦ ಮೈಲು ದೂರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಸಾಗರದ ವೇಣುಗೊ(ಪಾಲನ ವಿಗ್ರಹವು ಕನ್ನ and ಶಿಲ ನೈಪುಣ್ಯದ 
ಹೆಗ್ಗು ರುತಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸ A, ಳದ ವಿಷಯವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬೀಳುವುದು 
ಇಲ್ಲಿ ಅನುಚಿತವು. ಇದುವರೆಗೆ ಇಷ್ಟು ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾ ಂತದ ಮತ್ತು 
ಪಟ್ಟ ಣದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದುವೂ ಅನುಚಿತನೆಂದು ಬ 
ಅದಕೆ, ಕನ್ನ, ಡಿಗರಿಗೆ- ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ- ಬಳ್ಳಾರಿ 
ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಕನ್ನೆ ಡದ ವಿಷಯವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು 5 ಮತ್ತು ಶೋಧನೆ ಚ್‌ 


ವಿಷಯವೆಸ್ಟಿದೆ ಜ್‌ ದಿಗ್ಬಶ ಜಟ ಆಶೆಯಿಂದ ಸ್ನಲ್ಪ ನಿಸ್ತ 
“3-0 
teas, 


ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದ ಕನ್ನಡ 
ನನ್ಮು ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂಜಿರಡು ಮಾತನಾಡುವುದು ಅನ JA ು.ತನೆಸಿಸಲಾರದಷೆ! 1 
ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರಾಂತವು ನಿಜಯನಗರ ಪ್ರಾಂತವೆಂಬುದನ್ನು ಲಕ್ಷ ಕ್ರೈ ತಂದುಕೊಂಡರೆ 
ವಿಜಯನಗರ ಸ್ಥಾಪನೆಯ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಭಗನದೃಕ್ಷ ರಾದ ಕವಿವರರಿಬ್ಬರೆ 
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ಕ್ರಿಕೆ] ಸ್ವಾಗತಮುಂಡಲಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಪರ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ_ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


ನಮ್ಮ ಪಂಸಾಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಭಕ್ಕಿಮಯನಾದ ಕಾಮ್ಯಯೋಗಕ್ಕೆ ಒಲಿದ 
ಪಂಪಾಪತಿಯ ಸೃಫಾಪಾತ್ರರಾಗಿರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ--* ಸಂಪಾವಿರೂಪಾಕ್ಸ 
ಶ್ರೀ ಪಾದಕಮಲ ಮಕರಂದ ಮ Bs TOO ಾಇಯಮಾನ ಸತ್ತ ವೀಶ್ವರ' ನಾದ ಹಂಪೆಯ, 
ಹರಿಹರದೇವನೊಬ್ಬ. ಆ ಹರಿಹರದೇವನ ಸೋದರಳಿಯನಾದ ಉಭಯಕವಿ 
ಕಮಲರವಿ ಹಂಪೆಯ ರಾಘವಾಂಕನೊಬ ಈ ಮಹಾಕನಿಗಳಿಗೆ ತನ್ಮು ಕನ್ನಡ 


ಸರವು ಈಗ "ಮಿಗೆ ಆದರ್ಶನಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹರಿ 

ರನ "ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಮಾಣ?ದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹಿಮಾಲಯದ ತಪಃಪ್ರದೇಶ 

a ಬಿಟ್ಟು ಹಂಪೆಯ ಹೇಮಕೂಟವನ್ನು ತನ್ನ ತಸಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 

ಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಲಕ್ಬಿಸಿದರ್ಕೆ ಹರಿಹರನ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಅಭಿಮಾನವು ಎಂತಹ 

ದೆಂಬುದು ನನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ರಾಘವಾಂಕನಿಗೆ ಗಂಗಾ 

ಯಮುನೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನಮ್ಮ ತುಂಗಭದ್ರೆಯೇ ಪರಮಪಾವನೆಯು. ಆತನ 
— 


Bane ದಲ್ಲಿ, "" ಬಿಡದೊಮ್ಮೆ ಕಂಡ ಜೀವರ ಭವವ್ರಜದ ಬೆಂಬಡಿಗೆ, 


ಪಾತಕದ ತೋಮುಯ ಕತ್ತಿ, ದ ದುಷ್ಕರ್ಮದೆಡೆಗೊ ರಲ ಕತ್ತರಿ, ಸಮಸ್ತರೋಗಂಗಳೆಡೆ 
doa dors ಅನ್ಯಾಯದ ನಡುದಲೆಯ ಕರಗಸಂ, ಮಲೆತ ಮಾರಿಯ ಬಸಿರ 
ನೊಡೆಹೊಯ್ಯ ಶೂಲ, ಇನ್ನುಳಿದ ದುರಿತನನುರುಹಿ ಸುಡುವ ಕಿಚ್ಚು ಎಂದೆನಿಪ 
ತುಂಗಭದ್ರಾ ನದಿ BW” ಎಂಬ ಪದ್ಯ ಕವಿಗೆ ತನ್ನ ನಾಡಿನ ನದಿ ಎಷ್ಟು 
ಸೂಜ್ಯತಮವೆಂಬುದನ್ನು ಉದ್ಭ್ಯೋಷಿ ಸುವುದು ನೋಡಿರಿ. ಹರಿಹರನು ಭಕ್ಕಿಪರ 
ವಶನಾಗಿ ಹಾಡಿದ ಶಿವಶರಣರ ರಗಳೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ 
ನಮ y ಕನ್ನಡನಾಡೇ ಭಕ್ಕಿಗಂಗೆಯ ಜ್‌ ) B30 ಭಾವನೆ ಪುಷ್ಟಿಗೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಕನಿಪುಂಗರಲ್ಲದೆ, ನಿಜಯನಗರ ಸ್ಟಾ ಪನೆಯಾದಮೇಲಂತೂ 
ನಮ್ಮ ಪಂಪಾಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದ. ಕನಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಬಹಳವಿದೆ. ಹಿಂದೆ ಒಂದು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕ್ಲೇತ್ರವು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕತೃ FAY, TANY, ಗಮಕಿಗಳ, ವಾಗ್ಮಿಗಳ, 
ನಟರ, ಸಂಗೀತಗಾರರ ಕೇಂದ್ರಸ್ಥಾ ನವಾಗಿದ್ದಿ ಜೆಂದು ತಿಳಿದರೆ, ಈಗಿನ ಆ ಕ್ಸೇತ್ರ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸದ ಕಲ್ಲೆದೆಯವನಿರುವನೆ? ನಿಜಯನಗರದ ರಾಜರ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಮಧುರೈ ದೇವರಾಜ, ಲಕ್ಕಣ್ಣ ದಂಡೇಶ, ಚಂದ್ರಕನಿ, ಮಹಲಿಂಗ 
ದೇವ, ಚಾಮರಸ, ಮಗ್ಗೆಯ ಮಾಯಿದೇವ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ಕನಿ 
ಚಾಟು ನಿಠಲನಾಥ ಮೊದಲಾದ ಕನಿನರರು ಉತ್ತಮ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ಕನ್ನಡ ಮಾತೆಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಜೈನರೂ, ವೀರ 
axa, ಬಾ vage ಅಲ್ಲದೆ. ಇನ್ನುಳಿದವರೂ ಇರುವರು. ನಿಜಯನಗರದರಸ ರು 
ಕನ್ನಡದಂತೆ ಸಂಸ್ಕೃತ, ತೆಲುಗು, ತಮಿಳು ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನಿತ್ತಿರು 
ವುದು ಕನ್ನಡರಾಜರ ಬಜಾನ ಹೆಗ್ಗುರುತಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ 
ಸಂಗತಿಯೆಂದಕ್ಕೆ ನಿಜಯನಗರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ೧೦೧ ಜನ ವೀರಶೈವ 
ವಿರತರು ಪ್ರಸಿದಿ ಸಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರು. "ಅನರಲ್ಲನೇಕರು ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 
ನನ್ಮು -ಪ್ರಾ ೦ತದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು” ಶೋಧಿಸಿ 


೨೩ 


dL 
ek 
d 
CL 
G 
J 
CL 
EL 
C 
ಬ 
~ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಕನ 
ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಷ್ಯ-ಫಾಲು ೧] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಎ ಸರಾ 


ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ಈಗ ಪ್ರಕಟವಾದ ನಚನವಾಜ್ಮಯದಂತಹ ಮತ್ತೊಂದು ವಾಜ್ಮಯವು 
ನಮಗೆ ಅಭಿಸಿಪಂತಾಗುವುಡಿಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸುನೆನು. ವಿಜಯನ್ನಗರಡ 
ಅನಂತರವೂ ಅನೇಕ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಸೇವಕರು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಅವರ 
ನಿಷಯವನ್ನು ಕನಿ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸ್ವಾಗತಾಧೃಕ್ಸರು ತಮರ ಭಾನ 
ನರು. ಕನ್ನಡ ಜೈಲಾಟದ ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಅನೇಕ ಲೇಖಕರು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದರಿರುವರು. ಈ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಜೈಲಾಟಗಳು ಬಹಳ ಪೂರ್ವಕಾಲ 
ದಿಂದಲೂ ಕೊಢಿಯಲ್ಲಿರುವವು. ಸುಮಾರು ೬೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಜೆಯೇ ಶುಡುತಫಿ | 
ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಹೊರಟಿ ಬೈಲಾಟಿದ ಮೇಳವು ಅನೇಕ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಕಡೆಗೆ ಸುರಪುರದ ದೊರೆಗಳಿಂದ ವಿಶೇಷ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದುತಂದಿತೆಂದು ನಮ್ಮ ಶೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವುದು. ಈ ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿದ್ದ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕಾಣದಾಗಿದೆ. ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರಾಂತ 
ದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಚೈಲಾಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಹೆಚ್ಚು. ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಆಂಧ್ರ 
ನಾಟಕ ಪಿತಾನುಹರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಯುತ ಧರ್ಮವರಂ ಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯರವರು 
ಮೊದಲು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದೆರಡು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಅನಂತರ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ 
ನಾಟಿಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರೆಂದು ನಾನು ಕೇಳಿರುವೆನು. ಇದರಿಂದ 
ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಕನ್ನಡದ ಆಟಗಳ ವರ್ಚಸ್ಸು ಎಷ್ಟಿತ್ತೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾ 
ಗುತ್ತಿರುವುದು. ಇತರ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ಈಗೀಗ 
ಕನ್ನಡ ತರುಣಲೇಖಕರ ಸಂಖ್ಯೆ 'ಬೆಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿರುವುದೊಂದು ಸಂತೋಷದ 
ಚಿಹ್ನವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ, ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಮಾತೃಭಾಷೆಯ 
ಮಹತ್ವದ ಪ್ರಯೋಜನದ ಹೆಚ್ಚು ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇನ್ನೂ ಸಾಕಷ್ಟು, ಆಗಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಲು ನಿಷಾದನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ೧೯೩೧ನೆಯ ವರ್ಷದ ಜನಗಣನೆಯ ಪ್ರಕಾರ 
ನಮ್ಮ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೯,೬೯,೭೭೪, ಬಳ್ಳಾರಿ ಸಟ್ಟಿಣದ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೪೭,೫೭೩. 
ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ*, ಬಳ್ಳಾರಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಬಹಳ 
ಹೆಚ್ಚಿನದಿರುವುದು. ಜಿಲ್ಲೆಯ ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಂಖ್ಯೆಗನುಸರಿಸಿ 
.. ಇರಬೇಕಾದಷ್ಟು ಶಾಲೆಗಳು ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪುರಪಾಲನ ಸಂಘದವರು 

Sety ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗಾಗಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಶಾಲೆ. 
ಹೈ ಸ್ಫೂಲುಗಳೆಲ್ಲಿಯ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರೇ ಹೆಚ್ಚು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ಕೈಂತಲೂ ತೆಲುಗು ಓದುವವರೇ ಹೆಚ್ಚು. ನೋಡಿರಿ ನಮ್ಮ ಮಾತ್ಸಭಾಷೆಯ 
ಮಹತ್ವದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ನಾವು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುನೆವು, ಇದಕ್ಕೆ 
ನಾವು ಹೇಳುವ ಸಮಾಧಾನವು ಹೀಗೆ: "ಕನ್ನಡ ಮನೆಯ ಭಾಷ್ಯ, ಕಲಿಯ 
ದಿದ್ದರೂ ಬರುತ್ತದೆ; ಕೋರ್ಟು ಕಚೇರಿಗಳಲ್ಲಿರುವುದು ತೆಲುಗು, ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನೇ 
ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮೊದಲು ಕಲಿಸಬೇಕು. ’— ಈ ವಿಧದ ನಿಚಿತ್ರ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ 
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* ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಂಖ್ಯೆ (೧೯೩೧ರ ಜನಗಣನೆಯ ಪ್ರಕಾರ) : ೫,೩೩,೫೩೮. ಸಂ. 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಸ್ವ್ವಾಗ ಮಂಡಲಿಯ og Bee ಭಾಷಣ eee ೧೯೩೯ 


— - — ಹಾಕಾ... ಹ =n — as abo 


ಎಳೆಗೂಸುಗಳನ್ನು ಸಹ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಅಕ್ನರಾಭ್ನಾಸಕ್ಲೆ ಹಚ್ಚುತ್ತೇವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪಲ TAR 
~ 
೦) 


ಛೀ ON rane 3 ಇತಿ 

ಕನ್ನಡವನ್ನೋದುವ ಬಾಲಕರ br ನಮಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಿಗದುದರಿಂದ 
ನಾವು ತೆಲುಗು ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಏರ್ನ್ಪಡಿಸ ಸಜೀಕಾಯತ ಹೇಳಿ 
ಬಿಡುವರು. ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದ ನಮ್ಮ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಸರಿಯೋ ತಪ್ಪೋ ತಿದ್ದುವುದು 


ಸಮ್ಮೇಳನದ ಹಿರಿಯರ ಪಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ತಡಿಯ? ಸ ಬೇಕಾದ 
ಭಾವನೆಗಳು ಎಂದರೆ, ತುಂಗಭದ್ರೆಯ ಅಣೆಕಟ್ಟು ಮೊದಲು 'ಜೀಕೋ, 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪಾ,ಂತರಚಕನೆ ಮೊದಲು ಬೇಕೋ ಇತ್ಯಾದಿಯಾದವು, 


ಇನ್ನೂ ಕೆಲನಿರುವವು. ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಗೂ ಇಂದು ನಡೆಯುವ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ 
ಸಲಹೆಗಳೂ ನ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡದ ಹಿರಿಯರಿಂದ ದೊರೆಯುವವೆಂದು 


ಮಹೋದಯರೆ, ನಮ 
ನಿಷಯವನ್ನು ಳಿಸುವ 
ವಾದ ನನ್ನೀ ಮಾತುಗಳನು 


ಒಂದಿನ, ಇಂದಿನ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳ 
ತೆಗೆದು ಕ ee 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಕಿ ತ್ಯ ಸ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತ a oes ಇಡೀ 
ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು, 3. 


3 
ರ್ವರಿಗೆ ತಿಳಿದ ವಿಷಯ. ಮೊದಲು ನಾವು 
ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಜನ ಧನಸಹಾಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯವನು ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಮ್ಮ ನಾಡಿಗೆ ಬೇಕಾದುದು ಕರ್ನಾಟಕ ಪಾ ್ರಂತರಚನೆ; ನಮ 
ಗೊಂದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಪ್ರಾ ಂತವಾದಕ, ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರ್ಯಗಳೂ 
noah ಕೈಗೂಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನಿಸ್ಲ. ಕೆಲವು ದಿನಗಳ "ಹಿಂಜಿ ಮುಂಬೈ 
ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತರಚನೆಗೆ ಶಕ್ಯವಿದ್ದ ಷ್ಟು ಸಹಾಯಮಾಡುವು 
ದಾಗಿ ee ಕನ್ನ ಡಿಗರ ಕೃತಜ್ಞ ಜ್ಞತಾನಾತ್ರ ರಾಗಿರುವರು. ಸಸರ ಮಹತ್ಕ್ಯಾರ್ಯವು 
ಫರೋನ್ಮುಖವಾಗಜೇಕಾದರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಟ್ಟಿ ರಬೇಕು. ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಾಗ 
ಬೇಕು. ಜಾತಿ ಮತ ಪಂಥಗಳ ಭೇದವನ್ನು ಬಾಜು ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕರು ತಮ್ಮನ್ನು ಕನ್ನಡಕುಲದವರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡುದುಂಟು. ಥಿಜಗುಣ 
ಶಿವಯೋಗಿಗಳು ತಮ್ಮ " ನಿವೇಕಚಿಂತಾಮಣಿ'ಯಲ್ಲಿ ಭಾಷಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕನ್ನಡ, 
ಕಮ್ಮೆ, ತೆಲುಗು, ತಿಗುಳ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿತು ನರಲ್ಲವೆ? ಈಗ 
ನಮೆ ಬೇಕಾದುದು ನಮ್ಮ ಕುಲ ಕನ್ನ ಡಕುಲ್ಕ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮ ಕನ್ನ ಡಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, 
ನಮ್ಮ ದೇವರು ಕನ್ನ ಡ AOA, ತಿ ಎಂಬ ಕನ್ನೆ ಡಿಗರ ವಿಕಗ್ರೀವದ ee ಯಧ್ವನಿ. 
ಈ sag posse 23h, ಸ್ವತಂತ್ರ 5 ಫ್ರಂತರಚಸೆಯ ಜಯಕ್ಕೆ ಸಾಧನೆ. 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


3 ಜಯಧ್ವನಿಯೊಡನೆ ನಾವು ಕನ್ನಡತಾಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದು, 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನೃಪತುಂಗನು ಹೇಳಿದ 

ಪದನರಿದು ನುಡಿಯಲುಂ ನಂಡಿ 

ದುದನರಿದಾರಯಲುಂ ಅರ್ಪರಾನಾಡವರ್ಗಳ 

ಚದುರರ್‌ ನಿಜದಿಂ ಕುರಿತೋ 

3730300 0 ಕಾವ್ಯಪ್ರಯೋಗ ಪರಿಣತಮತಿಗಳ್‌ 
ಎಂಬ ನುಡಿಗೆ ನಮ್ಮ ನಾಡು ಹಿಂದಿನಂತೆ ಮುಂದೆಯೂ ಅನ್ವರ್ಥವಾಗಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುವಂತಾಗಲೆಂದು ಆಶಿಸಿ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ Sao, YON ಸುಸ್ವಾಗತವನ್ನು 
ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 
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ನಾ 


ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅ By S09 
ಶ್ರೀ। ಆರ್‌. ಆರ್‌. ದಿವಾಕರ್‌, ಎಂ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರ 
ಅಧ್ಯಕ್ಸ ಭಾಷಣ 


ಈ ಸಾರೆಯ ಸಮ್ಮೇಳನ 


Ji 
ಮೊದಲು ನಾನು ತನ್ನೆ YON ಅತಂತ ನಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಜಿ ವಂದನೆಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ನ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಮೂಲಕವಲ್ಲ, ಆದರೆ ನನ್ನ; è ರೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಪೂರಾ ಬಲ್ಲೆನು. ಇದುವರೆಗೆ ಈ ಪದನನ್ನಲಂಕರಿಸಿ 
ದವರನ್ನು ಕಣ್ಣೆದುರು ತಂದರೆ ಅವರು ಒಬ್ಬರಿಗಿಂತ ಒಬ್ಬರು ಪಾಂಡಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೋ, 
ಮಹತ್ವದಲ್ಲಿಯೋ, ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿಯೋ, ಸ್ರತಿಭೆಯಲ್ಲಿಯೋ ನನಗಿಂತ ಬಹಳ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರು. ಅದೇ ಮಾನದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅಳೆದರೆ ನಾನು ತೀರ ಕುಳ್ಳನು. 
ರಾಷ್ಟ್ರದ ಕರೆ ಕೇಳಿ, ಭಾರತದ ಸ್ನಾತಂತ್ರ್ಯಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಧುಮುಕಿ, ಹಂಗು 
ತೊರೆದು ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವ ಕರ್ನಾಟಕ ಬಡ ಬಂಟಿ ನಾನು. ಹೋರಾಡಿ 
ಉಳಿದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡು ನುಡಿಗಳ ಸೇವೆ ಮಾಡುವ ತೆತ್ತಿಗ ನಾನು. 
ನನ್ನ ಈ ಅಲ್ಪಸೇವೆಯನ್ನೇ ಮನ್ನಿಸಿ ನೀವು ನನಗೆ ಈ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದು 
ನಿಮ್ಮ ಔದಾರ್ಯವನ್ನು ತೋರುವದೇ ಹೊರತು ನನ್ನಮಹಿಮೆಯನ್ನಲ್ಲ. ಈ ನಿಮ್ಮ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ WONG ಸಣ್ಣನರಿಗೂ ಸಾಹಿತಿಗಳಲ್ಲದವರಿಗೂ ಎಡೆಯಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನೀವು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ರುವಿರಿ. ಹೊರಗಿನವರಿಗೆ ಆಸ್ಪದ ಕೊಡಬಾರ 
Bows ನೀವು ಸಾಹಿತಿಗಳು ಒಂದು ಗುಂಪುಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು 
ನನ್ನ ಆಯ್ಕೆಯಿಂದ ಈಗ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವಿರಿ. 

ನಾನು ಸಾಹಿತಿಯಲ್ಲ ; ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಆಗುವ ಸಂಭವವೂ ಕಡಮೆ. ನನ್ನ 
ಜೀವನದ ಸಮಸ್ಯೆ-ಅನುಭವಗಳನ್ನೇ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಹರುಕು-ಮುರುಕು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆದು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮುಂಡೆ ಇಡುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವೆನು. ಅಷ್ಟರಿಂದ ನಾನು 
ಸಾಹಿತಿಯಾಗಲಾಕೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಸಾಹಿತಿಯ ಆ ತಪಸ್ಸು, 
ಆ ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ಆ ಕಲೆ, ಆ ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಭುತ್ವ, ಆ ಅಭಿಥಿವೇಶ-- ಇವು ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ 
ನೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನಾನು ಅಂಥ ಮಾರ್ಮಿಕ ರಸಿಕನೂ ಅಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯಾನಂದ 
ವನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುವ ಬಲವಾದ ಇಚ್ಛೆಯಿದ್ದರೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ನನಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿರಹಿಯ 
ದುಃಖವನ್ನೇ ಅನುಭನಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಆದರೆ ನಾನು ಕನ್ನಡ ಪ್ರೇಮಿಯಹುದು, 
ಕನ್ನಡದ ಉಪಾಸಕನಹುದು, ಕರ್ನಾಟಕದ ಅಡಿಯಾಳಹುದು. ಇವೇ ನನ್ನ 
ಬಿರುದುಗಳು, ಈ: ಹೊತ್ತು ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಅಧ್ಯಕ್ಸೃನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಈ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ; ಪುಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಲು ೧] uae ಕನ್ನ ಡೆ ಸೆ as ಸತ ನ ಗ ee 


n 
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RN ಮ 5 ri a ಈಗ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಂತಾಗಿದೆ. 
ನನ್ನೇರಲು ಅದು ಸಾಕು ಎಂಗ ನೀವು ನ್ನ ಈ Ey core 
ಹೀಗೆ ಅಲ್ಪ ಯೋಗ್ಯ ತೆಯಿದ್ದ ರೂ ನನ್ನನ್ನು 
ರಂಭದಲ್ಲಿ ಸ ಲ್ಪ ನಿಜಾ ನಾಡ 
ಗುಟ್ಟು ಸುರಿಗಳೇನು? Sn ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಪ್ರಾ 
Bee ಸೈಯಂತೂ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ae ಎಂದು ಒಮ್ಮೆ 
ಚಕಾ ಸುತು. ಇದೇನು, ಇದು BA, a 
ನಿಸಿತು. ನನ್ನಿಂದ ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸೇವೆಯನ್ನ ಪೇಕ್ಸಿಸಿಯೇ ಫಿ 
sah ಇಲ್ಲಿ "ನಿಯೋಜಿಸಿರುವಿರಿ ಎಂದು ಈಗ ನಾನು ಳನು 
ಈ 'ನದನಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ನಾನು ಯಾನ ಹೆಚ್ಚಿನ ನಿಶೇಷಕ ಸಾರನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಲ್ಲೆ ನೆಂದು ನೀವು ಬಗೆದಿರುವಿರೋ ಯಯ, ಆದರೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಹೇ 
ಏಸೆಂದಕೆ ನೀವು ಕೊಟ್ಟ ಈ ಮಾನದಿಂದ ಮರುಳಾಗಿ ಕೃ ತಾರ್ಥನಾ ನಾಟ ಕೃತಕೃತ್ಯ 
ನಾಡೆ ಎಂದು ನಾನು 390%, ಕನ್ನಡ ಡದ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಡುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ 
ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ ಈ ಹೊತ್ತು ಅಯಿತು ಎಂದು ನಾನು ಸ ಇನ್ನೂ ನಾನು 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಬಹಳವಿಜೆ ಎಂದೇ ನನ್ನ್ನ ಭಾವನೆ. ನ್ಲಡನುಡಿಯ ಬ 
ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಸಾಕಷ್ಟು ಮಾಡದೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ಬೇರೆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ 
ದ್ದನ್ನು seh seit ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಯೋಚನೆಮಾಡಿ, ಅಧ್ಯಕೃಸದ 
3$, ಯನ್ನು ನನಗೆ ವಿಧಿಸಿರುನಿರೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ಪಡನೆಂದರೆ ಹೂನಿನ ಹಾರವಲ್ಲ, ಅಜೊಂದು ಹೊರೆಯ ಭಾರ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ಅನೇಕ ಕಡಿಗೆ ಮನಗಂಡಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗಂತೂ ಅದು ಹಾಗಿದೆ. ನಾನು 
ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗಬಟ್ಲೆ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ 
ಅತ್ಮನಿಶ್ಚಾಸನಿಲ್ಲ. “eae EN ಲ್ಲರ ಸಹಾಯ ಸಹಕಾರಗಳಿದ್ದ ರೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ದುಡಿಯಬಲ್ಲೆ ಎಂದು ಮಾತ್ರ ನ ನಾಗಿ ಅರಿಕೆ "ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ 
ಇನ್ನು E ಅಧ್ಯಕ್ಸಸದದ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ವಿಶ್ವಾಸದ IDET ದರೂ ನಮ 
ಹೇಳಲಿಚ್ಛಿ ಸುನವೆನು. "ನಿಮ್ಮನ್ನು ane ಸಮ್ಮೇನಳ ಕ್ರೈ OBS, ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ'' 
ಬಿಂದು ಸನಗೆ ನನ್ನ ಮಿತ್ರರೊಬ್ಬರು ಹೇಳಿದಾಗ ಅದು ನನಗೆ ನಿಜನೆನಿಸಲಿಲ್ಲ: 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಆ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಹರಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೂ ಅಲ್ಲಿ ಏನು 
IRAR ಎಂಬುದೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದು ನನ್ನ 'ನಿಷಯವಲ್ಲವೆಂಡೇ ನು 
ಭಾವನೆ. ಆದರೆ ಆ ಸಂಗತಿ ನಿಜ ಎಂದು "398088 ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಇದೇನು ಆಸ 
ಬಂದಿತು ಎಂದು ನನಗೆ. ಭಯವುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲು a 
ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪಲೊಬ್ಬದು.. ಆದಕೆ ಕನ 3, BRIA ಬಾವುಟವನ್ನು ಒಡತಿ 
ನಿಂತವರೂ, ಆಧುಶಿಕ ಕನ್ನಡ ಕವಿಕುಲಕ್ಕೆ ಗುರುಸ್ಲಾನದಲ್ಲಿರುವವರೂ, ಕನ್ನಡ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಆಪ್ತರೂ ಆದವರು ನನ್ನನ್ನು ಈಿಲಸಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ce 
ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಸ ಈಗ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರೆದುರಿಗೆ "ಒಿಂತಿರುವೆಕು. 


ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸಹಾಯ ಸಹಾನುಭೂತಿಗಳಿಂದ ಮುಂದಿನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಗೆಲುವಾಗುನ 
ದೆಂದು ತ್‌ a Ap 


ಇಷ್ಟೇ ಬಂಡವಲು ಇದ್ದ ರೂ ಈ ಪಟ್ಟ 
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— 


ರಾಜರಿಂದ eae, ಬನ 


ಈ ನಮ್ಮ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಉದ್ಭಾಟನ ಮೂಡಲಿಕ್ಕೆ ಸೊಂಡೂರ ಅರಸರಾದ 
ಶ್ರೀಮಂತ ಹಚ ಯಶವಂತರಾವ Se EN ಒಪ್ಪಿ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಆತ್ಮೀಯಭಾನದಿಂದ ನಿರ್ವಕಿ ಸಿದ್ದು ನನ್ನೇ ಬರ WB, Da). ಹೋದ BAF 
ಜಮಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮೇಳನ ನಡೆದಾ ಗ ಅಫಿಯ ಮಹಾರಾಜರ ಆಶೀರ್ವಾದವು 
ದೂರದಿಂದಲೇ ದೊರೆತಿತ್ತು. ಈಗ ಬ ಬ್‌ ಜಲ್ಲೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಸೊಂಡೂರ 
ಸಂಸ್ಥಾನ ್ಸಿನದ ಮಹಾರಾಜರು ಸ್ವಾಗತಸಭೆಯ ಆಮಂತ್ರಣವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸ್ವತಃ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸಮ್ಮೇಳನದ ಆರಂಭೋತ ತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು. ಮೈಸೂರ 
ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರೆ, ಈವರೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಸ್ರಜೆಗಳನ್ನಾಳುತ್ತಿರುವ ಇನ್ನುಳಿದ ರಾಜ 
ಮಹಾರಾಜರು ಜು ಕನ್ನಡದ ತ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ 8, ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಸ ದೂರವಾಗಿ ಈಗ ಪ್ರಜೆಗಳ ನುಡಿಗೆ ಮನ್ನಣೆ ಕೊಡುವ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು 
೦ಸ್ಕಾ ) QUT) ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿರುವರು. ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ತಾವು: ತಮ್ಮಿಂದ ಪ್ರಜೆ 
ಖು, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗಾಗಿ ತಾವು: ತಮಗಾಗಿ ಸ್ರಜೆಗಳಲ್ಲ-- ಎಂಬ ಶಾಶ್ವ ಸತ್ಯವು 
ಈಗ ರಾಜರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೊಳೆಯಲಾರಂಭಸಿ ಕವದ Aye <3. ಇದು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಶುಭಲಕ್ಸಣ. ಈಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಅವರನ್ನು ೫೫೪ 
ಅಭಿನಂದಿಸದೆ AGIP. ಈ ಸೌಹಾರ್ದವು ಹೆಚ್ಚು ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋದಲ್ಲಿ 
ಆಯಾ ರಾಜರಿಗೂ ಕನ್ನಡ ಪ್ರ ಜೆಗಳಿಗೂ ಹೆಚಿ ನ ಪ್ರೇಮವಪುಂಟಾಗುವದು ಮತ್ತು 
ಕನ್ನಡದ ಅಡಿ ಮುಂದೆ ನಸು ಎಂಬಲ್ಲಿ 3 ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಬಳ್ಳಾ 
ಜಿಯ 
ಸು 


3 
ಗಳಲ್ಲ 
m 


ಹೀಗೆ ರಾಜ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಹತ ಕೊಟ್ಟು ಮಾತಾಡಿದಾ 
Fos, ರಾಜ ಮಹಾರಾಜರ ಅಥವಾ ಸಿರಿವಂತರ ಆಶೀರ್ವಾದಕ್ಕಾಗಿ ಅಥವಾ 
ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕಾರರು ಜೋತಬೀಳಬೇಕು, ಇಲ್ಲವೆ ಸ್ವಾಭಿಮಾನವನ್ನು 
ಕಳಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ಎಂದು ಯಾನ ಕಾಲಕ್ಕೂ ನಾನು ಹೇಳಲಾಕೆ. EN ಸಾಹಿತ್ನ ವು 
ಕೇವಲ ಹಲವರ ನಿಷಯವಾಗಿತ್ತು. ಆಗ ಅದು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಿರಿನಂತರನ್ನು 
ಅನಲಂಬಿಸಿತ್ತು. ಅವರು ಉಪಕಾರಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸೋಷಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಗೌ ರವಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೆಂದು ಕವಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮಆಶ್ರ ಯಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿದ್ದರು... ಆ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದೇವಿಯಾದರೂ ಕುಗ್ಗಿ ಮುಗ್ಗಿ ತೊತ್ತಾಗಿಯೇ 
ದುಡಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈಗ ಕೆಲಮಟ್ಟಗೆ-- ಪೂರ್ಣವಲ್ಲ (ಅಪ್ಪನ್‌ 
ಸಿಂಕ್ಲೆರ್‌ ಇವನ % ಮನಿ ರೈಟ್ಸಿ'' ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಓದಬಹುದು) ಕಾಲ 
ಬದಲಾಗಿದೆ... ಈಗ ಯಾವ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪುತ್ರನು ಯಾವ ಸಾಹಿತಿಗೆ ಏನು ಕೊಟ್ಟನು 
ಎಂಬುದಕ್ಕಿಂತ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರು ಯಾವ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕೊಂಡರು ಮತ್ತು 
ಓದಿದರು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಕೇವಲ ಸಿರಿವಂತರನ್ನವಲಂಬಿಸದೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಜನರನ್ನವಲಂಬಿಸುವ ಕಾಲ ಬಂದಿದೆ. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸಿರಿವಂತರು ಕೂಡ ಇದನ್ನು 
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9 ಗ್ಯ ಕನ ಡ x 
ಲ್ಲುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾ 
EE E 


TE SE ENED Eh 
ಮೇಲೆ ಮಾಡುವ ಉಸಕಾರನೆಂದು ಧನಸಹಾಯ 
=) 


< 


ಕಂಡುಕೊಂಡು ತಾವು ಸಾಹಿತಿಗಳ i i 
ಕೊಡುವ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಟ ಸಹಾರ 
ಮಾಡುವದು ತಮ್ಮ ಪವಿತ್ರಕರ್ತನ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅವರು ಕೂಡುಗೈಯಿಂದ 
ಸಹಾಯಮಾಡಲು ಮುಂಜಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. 
ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಮಹಿಮೆ 
ವ) ಎ 


ಈ ಸಾಕೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ಸನ್ನಿವೇಶನೆಂದರೆ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬಳ್ಳಾರಿಯಕ್ಲಿ 


ಅಡ್ಡಾಡುವಾಗ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವ ಗತವೈಭವದ ಅವಶೇಷಗಳು ನಮ್ಮ 
ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ವಿಜಯನಗರ 
ಎಂದೊಡನೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕನ್ನಡಿಗನ ನಾಳಗಳಲ್ಲಿಯ ರಕ್ತವು ಕುದಿದೆದ್ದು ಉಕ್ಕೇರಲು 
ಆರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. ಗತಪರಾಕ್ರಮದ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹೆಮ್ಮೆ ಮತ್ತು )) 

ಈಗಿನ ಅಥೋಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅತಿಶಯ ಖಿನ್ನತೆ, ಮುಂದಿನ BIRT ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರ 
ವಾದ ಆಶೆ--ಇವು ಒಮ್ಮೆಲೆ ನಮ್ಮ ಎಡೆಯನ್ನು ಆವರಿಸುತ್ತಿವೆ. ಭೋರ್ಗರೆದು ಬರುವ 
ಪರಕೀಯರ ಪ್ರಚಂಡ ದಾಳಿಯನ್ನು ನೂರಾರು ವರ್ಷ ತಡೆಗಟ್ಟಿದ ನೀರಕನ್ನಡಿಗರು 
ಈ ಹೊತ್ತು, ತಮ್ಮ ನಾಡು- ನುಡಿಗಳ ಪೂರ್ಣ ಎಚ್ಚರನಿಲ್ಲದೆ ಪರದೇಶ, ಪರಭಾಸೆ 
ಗಳಿಗೆ ಮನಸೋತು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ತಾಳನಿಲ್ಲದೆ ತಾಕಲಾಡುತ್ತಿರುವದನ್ನು 
ಕಂಡು ಕನಿಕರ ಹುಟ್ಟಿ ಕಣ್ಣಿಂದ ಕೆನ್ಸ್ಟೀರು ಚಿಮ್ಮುತ್ತಿದೆ. ಅದೇ ಕಾಲಕೆ ಹೀಗೆ 
ಒಮ್ಮೆ ಹೋರಾಡಿದವರು ಮತ್ತೆ ಎಚ್ಚತ್ತು ಎದ್ದು, ಹೋರಾಡಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ಆಕಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದೆ. ಆ ಕಾಲದ 
ಒಂದೊಂದು ಹೆಸರು ನೆನಸಾದಕೆ ಒಂದೊಂದು ನುಹಾಮೂರ್ತಿ ಕಣೆ ದುರುಬಂದು, 
38, ಇತಿಹಾಸವನ್ಸೆ ಲ್ಲ ಅರುಹಿ, ನನುಗೆ ಅಣಕುದೋರಿ, ಛೀ ಹಾಕಿ ಮಾಯ 
ವಾಗುವಮ. ಆ ವೀರಾಗ್ರಣಿಗಳ ಮುಂಡೆ ನಾವೆಂಥ HRD ಎಂಡೆನಿಸಲು 
ಆರಂಭಿಸುವದು. ಆದರೆ ಮರುಕ್ಸಣನೆ ಅವರೂ ನಮ್ಮನರೇ, ಇದೇ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಇದೇ ಆಹಾರವನ್ನುಂಡು ade ನೀರು ಕುಡಿದು ಅವರು 


ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡನರಾದರು; ನಾವಾದರೂ ಹಾಗೆ ಆಗಬಹುದು - ಎಂಬ ಹಿರಿಯಾಸೆ 


ತಲೆದೋರುತ್ತಿದೆ.  ನಿದಾರಣ ರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ತ್ರ 
3, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಸೂರ್ತಿಯ 
ಕೊಳ್ಳುವ, DIT, ಬುಕ್ಕರ ರ್‌ a 


= 4 ರನ್ನು ನೆನೆದು ರಣಕ್ಕೆ ಸಾಗುವ, ಸಾಯಣನ ಹೆಸರು 
ಹೇಳಿ ‘ia ee ನಡೆಯುವ, ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನನ್ನು ಹೊಗಳಿ ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕೆ 
ಕ ನು ನೆನಪಿಗೆ ತಂದು ದೇವರನ್ನು ಒಲಿಸುವ, ರಾಮಾ 
eee Tor ಲಲಿತಕಲೆಗಳನ್ನುದ್ಧ ರಿಸುವ, ಈ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಚೋದಕ 
ಭಾವಗಳು ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ನಮ್ಮನ್ನು ಸದ್ಯದ ಜಾಡ್ಯದಿಂದ wade 
ಸುತ್ತಿವೆ. ಈರೀತಿ ನವಚೈ ತನ್ಯವನ್ನು ಬಳ್ಳಾರಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬೀರುತ್ತಿ, ದೆ. 
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ತ್ರಿಕೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ-ನಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


ಕರ್ನಾಟಕದ ನರಪುಂಗವರು ಬಾಳಿದ ಬೀಡಿದು, ಕರ್ನಾಟಕದ ತೇಜಸ್ವಿ ಮಹಾ 
ಪುರುಷರು ತಸಿಸಿದ ನಾಡಿದು; ಇಲ್ಲಿ ನಾವೂ ಕರ್ನಾಟಕದ ಇತರ ಜಿಲ್ಲೆಯವರೂ 
ಬಂದು ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. ಇಂಥ ಪುಣ್ಯಭೂನಿ ಯಿದು, 
TE RR 

ಆ ನೀರಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಆ ವೀರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಕಾರಿಗಳಾದ ತೆಲುಗು ಮಾತ 
ನಾಡುನನರೂ ಈ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿರುವರು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಇದ್ದ 
ಸೌಹಾರ್ದಗಳನ್ನು ಸಾನ ಎಲ್ಲರ ನೆ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಡದೆ ಇರಲಾರೆನು. ಆಗಿನಂತಿ 
ಈಗಾದರೂ ಬೇರೊಂದು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಮವು ಬೇರೆ ರೀತಿಯಿಂದ 
ನಡೆಯುತ್ತಲಿದೆ. ಹೊಸದಾಗಿ ಎಚ್ಚತ್ತ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಂಧ್ರ ಬಾಂಧವರು ಸಹಾಯ ಸಹಕಾರಗಳನ್ನು ಎಂದಿನಂತೆ ಕೊಟ್ಟು ಶ್ರೇಯೋ 
ಭಾಗಿಗಳಾಗುವರೆಂದು ನಾನು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. 

ನುಡಿಯ ಮಹತ್ವ 

ಇನ್ನು ನಮಗೆದುರಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಹಲವು ಮಹತ್ವದ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಯೋಚಿ 
ಸಿದ್ದೇನೆ. ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ, ನುಡಿಗೆ ಅಥವಾ ಭಾಷೆಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಮಹತ ಶವೇಕೆ? 
ಯಾವ ನುಡಿಯನ್ನ್ನ ದರೂ ಅಷ್ಟೇ, ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಗಾ ಬ 
ನಿಹಿತವಲ್ಲವೆಂದು ಹಲವು ಪು ಮುಖ ಜನರು ಬುದ್ಧಿ ಬೇಳುವಡುಂಟು. ಹೊಡೆ 
ದಾಡುವದು ಉಚಿತವಲ್ಲವೆಂಬ. ಮಾತನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕು. ಹೊಡೆದಾಡು 
ವವರೆಲ್ಲರೂ ಹೊಡೆದಾಡಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ಹಾಗೆ ಮಾಡುವರೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾಗುವದಿಲ್ಲ.. ಎಷ್ಟೋಸಾರಿ ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂದೇ ಹೊಡೆದಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗ 
ಬರುವದು. ಇರಲಿ. oR ನುಡಿಯ ಮಹತ ವನ್ನು ಅಥವಾ ಅಭಿಮಾನನನ್ನು 
ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವದು ಅಥವಾ ಕೀಳುಮಾಡುವಮು ಎಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳಬಯಸುನೆನು. ನುಡಿಗಿಂತ, ಹೆಚ್ಚು ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಇದರರ್ಥವಲ್ಲ. 
WANS ನಾಡು ಹೆಚ್ಚಿನದು ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನುಡಿ 
ಪ್ರಸುು,ತವಿರುವದರಿಂದ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಎರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುನೆನು. 

ಮನುಷ್ಯನ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಭಾಷೆಯಂಥ ಸಾಧನ ಇನ್ನೊಂದು ಆವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಭಾಷೆ ಬೆಳೆಯದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಮನುಷ್ಯನ ನಿಕಾಸವೇ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಒಬ್ಬ 
ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತನು ಹೇಳಿರುವನು. ಮನುಷ್ಯನ ಮಿದುಳಿನ ವಿಕಾಸ್ಕ ಅವನ 
ಭಾವನೆಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಆಯಾ ನುಡಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿವೆ. 
ನುಡಿ ಅಥವಾ ಭಾಷೆ ಇಲ್ಲದೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿರಿ ಎಂದು ನಮಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ನಮ್ಮ ' 
ಗತಿಯೇನು? ಅದೇ ರೀತಿ ಭಾಷೆಯ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಥವಾ ನಮಗೆ ಬಾರದಿರುವ 
ಭಾಷೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ, ವಿಚಾರ ಹಾಗೂ ಭಾವಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಬೇಕು ಎಂದು 
ಯಾರಾದರೂ ಹೇಳಿದಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಯಿರಿ, ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದೆ ನೋಡಿರಿ ಎಂದು 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಹೇಳಿದಷ್ಟೇ ಅದು BIA A ದವಾಗುವದು. ಇದಲ್ಲದೆ, ಭಾಷೆಯೆಂಬುದು 
ಮೇಲಂಗಿಯಂತೆ ಬೇಕಾದಾಗ ಹಾಕಿ, ಬೇಕಾದಾಗ ತೆಗೆಡೊಗೆಯಲು ಬರುತ್ತಿದ್ದಕೆ 
ಅಥವಾ ಬೇಕಾದ DIP ಅಂಗಿಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಬರುವಂತೆ DIR 
ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಜೀಕಾದಹಾಗೆ ಸೇಟಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಡು ಉಸಯೋಗಿಸಲು ಬರುವಂತಿದ್ದಕೆ 
ಭಾಷೆಗೆ ಮಹತ್ವ ಕೊಡುವ ಕಾರಣನಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಭಾಷೆಯ ಸ್ಥಿತಿ ಹಾಗಿಲ್ಲ; ನಮ್ಮ 
ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಮೈದೊಗಲಿನಂತೆ ನಮ್ಮ ಶರೀರದೊಡನೆಯೇ 
ಬೆಳೆದಿದೆ. ಅದನ್ನು ಸಿಕ್ಕಹಾಗೆ ಅದಲುಬದಲು ಮಾಡಲು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದು ಅಥವಾ ಅನೇಕ ಅಂಗಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಆದಕೆ 
ಮೂಲ ಮೈಯೊಂದು ಇದ್ದೇ ಇರುವದು. ಹಾಗೆ ನಮ್ಮ ನುಡಿಯೆಂಬುದೊಂದು 
ಇಷ್ಟೇ ಇರುವದು. ಅದನ್ನುಸಯೋಗಿಸಿದಂತೆ ನಾವು ಇನ್ನಿತರ ಯಾವ ಭಾಸೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಉಸಯೋಗಿಸಲಾರೆವು. 

ಇದಲ್ಲದೆ ಸಂಸ್ಥೃತಿಯೆಂಬುವೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ 


ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯ ಮುಖಾಂತರವೇ 
ತತ್ಸಾಥನದಿಂದಲೇ ಬೆಳೆದಿರುತ್ತದೆ. ಸಂಸ್ಥಾರ ಕ 


) ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಆದ 
ಮಾರ್ಪಾಟುಗಳೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೆನಿಸುವದು, ಆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೆಲ್ಲ ಭಾಷಾ ಮೂಲಕವು; 
ಭಾಷೆಯ ಆಧಾರದಿಂದ ಆದುದು. ಶಿಲ್ಪಕಲೆ, ಚಿತ್ರಕಲೆ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ, ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕಂಡುಬರುವದು. ಆದರೆ ಅದೆಲ್ಲ ಮೈದೋರು 
ನದು ಹೇಗೆ? ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುವದು ಹೇಗೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ಭಾಷಾ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಎಂದೇ ಕಂಡುಬರುವದು. ನಮ್ಮ ಅತ್ಯುಚ್ಚನಾದ ವೇದಾಂತ 

ಮ ಕ ಸ 
ಸನ ಭಾಷಾ SEPSIS ನಮ್ಮ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಅದೇ ರೀತಿ, 
2 ಸಬುಗಳ ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾರವೂ ಅದೇ ರೀತಿ, ಒಟ್ಟಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಅದೇ ರೀತಿ. 
| ಸಿನ ಅನ್ಯರಿಗೆ ನಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವಾಗ ಮಾತ್ರ ಬೇಕು, 
WN ನಾನೇ ನಿಜಾರಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಇಲ್ಲವೆ ಯಾವದೊಂದು ಅನುಭವ 
ಸಡಯಬೇಕಾದಕೆ ಅದು ಅನಾನಶ್ಯಕನೆಂದು ಕೆಲವರ ಕಲ್ಪನೆಯಿರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲ. TNF, ನಾವೇ ವಿಚಾರಮಾಡಜೇಕಾದರೂ, ಯಾನ 
ದೊಂದು ನಿಷಯವನ್ನು ಅನುಭ Sode ಗತ 
ತ ೩ ಅನುಭವಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೂ ಭಾಷೆಯೆಂಬುದು 
ಇನ್ನು ಭಾಸೆ 
ನ್ನು ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಭಾವ, ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ನಿಚಾರ-- ಇವುಗಳ ಸಂಬಂಧೆ 
ವನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ woes ಇ ವ 
et ie APO DOTAN. ಭಾವವ್ಯಕ್ತಿಗೆ, ನಿಚಾರವ್ಯಕ್ತಿಗೆ 
ಭಾಷ ಪೂಕೈಸುವದಿಲ್ಲ, ಸಾಕಾಗುವದಿಲ ನಿಂದು 'ಹೇಳಬಹುದ ರ 

ಅನುಭವ, ಭಾನ ಇವು ಚಿದಾಕಾಶದಲಿ E E 

ಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೋಡಗಳಂತೆ ನಿನಿಧಾಕಾರಗಳನ್ನು 


ale Reet ak ಭಾಷೆ ` ಅವುಗಳಿಗೆ. ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾದ ರೂಪವನ್ನು 
ಕೊಡಬಯಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಹಾಗೂ ತಿಳಿಸ Sic 33 
ಭಾವ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದ, ವಿಚಾರ ಮತ್ತು * ಕ 
eee ae ne ಮತ್ತು, ಭಾಷೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಜಿದ ಈ ಮೇಲೋಟದ 
್ರಿ è U ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವೆಂದು 
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ರಿಸತ್ಬತ್ರಿಳೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ, zo ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ-ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


ಹೇಳಬಹುದು. ಎ 


OL CL 
St 
Te 
2b 
೧೬ 
9) 


ಮತ್ತು ಭಾವ ಭಾವಾಂ ಸಕೊಡಬಲ್ಲೆವೋ, ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ 
ನಮಗೆ ಆ ವಿಷಯಗಳು : ಸ್ಚನಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ ಗಮ್ಯವಾಗಿರುವನೆಂದು ಹೆ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಯಾವುದಕ್ಕೆ ನಾವು ಶಬ ಕ ರೂಪ ಕೊಡಲಾ ರೆಪೋ ಅದು ನಮಗೆ ಜೆನಾ ನ್ನಾಗಿ 
ಬುದ್ಧಿ ಸಗಮ್ಯವಾಗಿ ವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು. ಈ ರೀತಿ ಬುದ್ಧಿ ಯ ವಿಕಾಸಕೆ, 
ಭಾಷೆಯೇ ಮುಖ್ಯ ಆಧಾರ, ಭಾನನ್ನಕ್ಕಿಗೆ ಭಾಷೆಯೇ ಮುಖ್ಯ ಸಾಧನ. 


ನಾವು ಸ್ವತಃ ವಿಜಾರಮಾಡಲು ಭಾಷೆಯ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಿದ್ದ ಂತೆಯೇ ಇಬ್ಬರ 
ನಡುವೆ ಸರಸ್ಪರ ವೃವಹಾರ, ವಿಚಾರ, ಚರ್ಚೆ, ನಿಜಾರನಿನಿಮುಯ ಇತ್ಯಾದಿ 
ನಡೆಯಬೇಕಾದರೆ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ರವಾದ ಭಾಷೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯ. ಭಾಷೆ 
ಎಂಬುದು ಎರಡು ಮನಸ್ಸುಗಳ ನಡುನಿನ ಸೇತುನೆ. ಅದು ವಿಚಾರ ಹಾಗೂ 
ಭಾವಗಳ ವಾಹನ. ಇದಲ್ಲದೆ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ, ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸುಢಂಡನಾಡ ಸಾಮಥನ್ಯ 
ಇದೆ; ನಿರ್ಮಾಣಶಕಿಯಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಲ್ಲಿ ಒಂದೆಡೆ ಶಬ್ದವೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ವರ್ಣನೆಯಿದೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು _ಸಯೋಗಿಸಿದರೆ ಮಾನ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಬೇಕಾಡಹಾಗೆ ಕುಣಿಸಬಹುದು, ಮಾನವಭಾವನೀಣೆಯನ್ನು 


ಬೇಕಾದಹಾಗೆ ನುಡಿಸಬಹುದು, ಮಾನವಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಬೇ ಕಾದಷ್ಟು ಬೆಳಕಿಠಿಂದ 
ತುಂಬಿಬಿಡಬಹುದು. 

ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ, ಯಾವ ಭಾಷೆಯಾದಶರೇನು ಎಂಬ ಗೊಡ್ಡು ವೇದಾಂತ 
ನಮಗೆ ಸಲ್ಲದು. ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಸರಂಸರೆ ಹಾಗೂ ತಮ್ಮ ಭಾವೀವಿಕಾಸ, ಇವುಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಯಥಾರ್ಥಕಲ್ಪನೆ ಇಲ್ಲದಿರುವವರು ಹಾಗೆ ಅಂದರೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳಲಿ, ಆದರೆ 
ಅದು ನಮಗೆ ಬೇಡ. 

ಅದೇ ರೀತಿ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನಾದರೂ ನಾವು ಲಕ್ಲಿಸಲಿಕೈ ಬೇಕು: 
ನಾವು ಸುಶಿಕ್ಸಿತರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನರು ಸಹಜನಾಗಿ ಎರಡು ಮೂರು ಭಾಷೆಗಳನ್ನು 
ಕರತಲಾನುಲಕವತ್‌ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಮಥಣ್ಯವುಳ್ಳನರು. ಆದರೆ ಈ ಭಾಷೆಯ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಕೇವಲ ನಮ್ಮಂಥವರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ನಡೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 
ನಾವು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ದ್ಧ ಷ್ಟಿ ಸ ear ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಅವರ 
ಹತ ಯಾತರಲ್ಲಿಡೆ? ಜಾ ಯಿದ ಹೇಳಿದರಿ, sve ಹರಿಗುಂಟ ನೀರು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವರ . ಮನೋಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಅದು ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟಿ ಜ್ಞಾ 2.0%, 3,0) ಜೆಳೆಯು 
ವನು: ? ಇದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅದರಂತೆ ನಾವು ಯಿ aa ನಾಲ್ವರು 
ಬುದಿ ಜೀವಿಗಳು ಏನು ಮಾಡಬಹುದೆಂಬುದು ಮಹತ್ವದ್ದಲ್ಲ. ಜನಸಾಮಾನ್ಯ ರು ಏನು 
ಮಾಡುವದು ಶಕ್ಯ ಮತ್ತು ಅಗತ್ಯ ? ಇದನ್ನು ನಾವು ಕೋಡಿ ನಡೆಯಲಿಕ್ಕೆಬೇಕು. 

ee ಬದ ಬಗ್ಗೆ ae ಇತಿಹಾಸವನ್ನೇ ನೋಡಿದರೆ, ನನ್ನ ಮನೆ 
ಮಾತು ಕನ್ನಡ, ಆದರೆ ಲೋಕಮಾನ್ಯ ತಿಳಕ ಮೊದಲಾದವರು ಮರಾಟಿಯಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಉಜ್ಜ ಲಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿ ದ್ವರೆಂದು ಅವುಗಳನ್ನು ಓದಲು ನಾನು 
ಸ ವ್ಯಾಸಂಗಮಾಡಿದೆನು. IF) ಣದ ಭಾಷೆಯೆಂದು ಇಂಗ್ಲಿಷು ಕಲಿತೆನು. 
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ಕನ ಡ ಸೂ 
ಧಾಲ್ಲುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


—, 


ಬಹುಧಾನ್ಯ; ಪುಷ್ಕ- 


ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಭಾಷೆಯೆಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಓದಿದೆನು. ಕವಿಸಾಮ್ರಾ ಬರಾ 
೫1 t ಗೀತಾಂಜಲಿ'ಯನ್ನು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಓದಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ಬಂಗಾಳೀ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿಜಿನು. ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರು ಶಮ ಅನೇಕ 
ಲೇಖಗಳೆನ್ನು ಮೂಲ ಗುಜರಾಥಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದರೆಂದು ಜರಾಥಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿನು. ಬಹುಕಾಲ ಇಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದುದರಿಂದ ಸೆರೆಮನೆಯ ಭಾಷೆಯಾದ 
ಹಿಂದುಸಾ ನಿಯ ಸರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡೆಕು-- ಅದೇ ಈಗ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯೆನಿಸು 
ತರುವದು. ಈರೀತಿ ನನ್ನಂಥವರಿಗೆ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಾದರೂ ಸಲ್ಲುವಡು. 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಯಾನ ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಬೆಳೆದು ನಾನು ಜೀನಿಸುತ್ತಿರುವೆನೋ 
ಆ ನಾಡಿನ ಬಹು ಜನರ ಭಾಸೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ನನ್ನ ಪಕ್ಸಪಾತವು ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಪರಿಚಿತನಿಜೆ, ಅದರ ಕಾರಣನೇನೆಂದಕೆ, ಬಹು ಜನರ ನಿಕಾಸ ಹಾಗೂ ಏಳಿಗೆ-- 
ಇವುಗಳನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಾವು ಭಾಷೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸ 
ಬೇಕೇ ಹೊರತು ನಾಲ್ವರು ಸುಶಿಕ್ಸಿತರ ಸೋಯಿಗಾಗಿಯಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ನನ್ನ ಮನೆ 
ಮಾತು, ತಾಯ್ನುಡಿ ಎಂದು ನಾನದಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವ ಕೊಡದೆ ಅದು ಈ ನಾಡಿನ 
ಬಹುಜನರ ಭಾಷೆಯೆಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಮನ್ನಣೆ ಕೊಡುವೆನು. ಹಾಗೂ ಆ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸುವೆನು. 


ನುಡಿಯ ತಾಕಲಾಟ 

ನುಡಿಯ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಆದರೆ ದುರ್ದೈವದಿಂದ 

ಈ ನಮ್ಮ ಭಾರತರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ನುಡಿ ಪ್ರಚಲಿತನಿಲ್ಲ. ಬಹಳ ಭಾಷೆಗಳು 

ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿನೆ. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ನಾಲಿಗೆ ಒಂದಾದರೂ ನುಡಿಗಳು ಬಹಳ ಇನೆ! 

ಈ ಭಾಷಾಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ನಾವು ತಾತ್ವಿಕರೀತಿಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಆ ಕ್ರಮವನ್ನು 

ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ತರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಮಾತ್ರ ಗೊಂದಲ ಕಡಮೆಯಾದೀತು. 

ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾವು ಬಹಳ ತೊಂದರೆಗೆ ಈಡಾಗುವೆವು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ದೇವರು 

ಮಾನವಕುಲದಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಾಗಿ, ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಹು ಭಾಷೆಗಳಾಗಲಿ ಎಂದು ಶಾಸ 

ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂದು ಬೈ ಬಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಥೆ ad. ಮುಂದೆ ಗೊಂದಲವೇ ("ಭ್ಯಾಬೆಲ್‌ 

ಆಫ್‌ ಟಂಗ್ಸ್‌') ಗೊಂಡಲನಾಯಿತಂತೆ. ಈ ರೂಪಕದಿಂದ ಏಕಭಾಷೆಯ ಮಹತ್ವ 

ಇನ್ನಷ್ಟು ವ್ಯಕ್ರವಾಗುವದು,. ಯಾವ ಭಾಸೆಗೆ ಹೇಗೆ, ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಗೆ, ಏಕ 

ಮಹತ್ವಕೊಡಬೇಕು, ಹಾಗೂ ಆ ನಿಯಮವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಹೇಗೆ 

ನ ನಿ. ಆದರೂ ಅವುಗಳ ಬಗೆ ಸ. ಕಾಡದೆ 

ನಿರ್ಣಯಿಸದೆ, ಬೇಕೆ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲ. ಸುಳ್ಳ ವಿಚಾರನ 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ. ಮುಂಬಯಿಯಲಾ ದ ಸ 

S ವೆ ಪದನನು 

ಅಲಂಕರಿಸಿದ ಮಾನ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರು ನ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಸಪದ a 


A AE ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸಷ್ಟೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ- 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ನು ಸ್ಪಷ್ಟೀ 3 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಸಮ್ಮೆ, 98H ಅಧ್ಯಕ್ನ ರ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಧರ್ಮ, ಒಂದೇ ಭಾಷೆ-- ಇವು ನಡೆಯ 


ಬೇಕೆಂಬುದು ಇಷ್ಟನಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲದೆಹೋದಲ್ಲಿ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? 


ಯಾವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ಇವು ಮುಖ್ಯಪ್ರಶ್ನೆಗಳು, ಹಿಂದುಸ್ಥಾನವು 
ಒಂದು ಪ್ರತ್ರೇಕ ರಾಸ್ಟ್ರವಿರ ರುವದು. ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಿಂದ ಅದು ಏಕರಾಷ್ಟ್ರ 
ವೆಂದೇ ಬಾಳುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಈಗ ಬ್ರಿಟಿಷರ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಂದಿನಿಂದ ಅದರ 
ಏಕೆರಾಷ್ಟ್ರೀಯತ್ವನ್ನ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಿದ ವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಈಗ ಆ ಬಗ್ಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು, ಎಚ್ಚರವೂ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಹಿಂದುಸ್ಥಾ ್ಲಿನದಲ್ಲಿರುವವರೆಲ್ಲರ ರಾಜಕೀಯ ಹಾಗೂ 
ಅರ್ಥಿಕ ಹಿತಸಂಬಂಧೆಗಳು ಒಂದೇ ಇರುವವೆಂಬುದೇ ನಾನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದುದರ 
ಮಧಿತಾರ್ಥ ; 


ಹೀಗೆ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನವು ಒಂದೇ ಒಂದು ರಾ ಸ್ಟೃವಿದ್ಧರೂ ಅದು ಬಹಳ 
ದೊಡ ದಿರುವದರಿಂದ ಆಡಳಿತದ ಅನುಕೂಲತೆಗಾಗಿ ೯ ಸ್ಪ ಹಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಭಾಗಿಸುವದು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾದ ಧು. ಈಗಲೂ ಅದು ೧೧ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಭಾಗಿಸಲ್ಲಟ್ಟಿದೆ. . ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಗಾ ಜಡ ಆದರೆ 
ಉಳಿದ ವಿಭಾಗಗಳೆಲ್ಲ ಕೇವಲ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾರಣಗಳ ಮೂಲಕ ಇಲ್ಲವೆ ಯದೃಚ್ಛೈ 
ಯಿಂದ ಆದವುಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಒಂದು ತತ್ತ ada SHON, ಪ್ರಜಾ 
ಪ್ರ ಭುತ್ವದ ದ ಪದ್ಧ ತಿಗೆ ೩ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಈ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಳನ್ನು ಮಾಡುವದಾದರೆ 
AS ಪ್ರಾಂತರಚನೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಹಾಸಭೆಯವರು 
ಈಗ ೧೮ ವಸ ಗಳಾಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ತದನುಸಾರವಾಗಿ ಅವರು ತಮ್ಮ ಆಹಳಿತವನ್ನು 
ನಡಸಿಬಿಟ್ಟಿ ರುವರು. ತಮಗೆ ಅಧಿಕಾರ ದೊರೆತ ಮುಂಬೈ, ಮದರಾಸು ಪ್ರಾಂತಗಳ 
ನಿಧಿಮಂಡಲಗಳಲ್ಲಿ ಆ ತತ್ವಕ್ಕೆ ಬೆಂಬಲ ಕೊಡುವ ಗೊತ್ತುವಳಿಗಳನ್ನು ಸ್ಟೀಶರಿಸಿ 
ಆಯಾ ಮಂತ್ರಿಮಂಡಲದವರು ಬ್ರಿಟಷ್‌ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವರು. 
ಈ ತತ್ವವನ್ನು ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಸರಕಾರದವರಾದರೂ ಮಸನ್ಸಿಸಿರುನರು. ಆದರೆ ಅದನ್ನು 
ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ ತರಲು ಇನ್ನೂ ಹಿಂತೆಗೆಯುತ್ತಿರುವರು! 


ಇನ್ನು ಭಾಷಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಾಂತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವು ಬಹಳವಾಗ 
ಬಹುದು ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹಲವರು ವಾದಿಸುವರು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿ ೨೨೩ ಭಾಷೆಗಳಿರುವವೆಂದು ಹೇಳುವರು! ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾವು 
ಗಾಬರಿಗೊಳ್ಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಬಾಯ್ದುಡಿ, ತಾಯ್ನುಡಿ, ತೊದಲ್ನುಡಿ, 
ಕಾಡ್ಫುಡಿ ಮುಂತಾದವೆಲ್ಲ ಕೂಡಿ ೨೨೩ ಇರುವವು! ಆದರೆ ಲಿಪಿ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯಾದಿ 
RE ಒಂದು'ಪ್ರಾ ೦ತದಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದ ಭಾಷೆಗಳು 
೧೫ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಹೊರಡುವದಿಲ್ಲ. 114 ದ. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ, 
ಗುಜರಾಥಿ, ತಮಿಳು, ಆಂಧ್ರ, ಮಲಯಾಳ, ಮಧ್ಯಪ್ರಾಂತ, ಉತ್ಕಲ, ಸಿಂಧ, 
ಬಂಗಾಲ, ಅಸಾಮ, ಬಿಹಾರ, ಸಂಯುಕ್ತಪ್ರಾಂತ, ಪಂಜಾಬ ಮತು, ನೈಜುತ್ಯ 
“ಪ್ರಾಂತ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾಂತಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದು ಅಶಕ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ, ಕಠಿಣವೂ ಇಲ್ಲ. 
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D ] a & tas 


ಜೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದೊಡನೆ ಆ ರೀತಿ ಪ್ರಾಂತ 
ಹಾಗೆ ಆದ ಬಳಿಕ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವದು ಹೆಚ್ಚು 
ಅದಕೆ ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಿಡಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಚಿಯನರು ಯಾನ ಭಾಷಾಪ್ರಾಂತಗಳನ್ನು 
ಂತಗಳಲ್ಲಿ ಆ ರೀತಿ ನಮ್ಮ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಡೆಯತೊಡಗಿದಕೆ 


ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಹಾಸ 
ರಚನೆಯೂ ಆಗುವದು. 
ಸುಲಭನಾಗಬಹುದು. 
ಈಗಲೇ ವಿಚಾರಿಸಿ, 
ರಚಿಸಿರುವಕೋ Y 5D 
ಮುಂದೆ ಎಸ್ಟೋ ಹಗುರಾಗುವದು. 


ಈಗ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನುಡಿಗಳ ನಡುವೆ ತಾಕಲಾಟ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುವದು ಎಂಬ 
ದನ್ನು ಫಿರೀಕ್ಸಿಸಿದರೆ ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ಎಂಬುದು ನಮಗೆ ಬೇಗ 
ಹೊಳೆಯಬಹುದು. ನಾನೇ ಒಂದು ಪ್ರಾಂತಪಲ್ಲಿರುನೆನೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸುವ. ನಾನು 
ಹಿಂದುಸಾ ನದ ಯಾವದೇ ಒಂದು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೂ ನನಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಎಂದರೆ ಐದು ನುಡಿಗಳ ಸಂಬಂಧ ಬರಬಹುದು: (೧) ತಾಯ್ನುಡಿ ಅಥವಾ 
ಮನೆ ಮಾತು (ಮನೆ ಮಾತು ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗನೇ ಶ್ರೀಯಸ್ವರನೆಂದು ನಾನು 
' ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ) ; (೨) ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಂತದ ನುಡಿ, ಅಂದರೆ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ಮಹಾಸಭೆಯವರಿಂದ ಭಾಷಾನುಗುಣವಾಗಿ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತದ 
ಭಾಷೆ; (೩) ರಾಷ್ಟ್ರದ ಭಾಷೆ: ಹಿಂದುಸ್ಥಾನಿ; (೪) ಉಚ್ಚ ಶಿಕ್ಷಣದ ಭಾಷೆ: 
ಇಂಗ್ಲಿಸು ಭಾಷೆ; (೫) ಸಂಸ್ಕೃತ: ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಭಾಷೆ. ನಾವು 
ಇವುಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬುದೇ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಶ್ನೆ, 
ಇದೇ ನಮ್ಮ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಭಾಷೆಗಳ ಸಮಸ್ಯೆ ಎನಿಸುವದು. ಯಾವದೊಂದು ಏಕ 
ಮತನಿಲ್ಲಜೆ ಬೇಕಾದವರು. ಬೇಕಾದ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ 
ಮಹತ್ವ ಕೊಡುವದರಿಂದ ಈ ಭಾಷೆಯ ತಾಕಲಾಟದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎದ್ದಿದೆ. 


a ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾನು ಪ್ರಾಜೀಶಿಕ ಅಥವಾ ಪ 
ae ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಭಾಷೆಗೇ 
ಖಖ್ಯಸ್ಕಾನ ಇರಬೇಕು. ಶಾಲೆ ಕಾಲೇಜುಗಳ ಭಾಷೆ, ಕೋರ್ಟು ಕಚೇರಿಗಳ ಭಾಷೆ; 


ಕಾಗದ a ಭಾಷೆ, ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳ ಭಾಷೆ ಇವು 
ಪ್ರಾಂಕಿಕವೇ ಇರತಕ್ಕದ್ದು ವಾಸ್ತವಿಕ ಆಯಾ ಪ್ಲಾಂತದಲಿಯ ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಹಣ ಇತರ ಯಾವದೇ ಭಾ ಚಲ 


ಸೆಯ ಅಭ 2 

ಇದಕ್ಕೆ ಅಸನಾದನೆಂದಕಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ನೆಚ್ಚವಾಗುವದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. 
ae ange ORE ಇತರ ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾಕ ಭಾಷೆಯವರು ಯಾವದೊಂದು 
ಟ್ರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಸ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ (ಕನಿಷ್ಠ ನೂರಕೆ, ಇಪ ತೆ ದು) ಇದ 
ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ, ಅವರಿಗೆ ಅನರ 2 o SHUT, ಇಪ್ಪತ್ತೈದು) ಇದ್ದ 
Fad ತ್‌ ಮನೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ m Bmore IHE 
DMD. ಅಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸಂಭಾಷಣರೂಪದಿಂದ ಸಾ ಷ್ಟ 2 ಕಲಿಸಲ್ಲಡ 

ಬೇಕು. ಪ್ರಾಂತಭಾಸೆಗೆ ಇನೆ SOO SES ASS 
ಕೊಡುವ ಕಾರಣವೆ ನೆಂದಕೆ i ಸ್ರಾಜೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗೆ ನಾನು ಇಷ್ಟು ಮಹತ್ವ 
ಯಾವ ಜನರ ನಡು ಇನ್ನ ನನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಾವು ಇರಜೇಕೆನ್ನುನೆನೋ 
ED ನಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನು ನಾವು ಸಾಗಿಸಬೇಕೆನ್ನು ವೆವೋ 
At : 


2088 ಭಾಷೆಗೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 
ಅವರೊಡನೆ ನಾವು ಏಕರೂಪರಾಗಲು ಯತ್ನಿಸುವದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಿರುವದು. 
ಹಾಗೆ ಏಕರೂಪರಾಗಲು ಭಾಷೆಯೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಾಧನ. ಆದುದರಿಂದ ಮನೆ 
ಮಾತಿಗಿಂತ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ನುಡಿಯೇ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಸನ್ನು ಅಭಿಮಾನವು 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಿರುವದೇ ವಿಹಿತವಾದದ್ದು. ಆಯಾ ನಾಡಿನೊಡನೆ, ಆಯಾ ನಾಡಿನ 
ಪ್ರಜೆಗಳೊಡನೆ ಏಕರಸವಾಗುವದೇ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಅದರಂತೆ ನಡೆದರೆ ಯಾನ ತೊಡಕೂ ಉಂಟಾಗದು. ಇನ್ನು ನಾನು ನಮ್ಮ 
ತಾಯ್ದುಡಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲವೆ ಮನೆಮಾತನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡೇ ತೀರಬೇಕು ಎಂಬ 
ಭಾವನೆಯಾದರೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಆದರೆ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗೆ ಯಾವದೇ ರೀತಿ 
ಆತಂಕ ತಟ್ಟುವಂತೆ ನಮ್ಮ ವರ್ತನೆ ಇರಕೂಡದು. ಇಷ್ಟೊಂದು ಎಚ್ಚರಪಟ್ಟಿಕೆ 


ed 
ಯಾವ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಗೊಂದಲವೂ ಆಗಲಾರದು. ನಾವು ಒಂದು 


ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಯ ಭಾಷೆಯ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ತಾಳಡಿ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವ 
ಪ್ರದೇಶದ ಭಾಷೆಯ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ತಾಳುವದೆಂದರೆ ಆತ್ಮ] > ಈಗಿನ 33, 
ದೇಹವನ್ನು ದುರ್ಲಸ್ಸಿಸಿ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ದೇಹವನ್ನು ನೆನಸಿ ಅದರ ಅಭಿಮಾನ 
ವನ್ನು ತಾಳಿದಂತೆಯೇ ಸೈ. 

ಇನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯ ವಿಷಯ : ಈ ವಿಷಯವು ಅನೇಕರನ್ನು ಸೀಡಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಇಡೀ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆ ಎಂಬುದು ಬೇಕು, ಇಂಗ್ಲಿಷು 
ಅಂಥ ಭಾಷೆಯಾಗಲಾರದು, ಹಿಂದುಸ್ಥಾನಿಯೇ ಅಂಥ ಭಾಷೆಯಾಗಬಲ್ಲದು 
ಎಂಬ ಮಾತುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಈಗ ವಿಶೇಷ ಮತಭೇದನವಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು 
ಹಿಂದುಸ್ಥಾನಿಯನ್ನು ಎಷ್ಟು, ಹೇಗೆ, ಕಲಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ವಾದವಿದೆ. ಪರ 
ಪ್ರಾಂತಜೊಡನೆ ಸಂಬಂಧ ಬರುವವರು ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು, ಇತರರು 
ಕಲಿಯುನದು ಅವಶ್ಯವಿಲ್ಲ, ಅದನ್ನು ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಕಲಿಸಬಾರದು ಎಂಬ 
ಮುಂತಾದ ಆಕ್ಸೇನಗಳು ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿವೆ. ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಸಂಭಾಷಣೆಯ 
ಪೂರ್ತಿಯೇ ಹಿಂದುಸಾ ನಿಯನ್ನು ಕಲಿಸಿದರೆ ಹಾಗೂ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಒತ್ತಾ,ಯಮಾಡದಿದ್ದಕೆ HUT, cane ಬಲವೂ ಕಡಮೆಯಾಗುವದು. ಪ್ರಾಂತಿಕ 
ಭಾಷೆ ಕುಗ್ಗ ದಂತೆ ಎಚ್ಚರಪಡುವದು ಎಲ್ಲರ ಕರ್ತವ್ಯವೇ ಇರುವದು. ಇದಲ್ಲದೆ 
ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಿಕ್ಸಣವೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಂತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಗಿತೆಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಂತಿಕ 
ಭಾಷೆಗಳು ಇನ್ನೂ ಬಲಗೊಳ್ಳುವವು. ಆಮೇಲೆ ಇಂಗ್ಲಿಸಿನ ಭಾರವೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಡಮೆಯಾಗುವದು. ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾಂತಭಾಸೆಗೆ ಬಾಢೆಯಾಗದಂತೆ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಗೆ 
ಅವಶ್ಯವಿದ್ದ ಸ್ವಲ್ಪ ಅವಕಾಶ ಕೊಡುವದರಿಂದ ಹಾನಿಯಾಗದು. ವ 


ಇನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ನಿಷಯ: ನಾವು. ಇತರ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ 
ಇಲ್ಲವೆ ಯಾವಜೊಂದು ವಿಷಯದ ವಿಶೇಷ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ 
Bon Ad ಆವಶ್ಯಕತೆಯಿರುವದು. ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಇಂಗ್ಲಿಷು ಇದೇ ಘಿ 
ಈಗಿದ್ದಷ್ಟೇ ಅವಶ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುವವನು ನಾನಲ್ಲ. ಕಾಲವಶಾತ್‌ aon, 


AG 
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ಹಿತ್ಕಸಮ್ಮೇಳ 
ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸ ವ್ಮೀಳೆನ 


g ಭಿಸಿದರೆಂದು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅಂ 
ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯನಾಳಲಾರಂಭ i 


YE ನೆ. ಜಪಾನಿನಂತೆ ನಾವೂ ತಂತ್ರ ಉಳಿದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ kom 
ಮಾತ್ರ ಇಂಗ್ಲಿ ಸು, ಜರ್ಮನ್‌ ಫ್ಲೈೆಂಜ್‌, ಇತ್ಯಾದಿ ಪಾಶ್ಚಾ, ಸತ್ಯ ee 3 
ಕಲಿತು ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ ಜ್ಞಾ ನನನ್ನೆಲ್ಲ ಸೂರೆಗೊಂಡು ಪ್ರಾ ಂತಭಾಷೆಗಳೆಲ್ಲಿ ಅದ 


ಷ್ಟ 


ತಂದಿಕ್ಕುತ್ತಿ, ದ್ದರು. ಇಂಗ್ಲಿ ಸು ಕರಿಯಜಿ ಇದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರ ಸುಧಾರಿಸು 
ತಿ 3,309, ERAR ಕಲ್ಪ ನೆಗಳು ನಮಗೆ ಬರುತ, 302 ಎಂಬ ಹತ ನನ್ನ 
ನಿಶ್ರಾಸನಿಲ್ಲ. Bete 230 ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಈಗಿನ ಯುಗಲಕ್ಟಣಗಳಾಗಿನೆ. ಅವು 
ಭಾಷೆಯನ್ನ ನಲಂಬಿಸದೆ ಕಾಲವನ್ನನಲಂಬಿಸಿನೆ. ನಮಗೇನೋ ಅವು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ 
ಮುಖಾಂತರ ಬಂದಿವೆ. ತುರ್ಕಿಸ್ಥಾನ, ಇರಾಣ, ಚೀನ, ಜಪಾನು ಮುಂತಾದ 
ರಾಷ್ನಗಳಿಗೆ ಅನರವರ ಭಾಷೆಯ ಮುಖಾಂತರನೇ VIB, ತನ್ಯ ಬಂದಿದೆ. 
ಅದುದರಿಂದ ನವಯುಗದವರಾದ ನಾವು ಇಂಗ್ಲಿಷೇ ನಮ್ಮ ಅಧಿದೇವತೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯ ಕೂಡದು. 

ಇಂಗ್ಲಿಷು ನಮಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದೆ, ಇಲ್ಲವೆಂತಲ್ಲ. ನಾನೇನೂ 
ಇಂಗಿ ಹಿನ “ಬಗ್ಗೆ ೃತಘ್ಪನಾಗರಿಟ್ಟಿ ಸುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದು ಯಾವ ಪದ್ದತಿ 
ಯಿಂಡ ಕಲಿಸಲ್ಪ ಡುತ ತ್ರದೆಯೋ, ಹಾ ಅದಕ್ಕೆ ನ ನಾವು ಯಾನ ಶ್ರೇಷ್ಕಸ್ಥಾ ) ನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆವೋ ಆ ಮೂಲಕ ನಮಗೆ ಅದರಿಂದ ಅಸಕಾರವೂ ಸಾಕಷ್ಟಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ, ಇಂಗ್ಲಿಷು ಶಿಕ್ಕಿ ಕಿತರಣೊಂದು ಬೇಕೆ ಜಾತಿಯೇ 
ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿತ್ತು. ಮೊದಲು ನಮಗೆ. ಕನ್ನಡನೆಂದಕಿ ತಲೆಚಿಟ್ಟು, `ಹಳ್ಳಿ ಗಳಲ್ಲಿಯ 
ನಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳೆಂದಕೆ ತಳೆಶೂಲೆ, : 23, ಡದ ಬಗ್ಗೆ ಇಂ ಸು ಶಿಕ್ಸಿತರು 


ಉಡಾಸೀನು್ದಷ್ಟು ಷ್ಟು ಇನ್ನಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ, ನಮ್ಮ ನಿಚಾರಗಳೆಲ್ಲ ಇಂಗ್ಲಿ ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ. 
ನಂ SE ಪರಿಸಾಶವಿತ್ತು,. ಹೀಗಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕನ್ನ ಡದ © ಮಾಸಿದ 
(ಸೆಕಂಡ್‌ ಹ್ಯಾಂಡ್‌) ನಿಜಾರಗಳನೆ uf ನಾವು ವೃಕ್ತಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 


ಗೆ 
ಹೀಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಮಾನಸಪುತ್ರರಾದ ನಮ್ಮ ಥವರ ಕಡೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡದ ಶೈಲಿ 


ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸ ಸಹಾಯನಾಗಬೇಕು? ಆದರೆ ಆ ಕಾಲ ಹೋಗುತ್ತ 
: ಕಳಕೊಂಡ ಕರುವಿನ ಕಡಿಗೆ ಅವು ಧಾವಿಸಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಈಗ ನಾವು 
ನ್ನಡದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ ವೆ, 4 an 


ಭ್ರ ಡವ ಕುಗ್ಗಿದ ಮುಗ್ಗಿದ, ಮೂಲೆಗುಂಪಾದ 
ನ ವಸರ ಮುದಕಿ vic ಯತ್ನದಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ. 
ಜಿ ಬಗ ಆರಂಭವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ A ಇಂಗಿ ಹಿಥಿಂದ 
ಸ 0ದು ರೀತಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ಭಯನಿರರ್ಲ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಕೂಲ 
ua ತನ್ನ  ಸೃಳನನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಸಿ ಸಿ ರವಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ 
an ಕೊಟ್ಟ ದೆ, de ಕನ್ನ ಡದ. ಪ್ರ ಗತಿ ಕುಂಠಿತ 

€ ಅದ ನ್ನು ದುರ್ಲಕಿ% ಸಿದ್ದ ರು. ಇನ್ನು ಆ ಕಾಲ 

' ಉದಯವಾಗಿದೆ. « ಉದಯವಾಗಲಿ'' 


A A 
oS 
= 
CO 


ವಾಗಿತ್ತು. ಸುಶಿ ತ ಕನ್ನಡಿ 
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wong, 8, ಕೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ [ಜನನರಿ- ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 
ಜೋ ಾಗಾಗಗಾಗಾಢು ರ ರಾರಾ ಘರ ಘೂಘೋೂಘೂಶ್ಷಂಘೀಘಾಿ ?್ಷ3 7?)್ಷ ಕಾಕಗ್ಷ ಕ್ಷ)್ಷಕಾ:ೌ:ೌಘಾ ಘಾ ”ಘ ಘ್ರಾಶೌಫಾಕಣೂಾೂ)ೂ7ೂೋಾೂಗ7ಗ7ಗ7]್ಡಶ]್ಮಿಶಶ್ವಶರಾಾಕಾರ್ಹ್ಸಾರ್ಪಾರ್ಟಾಕಾರ್ವಾಾತಾಖ್ಯಾರಾ 

ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ನಾವು ಅಭ್ಯಸಿಸಲಿ, ಬಿಡಲಿ. ಆ ಭಾಷೆ ನಮ್ಮ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟೋ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬೆರೆತುಕೊಂಡಿದೆ. ಈಗ್ಯೂ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದರಚನೆಗಾಗಿ ನಾವು 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕಡೆಗೇ ಹೋಗಬೇಕಾದೀತು. ನಮ್ಮ ಶಬ್ದಭಾಂಡಾರವು ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ 
ತುಂಬಿಹೋಗಿದೆ. ತತ್ಸಮ' ತದ್ಭವ ಶಬ್ದಗಳು ಪ್ರಾಕೃತದ ಮುಖಾಂತರ 
ಬಂದವುಗಳು. ತಮಿಳಿನ ಮುಖಾಂತರ ಬಂದವುಗಳು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಶಬ್ದಗಳು 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ನಾವು ತೆಗೆದುಹಾಕುವದು ಶಕ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಮೊದಲ 
ನೋಟಕ್ಕೆ ಪೂರಾ ಕನ್ನಡವೆನಿಸುವ. " ಅರಸ, ಮಾತು? ಇಂಥ ಶಬ್ದಗಳು ಕೂಡ 
ಸಂಸ್ಕೃತಜನ್ರವಿರುವವೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹಲವರು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಸಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಇದು ನಿಜ. ಇದಲ್ಲದೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಮ್ಮ ಭಾರತೀಯ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಭಾಷೆ. ನಮ್ಮ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ, ವೇದಾಗನು ಪುರಾಣಾದಿ 
ಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವದೇ ತಾತ್ತ್ವಿಕ, 
ಧಾರ್ಮಿಕ ನಿಷಯಗಳನ್ನುಆಳವಾಗಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಬೇಕೆನ್ನುವವರು 'ಅದೇ ರೀತಿ ನಮ್ಮ 
ನುಡಿಯ ಇತಿಹಾಸ, ಅದರ ಕಟ್ಟು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆನ್ನು 
ವವರು ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕು. ಆದರೆ ಅದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಒತ್ತಾಯದ ಭಾಷೆಯಾಗಕೂಡದು. 


ಸಂಕ್ಸೇಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವದಾದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗೆ, 
ಪ್ರಾಂತಿಕ ಭಾಷೆಗೆ ಪ್ರಧಾನಪದವು ದೊರೆಯಬೇಕು. ಪ್ರಾಂಶಭಾಸೆಗೆ ಬಾಥ 
ಬರದಂತೆ, ಅದರ ಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೆ, ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗೆ ಹಾನಿ ತಟ್ಟದಂತೆ ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾಕ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ (ಸಾಕಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ) ಸ್ಥಾನನಿರಬೇಕು. 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನಿ ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇಂಗ್ಲಿಷು 
ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ವ್ಯವಹಾರ ಹಾಗೂ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಶಿಕ್ಷಣ-- 
ಇವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಸಲಿರಬೇಕು. ಪೂರ್ವಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡ 
OW MHI ಹಾಗೂ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳುವವರು, ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು 
ಜೆನ್ನಾಗಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಇದೇ ನನ್ನ ನಮ್ರವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

ಸಾಹಿತ್ಯರೂಪ 

ಇನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಒಂಡೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹಸದ ದಿರುವ 
ನುಡಿ, ಭಾಷೆ, ಶಬ್ದ ಇವು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಚ್ಚಾಮಾಲು, ಹಸೀ ಸರಕು; ಅವುಗಳ 
ಕಲಾಕೃತಿಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಕಣಿಯಲ್ಲಿಯ ಕಲ್ಲು ತಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಕಟಿದು, ಒಪ್ಪು 
ಕೊಟ್ಟಾಗ ಅದು ಮೂರ್ತಿಯಾಗುವದು. ಮಣ್ಣಲ್ಲಿಯ ಬಣ್ಣ ತೆಗೆದು ಕಲ್ಪಿಸಿ, 
ಪಟದಮೇಲೆ ಬಳಿದಾಗ ಅದು .ಚಿತ್ರವಾಗುವದು. ಧ್ವನಿಗೆ ತಾಳ ಮೇಳಗಳನ್ನು 
ಹಚ್ಚಿ ಸ್ವರ ಕೂಡಿಸಿದಾಗ ಅದು ಸಂಗೀತವಾಗುವದು. ಮೈಯ ನಾನು 
ಗಳನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗೊಳಿಸಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾವವನ್ನು ತುಂಬಿದಾಗ ಅದು ನಾಟ್ಯನ ತ 
ಎನಿಸುವದು, * ಅದೇ ರೀತಿ ಅರ್ಥವತ್ತಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ರಸ ಹುಟ್ಟುವಂ 


೩೯ 
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a = ಬೆ 
ಬಹುಧಾನ್ಯ; ಪ್ರಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ]. ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾ ತೃಸಮ್ಮೇಳನ 


ಕೂಡಿಸಿದರೆ ಅದು ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ರೂಪಸವಾಗುವದು. ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಆನಂದ ಇವೆರಡೂ 


ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯ ಸ ಅಂಗಗಳು. ಅರ್ಥನಿಲ್ಲದ ಶಬ್ದ ಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ವರ 
ye $ ದರೆ ವಿವಿ ಅದು a 
ಜ್‌ ಒಮೊ so ಅನಂದನನ್ನು. ಟುಮಾಡಬಹುದು. ಆದ ದ ಸ 
ವೆರಿಸಬಹುದು, ಸ ಸಾಹಿತ್ಯವೆನಿಸದು. ಶಬ್ದಗಳು ತಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ದಿಂದ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ಗಂಭೀರವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಜಾತ 3, 


ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಆ ಆನಂದಾನುಭನನಿಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ ಅದು ಅರ್ಥಜೋಧವೆನಿಸಬಹುದು ; 
ಅದಕೆ ಅದು ಸಾಹಿತ್ಯವ ವಲ್ಲ. 

ಸಾಹಿತ್ಯವು ಯಾವಾಗಲೂ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಮನಗೊಳ್ಳುವದು. 
ಕೇವಲ EOR ಸಾಹಿತ್ಯವು ಆನಂದವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಮಾಡುತ್ತ 
ಸಹಜನಾಗಿ ಅರ್ಥಬೋಧಥಮಾಡಿಬಿಡುವದು. ಸಾಹಿತ್ಯವು ನಲ್ಲೆಯ ಮೆಲ್ಲುಡಿ 


(C 


A 
ಯಂತೆ ಮನೋಹರವಿದ್ದು BS ನಿಂದು ಒಬ್ಬ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತಿ ಅದನ್ನು ನರ್ಣಿಸಿರುವನು. ಕನ್ನಡ ಶಾಲೆಯ ಒಬ್ಬ ಕಠೋರ 


DAID ove ಬಿತ್ತ ಹಿಡಿದು ಮಗುನಿಗೆ "ಖರೇ (ಸತ್ಯ) ಹೇಳು? ಎನ್ನು 
ತಿ ಅದೇ ಮಗುವನ್ನು ಅನಚಿಕೊಂಡು ತಾಯಿ "ನಿಜ ನುಡಿ, ಮಗು? 
ಎಂದು ಹೇಳುವದರಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಭೇದವೋ ಅದೇ ಭೇದ ಕೇವಲ ಅರ್ಥ 
ಬೋಧಕ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಆ ಶಬ್ದಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವದು. 

ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂಬುದು ಎಲ್ಲ ಲರಿತಕಕೆಗಳಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ GLAD. ಇತರ 
ಲರತಕರೆಗಳು ಒಂದೊಂದು. ಇಂದ್ರಿಯದ ಮುಖಾ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸುಖ 

ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವು, ಆದರೆ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯವು ತನ್ನ ವರ್ಣನಾಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಮೂಲಕ 
ಕಾ ತಾತ ಸಾಧನವನ್ನು, ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿ ರುವದರಿಂದ 

೯ೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮುಖಾಂ 
ದ್ರೇಕನನ್ನು sedan. gaia ea ಮು 
ದಲ್ಲೇ ಅದು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚಿ 3,0 ಕಲೆ. 


ಇನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉದ್ಜೇಶದ ಬಗ್ಗೆ ಯೂ. ಎನ್ಟೋಸಾರೆ ER 
ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಕೇವಲ ರಂಜನೆಯೇ ಅದರ wg ez Zo ಹಲವರ ಹಟವಿರು 
ನದು. ಕಲೆ ಕಲೆಗಾಗಿ, ಅದು ಉಜಿ ೇಶರಹಿತವಿರುವದು ಎಂದು ಕೆಲವರು 
ಹೇಳುವರು. ಹೇಳುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲವೆ -ನಾದದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇದೇನೋ 
ee eds ಉದ್ದೇಶರಹಿತವಾದುದು ಜ್‌ 3.39 Ba 
S ee ak ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಧಾನನಾದ ಮಾನವನು. ಉಜ್ಜಿ ೇಶವಿಲ್ಲದೆ 
x ಸಾಡು ಹೋಗುವದು ಹುಚ ಿತನನೆನಿಸಬಹುದು. ಪರಮಾತ್ಮ 
se enya mt ಕೇವಲ: 'ಲೀಲೆಗಾಗಿ a eae sons ನಾವು ಜೇಳುವದು. 
ಜತಗ ee Ba Bo Se ಮೂಲಕ ಎ 
3 i ಇಬ್ಬರ ಪ್ರೇಮ 
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ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಸರ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ_ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


ಪುತ್ನಳಿಯಂತಿರುವ ಪುತ್ರೋತ್ಪತ್ತಿಯಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಮರೆತರಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ನರನಾರಿಯರ ಸರಸ್ಪರಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿಟ್ಟ ಮಾಟದ ಗುಟ್ಟು ಆ ಮಕ್ಕಳಾಗು 
ನದರಲ್ಲಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಆ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾಪು' ಒಪ್ಪ ಬೇಕಾಗು 
3,8. ಹೀಗಿಲ್ಲಡೆ ಹೋದರೆ, ಪ್ರೇಮವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮುಗಿದರೆ, ನಿರ್ಮಾಣಕರ್ತನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಸದವಿಯನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಸಂನ್ಕಾಸಿ ಜೂ ಬೂದ್ಮಿ ಪೂಸಿ ಸ್ಮಶಾನ 


3 ೯ 
ಶಾಗಬೇಕಾದೀತು. ತಾತ ರ್ಯವೇನೆಂದಕೆ, ನನಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ, ಕೇವಲ 
ದ ಬ; ರಂಜನೆ ಬಬ ಜಾನ 
J | ಇವೆಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯದ ae ಕ್ಲೇಶಗಳು. ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಉದ್ದೇಶಗಳು ಸಸಲನಾಗ ia ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯವು 
ಜೀವ ನನನ್ನು ಮಾರ್ಸ್ಪಡಿಸುವದು, 


ಮಿ 


ಗೆಒ ದು. 


CL 
a2? 
‘© 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂಬುದೊಂದು ಕಲೆ. ಹಲವರು ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ನನ್ನು ಥಿರ್ಮಾಣಮಾಡುತ್ತಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಕಲೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಹೇಳಲಿಕ್ಸಾಗದು. ಕಲೆ ಎಂದರೆ ಕಸಬು, ಕೌಶಲ, ಯಾವದೊಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಉತ್ತಮವಾಗಿ, ಮನೋಹರವಾಗಿ, ಸುಂದರವಾಗಿ ಮಾಡುವ ರೀತಿ; ಎಲ್ಲರೂ ಸಾಹಿತಿ 
ಗಳಾಗಲಾರರು. ಸಾಹಿತ್ಯದ ANWN, ರಿಯುವವರು ಲಕ್ಬಾವಧಿ ಜನರಿದ್ದರೆ 
ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾತರು ಆಗಬಲ್ಲರು. 


ಇನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಸಾಹಿತ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಆ ಸರಿಯ ಮನಸ್ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವನವೂ 
ಅವಶ್ಯ. ಬೂಮಿಯ ಮಾನಿನತೋಪು EOE NES ಅದೇರೀತಿ 
ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಲಿನ ಜನಜೀವನವು ಉತ್ತಮ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲನಿಲ್ಲದೆ 
ಹೋದರೆ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಎಂದೂ ಸೋಜ್ಜಲವಾಗದು.' ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯವು 
ಉತ್ತ ತಮವಾಗಬೇಕಾದರೆ ನಮ್ಮ ಜೀವನವು ಉತ್ತಮವಿರಬೇಕು. ಹೇಡಿಗಳೆಂದೂ 
ನೀರರಸವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲಾರರು. ಅಥವಾ ರುಕ್ಸಹೃದಯದವರು ನವರಸವನ್ನಂದೂ 
ಸ್ವಾದಿಸಲಾರರು. ಸನ ವು ನಮ್ಮ ಜಿ ಜೀವನದ ಸ ನ್ರತಿಬಿಂಬ. ನಮ್ಮ ಜೀವನದ 
ಮೇಲೆ ಬರೆದ ಟೀಕೆ ಟಿಪ್ಪಣಿ, ನಮ್ಮ ೫.೫. ಹಿಂಡಿ ತೆಗೆದ ತನಿರಸ, 
ನಮ್ಮು ಜೀವನದ aoe ನಮ್ಮ 'ಜೀವನದ ರಸಾಯನ, ನಮ್ಮ ಜೀವನದ 
ಸಂಜೀವನ ಎಂದು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯವರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿ ಹೇಳಿರುವದುಂಟು. 
ಈ ಎಲ್ಲ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಗಳೂ ತಕ್ಕಮಟ್ಟ ಗೆ ಸರಿಯೇ ಎಂದು ಭಾನಿಸಬಹುದು. ಇವೆಲ್ಲವು 
ಗಳ ಮೇಲಿಂದ ಗೊತ್ತಾ, ಗುವದೇವಂದರ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ರುರಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಉಗಮ 
ಹೊಂದುವದು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಉಗಮಸ್ಸಾನವನ್ನು ನಾವು ಎಷ್ಟು. ಪರಿಶುದ್ಧ 
ನಾಗಿಯ್ದೂ, ತೇಜಸ್ವಿ ಯಾಗಿಯೂ, ರಸ ಸನತ್ತಾ ಗಿಯೂ ಡುವ ಅಷ್ಟೂ 
ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ 20x ವಾಗುವದು.. ಸಾಹಿತಿ ಪ್ರಗಮನತೀಲನು; ವಿಶಾಲ 

© 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ (ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
adanida, ಸ್ವತಂತ್ರವೃತ್ತಿಯನನು, ನಿರ್ಥಯನು, ಸತ್ಯವ್ರತನು ಇದ್ದರೆ 
ಮಾತ್ರ ಅನನ DR, ರಿ bul ಯಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರುವದು. 

ಹಂ ಯಾನದೇ mae ಸಂಸ್ಟೃಕಿಯ ಮುಖ್ಯಾಂಗವೆಂದು ನಾನು 
ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಆಯಾ ನಾಡಿನ ಆಚಾರವಿಚಾರ, "ಇತಿಹಾಸ, ಮೇಲು 
ಕೀಳು, ಗುಣದೋಷ, ಭಾವನಾನಿಶೆ (ಷಇನೆಲ್ಲ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತ 
ವಾಗಿರುತ್ತನೆ. ಆಯಾ ನಾಡಿನ ಇತರ ಕಲೆಗಳು ನಷ್ಟ ವಾಗಿಹೋಗಿ, ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವೊಂದು ಉಳಿದಿದ್ದರೆ, ಅದರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲ ಉಳಿದಿದೆ. ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
ಇಷ್ಟು ಮಹತ ೈದ್ದಿದೆ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂಬುದು. 

ಕನ್ನಡನುಡಿ ಮುತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ 

ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಕನ್ನಡ ನುಡಿ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಸಾದ್ಯಂತವಾದ ಇತಿಹಾಸ 
ವನ್ನಾಗಲಿ, ನರ್ಣನೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ ಬರೆಯುವ see aes ಇಷ್ಟು 
ಅವಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಬರೆಯುವದು ಶಕ್ತ ವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಶೈ ನನ್ನ 
ಯಿಂದ ಇವುಗಳ ನರ್ಣನೆಯನ್ನು ಸಂಕೆ ಕ್ಹೇಸದಿಂದ ಪ ರ್ಯಾಲೋಚಿ ಜೇ! 

ಸಂಖ್ಯೆಯ ವೃಷ ಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದ “ಕನ್ನ ಡ (ಸಂಚು ವ್ಯಾಪ್ತಿ ತೀರ TOR 
ಹೇಳಬಹುದು. ಕನ್ನಡ ಮಾತು pe ೧೧೦ ಲಕ್ಬಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚೇ 
ಇರುವರೆಂದು ಹೋದ ಜನಗಣನೆಯಿಂದ ವ್ಯ ಕ್ಹ್ಷವಾಗುನದು. ಇದು ಸಣ ಸಂ 5 
ಯಲ್ಲ. ಗುಜರಾಥಿ, ಮಲಯಾಳಿ ನುಡಿಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಇದಕ್ಕೂ ಕಡಮೆಯಿದೆ. 
ಉರಿಯಾ ಮಾತಾಡುವವರು. ಸಾಧಾರಣ ಇಷ್ಟೇ ಇರುವರು. ಕನ್ನಡ ನುಡಿ 
ನ್ಯಾಪಿಸಿದ ಪ್ರದೇಶವಾದರೂ ಸಣ್ಣ ದಿಲ್ಲ. ಸಸ ಅಸಾ? ನೋಡಿದರೆ. ಸದ್ದಕೆ; 
ಕಾನೇರಿಯಿಂದ ಗೋದಾವಂಯನರೆಗಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ನೀಲಗಿರಿ ad. 
ties ಮೇಲೆ ನಿಜಾನು ಕರ್ನಾಟಿಕಡಲ್ಲಿಯ ಬೀದರ ಜಿಲ್ಲೆಯನ್ನೊ 4 
ie nd )ಿಮದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಕನ್ನ g, ದಕ್ಷಿಣ ಣ ಕನ್ನ ಡ ಜಿಲೆ ಗಳನ್ನು, ಮೊದಲು 

ರಾಯಚೂರ, ಬಳ್ಳಾರಿ, ಚೆಗಳೂರು' we 3 vas ಗೊಂಡಿದೆ. 


2 ಜ್ಯ 


ಹ 
AL 
ಎ೨೨) 
ಇಸಾ! 
ಲು) 
AN ದಿದ್ದೇ 
ನಿಸ್ನವಿಲ್ಲ ಎಂ 
ತ ಸ್ತಲ 


೧ 


ಇ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಸೌಂದರ್ಯ ಅನುಪಮವಾದುದು. ನೂರಾರು 
Bona, ಪಶ್ಚಿ ನು dose, ಬಳಿಕ ಸುವ 
ಸರು ಆಕೇಳು ಸಾವಿರ ಅಡಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ 


NOD ಸಹಾ ದಿ 
ಬಲ ಮುಂದೆ ೨ ಸಾವಿರ 
೮,೦೦೦ ಅಡಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾ ಭವ್ಯ dog chee ತಪ್ಪಲು, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ 


genes ಶರಾವತಿ ನೇತ್ರಾವತಿ, ಕಾವೇರಿ 
ಮ Ns Jee ನದಿಗಳು, ಸರಾ ಟ್‌ ದ ಅವಶೆ ಶೇಷ 

೦ಡ ಘೋರವಾದ ಅರಣ ; ಚಹಾ, ಕಾಫಿ ಜಿಳಿಯ S ಹರ 
ನಾದ ಜಿಟ್ಟ ಗಳು; Som, ಕವುಂಗು ace ee 


ಕೋಟಿಗಳು; ಸ Cra | ಮಾವು, ಕಬ್ಬು ಬೆಳೆಯುವ 
; ಹತ್ತಿ ಗೋಡಿ ರಾಗಿ, 
BO ಭೂಮಿಗಳು; ಇವೆಲ್ಲ ಕರ್ನಾಟಕದ 


ಇದೆಲ್ಲಾ ಇದೆ. ಆದರೆ ಕಾಳಿದಾಸ ಮಹಾಕವಿ 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 
EE 
c ನೆಜಾನೇ ಚೋಕ್ತಾರಂ'” ಎಂದು ನುಡಿದಂತೆ ಈ ನಾಡು ನಮ್ಮದು ಎಂದು 
ಥ್ರೈರ್ಯದಿಂದ ಹೇಳುವವರು ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಾಗಿದ್ದರು. an ಆ ಎಚ್ಚರ. ಬರುತ್ತಿದೆ, 
ಸ್ವಲ್ಪ ಬಂದಿದೆ. ಪೂರ್ಣ ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆ ಈಗ ಕನ್ನಡಿಗ 
ರಲ್ಲಿ ತಲೆದೋರುತ್ತಿದೆ. ಈಗೀಗ ಹಲನರು ಹೋಗಿ ಸುತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ಕನ್ನಡ ನುಡಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ದ್ರಾವಿಡ ಕುಲದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅದು ಸಂಸ್ಕೃತ 
- ಪುಷ್ಪವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. ಆಂಡಯ್ಯ ಕನಿ ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸುವೆ 
ನೆಂದು ಎಷ್ಟೇ ಹೇಳಿದರೂ ಅವನು ಹೇರಳವಾದ ತದ್ಭವಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಆ ಹಟನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವದು ತಪ್ಪು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಸಿ ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ 
ಅವನೇ ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿರುವನು ! ಹಿಂದುಸ್ಥಾನದಿಂದ ನನ್ಮು ಕರ್ನಾಟಿಕಕ್ಟೇನು? 
ನಮ್ಮಸ್ಟಕ್ಕೆ ನಾನು ನೋಡಿಕೊಂಡರಾಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳುವದು ಎಷ್ಟು ತಪ್ಪೋ 
ಕನ್ನಡವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲೆತ್ತಿಸುವದು ಅಷ್ಟೇ ತಪ್ಪು. ಸಂಸ್ಕೃತವು 
ಇಡೀ ಭಾರತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಭಾಸೆ. ಅಮ ಔಡ ಹಾ ನಿದ್ವಾಂಸರ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಭಾಷೆಯಾಗಿತ್ತು. ಈಗ್ಯೂ ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಗ ಇದೆ. ನಾವು ಈಗಲೂ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. 


ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಇತಿಹಾಸವಾದರೂ ಪುರಾತನವಿರುವದು. ಕ್ರಿಸ್ತಶಕಾರಂಭದ 
ಮೊದಲು ನಾಲ್ಕಾರು ಶತಕಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳಾಗಿರಲಿಕ್ಕೆ 
ಬೇಕು. ಐದನೆಯ ಏಳನೆಯ ಶತಾಬ್ದಿಯ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಅಪರ ಭಾಷಾ 
ಪ್ರೌಢಿಮೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಒಳ್ಳೇ ಬೆಳೆದು ನಿಂತ ಭಾಷೆ ಎಂದು ತ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ " ಕನಿರಾಜಮಾರ್ಗ'ವೆಂಬ ಅಕೃತ 
ನನ್ನು ನೃಪತುಂಗನು ಬರೆದುವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಓದದೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಕಾರ್ಯ 
ಪ್ರಯೋಗ ಸರಿಣತಮತಿಗಳ್‌'' ಎಂಪದ್ಧನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿದರೆ, ಹಾಗೂ a ವ 
ಉದಾಹರಿಸಿದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಸರೀಕ್ಸಿಸಿವರೆ, ಕನ್ನಡ ಒಳ್ಳೇ ಪ್ರ ವ 
ಕಾಲವದು ಎಂದು ತೋರುವದು. ಸ್ರೀ ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಬತ ರ 
ಯೋಗ್ಯವೆಂದು ಕವಿಗಳು ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಭಾಷೆ ಪ್ರೌಢಾವಸ್ಥೆಗೆ ಬಂದ ಬಳಿಕವೇ 
ಲಕ್ಸಣಕಾರರು ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲಕುಕೂಲವಾಗುವದು. 

ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿ ಬಹಳೇ ಸುಂದರವಾದುದು ಎಂದು ಹಲವು ಹಾ 
ಹೇಳಿರುವರೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ... ಅದು ನಿಜವೆಂದು ನನಗೆ ತ ತ 
ಕಲಾತ್ಮಶನಿರುವದು. ಅದರಲ್ಲಿಯ ವರ್ತುಲಾಕಾರಗಳು wy) ಜೂ ಮ 
ತೋರುವವು, ಚಿತ್ರ ಬರೆಯುವಾಗ ಕೂಡ ಮನುಷ್ಯನು eer ee 
ಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಮುಂದೆ ವರ್ತುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. SCN 
ನಿಕಾಸದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ವರ್ತುಲವು ಕೊನೆಗೆ ಬಂದುದು aoe ಸ 
ನಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಮೇಲೆ ಈವರೆಗೆ ಅನೇಕ ಆಘಾತಗಳು ಆಗು ಕ | 
ನಿಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ಎಷ್ಟೋ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪ್ರಷ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
AA A ಎಂ ಸಂಸ ಸ್ತರ 
ಹೊಂದಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು. ಆದರೂ ಕನ್ನಡ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನದಿಂದ feet ವ 
ಅಭಿನಂದನೀಯವೇ ಸೈ. ಈ ಮಾತು ಅದರ ಭವಿಷ್ಯ ದ ಬಗ್ಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಬಲವಾದ 
ಆಶಯವನ್ನು ಟುಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 
ಇನ್ನು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸ್ರೊ (ತನಾದರೂ ಬಹಳ ಪುರಾತನ ಕಾಲದಿಂದ 
ಹರಿಯುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಪುರಾತನ ಕನ್ನಡ ಕನಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ, ಅವರು ಬರೆದ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳ ಪ್ರಮಾಣ, ಅವರು ಬರೆದ ವಿಷಯಗಳ ವಿನಿಧತೆ, ae ಲೇಖನದ ಪ್ರೌಢಿಮೆ - 
ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದಕೆ ಅದು ಹಿಂದುಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿಯ ಯಾವ ಭಾಷೆಗಿಂತಲೂ 
ಒಂಜಿ ಬೀಳದು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಮರಾಠಿ, ಬಂಗಾಳಿ ತೆಲುಗು ಮುಂತಾದ ಈಚೆಗೆ 
ಮುಂದೆ ಬಂದ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು ಅದು ಗತವೈಭವದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹಾಕು 
ನದು ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆಧುಫಿಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಈ ಮೇಲಿನ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಹಳ ಒಂಜಿ ಹಾಕಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪ ಜೇಕಾಗಿದೆ. ಈಜಿಗೆ 
ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆ ಹೊಸ ಕಾವ್ಯ ಮುಂತಾದ ಹಲವು ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮುಂಜಿ ಬರುತ್ತಿರುವದು ಸಮಾಧಾನಕರವಾದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಮೊದನೊದಲು ಸಂಸ ತದೊಡನೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿ Ñ ST 
TE ಮುಂದೆ ಬರಬೇಕಾಯಿತೆನ್ನು ವದು ಹಲವು ಜಾತೆ ಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುವದು, ee ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಅಂಥ ಸ ಒಂದು. ಅದೇ 
ae ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ D ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಲಜಿ) ಸಂಸ್ಕೃತದಲಿನ್ಸೇನು Bow ಮುಂತಾಗಿ 
ಹಲವು se ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದಕೆ ಜನರ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕಡೆಗೆ 
een ay ಬರೆಯುವದು ಅಥನಾ ಓದುವದು ಗೌಣನೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು 
(ರುವದು, ಆದಕೆ ಕನ್ನಡ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗೆದಿಯಿತು ಎಂದು . 
ಹೇಳಬಹುದು. ಧರ್ಮ ಮುಂತಾದ ಪೌಢನಿಷ ಸಯಗಳನ್ನು ತದಲಿಯೇ 
ಬರೆಯಬೇಕು ನಿಂಬ ಕಲ ಿನೆಯನ್ನು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಸು? ದಲ್ಲ ಮ 
ದವರು ಜೈನ ಕವಿಗಳು ತ ಸಷ ಮೊದಲು ಕಿತ್ಕುಹಾಕ 
ೈವಿರುವದು. 
ಹಾಗೂ ದಾಸೆ ರುಈಗ ಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಹಂದ DER 
ಪೂರಾ ಬ ಟ್‌ ಚಕ ಹೇಳಲಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ. 


ಹಿತ್ಯರೂಪಗಳನ್ನು ಕೂಡ' ಬಿಟ್ಟು ಅವರು ಹೊಸ 
joz ಕಠಿಣವೆನಿಸಿದ ತತ ತ್ಸ್ವವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಜನ 


ಮಾಡಿ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಮೇಲೆ ಮುಡಮಸಕಾರ 


ತ್ರ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರಬಹ 
ಹಿಂದುಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇಂಗಿ ಸರ x ಹುದು, 
ಮೊದಲು ಫಾ ್ರಿಭುತ್ವ 


> 3 ಪ್ರಾರಂಭ 
ಪಿಂತಿಕ ಭಾಸೆಗಳಿಲ್ಲ ಮೂಲೆಗು a an aS > ಪರ Fy 
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ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ [ಜನನರಿ_ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 
poeson eee a 
ಬುದ್ದಿ ವಂತರೂ ನೋಕರಿ, ಅಧಿಕಾರ--ಇವುಗಳ ಆಶೆಯಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಕಡೆಗೆಯೇ 
ಧಾವಿಸಿದರು. ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಉಚ್ಚಶಿಕ್ಬಣ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ಪ್ರಾಂತಿಕ 

ಭಾಸೆಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಮನ rey ಇಲ್ಲದಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಒಂದು 
ಶತಮಾನದ ಅವಧಿ ಹೋದನಂತರ A 1 ಡೇಶ ಸ್ವಭಾಷೆಗಳ ಅಭಿಮಾನ ತಲೆದೋರಿ 
ಪ್ರಾ ಂತಿಕ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಮಹತ್ವ ಬರತೊಡಗಿತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚು 'ಕೂಟಿಗಳು ಸ್ಥಾಪಕ 
ನಾಗಿ, ಪ್ರಾಂತಿಕ ಭಾಷೆಗಳ ಮೊಳೆಗಳು ತೆಯಾರಾಗಿ, : ಪ್ರಾಂತಿಕ ಭಾಷೆ ಸೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪುಸ್ತಕಗಳು ಹೊರಡಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ಹೀಗೆ ne ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ಕೊನೆಯದು ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು! ಇರಲಿ. ಎಚ್ಚತ ತ್ರ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವು ತಪ್ಪು 
ಹಜ್ಜೆ ಇಡಲಾರಂಭಿಸಿ ಈಗ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಗತಿ ಹೊಂದಿದೆ. ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಕಥೆ 
ಕಾದಂಬರಿ, ಕಾವ್ಯ, ವೃತ್ತನತ್ರ,, ಸ್‌!) ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ನೆಕೆಹೊರೆಯವರು ನಡೆದಷ್ಟು ದಾರಿಯನ್ನು ನಾವೂ 
ನಜಿಯಬಹುದು ಎಂಬ ಆಕಿ ಹುಟ್ಟಿ ದೆ. 


ನಮ್ಮ ವಿಷಮಸ್ಥಿತಿ 

ಹೀಗೆ ಭವಿಷ್ಯ ಕಾಲದ ಬಗ್ಗೆ ಸು, "ವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಈಗ 
ಸದ್ಯಕ್ಕಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಕಾಡು, ವ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ನಿಷಮಸರಿಸ್ಸಿ ತಿಯನ್ನು ನನ್ನ 
ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ ಸ್ತ ಸುತ್ತೇನೆ... ಅಂದರೆ ಮುಂದಿನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು. 
ಹೇಗೆ ಹುಡುಕಬೇಕು ಚ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವದು. 
ನಾನು ಒಳ್ಳೆ ಸ್ಸ ಆಶಾವಾದಿ. ences ನಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿ ಬಹಳ ಕೆಡುಕಿದೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಹತಾಶನಾಗಲು ನಾನು ಸಿದ್ಧನಿಲ್ಲ. ಅದೇ ರೀತಿ "" ನಿಮಗೇನಾಗಿದೆ, 
ಇದಕ್ಕೂ ಒಳ್ಳೇ HI ಹೇಗಿರಬೇಕು? ಎಂದು ಕೇಳುವವರು ಹಲವು ಮಿತ್ರರು 
ಇದ್ದಾರೆ. ಸೂ ನಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಎಂದು ee 
ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆ ಭಾವಿಸಿದರೂ ಹಲವು ಅಡಚಣೆಗಳು RÅ ocd ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲು 
ತ್ತನೈ ಮುಂದೆ ಸಾಗುವಾಗ ಅವು VA Th), ತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ 
ನಡೆಯಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಗ ನಡೆಯುವದು ಆಶಾವಾದದ 
ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ. ಅದು ಮರುಳತನ. “ಯಥಾರ್ಥ ನ ಜ್ಞಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಂಥ 
ಅಡಚಣೆಗಳು ಬಂದರೂ, ನಿರಾಶೆಯ ಮುಸುಕು ನಮ್ಮನ್ನು ಆವರಿಸಿದರೂ ಸ 
ಗಿಂದ ಪಾರಾಗುನೆನೆಂಬ ಭರವಸೆ ಇಟ್ಟು ಕರ್ತವ್ಯ ಕರ್ಮವನ್ನು sees ರು = 
ನಿಜವಾದ ಆಶಾವಾದಿತ್ವವು. ಆ ರೀತಿ ene ಈಗ ನಮ್ಮ ವಿಷಮ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ 
ಯಥಾರ್ಥ ಕಲ್ಲ ನೆ ನಮಗೆ ಬೇಕೇ ಬೇಕು. 4 

ಪರಿಸ್ಥಿ ಸತಿಯನ್ನು ಸರಿಶೀಲಿಸುವಾಗ ನಾವು ಕೇವಲ 'ಕನ್ನಡ ನುಡಿ ಹಾಗೂ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ' ಸರಿಸಿ ತಿಯನ್ನ ಷ್ಟ ಷ್ಟೇ ನೋಡಿ ನಡೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಜೀ Bs 
ರಾಜಕಿಯ, ಧಾರ್ಮಿಕ, Gand: ಸಾಮೂಹಿಕ ಇತ್ಯಾದಿ. ಬೇರೆಬೇರೆ pi 
ಕಂಡುಬಂದರೂ ಅವು ಅತ್ಯಂತ ನಿಕಟವಾಗಿ ಸಂಬಂಧವಿರುವವು. 
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ae ನಾವು ಅವುಗಳನ್ನು ಜೇರ್ಪಡಿಸುತ್ತೇನೆಯೇ ಹೊರತು way 

ತಲ ಜೀನನನ್ಯಾಪಿ ಇರುವನು, ಹಾಗೂ ಹಾಸು BAB GS ಸ DOA ಸ್ಸ TID Voy 
ತಡ ಪರಸ್ಪರ ಪರಿಣಾಮಿಗಳಿರುವವು. ಆದುದರಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವುಗಳ ನಿಜಾರ 
ನನ್ನು ನಾನು, ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು, ಬೇಡವೆಂದರೆ ಆಗಮ. ಇಲ್ಲಿ ಸಾಿತ್ಯವ್ಯ 
ನಮ್ಮ ನಿಷಯ. ಉಳಿದವುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ನಾವು ಕೊಂಡು ಮಾಡುವದೇನು ಎಂದು 

ಹಲವರು ಅನ್ನಬಹುದು, ಆದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ದಪ ಪ್ರಗತಿಯಾಗದಿರಲಿಕ್ಕೆ ಇತರ ವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲಿಯ ವಿಸಮಪರಸ್ಥಿತಿಯೇ ಕಾರಣವಿಜೆಯೆಂದು ಕಂಡುಬಂದರೆ ಅದನ್ನು 
ದುರ್ಲಕ್ಸಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ರೋಗನಿದಾನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದೆ ಬರೀ ಮೇಲೆ 
ಮೇಲೆ ಔಷಧ ಕೊಡುತ್ತಹೋದರೆ ಎಂದೂ ಗುಣವಾಗಲರಿಯದು. ಅದೇ ರೀತಿ 
ಇತರ HOA BONN, ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ಅದನ್ನು ಉತ್ತಮಗೊಳಿಸದೆ (ಆ ಕಾರ್ಯ 
ನನ್ನು ನಾವು ಸ್ವತಃ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡ 
ಬಹುದು) ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಎಂದೂ ಸುಧಾರಿಸದು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಗತಿ, ನನ್ಮು 
ಜೀನನದ ಪ್ರಗತಿ--ಇವು gar, ರಾಜಕೀಯ, Marv, ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ 


ಆರ್ಥಿಕ ಪ್ರಗತಿಯನ್ಸ ವಲಂಬಿಸಿನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳ ನ್ನಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಟೇಸ 
ದಿಂದ ನೋಡುನೆನು. 


ನೊಡಲನೆಯ ಮಾತೆಂದರೆ ನಾವು ದಾಸ್ಯರಾಷ್ಟ್ರನರು. ಈಗೇನೋ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ ್ಯೀಕ್ಕುಖರಾಗಿಕುನೆವು, ಅದಕೆ ನಮ್ಮ ಹಣೆಯನೆ ಮೇಲಿದ್ದ ae 
ಅಳಿಸಿ ಹೋಗುವವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಸ್ವತಂತ್ರ ee ನಿಹರಿಸ 
ಲಾರದು. ಅದು ಸಂಜರಜೊಳಗಿನ 


ನಗಿಳಿಯಂತೆ ಕಲಿಸಿದಷ್ಟೆ 4, ಹಾಡುತ್ತ ಕೂಡುವದು. 
ಮ ao ಸರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅದಂತೂ ಬಹಳ 
೦೮ 
2, ಕನ್ನಡಿಗರು, ೧೫೦ ಲಕ್ಕ ಕರ್ನಾಟಕಸ್ಸರು 
(a e E ಕೂಡಿ) ಈ ಈ ಹೊತ್ತು ಸ ಆಡಳಿತ 
ಹಂಚಿ ಬಿದಿ ದ್ದಾರೆ! 30 
ಏನೇ ಮಾಡಬೇಕಾದಕೂ cs ಅತತ ಸಾಹಿತ್ಯ--ಇವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಾನೆ 
ಅನರೆಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿ ದಾಗ ನಾ ಿತಗಳೊಡನೆ ತೆಕ್ಕೆ ಹಾಯಬೇಕು, 
ಮಾಡಬೇಕು | E LULUN ಏಿಕಮುಖದಿಂದ ಬಂದು ಕೆಲಸ 
ಕೊ ವಿ -J 
ಕನ್ನಡದ ಮಾತನ್ಸೆ ಶೀ, dg ಸ ಶ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ, ಸ ಬಿಟ್ಟಕೆ ಉಳಿದ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರು 
ಎಂದು ತೋರುತ್ತ ದೆ! ಇರಲಿ ಈ ನಟಿ z, (ನೋ ಸೊಸೆಯಕಾಲ ಬಂದಿದೆ 
ಬಹಳ ಅಡಚಣೆಗಳನು 2. ಲ ಕರ್ನಾ ೯ಟಿಕದ ಸೊಲ್ಲು ಸಾಹಿತ ಗಳಿಗೆ 
Pesce: ಡಿಗರು, | (ಲಾಗಿ ಇದೇನು ನಿಸರ್ಗಸಿದವಾದ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ' ವ್ಯವಸ್ಥೆ 2 es. ನಮಗೆ an Soa 
a ಇಲ್ಲವೆ degenera PATIL ರಾಜಕೀಯ ಮಹತ್ವಾ 
ಷ್ಟ ವಿದ್ದ ಂತೆ ಈ ನಮ್ಮ 


Seva. ಹಂಚಿಕೊಂಡು 
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ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ [ಜನನರಿ_ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ; "ಈ ಭಾಗ ನನ್ನದು! ಈ ಭಾಗ ನನ್ನದು!” ಎಂದು ಈಗ ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕುರುಬರು ಕುರಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಯಶಃ ಇದೇ ರೀತಿ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರ 
OF, ಸಕ ಆದರೆ ನಾವು ಸುರಸ. ಒಳ್ಳೆ ಕಣ್ಣು gS ಸ ಬಾಯಿ 
ಬು 
ನಾನು RE ವೆ. ನಮ್ಮ aw a ನಾಡು 
ಒಂದು, ನನ್ನು ಇತಿಹಾಸ ಒಂದು. ನಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನಪೇನೆಂದರೆ ಈಗ್ಗೆ ನಾವು 
ಒಂದಾಗಿ ಮುಂದಡಿ ಇಡಬೇಕೆನ್ನುತ್ತೀವೆ. ನಮ್ಮನ್ನು ತಜಿಯಬೇಡಿರಿ, ತಡನ 
ರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರಜಾಶಕ್ತಿ ಜಾಗ್ರತವಾಗಿ ಜನಮನವನ್ನು 
ಏಕ 00 ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ತೆಯಿಂದ ಆ ಶಕ್ತಿ ಮುಂಡೆ ಸಾಗು 
'ಕೋರತೆಯಿಂದ ಮೆಟ್ಟಿ ಅದು ಮುಂದಡಿ 


EL dt 

Ce © 

2 

dl od 
e 

ಈ GL 

೫. 


ನದು, ತನ್ನನ್ನು ನಿರೋಧಿಸಿ 
ಇಡುವದು. 


"ಇದೇನೋ ಯಾವ ಮಾತೋ! ಮಗು ಚಂದಸ್ಪನನ್ನು ಬೇಡಿದಂತೆ ಇದು? 
ಎಂದು ಹಲವರು ಹೇಳಬಹುದು. "ಇದೇನೋ ಸವಿಗನಸು? ಎಂದು ಇನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಇರಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಕನಸುಗಳು ನಿಜನಾಗುವವು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸಂಶಯಾತ್ಮರು ಲಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಕನಸಿನ ಸವಿಯನ್ನಾದರೂ ಉಣ್ಣುವ 
ಭಾಗ್ಯ ಡಿ, ಸಂಶಯಾತ್ಮರಿಗೆ ಅದೂ ಇಲ್ಲ. 


ಕರ್ನಾಟಕದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 'ನೋಡಿದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹಿಂದು, ಮುಸಲ್ಮಾನ, 
ಕ್ರಿಶ್ಚನ್‌, ಜೈನ ಈ ಮುಂತಾದ ಧರ್ಮದವರು ಸಾಕಷ್ಟು ಇರುವರು. ಈಗ್ಯೂ 
ಅನೇಕ ಗ omnes ಬರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿವೆ ನ ದ್ರ ಕಾಶಿತ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳ ಪಟ್ಟಿಯಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವದು. eo ಕಗಳಲ್ಲಿ ಹುತವ ತಮ್ಮ 
ಧರ್ಮದ" ಡಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಂಡುಬರುವದು ಹಾಗೂ ಸಾಂಪ್ರ ಸ 
ಹಟ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವದು. ಬ ಡಿಕೆ ನಾವು ನವಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟಿಪ್ಲೀನೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು Pan ಇನ್ನು ಅನುಲಕ್ಷಿಸಬೇಕು. Be ತ ಶೇ 
ಮಾನವಧರ್ಮ, ವಿಶ ಧರ್ಮ. ಅದಕ್ಕೆಯೇ ಸೆ ಸ್ವಲಭೇದದಿಂದ ಬೇಕಿ ರೂಪಗಳು 
ಬಂದಿವೆ, ಆ ರೂಪಫೇದಗಳ ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು *.ಡಮೆಮಾಡಿ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ 
ee ವರ್ಚಸ್ಸನ್ನು ಬೀಳುಗೊಳಿಸಿ, ಸರ್ವಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯ 
224% ನಿವೇಚನೆಮಾಡುವದರಲ್ಲಿಯೇ ನಾವು ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ತೊಡಗಬೇಕು. 
ee ತುಲನಾತ್ಮಕ ಅಭ್ಯಾಸವೇ ಈ ವೃತ್ತಿಯ ಸಳದ ಅದಕ್ಕೆ ನಾವು 
Weave ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಅನ್ಯ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು, ನಮ್ಮ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಸಾಮ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದರ. ಕಡೆಗೆ ನಾವು ಹೆ ಚ್ಚು ಲಕ್ಸ್ಯಗೊಟ್ಟು ನಡೆದರೆ ಅನೇಕ 
ಫುರ್ವಗ್ನ £ Lange ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಗುವವು. ಚೆ ಯಾನ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಭೇದಗಳಿದ್ದೇ 
ಶೀರುವವು. ಆದರೆ ಭಿನ್ನ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯ ಜ್ವೇಷಾಸೂಯೆ ದೂಸಿತಗ್ರಹ- ಇವು 
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ಷೆ ಕನ್ನಡ 
ಬಹುಧಾನ್ಯ; ಪಸೃ-ಫಾಲ್ಲುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ nated, AND, ewes ತ 


ಹೋಗುವದು ಅವಶ್ಯ. ಇಲ್ಲಜೆಹೋದರೆ ಇವರು ಬರೆದುದನ್ನು ಅವರು ಓದು 
3039. ಅವರು ಬರೆದುದನ್ನು ಇವರು. ಓಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಆಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ವಗ ಅತಂಕನುಂಟಾಗುನೆಡು. ಧಾರ್ಮಿಕವಲ್ಲದ ಬೇರೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬರೆದರೂ ಈ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪೂರ್ವಗ್ರಹಗಳು ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ 
ಸ್ರಸಾರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಬರುವವು. ಅಂಥ ಪೂರ್ವಗ್ರಹಗಳು ಹೋಗಲಿಕ್ಟೇ 
ಬೇಕು. 

ಈ ಮೇಲಿನ ಅಡಚಣೆಗಳಿಗಿಂತ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜರಚನೆಯ ಮೂಲಕ ಅನೇಕ 
ಅಡಚಣೆಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಜಾತಿವೈಮನಸ್ಸು ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ 
ಅಡ್ಡಬರುತ್ತಿದೆ.. ಈ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಅನೇಕರಿಗೆ ಅನುಭವ ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು, 
ಈ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೀವು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಈ ಎಲ್ಲ 
ದೋಷಗಳಿರಲಿ, ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬೆಳೆಯಲಿ ಎಂದರೆ ಅದು ಆಗದು. ಒಳಗೆ 
ಹೆಗ್ಗಣ ಇಟ್ಟು ಗುದ್ದು ಬಡಿದರೆ ಅದು ಸಲ್ಲದು. 


ನುಡಿ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಸದ್ಯಸ್ಥಿತಿ 

r ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ನುಡಿ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಇವುಗಳ DOF ORDA ತಿಯನ 
ಸ್ವಲ್ಪ ನಿನರಿಸುವೆನು. ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಹಲವು ವೈಲಕ್ಸಣ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಾಕ್ಸಣಕ್ಕೆ 
ಕನ್ನಡದ ವಿಷಯವೆಲ್ಲ' ವಿಲಕ್ಬ ನಿದೆ ಎಂದು ಯಾರೂ ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಇತ್ತ 
ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಅನುಭವವೇ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಇರುವದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ ಪರಿಸ್ಲಿಕಿ 
ಯನ್ನೇ ನಾನು ಬಜ್ಜಿ ಸುವದೊಳಿತು, ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಒಮ್ಮೆ ಒದಗಿದ ಮರಣ ಸಂಕಟ 
ae ae ಈಗ ಗಂಡಮಾರಿ ನಿಂತಿಡಿ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
ಸ್‌ ಸ ಕಡೆಗೆ ನೊಡಲು ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಶಾಲೆಗಳೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಬೆಳಗಾನಿ 
ior ies ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕಾದರೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡಸಿವಂತೆ 
--ಮರಾಔಗರಲ್ಲ, ಕನ್ನಡ ಮಜ್ಜ ನಿ ಸಂಗೀತವೇ ಎಂದು ಕೇಳುನ 
ಸ ಹನೀಯರು-- ಇನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ದೊರಕಬಹುದು! 

ಎಂದು ಹೇಳಲು ನಾಚುವವರು ಈಗ್ಯೂ ಇದ್ದಾರೆ. 
ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಿತನಾದ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘಕ್ಕೆ 
aa ಸ ಹೇಳಿದನು. ರ್ಥಿಗಳೆಷ್ಟು ರ eee 
a » ಡ ಹೇ ನಾನು govi, 
ನಾಚುನದು Sees ae ಚುತ್ತಾ ನಿಂದನು! ಸ ಗ 
ಆರ್ಥಿಕಸ್ರಗತಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಇಲ್ಲದ ರಿಂದ ಸವರು ಸಹ ನಾಚುವರು, ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರ, ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಹ ಟಕದ ಅನೇಕರು ನಿಶೇಷವಾಗಿ 
: 08) ಮದ್ರಾಸುಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು, ನೆರೆ 
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ಸರಿಸತ್ತತಿಕೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ 'ಅಧ್ಯಕ್ಸರ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ_ಮಾರ್ಚ, ೧೯೩ 


_——— ES 
I 


ಪ್ರಾಂತಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವರು. ಅನರು ಬಹುಶಃ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಿಲಾಂಜಲಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟೇ ಇರಬೀಳುವರು. ಆಮಟ್ಟಿಗೆ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯೇ ಆಗುವದು. 


ಹೂ 
ತದ್ಮಿರುದ ವಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದ ನೆರೆಪ್ರಾಂತದವರು-- ಅಂದರೆ 
ತೆಲುಗರು. ಗಾಜಾ ಮಾರನಾಡಿಗಳು- ತನ್ನು ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಬಿಡದೆ ತಮ್ಮ ಹಕ್ಕನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವರು. ಮರಾಠಿ ಬಾಂಧವರು ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
RDS o g y, ೪ ` ? 
ನೆ. ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ. ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು 


ಈ ಎಲ್ಲ ಚಿಲ್ಲರೆ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಮಹತ್ವ? 
ಹೇಳದೆ ನಾನೂ ನಾಲ್ಕು 
ದುಂಡು ದುಂಡು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಯಿಂದ ಹ ee 


ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈ ಸ ಸ ಮಾತುಗಳ 
ಇಂಥ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ 
ಅಂಥ ಸಮಸ್ಯೆ ಉಂಟಾಗದಂತೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನನಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು 


2 


ಯಾನ ಮಾರ ಸಣ್ಣ ಮ ಎಂದು 


ತ 


ಟು _ 
ನಿನಾಗುವದೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಳಿಕ ಅದಕ್ಕೆ ಸಣ್ಣದು ದೂಡ್ಡ ದು ಎನ್ನಬಹುದು. 


ಒಂದುವೇಳೆ ಕನ್ನ ಡಿಗರು ನೆರೆಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ — ರಪ್ರಾಂತನೆನ್ನುನದನ್ನು 
ನಾವು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು ನೆಲೆಸುವದಾದರೆ ಅವರು lis ಕನ್ನಡವನ್ನು 
ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಅದರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಹಾನಿಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಅವರಾಗಲಿ E 
ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಬರುವದಾದರೆ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಹೋಗಿ 
ಹೊಲ ಮನೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ತಮ್ಮ ಕನ್ನಡವನ್ನುಳಿಸಿಕೊ oa 
ಭಾರ ಅವರಮೇಲಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. ಅದೇರೀತಿ ಮರಾಟಗರಾಗಲಿ, ತೆಲುಗ 
ರಾಗಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದವರು ಇಲ್ಲಿಯ ನುಡಿಯನ್ನು ಕಲಿತು ಇಲ್ಲಿಸ ಸಮರಸ 
ಕಾಗಲು ಯತ್ನಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಇದು ನೆರೆಪ್ರಾಂತದ AOA, ರಥರ್ಮ. ಹಾಗಿ 
ಮಾಡಜೆ ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಸ ಸಮಸ್ಯೆ ವ ವರ್ತಿಸುವದು 


Q 
EES P] 


RE ದೊಡ್ಡೆ ತಪ್ಪಾಗುವದು. ಇದಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ನೆರೆಪ್ರಾಂತದವರು ನಮಗಿಂತ 
೪ son, aan ತಮ್ಮ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರ ರೆ. 
ಷ್ಟ ಅಲ್ಲ. ಅಡ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚಾರಶೀಲರು Bases ಆದುದರಿಂದ ಸ 
ಸ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನುಡಿಯ. ವರ್ಚಸ್ಸೇ ನಡೆಯುವಂತೆ ನಾವು ನಿರ್ಡಾಕ್ಷಿ ಸಾರೀ 
ಚ್ಚರಗೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. anod ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಫೋನೋ, ae T 
ಇನಿಮ್ಮಾ ವೃತ್ತಪತ್ರ ಗಳು ಇವಾದರೂ ನುಡಿಯ ಪ್ರ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಹಾ 
DNI. ಕನ್ನ ಡ ಈ ವ್ಯವಸಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಬಹಳ ಹಂದೆ ಇದೆ ಎಂದು D 
ಬೇಕಾಗುವುದು, ಮುಂಬಯಿ ರೇಡಿಯೋ ಸ್ಟೇಷನ್ನಿ ನಿಂದ ಈಗ ಶೈಸ್ಸಣೆಕ ನಿಷ 


ಗಳ್ಳು' ಬೀರಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವು, ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾ ನ ದೊರೆತಿಲ್ಲ! ಸಿನಿಮಾ 
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| ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


oe ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ 


'ಬಹುಧಾನ್ಯಃ ಪ್ರಶ್ಯ-ಭಾಲ್ಗುಣ] 
ಜಿ? ಕನ್ನಡ ವಾಕ್ಟಟಗಳನ್ನು ತಯಾರಿ 
ಸಹಿ ಯಲಿ ಕನ್ನಡ = ವಾಕ್ಟೆ ಟಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ DÄ, ದೆ: TM, S ನಾ $ R u ಶ್ವ ತಾರಿ 
ನ್‌ A od < Ey: ; 
ತ್ತು? ಎಂದು ನಿಚಾರಿಸಿದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಾತಿ ಶಾಗುವಂತಿಜಿ. 


ಇವುಗಳನ್ನು ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ DOF A ನಡೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 


ಇದು ನುಡಿಯ ವಿಷಯವಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡುವಾ. ಇಲ್ಲಿಯೂ DDF, £041, ತಿಯೇ ಇಡದೆ. ಕನ್ನ ಡಿಗರ ಸಂಖ್ಯೆ 3 SINF 
ಹೇಳಲು ೧೧೦ 0%). ಆದರೆ ಭಿಕ್ಷ ಆಡಳಿತಗಳ nel ವರ್ಷಾಘುವರ್ಷ 
ಭಿನ್ನ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿರುವದರಿಂದ ಭಿನ್ನ ಹಿತಸಂಬಂಧಗಳು ಉಂಟಾದ 
ಮೂಲಕ್ಕೆ ಕೆರೆಯ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಭಾಷೆಗಳ ವರ್ಚಸ್ಸಿಗೆ ಒಳಗಾದ ಮೂಲಕ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಭಾಷಾಜೇದಗಳುಂಟಾಗಿನೆ. ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ರಚಿಸುವ ಪುಸ್ತಕ ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ 
ಸರಿಹೋಗುನದಿಲ್ಲ. ಮಾಧ್ಯನಿಕ ಅಥನಾ ಉಚ್ಛ RANG ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ, ನಿಶ್ವನಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ಸಾ ) BAY, ರಿಂದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ Š ಶ್ರೇಷ್ಠ ತರಗತಿಯ 
ಪುಸ್ತಕಗಳು ಹೊರಡುವದು pe “ಯಾವನೇ ಲೇಖಕನು ಪುಸ್ತಕ ಬರೆದ 
ನೆಂದಕ್ಕೆ ಅನನು ತನ್ನ ಪುಸ್ತಕ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕನಾಗುವಂತೆ ಯತ್ನಿಸಬೇಕು 
ಅಂದರೆ ದೈನ್ಯ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೋಗಬೇಕು, ಇಲ್ಲವೆ ಇದ್ದ ಬಿದ್ದ ಎರಡು ಮೂರು 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಕಡೆಗೆ ಧಾನಿಸಿ ಏನಾದರೂ ಪಾರಿತೋಷಿಕ ಜೊಕೆಯುವಜೇನೋ ನೋಡ 
ಬೇಕು! ಯಾವದೇ ಪುಸ್ತಕನನ್ನು ನೋಡಿದರೂ, ತೀರ ಲೋಕಸ್ರಿಯವಾಗುವ 
ERS ನೋಡಿದರೂ ಅವುಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ "ಪ್ರಥಮ ಸಂಸ್ಕರಣ 
೧,೦೦೦ ಪ್ರತಿ? ಎಂದು ಇರುತ್ತದೆ. ಪಠ್ಯಪುಸ, ಕಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಎರಡನೆಯ 
ಸಂಸ್ಕರಣವಾದ ಪ ಪುಸ್ತಕಗಳೆಸ್ಟು? ಇದರ ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡುವದು ಬಹಳ ಮ ನೋರಂಜಕ 
ನ ಇದಲ್ಲಜಿ ಸಾಹಿತ ವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಜೀವನಮಾಡುವವರು ಎಷ್ಟು 
ನಕೆ? ಕನ್ನಡ ಇಚ Soca ಬಹಳ ಬೋಧಕರವಾಗುವದು. ಇಷ್ಟೇ 
ನನ್ನು ಭೂ ದು ಯ eos ಹುಟ್ಟಿ ಬ ಸತ್ಯಾಂ ವಿಷಯ 
ಜೊಕೆಯುವದಿ್ಪ. ಇಡೀ ಕನ್ನಡ ಸ ಸ ಹ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತಕ್ಕ ಸಾಧನಗಳು ಕೂಡ 
— ಓಂದು ಮಧ್ಯ NSF ಪುಸ್ತ ಮ ಕ್ರ ಸಂತ, ವರ್ತಮಾನ ಮತ್ತು ಭವಿಷ್ಯ 
ಸರಿಶೀಲನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದು ಹಸತ ಅಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ವಾರ್ಷಿಕ 
ಅನುಕೂಲನಾಗುವದು. 
ಅಸ್ತಶಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗಿರಲಿ, ವರ್ಷವರ್ಷಕ್ಕೆ 


PERN Sane "Re ಹೊರಡುವ ಪುಸ್ತಕಗಳ 


ಗೃತೆಯೇನು? 

5 “atts ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವ ದ 

o i ಗಳಷ್ಟು ? ಐತಿಹಾಸಿಕ, ಚರಿತ್ರಾತ್ಮಕ ಪುಸ್ತ ಕಗಳಿಷ್ಟು? 
3, 30m »ಕನೆಷ್ಟು? ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ್ಕವೆಷ್ಟು? 


ನಾನು ಬಹಳ “ತ್ಯಾದಿ ಸ ಅದರಲ್ಲಿ ಜ್‌ 
n ee ಜೇಳಬೇಕಾಗುವನು. ಇನ್ನು: ಬರೆದ ಪುಸ್ತಕ 
ಚೌರ್ಯ cee ಭಾಷಾಂತರಗಳಿಷ್ಟು ? g ್ರತಿಬಿಂಬಗಳೆಷ್ಟು: ? ವಾಜ್ಮ! ಯ 
ಸ್ರಿ? ನೆರೆ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಸಾಂತರಹೊಂದಿದನೆನ್ನ 9 ಇತ್ಯಾದಿ 
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Jangamawadi Ma j 
T ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ AANO, n ನ ey 


ae ಅ ಬ 
—_—-—- 


ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಯೋಗ್ಯತೆ ತಿಳಿಯುವದು. 
ಅಂಥ ಇಂಥ ಸಾನಿರಾರು ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗಿಂತ ವಿಚಾರಪ್ರ ಜ್‌ ದಕವಾದ ಒಂದೇ 
ತ GD ಸ್ರಸಂಚವನ್ನೇ ಸಬಹುದು. ಹಾಗೂ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ 

ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಮನ್ನಣೆ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು! ರನೀಂದ್ರನಾಥರ 

aS 0) 
Hiss: ಒಂದೇ ಬಂಗಾಳಿಯನ್ನು ಅತ್ಯುಚ್ಚ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸಿಬಿಟ್ಟ ತು. 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಪುಸ್ತಕಗಳೇನಾದರೂ ಇವೆಯೋ ಎಂಬುದನ್ನು ನರ್ಷನರ್ಸಕ್ಕೆ 
ರಿರೀಕ್ಷಿಸುವದು ಅವಶ್ಯವಿರುವುದು. 


b a 
Ce 
cL 
೪ 
>) 


ನಾಗಿ ದೈನಿಕಗಳು, ಭಾಷಾಸ್ರಚಾರ ದೃಷ್ಟಿ 
ಗಳ ಪ್ರಸಾರ ಕೂಡ ಬಹಳ 

ಒಂದುದ್ದೆ ದೃನಿಕ ಕೂಡ 
ಗಳನ್ನು ನ ಜನರಲ್ಲಿ 
'ಫಿತ್ಯಸುದ್ದಿ ಮುಂತಾದವು 


ರೂ ಮಾಡುತ್ತಲಿವೆ. ಇಷ್ಟೆ! 


C 
2: 
el 
J 
EL 
(7 

cal 2L ~ 
[4 
& 

೨ & 2l 
La al 
Cc = Xs 
ಯ 21 È el 
ಆ Bt Eh ole 
2L "> CG 
CUAL 


a ಕೊಡುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನಿಷ್ಟು ಅವು ಹೇಗಾ 
—J 


i ಸಂದ 


Cll 
A 
ಭ್ರ 
2k 
ಭ್ರ 
EL 
ಈ 
St 
Y 
g 
EL 
clo 
C 
2 
= 
Cee 
Bb 
L 


ಅವು ನಿತ್ಯವೂ ಹೊಸ ನಿಚಾರ 
ಗಳನ್ನು ಆಗ ಹೊಸ ಹೊಸ ಶಬ್ಧಗಳನ್ನು 
a) 


ಉಪಯೋಗಿಸದೆ ಇದ್ದರೆ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಂದು ಕೆಲಸವೆಂದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಮಾಲೋಚನೆ. ಅದನ್ನು ವಾರಸತ್ರಿಕೆಗಳೂ, ಮಾಸಸತ್ರಿಕೆಗಳೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಬಲ್ಲವು. ಅವು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಶೆ ರಪೇಕ್ಸತೆಯಿಂದ, ಬುದ್ಧಿ ವಂತಿಕೆ 


ಷ ಟಿ ex) ag ware. ಅಹುದು; ನಾನು 
ನ ಬ ots Ser 
BY ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕುರಿತು ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಆಸಾ,ಲೋಚನೆ ಮಾಡಲು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ಯಾರ is $ Sane S ವೇ ಚ ಚ್‌ ರಿಸಿ 
ಬಾರ ಭಟ್ಟಂಗಿಯಾಗಿಯೂ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ಬೆನ್ನು ak chs 
ಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಲು ಬಂದಿಲ್ಲ. "ಆಲ್‌ ಬೇಲ್‌' ಕೊಟ್ಟುಹೋ F 
ನೀವು ಕಾಗಿ 
MY) ನನ್ನನ್ನು ಆರಿಸಿಲ್ಲ. ನಾವು ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಯತ್ನತಿ ರಾಗದ ದ 
PA aw ತಿಲ ದ 
Sam, ತ್ರ ಕಿದುಕೊಳ್ಳು ನದೇ ನಮ್ಮ ಮಖ ಗುರಿ. ನ ಮಾ 


ಯಷ್ಟು; ಮಾಡತಕ್ಕ: ದ್ದು ಗುಡ್ಡ ದಷ್ಟು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪ್ರ 


| ನಾನು ನೆಳಲನ್ನು ಬಣ್ಣಿ ಇದತ ಬೆಳಕನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸ ಬ 
ಜವಾಗಿ ಇಷ್ಟಲ್ಲ ಘೋರವಾದ ಅಡಚಣೆಗಳಿದ್ದರೂ, ನಿತ್ಯ ₹ ಅದರಮೇಲೆ ಪ 
ಸಾಗುತ್ತ ದ್ಧ ಸರೂ ಕನ್ನಡ ಡ ಉಳಿದು ಬದುಕಿ ಬಾಳಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಅಜಿ. ಇದೇನು 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪ್ರಸ್ಯ-ಸಾಲ್ಗುಣ] 3೩ನೆಯ ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ ಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ad 


A 


ಸಂಖೈ ೬ ಲಕ್ಟದಿಂದ ಬೆಳೆದಿದೆ. ದೈನಿಕನತ್ರ ಗಳು ಈಗ ಹೆಚ್ಚು ಸಾರ ಖಂಡನ 


3 
ಇಷ್ಟೇ ಅಸ್ಲದೆ ies ಎಷ್ಟೋ ಉತ್ತ ಸು ನೆರೆ fe de ತೆಲುಗು, 


ತಮಿಳು ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಸಂಖ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಗುಣದಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟ ತ್ರಿ 
ಸಾಸ್ತಾಹಿಕಗಳು ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಹಾಗೂ 'ನಿಷಯವೈವಿಧ್ಯದಿಂದ ಹೆಚ್ಚು OS 

ವಾಗಿನೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಟಕ ಸಂಘಗಳು ಹೊರಟು ಆಸ್ಚೆ ಯಿಂದ ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ಕನ್ನಡನುಡಿಯ ಬಾವುಟವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿವೆ. 5 ಕಥೆ- ಕಾದಂಬರಿಗಳು 
ದೊಡ್ಡನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಣ್ಣವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮತ್ತು ಮುದ್ದಾಗಿ ಹೊರಡುತ್ತಲಿನೆ. 
ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಕನಿಗಳೂ ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅನರು ಹೊಸ ನಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹೊಸ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಜನರ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲ 
ಅಭಿಮಾನಶಾಲಿಗಳಾದ ಹಲವು ಕನ್ನಡಿಗರು ಕನ್ನಡದ ಹಕ್ಕುಗಳಿಗಾಗಿ. ಹೊಡೆದಾ 
ಮುಂದಡಿ ಇಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಸಣ್ಣ ಮಾತಲ್ಲ. ೧೯೨೧ರಲ್ಲಿಯ ಕನ್ನ ಡಿಗರ 5 ಸಂಖ್ಯೆಗಿಂತ ಛ೯೩೧ರಲ್ಲಿಯ ಕನ್ನಡಿಗರ 


ಅಸಂಶೋಷವು wero 
ಆದರೆ ಇದೆಲ್ಲ ಸಾಕಷ್ಟಿಲ್ಲ... ಅಲ್ಲ ಸಸಂತೋಷಿಗಳಾಗುವದು. ಬೇಡ. 
(ಅಸಂತೋಷ ಶ್ರಿಯೋಮೂಲ್ಲ” ಎಂಬುದನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸುವಾ. ನೆರೆಪ್ರಾಂತದವರ 
ಪ್ರಗತಿಯನ್ನು ನೋಡುವಾ, ಅದಕ್ಕೂ ಅಚಿಗೆಂದರೆ ಬಂಗಾಳಿ, ಇಂಗ್ಲಿಷು 


ಮುಂತಾದ ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರಗತಿಯನು ಸ ನಮ್ಮ ಕ ಕಣ್ಣೆ ದುರು ಇಟ್ಟುಕೆ ಕೊಳ್ಳುವಾ. ಅಂದರೆ 


ನಮ್ಮಿಂದ ಏನಾದರೂ ತು. ಎಲ್ಲವೂ 
ಶೂ ah ಟ್ಟೆ Bad ಯುವ 
ದಿನಗಳು ಕನ್ನ; ಡದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲ, ; ae 


ಲೇಖಕರ ಹಾಗೂ ವಾಚಕರ ವೃತ್ತಿ 


ನಿಶಾಲ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ರ ವೆಂಬುದು Ne RÈ ಸ್ಟಿಯಿಂದ ಲೇಖಕರ 


ah $ a aoe dade ಕೂಳ್ಳುವ ವಸ್ತು. Seared DIRIAS 

ಜಃ ಲು ಕೊಡುವರು; ವಾಚಕರು ಅದರಿಂದ ಆನಂದ 
ಹಣವನ್ನು ಸ 

' ಖುಣಮುಕ್ತರಾಗುವರು. Se = ee ಕೊಟ್ಟು 

ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿದೆ, ಸದ್ಯಕ್ಕೆ 8, ನಿನಿರಬೇಕೆಂಬುದು 
ಕ್ಸ್‌ ಅನೇಕ ಲೇಖಕ 3 

ಸಮಾಧಾನಕರನ್ನ. ತಲದ ಇ ಹಾಗೂ ವಾಚಕರ ವೃತ್ತಿ ಅಷ್ಟೊಂದು 

WAI ದನಿಜೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


Jog Steed 
ಮಾಡಿ, ತಿದ್ದಿ ತೀಡಿ ಬರೆದು, ಚಿ ರಾ ತ 
ಬರದೆಹೋ 


ಸಂಪಾದಕ ಕುಲಕೋಟಿ ಉದಾ ರಮಾಡುವ ಅನೇಕ ಟಿ 
ಕಾಂ ಕಾಡ 1 
x ee fee ಒಬ್ಬನು! ಇದ್ದೇ ಬಗೆಯ ಕನಿಗಳ್ಳೂ ಪುಸ್ನಕ ಲೇಖಕರೂ 
"ನೆಯೆಂದು ಹೊರಟ್ಟು ಒಂದು ಸತ ಶ್ರವನ aa ಸ್ವಕ 
z l, ಒಂದು ಪುಸ್ತ 
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ಸರಿಸತತ್ರಿಕೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಬರ ಭಾಷಣ [ಜನನರಿ_ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


ಮಾರೆಯನ್ನೋ ಕಬ್ಬ ಕೊಂಡು, ಕನ್ನಡವ ಅಭಿಮಾನನಿದ್ದರೆ ನೀವು ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ 

ಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳುವವರೂ ಹಲವರಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ನಾವು, ಇವರಿಗ ಪ್ರಾ ನನನು 
ಜೀನಂದರೆ, "ಜೀಯಾ, ween ಹೋಗುವ ಮೊದಲು ಫೇಟಿಯಲ್ಲ ಮಾರ 
ತಕ್ಕಂತಹದು ಏನಾದರೂ ನನ ಹೊ ಎಂಬ ಆತ್ಮನಿರೀಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮುಂದೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡು, ಕೇವಲ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಕೊಳ್ಳುವ ದಿನಗಳು ಈಗ 

& fe | 

ಉಳಿದಿಲ್ಲ” ನನ್ಮು ಬೇಖದ acne ಆ ERD o ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ನಮ್ಮದನ್ನೇ ಹ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ie ಲೇಖಗಳಿನೆ, ಬೇಕೆ ಲೇಖಕರಿದ್ದಾಕೆ. 


ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ನಾವು ಸಿಟ್ಟಾಗದೆ ಹೆಚ್ಚು ಯೋಗ್ಯ ರಾಗಜೇಕು. ಪೂರ್ವಸಾಹಿತಿ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ಹೆಸರು ಜಯ a ಎಂದು ಹವಣಿಸಲಿನ್ಲ! ಎಸ್ಟೋ 


ಸಾಹಿತಿಗಳ ಪೂರ್ಣ ಹೆಸರು ನಮಗೆ ಇನ್ನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರ ಕಲಾಕೃತಿಗಳು 
ಅಜರಾಮರವಾಗಿವೆ. ಹಾಗೆ ಆಗುವ ಡ್ಯೇಯನಿ ನಿರಬೇಕೋ ಅಥವಾ ದೈನಿಕಸತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೆಸರು ಬಂದು ಮುಂದೆ ಆ ದೈನಿಕ ಕಪತ್ರವ ಗತಿಯನ್ನು ಸೇರುವದೇ ಧ್ಯೇಯವಿರ 
ಬೇಕೋ ಇದನ್ನು ನಾವು ಯೋಚಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಬರೆಯುವ ಪುರಸತಿಗೆ ಇಲ್ಲದೆ, 
ಈಯ್ಯಲಾದ ಬೆಕ್ಕು ಮೂಲೆ ಮೂಲೆ ಸುತ್ತುವಂತೆ, ಲೇಖಕರು ವೃತ್ತಸತ್ರಗಳ 
ಕಚೇರಿಗೆ ನಡತಾಕಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಕಾರನ? ಅದರಿಂದ ಯಾವ ಉದ್ದೇಶ 
ಸಾಧನ? ಈ ವರೆಗೆ ಆದ ನ 3 ಲೇಖಕರನೇಕರು, ಕಗ್ಯೂ ಒಂದು 
ಏನಾದರೂ ಬರೆಯಬೇಕಾದರೆ ನಾಲ್ಕುಸ ಸಾಕೆ ತಿದ ತ್ತಾರೆ; ಎಷ್ಟೊ (ಬಾರಿ 


ಹರಿದೊಗೆದು ಮತ್ತೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾವು' ಲಕ್ಷಿ ಸಲಿಕೆ ಬೇಕು, 


ಹಲವು ಲೇಖಕರು ಲೋಕಸ್ರಿ ಯರಾಗಬಯಸಿ ಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಬರೆಯುವರು. 
ಕೇನಲ ರಂಜನೆಯೇ ಇವರ ಉದ್ದೆ ಶವಿರಬಹುದು, ಠೇಖಕರ ಈ ವೃತ್ತಿ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡದೆ ಇರದು. ಠೋಶಪ್ರಿ ಯನಾಗುನದೇ ರೇಖಕನ ಧ್ಯೇಯ 
DY. ಲೇಖಕನ ರ 7,6 039 ಇದಕ್ಕೂ ಉಚ್ಚ ಶರವಾದುದು. ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅಸಮನಗಳ 
ಮಟ್ಟ ನನ್ನು ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದ *ಮೇಲಕ್ಕೇರಿಸುವದೇ ಅವನ ಥೈೇಯ 7R 
ಹೇಳಬಹುದು. ಅನೇಕ ಉತ್ತಮಲೇಖಕರು' ಠೋಕಸ್ರಿಯರಿರಲಿಲ್ಲ. "ಈಗ ae 
ಸ್ರಿಯರಾದ ಅನೇಕ ಲೇಖಕರು ಮೊದಲು ಠೋಶಶ್ರಿಯರಿರಲಿಐ್ಲ. ಇದನ್ನು ನಾವು 
ಅಕಿ JAD, ಬಿ ಬೀಕು. ಸತ್ನ ದೃಷಿ ಖಿ u3 ಜನರ ಭಾವ ಬಯಕೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಆಳವಾದ ನಿ 
ಭೂತ, ಕಲೆ ಬ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವಶ್ಯ. ಕ 
ಅನ್ವಯಿಸುವ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳೂ ವಾಗ್ಮಿಗಳಿಗೆ, ಕೀರ್ತನಕಾರರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸು 
ಅನರ ಬಗ್ಗೆ ಬೇಕೆ ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. eas 

ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಇಷ್ಟ ಗ 
ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಪುಸ್ತಕ, ವೃತ್ತಪತ್ರ A apns ಬಗ್ಗೆ ನಮ್ಮ ನೀ ಗ 
ನಿಂದಾಸ್ಟ Bag. ಪುಸ್ತಕ ಕೊಳ್ಳ ಸು ಕೊಂಡರೆ ಹ ae ae 
ನೆನಪಿಡಜಾರದು, ಕಡ ತಂದ ಪ್ರಸ್ತಕ ತಿರುಗಿ ಕೊಡಬಾರದು, ತಂ 


HA 
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ಬಹುಧಾನ್ನ, ಫೆಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ 
hy ESS 7 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಇಡಬಾರದು--ಈ ನೀತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವವರೇ ಬಹಳ! ಈಗ 
SIDERa ಮಾರಾಟಕ್ಕೆ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಬರುವದನ್ನು ಕಂಡು ವಾಚಕರು ಕಾಯಿ . 
33, ಯಂತೆ ಅದರ ಧಾರಣೆ ಕೇಳಲು ಪ್ರಾ ರಂಭಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ವೃತ್ತ 3, ಪತ್ರ ವಾಚಕರ 
ND GREE " ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಸತ್ರ ಬರುತ್ತಿ Bode? Som "ಕೇಳಿದಕ್ಕೆ 
ನಮ್ಮ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದೆ ನು ಹೇಳುವವರು ಅನೇಕರು ಸಿಗುವರು, ನೃ 3, 
ಸತ್ರನೆಂಬುಜೊಂದು ತಾವು ಸ 1,38 ಕೊಂಡು ಓದತಕ್ಕ ನಿಷಯ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಮ್ಮನರು ಇನ್ನೂ ಅರಿತುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌, ಅಮೆರಿಕಾ ಮುಂತಾಣ 
ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ನೋಡಿದರೆ ಕೂಲಿಕಾರರ ವೃತ್ತಿಯ ಗಂಡ ಹೆಂಡಿರು ಕೂಡ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು ಓದುವ ಪರಿಪಾಠವಿದೆ. ಕೊಳ್ಳ as ಇದ್ದ ಬಗ್ಗೆ ಈಗ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನಾಚಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದಾಕೆ. ade ಒಳ್ಳೇ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ಹೇ TREN 
NOISE TOI 

ಲೇಖಕರು, ವಾಚಕರು ಇವರ ನಡುವೆ ನಿಮರ್ಶಕರದೊಂದು ವರ್ಗವಿದೆ. 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಒಳಿತು ಕೆಡುಕುಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ, ನಿರ್ದಾಕಿ aosi ಮುಂದಿಡು 
n Mc A ನಮಕ ಇನ್ನೂ ates ವಿಕಸಿತವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲದ. ಗುಣಗಳ Bae ac ame ee ae “eo ಬ 
ನಾಗಿ ಈಗಿನ ನಿಮರ್ಶೆಯ್ಲಿ go ಇ m = ee 
ಅನಶ್ಯಕನಾಗಿರಬಹುದ್ದು. aa a oe a ಇಷ್ಟ 
ರ್ಶಕರು ಹೆಚ್ಚು ದಾಕ 3 £30208 


ವಾಗಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊ og 
ಶಭ 
ಬಾರಜಿ ಹೋಗಬಹುದು! ಕನಡಾ a ae ಗಳ ಸ 


ದರೂ ಇಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡುವ ಧರ್ಯ 
ಕ a ನಂಜಿ ಸಾಗಲಿಕ್ಕೆ Bevo, ಹಾಸ 
ಯಗಳ AIRD? ಅನೆಷ್ಟರ ಮಟ್ಟ ಗೆ ಸಾಧಿಸಿವೆ? ಲೇಖಕನ 
ತ ಪ ್ರೃತಿಪಾದನವ” Beng > ಶೈಲಿ, ಪುಸ್ತ ಕದ ಅಚ್ಚು, 
ಕ್ಷೆ ಅಭ್ಯಸಿಸಿ ಗಳನ್ನೂ ಕೇವಲ ಸತ್ತ 30D, DISH, aa 
; ವಿಮರ್ಶಕರು ನಮಗೆ ಈಗ ಜೇಕಾ 
ನಾ ನವು ಬಹಳ ಮಹತ್ವ a, ದೆ. 


ಇದೆ 


ತ ಕೃ ನಾಲ್ಕು ವ ce ಕೊಟ್ಟ Bes! ಜನಸಾಮಾನ್ನ ರಿಗೆ 

DEN, ಕೊನೆಯ ಹ ೬ನುರಿ ಇಟ್ಟಿ Be A ಲ 
ಬೇಕೆನ್ನುತ್ತೇನೆ. ನಾಲ್ಕು ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕ ಹ 
A 
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TEERAA ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 
EEE 
ನಮ್ಮ ನುಡಿಗೆ L ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾ ೦ತದ SaN ಜನಸಾಮಾನ್ಯ ರ ನುಡಿಗೆ, 
ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಈ ದೇಹದ ಜೀವನಕೆ ಕೈ ಉಸಿರು 
ಇದ್ದ 03, ನಮ್ಮ ಜೀವನಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ನುಡಿ. ಯಾರ ನುಡಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಹತ 
ರನ್ನು ಸನುಡೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಿ, ಅದರಂತೆ ನಾನು "ವ್ಯವಹಾರ 
3808 ನುಡಿಗಳ ತಾಕಲಾಟ ಕಡಮೆಯಾಗಬಲ್ಲುದು. ಆ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಕತೆಯೇ ಪ್ರಧಾನ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವದು ಅತ್ಯವಶ್ಯ, ನುಡಿಯೇ 
ರುಚಿಕಟ್ಟಾದ ಹಾ ವನ್ನು ಧರಿಸಿತೆಂದಕಿ ಅದು ಸಾಹಿತ್ಯನೆನಿಸುವದು. 
ಕನ್ನಡನುಡಿ ಹಾಗೂ ನಮ್ಮ ನಿಲ ಕ್ಸಣವಾದ ರಾಜಕೀಯ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಸರಿಸ್ಥಿತಿಯ ae ನಮ್ಮ ನುಡಿ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ BOA) ಅಡ್ಡಿ 
ಗೆಳುಂಬಾಗಿನೆ. ಆದರೆ ಅಭಿಮಾನಶೂನ್ಯ 3, ನನ್ಮು ಜಾಡ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಾನು ಸಾಗಿದರೆ ಇತರ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಷ್ಟೆ ೀ ನಮ ಸಾಹಿತ್ಯ sine ತಿಕ ಸ 
ಎಂಬ ಭರವಸೆ ನನಗಿದೆ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಸ ಸದ್ಯದ ಮಂದಸ್ರಗತಿಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ 
ರಾಗಿರುವಡು ಮಾತ್ರ ಘಾತಕವಿರುವದು. ನಾವು ಉಚ್ಚ ಥೈ ಶೀಯಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟಲು. ಹವಣಿಸಬೇಕು. ನುಡಿ ಮತ್ತು, ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನ್ಯವಹಾರಮಾಡುವವರು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಾಗ್ಮಿಗಳು, ಲೇಖಕರು, ವಾಚಕರು 
ಮುತ್ತು ನಿಮರ್ಶಕರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಉಚ್ಚ ಭಾವನೆಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. 
ಅಂದರೆ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ ದಿಂದ ನಿಜವಾದ ಲಾಭನಾಗುವದು. ಇನ್ನು ಸದ್ಯದ 
ನಮ್ಮ ನುಡಿ ಜಾಡು ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಸ್ಥಿತಿ ನೋಡಿ ನನ್ಮು ಧ್ರೇಯದತ್ತ og, ನಿಟ್ಟು 
ನಿಚಾರಿಸಿದರೆ, ನಾವು ಸ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಕ, ಕ್ರಮವನ್ನಿಟ್ಟುತೆ ಕೊಂಡು ಕೆ 
ಸಾಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು Hos (BBQ ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಸೂಚನೆಗಳು 
ಭಾಷಾನುಗುಣ ಪ್ರಾಂತರಚನೆಯ ತತ 3.33) ಒಪ್ಪಿ. ; ಮುಂಬಯಿ ಮದ್ರಾಸು 
ಸರಕಾರದನರು ರಾಸು ಪ್ರಾಂತೀಕರಣದ ಗೊತ್ತು, “ವಳಿಗಳನ್ನು ಸ್ತಿ (ಕರಿಸಿದ್ದು 
ನಮ್ಮ ಧ್ಯೇಯಸಾಧನೆಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಆಯಾ ಸರಕಾರದವರನ್ನು 
ಅಭಿನಂದಿಸುವದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ. 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್‌ ಸಂಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಸದಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯೆ, ಧನ, ಕಾ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಬಲವುಳ್ಳ Be ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. 
ಡಿದಕೆ ಕನ್ನಡ 
ನಮ್ಮ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ದೇಶ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ನೋ Som 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಸದ ಹೆಚ್ಚಿ ನದೇನಾದರೂ ಆಗಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳುವಂ 
ನಿನೂ ೪ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಆ ಉದ್ದೆ (ಶಗಳಲ್ಲಿಯ ಹಲನನ್ನೆತ್ತಿ ಸಾಧಿಸಲು ಯಶ್ನಿಸುವದು 
ಅವಶ್ಯ ಎಂದು. ಹೇಳಬಹುದು. 
"ಸ LBBO ಅತ್ಯುಚ್ಛ ಸಾಹಿತ್ಯವು ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಬೇಕೆಂದು ನಾರು 
ತತ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯ ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬ ನಿಗೂ ಕನ್ನ ಡ ಓದುಬರಹ ಬರುವಂತ ಮತ್ತು 


೫೫ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ek ae Sa MER 
ಸರ್ವಸಾಮಾಕ್ಯ ಜ್ಞಾ ನವೆಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಂಸೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡು 
ನದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿದು ಸಾಗಲಿಕ್ಕೆಬೇಕು. ಈ ನಿ : 
ನಾನು ಇನ್ನೂ ಅಷ್ಟು ಲಕ್ಸ್ಯಕೊಟ್ಬಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಸರಕಾರದವರೇ ಇಂಥ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
ಕೈಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಮಾತು dB. ಆದರೆ ಸರಕಾರವು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಕೈಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುವದು ನಮ್ಮ ದೀರ್ಫಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೇ ಶಕ್ಯವು,' ಬಕ 
ನಾಲ್ಕು ಒಳ್ಳೆ ಕಾನ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳು ಹೊರಟರೆ ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಉಪ್ಪಾರನಾಗುನದಿಲ್ಲ, 
ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಕಾಲವಿದು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನುಡಿಯ ಜ್ಞಾ ನವಾದಾಗಳೇ 
ಮುಂದೆ ಆ ತಳಹದಿಯಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯಮಂದಿರವನ್ನು ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿತನಾಗಿ 
ಕಟ್ಟಲು ಆಸ್ಫದನಿರುವದು. i i 


ಅಖಿಲ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ತತ್ಸಂಬಂಧದ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಹಾಗೂ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಪುಸ್ತಕಾಲಯವೊಂದು ನಮಗೆ ಅನಶ್ನ. ಮೈಸೂರು ನಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯ 
ದವರು ಆರೀತಿ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುತ್ತ ಹೋದಲ್ಲಿ ಅದು ಬೇಗ ಆಗುವದು FOON. 
ಈಗ ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ ಮುಂಬೈ ಸರಕಾರದವರು ಕನ್ನಡ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಒಂದು ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸಬೇಕೆಂದಿದಾ ಕಿ. J 


X ಲಿಯೂ ಒಂದು 
ಪುಸ್ತಕಾಲಯದ ಯೋಜನೆ ad. 


An wd 

ಅಟಟ 

ಅಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟಿಕೆ ಫಲಕಾರಿ 

ಯಾಗಬಹುದು. ಈ 


A 


ಮೈಸೂರು ನಿಶ್ಚನಿದ್ಯಾನಿಲಯವನ್ನ್ಲೇ ಅಖಿ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವ ವಿಚಾರ ಹೆ 

a ಒನೆ ಒಳ ಜೂ ರಿಸಿಂದ = Ls) ಗಣ ತ 
ತಣ್ಣ ಗಾಗಿದೆ. ವ ಪ್ರ ಯತ ವನ Y ದ ಸಾಗಿ ಮುಂದಿ ಅದು ಮತ್ತೆ 
ಮುಂಬ ಇಲಾಖೆಯವರ ೩ನನ್ನು ಪುನಃ ಮಾಡುವದು ಅವಶ್ಯವಿದೆ. ಅದೇರೀತಿ 
ನನು ರುನರ 5 e aei, ನಿಶ್ಚನಿದ್ಯಾನಿಲಯದವರು ಈ ತತ್ರ್ಯ 
ಸ ವಿದಾ ee ಆದರ ಆದು ಎಂದು ಆಗುವದೋ ತಿಳಿಯದು. ಈಗ ಇದ್ದ 
5 ò ಳಲ್ಲಿ ಸ್ರ ಡಳೆ, sz — 5 5 oe 
ಆಂಜೋಲನವನು ಸ ನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಕ್ಳುದಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ಥಾನವು ಸಿಕ್ಟುವಂತೆ ನಾನು 
a ಮೈಸೂರು ನಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಕೂಡ 


ಲ ಕರ್ನಾಟಿಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ 


OT, Bed, 
ಇನ್ನೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾ ನಿ, 
ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸೊ 2 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸ್ಪಾಂತಿಕ iat: 
ಲ೯ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ಹ 
ಮಂಡಳಕ್ಕೆ toe ae ಶಿಶ್ಚಣಸರಿಷತ್ತಿನವರು ನೇಮಿಸಿದ 
ಕ ನ ` Jð ನಿನದು ಅತ i 
ಕರ್ನಾಟಕ ಗಡಿ ನಶ್ಯ NODA. 
ನಾಡುಗಳ ಸಮಸ ೩4. ಶಿ 
ಬರುತ್ತಿದೆ. ನನ್ನಗೆ Thee ಿಸ್ಯಯೊಂದು ನಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಮೇಲಿಂದನೇಲೆ 
ಕೊಟ್ಟು 1, ಬಂದಕೆ ಸ 


ಖಿ 
ನಿಸಿ ಸ್ರ 
ಸರ್‌ ನಿಜಯಾಂದ್ರರಾವ ಇನರ ಅ 


ಸ Bs HSM 


ಕಮಿಟಿಯ ಸರನ್ಪಾಗಿ ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ ಹೋದ 


ಟ್ರ"! ಅಲ್ರಿ ಹೊ a 

ಸೂ ಬಂದರೆ RYE, ನಿಕೀಷ tater Sag, ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು 
aoe ನಾಚನಾಲಯವನ್ಸ್ಟೋ "ಗಿವಾಗದು. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಒಂಡು 
ಹುಟ್ಟಿಸುವ, ಶಾಂತ ತಾತ್ತ ಎಕಾ ae ಹೊರಡಿಸಿ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು 
ಆವಶ್ಯಕತೆ ಈಗಿದೆ ಎಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ: 
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ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಸಮ್ಮೆ pb 28a ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರ ಭಾಷಣ [ಜನವರಿ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


a = x ೨.14 aeaee ee ಜೀರ e ae x 


y ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ತರುಣ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರು ಈಗ ಅವಶ್ಯ. ಅಂಥವರು ಇದ್ದರೆ 
ಮಾತ್ರ ಗವ Be ರೆ ನಮ್ಮ ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಬೀಳದು. 
`ಕನ್ನಡ ಮೊಳೆಗಳ ಡಿಯ ಸುಧಾರಣೆಯಾಗುವದು ಅವಶ್ಯವೆಂದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎರಿಸುತ್ತ ane ಈಗ ಹೊಸ ಮೊಳೆಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಡೆ, ಇದ್ದುದ 
ರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸುಧಾರಣೆ ಮಾಡಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಸರಿಸತ್ತಿನನರು "ಕನ್ನಡ 
ಟೆ 


ಭಾವುಟ ದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿರುವರು. ಅದರಲ್ಲಿಯ ಅನೇಕ ಸೂಚನೆಗಳು ಗ್ರಹಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಗವಾಗಿವೆ ದಿನಪತ್ರಿಕೆ ಹಾಗೂ ಇತರ ಪತ್ರಿಕೆಯವರು ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ 
ಮೆ 


5 
ಲು 
2j 
೮೬ 
a 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಲಘುಲಿಪಿ ಹಾಗ ರ್‌ ಇವುಗಳ ಅತ್ಯ o3 ಅವಶ್ಯಕತೆ 


ಇದೆ. ಆಗುವವರೆಗೆ ನಮ, EEEN ಸರಿಸತ್ರ ಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯುವದು ಅಶ ಶಕ್ಯ ವೇಆ sa ಆದ್ದರಿಂದ ಇತ್ತ ನಾವೆನ್ಲರೂ i s ಗಮನತೊಡಬೇಕು. 
ಗ್ರಾಮೋಫೋನ್‌, ರೇಡಿಯೋ, ಸಿನಿಮಾ ಮುಂತಾದ ಕ್ಸೇತ್ರಗಳನ್ಲಿಯೂ 
ಕನ್ನಡಿಗರು ತಮ್ಮ ಹಕ್ಕುಬಾಢ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಸ್ಫಾಸಿಸಲಿಕ್ಕೆಬೇಕು. ಹಾಗೂ ಆ ರೀತಿ 
ಮಾಡುವವರಿಗೆ ನಾವು ಬಲಕೊಡಬೇಕು. 
ಸಹೋದರ ಸಹೋದರಿಯರೇ, ನೀವು ಈ ವರೆಗೆ ನಾನು ನುಡಿದ ನಾಲ್ಕು 
ಅಪ್ಪುತಪ್ಪು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇ ಕೊಂಡಿರಿ. ನಾನು ಸಾಹಿತಿಯಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು 


ಶ್ರಿ 
ತಿಳಿದಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು. ನಾನು ವಿದ್ವಾಂ? ನೂ ಅಲ್ಲವೆಂಬುದು ನನ್ನ ನನದ 
v 2 7 f ಲಿ 
ಯಿಂದ ಫಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ಹೇಳಿ ದ 
ಶಾಂತರೀತಿಯಿಂಡ ಕೇಳಿದಿರಿ. ಇನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನ ಕಾ ಸ 
ತೊಡಗಿ, ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ ಸಹಕಾರದಿಂದಲೂ ಸಾಗಿ AY ತೀರ್ಮಾನಿಸಿ 
ನಡಕೊಳ್ಳುವ ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡೋಣ. ee 
Ò a 3 3 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕನ್ನಡನುಡಿಯ ಸೇವಕರು. ಅದರ avs ದ 
ನರ್ಕಿಸೋಣ. ಅದರ ಬೆಳಕು ಬೀರುವಂತೆ ನಡೆಯೋಣ. © ದ 


ದಿಗಂತನಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಯ J ANELA. 


ನೊದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ ನಾನು ವಾಗ್ಮಿ ಯೂ ಅಬ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಮಗೆ 
ಸ 
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ಕನಿಗೋಷ್ಠಿಯ ಸ್ವಾಗತಾಧ್ಯಕ್ಸರಾದ 
| | el 
ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ಎಂ. ಕರಿಬಸವಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಭಾಷಣ | 


BONE, 
ನಮ್ಮ ನಾಡು ಒಂದಾನೊಂದು ಸುವರ್ಣಯುಗದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸ 
ನಾಗಿದ್ದಿತು. ನಿಜಯನಗರದ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ TANYA, ಗುರುಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಬೇಡಿದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುನದು ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೂಢಿ. ರಾಜರು ಮಾತ ಶ್ರಮವೇ 
ಅಲ್ಲ. ಸಾಕ್ಸಾದ್ವಿರೂಸಾಕನು ಸಹ ಕನಿಗಳ ಭಾಗದ ಭಾಗ್ಗ ನಿಧಿಯಾಗಿದ್ದ ನು. 
ಅಂದ ಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮ ಸ್ರಭಾವನು ಅಂದು ನರ್ಣನಾತೀತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಭ DINS ರಿಯು 
ಚಿನ್ನದ ಮಳೆ ಕಳೆದುದು ಕರ್ನಾಟಕಸಾಮ್ರಾ ty AQ, ನನಯ ರಾದ 
ನಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ 3 ಪ್ರಾಸಾದಿಕ ಕನಿತ್ವದಿಂದಲ್ಲವೇ? ವರಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣನುಸೊಕೆಾ 
ವಿವೇಕಿ "ಹಂಪೆಯ ಹರಿಹರದೇವ'ನು ವರಕನಿಯಲ್ಲವೇ? "ಉಭಯಕವಿ ಕಮಲ 
os ಯಾದ ರಾಘವಾಂಕನು ಸಂಡಿತಕನಿಯಲ್ಲನೇ? ಬುಕ ರಾಯನ ಸೊಸೆಯಾದ 
ಗಂಗಾದೇವಿ ತನ್ನ ಸತಿಯಾದ ನೀರಕಂಸಣರಾಯನ ಶೌರ್ಯವನ್ನೂ, ನಿಜಯ 
ಜತೆ ವರ್ಜಿಸುವ "ಮಧುರಾನಿಜಯ RoR ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿ ವೀರ 
ಕವಯಿತ್ರಿ ಯೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಬ್ಲನೇ? ಮಧುರ, aioe, ಲಕ್ಕಣ ದಂಡೇಶ, 
ಚಾನುರಸ, ನುಗ್ಗೆಯನಾಯಿಡೇನ, ಕುಮಾರ ವ್ಯಾಸ 3 ತಿಮ್ಮಣಕನಿ 
ಮೊದಲಾದವರು ಸರಸ ಕನಿಗಳೆಲ್ಲನೇ? ಜಾತಿಮತಜ್ಛೇದನಿಲ್ಲದೆ, ಭಾಷಾವೈಸಮ್ಯ 


ನಿಲ್ಲದೆ ಜೈನರೂ, ನೀರಕೈನರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣೇ ತರರೂ " ತ್ರಿಭುವನ 


ನಿಜಯ'ವೆಂಬ ಶ್ಲ ಅಸ್ತಾ ಸನಮಂಟಫದಲ್ಲಿ 
ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಸೆ ve ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಸೋದರಭಾವದಿಂದ ವರ್ತಿಸಿದನರು 


ಚತುರ ಕವಿಗಳ! ? ಸೂಜ್ಛ 
es ಸ್ವ ತಂತ್ರ ರಾಗಿ ಭೌ 
ಮೆಕೆದನರು 32) c? ಕವಿಸಾರ್ವಭಾಮರಾಗಿ 


ಸಂಸ್ಕ ತಾಂಧ್ರ ಕರ್ನಾಟಕ 


ತು ನೇ 
BVH owes ಇಂ ae ಸಣ © A 
ae ees, toon ಮ್ಮ ಜಜ್ಹಾಗ್ರದಲ್ಲ a aa ಸರಸ್ತ ತಿಗೆ 
ಹ ge WEIN. ಕನಿಗಳೇ। ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಿತ್ಯೋತ್ಸವ ಸತ್ಯ 
ಸ Toler ಸಲಹುನವಳ್ಳು ಕಾವ್ನಲಕಿ R 2 
ನಂತಹ ರಾಜಮಾತ್ತಾ Ay ನಿಮಗೆ TAI SE ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ಗಳಿಲ್ಲ *ಸುಕನಿ 3೦ಡರಳಿದುಹೋದರೂ ನಿಮ್ಮ ಲಕ್ಷ್ಮಿ R ಕುಂದುಕೊರತೆ 
ದ್ಯಸ SISO? a 4 
Saas ee ge ೦' ಎಂತಲೂ, “ನಿಜ ಕಿತ್ರಾಲಾಪಾನಾಂ 


ನುಡಿ ABosroneren ge 9 MOBO ಬರೆದಿರುವ ಭರ್ತೃಹರಿ ಮಹಾಕನಿಯ 


ಇಂತಹ ಕನಿಗಳ ಬಳಗಕ್ಕೆ 
ಮಾಡುವರೆಂಬುವದು ನ ಸ ಬಳ್ಳಾರಿ ನಗರದವರು ಸಂತೃಪ್ತಿ ಪ್ಲಿಯನ್ನುಂಟು 


ನಿಜಯನಗರದ ತ್ರಿಭುವನ್ನ no ನಿಮಗೆ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿರುವ ಮನುತೆಯೂ, 


Ung Sows ಭಕ್ತಿಯೂ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
೫೮ 
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ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿತೆ] ಕನಿಗೋಸ್ಮಿಯ ಸ್ವಾಗತಾಧ್ಯಕ್ಸೆರ ಭಾಷಣ [ಜನನರಿ_ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


Ne 
ಮಾ 


2 


ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಬರುನಂತೆ ಮಾಡಿವೆಯಲ್ಲದೆ, ಬಳ್ಳಾರಿ ಅಮರ ಇತೋಸ್ಕಧಿಕ 
ae ನವಕನಿಗಳು ಹುಟ್ಟುವಂತಾಗಲೆಂದು ಆಶೀರ್ವದಿಸಲು ಬಂದಿರುವಿರೆಂದು 
ನುಡಿಯಲು ಹಿಂಜರಿಯ£ೇ aba. 
ಬಾರ meee 


ಬಳ್ಳಾರಿಯು ಬಳ್ಳ ಗವಾ ಗಿ ತನ್ನ ಕನ್ನ ಡದ ಹೆಸರನ್ನೇ woe 
ಧಾನವಾಗಿರುವಂತೆ ರಾ ತನ್ನ ನಾಡಿನ ಗ್ರಾಮಗಳ ಹೆಸರೆಲ್ಲ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಂತೆ ಬೋಧಿಸಿರುವದು. ತನ್ನ odode ರುವ 
a ಭಾಷೆಯು ಕನ್ರ ಡವೇ ಹೊರತು 2 ಗ AD, ನಿಸಿರುವದು. 
ಮುಗ್ಧ ಭಕ್ತ ಸ ನ. ಸ ಟ್ಟ ಗೆ ಒಲಿದು ನಲಿದು ಮಲ್ಲೇಶ್ವರನೆಂಬ ಪರಾಧಿಶೈ ನಾಗಿ 
cones 


eo 


bene ಪೆದ್ದ ೦ಣನು "ಮ 
ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿರುವ 
ಸಂಕರಭಾಷೆಯಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಕನ್ನಡ "ಕಿಗುಂದಿದ್ದಿವೆಂಬುವನ್ನು. ಕಳೆದ 
ಪೃತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ಆಂಧುಭಾಷಾನ SINE ಬಲವನ್ಮಾಘಸ್ನಾನದಂತೆ 
ಕೈ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಿ, ರುವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ : ಬಾಳೇಪಂಡು, ಬೋರೇ 
ಕಾಯಲು, ಹುಡುಗಿಡು (ಹುಡುಗರು), ಜಂಗುಳಿ, ಪಸುಲು' ಮುಂತಾದ ಕನ್ನಡದ ' 
ಬೆಂಬಲಬಿಡದೆ ಉಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತಿ ರುವ AF VP. Toa ನೈಜೋಚ್ಛಾ ರಣೆಯನ್ನು 
ಕನಿಯಾರ ಕೇಳಿದ ನಾನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ ADS). ಮಂಡಲದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಕೇವಲ ಆಂಧ್ರ ವೆಂದು ಸಾಧಿಸುವದು ಆಂಧ್ರ ಭಾಷಾಪ್ರೆ ೇನಿಗಳ ಕೆಲವರು ಹಿರಿಯ 
ರಾಗಿ ನುಡಿದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಪಾಕ್ಸಿಕ ಸಾಕ್ಸಿ. ಕುರುಬರು, ಕುಂಟಾಲ; 
ಮೇದರು, ಮಡಿವಾಳರು, ಕಮ್ಮಾರರು, ಕ ಡುಗಾರರು, ಹಡಪಡವರು. ಉಪ್ಪಾರರು, 
ಕಬ್ಬಿಗರು ಮೊದಲಾದವರು ಕನ್ನಡವನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವದೇ ಪ್ರಾಚೀನ ಕುಲಗಳ 
ಸಾಸ ರಾಯದುರ್ಗದ ತಾಲ್ಲೂಕು ಪುಲಕುರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ನರ್ಷಗಳ 
ಕೆಳೆಗೆ ಶಾಸನಸಂಶೋಧನ ಶಾಖೆಯವರಿಗೆ ಜೊರೆತಿರುವ ಕನ್ನಡ ಶಾಸನವೂ, ಆಲೂರು 
ತಾಲ್ಲೂಕು ಉಳೇಬೀಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಕನ್ನಡ ಶಾಸನಗಳೂ ಶಿಲಾಶಾಸಿ ಸನಗಳ ಸಾಕ್ಷಿ, 
ಮಂಡಲದ ನಿಸ್ಕೃತ FANG ಸ =a 
ಬಳ್ಳಾರಿ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ ತ ಪ್ರಾಕೈ ತ ಕವಿಗಳು ಅನೇಕರು ಉಂಟು. ಅಣ 
ಶಿ ಸರ್ಪಭೂಷಣ UME ಜಾ ಚಿದಾನಂದಾವಧೂತರು. ಸುಳಾದಿ 
ತಾ ಉಗಾಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಪದಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ ಚಿಪ್ಪ ಗಿರಿ ವಿಯ 
ಮಂತ್ರಾಲಯದ ರಾಘವೇಂದ್ರ ಸ್ವಾಮಿಗಳು, ಕೋಳೂರು ತಂತ್ರ 
ಮುರೂರು ನಾರಾಯಣಾಚಾರ್ಯರು, ನಾರಾಯಣದೇನರಕೆರೆ ಸದಾಶಿನಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, 
"ಕಾವ್ಯ ಪ್ಪ ಸ್ರಿಯೋಗರತ್ನಾ ವಲಿ'ಗೆ (ಸುಮನೋವಿನೋದಿನಿ' ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು a 
ಮೈಸೂರು ಸ ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ವಿದ್ವತ್ಚದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ರಾಯದುರ್ಗದ Le 


೫೯ 


ದು ಬಲವಾದ AIG). ಅಂಧ್ರವು ಈ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
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ನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿ 
೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ | ನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕ ಕ ಸ ಅಅಲ್ಲೀಪಪಘ್ರಪ್ರ್ರ ೦ ಸಂಂ್ರ್ರ 
ರಾರಾ 


ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು, ಉಂತಕಲ್ಲು ಐಲ 


= =) d 
ಗರದ ವೆಂಕಣ್ಣ ನರಿ, 
೦೮ನಿ ನನರು, ರಾಮಸಾಗರ ಜಡ ಲ 
Ey; 038,802, ಗರುಡಚೀಡು ee: ಹನುಮಂತನ 


ಭೂಜಸಮುದ್ರದ ದ ಹನುನು ಸತ ಮ ತಿನ್ನ 
| ನರು, ಕೋಗೀ a, ಗೆಜ್ಜ 
ಕವರು, ಗಣೇಕಲ್ಲು ಸಂಗಸ್ಸನವರು. ಕೋಗಿಲತೋಟದ ನಾಗಿರಿಡ್ಡಿ, ಗೆಜ್ಜಹಳ್ಳಿ 


ಜಾರಾವು ನ ೧, ನೀರ 
ತಿಮ್ಮಾರೆಡ್ಡಿ, ತೋರಣಗಲ್ಲು ರಾಜಾರಾನು ವತನ ಬಾ ತ್ಯ, ee pee 
2 ಮಾಸ 
ಜನರು ಬಳ್ಳಾರಿ ಮಂಡಲದ ಕನ್ನಡ ಕನಿತೆಯ ತಿರುಳನ್ನು ಹ ಸಿದವರು, 
= 
ಆಂಧ್ರ ನಾಟಿಕನಿತಾನುಹರೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದ Q. A a 
ಮೆ ಸ 
ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ "ವಾಮನ ಚರಿತ್ರಿ', "ಬಾಣಾಸುರ ಸಾಟಿಕ' ಎಂಬ ಕ 
Rooke ರಚಿಸಿ ನಾಟಕರಂಗದಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸಿ ತದನಂತರ ತಂಗು ನಾಟಕಗಳ 
ರಚನೆಗೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ‘ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಭೂಷಣ? ದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನಾದ 
ನಿಕಡನೆಯ ಡ್‌ © ಕುರುಗೋಡಿನಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿರ 
ನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ. ಮಹಾಶವಿ ಕಾಳಿದಾಸನ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ 3D, US, NY 
೨ 


ಲ 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕೋಲಾಚಲ ಮಲ್ಲಿನಾಥಸೂರಿಗಳು ಬಳ್ಳಾರಿ ತಾಲ್ಲೂಕ 


ನಿವಾಸಿಗಳೆಂದು ಕಿಂವದಂತಿ, `ಶಂಕರವಿಜಯ?' ಕಾನ್ಸಕರ್ತರಾದ ನೆರಣಿಕಿ 

ರಾಮಾಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು, ಸದ್ಮನಾಭಿ ನೆಂಕೋಬಾಚಾರ್ಯರು ಇವರು ಅಚ,ಕನ್ನಡಿಗರು. 

' ಇಂತಹ ಉದ್ದಾನು ಕವಿಸಂಡಿತರಿಗೆ ಜನ್ಮನನ್ನಿತ್ತ ಬಳ್ಳಾರಿ ಮಂಡಲದ ಪ್ರಧಾನ 

ನಗರದಲ್ಲಿ ಜಿಳಗುವ ಈ " ನಾಣೇನಿಲಾಸ'ದಲ್ಲಿ ಸಮಾನೇಶನಾದ ಈ ಕನಿ 

ಗೋಷ್ಠಿ ಯು BNR, ತ್ಸಂತತಿಯನರಿಗೆ ರತ್ನ ಖಚಿತಾ ತಾಕ್ಸರಗಳಂತೆ ಕಂಡುಬರುವ 
ಸುದಿನನಾಗಲೆಂದು ಹಾಸ್ಸಸುನನು. 

oe 5) UO 
ನಮ್ಮಾ ಕನಿಗೋಸಿ ಯ ಅಧ್ಯ 3, ನೀಠಕೆ ಕ್ಕ ಈ ದಿನ ರತ್ರ [ವು ಪ್ರಾ ಪ್ರವಾಗಿದೆ. 
ಈ ಕವಿನರ್ಯರ ಕೃತಿಗಳು ರತ್ನಷ್ಟಾ ್ರಿಯನಾಗಿರುವವು. ವರ 


ಸಂಡಿತರು ಕೂಡ. "ಬಾವ | ವಾಜ್ಯಯನನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ತಿರುಳನ್ನು ಸನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಜೋಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆತೆಯಂದ Dove ಭಾಷೆಯನ್ನು ನೈಪುಣ್ಯ ದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವರು. ಈ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜಿ.ಸಿ. ರ ಇಜರತ್ತಂ ಅನರು ಅಧ್ಯಕ್ಷೆ ಸ್ಥಾನ 
ನನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಕನಿಗೋಷ್ಠಿ ಯ ಕಾರ್ಯ ಚ ಚಟು ಬಂದು ನಿಂದಿರುವದು 
ನನ್ಮು ಸುಣ್ಯವಿಶೇಷ, 


ಕನಿಗಳು 
ಕವಿಗಳೇ! ನೀವು ಅಸರಬ.ಹ ್ರಿಹ್ಮರು. ನಿಮಗೆ ಡಾ! 0ದಿರೆಯು ಒಲಿದಿರುವಳು. 
ನಿಮ್ಮ ಹ ಸತ್ಯುಹರದಲ್ಲಿ ನೂತನಭಾನಗಳು ಹುಟ್ಟು 3.0. ಆ ಭಾವಗಳು 
ದ ಹೊರಬಿದ್ದು ಕನಿತ ಗಳನ್ನ ಸಿಕೊಳ್ಳು 3, 3. 


ಕ ‘ 
at Bs ವಾಕಿ, ರಬೇಕು. ಭಾವನಾಶಕ್ತಿ ae OR, ಯತ್ನ ದಿಂದ ಹುಟ್ಟುತಿ 
ಗಾಗುವಡಕ್ಕೆ B33 ಸ ಸ್ರಧಾನಾಂಶವು. ಸ್ವತಸ್ಸಿ ಸವಾರ ಸತ 
ಯುಳ್ಳ ಕನಿಯ ಕನನವು ನ ದ್ದ oe 
ಸಿಥುರಮಥುರವಾಗಿರುವದು.. ಕವಿಗಳು ಪಾತ್ರಗೆ 
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ಹಂ ವಾ ಹಾನರ್‌ 
ಸಾದಾ 3 


a 


ಉಚಿತಾನುಚಿತ ನ ಶನ ಹೆಚ್ಚು ದೃಷ್ಟಿಯಿಡಬೇಕು. ಸದಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ 
pies ಜಾಗರೂಕರಾಗಿರಬೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಹ ಸದಗಳನ್ನು 
ಉಸಯೋಗಿಸಬಾರದು. ಡುಗ ಪತಿ 
ನಂತಾಗಬಾರದು. 
ಪರಿವರ್ತನೆ 
ಇದು ಪರಿನರ್ತನಾಯುಗ. ಈ ಯುಗದ ಕವಿಗಳು ಕವಿತಾಕಕ್ಕೆಯನ್ನು 


ನೂತನಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಮೆರನ ವಣಿಗೆ ಮಾಡಿಸೋಣವೆಂದು ಹೊರಟರುವರು. 
ಪ್ರಬಂಧಯುಗದ ವರ್ಣನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಯಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾದ ದಾರದ ಉಂಡೆ 


ನೆಗಳಲ್ಲ ತೆ 
ಗಳಾಗಿರುವನು. ಅಧುನಿಕರಿಗೆ ಆ ವರ್ಣನೆಗಳು ಕೃತಕಗಳಾಗಿನೆ. ಅಧುನಾತನ 
ಕನಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿ ಸ.ಕತಿವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ann ವಾಗಿದೆ. ಹ ರೂಪ, 
ಮಹ 


ಇ.ಡಿ ಗ್‌ೆ 


ನಾನು, ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಅನಿರ್ನಾಚ್ಛವಾದ ಶಕ್ತಿಯೂ, 
ನುಹಾನ್ಯಕಿ ಕ್ರಿಯೂ ಶೋರುತ್ತಿರು | ಕಾರಣ ಇವರು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸ್ಟೇ ere 
ಭಾನಿಸಿರುವರು. ಪ್ರಕ್ಸತಿಯ ಸರಸ ಸಲ್ಲಾನಗಳು ಇವರಿಗೆ ಸರಮಾನಂದ 
ನನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿವೆ. 

ಹಳಬರ ರಸವತ್ತರವಾದ ಕನಿತಾಮಾರ್ಗಗಳು ಅನೇಕನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಮಸ್ತ 
ನಿಸಯಗಳನ್ನೂ ಸುಲಭವಾಗಿ N ಓಸಬೇಕೆಂಬ ಅತುರವುಳ್ಳವರಿಗೆ SPINY 
ಹಾದಿಯೇ ಸುಗಮವಾಗಿದೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಭಾರತವರ್ಷದ 


; ಜಾತೀಯಾಭಿಮಾನವು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅವರ ಸರಸಕನಿತ್ತಗಳು ಪಣೆಸೆವ ಮಾನುರಗಳೆಂತಿರುವವು. 


ಈ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಖಂಡಕಾವ್ಯಗಳೂ |  ಭಾವಗೀತೆಗಳೂ ಕನ್ನಡ ವಾಜ್ಮಯನನ್ನು 
ನಡೆಯಿಸುತ್ತ On. 


ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ ವೇನು? | 
ನಮ್ಮದು ಬಡತನದ ಬಾಳು. ನೇವು ಕಂಗೆಟ್ಟದೆ. ಭಾರತಮಾತೆಯು 
ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಬಡನಕೆಂದು ಕಂಬನಿಗರೆಯುತ್ತಿರುವಳು. ಕೋಟ್ಯಿನಧಿ ಜನರು 
ನರದ ನ್ರಜೇವ ತೆಯ ಮಡಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಉರುಳಾಡುತ್ತಿರುವರು. ವಿದ್ಯಾವಂತರು ಕ 
ಅನೇಕರು ನಿರುಜ್ಯೋಗಿಗಳಾಗಿರುವರು. ಆದಕಾರಣ, ಕನಿಗಳೇ! ಏಳಿ | ಮ್ಲಾನ 
ಮುಖಿಯಾದ ಮಾತ್ಸದೇನಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಪದ್ಯಕುಸುಮಗಳಿಂದರ್ಚಿಸಿರಿ. 
ನಿಷಾದನಿಂದ ಸರಿತಸ್ತ ವಾದ ಕ್ರೌ ೦ಂಚಪಕ್ಸಿ ಯ ದುಃ ಃಖವನ್ನು ಕಂಡು ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು 
ಶೋಕಸಂತಪ್ಪ ಔನಾಗಿ scission ನುಡಿದ ರಾ ರಗಳೇ ಶ್ಲೋಕ 
ನಾಗಿ ತದನಂತರ ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೆ ಬೀಜವಾದಂತೆ ವಾಸ್ಯ್ರಸಂತದಲ್ಲಿ ಸಿಲ್ಕಿ 
ನರಳುತ್ತಿರುವ ಭಾರತಮಾತೆಯ ನೋಟವೇ ನಿಮ್ಮ ಕಾನ್ಯಗ ಗಳಿಗೆ ಬೀಜಗಳಾಗಲಿ. 
SOUS ಕರ್ನಾಟಕ ಕನಿತಾರಥವನ್ನು ನೂತನ ಜೀವಲಾನಣ್ಯ ದ ರಾಜಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೋತ್ಸವದಿಂದ ಸಾಗಿಸಿರಿ. ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಿ a ಸರ್ವ ತೋಮುಖವಾದ 
ಜಯವಾಗಲ್ಲ, 
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ಕನಿಗೋಷ್ಮಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ 
ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ, ಎಂ.ಎ. ಅವರ ಭಾಷಣ 

ನನ್ನ ಕನ್ನಡ ನಾಡ ಬಾಂಧನರೆ, 
ಸ ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಿರುವ ಕನ್ನ ಡಸ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇ ಳನದ ಒಂದು ಅಂಗವಾದ 
ಳನಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು BG ಕ್ಸನನ್ನಾಗಿ ಆಹಾ ಹ್ವಾನಿನ ಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು 
ms ae ಕೃ ತಜ್ಞ ನಾಗೆ (ನೆ. ಅನರ ಆಂ 052,09 282, ಮಾನ್ಯ ಮಾಡಿ 
ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಯಶ್ನಯಾಗಿಸಲು ನೆರೆದಿರುವ ತಮಗೂ ನಾನು ಖುಣಿ 
ಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಈ ಅಧ್ಯಕ್ಸತನದ ಗೌರವಕ್ಕೆ ನಾನು ತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಆದರೂ, 


) 
E ಣಾ 
ದ್ರ ಕಾಮಿ 


> 
= ~ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಲಸ ವಿಶ್ನಾಸಸಾತ್ರ ವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಗ್ರಹಿಸು 


ನು 


=] ನನ್ನನ s ; 
FT; ನನ್ನನ್ನು BOA, ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಫರಿಸುತ್ತಿರುವ ತಮಗೆ ನಾನು 


[dk 


s ನೊಸ್ಯಕ್ಕ ನಾನು ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದುದು ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ನಲ್ಲಾದರೂ, ಈಗ ಹತ್ತು 

೯ಗಳ ಹಿಂದಿನವರೆಗೆ ನನಗೂ ಕನ್ನ ಡಕ್ಳೂ ಅಷ್ಟು ಪರಿಚಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
೧೯೨೮ರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೆ Seeks ಜು ಸಂಘವು ಏರ್ಪಡಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲವು ಹೊಸಗನ್ನಡ ಕನಿತೆಗಳ ನಾಚನವನ್ನು ಕೇಳುವ ಸುಯೋಗ 


ದೊ 

a oe. ನನಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕುತೂಹಲ ಅಲ್ಲಿಯ ಇತರ 
ಮ Š ಕ್ರಮೇಣ ಜೆಳಯಿತು. ಬಗೆ ಕೇಳಿದವುಗಳಲ್ಲಿ ans 
ದ್ಯ ಬರೆದೆ, ತೀರ ಹತಿ 3.00 ಹಲವು b) ನನ್ನ ೨೮೨ 


ಇನ್ನೂ ಜರೆಯುವಂತ್ರೆ ee ಮಿತ್ರ ರು ಅದನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ 

ants ಪದ್ಯ a aay ಹತ್ತಿ mw 
೦ಗ್ಲಿಷ್‌ ಗೀತಗಳು” 

3 ನ್ನ DEDS, ಯತ್ನಗಳನ್ನು ಬೇಸರ 

ಕಂಡು ತಿದ್ದಿ, ನನ್ನ ಬರವಣಿಗೆ “ತ್ತಮ 


ತಾ 
ಯಿಂದ ae Bs ದ್ಧ ಹಿತವರನ್ನು ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಕೃ ತಜ್ಞ ತೆ 
೧೯೩೦ರಲ್ಲಿ Y MD so 
JSN) : ಸೂರು ಕಾಲೆ 
ಯಾವ್ರದೋ ಅನ್ನಾಜಫೆ ೇಮದಿಂದ ಎ SERN ಹೆ (ಹಾಗ) ಅಲ್ಲಿಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು 


o a5} ೨ > 
ನ ನನ್ನ ಹುರುಪಿನ g ನ a ಸಹಜ ಸಂಕೋಚ 'ಸಡಿಲವಾಗುವಂತಹ 
ರ್ಣ ಮೈ ನೊ ಡಿಕೆ Q 
ಸ ಸೂರು ಕಾ € ಸೌಂಡು ಉಪ ಸಕರಿಸಿದರು. 
ಅ 
ನುಸರಿಸಿದ ಗ Shen oa TOAD) ಬಳನವೂ, € ಅದನ್ನು 
ಕಾಶನವೂ, ಅದು ಪ್ರಕಟವಾದಾಗ 
ಕೊಂಡು ಮಿತ್ರ ತ್ರಕೊಬ್ಬರು ತುಂಬುಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
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ee eee ~ 


ಸರಿಸತ್ರಶ್ರಿಕೆ] ಕವಿಗೋಷ್ಠಿಯ vg S o 'ಭಾಸಣ [ಜನವರಿ_ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 
a 


ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ಹಾಡಿದುದೂ ಆ ಹಣತೆಯನ್ನು ಉಜ್ವಲಗೊಳಿಸಿದುವು. ನನ್ನು 


Ee) 
ಕ ಯದ ಕನ್ನಡ ಕುಲಪ್ರಮುಖರಾದ ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ಮತ 2, ಪ್ರೊ| ಓಟ. ಎಸ್‌. ನೆಂಕಣಯ್ಯಕನರ ಕೈಕೆಳಗೆ 
ದೊಕಿತ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಚೀನಸಾಹಿತ್ಯದ ಅವಲೋಕನದಿಂದ ನನ್ನ ಭಾಸೆ, ಭಾನ 
ಕುದುರುತ್ತಿ ತ್ತು; ಮನಸ್ಸು, ಸ ಹಿರಿದಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ವರ್ಷ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ 
ೇಳನದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಂದು ಕವಿತೆಯನ್ನು ಓದಿ 
idan’? ae ಂಡಿದ್ದೆ. ಅದರ ಮುಂದಿನ ವರ್ಷ ಹಲವು ಸಪ ಪವ್ಯ 


ಗಳನ್ನೂ , ಕೆಲವು ಕತೆಗ ನ್ನ ಸಬೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ womi ಪದ್ಯಕ್ಕೆ oe ನಿದ್ಯಾ 


ane ಗ ಕ 2 | ರು ಹ 
"ಸ್ವಯಂ ಸ್ಟರೂಪ'ವಿರಲಿಲ್ಲ; ಹತ್ತರ ಜತೆಗೆ ಹನ್ನೊಂಡಾಗಿದ್ದುನು. 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕೆದರುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಉತ್ಸಾಹಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ನಿಸ ಸ್ವತೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು, ಶಕ್ತಿಸಂಚಯನದ ಸಫಲತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ 
ದವರು ಶ್ರೀ "ಶ್ರೀನಿವಾಸರು... ಅವರ ಕೃಪಾಶ್ರೀಯ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ, ಅನರ 
ನೇತೃ ತ್ವದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಡಸಿದ ಎಂಬು ತಿಂಗಳ 
ಬಾ 'ಯಾತ್ರಿಕರು' ಎಂಬ ನನ್ನ ಮೊದಲ ಪುಸ್ತಕ. ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಿಲ” 
ಕಾಲೇಜಿನ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘದ eae ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಅದನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಸ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದಂತೆಯೇ ಗತ ರಾಮನೋಹನ ಕಂಸೆನಿಯೂ, 
ಶಿನನೊಗ್ಗೆಯ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘವೂ ನನ್ನ ಮೊದನೊದಲ ಬರಹೆಗಳನ್ನು ಪುಸ್ತಕ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ. ತಂದು ನನ್ನ ಹುನ್ಮುಸ್ಸನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿದುವ್ರ. 

೧೯೩೨ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ " ಶ್ರೀನಿವಾಸರ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಕೈಕೊಂಡು, ಅನರ 
ಸ್ರೋತ್ಸಾ ಹದಿಂದ ಪ 'ರೈಸಿದ ಆ ಕೆಲಸದ ಅಸ್ತಿ ಭಾರದ ಮೇಲೆಯೇ "ನನ್ನದು' 
ನಂದು ನಾನು adobe ನಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ನನ್ನ "ರತ್ನನ 
ನದಗಳು?, " ತುತೂರಿ', "ಕಡಲೆ ಪುರಿ'ಗಳನ್ನು ಸುಸೂತ್ರ ವಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿದುದು. 
ಕೃತಿಕ ನನಗೆ ತಮ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಸ್ಮಪಾದಿಸಿಕೊಟ್ಬಿರುವುನೆಂದು ನನ್ನ 
ಂಬಿಕೆ, 


ಮಾನ್ಯರೆ, ಅಧ್ಯಕ್ಪಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿಂತ ನನ್ನ ಈ " ಸ್ವ' ಭಾಷಣವು ee 
ತುಸ ವಿಚಿತ್ರ JONN Ramee ಆದರೆ ಈ ರೀತಿಯ 'ನಾಷಣಕ್ಕೆ ಎರ 
ಕಾರಣಗಳ್ಳುಂಟ್ಟು.- 


ಕವಿಸಮ್ಮೇಳನದ ಸ್ವಾಗತಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಆ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ 
"SEDATE, ನೀವು ಅವರಿಗೆ ab, ಅತ್ಯಲ್ಪ ಅವಕಾಶದಲ್ಲಿ et 


ಲ್ಲೆ ಇಯಲ್ಲ ಉತ್ತ ಮ ಕನಿಗಳಾಗುವಂತೆ 4 ತೀರ್ವದಿಸಬೇಕೆಂದು è ee 
ಕವಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. FANY ಕೇವಲ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂ 

Ea nih dl 
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iy ಅಸಮಾಧಾನವಾಗದಂತೆಯೂ ಜಾಣತನದಿಂದ ನಿರ್ನಹಿಸಬೇಕಾದುದು ಅಧ್ಯಕ್ಸೃನ 


a | ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ Ə. ತ್ತೇನೆ, 


5 | ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪ್ರಸ್ಕ-ಫಾಲ್ಲುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸ | 


Se 


ಸಂಭವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ತವಿಯಾಗುವನನಿಗೆ ಬರೆಯುವ ಚಟ 
ಸ ಲ್ಲ 


ವಾಗಿರಬೇಕು; ಇದು ಕಲಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಬರತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ಈ ಚಟಕ್ಕ ಜೋಡಿ 
ಯಾಗಿ ere ಹೆಚ್ಚು ನಿಷಯ ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ತಿದ್ದಿ ಬೆಳಸಿಕೊಳ್ಳು ನು 
ಮನಸ್ಸಿರಬೇಕು. ನಿನಯನಿರಜೇಕು. ಅವನನ್ನು ಸರಿಯಾದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ತಿದ್ದಲ ಲು 
ಯೋಗ್ಯರಾದ ನಿದಗ್ವರು ಅನನ ಸಹನಾಸಿಗಳಾಗಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಾರಂಭಗಾರ 
| 83D, ಹಗೆ ಹಿರಿಯರ has ಸಹಾನುಭೂತಿಗಳೂ, ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವೂ ಮಿತಸ್ರಮಾಣ 

ದಲ್ಲಿ ಪೊರಕಬೇಕು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರಬಹುದಾದ ಮೊಳಕೆ ಪುಸ್ಪಿ ಗೊಂಡು ಬೆಳೆದು: 
ಸಕ್ಟವಾಗಿ ತನ್ನ ಜಾತಿ? ಗನುಗುಣನಾದ ಹೂ ಹಣ್ಣು ಕೊ ಇಷ್ಟೀ ತು. 
ದೃಷ್ಟಾಂತ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಹೀಗೆ ನನ್ನ ನಿಷಯ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡೆ, ಅಸ್ಟೆ. 

ಎಂಟೂನರೆಗೆ ಈ ಸಭೆ ಮುಗಿಯಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ' ಇಲ್ಲಿ 
ನಾಗಲು ಈಗೀಗ ತಾನೆ ಹೆಸರು ಕಳುಹಿಸಿರುವವರ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ 
ಇರುವುದರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಕೊಡದಿರುವ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಪ್ರ] ಸಿದ್ದರು "4ಲವರನ್ನು 
_ ಸಭೆಯವರು ಕೇಳಲು ಕುತೂಹಲಸಡುತಿ ತ್ಕಿರುವುದರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಕೊಟ್ಟಿರು 
ಷ್ಟ ನನರು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯುವಂತೆಯೂ ಯಾರ ಮನಸ್ಸಿಗೂ 
4 ee ಜವಾಜ್ಞಾರಿಯಾದುದರಿಂದ- -ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಈ" ರ 
ಸಮಾರಾಧನೆ Å ಈ ಸಂಸ. ಕ್ರದಾಯನಿರುಡ್ಡ ವಾದ "ಚುಟಿಕ ಚ ತಪ್ಪರ'ವನ್ನು ಹಾಕಿ, 
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ನಾಟಿಕಗೋಷ್ಠಿಯನ್ನು ಹ್ರಾರಂಭಗೊಳಿಸಿದ 
"ಫ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಆರ್‌. ವಿ. ಜಾಗಿರದಾರ ಎಂ.ಎ. ಅವರ ಭಾಷಣ" 


ಗೆ f ನಾಟ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ 
"ಯಾವ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಜನಾಂಗದ ವಾಜ್ಕಃ ಯವನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ನಾಟ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶವು ರಾ ಲದಿಂದಲೇ ದೊಕೆತಿದೆ ಎಂದು 
ಸಾನಿರ ವರ್ಷಗಳ Bt cl SoBe ತೃದ ಸ್ವ RE 111 3 aoe. 
ನಾಟಕದ ಮಾತು ಹಾಗಲ್ಲ. Tor a) ಹುಟ್ಟಿ 3 ಸಂದಿನಿಂದ ನಾಟ್ಯಿವೂ ಜನಾಂಗದ 
ಲಲಿತ ಜೀವನದ ಆನಿರ್ಭ್ಬಾವನಾಗಿದೆ. 4.18 ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಕಾವ್ಯ- 
ಕಾದಂಬರೀ: -ಕಥಾತ್ಮಸನಾದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಟೃವನ್ನು ಸೇರಿಸುವಂತೆ ಇಲ್ಲ; 
"ಕಾನ್ಫೇಷು ನಾಟಕಂ ರನ್ಯುಂ' ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗಲೂ ನಾಟಕವು ಕಾವ್ಯ 
(-ಸಾಹಿತ್ಯ)ದ ಒಂದು ಸ್ವರೂಪವ್ಲ; ನಾಟ್ಯವು TINA ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಭಿನ್ನ 
moons, ಜನಾಂಗದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಂಚಿತ 
ನಾದುದು ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಕಾವ್ಯಸಾಶಿತೃಕ್ಕೆ ಶಬ್ದಾತ್ಮಕ ಭಾಷೆ 
(Medium) ವಾಹಕ, ನಾಟ್ಯಕ್ಕೆ ಅಂಗಜೇಷ್ಟೆಗಳು (Physical 111 
ನಾಹಕ. ಶಬ್ದ ಗಳಿಗಿಂತ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಅಂಗಚೇಷ್ಟೆ ಗಳಿಂದ ತನ್ನ ವಿಚಾರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾನವನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಸಾಲ್‌ ast ನಾಟ್ಯವು 
ಗನ್ಯಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಳಿಂತ ಸಯುಕ್ತಿಕವಾಗಿಯೇ ಹೇಳ 
ಬಹುದು, ಭರತನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಆಧಾರದಿಂದ, ಭಾರತೀಯ ಮತ್ತು ಮಿಕ್ಕ 
ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ನಾಟಕಗಳಿಂದ, D) ತ್ಮ-ಸಂಗೀತಗಳಿಗೆ ನಾಟಿಕಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಶಿಷ್ನ ZB oe ~ 2 ಗಲಿ 
CWS ಸ್ಟಾ ್ಲಿನನಿದ್ದಿ ತೆಂದು ಊಹಿಸುವಂತಿದೆ. ನ ೈತ್ಯುನಾ 
ಸಂಗೀತವಾಗಲಿ. g ಶಬ್ದಾತ್ಮಕ ಕ್ರ ಭಾಷೆಗಿಂತ ಮುಂಚೆ ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೆ ವಿಚಾರ (ಮತ್ತು, 
ನಿಹಾರ) ಎ ನಾಹಕವಾಗಿಡು x ವು. ಆದರೆ ಸಾವಿರಾರು ಗ್‌ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲೂ 
“ಬಾತ ಭಾಷೆಯೇ ಕಂಡುಬರುವುದಲ್ಲ ಎಂದು ಸಂಶಯ ಬಂದಲ್ಲಿ, ನಾಟಕದ 
ಸೆ ಮಾತನಾಡುವ ಭಾಷೆಯಾಗಿತ್ತೆಂದೂ ಕಾವ್ಯಸಾಹಿತ್ಯದ ಭಾಷೆ sa 


~ ಸರಸ ಎಂದರೆ ವ್ಯಾಕರಣಶುದ್ಧ RPN, ಂದೂ ಪರಸ್ಪ 
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nee ತೋರಿಸಿಕೊಡಬಹುದು. ಹೊರಕಟ್ಟು ಗಳಿಲ್ಲದೆ, ಜಾ 

ಸವಾ ಬೆಳೆಯುವ ಭಾಸೆ ನಾಟಿಕದ್ದು - eae ae 

ಸಾಹಿತ್ರ a ಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದು ಒಂದೇ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ದ aa 

ಇತ ದಿಂದ, (ಗೆ ನಾಟ್ಯವ್ಪ ವು ಕಾವ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ; Bog ಪ್ರಾಚೇ 5 
ಚಿನ್ನವೂ ಆಗಿಸಿ ಎನ್ನ ಬಹುದು. 


ಭಾಷಣದ ಫಿ ನಿಖಾ ಸಂಶಗಳ ಆಧಾರದನೇಲೆ ವಿಸ್ತ ones 


ಕಂಡುಬರುವುದು. ಕಾದಂಬರಿ, ಸಣ್ಣ FS, BOY, ಪ್ರಬಂಧ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು 
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ಬಹು Get wa ba Diao 


aye F tan 
ಧಾನ್ಯ ಪ್ರಶ್ಯ ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
a er a 


ನಾಟ್ಟಿವು ಕಾನೃಸಾಹಿತ್ರದಿಂದ ಸ್ವರೂಸತಃ ನಿನ್ನಾ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ 
ಎರಡು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಬಹುದು. ಮೊದಲನೆಯದು, ನಾಟ್ಯದ ಸಾನು 
mings; ಎರಡನೆಯದು, ನಾಟ್ಯದ ಮರೋರಂಜಕತೆ. ಬಹುಜನ ಸಮಾಜ 
ಕೂಡಿದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಟಕವನ್ನು ಆಡಿ ತೋರಿಸುವ ರೂಢಿ ಎಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನ 
ನಕಿಗೂ ಇದೆ. ಕಾನ್ಯಸಾಹಿತೃವನ್ನು ನೈಯಕ್ಕಿಕವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಬಹುದು 
ನಾಟಿಕನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಾಮುದಾಯಿಕನಾಗಿಯೇ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುವುದು, 
"ಬಯಲಾಟ ಎಂಬ ಶಬ್ದವೇ ಈ ಮಾತನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದು. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಾಟಕವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ರಂಗಭೂಮಿ ಎಂದರೆ ಊರೊಳಗಿನ ays ಊರ 
ಹತ್ತಿರದ ಬಯಲು; ನಾಟಿಕನನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಸಮುಯನೆಂದರೆ ಬಹುಜನ 
ಸಮಾಜವು ಒಂದೆಡೆ ಸೇರುವ ಜಾತ್ರೆ-ಉತ್ಸವಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಹೀಗೆ ಸಾಮು 
ದಾಯಿಕನಾದುದರಿಂದಲೇ ನಾಟ್ಯವು ಮನೋರಂಜನೆಯ ಸಾಧನನೆನಿಸಿತು. ಭರತ 
ಮುನಿಯು ಕೂಡ ನಾಟ್ಯವು "ನಿಶ್ರಾಂತಿ ಜನನ? ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಕಾವ್ಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯವು ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಂದಿನಿಂದ ಅದರ ಉದ್ದೇಶವು ಮನೋರಂಜನ 
ವಾಗಿರಜೆ "ಕಾನ್ಯಂ ಯಶಸೆ; ಅರ್ಥಕೃತೀ ವೃವಹಾರವಿಜೇ ಶಿನೇತ ರಕ್ಟುತಯೇ? 
ಮುಂತಾಗಿ ಜ್ಞಾನಸಾಧನೆ ಇಲ್ಲವೆ ಪುಣ್ಯಸಾಧನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಭವಭೂತಿ ಕನಿ " ನೇದ-ಉಸನಿಷತ್ತು, ಸಾಂಖ್ಯ-ಯೋಗ? ಇವುಗಳ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟು ಉಪಯುಕ್ತತೆ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ade DA ಯಿಂದಲೇ ಹೇಳಿರ 
ಬಹುದು. ಕಾಳಿದಾಸನಂತೂ ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯವು ಕಾವ್ಯಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕಿಂತ 
ಭಿನ್ನವಾದುದು ನಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ; " ನಾಟ್ಯಂ ಭಿನ್ನ ರುಚೇರ್ಜನಸ್ಯ 


re: TE ಎಂದು ಸಾಮುದಾಯಿಕತೆ ಮತ್ತು ಮನೋ 

0 - ` T 

PO ಇವು ನಾಟ್ಯದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ME ನಾಟ್ಯ ಮತ್ತು ಜೀವನ 

ವುದರಕ್ಲಿ ಟ್‌ ಪ್ರಾಚೀನವೂ ಭಿನ್ನವೂ ಆಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳು 
ನ M0, ೨ ಉದ್ದೀಶನಿದೆ. ನಾಟ್ಯವು ಎಂದಿನಿಂದ ಸಮಾಜ ಜೀವನಕ್ಕೆ 


ಕಟಿನಾಗಿ ಸ 

oe eae ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ವಾಚಕರ OB, sy ತಂದುಕೊಡುವುದೇ 

ಇ a ans, ಜಾತ್ರೆ ಸೇರಿದಾಗ, ಪ್ರತಿ ವರ್ಷ ನಿಯಮಿತ 
ಇ ಜವರ ಉತ್ಸವ ಮೆಕೆದಾಗ, ಕಳ್ಳರ ಇಲ್ಲವೆ ಕೀಟಿಕಗಳ ಬಾನೆ 

ಇಲ್ಲದೆ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಧಾನದ ರಾಶಿ VATANA 

ನಾದಾಗ್ಯ ರಾಜಕ ಫಟ್ಟ ಬ ತಾಯನ್ನು ಮನೆಗೆ ಹೇರಿದಾಗ, ರಾಜನು VAAT, 

ನಗೆಯ Dda ಓನಿ ತಡ ಬೂರೆತಾಗ್ಯ ಒಬ್ಬಾಕೆ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ನೆಮ್ಮದಿಯ; 

ರೂಢಿ ಐ ಪ್ರಸಂಗಗಳಿದ್ದಾಗ ನಾಟಿಕನನು ಆಡಿ ತೋರಿಸುವ 
ಸ ಇದ್ದಿತು; NODS ನಾಟಿ = z A 

ಕಾವ್ಯಸಾಹಿತ್ಯಕೆ ಕ್ರ ನನ ಸಮಾಜ ಜೀವನದ ಒಂದು ಅಂಗವಾಗಿದ್ದಿತು. 

ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ವಾರ್ಸಿಕ eae ಅನ್ಯಯಸುತ್ತಿರಲ್ಲ್ಲಿ.  ನಾಟ್ಯುದಂತೆ ಕಾವ್ಯ 

ನೌ ~ m 
ನುನೋರಂಜನೆಯೇ ನಾಟಕಗಳ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳು ತಪ್ಪಜಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿಳಿ: 
ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರುವಾಗ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
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ನಂಸತ್ಸತ್ರಿಕೆ) ನಾಟಿಕಗೋಷ್ಮಿಯ ಸ್ರಾರಂಭಕರ್ತರ ಭಾಷಣ ([ಜನವರಿ- ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


ಕಳೆದುಕೊಂಡು ೨ [ರಾನಾ ಅಳುವ ರಾಮ » AON ರಾಜ್ಯವನ 
ಕೊಂಡು ಶ್ಮಶಾನ ನದಾಸನಾದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿದೂಷಕ 
ನಿದ್ದರೆ TE j FDY. ಮುಲಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಏನೇ ಇರಲ್ಲಿ ಅದು > ನಾಟ್ಯದ 
ಉದೇಶ ESA ವಾಗಿ ನಿಂತ ಸಂದರ್ಭ. ರಾಮನ ಕತೆಯಿಂದ, ಹರಿಶ್ಚಂ 03,0 
ಕತೆಯಿಂದ ಸ ಸತ್ಯ- ನೀತಿಗೆ" ನ್ನ್ನ ಕಲಿಯಬೇಕೆಂದು ಆ ನಾಟಿಕಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಇಂದಿಗೂ ಆ ಕತೆಗಳ ಬಯಲಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ನೃತ್ಯ-ಸಂಗೀತ 
ಜತ್ತೆ 


Se 


ಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲದಂಶಾಗುವುದು. ತ-ನೀತಿಗಳು ae ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ 
ನೊದಲೇ ಗೊತ್ತಾಗಿವೆ; ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ನಿದೂಷಕನನ್ನು, ನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ 
ನೃತ್ಯನನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಿನೋದವನ್ನುಂಟಿ ಕ ತ ಇಲ್ಲಿ 
ಉದ್ದೇಶ. 
a ನಾಟ್ಯದ ನೇಷಾಂತರ 

ಕಾಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮನೋರಂಜನೆಯ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ನಾಟ್ಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಕೃತ್ರಿಮ ಸಂಗತಿಗಳು ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡುವು; ಒಂದು ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ. ಮೊದಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗವು 


vw 


ಬಯಲಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿತ್ತಿಂದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಇದಲ್ಲದೆ 
ಸ್ವಯೋಗದ ಕಾಲವೂ ಕೂಡ ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯದ ಒಳಗಾಗಿಯೇ ಇತ್ತೆಂಬುದನ್ನು 
SIRS. ee ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗನನ್ನಿಡುವುದು ಹಿತಕರವಲ್ಲನೆಂದು 
NE "ಫಾಟ್ಯಂ ನಿದ್ರಾವಿನಾಶನಂ' ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಹಿಂದಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ a ಯಲ್ಲಿ ನಾಟಿಕಪ್ರಯೊ ena) ಬೇರೆ ಅನೇಕ ಕಾರಣ 


ಗಳಿಗಾಗಿಯೂ ಅನುಕೂಲವಿದ್ದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಊಹಿಸುವಂತಿದೆ. ದಿನಗೆಲಸದಿಂದ : 


ದಣಿದನರಿಗೆ ಸ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಕ್ಕೆ "ನಿನೋದಮಾತ್ರ ದ ಸಾಧನವು ನಾಟಿಕನೆನಿಸಿದ್ದರಿಂವ 
ಜನಸಮಾಜ್ಯ eho: ದೇಶ, ರಮಣೀಯ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ-- ಇವುಗಳ ಹೊರತಾಗಿ 
ಬೇಕೆ ಯಾವುದರ - ಆವಶ ಕತೆಯೂ ನಾಟಕಪ್ರ ಯೋಗಕ್ಕೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಕ್ರಮೇಣ ಒಂದೊಂದಾಗಿ `ಎದಲಾವಣೆ ಸೇರತೊಡಗಿದುವು. ವೇಷದ ಆಡಂಬರ 
ನೊದಲನೆಯದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಹಬ್ಬ-ಹುಣ್ಣಿ ಮೆ-ಜಾತ್ರೆ-ಉತ್ಸವಗಳಿಗೂ 
ನಾಟಿಕಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದುದರಿಂದ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವೇಷದ ಆಡಂಬರ 
ಸೇರಿಕೊಂಡುದು ಸಹಜವೇ ಆಗಿದೆ. ಇಂದಿಗೂ ಕೂಡ ಪಾತ್ರಾಪಾಶ್ರ ಸಮಯಾ 
ಸಮಯಗಳ: ಪ್ರ ಪರಿವೆ ಇಲ್ಲದೆ ನಟ- ನಟಿಯರು ವೇಷಾಡಂಬರದಿಂದ ಸಜ್ಜು ಗೊಳ್ಳು 
ನುದರಲ್ಲಿ ಈ ಸರಂಪರಾಗತ ಮನೋವೃತ್ತಿಯೇ ಇದೆ. ವೇಷಾ ಷಾಡಂಬರವು ಬಗೆ 
ಒಂದು. ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸ ಸ ತರುವಾಯದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಗೆ ಬಂದ 
ಬಣ್ಣದ ಆಡಂಬರವು ಸಹಜವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ... ನಟ-ನಟಿಯರು ಬಣ್ಣ 
ಬಳರುಕೊಂಡಕ ಅವರ ಮುಖದಮೇಲಿನ ಕ್ಲೈ ಸೈ ಸರ್ಗಿಕ ಚರ್ಯೆ ಇ್ನದಂತಾಗುವುದು. 
ae ನಟಿಸುವ ಪಾತ್ರ ಗಳು ಅಸಹಜ, “ ಅಮಾನುನ ಎನಿಸುವುವು. g F 
ಸಾತ್ರಗಳ್ಳ ಅಮಾನುಷ. ಎಂದು ತೋರಿಸುವ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೇ ಬಣ್ಣ ವನ್ನೇ 


aie 


ee 
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EE 


ಆ ತ 
sin 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 

ಹೆಚು ತಿ ತ್ರಿರಬಾರದು? ಸರಂಪಕೆಯ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಪೌರಾಣಿಕ ಕತೆಗಳೇ ಸಾಮಾನ 
ao ಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದು ವು, ಸ ಪೌರಾಣಿಕ ಪ್ರಪಂಚದ ಜೀನಿಗಳು ಅಮಾನುಷ 
ಇಲ್ಲವೆ 5 ಮಾನ ಆದುದರಿಂದ ಬಣ್ಣ ಬಳಿಯಲೂ ಒಂದು ಸಯುಕ್ತಿಕ 


ಕಾರಣವನ್ನು ಹಿಸಬಹುದಲ್ಲನೆ? > A, ee ನಟರು ಅತಿಮಾನುಸಶೆಯನ್ನು 
ಕೋರಿಸಲು ರವಾಗಿ ಎದ್ದು ಕ ಸಾಹಸ ನೀಠನದಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದ ರಂತೆ. 
ಬಣ್ಣದಂತೆ ನೇಸಥ್ಯವೂ (Make- up) ನಾಟ್ಯಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. ಹೀಗೆ 
ಕ್ರ AG ಮೊದಲಿನಿಂದ ಸಹಜವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ನುನೋರಂಜನೆಯ ದೃ ಶ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕೃ ತ್ರಿಮನೆನಿಸಬಹುದಾದ ಕೆಲವು ನಿವರಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡುವು. ಇಂದಿನ ನಿ ನ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ರಾತ್ರಿ ಸಮುಯಕ್ಕೆ ತೋರಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ವಿದ್ಯುತ್ತಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬೇರೆ TE ಬಣ್ಣವೂ ನೇಃ ಸಥ್ಯವೂ 
ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿವೆ. ಕಣ್ಣು ಕೀಸರಾಗದಂತೆ ಕೃತ್ತಿ ಶ್ರಿಮವಲ್ಲ Sons ತೋರಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯ ವಾಗಿದೆ. 

9 ಸಾಂಡಿತ್ಯಮೂಲವಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ತರದ ಬದಲಾವಣೆ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಮೇಣ ತಲೆ ಎತ್ತಿತು. ಕಾವ್ಯಸಾಹಿತ್ಯವು " ರಾಮಾದಿನತ್‌ ವರ್ತಿತವ್ಯಂ 
ನ ರಾವಣಾದಿನತ್‌? ಎಂಬ ಧ್ಯೇಯವನ್ನನುಸರಿಸಿ ನೀತಿಗೆ ಸಾಧನವೆನಿಸುವ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಂತೆ ಜನಮನ್ನಣೆಗೆ et ವಾಗಿತ್ತು. ನೃತ್ಯ Po ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ್ದೇ ರಿಂದ ಕೆಳಗಿನ ಜಾತಿಯವರ. ಸೊತ್ತೆನಿಸಿ ಜಿ ಸಂಭಾನಿತ?ರ ಸನಿಹಕ್ಕೆ 
ಕಂಡ ಬರುತ ಈ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ಹೇಗೆ? 
Ba ಜು ಟ್ಟಿ 8 ಸಾಕಲ್ಲವೆ? ಅನಾಯಾಸೆವಾಗಿ 

ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲ್ಪಹುತ್ತಿದು ) ವು. EES 


ಕೊನೆಗೊಂದು ಮಾತು ಹೇಳಿದರಾಯಿತು. ರಾಮ 38, ಡೆ ಏಕಸತ್ತೀ ವ್ರತ ಸ್ಥರಾಮ . 


ಎನ್ನುವುದು, OB 4,003, ಎನ್ನದೆ 32.3 
ಲಹ 
ಸುಲಭರೀತಿಯಲ್ಲಿ” ನಾಚಿಕೆ. (ಲ ಹಂಶ್ಚ ಬಂದ್ರ ಎನ್ನು ವುದು! ain, oÑ 


ಮನ್ನಣೆ ಡೊರೆತಕಿ ಒಳಿತೆ 29 
€ ಅಲ್ಲವೆ? ಇದಲ್ಲದೆ 
ai ಸ ot ಕಮ್ಮ ಯ ವಿಷಯ, ಸೆಕೆದವಂಗೆಲ್ಲ ನೀತಿಯನ್ನು 
03 ತಾನು ಶಿ 
ನೀತಿಬೋದ್ದಕ ನಾಟಕಗಳನ್ನು A ಶ್ರೇಷ್ಠ ಎಂದುಕೊಂಡಂತಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 


ಕೆಯುವುದು ಇಂದಿಗೂ ನಡೆದುಬಂದಿದೆ. 


ಪ್ರ 2 ಮನ 
DL) MTOR 
ಒಳ ಹೊರಗಿನಿಂದ pce ಆಗಲಿಲ್ಲ 


ಹೀಗೆ ಕ 
ಮಾತನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿ Bees ನಾಟ್ಯ ಪ್ಪ ಕ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿತೆಂಬ 
ಯಾದರೂ ಅದು ತನ್ನ Soi tonnage, ನಾಟ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಬದಲಾವಣೆ 
(ವ ಛಂ ಹೇಳಲಾಗದು. ನಾಟ್ಯದ 
ಉಳಿಯುವುದೇ Bean, ರಂಜನೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ನಾಟ್ಯನ 
ಬೇಡಾದ ಪಕ ದಲ್ಲಿ ಅದು ಉಳಿ ಕವು ಸಾಮುದಾಯಿಕವೂ ಆಗದ ಜನತೆಗೆ 


ಯಾದರೂ ಆಯಾ ಕಾಲದ ಜನತೆಗೆ ಆದುದರಿಂದ ಯಾವ ಬದಲಾವಣೆ 
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ಪರಿಸತ್ಪ ತ್ರಿಕ ನಾಟಿಕಗೋಷ್ಠ್ಮಿಯ ಪ್ರಾರಂಭಕರ್ತರ ಭಾಷಣ [ಜನನರಿ-ಮಾರ್ಚಿ ೧೯೩೯ 
EEE 
ಎಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. ಮನೋರಂಜನೆ ಬೇಕೆನಿಸುವುದು ಮಾನವನ ಹುಟು 
ಗುಣ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ನಾಟ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನೋರಂಜನೆಯೇ 
ಉದಿ Bsns. ಮನೋರಂಜಶತೆಯ ರೀತಿ ಬೇರೆಯಾಗಬಹುದು. ಅದರಂತೆಯೇ 
9 Sarre oye? 
ಜನತೆಯ ಬೇಕು-ಬೇಡಗಳೂ ಬದಲಾಯಿಸಬಹುದು. ಅಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀತಿಗೆ 
ಮೇಲಿನ ಸ್ಥಾನನಿದ್ದರೆ ಇಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆಗೆ ಮಹತ್ವ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರ 
ಬಹುದು; ಆ ಮೇರೆಗೆ ಇಂದಿನ ನಾಟ್ಯಪ್ರಯೋಗಗಳೂ ಜ್ಞಾನಸಾಧನೆ ಎನಿಸ 
ಬಹುದು, ಆನಿರ್ಭಾವದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದ್ದರೂ ವೃತ್ತಿಯು ಅದೇ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿಡೋಣ. 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯ 

ನಾಟ್ಯವು ಮಾನನಸ್ತಭಾವಕ್ಕೆ ಸಹಜವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವ 
ಕಾಲಕ್ಕೂ ಯಾವ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯೂ ಅದು ಕಂಡುಬರುವುದು-- ಎಂದು ಇಲ್ಲಿಯ 
ನಕೆಗೆ ಸಾಧಿಸಿದ ಮಾತು. ಹೀಗಿದ್ದರೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮೊನ್ನೆಮೊನ್ನಿನವರೆಗೆ ನಾಟಕಗಳೇ 
ಇದ್ದಿಲ್ಲನಲ್ಲ? ಅದರ ಸಮಾಧಾನವೇನು? ಇಡಿಯ ಕನ್ನಡ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಎಂದಿನಿಂದ 
ನೊನ್ನಿವಕಿಗೆ ಮನೋರಂಜನೆ ಬೇಕಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಇಲ್ಲವೆ ನಾಟ್ಯದ ಹೊರತಾಗಿ 
ಬೇಕೊಂದು ಮನೋರಂಜನೆಯ ಸಾಧನನೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದೆ? ಮನೋ 
ರಂಜನೆಗೆ ಅನೇಕ ಸಾಧನಗಳಿರಬಹುದು. ಯಾವ ಸಾಧನಗಳಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
DEI ಅನಶ್ಯನಾಗಿ ಇಷ್ದೇತೀರಜೇಕು ಎಂದೇ ನಾಟ್ಯವು ಮಾನವಸ್ವಭಾನಕ್ಕೆ 
ಸಹಜವಾದುದು ಎಂದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಟಿಕಗಳಿದ್ದಿಲ್ಲ, 
ಇಲ್ಲವೆ ಉಸಲಬ್ದ AY ಎಂಬುದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಕನ್ನಡರ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾಟ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ "ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೂ ಸಯುಕ್ತಿಕವೆನಿಸದು. 
ಸಂಸ್ಕೃತ: ಸಾಹಿ ನನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬೆಳೆದಾಗಲೂ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಾಟಿಕಗಳಿಲ್ಲ, ಇದು ವಸ್ತುಸ್ಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊರತೆಯೇ, ಇಲ್ಲವೆ ನಮ್ಮ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ 
ಕೊರತೆಯೇ? ನಮ್ಮ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ಕೊರತೆ ಎಂದೇ ಹೇಳಲು ನಾನು ಧೈರ್ಯ 


ತಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ ; ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸರಿಶೋಧಕರೂ ಸಂಡಿತರೂ ಈಮಾತಿ *: 


ಗ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಪಮಿಸಬೇಕು. ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಸಾಹಿತ್ಯದ ಒಂದು aa 
ನಾನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಜನಸಮಾಜಗಳನ್ನು ನೆರೆಯಿಸಿ ಅವರದುರಿನಲ್ಲ 


ಕಾವ್ಯವನ್ನು “oa” ತೋರಿಸುವ ರೂಢಿಯೇ ಆ ವೈತಿಷ್ಟ್ಯ: ಕನ್ನಡ ವೃತ್ತಗಳ 
ನಾಗಬಹುದು. ನಾಟ್ಯ 


òg ; J, nos 
ಓನಾದ ಜಿಳವಣಿಗೆಯೂ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಸ್ಟ್ಯ 
ಅ ಷ 
Sang ಉದ್ದಿಶ್ಯಕ್ಟ್ರೂ ಇಂತಹ ಕಾವ್ಯಗಾಯನದ ಉದ್ವಿಶ್ಯಕ್ಕೂ ಚ 
ತ್ಯಾಸವಿರುತ್ತಿ ರಲಿ S ಅಭಿಸಾ ಯವು ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಎಳೆದು ತಂದುಬಂ f 
EP SR oe ಬಾಜ್‌: ಹಟಿಹಿಡಿದರೆ ಸರಂಪರೆಯಿಂ 
ಸಕದ N )ಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಆಗಲಾದರೂ, 
ಬಂದ ಹಳ್ಳಿಯ ಬಯಲಾಟಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 
ಯಾವದ gout ಗ ಟಿಕಗಳಿದ್ದಿಲನೆಂದರೂ, 
ನನೀ ಕಾರಣದಿಂದ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾ 2 
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ಶ್‌ 


ಬಹುಧಾಸ್ಯ, day wee] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [TA ಸಾಹಿತ್ಯ 
o ದ್ದ ೧777 O Uġģů ಹಾರ್ಟ 
ಕನ್ನಡರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯನಿದ್ದಿತೆಂದು LS A ಕಾಮ್ಯಸಾಹಿತ್ಯವಃ 
ನಾಟ್ಯವೂ ಪರಸ್ಪರ ಭಿನ್ನವಾದುವುಗಳೆಂದು SUIS ಕಸಿದ ನನಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಕಾನ್ಯಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಟಕಗಳು ಡೊರೆಯಬೇಕಂಬ PHIR. ದೊರೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಸಮಂಜಸವೂ ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರಮ 
ತೋರಿಸಿ ಬೆಳೆದುಬಂದ ಕನ್ನಡರಲ್ಲಿ ಮನೋರಂಜನೆಯ ಲಲಿತಕಲೆಯಾದ ನಾಟ್ಯ 
ಇದ್ದಿಲ್ಲನೆನ್ನಲು ಬುದ್ಧಿ ee a 
ಇಂದಿನ ಸರಿಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮೇಲಿನ ಚರ್ಚೆಯೂ, ತತ್ತ್ವವೂ ತೀರ 
ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಟ ದವೆನಿಸಬಹುದಾಗಿನೆ. ನಾಟಿಕವು ಮಾನವಸ್ತ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಸಹಜವಾದುದು 
ಎಂಬ ಮಾತು ನಿಶ್ಚದಲ್ಲೆಲ್ಲ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಅವನತಿ ನಡೆದ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
'ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಸ ದವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ಮನೋರಂಜನೆಯ ಯಾವ ಸಾಧನಗಳಿದ್ದರೂ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯವು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಇದ್ದೇತೀರಬೇಕು ಎಂಬ ದೊಡ್ಡ ಮಾತು ಎತ್ತ? 
ಇಂದು ನಾಟ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಆಕಾಶವಾಣಿ, ಚಲಚ್ಛಿತ್ರ 
ನೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಜನರಂಜನೆಯಾಗುತ್ತಿರುವ ಅನುಭವವೆತ್ತ? ಎತ್ತ ಎತ್ತ 
ಎಂದು ಕೇಳುವಾಗ ಎತ್ತಲಾರದ ತರ್ಕಯುಕ್ತಿ ಇದು ಎಂದು ತೋರುವುದೇನೋ 
OH. ಆದರೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮನಾಗಿ ನಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಇಂದಿನ ಅವನತಿ ನಾನು ಮೇಲೆ 
, ಹೇಳಿದುವಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಸಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಕಂಡುಬರುವುದು. ಹಸಿವು 
ಮಾನವನಿಗೆ ಜನ್ಮಸಹಜನಾದುದು ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪು ವರು. ಆದರೆ ಹಸಿವು 
ese ene ಹೇಳಬಹುದೆ?  ಉದಾಹರಣಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಯಿಂದ ಅದು ಸತ್ತುಹೋದ ದೆ ಗ ಜಂ ಬಡತನದಿಂದ, ಬಳಲಿ 
Reese ನಂತೆ ಕಾರ್ಯವೂ ಹೊರಗಿನ ಉಪಾಧಿ 
ಉಪಾಧಿಗಳನ್ನು, Boas ದು. ಬಡತನದ ಬಳಲಿಕೆ ಮೊದಲಾದ 
a ತೆಗಿದೊಗೆದರೆ BAY ಅಕೋಗ್ನನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ, ಇಲ್ಲಿಯ 
ಉಪಾಧಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆಜೊಗೆದಲ ಶಿ DIN ನಂತ, ARM) 
a ಅಗಡೊಗದಲ್ಲ ನಾಟ್ಯವೂ ಮತ್ತಿ ತಲೆ ಎತ್ತಿ ನಿಲಬಹುದು. ಜನ 
ಸಹಜವಾದ ಹಸಿವ » ಶಿ 3, ನಿಲ್ಲಬಹುದು. ಶ್ರ 
ಹಸಿವು ಆರೋಗ್ಯಕಾರಕವಿದ್ದ oS, x Rew ಟಿವಣ 
ಆರೋಗ್ಯಕಾರಕನೆ ; : ಬಿಳಿ ಸ್ವಭಾವಸಹಜವಾದ ನಾಟ್ಯವೂ 
3 3) ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವುಗಳನ್ನು ಜೀತರಿಸ z 
ನಾಟ್ಯವು ಅಡಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಉಪ ಜನು ಅವಶ್ಯ 3 
ಚಲಚ್ಚಿತ್ರ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ಮಾತ ಹಗು Se ೊಲಿಕಾಶವಾರು 
ಅವುಗಳ ಜನ್ಮಸ್ವರೂಸ-ಜೀವನ ಸರ ಅಲ್ಲHನಂದು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿರುವೆ. 
ನಿಷಯನೇ ಬೇರೆಯಾದುದರಿಂದ ee ೦ಧಗಳು ನಾಟ್ಯದಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿವೆ; ಆ 
ಉಪಾಧಿಗಳು ನಾಟ್ಯಕ್ಕೈಯೇ ನಿಕಟವಾಗಿ ಸ ಹೇಳಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಟ್ಯದ 
ನಾಗಿ ಒಂದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ aor. ಸಂಬಂಧಿಸಿದವುಗಳು. ಉದಾಹರಣಾರ್ಥ 
ಮೊದಲೊಮ್ಮೆ ನಿನೋದಸಾಧನವಾಗಿದ ಕಾಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವಾಗ 
ನಾಟ್ಯವು ವ್ಯವಸಾಯನಾದದು Be ನಾಟ್ಯವು ವ್ಯವಸಾಯವೆಫಿಸತೊಡಗಿತು. 
| ಇ. ನಾಟಿಕಕಾರಥಿಗಲ್ಲ, ' ಜನತೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲ್ಲ 
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ತರಿಸತ್ಪ ಕ್ರಿಕೆ] ಗೋ ಯ ಪ್ರಾರಂಭಕರ್ತರ ಭಾಸ [ಜನವರಿ_ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


ಹಚ್‌ De ಲಾವಾ 
ತೆಗೆ ಎಂದಿನಂತೆ ಮನೋರಂಜನೆ ern ನಾಟಿಕಕಾರನು ಸಹಜ 
ವಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಅನುಭವವನ್ನು ಕಲಾರೂಸದಿಂದ ಹೊರಗೆಸಹುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದಕೆ 
ಆ ನಾಟಕವನ್ನು ಆಡಿ ತೋರಿಸುವ ನಟ-ನಟಿಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಾಟ ಪ್ರಯೋಗವು 
ವೃವಸಾಯವೆಫಿಸಿತು; ಅವರ ಉದರಸೋಷಣೆಯ ಸಾಧನನಾಗಬೇಕಾಯಿತು. 
ಅಡಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಧನನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಖಿತು. ಜಾತ್ರೆ- 
ಉತ್ಸ ಸಗಳಂತಹ ಅನಂದಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜರುಗುತ್ತಿ ದ್ದ ನಾಡ ಪ್ರಯೋಗವು 33 
ನಟಿಯರ ಹ ಹಸಿನಿಗನುಸರಿಸಿ-- ಎಂದರೆ ವರ್ಷಾಕುವರ್ಷ ತಪ್ಪ I 
ಬೇಕಾಯಿತು; ಯಾವಾಗ ನಡೆದರೂ ಹಣ ಕೊಟ್ಟಿ ವರಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಟು 
ಮಾಡುವುದೇ ನಾಟಕದ ಧ್ರೇಯವಾಗತೊಡಗಿತು. ಒಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳು 
ವುದಾದಕೆ, ಒಂದಾನೊಂದು 'ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಟಕವು ಧನಿಕರ ಸೊಕ್ತಿನಿಸಿತು. ಜನ 
ಸಮಾಜದೆದುರು ಬಯಲಿನಲ್ಲಾಗುವ ನಾಟಕವು ಧನಿಕರ ನಿಲಾಸಗೃಹದಲ್ಲಿ, ರಾಜರ 
ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಜರುಗಬೇಕಾದ ವೆ ವೈಭವ ( Luxury) ಎನಿಸಿತು. “ ಧೆನಮದಾಂಧರ 
ಕಾನುಕಜೀವನದ ಕೃತ್ರಿಮಶೃ ಡಿ ನಾಟಕದ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ನಿಂತಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ರ ಶರ್ಯವೇನು? Bas IER, ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿ: ಚಲಚಿ ಬ ತ್ರ ವನ್ನು ನೋಡುವ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು ನಾಟಕಕ್ಕಾಗಿ ಹಣವೆಚ್ಚ ಮಾಡಲು 4302 soars ನಾಟಕದ 
ಸ್ವರೂಪವು ಸಾಮಾನ್ಯರಿಂದ ಎಷ್ಟು ದೂರವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಊಹಿಸಬಹುದು. 
ಗಳಿಸಿದ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ತ್‌ Ee ಹೊಟ್ಟೆಯ ಪಾಡು, ಆಮೇಲೆ ತಾವು 
ಅಡುನ ನಾಟಿಕದ ಪಾಡು--ಇಂತಹದಾಗಿದೆ. ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಆಗತಕ್ಕದ್ಪೇ ನಟರ 
ಮನೋವೃತ್ತಿ. ಕೂಲಿಯವರಂತಿ ಸ್ರ ಯೋಗಕ್ಕೆ aÑ f ಂದು ಸಂಬಳವನ್ನು ನಟರು 
Bada, ಒಟ್ಟು ಲಾಭಾಲಾಭ ಗಳನ್ನು ಧನಿಕನೊಬ್ಬ D ವಹಿಸು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ. 
ಸ್ನ ತಿಯಿಂದಲೂ ನಾಟಕವು 'ಅವನಶಿಗಿಳಿದಿಡೆ. ಒಟ್ಟು 23,9 ವ್ಯವಸಾಯದ 
ರಷ್ಟ ಹೀಗೆ ಮೂಡಿದೆಯೋ VDD ಅವನತಿಯೇ ಪ್ರಾಸ, ವಾಗಿದೆ ಎಂದು Be 
ಬಸುರು, ದೋಷವು ನಾಟ್ಯದ್ದಲ್ಲ. 'ಉಪಾನಿಯಾನ ವ್ಯ ನಸಾಯವೃ ಷ್ಟಿ ಯದು. ನಟಿ 
ರಂತೆ WAN, ಹೆದಿಂದಲೂ ಉಪಾಧಿಯೊಂದು ಸೀರಿಕೊಂಡಿಸೆ es ಇನ್ನೊ oe 
ರೃಷ್ಟಾ ಂತನನ್ನು ತೋರಿಸಬಹುದು. ಇಂದಿನ ಜೀವನ, ಇಂದಿನ ಆ 
ಇಂದಿನ ಆರೋಗ್ಯ ದೃಷ್ಟಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನನುಲಕ್ಸಿಸಿ ತಯಾರಾದ ಚಲಚ್ಛೆ ತು 
Nandos DHR, ಹಗಳಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಉಪಾಧಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದೊಗೆದು, S 
ನನ್ನು ಚೇತರಿಸಿ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯ ದ ವಾತಾನರಣವನ್ನು ತ ದ 
ನಿಂಬುದನ್ನು ಸನ್ನೆ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಶಕ್ಯವಾದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿವಂಸುವುದು ನ 
ಕೊಳೆಗಾರಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಕರ್ತವ್ಯ ದು ತಿಳಿದು; ಇಂತಹ ge ಸ 
ಸನ ಟೆಳನವು ಈ ಅನುಭವಿಕ ಮತ್ತು ಪ್ರ ತ್ರಿಭಾಸಂಸನ್ನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ Ta SEA 
ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಹಬ್ಬಿಸಲು ಶಕ್ತ. ene yor 33 
Soag ಗಳು ಸಫಲವಾಗಲೆಂದು ಹಾಕಸುತ್ತೇನೆ. 
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ನಾಟಿಕಗೋಸ್ಕಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಸರಾದ 
ಶ್ರೀ। ಕೋಟಿ ಶಿನರಾಮ ಕಾರಂತರ ಭಾಷಣ 


ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಾವು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಬರಮಾಡಿ 
aie ಇಂದಿನತನಕ ಜರುಗುತ್ತಿ, ದ್ದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಧಿನೇಶನ, ಕನಿಗೋಸ್ಕಿ 
ಜತೆಗೆ ಈ ಬಾರಿ ಹೊಸದಾಗಿ ನಾಟಕ ಗೋಷ್ಠಿ ಯನ್ನು ಜರುಗಿಸಲು ನಿಶ್ಚೆ ಯಿಸಿ 
es ಹೆಚ್ಚಿನ ನಿಷಯ. ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕ ಕಲೆಗಳೆರಡೂ ಜೀವನ ಸೊಗ 
ಮಾಡುವ ಅನಳಿಜನಳಿ ಸೋದರಿಯರು ಎಂಬ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದಾರದ್ದಷ್ಟಿಯೇ 
ಈ ಹೊಸ ಉದ್ಯಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು. ತಾನು am pe 
ಈ ನಾಟಕಗೋಷ್ಠಿಯ BBB, HAIN ನನ್ನನ್ನು ಮೊದಲಿನ ಬಲಿಯಾಗಿ 
ಅರಿಸಿದ್ದೀರಿ. ಇದೆಷ್ಟು ಸಮಂಜಸವಾದ ಆಯ್ಕೆಯೋ ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಮಹಾ 
ಜನರಾದ ತಾವೇ ಬಲ್ಲಿರಿ, ನಾನಂತೂ ತಮಗೆ ಹೊಸಬ; ಈ ಬಗೆಯ ಗೋಷ್ಠಿ ಯೂ 
ನನಗೆ ಹೊಸತು. ಅಲ್ಲಿ ಇಂಥ ದೊಡ್ಡ ಕಲಾಸಗಳ ಗದ್ದು ಗೆಗೆ ನಿರಿದವನೇ ಅಲ್ಲ. 
ea ee 3,89 ಅದರ ಪ್ರಾ ಣನಾಗಿ ನಲಿಯುತ್ತಿ ರುವ "ಲವು ಸ್ನೇಹಿತ 
BOB) ಬಂದವನು. ಅವರು ನನಗೆ ಆಗಾಗ ಬೇಕಾಗುತ್ತಾಕೆ. 

ಈ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯನೇ ಈ ದಿನ ಈ ಅಧ್ಯಕ ಸದವಿಗೆ ನನ್ನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಕಾರಣ 
S ಅನ್ಯತಃ ಅಲ್ಲ. See ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. 
ರಿಂದ ಬಹಳ ಮಾತು ಬೆಳೆಯಿಸದೆ, ನನ ನ್ನ: ಈ ಅಪೂರ್ವಗೌರವದಿಂದ 


ಸತ್ಯರಿಸಿದ ತಮ್ಮನ್ನೂ, ಸರಿಸತ್ತಿನವರ 
A ನದ 


ಜ್‌ ಸ್ತ ಹೇಳಿಕೊಳ ಚೇಕಾದ ಮಾತೆಂದರೆ: ಈ ಗೋಷ್ಠಿ, 
ಗಳಲಿಹ ಚ ಸ ಡೆ ಸನ ಮಾತುಗಳು. ಜೀವನದ ನಮ್ಮ ಅನುಭನ 
ಉಳಿಯುತ್ತ ವೆ, ಸಳ = ಬಡುಮಟ್ಟ ಗೆ ಮಾತುಗಳು ಮಾತುಗಳಾಗಿಯೇ 
ಬ ಟ್‌ ಯ್‌ ಹೆಚ 3 ನನಿರಬಹುದು. ಇಂದು ನಮ್ಮ 
ಕ್ರಾಂತಿಯ g ae ಬಹುದು. ಇಂದು ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ 
ಪ್ರನರುಜ್ಞ ನ Ae Cae ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. “mb 3,2 ಶ್ಸೀತ್ರ ದಲ್ಲೂ 

(ವನದ ಕೆಲಸ ಭರದಿಂದ ನಡೆದಿದೆ. ಅಡೊಂದು D Sard ಸಾಹಸ 


ಹಂಬಲ ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಎಂದು ನಾನು eaters es ನಗೋಸ್ಠಿಯ ರೂಪನ್ನು ತಾಳಿದೆ 


es ee ನಾಟಕ ಗ 
ಹೊ ಜೀವನವನ್ನು, ವೆ c ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗು 
ನ (ಗದ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಅಲ್ಲ " ಜಾರಟಿ ಹುಳುವಿನಂತೆ. ಕಾಲಿಡು ಸಾ el Dren 
9 (ಕು. ಶ್ರ 
ಬಾ ಚ 


cil 
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ನರಿಸತ್ತತ್ರಿಕ] ನಾಟಿಕಗೋಷ್ಠ್ಮಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಸಣ [ಜನವರಿ- ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


5 o, ಖಿ ಬಹ 
ಅತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಗೊಳಿಸಿ ತೃಪ್ತಿಗೆ ಯಾನ ಹಾದಿ ಸಮನಾದುದು ಎಂದು 
ಇಂದಿನ ಗೋಷ್ಠಿ ತೋರಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸವಾಯಿತು. ಅಡು ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ 
ವ E: O M 


ರ್‌ 


ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಲ್ಲರನೂ ಹೊಂದಿವೆ. ನಾನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬರಿಯ 
= JN am = py 
ಒಬ್ಬನು. ನಾನಿಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯದ TAN VF JADA, ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯ 


3 9 ~ ಗ = sna ae 5 F 
ನಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದು Sa. ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಾರ್ವಜನಿಕಸಭೆ 
ಗಳಲ್ಲಾಗುವಂತೆ ನೂರೊಂದನೆಯ ಬಾರಿಗೇ ನೂರೊಂದು ಠರಾನುಗಳೆನ್ನು ಸಾಸು 


ನಾಡಿ, ನಮ್ಮನ್ನೇ ವಂಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರಣನಿಲ್ಲ. ಇದ್ದ ಸ್ವಲ್ಪ ಅವಧಿಯನ್ನು 
> ಈ Ey 3 ಹ î A 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದಾದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಕಳೆಯೋಣ 


ನಾನು ತಮ್ಮ ಮುಂದೆ ನನ್ನ ಕೆಲವು ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಇರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಇದು ನನ್ನ ಅಲ್ಪಾನುಭವದ ಫಲ. ಅವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ವಿಮರ್ಶಿಸಿ, ನಿಮ್ಮ 
ಸಲಹೆಗಳಿಂದ ಪುಷ್ಟಿಗೊಳಿಸಿ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ರೂಪುಕೊಡುವ 
ಭಾರ ನಿಮ್ಮದು. $ 

"ನಾಟಕ ಗೋಸ್ಮಿ' ಎಂದು ಇಂದಿನ ನಿಚಾರಕ ಟಿಕೆ, ಹೆಸರನ್ನು ಇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುನೆನಾದರೂ ಬರಿಯ ನಾಟಿಕವೊಂದೇ ಅಲ್ಲ, ರಂಗಭೂಮಿಯ INN 
ಕಲಾಸಗಳೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾಟಕ, 
ನಾಟ್ಟ, ಗೀತಾನಾಟಕ (Opera), ಬಾಲೆ (Ballet) ಎಂಬೆಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ನಿಚಾರಕ್ಕೆ 
ಒಳಸಟ್ಟವು, ನಾಟಕ ಬರೆಯುವವರಿಂದ ತೊಡಗಿ, ರಂಗಭೂಮಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಹಾಡು ರಚಿಸುನವರೂ, ದೃಶ್ಯ `ಬರೆಯುವನರೂ ನಾಟಕನಿರ್ದೇಶಕರೂ ನಮ್ಮ 
ಗೋಷ್ಠಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವವರು. 

ಈಗಿನ ನಮ್ಮ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಸ್ನಿತಿಯನ್ನು, ಈ ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸಿ 
ನಿಮ್ಮ ಸಮಯ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಬಣ್ಣಿಸಿ ಯಾವ ಲಾಭವೂ ಇಲ್ಲ. ಅದೊಂದು 
ಸಂಪತ್ತಿನ ಯಜಮಾನರಾಗಿ ನಾವು ನಂಜ ಉಳಿದೂ ಇಲ್ಲ. ' "ಕನ್ನಡ ನಾಟಿಕವು 
ನುರಾಟಿ ನಾಟಕಗಳ BIS? ಎಂದು ಒಂದು ರೀತಿಯ ಸಹಜ ಹೆಮ್ಮೆಸಡುವವರೂ 
ಉಂಟು, ಮರಾಟರಾಗಲಿ, ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಇತರ ಜನರಾಗಲಿ ತಮ್ಮ ನಾಟಕ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಹೆನ್ಮೊಸಡುವ ಸ್ಲಿತಿ ಇನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲವೆಂದೇ ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 
ನಮ್ಮ ರಂಗಭೂಮಿಯನ್ನು -ಮೂರೋಪು, ಅಮೇರಿಕಗಳ ಕೃತಿಗಳ see ಇರ 
à ners ನಾವು ತಲೆಬಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾನು ಇಂದಿನ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಧು 
= 00 Non, ಭರತಖುಷಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯೂರೋಪು ಅನಾಗರಿಕ 
oS ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಲಿಲ್ಲನೆಂದೂ ತಾನು ee Be 
ಸಸ age ene, ಇಷ್ಟು ತೀವ್ರ ದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸಾಧಿಸಿದ್ದರೆ. ಸಾವರ ವರ್ಷ 
ry © A ತುರೀಯದಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದ ನಾವುಗಳು ಈ ಎರಡು ಸ 


: ಕು. 
ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಪಾತಾಳಕ್ಟೇ ಇಳಿದಿದ್ದೇನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸಬೇಕು 


S ನಿಚಾರ ಚಾರ, 


೭೩ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ ಪ್ರಷ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨ ೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸ 
Wr 

ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ನಾಟಕಗಳು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲೂ ಕಡಮೆ ಇವೆ; ಜಾತಿಗಳಲ್ಲೂ 
ಕಡಮೆ ಇವೆ; ವಿಜಾರ ತೀವ್ರತೆಯಲ್ಲೂ DNS. ಅಲ್ಲೊಂದು 
ಇಲ್ಲೊಂದು ಚೆನ್ನಾದ ನಾಟಿಕನಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವವನು ನಾನಲ್ಲಿ. ack ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ಕಡಿ ಕೆತ್ತುವ ನಾನೇ ಅನಮಾನಕ್ಟೀಡಾಗೆನೇ? ನಮ್ಮ ನಾಟಿಕಗಳ ಬರಹಗಳ 
ನಿಜಾರ ಹಾಗಾದರೆ ಉಳಿದ ನಿಚಾರ ಹೇಳಲೇಬೇಕಿಲ್ಲ. ನಾಟಕ ಉತ್ಪಾದನೆಯ 
ಕಲೆಯೊಂದುಂಟು: ದೃಶ್ಯಯೋಜನೆ. ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶನದ ರೀತಿ 
ಯೊಂದಿದೆ ಎಂಬುದು ನಮಗೆ ಇನ್ನೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸಾಕಷ್ಟು ಯಶಸ್ವಿಯಾದ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಅನಾಗರಿಕವಾಗಿಯೇ ಇವೆ. ಎಂದು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. 

ಅಜೊಂಡು ದಿವಸ್ಕ ದಿನಂಗತರಾದ ವರದಾಚಾರ್ಯರೂ, ಅದ್ವಿತೀಯ 
ನಟಿಕೆಂಡು ನನಗೆ ಕಾಣುವ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರೂ, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳೂ ನಾಟಿಕವನ್ನು ಒಂದು ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಏನೂ ಇಲ್ಲದ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಅಷ್ಟಕ್ಕಾದರೂ ಅದನ್ನು ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದುದು ಸ್ತುತ್ಯ. ಅವರ 
ಕಾಲನಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ನಾಟಕದೃಷ್ಟಿಯೂ ಮುಂದುವರಿದಿದೆ; ಕಾಲವೂ ಬಹಳ 
ನಾಗಿ ಸರಿದಿಜಿ-- ಆದರೆ ಅನರು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಲ್ಲಿಂದ ನಾಟಕದ ಸುದುರೆ ಹಿಂದೇನೇ 
ಸರಿದಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದರೂ ಈ ನಿಮಾನಯುಗಕ್ಕೆ ಕಡಮೆಯಾಗಿರುವಾಗ, 
fot ಸರಿಪಕೆ ಏನು ಗತಿ? f 

ಇನ್ನು ಉಳಿದ ಹೊಣೆ ನಮ್ಮದು, ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಬರುವವರು ನಾಟಕದ 
ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಾವೆಷ್ಟು "ತಿಳಿಗೇಡಿಗಳು, ಅನಾಗರಿಕರು? ಎನ್ನಲು ಅವಕಾಶ 
ದೊರೆಯದಂತೆ ನರ್ತಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಶ್ರಮ ಬಲು ಸಾಹಸದ್ದು. 

ನಮ್ಮ ಅವಶ್ಯಕತೆಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತನ್ನು ಮುಂದಿರಿಸುತ್ತೇನೆ: 

ಈಗ ಬರಿಯ ನಾಟಕಗಳ ಬರಹದ ನಿಚಾರ ನೋಡುವ. ನಮ್ಮ ಲಿನ ಬರಹ 
ಗಾರರ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಮೆ, ಎರಡು ಮೂರು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಮಾರಿಲ್ಲ. ಇದ್ಲೊಬ್ಬರೆ 
ಕೆ ಲಾಸಂ ಅನರು ಆಗಲೆ ಶರನಿಲಿಸಿದ ಡು = a 
3 NSE ಶರನಿಳಿಸಿದ ಭೀಷ್ಮರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಮಾ 


=) ; y $ 
o aa ಬಹಳೆವಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತಲೂ ಇಲ್ಲ: ಗೆಳೆಯ ಜಾಗಿರೆ 
ದಾರರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನಮ ಎ ರ 
ಕತಮಾನಕ್ಲೆ ಸಾಕನ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪೌರಾಣಿಕ ನಾಟಿಕಗಳೇನೋ ಇನ್ನೂ ಒಂದು 
ಸಮಸ್ಸೆ ಯನು ae ಇಟ್ಟ 9ನ: ಅದರೆ ನಮಗೆ ಬೇಕಾದುದು ಇಂದಿನ ಜೀವನದ 
ವ ಹರಿಜನೋದ್ಧಾರ ಇವುಗಳೇ ನಾಟಕಕಾರನ ಕೊನೆಯ ನಿಲುಕು 
OM) ತಿಳಿಯ (FONG. ನಾನು ದೊಡ wars - s ಡಿಸಿದರೆ 
ನೂರಾರು Bod ಸಮಸ್ಯಿಗಳು aie ಮನಸ್ನೆನ್ನು ಓಡಿಸಿ 
a ಗಳು ನಮಗೂ ನಿದುರಾಗುತ್ತವೆ. 
(ಕು. ಬರಿಯ ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕಗಳೇ ಸಾಲದು 
ಕಾಗುವ ನಾಟಕ ಅವಶ್ಯ, ಬರಹಗಾರ? 
೭೪ - 


ನಮಗೆ ದೊಡ್ಡ ಬರಹಗಳೂ ಜ 
೨-೩ ತಾಸಿನ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗೆ 3 
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soga] ನಾಟಿಕಗೋಷ್ಠಿಯ ಅಧ್ಯಕೃರ ಭಾಷಣ (ERO Sse ೧೯೩೯ 

ESS TE 
MEY (Henrik Ibsen) ಮಾದರಿಯವರು, ನಾನ (George Bernard Shaw) 
ಸ ಗಾರಿಯನರೂ ಬೇಕು. ಜೀವನದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುವ, 
ಕಮ್ಮ ಮೂರ್ತತೆಗಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡು ನಜ ನಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ 
ಪ್ರಹಸನಕಾರರೂ ಬೇಕು. ನಿತ್ಯಚಿಂತೆಯ ಕಂತೆಯಲ್ಲಿ (೧೮ ವರ್ಷದ ಬಾಲಕರು, 
ಬಾಸೆ ಮೂಡುವ ಮೊದಲೇ ನರೆ ಮಾಸೆ ತಾಳುವ ಈ ದಿನದಲ್ಲಿ) ನಮ್ಮ ಚಿಂತೆ 
ಯನ್ನು ಎರಡು ತಾಸಿನ ಅವಧಿಯ ತನಕ ನಗುವಿನಿಂದ ಮುರೆಯಿಸುವನರು ಬೇಕು. 
ಬರಿಯ ನಗುವಿಗಾಗಿ ನಗುವೂ ಬೇಕು. ನಗು ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಜೇನು ಇದ್ದಂತೆ. 
ಈರೀತಿಯ ಪ್ರಹಸನಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ವ್ಯವಸಾಯಿಗಳೂ 
ಅದರಿಂದ "ಕಮಾಲು ಮಾಡಬಹುದು. 


ನಮ್ಮಲ್ಲಿನ ಬರಹಗಾರರು ಬರಿಯ ಪೌರಾಣಿಕ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ವಿರಮಿಸಿ 
ಈ ರಾಜ್ಯಗಳಿಗೆ ಕಾಲಿಡಬಹುದು. ಅವುಗಳ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಜುಗುಪ್ಸೆಯೇನೂ 
ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಮ್ಮವರು (ಅವರಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಸೇರಿದ್ದೇನೆ) ಭಾರತದಲ್ಲಿನ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನೇ 
ತಮ್ಮ ನಾಟಕಗಳಿಂದ, ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಮಟ್ಟಿದಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಆಗಿನ ಜೀವನದ, ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಸಲ್ಪನೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಗುವುದು ಕಷ್ಟ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದ ಭೀಮಸೇನನ ಮಾನೆ ಸೆಳೆಯಲು ಹೋಗುವುದಕ್ಕಿಂತ, ತಿಳಿದ 
"ಕಾಮಾಚಾರಿ'ಯ ಮಾನೆ ಎಳೆಯಬಾರದೆ? 

ಇನ್ನೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೊರತೆ. ನಾಟಕ ಬರಿಯ ಬೆಳೆದವರಿಗೇನೇ ಅಲ್ಲ; 
ನುಕ್ಕಳಿಗೂ ಬೇಕು. ಆದರೆ ಒಂಜೇ ಬಗೆಯ ನಾಟಕವು ಎರಡು ಬಗೆಯವರಿಗೂ 
ಉನಯೋಗವಾಗದು. ಶಾಲಾ ವರ್ಧಂತಿಗಳಲ್ಲೂ ರಾಮರಾಜ್ಯವನಿಯೋಗವು ನಮ್ಮ 
ನುಕ್ಳಳನ್ನು ಕಾಡುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಇಂದು "ಸಿಂಡ್ರೆಲ್ಲಾ' (Cinderella); 
"ಡಿಪ್ಪಿ? (Walt Disney) (39,0 3.8 (Snow White) ನಂಥ ಬಾಲರ 
ಸುನಸ್ಥ gli ಬೇಕು. ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ 

ನಸ್ಸನ್ನು ರಮ್ಯಗೊಳಿಸುವ ನಾಟಿಕಗಳು ಅವರ ಸಲುವಾಗಿ ಬೇಕು ಅರ 

ಟ್ರಾನ್ಸ್‌ ಫರ್‌ಗಳಮೇಲೆ ಸುರಿಯುವ - ದುಡ್ಡನ್ನು ಇಂಥ ಪ್ರಯೋಗಗಳಥಿ 
ನ್ಯಯಿಸಿದರೆ, ಅವು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯಾದೀತು. E 

ಇನ್ನು ನಾಟಿಕವೆಂಪರೇನೇ ನಮ್ಮ ವೃಷ್ಟಿ ಬದಲಾದರೆ ಒಳಿತು. ಬಳಿ 
ಕಂದ ; ರಗೆ ಟಿಸರ್ಗದ ತೃಷೆ ತಣಿಯ 
> ನೃತ್ಯಗಳ ಪಂಚಾಮೃತದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮುನಾಟ್ಯಸ್ವರ್ಗೇ* ಳ್‌ ಯ 
ಬಾರದ್ದು, ಜ್ರೀವನತೆ 2 ಎಣ ವ `ಹಿ.ಗಳಿಂದಲೂ ಬೇಕು: ಏಕತೆ 
Ee (ವನಕ್ಕೆ ವೈವಿಧ್ಯವು ಎರಡು ದೃಷ್ಟಿ caste 
ss ಹೋಗಬೇಕು; ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ ಆಶಯಗಳಿಗೆ ಜಂ Se a 
ಹಿಕರವಾಗದೆನ್ನು ಪುದರಿಂದಲೂ ಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ನಾಪೂಸಕ TEBE?” 
Mame t yy 25 ನವೀನ ನಾಟಿಕಶರೀರಗಳ ಉ 
ಯುಳ್ಳ ಕ, "ಬಾಲೆಗಳಿರುವಂತೆ ಹಲವು 

ತೆಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯ. 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಗವಯಿಗಳಿಗೂ ಗಾಯಕರಿಗೊ ಬರಗಾಲ 

DINKO pera-Operetta)— agg ಕಲ್ಪನ ನಮಗೆ ಅಸಾ 


೭೫ 


ಬರಗಾಲವಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರಲು 
ವಾಗಕೂಡದು. 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹ 
ಇದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗಾನಕೃತಿಕಾರರು ಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ತನಕ ಚಿಕ್ಕ 
sonics 2,00 ಗಾಯಕರು ಗೀತಾನಾಟಕ್ಕ ಗೀತಾರೂಸಕಗಳಿಗ್ಗೆ 
ಬೇಕಾಗುವ 'ಗಾನವಸ್ತುನನ್ನು ರಚಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ನಾಲ್ವತ್ತು ಪುಟ್ಟ 
ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಒಂದು ಹಗ್ಗದಿಂದ ಸೋಣಿಸಿದರೆ ಇದಾಗಲಾರದು. ಗೀತಾ 
ನಾಟಿಕದ ಗಾನಶರೀರ ದೊಡ್ಡ ಒಂದು ಕೃತಿ, ಹೆತ್ತು ಚಿಕ್ಕ ಕೃತಿಗಳ Novy. 

ಈ ನನ್ಮು ಯತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯ, ನರ್ತನಗಳಿಗೂ ಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಕಲಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕೇರಳದವರು ತಮ್ಮ "ಕಥಕ್ಕಳಿ'ಯನ್ನು ಮೆರಸುತ್ತಿದ್ದಾಕೆ. 


ನನುಗೆ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಜಾನಪದ ನರ್ತನ ಪದ್ಧತಿಗಳಿವೆ. ಕೊಡಗರು ಕುಣಿಯುನ : 


ರೀತಿಗಳಿವೆ, ಯಶ್ಚಗಾನದ ರೀತಿಗಳಿನೆ, ಸುಗ್ಗಿ ಕುಣಿತದ ಬಗೆಗಳಿವೆ, ಹೊಲೆಯ 
ಕುಣಿತನಿದೆ, ರಾಣೆಯರು, ಭೂತಾರಾಧಕರು, ನಾಗಾರಾಧಕರು ಕುಣಿಯುನ 
ರೀತಿಗಳಿವೆ, ಇವು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ಜಾನಪದ ನರ್ತನಗಳಿಗಿಂತ ಕೀಳಾಗಿಲ್ಲ. ಇವನ್ನು 
ಬೆಳಸಿಕೊಂಡು ನಾನು ನಮ್ಮ" ಬಾಲೆ?ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. 

ಇಂಥ ಎಲ್ಲ ಯತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಗೀತಾನಾಟಿಕಕಾರರೂ, ಇತರರೂ ತಮ್ಮ 
ಮಾರ್ಗನನ್ನು ಅನುಕರಣೆಯಿಂದಲೇ ಪೂರೈಸಬಾರದು. ಒಂದಷ್ಟು ದಿನ ಈ ನಾಡು 
ಮರಾಟಿ ನಾಟಕಗಳ ಹಾಡುಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಂಡು ಮುಂಜಿ ಓಕರಿಕೆ 
ಬರುವಷ್ಟಾಯಿತು, ಈಗ" ಅಬಮೈನೆ' ಗಜಲುಗಳು ರೋಮಾಂಚಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ. 
ಒಂದೆಡೆ ನಮ್ಮ ಪಂಡಿತರು ತಮ್ಮ ಉಕ್ಕಿನ ಕಡಲೆ ಸಂಗೀತವನ್ನು ನಮ್ಮ ಎಟುಕಿಗೂ 
ಸಿಗದ ದೂರದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕೆರೆ 
ನಾವು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಜಾನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ ಅಂವಾ ಎಂಥ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಾದುವು. ಮಾರ 
BER ee ಸ ಭು ಬರಿಯ ನಶ ಈ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಪಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು, 027 ದನ್ನು ನಮ್ಮ ನಾಡಿನತ್ತ 

ಈಗ ನಾ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


== Sons oa se. ಚ ಮಗರತ ae 
ವಿಲಾಸಿಗಳಿಂದ ಬರಿಯ DRED ಬಯ ಯೋ cones: aa 
J ನಸಬಹುದೇ ನಿನಾ ನಾಟ್ಯವನ್ನ ೪. 
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4013,39] ನಾಟಿಕಗೋಷ್ಠಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ  [ಜನವರಿ-ಮಾರ್ಟ, ೧೯೩೯ 

( ನಾಟಕ' ಚಟವಾಗಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉಳಿದರೇನೇ ಸಾಧ್ಯ. ಒಬ್ಬ ಹಾಡುಗಾರ 
ನಾಗಲು ಎರಡು ವರ್ಷವಾದರೂ ದಣಿಯಬೇಕಂತೆ. ನಾಟಕವು ಬಣ್ಣ ಸವರಿಕೊಂಡ 
ಕ್ಸಣಕ್ಕೆ ಬರುನ ಕಲೆಯೇ? ಒಂದು ಗದ್ಯನಾಟಕ್ಕ ಸಾಮಾನ್ಯದ್ದು, ರಂಗಭೂಮಿಗೆ 
ಬರಲು ಮಾತು ಬಂದ ಬಳಿಕೆ, ೧೦-೨೦ ತಾಲೀಂಗಳಾದರೂ ಸಷ್ಟವಿದೆ. ನಮ್ಮ 
ಜನರಿಗೆ ಪಾತ್ರಗಳ ಮಾತು, ಪರದೆಗೆ ಕಿನಿಕೊಟ್ಟ ಬಳಿಕನೇ ಗೊತ್ತು. ಹೀಗಿರಲು 
ಅಭಿನಯದ ಗತಿಯೇನು? | 

ಇನ್ನು ರಂಗಭೂಮಿಯ ವಿಚಾರ ಸಾಮಾನ್ಯಸಂಗತಿಯಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎಲ್ಲವೂ 
WAB ಎನ್ನುವ ಹಾಗೂ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮುಸುಡಿಗೆ ಬಣ್ಣ ಸವರಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲವರ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ವಿರಳ. ಮೇಲೆ "ಪಾತ್ರ ಸೂಚನೆಗೆ ತಕ್ಕ ವರ್ಣಿಕೆಯು 
ಎಸ್ಟು ಜನರಿಗೆ ಬಂದೀತು? ಇತ್ತ ನಟವರ್ಗವು ಒಬ್ಬ ನಿರ್ದೇಶಕನಿಗೆ ಅಡಿಯಾಳಾಗಿ 
ನಿಂತು, ತಮ್ಮ ಅಭಿನಯ, ಮಾತುಗಾರಿಕೆ, ಉಡುಗೆ, ಚಲನೆ ಎಲ್ಲವುಗಳನ್ನೂ ಅವನ 
ಕನಸಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ ರೂಪಿಸಬೇಕು. " ಸ್ಟ್ರೇಜಿಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಎಂದು 
ಕಿಳಿಯುವವರು ನಮ್ಮ ನಾಟ್ಯವಿಲಾಸಿಗಳು. ಇದರಿಂದ ಅನರಿಗೆ ಸ್ವರಾಜ್ಯ 
ದೊರೆಯಬಹುದು. ಆದರೆ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ನರಕರಾಜ್ಯವೇ ಗತಿ. 

ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ನಟನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಅವನ ಪಾತ್ರದ ಕಲ್ಪನೆ ಉಂಟಾಗಬಹುದು. 
ಎಲ್ಲ ಪಾತ್ರಗಳ ಕಲ್ಪನೆ ಬರೆದವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ. ಬರೆದಾತನು ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ನುರಿತವನಾಗಿರನು... ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಯೋಗಕರ್ತನು 
(Producer) ಅನನು ತಿರುಗಿ ತೂಗಿ ಎಲ್ಲ ನಟರಿಗೆ ಅವರನರ ಮಿತಿ, ವೈಶಾಲ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕು. ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ 
ನನು "ಪ್ರಯೋಗಕರ್ತ?ನೆಂದರೆ ಆಯಿತು; ನಟರೂ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಕಲೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಶ್ರೇಕ್ಸಕರೂ ಅನನು ಹಿಡಿಯುವ ನಾಟಕ ಅಂಥ ಮಾಕಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟೀತು ಎಂದು 
ನಿಶ್ವಾಸ ತಾಳುತ್ತಾರೆ. ಆತನು ಸೂತ್ರಧಾರನಂತೆ ರಂಗಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡದವನಾದರೂ 
ಅನನ ಪ್ರಭಾವ 04,8. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ‘ ಪ್ರಯೋಗಕರ್ತ'ನ 
ಕನಶ್ಯಕತಿಯ್ಸೀ ಎನಿಸಿಲ್ಲ. ತೀರ ಸೋಷಿಯಲಿಸ್‌ವರ್‌ ಬಳಕೆಯುಳ್ಳ ರಷ್ಯನ್‌ ರಂಗ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲೂ .ಮೆಯರ್‌ಹೋಲ್ಡ್‌ ( Mayerhold) ಮೊದಲಾದಂಥ ನ 
ae ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಹೀಗಿರಲು ನಾ 

ಯಕರ ಪಾಳೆಯವಲ್ಲ. 

ಸ್ರಯೋಗಕರ್ತನು. ನಾಟಕವನ್ನು ಆರಸುವುದರಲ್ಲಿ ಜಾಣನಾಗಿರಬೇಕು. 
ರನ್ನು ಆರಿಸುವವನೂ ಅವನೇ; ಅವರ ಗೊತ್ತುಗುರಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸು 
ನನನ್ನೂ ಅನನೇ; ಮುಂಡೆ | ಡೆಯಿಸುವವನೂ ಅವನೇ. ಅವನ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯಂತ್ರ ಬ p ೦ಬಿ ತಾಲೀಂ ನಡಯಿಸ ಗಬೇಕು; ದ ಶ್ಯಾವಳಿಯ 
Pa (ಪ ಬೆಳಗಬೇಕು; ನಟರ ಉಡುಗೆಯಾಗಬೇಕು; ಚ್‌ ಆ 

`ಣನಾಗಜೇಕು. ಒಬ ನೇ ಬರಹಗಾರನ ಒಂದೇ ನಾಟಿಕವನ್ನು; 

| ಆ Ataer ಯಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
2, ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಯೋಗಕರ್ತರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳ 
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3೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹ 
a .-. 


ಬಹು ಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಯ- ಫಾಲ್ಗುಣ) ವ ಭಾರ * 


ತಮಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಎರಡು 


ಮಾಡಿ aan. 
3, ನಟಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಸ್ಟೇ ಗಮನ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಸಲಕರಣೆ, VI ೈಶ್ಯಾನಳ್ಳಿ 


; er ಕೊಡಬೇಕು. ಎಲ್ಲವೂ ಆ ನಾಟಿಕಗಳು, ಪಾತ್ರಗಳು, ಪಾತ್ರಗಳ 
ಬುದ್ಧಿ ಗಳಿಗೂ ಸನುನಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ಇನ್ನೊಂದು ಜೊಡ್ಡದುಮಾಡಿ ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ನಾಟಕದ ಕತೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದರೆ, ಇದೇನು ಆಗಹೋಗುನ ಕೆಲಸವೇ? ಹಣ ಬೇಡನೇ? ಎಂದು ಕೇಳ 
ಬಹುದು. ನನಗೆ ಹಣದ ಹಿರಿಮೆ ಬಲು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದೆ. ಗಳಿಸುವುದರಕ್ಲಿ 
ಅರಿತಿಲ್ಲವಾದರೂ ಕಳೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ನುರಿತಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೂ, ಹಣದಿಂದ ಆಗುತ್ತಕೆ 
ಎಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ ನನಗಿಲ್ಲ. ಮಾನ್ಯ ಬಿಕಬಾಚಾರ್ಯರ ಸ್ಮಾರಕಕ್ಕಾಗಿ FOF 
ಸಮಯದ Hod ಹಣ ಕೂಡಿಸಿದ ನಿಚಾರ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಿದೆ. ಈಗೇನೂ 
ಆ ನಿಚಾರ ಕೇಳುತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಂದು ಅಂಥ Se ಮಾಡಿದರೂ ನಮ್ಮ ಜನರು 
ಹಣ ಕೊಡಬಹುದು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ನನಗಿಲ್ಲ. ಹಣನಿದ್ದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುವುದಾಗಿದ್ದರೆ, ಈಗಾಗಲೇ ನಾವು ಬಲು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿದೆ ವು. 


ಎ 


ನೊದಲು ನೊದಲು ಹಣ ವ್ಯಯಿಸಿ, ಯಶಸ್ವಿ ಯತ್ನ ಗಳಾದರೂ ಆಯಥ 
ದೃ ಸ್ಟಿಯಿಂದ ಅವು ಫಲದಾಯಕನಾಗಲಾರವು. ಒಂದು ಟೀ ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಹಣಹಾಕ 
ತಿರಿಗಿ ಬಯಸದಿರಲು ನೀವು ಕಲಿತಿದಿ ರಾದರೆ, ಈ ಮಾನಸಿಕ ಟೀ ಪಾರ್ಟಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ನಾದರೂ ವ್ಯಯಿಸಬಹುಮು. ಹಣ ನನ್ಮು ದಾರಿದ್ದ JENA ಸಮನಾಗಿ 
ಬರಬಹುದು. ನಮಗೆ ಬೇಕಾದುದು ಜನ; ಕೆಲಸಗಾರರು. 

ಸಲಹೆಗಾರರೂ ಬೇಕು. ಅದಕೆ ಅನುಭವನಿಸ್ಲದ ಲಹೆಗಳು ಬೇಡಃ; 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ನಾಲ್ಕಾರು ಸಾಶ್ಚ್ರಾತ್ಯ ನಾಟಕಪ್ರಯೋಗ ಕಂಡರೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಕೆ 


ರ 
~ 


oe 


T ಅಡಕಿ ಕೆಲಸಗಾರರ ಸ ಪ್ರೀತಿ ಬಾರದೆ ಏನೂ ಆಗದು: 
ae, ನಿಮ್ಮ ಮೇಲಿನ ಪ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲ; bx ಮುಖಿ 
BAS ನಾಟಕ ಸ ಮೇ ಸ DH | 


ಸಾಗು. ಆ ನಿಚಾರವಲಿ mye ನನಗೆ ಗ ಹಾರಿ 
ನಮ್ಮ ಮುಂದಕ್ಕಿರಿಸುತ್ತೇನೆ 3a. 

ಪರಿಷತ್ತು ಈ ಗೋಸ್ಕಿಗೆ ಸು 

ಯತ್ನ ಚಿಳೆದರಿ ನ ಆಶ್ಚ $5003, ದೆ. ಇದರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ amy 


ನುಗೆ ಹಾ ಬ 293 
ಯೋಜನೆಗಳೂ ನಿಯಂ ಇನ; ಸ ಇಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ಕೆ 


& ಯತ್ನ 
ಯನ್ನು 


ಡಿ) ಜ್‌ ಹ 


i 


2 pa ಸಿಗಲಾರರು, aed ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅವರನ 
ಸಮಾಡುನ್ರದೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ಅವರು "ಧಾರಕ್ಕೊನೆಸಿ 
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ಸೂರ್ಣ ಭಿನ್ನ, ರೀತಿಗಳ ಲ್ಲಿ ಆ ನಾಟಕವ ವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ 


. 


ಕರಿಸತ್ಪ ತ್ರಿಕ] ನಾಟಿಕಗೋಸ್ಮಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ [ಜನನರಿ_ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 
ಆದರೂ ಕೂಡುವಷ್ಟು ಸಮಾಸನಿರಬೇಕು: ಎಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಊರಿನವರಿಂದಲೇ 
ಅದೀತೆಂದು ಹಬೆ ಜಡಿಯಬಾರಡು. ಧಾರವಾಡದನರಿಗೆ ಬೆಳಗಾಂ, ಗದುಗಿನವರು 
ಕೆರವಾದರೆ, ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಮೈಸೂರು ಬೆಂಬಲವಾದಕೆ ಕೆಲವಾದರೂ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ " ಮನುಷ್ಯ ಕೂಟ? ಸಿಗಬಹುದು. ಈ "ನಾಕ'ಕೈೇನೇ 
ಕರೆಯುವ ಆಸಾಮಿಗಳಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಡಬೇಡಿರಿ. ನಾಳ ನಿಮ್ಮಿಂದ ನಾಲ್ಕು 
ಗಜ ದೂರದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅವರು ಬರುವಷ್ಟು ನಿಶ್ವಾಸಿಗಳಾಗ 
ಬೇಕು. ಕಾರಣ ಒಂದು ವರ್ಷದ ದುಡಿಮೆ ಇನ್ನೊಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ಕೊಡ 
ಬೇಡವೇ, ಪ್ರತಿಬಾರಿಯೂ ಹೊಸ ನಲ ಅಗೆದು ಬೆಳೆದರೆ ಏನು ಪೈರು ಬಂದೀತು? 

ಇಂಥ ಕೂಟಿ ಕಲೆಯಿತೆಂದಕಿ ಮೊದಲಿಗೆ ಪ್ರಯೋಗಕರ್ತನನ್ನು ಆರಿಸುವ 
ಕೆಲಸ, ಆರಿಸುವ ತನಕ ಎಶ್ಲರ ಸ್ವರಾಜ್ಯ, ಆರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಅನನ ರಾಜ್ಯ 
ಅನನೂ, ಉಳಿದವರೂ ಸೇರಿ ಯೋಗ್ಯ ನಾಟಕವಸ್ತುವನ್ನಾರಿಸಿ, ಓದಿ, ನಿಮರ್ಶಿಸಿ. 
ಚರ್ಚಿಸಿ, ಪ್ರತಿ ಪಾತ್ರದ ಆಯವನ್ನೂ ತಿಳಿದು, ಮುಂಜಿ ಪ್ರಯೋಗಕರ್ತನು 
ಹೇಳುನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಾಲೀಂ ತೊಡಗಬೇಕು. ಇನರಲ್ಲೇ ಗಾನ ಬಸ್ಸವರೊಬ್ಬರು 
ಆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ನಿಲ್ಲಬೇಕು; ಬೆಳಕಿನ ಸರಿಚಯನಿರುವನರು ಆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ, ಚಿತ್ರ 
ಬಲ್ಲವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ದೃಶ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ, ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಉಡುಗೆ ಅಲಂಕಾರಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಕುಳಿತಿರಬೇಕು. ಅವರವರ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಜ್ಞತೆ (Specialization) 
ಸಡೆಯಜಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಪ್ರಯೋಗವು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಕೊನೆಯ 
ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತು ಎತ್ತುವ ನಟಿಶಿಖಾಮಣಿಗಳಿಂದ c ಕಲಾಸೇವೆ 'ಯಾದೀತೆಂದು 
ಊಹಿಸಲೇಬೇಡಿ. 

ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಬರಿಯ ಒಂದೆರಡು ನಾಟಕ್ಕ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಜೊಕ್ಕನಾದ 
ಒಂದು ನಾಟಕ್ಕ ಇಂಥ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ನಮ್ಮ 
ಗೋಷ್ಠಿ ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತೆಂಡೇ ನನ್ನ ತಿಳಿವು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೆಲನರಾದರೂ ನಾಟಕ 
ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿಚಕ್ಸೃಣರಾಗಲು ಯತ್ನಿಸಿದಕಿ, ಆಗ ಹಿರೆಂಡೆಲೋ ಒಂದು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ಇಳಿದಂತೆ ನಟಿಕೇ ಪ್ರಯೋಗಕರ್ತನನ್ನು ಹುಡುಕೆ ಬಂದಾರು. 

2 $e ಟ್ಟ 

aed ತ. 
chee ಸಂದಿನ T Ea 2 ಅಧಿವೇಶನವು 
Ser $099 ಸಾಧ್ಯಮಾಡುವ Some ಲ್ಲಿ ae ts ಹಟ 
a ನದಲ್ಲಿ ಅಂಥದೊಂದು ದಾರಿ ಕಂಡು, ಜನರು ಕ 

ನ ವರ್ಷ ಇದಕ್ಕೆ ಸವಿಯಾದ, ಭವ್ಯವಾದ ಕನಸನ್ನು ಕಾಣ 
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ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಿರ್ಣಯಗಳು 


೧. ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರಲ್ಲಿ ಕೃತಜ್ಞತಾ 
ಸಮರ್ಪಣೆ ನುತ್ತು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. 

ಬಳ್ಳಾರಿ ನಗರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುನ ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನವು 
ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ic) ಶ್ರೀಮನ್ನ] ಹಾರಾಜರನರ ದಿವ್ಯ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ, ನುಹಾ 
ಸ್ವಾಮಿಯರು ಕನ್ನ ee 209 ಕನ್ನ ಡಿಗರ ನಿಷಯವಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಿರುನ ದಯೆ 
ನುನುತೆಗಳಿಗಾಗಿ "ತನ್ನ 012 ಕಪಾಳ ಕೃತಜ್ಞ ಕತೆಯನ್ನೂ, ಭಕ್ತಿ ನಿಶ್ವಾಸ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಅಸ್ಪಣೆ ಬೇಡುತ್ತದೆ; ಜು ಮಹ ಸ್ವಾಮಿಯವರು 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸತ್ತನ್ನು ಇನ್ನುಮುಂದಕ್ಕೂ ಅಭಿಮಾ ee Rowe 
ಔದಾರ್ಯದಿಂದಲೂ ಸರಿಸೋಷಿಸಿ ಬೆಳಸಬೇಕೆಂದು ಅತ್ಯ og 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. — ಸಮ್ಮೆ A 

೨. ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ಶಿ ಶ್ರೀಮದ್ಯು ಆ ಟ್‌ ಕೃತಜ್ಞ 
ಸಮರ್ಪಣೆ ಮತ್ತು ಸಾ ರ್ಥ, 

ಮೈಸ ಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ಶ್ರೀಮುದ್ಯುನರಾಜರವರು ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಆ H ಸ್ನ ಡದ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡಿಗರ ಏಳಿಗೆಗೋಸ್ಟರ ಅತ್ಯಂತ 
ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸ ಸುಜಮಾಡುತ್ತಿ aden ಬಳ್ಳಾರಿ ನಗರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುನ 
ಪೂರ್ನಕನಾದ ಆ ತ GEER, ಮಿಯನರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನಃ 
ಬೇಡುತ್ತದೆ; ಮತ್ತು coats Eten area, ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಅಪ್ಪಣೆ 
ee ಕಣ್ಣ 0,80 ಉದ್ದಾರಕ್ಕೆ ಸ paa de Baek ಚಿದ 
ಬೇಡ 3 ಬದಾಶರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ವಿನಯದಿಂದ 
= Aad, EST Ty 7, 000 


' ಹೆ 
3 ots ಶಿ be ರಾಜಾಸಾಜೇಬರವರಲ್ಲಿ ಕ ಕೃತಜ್ಞತಾ ಸಮರ್ಪಣೆ 


ಮತ್ತು ಪಾ 2 BF 3. 

ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಈ ೨] 
ಆರಂಭಮಹೋತ AIIN, ನೆರವೇರಿಸಿ 
ರಾಜಾಸಾಹೇಬರನ ಸ AQ ಥಯ 
ಭಕ್ತಿನಿಶ್ದಾ LANES), ಸಮರ್ಶಿಸು 


೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ 
ಉಪಕಾರಮಾಡಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಡೂರಿನ 
ಭಿ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ತನ್ನ ಮನಃ ಪೂರ್ವಕವಾದ 


ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ee a ನಡ ರಾಜಾಸಾಹೇಬರವರು ಸಂಡೂರು 
| > ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಪುರೋಭಿವೈ ದ್ದಿಗೊ 


ಯಥೇಚ್ಛ ಸಯ 

ಸರಿಷತ್ತಿಗೂ ಪನ್ನ ಸಹಾಯವನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವುದರ er 

ಸಲ್ಲಿಸಿ ಕೃಷೆತೋರುತ್ತ ೬ ಸಹಾಯಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸ್ಸಿ ಸರಿಷತ್ತಿನ ಬೇಡಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಬರಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಮು REDE) ಅತ್ಯ oZ ನನಯ 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಿರ್ಣಯಗಳು [ಜನವರಿ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 
S ತಾ 
೪, ದಿನಂಗತ ROF S. ಪಿ. ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟಿರು: ಸಂತಾಪ ಸೂಚನೆ, 
ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಹಿರಿಯರೂ: ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸಹಾಯಕ ನರ್ಗದ ಸದಸ್ನರೂ, 


ee 
— ಕಾಡಾ 


ದಾವಾ 


| ನಿಳನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ ಆಗಿದ್ದು ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಗೂ, 


ಶಿ 
ಸರಿಸತ್ತಿನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೂ ಅನೇಕ ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೇಜನನನ್ನೂ ಸಲಹೆಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡುತ್ತ, ಕನ್ನಡದ ದೊಡ್ಡ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾಗಿದ್ದು, ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀಮುನ್ಮಹಾ 
ರಾಜರವರಿಂದಲೂ, ಸಾರ್ವಭೌಮ ಸರ್ಕಾರದನರಿಂದಲೂ, ಮೈಸೂರು ನಿಶ್ಚನಿದ್ಯಾ 
ಸಿಲಯದಿಂದಲೂ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದವರಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಪ್ರೀತಿ ಗೌರವಗಳಿಗೂ 
ಸಾತ್ರರಾಗಿದ್ದ ರಾಜಸಭಾಭೂಷಣ ದಿವಾನ್‌ ಬಹದ್ದೂರ” ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಸರ್‌ ಕೆ. ಸಿ. 
ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟ, ಕೆಟ್ಟ, ಸಿ.ಐ.ಇ., ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಡಿ. ಅವರು ( ತಾ| ೨೩-೭-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ) 


ಇ 
ಕಾಲಾಧೀನರಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನನು ತನ್ನು ಅಪಾರದುಃಖನನ್ನು 
ನ್ಯಕ್ತಸಡಿಸುತ್ತದೆ. — ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಸರಿ6ದ 


೫. ದಿನಂಗತ ಟ. ಅಸ್ಪೂರಾಯರು: ಸಂತಾಪಸೂಚನೆ. 
ಪರಿಷತ್ತಿನ `ಆಜೀವಸದಸ್ಯರೂ, bod ಕೆಲವು ಕಾಲ ಸರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯ 
ದರ್ಶಿಗಳ್ಳೂ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರೂ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡದ 
ಅಭಿಮಾನಿಗಳೂ, ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಅಡ್ವೊಕೇಟರುಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬರೂ 
ಆಗಿದ್ದು (ಕಳೆದ ಜುಲೈ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ) ಕಾಲಾಧೀನರಾದ ಶ್ರೀ॥ 8. ಅಸ್ಪೂರಾಯರವರ 
ನುರಣದಿಂದ ಕನ್ನಡನಾಡಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಅಸಾರನಷ್ಟಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಮ್ಮೆ/ಳನವು 
ತನ್ನ ಸಂತಾಪವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. — ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಷರಿಂದ 
೬. ದಿನಂಗತ ಪಿ. ಕಿಷನ್‌ರಾಯರು: ಸಂತಾಪ ಸೂಚನೆ. 
ರಾಯಚೂರಿನ ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಕೀಲರೂ, ನಿಜಾಂ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರಿಷತ್ತಿನ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ ಆಗಿದ್ದು ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೀವ್ರಾಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ A. ಕಿಷನ್‌ರಾಯರು ನಿಧನರಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ತನ್ನ 
ಅಿಸಾರದುಃಖವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. — ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಸರಿಂದ 
೭. ದಿವಂಗತ ಹೊಸಕೆರೆ ಚಿಡಂಬರಯ್ಯನವರು: ಸಂತಾಪ ಸೂಚನೆ. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅನ್ನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ " ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಿರತ್ನ ಎಂಬೆ 
ಬಿರುದಿನಿಂದ ಸ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಹೊಸಕೆರೆ ಚಿದಂಬರಯ್ಯನನ ) 
(St ೧೭-೮೪೨ ೧೯ 2 ದ ದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ 
೧೭-೪-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ) ನಿಧನರಾಮದರಿಂದ ಕನ್ನಿ ಸು ಜ್‌ 
ನಿಶೇಷ ನಷ್ಟ್ರವುಂಟಾಗಿಜಿ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ತನ್ನ ಅಸಾರದುಃಖನನ್ನು 
ನ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಥ್‌ — ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಷರಿಂದ 
೮. ದಿನಂಗತ ಎಚ್‌. ನೆಂಕೋಬರಾಯಂರು: ಸಂತಾಪ ಸೂಚನೆ. 
ಬಹು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಶಿರಹಟ್ಟಿಯ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ! ಪ್ರಾಸಾದಿಕ ನಾಟಕ 
ಮಂಡಲಿಯ ಒಡೆಯರಾಗಿದು ಕೊಂಡು, ಅನೇಕ ನರಿಗೆ ತಾರ್‌ 
“as ನಾಟಕಕರ್ತರಿಗೆ ಸ್ರೋತ್ಪಾಹಕೊಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡನಾಡಿಗೂ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ (ಕನ್ನಡ ಸಾ 
D OH 


pee ವಾಗ 


ಜಾನಾ 
ಕನ್ನಡ ನಾಟಕಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೂ ಉಸಕಾರಮಾಡಿರುವ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಚ್‌. ವೆಂಕ್ಸ್ಯೊ 
ರಾಯರು ನಿಧನರಾಡುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ನಾ 
— ಸನ್ಮೀಳನಾಧ್ಯಕ್ಕರಿಂ 
ಸ ನಾಗನ್ಮುನನರು: ಸಂತಾಪ ಸೂಚೆನೆ. k 
ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಣಿ ಹೈ ಸ್ಕೂಲಿನ ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯಿಸಿಯರಾಗಿಕ್ಚ 
ಕೆಲವು ಕಾಲ ಸರಿಸತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ನಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರಾಗಿದ್ದ 
ಮತ್ತು ಕನ್ನಡದ ನಿಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀನು 
ನಾಗನ್ಮು, ಎಂ.ಎ.) ಎಲ್‌.ಟಿ, ಅನರು ಕಾಲಾಧೀನರಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನನ್ಸ 
ಆ ಟ್‌ ಲ್‌ ಜ್‌ 
೧೦. A) 
ಉಸಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೊಂಬಾಯಿ, ಮದರಾಸು ಮತ್ತು ಹೈದರಾಬಾರು 
ಸರ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಡಿಕೆ. 
ಬೊಂಬಾಯಿ ಸರ್ಕಾರದನರು ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ " ವರ್ನಾಕ್ಯುಲರ್‌' 
(Vernacular) ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿದಂತೆ "ಕೆನರೀಸ್‌? (Kanarese) 
ಎಂಬುದನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ, ಕನ್ನಡ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು 
TR WA ಮತ್ತು ಹೈದರಾಬಾದಿನ ಸರ್ಕಾರದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು 
ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು (ಡುತ್ತದೆ, — ಸಮ್ಮೇಳ 7,008 
೧೮. ಬೊಂಬಾಯಿ ಮತ್ತು ಹೈದರಾಬಾದು 13 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಅನಕಾಶ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಜೇಡಿಕೆ.-- 
ಎ ಜು 
ಸ್ಥಾನನಿಲ್ಲ; ಆಕಾಶವಾಣಿಯ ನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ 
Cac 2 ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಣ 


yY A 3 2 X 
MONKS, ವಾಚನ ಮತ್ತು ಸುದ್ದಿಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು 


ಜೇಡನ is 7 4 ಕು ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ ಶಸ 
MYND ವಿಶ್ವನಿದ್ಧಾನಿಲ ರಗತಿಗಳಕ್ಲಿ 
ಭಾಷೇತರ ನಿಷ ಔ3ಣದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕಾಲೇಜು ತ 


ಈಗ 2 ಮಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದ ನೂಲಕ ಕಲಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬೇಡಿಕೆ 
: ಕೃ ಕಾಲು ತರಗತಿಗಳವಿರುವ eo. ಇಣಗತಿಗಳಲಿಯೂ 
ಭಾಷೇತರ ವಿನಯ ತಿಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಕಾಲೇಜು ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ 


ನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಮೂಲಕ ಬೋಧಿಸುವ ಏರ್ಪಾಟು 


ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ಲೆ ಕೊ ಷೆ 
ಗಳನು a ಸ {Stork ಮೈಸೂರು ನಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಅಧಿಕಾ 
A ಶೆ ನನು ಬೇಡುತ್ತ ಜಿ, ae ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಷರಿಂದ 


w 


೧೩, 
505) [ಡ್ಯ ನಿವ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯ ಹೊಸ ಎಸ್‌.ಎಸ್‌ 
Bevo, ಸಕ್ರಮದ ಐಚ್ಛಿಕ ನಿಷಯವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಕೆಂಬ ಬೇಡಿಕೆ. ಭ ೯ದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ N 
ಮಸ ಇ me 
__ 3590) ಸಂಸ್ಕಾ | 5 
DOA. ವೃವಸ್ಥೆ ಬ ತ್ಯಾ ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯ ಹೊಸ ಎಸ್‌ 
"೪4 ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಒತ್ತಾಯವಾಗಿ ಕಲಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ 3%, i 
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| 


ಪರಿಸತ್ರತಿಕೆ] ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಿರ್ಣಯಗಳು [ಜನನರಿ-ನೂರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 
ET TET 7 
ಭಾಷೆಯನ್ನೂ, ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಷಾ ರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಸಂಸೃತ ಭಾಸೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು 


a 


BF saa, ಸಹ ಐಚ್ಛಿಕ sala ನರ್ಗಕ್ಟೂ ಸೇರಿಸಿ, ಆ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ. ಕನ್ನಡ 
ನನ್ನು ಸೇರಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನ್ಯಾ )ಯನಾಗಿಡೆ; ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ 
ಇಲಾಖೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ದಯಮಾಡಿ ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಷಾನರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ 


ಕನ್ನಡವನ್ನು ಐಚ್ಛೈಕ ನಿಷಯವರ್ಗಕ್ಕೂ ಸೇರಿಸಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಉಪಕಾರಮಾಡ 


=- 
v 


cw 


— 


ಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬೇಡುತ್ತದೆ. — 'ಸನ್ಮೇಳನಾವ್ಯಕ ರಿಂದ 

೧೪. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ "ಫ್ಯಾಕಲ್ವಿ ಆಫ್‌ 
ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಸ್ವಡೀಸ್‌' ಶಾಖೆಯನ್ನು ನರ್ಪಡಿಸಜೇಕೆಂಬ ಬೇಡಿಕೆ. 

ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ ನಿಲಯದಲ್ಲಿ " ಫ್ಯಾಕಲ್ಟಿ ಆಫ್‌ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ 
ಸ್ಪಡೀಸ್‌? ಶ PER ಏರ್ಸಡಿಸಬೇಕೆಂದ ದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬೇಡುತ್ತದೆ. 

— ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಷ ರಿಂದ 

೧೫. ಕರ್ನಾಟಿಕ ಪ್ರಾಂತರಚನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೊಂಬಾಯಿ ಮತ್ತು 
ನುದರಾಸು ರಗಳು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಗೊತ್ತು ನಳಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕೃತಜ್ಞ ತಾ 
ಸೂಚನೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಾ “Fl 

ಕನ್ನಡ ನುಡಿ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನೊದಲಾದವುಗಳ ಅಭಿವೃ ದ್ಹಿಗೆ ಅನಶ್ಯಕನಾದ 
Bees ಬ್ರಿಟಷ್‌ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತದ ರಚನೆಯ ಬಗ್ಗೆ I ಮತ್ತು 
ಮ ಸರ್ಕಾರಗಳವರು A p ಸಿದ ಗೊತ್ತು ವಳಿಗಳ "ಬಗ್ಗೆ = ಸಮ್ಮೇ ERES 
ಅವರಿಗೆ ಖುಣಿಯಾಗಿದೆ ; ಮತ್ತು ಈ ತೀರ್ಮಾನಗಳು ಕೂಡಲೆ 0 503 
ಬರುನಂತೆ ಅವಶ್ಯವಾದ ಉಪಾಯ ರನು ಕೈಕೊಳ್ಳ ಲು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು 
ಆಯಾ ಸರ್ಕಾರದವರನ್ನು ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ ಸನ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಸರಿಂದ 

೧೬. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಸ್ಥಾ SR, ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂದು. ಜೊಂಜಾಯಿ ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯದನರಲ್ಲಿ ಬೇಡಿಕ.- . 

ಬೊಂಬಾಯಿ ವಿಶ ನಿಡ್ಯಾನಿಲಯ ವರು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಂಸ್ಥಾನ 


oe ಸದ್ಯಕ್ಕೆ T ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದು ಮುಂದೆ ಅವುಗಳನ್ನು 
"ಕರ್ನಾಟಕ: ನಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಸ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬೊಂಬಾಯಿ 
ನಿಶ ೈನಿದ್ಯಾನಿಲಯದನರನ್ನು Ze ಳಿಕೊಳ್ಳುತ 3,3. RR ng, ಕ್ಸರಿಂದ 


೧೭. ನಿಜಾಮ ಕಾಟ `ಕನ್ನಡ ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆ ಹೊರಡಿಸಲು 

ಬ್‌ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಿಜಾಮ ಪ್ರಭುತ್ವ 35380 Bear. = 

ಕನ ಹೈಷರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ೧೬ ಲಕ್ಬಕ್ಕೆ Er 9, ನಟ್ಟು ಕನ್ನ ಡ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಇದ್ದರೂ 

ಇತ ಮುಡಿ, ಕನ್ನ ಡೆ ಸಂಸ್ಥ ತಿಯನ್ನು ಜೆಳಸುವದಕೆ ಸಾಧನವಾದ ಕನ್ನ ಡ 

ಸತ್ರಿಕೆಗಳ ಇ ಇಲ್ಲ ದ್ದ sone ಕನ್ನ ಡ ವೃ ತ್ತ ಪತ್ತಿ ಸಿಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ è ಅಲ್ಲಿಯ 

“ore ಸರವಾನಿಗಿಯನ್ನು ಸ ಡಬೇಕೆಂದು ನಿಚಾಮ ಪ್ರಭುತ್ವ 'ಧವರನ್ನು 
Als 


8S ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
oo: ಶ್ರೀ ee ರಾನ್‌ ವಕೀಲ ಬಲಕುಂದಿ ಅನರು 
ನುನೋದಕರಾ ; ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ವೆಂಕಟಸೆಟ್ಟರು 


ಅಪ್ಪಣೆ 


Oe 
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ಫೋ (ಆನ ಕ A 
ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪೆಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ OK f ree ee 


೧೮. ನಿಜಾಂ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕನ್ನಡ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಆಗಬೇಕೆಂದು ನಿಜಾಮ ಸರ್ಕಾರದನ[( 
ಶ್ರ 
ಬೇಡಿಕೆ, 
ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಪಣನು ಪ್ರಾಂತಿಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಆಗಬೇಕೆಂದು TITY ON 
ನಲ್ಲಿ (ಶಿಕ್ಸಣಖಾತೆಯ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ರಮ) ಇದ್ದರೂ ನಿಜಾಂ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕನ್ನ 


ಅದನ್ನು ಬೇಗ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ತರುವಂತೆಯೂ, ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಿಕ್ಸಣನಃ 
ಸಹ ಕನ್ನಡ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗುನಂತೆಯೂ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನನ್ಸ 
ನಿಜಾನು ಸರ್ಕಾರದನರನ್ನು ಬೇಡುತ್ತದೆ. 

ಸೂಚಕರು: ಶ್ರೀ। ಹನುಮಂತರಾನ ದೇಸಾಯಿ ಅನರು 

ಅನುನೋದಕರು: Beil ರಾ. ಗು. ಜೋಶಿ ಅವರು 


೧೯. ನಿಜಾನು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ 
ಅನಕಾಶ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಿಜಾನು ಸರ್ಕಾರದವರಲ್ಲಿ ಬೇಡಿಕೆ. 
ನಿಜಾನು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೊ 
ನ್ರದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧನವು 
ನಿಜಾನು ಸರ್ಕಾರದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಈ ಸಮ್ಮೇ 


ಸೂಚಕರು ; ವ್ಯಾಕರಣತೀರ್ಥ ಶ್ರೀ॥ ಚಂ 
ಅನುನೋದಕರು 


(ಧನಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಕ್ಲೇತ್ರನಿರು 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಡೆಯುನಂಕೆ 
ಳನವು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. 
ದ್ರಶೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 

: BU ಅಶ್ವತ್ಥರಾನ್‌ ನೀಲ ಬಲಕುಂದಿ ಅವರು 


೨೦. ಬೊಂಬಾಯಿ ನಿಶ್ನನಿದ್ದಾನಿಲಯ ಸ್ಟೇ 
ಒನಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾಷೆಗಳಸ್ಟೆ 
ದೇಶಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಸ್ಥಾನ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಬೇಡಿಕೆ ಲೆ 
ಮುಂಬಯಿ ನಿಕ ನ e À ಸ ತ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾಷೆಗಳಿಗಿನ ದ್ಯಾನಿಲಯದ ಬಿ.ಎ, (ಆಫರ್ಸ್‌) ಅಭ್ಯಾಸಕ್ರಮರೆ 
ಜಟ! i ಮ a ಸ್ಥಾನವನ್ನು ದೇಶಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಸಮ್ಮೇಳನವು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಬೇಡುತ್ತದೆ. 

ಕರು, ಎಂ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. 
: ಪಿ! ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಳವಾಡ, ಎಂ.ಎ. ಅನರು 

೨೧, WO WWD OY ಸಕಾ ಟಿಕ 
ಆಜ್‌ in ೯ರದನರು ಧಾರವಾಡದ ಕರ್ನಾ 


ದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ym 
ಸಂಶೋಧನೆಯ ಏಸ ಔಂತ ಏರ್ಪಡಿ 


ಗಳು ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯ 


€ 


: ಮಾ Bevo 3 ನಿತಿ 

ನಿರ್ಸಾಡಾಗಬೇಕೆಂದೂ 1 ದೂ, ಅಖಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಸ 
ಮುಂಬಯಿ ಸರ್ಕಾರ 4 

Starla ಧಾರನಾಡನಲ್ಲ ರಕತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಂಶೋಧನೆಯ 


9. ಕರ್ನಾಟಕ ಕಾಲೇಜಿನ 


ಲ್ಲಿ'ಮಾಡಿರುವ ಸಂದರ್ಭದ? 
ಸಿ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತದ್ದ 


ವು ಇ 
| ಸಮ್ಮೇಳನ್ನವು ಅನರನ ES ಈಗ 
ಸು 


ಛಲ 
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ಸಮ್ಮೇ ಳನದ ನಿರ್ಣಯಗಳು [ಜನನರಿ_ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


sagt] 
ENT C 


ತಟ, ಮಾಡಲಿರುವ ಹಣ ಶೀರ ಕಡಮೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಮಾಡ 
Boa, ಇತರ ಸರ್ಕಾರಗಳವರೂ ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ, 
ಸಂಶೋಧನಾಸಂಸ್ಥೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡಸಿ ಒಂದು ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ 
ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಶಾಶ್ವತ ಸಮಿತಿಯನ್ನು ನಿಯೋಜಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು 
ಅಭಿಸ್ರಾಯಸಡುತ್ತದ. 

ಸೂಚಕರು: ಶ್ರೀ॥ ದಾತಾರ ಬಳನಪಂತರಾಯರು 

ಅನುನೋದಕರು : ಶ್ರೀ॥ ಬೆಳಗಾಂವಿ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು, ಜಿ.ಎ. 

೨೨. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯ ಕನ್ನಡೇತರ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡನನ್ನು ಆನಶ್ಯಕ 


ನಾದ ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಕಲಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬಿನ್ನಹ. ` 


ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯ ಕನ್ನಡೇತರ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು 
ಆನಶ್ಯಕನಾದ (Compulsory) ದ್ವಿತೀಯಭಾಷೆಯೆಂದು ಕಲಿಸುವದನ್ನು 
aa ) 


ಉಸಕ್ರಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಆಯಾ ಸರ್ಕಾರಗಳಿಗೂ ಆಯಾ 
ಸ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

ಸೂಚಕರು: ಶ್ರೀ॥ ಅರವಿಂದ ಜೋಶಿ ಅನರು 

ಅನುನೋದಕರು : ಶ್ರೀ॥ ನಾಯಕ ವೆಂಕಟರಾಯರು, ಎಂ.ಎ. ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಜಿ, 

೨೩. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೇಮಕವಾಗುವ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಕನ್ನಡ 
ಬಲ್ಲನಕೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ಸರ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನಹ. 

ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ನಿಯೋಜಿಸಲ್ಪಡುವ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡ 

n € 5 

ಬಲ್ಲವರೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಆಯಾ ಸರ್ಕಾರದವರು ಎಚ್ಚರಸಡಬೇಕೆಂದು 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ಸರ್ಕಾರಗಳಿಗೆ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಬಿನ್ನವಿಸುತ್ತದೆ. 

ಸೂಚಕರು ; ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌ ದುರ್ಗಾವತಿಯವರು 

ಅನುನೋದಕರು; ಶ್ರೀ॥ ಜೆಳಗಾಂನಿ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು, «ಐ. 

೨೪. ಮುಧೋಳ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡನನ್ನು ಸ 
ಅನುಕೂಲ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ದ ಕ್ರಾಗಿ ಸಂಸ್ಥಾನದ ರಾಣಿ ಸರ್ಕಾ 

wa ಇ ಇ 

ನಂದನ 

ಸಿ $ Je - 483 = = ದಲಿ 
ಕನ DENS ಬೇಡಿಕೆಗೆ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಮ್ಮ wes 
se ಪ್ರಜಾರಗೊಳಿಸಲು ಅನುಕೂಲ ಮ ಟು 

a JNO a 
= Oe ea ರ್‌ aN ae ನನು ಅಭಿನಂದಿಸು' 
T oe ಕಾರ್ಯಕರ್ತರನ್ನೂ, ಸಂಸ್ಥೆಗಳೆನ್ನೂ ಈ ಸಮ್ಮ ನುಸರಿಸಜೇಕೆಂದು 
ಸಗದ ಸಂಸ್ಲಾನಗಳೆಲ ಈ ಉಪಕ್ರಮವನ್ನು ಅನುನ 
NIII ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸೂಚಕರು : Deu ಆರ್‌. ನಿ. ಜಾಗಿರದಾರರು, 20-9 (ಲಂಡನ್‌) 
ಅನುನ್ಲೋದಕರು'; ಶ್ರೀ ಎಂ. ಪಿ. ವಾಲಿಯನರು, ಎಂಎ: 
೪೫ 
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೨4ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹ 
ತತ 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಸುಸೃ-ಫಾಲ್ಗುಣ] O 
Bee 


ಕ eee 


೨೫. ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ಉಸಾಧ್ಯಾಯಿನಿಯರ ಟ್ರೈನಿಂಗ್‌ ಶಾಲೆಯನ್ನು 
ನರ್ಪಡಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ಇತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಶಿಕ್ಷಿತ ಉಸಾಧ್ಯಾಯಿಸಿ | 
ಯರನ್ನು ಮಾನ್ಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸರ್ಕಾರದವರಲ್ಲಿ ಬೇಡಿಕೆ. 

ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಕನ್ನಡ ಉಪಾಧ್ಯಾಯಿನಿಯರ ಸಂಖ್ಯೆ ಇಲ್ಲದಿರು 
ಪ್ರರರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಶಿಕ್ಸಿಕೆಯರಿಗೆ ಟ್ರೈನಿಂಗ್‌ ಸ್ಫೂಲನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ 
ಮತ್ತು, ಇತರ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಶಿಕ್ಸಿತ (Trained) ಉಪಾಧ್ಯಾಯಿನಿಯರ 
ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯ ಶಾಲಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಮಾನ್ಯಮಾಡದ ಕಾರಣ ನನ್ಕು. ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಮಾಡುನುದಕ್ಕ ನಿಜನಾದ ತೊಂದರೆಯು ಂಬಾಗಿರು 
ವುರಿಂಡ ಇದನ್ನು ಮಾನ್ಯಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

ಸೂಚಕರು: ಶ್ರೀಮತಿ ಸಾನಿತ್ರಿಬಾಯಿ ನಾಗನಗೌ ಡರು 

ಅನುನೋದಕರು: ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಎಂ. ಕೇನಣಸಿದ್ದಯ್ಯನವರು 


2 
ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಸರ್ಕಾರದವಕನ್ನು 


೨೬. ಹೊಸಸೇಟಿಯ ಕನ್ನಡ ಟ್ರೈನಿಂಗ್‌ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಖಾಯಂ 
ಸೆಕಂಡರಿ ಗ್ರೇಡ್‌ ಟ್ರೈನಿಂಗ್‌ ಶಾಲೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬೇಡಿಕೆ. 
ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು ಹರಡಬೇಕಾದರೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತರಬೇತಾದ 
ಉನಾಧ್ಯಾಯರೇ ಬೇಕಾದುದರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತರಬೇತಾದ 
ನಿಸ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.ಸಿ, ಸೆಕೆಂಡರಿ ಗ್ರೇಡ್‌ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ಇಲದಿರುವುದರಿಂದ 
Aret LM i 09 6 : "ಗ i 
ಸ ಕನ್ನಡ ಟ್ರೈನಿಂಗ್‌ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಖಾಯಂ ಸೆಕಂಡರಿ ಗ್ರೇಡ್‌ 
i erent Secondary Grade Training School) 
AFANDE ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ನಾ ನವಮ ತ ಸೆ 
ಸೂಚಕರು: Den ಸಮ್ಮೇಳನವು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. 
fll. ಎಂ. ಕೇನಣಸಿದ್ದಯ ನನರು 
ಅನುನೋದಕರು: ಡಾ| ಸಾನಿತ್ರಿಬಾಯಿ”ನಾಗನಗೌ ಡರು 
೨೭. ಮಾಧ್ಯಮಿಕ 
ನೃನಿಂಕ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಿಕ್ಚಣಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಂಡಿತ 


ಗ ತಂತು Bowers, ಮದರಾಸು ಸರ್ಕಾರಗಳಿಗೆ 


ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೊಡಿತೆ . 
ಸಂಡಿತರನ್ನು ನೀನಿಸಬೇಕೆಂ 
ಸರ್ಕಾರಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷಾ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಲಿಸಲು ಸಂಸ್ಕೃತ 
a ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಮುಂಬಯಿ, ಮದ್ರಾಸು 
ಖಾಸಗೀ ಶಾಲೆಗಳ ಸಂಜಾಲಕರಿಗೆ ಆಗ್ರಹಪೂರ್ವಕನಾಗಿ 


ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ 
ಸೂಚಕರು: ಶ್ರೀ। ನಾಕ 
ಲ ಕರಣತೀರ್ಥ ಚಂದ g 
೨೮. ೪ ್ರಶಶೀಖರಶಾಸ್ತಿ ಗಳು 
Norse ಕನ್ನಡ ಭಾಗಗಳಲಿ 


ಕನ್ನಡ ಶಾಲೆ 9 ಕನ್ನಡೇತರ ಭಾಷೆಗಳ ಶಿಕ್ಷ ಣ ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
af ಕನ್ನಡ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ 


೮೬ 
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ಸಮೆ, ಳನದ ನಿರ್ಣಯಗಳು [ಜನನರಿ-ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 
ಸರಸತೃತ್ರಿಕೆ] ಈ 


—— ಜಾ 


eS, —ttst—=—“‘t*sé=“sCiO == 
PETE ಭಾಷೆಗಳಾದ ಮರಾಠಿ, ತೆಲುಗು, ತಮಿಳು ಮುಖಾಂತರ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಸಜೆಯುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಯಾ 
ನಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಶಿಕ್ಬಣಾಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು. ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಕೇಳಿ 
ಐ G 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

ಸೂಚಕರು: ಶ್ರೀ॥ ಬೆಳಗಾಂವಿ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು, ಬಿ.ಎ. 

ಅನುನೋಡಕರು: ಶ್ರೀ॥ ನಾಯಕ ವೆಂಕಟರಾಯರು, ಎಂ.ಎ. ಎಲ್‌.ಎಲ್‌.ಬಿ, 

೨೯. ಕರ್ನಾಟಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೆಲವು ಗೊತ್ತುವಳಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ 

Bll ೮೯ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದ ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಶಿಕ್ಬಣ 
ಸರಿಸತ್ತಿನನರು. ಗೊತ್ತು,ಪಡಿಸಿದ--(೧) ಕನ್ನಡಿಗರಿಗಾಗಿ HIST ಯೋಜನೆ 
ಗಳನ್ನು ನಿಚಾರಿಸುವಾಗ ಅಖಂಡ ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನು ಕಣ್ಣ ಮುಂದಿಡುವುದರ 
ಅವಶ್ಯಕತೆ; (೨) ಕರ್ನಾಟಕದ ay ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತಹ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳು; (a) ಕರ್ನಾಟಕದೊಳಗಿನ ಕನ್ನಡೇತರ 
WANT ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನೂ ಕಲಿಸುವ ಯೋಜನೆ; (೪) ಅಖಂಡ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಶೈಕ್ಸಣಿಕ ಪ್ರಗತಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಲು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಚಟುವಟಿಕ 
ಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯರಂಗಕ್ಕೆ ತರಲು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ "ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಶಿಕ್ಷಣ 
ನುಂಡಳ);- ಈ ಗೊತ್ತುವಳಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಆ BORG, nda, ಈ ಸಮ್ಮೇಳನ 
ಶೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ, ಆ ಎಲ್ಲ ಗೊತ್ತುವಳಿಗಳಿಗೆ ತನ್ನ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಬೆಂಬಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ; ಮತ್ತು ಅಖಿಲ ಕಟಕ ತಿಕ್ಚಣ 
ನುಂಡಲದನರು ನಡಸುವ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸುವ ಆಶ್ವಾಸನವನ್ನೂ 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ಸರ್ಕಾರಗಳವರೂ, 
ನಿಷ್ಯಾಪೀಕಗಳವರೂ, ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯ ಶಿಕಣ ಸಂಸ್ಥೆಗಳೂ 33, £0 ಅಭಿಮಾನಿ 
ಗಳೂ ಮಂಡಳದವರ ಕೂಡ ಸಹಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಿನ್ನವಿಸುತ್ತದೆ. 

ಸೂಚಕರು; Del ದಾತಾರ ಬಳವಂತರಾಯರು 

ಅನುನೋದಕರು: ಡಾ॥ ಎಸ್‌. ಸಿ. ನಂದಿನಂತ್ರ ಎಂಐ ಏಎಚ್‌.ಡಿ. ಅವರು 

೩೦. ಆದವಾನ್ಸಿ ಆಲೂರು, ರಾಯದುರ್ಗ ಭಿ ಯ್‌ 
ಜಿಸ್ಟ್ರಾರ್‌ ಆಫೀಸುಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ದಸ್ತಾನೇಜಂಗಳ ಅಂಗೀಕಾ ae : 

= 9 

ಕನ್ನಡ ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳಾದ ಆದವಾನಿ, ಆಲೂರು, ರಾಯದುರ್ಗಗಳ 


FY 


' ಸಬ್‌-ರಿಜಿಸ್ಟಾರ್‌ i ವೇಜುಗಳನ್ನು ರಿಜಿಸ್ಟರು ಮಾಡಿಸಲು 
ಸರೀ ಸ್ಟರ್‌ ಆಫೀಸುಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ದಸ್ರಾಬೇ ಸ ನಿರಾಕರಿಸುವುದನ್ನು 


ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಫಿರಾಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಸುತೆ ದೆ. 
ಧಿಸಬೇಕೆದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನ ಮದರಾಸು ಸರ್ಕಾರದವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ 


ಸೂಚಕರು; ಶ್ರೀ ಟ, ಎಚ್‌. ಎಂ. ಚಂದ್ರಶೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 


ಅನುನೋದಕರು; ಶ್ರೀ॥ ಪಾಟೀಲ ಬಸನನಗೌಡರು 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪ್ರಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮೆ ನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 

೩೧. ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬಳ್ಳಾರಿ ನಗರ, ಆದವಾನಿ, ಆಲೂರು, 
ರಾಯದುರ್ಗ ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಕನ್ನ He 
ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ, ಭಾಸೇತರ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಭೋಧಿಸುನಂತಾಗಬೇಕೆಂಬ ಜೇಡಿಕ. 

ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಾದ ಬಳ್ಳಾರಿ ಪೂರ್ತಿ ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳಾದ ಆದವಾನಿ, ಆಲೂರು 

ಮತ್ತು sete ಮಡಕ? 1ರ ಮುತ್ತು ಕಲ್ಯಾಣದುರ್ಗ ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತು, ಬಳ್ಳಾರಿ ನಗರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾ ಥಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೂ. 
ಬಳ್ಳಾರಿ, eam ಮತ್ತು ಗ g ಹೈ ಸ್ಫೂಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮುತ್ತು ಬಳ್ಳಾರಿ 
ಸರ್ಕಾರಿ ಬಾಲಿಕಾ ಹೈ ಸ್ಫೂಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಜೆ 
ಉಚ್ಛ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆ, 'ಭೂಗೋಳ, ವಿಜ್ಞಾ aa, » ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ 
ನುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ತೆಲುಗಿನಲಿ ಭೋಧಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಕನ್ನಡ ಡ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 
ತೊಂದಕೆಯುಂಟಾಗಿಥೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ ಕನ್ನ ಡ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗಾಗಿ ಕನ್ನಡ 
ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಫ್ರ್ರಾರಂಭಿ Rutgers ಮತ್ತು ಕನ್ನ ಡದಲಿ ಚರಿತ್ರೆ. 
ಭೂಗೋಳ, ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದ ಶಾಸ ಸ್ವಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಜೀನತ್‌ 
ಈ ಸಮ್ಮೇಳನ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲಾ ಬೋರ್ಡು, ಆದವಾನಿ ಪೌರಸಂಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಮದರಾಸು ಸರ್ಕಾರದವರನ್ನೂ , ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದಿ. 

ಸೂಚಕರು: ಶ್ರೀ॥ ಓ. ಎಚ್‌. ಎಂ. ಚಂದ ನ್ರಶೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 


ನ ಹಯ ವಿಶ್ವನಿ ದ್ಯಾನಿಲಯದ ಮೆಟ್ರಿಕ್‌ ಪರೀಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ರ ಬರೆಯುವಾಗ ಸಂಸ ತ ಪಡ 
ಗು ಕನ್ನಡ ಲಿಸಿಯಲ್ಲಿ ಬಕೆಯುನ ಅನಕಾಕ ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಡಸೇಕೆಂಟ 
— 


ei oe ನಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯದನರು ಮಟ್ರಕ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಕೂಡುನ 
ಗ ಸ್ಕೃತಪ್ರ ಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಉತ ತ್ರರಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವ 
ತೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿರುವರು. ಆದರೆ ಆ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ 


eit, pecs 'ಲಿನಿಯಲ್ಲಿ ಬಕೆಯಲು ಒತ್ತಾ "ಯನಡಿಸುವುದ 
೯ಗಳಿ ದರೆ 
ಜು ಸಂಸ್ಕ ; eee ಜೆ. ಆದಕಾರಣ ಈ ತೊಂದರೆಯನ್ನು 


9 ಬರೆಯುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡ 


ಕು ಎಂ ರಚ 


ಮತ್ತು ಶಿಕೋನುಟೆ ಸ 


ನಿಜಾಂ ಕರ್ನಾ 


ತಾ ನಿಶ್ಚನಿದ್ಯಾನಿಲ 
a ಗಳನ್ನ ಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನಿದ್ಯಾನ್‌ 


ಟಕದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನ ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕಂಬ ಜೆ.ಕೆ... 
3 g ಸೌಕರ್ಯಕ್ಟಾಗಿ ನಿಜಾಂ ಪ್ರಭುಗಳನರು 
Sc 
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ಕ] ಸನ್ಮೇ he ನಿರ್ಣಯಗಳು [ಜನನರಿ-ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


ಸರಿಸತ್ಸೆತ್ರಿ ಯಜ ಬರ್‌ 

ಲ ಶೃ 

ತಮ್ಮ ವಿಶ್ಯ ಶೃನಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ನಿದ್ವಾನ್‌ ಮತ್ತು ಶಿರೋಮಣಿ ಸರೀಕ್ಸೆಗಳನ್ನು 
ma bA ಕನ್ನಡ ಡ ಭಾಷೆಯನ್ನು ws, ತಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಜಾಂ ಸ ಭುಗಳನ್ನು 


ಕ್ರ "ಸಮ್ಮೇ esa ಫ್ರಾ ರ್ಥಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ. 

ಹು: ಶ್ರೀ॥ ದೇಸಾಯಿ ಹನುಮಂತರಾಯರು 

ಕರು: ಶ್ರೀ॥ ಹಿ. ಎಂ. ಮೂರ್ತಿನಾಥಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು 

೩೪. ಬಳ್ಳಾರಿ ನಗರಸಭೆಯ ಕ ಕನ್ನಡ ಶಾಲೆಗಳು ಏರ್ಸಾಡಾಗಬೇಕೆಂಬ 
ಬೇಡಿಕೆ. | s 3 

ಬಳ್ಳಾರಿ ನಗರಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಮಾತನಾಡುವವರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇದ್ದರೂ 
ಬಂದೇ ಒಂದು ಎಲಿಮೆಂಟಿರಿ ಶಾಲೆ ಇರುವುದು ಬಹಳ ಶೋಚನೀಯವಾಗಿದೆ. 
ಇನ್ನಾದರೂ ನಗರಸಭೆಯವರು ಎಲ್ಲ ವಾರ್ಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನಿಲಿಮೆಂಟರಿ 
ಕರೆಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಈ ಪರಿಷತ್ತು, ಒತ್ತಾಯ 
ದಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. 


ಸೂಚಕರು: ಶ್ರೀಃ F. 8. ಶಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯರು 
ಹಗು: ಶ್ರಿ ಜಗ ಸಾನಿತ್ರೀಬಾಯಿ ನಾಗನಗೌ ಡರು 


೩೫. ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕನ್ನ 2 ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ರಿಕಾರ್ಡು ಮುಂತಾ 
WY ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂಬ Bear. = 
ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾ ೦ತಗಳಲ್ಲಾ ದರೂ ಸರ್ಕಾರದ ರಿಕಾರ್ಡು, 
ಉತ್ತರಗಳು ವಗೈರೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡುವಂತೆ ಮದರಾಸು ಸರ್ಕಾರ 
Gk ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ ತರಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ, 
pe 'ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ಟಿ. ಶ್ರೀನಿನಾಸಾಚಾರ್ಯರು 
ರ (೧) ಶ್ರೀ ನ್ಯಾ ಕರಣತೀರ್ಥ ಚಂದ್ರಶೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು 
(೨) ಶ್ರಿ ಮತಿ ಇ ಸಾನಿತ್ರೀಬಾಯಿ ನಾಗನಗೌಡರು 
೩೬. ಅನಂತಪುರದ ಕಲಾಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಐಚ್ಛಿಕ ನಿಷಯ 
ನಾಗಿ ನ್ಯಾಸಂಗಮಾಡಲು ಸೌಕರ್ಯ. 
ಅನಂತಪುರದ ಕಲಾಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿ.ಎ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಕನ್ನಡವನ್ನು 
ನಿಚ್ಛಕವಾಗಿ ತಲು "ಸಾಕರ್ಯಗಳನ್ನು 30) ಸಿಕೊಡಬೇಕಾಗಿ. 
ಈಸ ಬಳನ ಬೇಡುತ್ತದೆ 
ಸೂಚಕರು; ಶ್ರೀ॥ ವಾ ಕರಣತೀರ್ಥ ಚಂದ್ರಶೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು 
Ag. ಬಳ್ಳಾ ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಾಶಾಲೆ ಎರ್ಪಾಡಾಗಬೇಕೆಂಬ ಬೇಡಿಕೆ. 
ಅನಂತಪುರನ ಕಲಾಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರಾ ಂತದ ಕನ್ನಡ ವಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ere ದೊರೆಯದ ಕಾರಣ ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಕಲಾಶಾಲೆಯನ್ನು 
್ಯಾಸಿಸಿಕೊಡ ಬ್ರೀ OW) ಈ ಸಮೆ ಬಾಳನ ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸುತ್ತ ದೆ. 
ಸೂಚಕರು ; ಶ್ರೀ॥ ವ್ಯಾ ತಂಗ್‌ Som) ಶೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು 
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| on hae 
ಬಹುಧಾನ್ಯ; ಪುಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಡುಣಿ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ by, 


೩೮. ಅನಂತಪುರದ ಕಲಾಶಾಲೆಯನ್ನು ಆಂಧ್ರ ನಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯದ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಸೇರಿಸಕೂಡದು.-- 

ಅನಂತಪುರದ ಕಲಾಶಾಲೆಯನ್ನು ಆಂಧ್ರ ನಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯದ yA, ಗೆ 
ಸೇರಿಸಬಾರದೆಂದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನ ಮದರಾಸು ಸರ್ಕಾರವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತನೆ. 

ಸೂಚಕರು: ಶ್ರೀ! ವ್ಯಾಕರಣತೀರ್ಥ ಚಂದ್ರಶೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 

೩೯. ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಾಶಾಲೆ ಸ್ಕಾಪನೆಯಾಗಬೇಕೆಂಬ ಬೇಡಿಕೆ... 

ಮದರಾಸು ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಕನ್ನಡ 
ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಕಲಾಶಾಲೆಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅನಂತಪುರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು 
ಭಾಷೆಯನ್ನೇ ಕಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಲಾಶಾಲೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನ 
MBIA) ಸರ್ಕಾರದನರನ್ನು ಸ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ; 

ಸೂಚಕರು: ಶ್ರೀ॥ ವ್ಯಾಕರಣತೀರ್ಥ ಚಂದ್ರಶೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು 
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ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ 
ò) ಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ.ವಿ (ಕಂ ಠಯ್ಯ ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌, 
ಅವರಿಗೆ ಅವ ಬಿನ್ನನತ್ತ 3 


“ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಕ ಸರೂ, ಮೈ ಸೂರು ನಿಶ್ಚ ವಿದ್ಯಾ 
ಲಯದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಷ್‌ ಮಹೋ ಸಾಢ್ಯಾ ಯರೂ, ಕನ್ನ ಡದ ಗೌ ಗಾರನ ಮಹೋಸಾಧ್ಯಾ 


| ae 


ಯರೂ ಆಗಿರುವ "ರಾಜಸೇವಾಸಕ, ಶ್ರೀಮಾನ ಬಿ. ಎಂ. 'ಶ್ರೀಕೆಂಠಶಯ್ಯ, ನಂ.ಬಿ, 


© 


ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅನರ ಸಮಕ್ಟದ Š ಇಸ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಕನ್ನ 
ಉತ್ಸನ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕಾಗಿ 
ರಿಸತ್ಸದಸ್ಯರು ಗೌರನಾದ 


ಮಹನೀಯರ, ಈ ನರ್ಷದ ಶರನ್ನ ವರಾತ್ರಿಯ ಉತ್ಸನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೈ ಸೂರು 
ಸಂಸಾ ನದ ಶ್ರೀಮನ್‌ ನುಹಾರಾಜರವ ನರಂ ನಗೆ ಸೇ ರಾಜಸೇನಾಸಕ್ತ'' ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು 


ರಯಸಾಲಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ನಮಗೆ ಆಗಿರುವ ಅನಂದನನ್ನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನ ಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ R 
ತನ್ಮು ಅಪ್ಪ ಣೆ "ಬೇಡುತ್ತೆ ea. 


ಕಳೆದ ಮುವ್ವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ತಾವು ಮುಖಿ ವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಾಪಕ 
ರಾಗಿ ಕೀರ್ತಿ ಗಳಿಸಿದ್ದ ರೂ ತಮಗೆ ಬಂದ ಈ ರಾಜಗೌರನವು ತಾವು ಕನ್ನಡ ನಾಡು, ಜನ, 
ಭಾಸೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗಳಿಗೆ ಮಾಡಿರುವ ರಾಜಸೇವೆಗೆಂದು ನಾವು ಭಾನಿಸುತ್ತೆ ವೆ. 


ತಾವು 3 ಸೂರಿನ ಪ್ರೌಢ ಕಲಾಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನೊಡಲು ಅಧ್ಯಾಪಕ ಕಾರ್ಯನನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡಾಗ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಿರಡನ್ನೂ ಬೋಧಿಸುವ ಸುಸಂಧಿ ದೊರೆಯಿತು. 
ಳಗ ತಾವು ಕನ್ನ ಡನನ್ನು award, ಕಾ ರಚನಾತ್ಮ: ಕವಾಗಿಯೂ ನ್ಯಾ ಸಂಗ 
ಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು Bacon, ನಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ 'ಅಭಿಮಾನೋತ್ಸಾಹಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ 
ಏಂದು ನೂತನ ನಾತಾನರಣನನ್ಸೆ  ಕಲ್ಪಿಸಿದಿರಿ. ಇದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ್ರ ಸಂಚದಲ್ಲಿ 
"ಹೊಸ ಚೈತನ್ಯ ಹುಟ್ಟತು, whe ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವ ನಿದ್ಯಾ ನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡದ 
ಉಸಾಳ್ಳಾಯಾಗಿರು ವೆನರನೇಕರು ತಮ್ಮ. DR, ಕೋಟೆ ಸೇಂಡನರಾಗಿ ಈ ಹೊಸ 
ಚೈತನ್ಮನನ್ನು ಹೆಚ್ಚ ಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ji ತಮ್ಮ cen 1 ae ತಗಳ 2 ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕನ್ನಡ ಸ ತಮಗಿರುವ 
PE ನಿದರ್ಶನರೂಪವಾಗಿ ಪ ಪ್ರ ಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಂಕ ತಿಳಿಯಾದ, ಆ ತ 


fas ಸನಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಸು 23,8 ಛಂದಸ್ಸಿ 


g 
2. ೧೧ 
3 5 ~ 9.9 x =] SYD 
ಸ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಬಿನ್ನನತ್ತ Ş. 
{PN 


(ol py 
L 


ನಿಗಳು 

(ತು; ಅಕ್ಸಾ ್ರಂತಿಮಾರ್ಗನನು “wa aoncioe Say On ಸ 
ಡದೇನಿಯ ಆರಾಧನೆಗೆಯ ಕೆ. ತಮ್ಮ " ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ರ 
ಸೈಗಾಥ್ಮವ್ರ z RN A ಬಳಕೊಂಡಿದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ 
as ತಮ್ಮ ರಾಜಭಕ್ತಿಯ ಸಾರವನ್ನು ಹೇಗೆ & «« ಗದಾಯಂ ದ್ಧ 


ಜಸು ನಯ ನಡೆಗಳ ಅಂದಚಿಂದಗಳನ್ನೂ ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ನನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 

diay S ಪ್ರಾಚೀನ ಮಹಾಕನಿಯೊಬ್ಬನ ಚಂಪೂಕಾವ್ಯದಿಂದ ಚ ಜೊತೆಗೆ ತಾವು 
ಬಗ ಗಿ ಮಾಡುವ ಬಗೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. ಈ BRAN ನು (ನದ 
೯ದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೆ AERE "ಅಥ್ಯ ಕ್ಸ ರಾಗಿಯೂ, ಬೆಳಗಾಂನಲ್ಲಿ & 

ಗ Mua ABB ಸಣ ಮಾಡಿ. "ನಮ್ಮ ಭಾಷಾಸಾ 


ಸನ್ನು ಸ್ಸ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿ, ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಪ್ರಶಸ್ತವಾ 
q (ರಿ ಸಿದ್ದಿ (ರಿ. 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಸಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 

ತಾವು ನಾಲ್ಕು ನರ್ಷ ರು ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾ ಲಯದ ರಿಜಿಸ್ಟ್ರಾರ್‌ uae 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಿ, ತಮ್ಮ ಆ ಅಧಿಕಾರದ ಆಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ, ಆದರ ವಾ, mond, 
ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಾ ಫಕರ ಸ್ನಾನಮಾನಗಳು Beg, ನಡೆದು ee ರೆಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಿತು, 
‘í ಕನ್ನ ಡ ಕೈಪಿಡಿ” ರಚಿತವಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ವ್ಯಾ eae ಛಂದಸ್ಸು, ಅಲಂಕಾರ, ಭಾಷಾ, ಚರಿತೆ 
ಗಳ ಸಾರಸರ್ನಸ್ಮವು EE ಸಾಧ್ಯವಾಗುನಂತೆ ಬಹು ಸ್ವಲ್ಪಜೆಲೆಗೆ ಡೊರೆಯು 
ನಂತಾಯಿತು. "ಸದ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ಅದಕ್ಕೆ ತಾವು ಬರೆದಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರ ಯೂ ಬರು 
ವುದಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕಾ a ಕನ್ನ ಡದ ಇಂದಿನ ನುತ ತು, ಮಂಂದಿನ ವಿದ್ಯಾಥಿ `೯ಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮಗೆ 
ಕೃತಜ್ಞ ರು. 

i ಕನ್ನಡ ಕೈ ನಿಡಿ? ತಾವು RS ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾ ನಿಲಯದ ಕೈ ಯಿಂದ ಕನ್ನ ಡೆ 
ತಾಯಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯ ಕುಸುನು ಅಲ್ಲಿಂದ. NIE, ನಃ gad 
ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಾಶನ ಸಮಿತಿ''ಯನ್ನು ಜ್‌ ಆದರ ಮೂಲಕ ಹಿಂದಿನ ಮತ್ತು 
Gone z ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಒಂದು ಸುಂದರ ಮಾಲೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅರ್ನಿಸಿದ್ದೀರಿ. 


ತನ್ಮು ಸಾಹಿತ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಸಾಹಿತ್ಯಸಾಗರದ ಪಾರನನ್ನು ದಾಟ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದೆ. ಬೆಳಕು ಎಲ್ಲಿ ಕಂಡರೆ — ಸೂರ್ನದಲ್ಲಾ ಗಲಿ ə ಮಲ್ಲಾ ಗಳಿ- ee 
" ಧಿಯೋ ಯೋ ನಃ ಸ್ರಚೋಡಯಾತ್‌'? ನಿಂದು ಕೈಮಂಗಿದು ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ತುಂಬಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುಡು ತನ್ನ ಮತ, ಆದ್ದರಿಂದ ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯ EE ಅಶ್ವತ್ನಾಮನ್‌'' 
ಮುತ್ತು C ಪಾರಸಿಕರು? ಎಂಬ ನಾಟಿಕಗಳನು ಕೊಟ್ಟು ತ ದೃ ಷ್ಠ Bc ೫೦೦ 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನನರೆಗೂ ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದಿರಿ. ಈ ನಾಟಕಗಳಿಂದ. 2 ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಅತಿಯಾಗಿ ಬೆಕೆಯದ ಹಳಗನ್ನ ಡದ ಬಿಗಿಯೇನು ಸೊಬಗೇನು, ಅಚ್ಚ ಕನ್ನ ಡ ಛಂದಸ್ಸಿನ 
ಸೊಂಸೇನು ಸೊಗಸೇನು — “ಜ್‌ ಗೊತಾ MITE, ಅನಕಾಶ ಚ ಕೆಯಿತು. 


Paas : ale. ವ್ಯಾ ಸಂಗಕೆ ತ್ರ ವನ್ನು ಇತ ಕಲಾಶಾಲೆಗಳ ಕರ್ನಾಟಕ 
ಸಂಘ, ತಮಿಳು ಸಂಘ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ a 
i hee | ಸಂಘ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಂಘಗಳು ತಮ ‘ab, ಅಧ್ಯಕ್ಕ A 


ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಕ ಕ್ಸ ಕೆನ್ನಾ. ಗಿಯೋ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿನೆ. 

ತಾವು ಆ RO, aiden, 
ಆಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಸಾರ ಸಪತ ನ್ನು ತೆಗೆದು ತೋರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ (ರಿ; ಇಂಗಿ ag ವಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿ 
ಗಳಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿ ಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು 


ಕನ್ನಡದ ಮ್ಯಾರಿ y ಮುಖ್ಯನೋ ಗ್ರೀಕ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಆಸ್ಟ್ರೇ ಮುಖ್ಯ ನೆಂಜ್ಯೂ 
ಸಾಕುತ್ತಿ ಡಿ ರಿ, OM TAN, ಸಾಧಕವೋ ತಮಿಳೂ ಅಷ್ಟೇ ಸಾಧಕನೆಂದೂ 


ಇಂದಿ 
"ಮುನು ಡಿ? ಗಳನ್ನು ಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾದ 


ನಾದ wim ಗಳನ್ನು ಹ ಹಿಂದಿನ ಹಲವು ಕವಿ 'ಕಾನ್ಯ ಗಳ ಮೇಲೆ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ 
ತಾವು ಪ್ರಶ te ಎ ಪೊ ತ್ರೀತ್ಸಾಹ ಪ್ನ ಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಿ ed. 
ಹಾಗೆಯೇ ನಾ ಟ್‌ et ಗಳನ್ನು. ಹೇಗೋ ಮುಖ್ಯ [ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ತರುತ್ತಿದ್ದ. ಅವುಗಳ somes ಎಂದು ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಹಾಡಿ, "ವೈದಿಕ, ಬೌಧ” ಜಿ ಸ್ರಿಚೀನ ಕಾಲದಿಂದ ಹಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಸಂನಿಯನ್ನು 
ಉಸನ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತ ox, 35 ve ನಿನನ, ನ್ಯ ಕೈಸ್ತ ಇಸ್ಲಾಂ ಧರ್ಮಗಳಮೇಲೆ 
s ತಿರೆ ವಿಶ್ವಾ ನೊಡ ಭತ 
ತಾ ಗಳಿಸಿದ 0: 
ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ್ಳು, et tence ನಿತ TA ಕನ್ನ ಡಿಗರಲ್ಲಿ ವತರಣೆಯಾಗುತ್ತಿ ದೆ. 
'ನಿಲಯ್ಕ BOR , xp yea ಸಿ ಸಮಾಜ 
3 


ಹ ees » ತಮ್ಮ ಉ 
ಗಳಾದ ಹೆಣನಂತರಿಗೆ ತಾವ್ಯ ಮೇಂ TRE ದಾನ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ; ವಿದ್ಯಾಪಕ್ಸ ಪಾತಿ 


ಜನ ಏಳಿಗೆಗೆ ಬರಬೇಕಾದಕಿ LDAA EO, ಒಂದು ದೇಶದ ಭಾಷೆ ಸಾಹಿತ್ಯ) 
ತಾವು ಗ್ರಹಿಸಿ ನಮ tive ತಾಯಂದಿರು ಬಹುಮಬ ಗೆ ಜ್‌ 
ಮ್ಮ ಹಿಳೆಯರ Seg ಮೈಯನ್ನು ನಾ ಯೋಚಿಸುತ್ತೆ 
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ಕ0ಿಸತಶ್ರಿಕೆ) ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಬಿನ್ನನತ್ತಳಿ [ಜನನರಿ_ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


ee 


4ಲಾಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಹೊರಗಡೆಯೂ ಇರುನ ನಾನಾ ಮಹಿಳಾಸಂಘಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ನಹಿಸಿ 
azo ಬೇಕಾದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನನ್ನೂ ಧೈರ್ಯನನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ದಾರಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. 
ತಾವು ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ಬಾಳುತ್ತಿರುನನರಾದರೂ ಕನ್ನಡಿಗ 
jon ಕಮ್ಮ BS, ಕನ್ನಡಡೇಶನೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ದೇಶ, ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಸಂಚಾರನೇ ತೀರ್ಥ 
pe a ಉದಾರಭಾನನನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ. ಸಂಸಾರದ ದುಃಖ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ಸುರಿತ, ದೇಹಾಯಾಸನನ್ನು OF, AAG, ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟಿನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಿರುಗುತ್ತ 
ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಮನಸ್ಸು ಒಂದಾದರೆ ಮನುಷ್ಯರೂ ಒಂದಾಗುತ್ತಾರೆ 
ಎಂದು ಧೃಢವಾಗಿ ನಂಬಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಮುಖಂಡರನ್ನೂ ಕಂಡು ಮಾತನಾಡಿ ಕನ್ನಡಿಗ 
` ಲಿ y 
ರಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಟ್ಟಿನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲು ಶ್ರನುಪಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ನಿಜಯನಗರದ ಸಾನುನ 
m ಪನೆಯ ಆರುನೂರನೆಯ ನರ್ಷದ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಶಾಖೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಬರಾದಾಗ 
ny ಬರೆದ. "ಆ ಕನ್ನಡತಾಯ ನೋಟಿ?ದಲ್ಲಿ ಇದರ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದೀರಿ. ತನ್ಮು 
j aez -ð 
ನಯ ನಿನಯ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಸ್ನೇಹ ಸೌಜನ್ಯ ಪ್ರಭಾವಗಳಿಂದ ಈ ಏಕೀಕರಣ ಪ್ರಯತ್ನವು 
ę 


a 
ತಾವು ಇದುವರೆಗೆ ತಸಶ್ಚರ್ಯೆನಮಾಡಿ ಕೂಡಿಟ್ಟ ಜ್ಞಾನ ಗಾರ ಶೀಲ ಸಂಪತು, 
ಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಈಗ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮೂಲಕ ಧಾರೆಯೆರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದ್ದೀರಿ. 
ಇದನ್ನು 'ಪ್ರೀಮನ್‌ ಮಹಾರಾಜರನರು ದಿವ್ಯಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ತಾವು ಪರಿಸತ್ತಿನ 
ಉಸಾಧ್ಯಕ್ಸರಾಗಿ ದಯಮಾಡಿದ ವರ್ಷವೇ ತಮಗೆ ಬಿರುದನ್ನು ಹಯ eC 
= a me aS 
ಸರಿಸತಿ ನ ಸದಸ್ನರಾಡ ನಮಗೆಲಾ ಅತ್ನಂತ ಸಂತೋಸದಾಯಕವಾಗಿದೆ. ಈಗ ರ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ J ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ೧ ನರಿಗೆ ಅದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ; ಕನ್ನಡ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಂದ ಗೌರನ; ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ದುಡಿಯಂವ: on ಸ್ರ A) ie 2 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಆದಿಯಿಂದ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವ ರಾಜಾಶ್ರಯವು 432, 0290 
ಕಂಡದೆ ಕುಂದದೆ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಗೆ ನಿದರ್ಶನ. 
ತಮ್ಮಿಂದ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಆಗಿರುವ ಉಪಕಾರವು ತ. 
ಸೃಜಿಗಳಿಗೆ ಆದ ಸೇನೆಯೇ ರಾಜರಿಗೆ ಆದ ಸೇನೆ ಎಂದರಿತು ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮ 
ತನುಗೆ 4 ರಾಜಸೇವಾಸಕ.?' ಎಂಬ ಉಚಿತವಾದ ಬಿರುದನ್ನು ದಯುಸಪಾಲಿಸಿದ್ದಾರಿ. 
7 a ತಿ 
ನುಹಾಶಯರೆ,' ತಮಗೆ ಮಹಾರಾಜರಿಂದಲೂ ನುಹಾಜನರಿಂದಲೂ Sete 
ಯಾಗಿ ಗೌರನಸರಂಪರೆಗಳು ಲಭಿಸಲಿ. ಜಗದೀಶ್ವರನು ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ ಭಾಗ್ಯ? ra 
NS ಕನ್ನಡಿಗರಾದ ನಮಗೆ ತಮ್ಮಿಂದ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಉರ್‌ 
ಡೆಯಂನ ಭಾಗ್ಯ ಬಹು ಕಾಲವಿರಲಿ! 


> OF AIM, 
ಬಳ್ಳಾರಿ ಆ ಎಂದು ನಿನಯದಿಂದ ಪ್ರಾಥಿ 
ಟಃ vE | ಸದಸ್ಯರು. 
“F808 ಡಿಸಿಂಬರು ೧೯೩೮, ( ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯ 
೯೪೩ 
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ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಿಸಯವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ 
TOR) ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು 
"ಸಂಯುಕ್ತ ಕರ್ನಾಟಿಕ್‌, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ (೬-೧-೧೯೩೯) 
(ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ಆರ್‌. ದಿನಾಕರ್‌, ಎಂ.ನಿ, ನಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರಿಂದ) 

« ಈ ಸಾರೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಲನವು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಆನೆಯನೇಕೆ 
ಉದ್ಭಾಟಕರ ನೆರನಣಿಗೆ ಆರಂಭವಾಗಿ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸಾಗಿ, ಒಳ್ಳೇ ಉಲ್ಲಾಸ 
ದಿಂದ ಕೊನೆಗಂಡಿತು. ಅಂತೂ ಇದೊಂದು ಬಹಳ ಯಶಸ್ವಿ ಸಮ್ಮೇಲನವಾಯಿತು 
ನಂದು ಜನರು ಹೇಳುವರು. ಈ ಯಶಸ್ಸಿನ ಮುಖ್ಯ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಬಳ್ಳಾರಿಯ 
ಸ್ವಾಗತಾಧ್ಯಕ್ಸರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಅನರ ಸಹಕಾರಿಗಳಾದ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರಿಗೆ ಎಂದು 
ಬೇಕೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

4 ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತೆಲುಗು ಬಲ್ಲವರು ಇದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅನರು ಕೂಡ 
S =- d d d =) 

ಪ್ರೀನುಭಾನದಿಂದ ಸಹಕರಿಸಿ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನವನ್ನು ಯಶಸ್ಸಿಮಾಡಲು ಸಹಭಾಗಿ 
ಗಳಾದರು. ಇದರಿಂದ ಆಂಧ್ರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಭ್ರಾತೃಭಾವವು ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. 
‘ ees ಹಲವು ಕನ್ನಡಿಗರ ಅರಸರಾದ ಉದ್ಭಾಟಕರು ಡೊರೆತರು, 
ಕಲ ಡಿಗರ ಅ DIO 2 aps. =) 

oat ae oe ಅಧ್ಯಕ್ಸರು ಜೊರೆತರು. ಈ ಸಂಯೋಗದ 
ಆಳು ಅರಸುತನನನ ‘ ih pagan ಮಾಡಲು ಬಿಬ್ಬಿದರು.. ಕನ್ನಡ 

ae ಸಿ (ಅಧ್ಯಸ್ಪನದವನ್ನು) ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು! 
ವಾಗಿ 

ಜ್‌ ae ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಗತಿಯಾಗುನಂತೆ ದುಡಿಯುವದು 
DADOSE ಮಾ ಭಾಗದವರು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಬಕ್ರ ಸ್ರಾದೇಶಿಕ ಮಂಡಲಗಳು (ಹೊಸ ಸಂಘಟನೆಯ ನೇರೆ) 

DAID, ನೂಡಲೆ ಕೆ ಕೊಳ ಬಹುದೆ i z 

AEG BEVIN BOD ನಾನು ಆತಿಸುವೆನು. 

3 ಸಮ್ಮೇಲನದಲ್ಲಿ ಆದ ಇನೊ ದು ಘಟನೆ ಸ ಟ್‌ 
ಅದೇನೆಂದರೆ, ಹಿರಿಯರಾದ ಶಿ tas N x ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪಾತ 
ಸೇವಾಸಕ್ತ' ಎಂಬ ಬಿರುದು a ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು (ಅವರಿಗೆ " ರಾಜ 
ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣ, ಬಗ್ಗ ಮಾಡಿದ ಅಭಿನಂದನೆಗೆ) ಉತ್ತರವಾಗಿ 

ಅವರ ಕಂಠವು ಬಿಗಿದುಬಿಟ್ಟ ಆಗ ಅವರು 


ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ಶಬ ಗಳ 3.. 

ಬಿ rR ಳು ಕೋಮಾ ಚ 5 ಬ್ರ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ ಬ್‌ ಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ವು, "ಇನ್ನೇನೋ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಇಡಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡನ್ನು he ನ್ನ್ನ (ತಮ್ಮ ನೋಕರ) ಬಿಸುಟು ಮುಕ್ತನಾಗಿ, 
ಎಂದು ಅವರು anne a ಜಸಮಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ' 
APAS . ಅದಕೆ ಮರುಕ್ಷಣನ Leg ಭು ತಮ್ಮ gee 
? ಎಂಬ FA ಉಂಟಾಯಿತು? N ನರಮಣಿಗಳು ನಮ್ಮ 5 


೯೪ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಮ್ಮೇಳನದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅಭಿಸ್ಪಾಯಗಳು [ಜನನರಿ-ನಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


z 


ಸರಿಸತ್ಸತ್ರಿತ] 


‘The United Karnataka’, Hubli (8th January 1939) 
The Bellary Conferences 


“We congratulate the Reception Committee on their work which 
largely contributed to the success of the Conferences at Bellary. 
The inaugural address delivered by the Ruler of Sandur was marked 
by a fare sincerity and deep love for the Karnataka and the 
Kannada language. The Presidential Address, as was to be 
expected, was a practical and realistic exposition of the ways and 
means of strengthening and developing Kannada language and 
literature. The Resolutions of the Conference were inspired by 
adesire to take an All-Karnataka view in all matters pertaining 
to Kannada country and language. l 

We cannot but make reference here to` the congratulatory 
function arranged in connection with the conferment of the title 
of ‘Rajasevasakta’ on Prof. Srikantia by the Maharaja of 
Mysore. Though the proceedings in the beginning were rather 
disturbed on account of the strain of sitting continuously for hours, 
the Professor’s touching words in reply held the audience spell- 
bound and he nearly moved to tears the whole audience by his 
sincerity of love for Kannada country and people.” 


| «ಜಯಂತಿ, ಧಾರವಾಡ (ಫೆಬ್ರುವರಿ ೧೯೩೯) 

“gro ಸಂಡೂರಿನ ಶ್ರೀಮಂತರು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗಿಂತ ಕನ್ನಡಿಗರಾಗಿ ಮುಂಜಿ 
ಬಂದ್ಳು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರನೇರಿಸಿದರು. 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತನು-ಮನ-ಧನಗಳಿಂದ ನೆರವಾಗುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದಂತೆ 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರಿಗೆ " ರಾಜಸೇವಾಸಕ, 
ಕೊರೆತುಡಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆದ ಅಭಿನಂದನೆಯ ಸಜಭೆಯಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 


ಎಲ್ಲ ಶ್ರೀ ಯುತರೂ 
ಸರಸ್ವತಿಗೆ ಬಡತನ 


~ 1% s ನಸಂತ ೨, ಗದುಗು (ಜನವರಿ ೧೯೩೯) Ar n ಶರಾದ 
ಸ = > ದ 
ಈ ಸಲದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಲನಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಿಗರ BOD” 


ಶ್ರೀನು 3 
MIDI ದಿವಾಕರ one). ಟಿ, ವಿಷಯ ತೀರ ಮಾನ್ಯ 
ನಾರುದ್ರು ರಂಗನಾಥರಾಯರು SORD ಸರ. ಜುಭ್ಛ್ರಕೀರ್ತಿಯ 


` 5 ಅ 

ಳ್ಳ ಬ್ರೀ ದಿವಾಕರರ ವೇಷಭೂಷಣವೇ 5 

k nd ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ದಿವಾಕರಕೆಂದಕೆ ಆದರದಿಂದ ತ್ರಲೆಭಾಗದವರಾರಿದ್ದಾ?' 
೯೫ 
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ಕ = 
ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಸೃ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨ ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
EN 


ಶ್ರೀ ದಿನಾಕರರು ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ದಿವಾಕರರೇ ! ರಾಜಕೀಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಧ್ವಾಂತಮಯ 
ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನು ಬೆಳಗಿದ ದಿವಾಕರರು ಅವರು, "ಕರ್ನಾಟಕ ಏಕೀಕರಣಕ್ಕೆ 
ಸರ್ನಸ್ಥವನ್ನರ್ಸಿಸಿದ ಸಾಹಸಿಗಳನರು. ಕರ್ನಾಟಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಏಕದೃಸ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕ 99, ಸರಿಸತ್ತನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ 
ಶ್ರೀ ದಿನಾಕರರಜೀ ಎಂದರೆ ಅತ್ಯುಕ್ಕಿಯಾಗದು. ಇಂತಹ ಕೀರ್ತಿಪುರುಸರು 
ಅಧ್ಯಶ್ಸರಾಗಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡುಡು ನನ್ಮು ಸುಭಾಗ್ಯ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀ ದಿವಾಕರರಿಗೆ 
ಅನಂತ ಧನ್ರವಾದಗಳನ್ನರ್ನಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ BORD, ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡ ನುಡಿಯ 
ಕಲೆಯ ಅಭಿನಾನನನ್ನು ಉದಯಿಸಿ WE OAD ಪ್ರೇಕೇಸಣೆಯ ಜೀವಂತ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿದೆ... ೨೩ ವರುಷಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕವು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ 
ಜಾಗೃತವಾಗಿದ್ದಕೆ ಅದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಚಟುನಟಕೆಗಳಿಂದ ಎಂದಕೆ 
ತಪ್ಪೇನು? ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೊರತೆಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿನೆ. ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೋಗಲಾಡಿಸುನ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸರಿಸತ್ತು ನಡೆಯಲೆಂದು ಹಾಕೈಸುತ್ತೇವೆ. )) 
"ನವಕರ್ನಾಟಕ *, ಬಿಜಾಪುರ (೫-೧-೧೯೩೯) 
z2. a 5 
A ie ನಲಿದ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಲನನು ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸದ ಉಜ್ವಲತೆಗೆ 
es eee ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ರಾಜಕೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ತತ್ವ 
ekg, LOSS ಇಂದಿನ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಒದಗಿದ್ದು ಅಭಿಮಾನಾಸ್ಪ್ರದನಾದ 
( ಆಧ್ಯಾತ್ಮನೀರರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ದಿವಾಕರರು ತಮ್ಮ ವಿಚಾರ 
ಸೂರ್ಣನಾದ, ಅತ್ಯಂತ ಸರಳವಾದ ಎ 5 3 s 
: 3 ನಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಕಣಸನು ಬಿಚಿ,ಔ, 
M0. ನನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯಕೆ, ಸ ಜ್‌ ತ 
೬ Oe ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರೂ ಕನ್ನಡರಾಗಿ ಬಂದು ಉದ್ಭಾಟನ 
ಮಾಡಿರುವುದು ಕನ್ನಡದ ಭಾನೀ ನಬಿ ly ಸ 
mes ತ ನಾನೀ UAE ಮಂಗಲಸೂಚನೆಯಾಗಿದೆ. . .... 
ಮಹತ್ತಾದ ಗೊತ್ತುವಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕವು ಅತ್ಯಂತ 
BPO Na. ಅವುಗಳ : oe 
dio oth ಕಮನ ಕ, ಕಾರ್ಯತಃ ತರಲಿಕ್ಕೆ ಪರಿಷತ್ತ್ವಿನವರೂ, ಕನ್ನಡರೂ 
ಬಿ S) ಸಬ(ಕು....., ಒಟ್ಟಾಕೆ ಕನ ಮ ಜಾಗೆ ನನ 
ಅತ್ಯಂತ ಯಶಸ್ಸಿಯಾದದ YI ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಲ 
2 ಕ್‌ ದದ್ದಲ್ಪಜಿ ಆದರ್ಶನಾಯಿತು ಕನ ಡದಲಿ ಡೆ ಸ ಬೆಳಕನು 
ನೀಡಿತು. ಕನ್ನಡರು Yes eo QER ಹೂಸ : 
> oe ಸ್ವತಂತ್ರ ಪ್ರಾಂತೀಕರಣದ ಸುದಿನವನ್ನು 
a ABU ಹಬ್ಬಯಕೆ ಕಜ್ಛೇರಲಿ [3 
ಬಂದು? 
ಭ್ರ ಧ -3 ಮಂಗಳೂರು (೯-೧-೧೯೩೯) 


a ಫ್ರೀ ದಿನಾಕರ ರಂಗ 
ರಾಯ 5 


ಸುಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳನ್ನು Boon, ದೂ ನನಯುಗದ ನ್ನವಸಥವನ್ನು ತೋರಿಸುವ 
ನಾದ ಕೆಲ ನಿಸಯಗಳನ್ನು = ದಿವಾಕರರು ತನ್ಮು ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಮುಖ್ಯ 
a ಮಂಡಿಸಿದರು, ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಮಗ್ರ 

೯೬ 


ce 
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ಸರಿಸ್ಪತ್ಸಕ್ರಿತೆ] 


ಕ 


ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಿಷಯನಾಗಿ ಅಭಿಸ್ಪ್ರಾಯಗಳು ([ಜನನರಿ- ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 


Se ee 


ನಿ ಯೊಡನೆ, ವಿಶಾಲನಾದ ಭಾಷಾಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸುವ IRR 
o) ಬೆ 08 = “0೨೧೦ ಇ ದ್ರಿ ಳೆ WP ಹ ಪಿನ 
ಿಮಸ್ಸಿಗಳನರು ೪ ಚ್ಚೈದರು. ಅಲಂ ; ಅಸ್ಸಷ್ಟತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸಂಕೋಚವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಭಾಷಣವು ನಿರಾಭರಣಸುಂದರ 
‘ ~I > ತಿ ಗಳಿ ನಮಿಸಿ 9 S 3 À 
NA 808) ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದ. ಸರಳತೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರ ಭಾಷಣಕ್ಕೆ 

Q ಹಾರಾಟ ಾ್‌ x a a E 
ಸ0ತೂಕನಾಗುವ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಹುಡುಕಿ ತೋರಿಸುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯ. | 

ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಸಾರಣಕ್ಕ ಸಾಮೂಹಿಕನಾದ ಪ್ರಯತ್ನನನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸ 
ಬೇಕು, ಇಂತಹ ಕೆಲಸವು ಸಾಹಿತಿಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀ ದಿನಾಕರರಂತಹ ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೂ ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೆರನಾಗಬೇಕು. 
ಅಂತಹ ಶುಭಚಿಹ್ನೆ ನಮಗೆ ತೋರುವಂತಾಗಿದೆ.?? 
ಜಯಕರ್ನಾಟಕ, ಧಾರವಾಡ (ಫೆಬ್ರುವರಿ ೧೯೩೯) 
"ಅತಿಥಿಸತ್ಯಾರನೇ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿತು,. ಅಧ್ಯಕ್ಷರ 
ಭಾಸಣನವು- ಅನರು ಎಷ್ಟು ಅಲ್ಲ - ಅಲ್ಲನೆಂದರೂ- ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಹಿತಿಗೆ ಒಪ್ಪು 


೧7೧ 


ನಂತಹದಾಗಿತ್ತು. ಸಂಡೂರಿನ ರಾಜಾಸಾಹೇಬರ ಭಾಷಣವು ರೋಮಹರ್ಷವನ್ನು 
ಶುಟ್ಟಿಸುವಂತಹದಾಗಿತ್ತು; ಇಂಥವರು ಈ ಪರಿ ಮಾತನಾಡುನಂತಹ ಸರಿಸ್ಥಿತಿ 


ಛಿ 

ಬಂದುದು ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಂತತ ಆಂದೋಲನದ ಫಲವೇ ಎಂದು ಎನಿಸದೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 
ಬಳ್ಳಾರಿಯನರಿಗೆ ಸಮ್ಮೇಲನದಿಂದ ಮತ್ತು ಏಕೀಕರಣ ಉತ್ಸವದಿಂದ ಅದ್ಭುತ 
ಉತ್ಸಾಹವುಂಟಾಗಿರಲು ಸಾಕು; ಆದರೆ ಆ ಉತ್ಸಾಹನನ್ನೂ ಜಾಗೃತಿಯನ್ನೂ 
ಜಿರಂತನವಾಗಿ ಉಳಿಸುವಂತೆ, ಜೆಳಸುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯವರು ಮುಂದಿನ ಚಟುನಟಕ 
ಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಿರುವರೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇವೆ. 

ಪ್ರತಿಸಲ ನೆರೆಯುವ ಜನಸಂದಣಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಸಮ್ಮೇಲನನು 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪ್ರಚಾರದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಾಧನವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೊಳೆಯದಿರಲಾರದು. 
ಈ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ -- ಜನತಾ ಶಿಕ್ಷಣದ ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಸಾಧನವಾಗು 
US ನಿನಿಯೋಗಿಸುವುದು ಚಾಲಕರ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಚಿಳಗಿನಿಂದ 
ಸರಿರಾತ್ರಿ ಯವರೆಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪವೂ ಬಿರುಕು ಬಿಡದಂತೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು 
ಇಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. $ 
ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದ ಮಟ್ಟಿಗೂ, ಸಮ್ಮೇಲನವು ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶದ ಜಾನಪದ 
ಬ ಜಟ ANAA 


Tn ~ ಇ ವಿ a m- 2 

ಇ (ಕೃತ್ಯ-ಗೀತ-ಕವನ-ಲಾವಣಿ-ಆಟ ಇವುಗಳ) Spans 
=~ ಗಿ 

ಅಯಿ ಸಬೇಕು, ಭಾಷಣಾದಿಗಳನ್ನು ಕೇವಲ ವಾಖ್ಯಾತರನ್ನು © 


ISAR ಗೆ ಒಂದು ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 


OD) ಯೋಜನೆಯ ಮೇರೆಗೆ, ನೆ ಗುವ ಸರಿಣಾಮನು 


ಸ ರಂಜನೆಯೂ ದೊರೆಯುವಂತೆ, ಅವರ ಮೇಲೆ A 3 
SRA ಹೃದಯಂಗಮವೂ ಆಗಿ ಉಳಿಯುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಕನಿ ಕ್ಕ 
ರಿಷತ್ತಿನ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಪಕನರ್ಗವು ಸಮ್ಮೇಲನಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಇ ಇ 
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? 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪುಸ್ಕ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
MASSE 


೧೫ ದಿವಸಗಳಿಂದಲಾದರೂ ತನ್ಮೊಬ್ಬ ಕಾರ್ಯಕರ್ತ ರು (ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದರೆ ಕಾರ್ಯ 
ದರ್ಶಿಗಳು) ಅದು ನಡೆಯುವ ಊರಿನಲ್ಲಿ ತಳವೂರುವಂತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತೇವೆ. ' 

ಪ್ರತಿ ಸಮ್ಮೆಲನದಲ್ಲಿ ನನುಗೆ ಅನಿಸಿಹೋಗುವ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತೆಂದಕಿ 
ಸಮ್ಮೇಲನ ಮತ್ತು ಸರಿಸತ್ಸದಸ್ಯರ ಸಭೆ ಇವೆರಡನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವುದರ- 
ಏಕೆ, ಶಾತ್ವತವಾಗಿ ಅಗಲಿಸುವುದರ-- ಅಗತ್ಯ. ಅದೇಕೋ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಸರಸಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ಸದಸ್ಯರ ಸಭೆಯ ರಾಜಕಾರಣವು ಹುಳಿಯ ಹನಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸು 
ವುದು, ಈ ಸರಸ-ನಿರಸಗಳ ಘಟಸ್ಫೋಟನವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಹಿತಚಿಂತಕರು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಿಸುವರೆಂದು ನಂಬೋಣವೇ? 
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ಸಂಸತ್ತಿನ ಪುನರ್ಫ್ಥಟಿನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ 
ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು | 
(ಸಂಯುಕ್ತ ಕರ್ನಾಟಕ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ (೧-೧-೧೯೩೯) 
«ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಮಾರ್ಸಾಟೆಂದರಿ ಹೊಸ ಘಟನೆಯ ರಚನೆ. 
dah, ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಆ ಪ್ರಾತಿನಿಧ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ರೋಪವಿಲ್ಲ್ಬದಂತೆ ಪ್ರಜಾಸ್ರಭುತ್ವನನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ ಹೊಸೆದ 
ಕೂಸ ಘಟನೆಯು ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಸ್ವರೂಪದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ 
adgas. ಘಫಟನಾರಚನೆಯ ವಾಗ್ವಾದದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅತಿ JF v? 
ನೃಕ್ಷನಾದರೂ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲ ಒಂದು; ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಭಾವನೆಯಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಅದರ ರಚನೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿ ಈ ಅಧಿವೇಶನಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುವದು.?' 
«ಸಂಯುಕ್ತ ಕರ್ನಾಟಕ», ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ (೬-೧-೧೯೩೯) 
(ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ಆರ್‌. ದಿವಾಕರ್‌, ಎಂ.ಎ., ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರಿಂದ) 
«ಸರಿಸತ್ತಿನ ಘಟಿನೆಯಲ್ಲಿ ಆದ ತಿದ್ದುಸಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ್ರಗಳೆಂದರಿ— 
(೧) ಸ್ರಡೇಶಗಳ ನಿಭಜನೆ. ಈಗ ಅದು ಹೆಚ್ಚು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ, ಭೌಗೋಲಿಕ 
ಸಮಾಸಕೆಯನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಮಂಡಲಗಳಿಗೆ 
ಕಾರ್ಯನಾಡಲು ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. (೨) ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಮಂಡಳದ ಮುಖಾಂತರ 
ಸ್ರಾನೇಶಿಕ ಮಂಡಳಗಳ ಏರ್ಪಾಡು. ಇನ್ನು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ, ನಿಜಾಂ 
ಕರ್ನಾಟಿಕ ಮೈಸೂರು, ಮಂಗಳೂರು, ಕೊಡಗು ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಿಗೆ 
ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಕಾರ್ಯಕಾರಿ ಮಂಡಳೆಗಳಾಗುವವು, ಹಾಗೂ ಆಯಾ 
ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಅವು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಥೋರಣದಂತೆ ದಿನಂಪ್ರತಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನಾಗಿಸುನವು, ಈ ಮೂಲಕ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ಕಾರ್ಯ ಸಾಗಲು ನೆಟ್ಟಿ 
ಗಾಗುವಡು, (೩) ಈ ಎಲ್ಲವುಗಳ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆ ನಡಸಲು ಹಾಗೂ ಮಧ್ಯವರ್ತಿ 
HORE ಕಚೀರಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸಾಗಿಸಲು ೧೨ ಜನರಡೊಂದು ಕಾರ್ಯಸನಿತಿ 
ಕಾಗ್ಪೆಸ್ಸಿನ ವರ್ಕಿಂಗ್‌ ಕಮಿಟಿಯಂತೆ ಏರ್ಪಟ್ಟಿರುವದು. ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 
ae ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಸರನ್ನು ಆರಿಸಲು ಉಪಾಧ್ಯಕೃರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಕೊಡ 
ye OR. ಈ ಮೂಲಕ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೂಡಿ ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿಷಯ 
ಸಜಾ ಮಾಡಿ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮೂಲ ಉದ್ದೇಶ ಹಾಗೂ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಗೊತ್ತುವಳಿ 
ನಡು, ೪ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಸಮಿತಿಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರದ cA 
ವಾ್‌ ಸೌರಂಶದಷ್ಟು ಹಣವು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಡೊರೆಯುವದು. ಟ್‌ 
ಇವನು ಸರಸತ್ತು ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಪೆಚ್ಚು ತಾಲ್‌ ದ ಮೇಲೆ 
ಜ್‌ ak ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಮಂಡ Oc 
ವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವದು. 
"ಯುನೈಟಿರ್‌ ಕರ್ನಾಟಕ” (ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಾರಪತ್ರಿಕೆ): 
C ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ (೮-೧-೧೯೩೯) 
'ರಿಸತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಗಳು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಲನು 
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ಕೂಲಿಸುವಂತೆ 


ಲ್ಲುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಪ್ರಸ್ಯ-ಫಾ 
ಬತುಧಾತ್ಮ ಸರ್ಕ ನ 222 “5? eae i 


ಮಾ ತಾಜಾ 


ee 


೨೮ ಕರ್ನಾಟಕದ ನಿಭಾಗನಾಗಿ, ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ, ಮೈಸೂರು ಕರ್ನಾಟಕ್ಸ 
ee ವ ೧ 

ರ್ನಾಟಕ ಮತು, ದಕ್ಷಿಣ cis ಮಂಗಳೂರು ಮ ತ್ತು ದ.ಕನ್ನಡ. 
ತಿನಿಧಿಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಳ್ಳುವಂತ ಕಾರ್ಯನಿರ್ನಾಹಕ (ಪ್ರತಿನಿ್ಠ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ೩೪ರಿಂದ ೫೦ಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾಯಿತು. 


ನಿಜಾನುಕ 
ಈ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಸ್ರ 

ಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯ 
i ನ ಗರತಡ ೧೨ ಮಂದಿ ಇರುತ್ತಾರೆ; ಈ ಪೈಕಿ ಉತ್ತರ 
ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ೫ ಮಂದಿ, ಮೈಸೂರು ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ೫ ಮಂದಿ, ನಿಜಾನ ಕರ್ನಾಟ 
ಕತಿ ಒಬ್ಬರು ಮತ್ತು, ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬರು. ಇದು ವಿವೇಕಯುಕ್ತ 
ಜಾಗೆ. ಹಿಂದಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿ ಅನವಶ್ಯವಾಗಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿತ್ತು 
ಈಗಿನದು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕನಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 

ಕರ್ನಾಟಕದ ಬೇಕಿ ಬೇಕೆ ಪ್ರಾಂತಗಳಿಗಾಗಿ ನಿಯೋಜಿತವಾಗಿರುವ ANİ 
ಗಳು ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಟುವಔಕೆಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ. 
ಈ ಏರ್ಸಾಟು ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಸಂಘಟಿಕೆಗೊಳಿಸಿ, 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಏಳಿಗೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಲಪಡಿಸಿ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನನ್ನೂ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಸೇತ್ರನನ್ನೂ ನಿಶಾಲಗೊಳಿಸುವುದಾಗಿದೆ.?' 

"ರಾಷ್ಟ್ರಬಂಧು, ಮಂಗಳೂರು (೯-೧-೧೯೩೯) 

""ಈ ಬಾರಿ ಸರಿಸತ್ತಿನ ರಚನಾಸೂತ್ರನಿಧಿಯನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸಪಡಿಸಿ ಸರಿಷತ್ತಿಕ 
ಕಾರ್ಯನಿರ್ನಾಹಕರ ಅರಿಕೆಯ ಕ್ರಮನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಉದಾರಗೊಳಿಸಿರು 
ನರಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. ಇದರಿಂದ ಮೈಸೂರಿನ ಹೊರಗಡೆ ಇರುವ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ 
ಸರಿಸತ್ತಿನ ಹೈದಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಅನುಕೂಲನಾಗು 
ನ್ರಡೆಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕು. S 


"ಶರಣ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಜಿಂಗಳೂರು (ಫೆಬ್ರುವರಿ ೧೯೩೯) 
“ಅಖಿಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಂಸ್ಕತಿಕ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತ ಪರಿಷತ್ತಿನ 
೩೫ ಮಂದಿ ಸದಸ್ಯರಲ್ಲಿ ೪ ಮಂದಿ ಬೆಂಗಳೂರಿನವರು, ಒಬ್ಬರು ಮೈಸೂರಿನವರು; 
ಒಬ್ಬರು ಮಂಗಳೂರಿನವರು, ಒಬ್ಬರು ಹೈದರಾಬಾದಿನವರು. ಮೂವರು ಧಾರವಾಡ 


2) 
ದನರು, ಇಬ್ಬರು ಸಾಂಗಲಿಯನರು. 


ನ ನಡೆದ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ' ಪರವಾಗಿ Toe 
ಸಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲಿ ಬಿಜಾಪುರ, ಬೆಳಗಾವಿ ಕಾರವಾರ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ 
ನಾಗಿಯೂ ಈ ಚುನಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವಿಲ್ಲ. ಈ ಚುನಾವಣೆಯಲ್ಲಿ, ಕೊಡಗು . 

5 PA pa: "ಜಿಲ್ಲೆಗೆ 
ುಂಗಳೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಿಂತರ್ಭೂತನಾಯಿತು. ಮೈಸೂರಿನ ೮ ಜಿಲ್ಲೆಗಳು: 


ನೀಲಗಿರಿ, ಕೊಯನುತ್ತೂರು, ಸೆ J wat 


ಸಮಿತಿಯ ನಿಜಾರಗಳನ್ನೂ ಸರಾಮರ್ಶಿಸಿದರೆ ಈ ಸಾರಿ ಕಾರ್ಯಕ 
D ನಿಶಾಲ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಪ್ರಾತಿನಿಧ್ಯವನ್ನು ಉಳ್ಳುದಾಗಿಸ 
OB) ತಾನಾಗಿಯೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ.» DSI 
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ಸಮ್ಮೇಳನದ ಶ್ನೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕೋರಿ ಬರೆದು ಬಂಡ 
ಕೆಲವು ಸಂದೇಶಗಳು 
೧ 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮಾನ್ಯ ಪೋಷಕರೂ wad do ಆದ ಮೈಸೂರಿನ 
ನುಡ್ಯುನರಾಜಕನರಿಂದ.- 
ಕ್ರ ಸಾರಿಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ ಪೂರ್ಣಯಶಸ್ಸಿಯಾಗಿ 


Ww 


ಸಡೆಯಲಿ. ಇದರಿಂದ ಲ್ಲ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಕನ್ನಡಿಗ ಸಾಂಸ್ಕೃ ಕ ನಿಕೀಕರಣ 
1ಳನಳಿ ತೀವ್ರಗೊಳ್ಳಲಿ; ಮತ್ತು ತನ್ಮೂಲಕ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದಾತ್ರಥ್ಯೇಯ 


ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಫಲಗೊಳ್ಳಿ ಎಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಶುಭಾಕಾಂಕ್ಟ್ಸೆ'' 
೨ 

ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ದಿವಾನರು ಸರ್‌ ಮಿರ್ಜಾ ಎಂ. ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್‌, 
ಕೆಸಿ.ಐ.ಇ. ಅನರಿಂದ. 

"ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಷತ್ತು'' ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುನ 
ನಿಸಯ ನನ್ನಗೆ ಗೊತ್ತು ಟು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನನ್ನ ಸಹಾನುಭೂತಿ 
ಉಂಟಿಂದು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ತಿಳಿಸಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡದ 
ಸ್ಪಾಚೀನವೈಭವ ಅತ್ಯುನ್ನತ ಶಿಖರಕ್ಕೇರಿದ್ದು ಈಗ ಅವನತಿಗೆ. ಬಂದಿರುವುದನ್ನು 
VW: ನೊದಲಿನ ಸಿ ತಿಗೆ ತರಲು ಪ ತ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು ಸ್ಕೋತ್ರಾರ್ಹವೇ ಸರಿ 
೫ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಕೈಲಾದಷ್ಟು ಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡುವುದು ಪ ಕ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಕನ್ನ ಡಿಗನ್ನ ಪವಿತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯ ಜಬ ಸ ್ರತ್ರೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. - , , ಸಮ್ಮೇಳನ 
ನನ್ನ್ನ ಸಂಡೂರಿನ ದ ಪ್ರಾ ರಂಭಗೊಳಿಸ ಸುವರೆಂದು ಕೇಳ ತುಂಬಾ 
ಸಂತೋಸಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಸಮ್ಮೇಳನ ಸರ್ವನಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯ 
ಕೆಂಡು TÅRS. ನೆ. 


& 


ಟ್ರ ಬೊಂಬಾಯಿ ಸರ್ಕಾರದ ack: ಸಚಿವರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ಜಿ. ಖೇರ್‌ 
ಸರಿದ. 


Rg, 2 ಸಮ್ಮೇಳನ ಎಲ್ಲ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗಿ ನಡೆಯಲೆಂದು 
ಸುತ್ತಿ ea. 


ಲ್ಪ 
ಅಂ ataata ಸರ್ಕಾರದ ಆರ್ಥಿಕ ಸಚಿವರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಐ: ಬಿ. ಲಟ್ಮೆ 
: ; ಶ್ರೀಯುತ 
am ites ಸಂಡೂರು ರಾಜಾಸಾಹೇಬರ ಮತ್ತು, RS oe 
ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮೇಳನ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ತ Teano ಗ 
ah citHASA™ JNANAMAT 
೧೦೧ ‘A 
೧೧೩೧೭. 
ಆ VARANA 
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IA 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪ್ರಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಲುಣ] ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 

ಸಂ ರವಾ ಕಾರಾಕ ಕಾಗಸಾಹಾಹಾಣಾ: ಢ”*« ಕಯ  ಫಘಈಫಕಘಫಘಘಘಘಘ್ರಾರ್ಟಾರ್ಸಾ 
ಇ) A Q ad 

ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. BOND, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ DORMA 


Lr] 


ಅನ್ಯಾದೃಶವಾವ ಸೇವೆ ನಡಸುತ್ತಾ ಇದೆ. ಯಾವ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ನಾರ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಉಂಟೋ ಆ ಜನಾಂಗದ ಸಂಸ್ಕ ತಿಯೂ ಸಹ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿರುವುದೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರು. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಅತ್ಯುನ್ನತ ಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ತಂದಿದ್ದರೆಂಬುದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹೆಮ್ಮೆಯ ವಿಷಯ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ೪ 
ಪೂರ್ವನೈಭವನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುನಂಕ$ 
ಈ ಸಮ್ಮೇಳನ ಪ್ರೇರಿಸಲೆಂದು ನಾನು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೫ 

ಮದರಾಸು ಸರ್ಕಾರದ ಶಾಸನ ಮಂಡಲಿಯ ಅಧ್ಯಕ ರವರಾನ 
Boll ಯು. ರಾಮರಾಯರಿಂದ..- 

«ಈಗಿನ ಜನಾಂಗದ ಜೀವಿತ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತ 
ರಚನಯ ಚಳವಳಿ ಸಾಫಲ್ಯ ಹೊಂದಿದ್ದೇ ಆದರೆ 'ಅಂತಹ ಸುದಿನ ಕರ್ನಾಟಕ 
ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಾಕ್ಸರಗಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲ್ಪಡಲು  ಅರ್ಹವಾದದ್ದೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕು; ಈ ಸೌಭಾಗ್ಯೃಸ್ರಾಪ್ಲಿಯ ಶುಭಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳು ಈಗಾಗಲೇ ನನ್ನ 
ದೃಷ್ಟಿಸಥದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತಿವೆ. ಸಂಡೂರಿನ ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಾಸಾಹೇಬರು 
ಈ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ ಕರ್ನಾಟಕ 
ಪ್ರಕರ ನಯ ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ತೀವ್ರಾಸಕ್ಕಿಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುವುದು ಶುಭ 
err. FRANK ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಜನಕವಾಗಿದೆ. ಕಾರ 
ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ಯತ ಆದ ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ಆರ್‌. ದಿವಾಕರರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಕ್ಲ 

UNO ಎಲ್ಲ ಯಶಸ್ಸೂ ದೊರೆಯಲೆಂದು ಕೋರುತ್ತೇನೆ.” 


ಬೊಂಬಾಯಿನ ದಿವಾನ್‌ 
ಬಿ.ಎಸ್‌.ಇ. ಅನರಿಂದ._ 


ಓ( $ 
nn 1+)  DRAVON, ಉಳಿದ ಕ 
ಇತ, 
ಳೆಯಲು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನ ಒಂದು ಫ 


೬ 
ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಕೆ. ರಾಮಸ್ವಾಮಿ, ಜೆ.ಸಿ. 


ನ್ನಡ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೂ ರಿಕಟವಾದ ಸ 
ಅಲ್ಲದೆ ಸ್‌ ರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾದ ಮಹತ್ಸಾಧನವಾಗಿ* 
ere ನ ಕರ್ನಾಟಕದ ಏಕೀಕರಣವನ್ನು ಸ್ಪಮ್ಮಾನದಿಂ 
ನೀತಿಕೆಯಾಗ್ಗದೆ. ri a ೦ಥ ನಿಶ್ವಕರ್ನಾಟಕದ ಸ್ಲಾಪನೆಗೆ ಇದು ತಳಿ 
ವನ್ನು amin, ಕದ ಪುನರುಜ್ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮೇಳನ ಶಾಶ್ವತದ ಸಹಾಯ 
3.098 ಕನ್ನಡ mpg ಕತ ಪುನರುಜ್ಜೀವನಕ್ಕೆ ಫಿಸ್ವಾರ್ಥವಾದ ಸೇನೆ AIÀ 
ದೊರೆಯಲಿ! ಲೆ ಸ್ರಸಮ್ಮೇಳವಕ್ಕೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ದೊರೆಯಬೇಕಾದ ಯಶಸು 
ಪುನರುಜ್ಜೀವನ ಫೋನ ನಜ್ಞಾನ- ಇವೆಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ! 
ತನ್ನ ‘eae ೦ದಬೇಕಾಗಿಜಿ. PIT NIJO ಈ ಸ ಮ್ಮ್‌ 
L UMNO dow ಸಾನ ಪಡೆಯಬೇಕಾದ ಮಳ ! eee 
R IR ನ್ಯಾಯವೇ ಸರಿ. 


೧೦.೨ 
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ಸಮ್ಮೇಳನದ ಕೆಲವು ಸಂದೇಶಗಳು [ಜನನರಿಮಾರ್ಟಿ, ೧೯೫ 
ಗರ ರುಂ... 
೭ 

ಧಿನಾನ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಎನ್‌. ಎನ್‌. ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಬಿ.ಎ. 
ಎಲ್‌.ಸಿ.ಇ., ಎಂ.ಐ.ಇ., ಐ.ಎಸ್‌.ಇ. ಅನರಿಂದ. 

"ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನದ ೨೩ನೆಯ ಅಧಿವೇಶನಕ್ಕೆ ನನ್ನ Amd 
ಭೂತಿಯನ್ನೂ ಶುಭವಾದನಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಭಾಷೆಯೇ ಸಾಧನ; ಹಾಗೆ ತಿಳಿಸಲು 
ತಾಯ್ನುಡಿಯೇ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಸಾಥನ. ಅಂತಹೆ Faw, Ava ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಪ್ರಯೋಜನ ಸಡಿಯಬೇಕಾದರೆ ಕಾರ್ಯಶೀಲರೂ ವ್ಯವಹಾರಜ್ಞರೂ ಆದ 
ಜಸಾಫನೀಯರಂತೆ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ತಂದು 
How, ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಪುಸ್ಟಿಗೊಳಿಸುವುದಾದರೆ 
EA, ಉಪಕಾರವಾದೀತು. ಸಮ್ಮೇಳನ ಸರ್ವ ವಿಧದಿಂದಲೂ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ 
ನಡೆಯಲೆಂದು ಹಾಕೈಸುತ್ತೇನೆ.?' 


ಸ0ಸತ್ಸ ಕ್ರಿಕೆ) 
ಹ 
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ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


—— 


3 


ಪ್ರಸಕ್ತ ಸಂಚಿ ಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಸರಿಷತೃತ್ರಿಕೆಯ ೨೪ನೆಯ ಸಂಪುಟ ಪ್ರಾರಂಭ 
ನಾಗುವುದಷ್ಟೆ. ಈ ; ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಂದಿನಂತೆ ಈ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ 
ಹೊಸ ಸಂಪುಟಿದ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವ ಸಮಸ್ತ Vh 
ಪ್ರಾರಂಭ: ಯರಿಗೂ, ಮುಹನೀಯರಿಗೂ - ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ 
ನಂದನಾ ಸನುರ್ಸಣೆ ಪರವಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕವಾದ ವಂದನೆಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ಅನರುಗಳು ಪತ್ರಿಕೆಯ 
ಪ್ರಕೋವೃದ್ಧಿಗೆ ಮುಂಜಿಯೂ ಇದೇ ರೀತಿ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾ, ಬರುವವರಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ, ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿ ಹೂಸ DMFT, ಪುನರ್ನಿಯೋಜಿತ 
ಅಂಶ ರಕ್ತಾ ಪತ್ರದ ಒಳ ಸಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸದಸ್ಯರ 
1 ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಬಹುದು. ಇನರುಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ste ನನ್ನು ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಸೂತ್ರ 
ಪ್ರನರ್ನಿಯೋಜನೆ ನಾಗಿ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನಮ್ಮೊಡನೆ 
ಸಹಕರಿ ಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲಿಗಳಾಗಿರುವರೆಂಬ 
ಸಂಗತಿ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಾ ಜ್‌ ದೃಢಪ ae 3,0: ' ಅದಾವುಜಿಂದರೆ, ಈ ಸದಸ್ಯತ್ವ 
ನನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವ ವಿಷಯನಲ್ಲ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಕೋರಿ ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರಿಗೂ 
ಬನ್ಸ್ಯಸಿಕೂಂಡಿರಲಾಗಿ ಅನರಲ್ಲೊ ಬ ) 0) — | 
ತ್ತೆ. ಬ್‌ ore mas) eee ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಇರಲು He 
“caer eee ಈ ಸು 4 fo ಸಂಪಾದನ ೫ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತಸ 
ಕಲಭಾಗನನ್ನು ಒಸಿ ಸುವಂತಿದ್ದರೆ ಮಾತ ನ ಆ an ಪುಸ್ತಕ" ನ 
ವ ಜ್‌ ಜ್‌ ತ್ರ ನನ್ನ ಸಮ ತಿಯುಂಟಿಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾ- F 
ರೀತಿಯಾದ ರಾರ ನನ್ನ ತಯಪಾಲಸಿದರು. ಇಬ್ಬ ಸದಸ್ಯ ಸ s: 
Cr ಕೊಂಡು ಪತ್ರಿಕೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 
ಸಹಕಾರವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾ ಬಂದಲ್ಲಿ” ತುಂಬಾ ಉಸಕಾರವಾದೀತ 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸ ae, ಮಂಡಲಿ ತ ಖಿ ಡಿದ 
ತಾ॥ eon ರಲ್ಲಿ ಮಾ 

ಈ ಕಳಗಿನ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗೆ 
ಗಮನಕ್ಕೆ ತರಲು ಅಸೇಕ್ಸಿ ಸುತೆ ತೀಡಿ: 

" ಸಂಪಾದಕ ವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸದಸ್ಯರೂ 
ಲೇಖನಗಳನ್ನು 1 aion FaN ST, races aart 
ಗಳನ್ನು ಸಕಾಲದಂ ೯ಗಾಗಿ ಜಟ್‌ ಪುಸ್ತಕಗಳ ನಿ 
ಸ್ಪಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು.?' 


ಸದರೀ ಮಂಡಲಿಯ 
ಸದಸ್ಯರ ಕರ್ತನೈಗಳು 
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53t] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜನವರಿ-ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 
ಸರಿಸತ್ಸೆರಿ = 


ಮೇಲ್ಕಂಡ ನಿರ್ಣಯ ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗಿ ಸರಿಣಮಿಸಿ ಈ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಎ ತರೇಖನಗಳು ಹೊರೆಯಲು ಸೆ T ಲಭ್ಯ ಉಂಬಾಗಲೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿ ಸುತ್ತೇನೆ. 
ಪ್ರೌಢ 


ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಹಿಂದಿನ ವರ್ಷದ ಸಂಪುಟ ಪ್ರಾರಂಭವಾದಾಗ ಅದರ ಹೆಸರಿ 
ನಲ್ಲಿದ್ದ «« ಫರ್ಣಾಟಕ'' ಎಂಬ ರೂಪಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 


ಸತ್ರಿಕೆಯ ಹೆಸರು «« ಕರ್ನಾಟಕ? ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ಬಳಕೆಗೆ ತೊ. 
ಬದಲಾವಣೆ ಈ ಮಾರ್ಪಾಟನ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತಶೆಯ ನಿಚಾರನಾಗಿ 
ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತ ತಗಳಲ್ಲಿ Fd, ಪ್ರತಿಕಕ್ಸಿಗಳೇರ್ಪಟ್ಟು 


SD, 
Co 
ಇ ಎ. 
ರ ನಿನ 


ನಾನನಿನಾದಗಳು ನಡೆದದ್ದೂ ನಮ್ಮ Es ನಿನಲ್ಲಿರಬಹುದು. ಈನಿಚಾರ 
ಕನಿ ಆ ಕಾಲದ ನನ್ಮು ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಚಿಕೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ* 
ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರ ಪೈಕಿ ಅಧಿಕಸಂಖ್ಯೆಯನರು " ಕರ್ನಾಟಕ 
ನಂಬ ರೂಪದ ಪ್ರಯೋಗನನ್ನೇ ಅನುಮೋದಿಸಿರಂವುದರಿಂದ `ನಾವು ಕಳೆದ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾಡಿದ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನೆೇ ಮಂಂದೆಯೂ ಅನುಸರಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾನ 
ಅಭ್ಯಂತರವೂ ಇರಲಾರದು. ಆದರೂ ಮೇಲೆ ಸೂಚಿಸಿದ ಎರಡು ಭಿನ್ನರೂಪಗಳಿಗೆ 
ಸೃತಿಯಾಗಿ ಉಭಯ ಪಕ್ಸೆಗಳವರಿಗೂ ನಿರಾಕ್ಸೈ ಪಣೀಯನಾದ " ಕನ್ನ 3? ಎಂಬ ) ರೂಪವನ್ನು 
ಇನ್ನು ನುಂದೆ ಬಳಕೆಗೆ ಸ ಸರ್ವಸನ್ಮ ತವಾಗಿದಿ ಇತೆಂದು ಭಾನಿಸುತ್ತೇವೆ. a 
ಸಾರದಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ” ಮತ್ತು ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಸಭೆಯ 
*ಥಿಸ್ಪಾಯ ನನ್ನು ಪಡೆದು ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡಸಬಹುದು 
ನಿಂಬೀರೀತಿಯಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಳಿಸಿದ್ದೆವು. 
ನೇಲ್ಕಂಡ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಕೃನುಸಾರವಾದ ಸೂಚನೆಯೊಂದು ಕಳೆದ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 
ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳಾ ರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಸರ್ಯಾರೋಚನೆಗೆ ಬಂದಿರ 
ಲಾಗಿ ಅದು "ಬಹುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃ ತನಾಯಿತು. 
"ಕನ್ನಡ ಎಂಬ ರೂಪದ ಈ ತೀರ್ಮಾನಕೃನುಸಾರವಾಗಿ ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ಪರಿಷತ್ತು, 
ಸ್ರಯೋಗ “ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಷತ್ತು ಎಂದೂ, ಪತ್ರಿಕೆ ಪ್ರ " ಕನ್ನಡ 
ರತಕ್ಕ 
ಸಾಹಿತ್ಯ song, ತ್ರಿಕ ನಿಂದೂ ಬಳಿಗೆ ae 
Le ಈ ರೀತಿಯ ಬದಲಾವಣೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಮ 
R ಸರಸ್ಪರ ಸೌಹಾರ್ದ ಪುನಃ ಮೂಡುವಂತಾಗಲೆಂದು ಹ ಹಾರೈಸುತ್ತೇ 
ತ್ರ 
T ಕಳೆದ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದ ಂತೆ ೨೩ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾ ಹಾ 
ವ Pe ೧೯೩೮ನೆಯ BAD ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೨೯; ss . 
ವಿ. 
"ಸರಿಯ ಸಮ್ಮೇಳನ; ೩೧ನೆಯ ತಾರೀಖುಗಳಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳಾ ರಿಯಲ್ಲಿ ರ an 
ಪ 
SS dawn ನಿಜೃ 0238300900) ನಡೆಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ ನ 
ತುತು REE ಮ್ತು 2 ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಈ ವಿಶೇಷಸಂಚಿಕೆಯ ಬೀತಿ o dd 5 
ು 
Hag ಈ ಸಾರಿಯ ಸಮ್ಮೆ fre ಒಂದಿನ ಸಾರಿ ಜಮಖಂಡಿ 
a 
ಸ್ಯಾ ಸ ಸಂಪುಟ ೨೩, ಸಂಚಿಕೆ ೨, ಪುಟಗಳು ೧೫೦-೧: 
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> ; ಟಿಸ್ನಣಿಗಳು ಕನ್ನಡ ಸಾ 
narod, ಪಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ]  ಸಂಪಂದಕೀಯ ಓಪ್ಪ [ಕನ್ನ ಸಾ 
RE 


—_—_"" 


ich (geod ¢— ಅಥವಾ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು-- ಜಯಪ್ರದವಾಗಿ ನಡೆಯಿತೆಂದು 


ಚಾರ 


ಧಾರಾಳನಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ವಯಮಾಡಿಸಲು ಶಕ್ಯವಾಗದೆ ಹೋದರೂ ತಮ್ಮ ದಿವಾನರನಕ್ಕೀ 
ಆದಿಯಾದ ಸಚಿವ ವರ್ಗದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ 
ಸ್ಟಾರಂಭೋತ್ಸನ: ಕೊಟ್ಟು ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಶ್ರೀನುಂತ ಸಂಡೂರು ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಒಂದು ಸಂದೇಶ 
ರಾಜಾಸಾಹೇಬರಿಂದ ವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಿಧಿಗೆ ೧೦೦ 
ರೂಪಾಯಿಗಳ ಸಹಾಯದ್ರವ್ಯವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ 
ತನ್ಮು ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಸನಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರು. ಬಳ್ಳಾರಿಯ 
ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕಾದಕೋ ಆ ಪ್ರಾಂತದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಸಂಡೂರು sono ad 
ರಾಜಾಸಾಹೇಬರಾದ ಶ್ರೀಮಂತ ಯಶವಂತರಾವ್‌ ಘೋರ್ನ್ಪಣೆಯನರು 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ರಾಗಿ ಗಜಾರೂಢರಾಗಿ ದಯಮಾಡಿಸಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಭಾಷಣಮಾಡಿ 
ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸನನನ್ನು ನೆರನೇರಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಸಮ್ಮೇ ಳನದ JR, TÀ 
೩೦೦ ರೂಪಾಯಿ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಿಧಿಗೆ ೨೦೦ ರೂಪಾಯಿ - ಈ ರೀತಿ "ಒಟ್ಟು 
೫೦೦ ರೂಸಾಯಿಗಳ ಉದಾರ ಸಹಾಯದ್ರವ್ಯನನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದರು. ಇವರು 
ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡನುಡಿಯ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ವಿಷಯರನ್ಲಿ 
ತಮಗಿರುವ ಸಹಜವಾದ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುವರೆನ್ನು ಪ್ರಶ 
ಈ ಕೆಳಗಿನ ಅವರ ಮಾತುಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಜೇಹವಿಲ್ಲ;-- 
ನಾವು ಹುಟ್ಟಿದು. ಕನ್ನಡ ನಾಡು, ಜೆ , ಆದರೂ 
ಕೆಲನೊಂದು ಕಾರಣಗಳ ಮೂಲಕ ನಾವು a wai ee, ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ, ವಾಜ್ಮಯ; 


ರಾಜಾಸಾಹೇಬರ ಇತಿಹಾಸ ನೊದಲಾದ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕತಿಯ ಘನ ವಿಷಯಗಳ 
ಅಭಿಮಾನ: ಕನ್ನಡ ಪರಿಚಯವು ನಮಗೆ ಆಗುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ. ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ 
ನುಡಿ, ನಾಡು ಇವುಗಳ ನ ನನ x : 
i 4 * 
ಸಯದಲ್ಲಿ ಅದರೆ ಮನುಷ್ಯಬುದ್ಧಿಗೆ ನಿಲುಕದಾದ ಯಾವುದೋ 


ಅದೃಷ್ಟಶಕ್ತಿಯ ' ದೈನಿಕಲೀಲಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಾನೆ 
ನಮ್ಮ ಲ ಕಲೀ ಭಾ 

eee 
ತನ್ಮುಂಥ ಸುಸಂಸ್ಥತ ನು ಹರಿಯ ದೈನಿಕ ಘಟನೆಯಿಂದ ಇಡೀ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ 
ನಾವು ಭಾನಿಸುತೆ" ಾಜನರ ಪರಿಚಯನಾಗುನ z ಸುಯೋಗವು ಬಂದಿರುವುದೆಂದು 
ಡನ. ಅಂತೇ ಈ ಕಾರ್ಯನನು ಆನಂದದಿಂದ ಕ್ಲೈಗೊಂಡಿದ್ದೇನೆ' 

is 4 a X pA 

ಕನಡ 
sa ee es ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಿರುವ ತಮ್ಮ ಕಾಯ! 


ದ 
ಮಾತಾಗಿದೆ. 4 ಕಿತ್ಲೆ ನೋಡುವ ಪ್ರಸಂಗವು ದೊರೆತದ್ದು ನಮಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಸಥ 


ಕನ್ನಡ ಜನಾಂಗದ ಕ 
ಪ 4 ಒಂದು ರು al 
ರಿಜಾಬಾಂಧನವರ ಸುಖದ್ದು; go ಸ ಭಾಗನೇ ಆಗಿರುವ ಸಾವಿರಾ ದರೂ 
ಇ ಸಮಭಾಗಿಯಾಗಿ ಅವರನ್ನು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗ 
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NE NS 


id ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜನವರಿ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 
ಸರಿಸ > 


OO 


~ = ಜೊ ಪಣ 
ಉತ್ಕರ್ಷದ ದಾರಿಯಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಕೈಲಾದಮಟ್ಟಗೂ 


ಳೆ = ಮಲ ಇಲ್ಲ ಮ 
ನಾಡುನ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯ ನನ್ನು ಮೆ coma n con ತಮ್ಮಂಥನರ ಈ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು 
ನನುಗೆ ನಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗು ವುನೆಂಡು ನಮಗೆ ಆತ್ಮಾನಂದನವಾಗಿದೆ. ಮತು, ಈ ಶುಭ 


ಗ್ರ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ದೈವಿಕ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವುದೆಂದು 
ನಾವು ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. | 


% % 3 


ಈ ದಿನಸ ನೀವು ನಮಗೆ ಇಷ್ಟು ಸ್ರನನಂ ಸ್ವಾಗತನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ ಪುನಃ 
ನಮ್ಮ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತಮ್ಮ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ಶುಭ 
ನನ್ನೂ ಕರುಣಿಸಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುನಂತೆ ಮಾಡಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ, 

ಸಮ್ಮೇಳನದ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವವನ್ನು ಸಂಡೂರು ರಾಜಾಸಾಹೇಬರವರು 
ಕೆಕನೇರಿಸು ಒಪ್ಪಿದ್ದರಿಂದ ಸಮ್ಮೇಳನ ಜಯಪ್ರದವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ 

ಶುಭಸೂಚನೆಯಾದಂತೆಯೇ ಅದರ ಅಧ್ಯಕ್ಪಸದವಿಗೆ 
ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳೂ, ಪ್ರಖ್ಯಾತ ರಾಜಕಾರಣ 


ಶ್ರೀ॥ ದಿವಾಕರ ಸಟುಗಳೂ ಆದ Je ದಿನಾಕರ ರಂಗರಾಯರು 
ರಂಗರಾಯರ ದೊರೆತದ್ದರಿಂದ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಕಳೆ ಕಟ್ಟಿ 
ಕನ್ನಡದ ಸೇನೆ ದಂತಾಯಿತು. ನಾನಾ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವರಿಗಿರುವ 


ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಇವರು ಸಲ್ಫಿಸುತ ಇ ಸೇವೆ, 
ರಕ್ಕೆ ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಭಿಮಾನ ಮುಂತಾದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಇನರ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾಗಿದೆ — 


ರಾಷ್ಟ್ರದ ಕರೆ ಕೇಳಿ ಭಾರತದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ wee aus 
ಡೂರೆಡು ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವ ಕರ್ನಾಟಿಕದ ಒಬ್ಬ ಬಡ ಬಂಟ ನಾನು. ಹೋರಾಡಿ ಉ s 
ನೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡು, ನುಡಿಗಳ ಸೇನೆಮಾಡುನ ತೆತ್ತಿಗ ನಾನು, ,..- - ಸಾಹಿತ್ಯಾನಂ 
ನನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುವ ಬಲವಾದ Qs ಇದ್ದರೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ನನಗೆ ಸಾಕಸ್ಟು 

3 Wt z ಸಕನಹುದು. 

ಅನಕಾಶನಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ನಾನು ಕನ್ನಡ ಪ್ರೇಮಿಯಹುದು. ಕನ್ನಡದ ಉಪಾ ಹ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಅಡಿಯಾಳು ಅಹುದು. ಇವೇ ನನ್ನ ಬಿರುದುಗಳು, ere 
NY ನನ್ನನ್ನು ಅಧ್ಯಕ್ಸನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಈ ಬಿರುದುಗಳಿಗೆ ಮನ್ನಣೆ ಕೊಟ್ಟರುನಿರಿ. 


S ಈಕೆ ಲಾದವರು 
ಕ ನನ್ನ ಮನೆಮಾತು ಕನ್ನಡ, ಆದರೆ ಲೋಕಮಾನ್ಯ ಶಿಳಕರೇ ನ ae 
ರಾಟಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಉಜ್ವಲ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಅವು ನ ere 
ae 20983035 ವ್ಯಾಸಂಗಮಾಡಿದೆನು. ಶಿಕ್ಷಣದ ಭಾಷೆ ಎಂದು ಇಂಗಿ i 
"ನ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಭಾಷೆ ಎಂದು ಸಂಸ್ಕತ ಓನಿದೆನು. ಕನಿಸಮ್ರಾಟರಾ 3 
ಗೀತಾಂಜಲಿ» ಳೆ ಹುತೂಾಹಲದಿಂದ ಬಂಗಾಲೀ ಅಭ್ಯಾಸಿ 
ನು ಲಿ ಯನ್ನು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಓದಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹ ಸು ದ ಇಬ 
ಜಾ ಮುಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರು ತಮ್ಮ ಅನ್ನೇ ತಾ ಸೆರೆಮನೆ 
ತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದರೆಂದು ಗುಜರಾತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು, ಬರ್‌ ಪರಿಚಯ 
ತರಬೇಕಾದ ದರಿಂದ ಸೆರೆಮನೆಯ ಭಾಷೆಯಾದ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನಿ 


ರವೀಂದ್ರರ 


j ನು 
ಕಂಡೆನು. HOS o ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಯಾವ ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹ ele a 
ತನ್ನು ತ್ತಿರುನನೋ ಆನಾಡಿನ ಬಹುಜನರ ಭಾಷೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ನನ್ನ ಸಕ್ಸ 
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ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಸಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಈ ರೀತಿ ರಾಷ್ಟ್ರಸೇನೆಯ ಭರದಲ್ಲಿ ನರೆನುರೆಯ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ 
ನಕೂ, ಕನ್ನಡ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌, ಸಂಸ್ಕೃತ, ಮರಾಟ, ಬಂಗಾಳಿ, ಗುಜರಾತಿ, 
ಹಿಂದೂಸ್ತಾನಿ ಈ ಏಳು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಶ್ರಮ ಹೊಂದಿದನರೂ yg 
ಮಹನೀಯರು ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಸೈಸದನಿಯನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿದುದು ಕಳೆದ ೨೩ ನರ್ಷ 
ಗಳಲಿ ಇದೇ ನೊದಲಸಾರಿ ಎಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಇಂತಹ 
ಮಹನೀಯರು ಅಧ್ಭಕ್ಚನದನಿಗೆ ದೊರೆತದ್ದು ಅಲಭ್ಯಲಾಭವಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಅನರನ್ನು ಎಂದೂ ಇಲ್ಲದ ನೈಭನದೊಡನೆ ೨೩ ಎತ್ತುಗಳು ಹೂಡಿದ ರಥದಲ್ಲಿ 
ಮೆರವಣಿಗೆಯಿಂದ ಸಭಾನುಂಟಿಸಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದುದು ಏನೂ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. ಇವರು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದ ಉಜ್ವಲನಾದ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ 
ನುತ್ತು ಕನ್ನಡಿಗರ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿರುವ ಅಮೋಘವಾದ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಈ 
ಸತ್ರಿಕೆಯ ಬೇರೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು (ಪುಟ: ೨೭-೫೭). ಕನ್ನಡದ 
ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಸಮಸ್ತರೂ ಈ ಸಲಹೆಗಳು ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲು 
ಸರ್ವ ಸಾಹಸನನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬರುವನರಾಗಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ. 
ಈ ಸಾರಿಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ಸೂರ್ಣಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ 
ನಾದ ಕಾರಣ ಮತ್ತೊಂದಿರುವುದು. ಅದಾವುದೆಂದರೆ, ಸಭೆಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಊಟ ಉಸಚಾರಾದಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಗತ 
ಸ್ವಾಗತ ನುಂಡಲಿ ಮಂಡಲಿಯನರು ಮಾಡಿದ್ದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಏರ್ಪಾಡು. 
ತ್ತಾದರೂ ನ್ನೂನತೆ Ta ee ee a ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ee 
ಹ eae > P APSE te ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಸಾನ ae ತ ROE ವಸತಿ, Sok ನಿಸ್ತಾರವಾದ ವಂ: 
sai SS » ಭೋಜನಾದಿಗಳಿಗೆ ಆನುಕೂಲ್ಯ, ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ 
4 1.21) ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರ ಆದಕೋಪಚಾರ 
ae ಎರ ಅರ ಟ್‌ 
ಕಾರಣರಾದ ಗಳನ oe =o NS" ಇಂತಹ Ms, ಸ,ವಾದ ಏರ್ಪಾಡಿ 
ನಿನ್‌. ಔರ ಗಂಗನ ce ಭೀಮರಾಯರು, ವೈ, ನಾಗೇಶಶಾಸ್ರ್ರಿಗಳು: 
ಯ ಲ ಮಪಾಬಲೇಶ್ವರಪ್ಪುನವರು, ಜಿ. ಎಂ 
ಸಾತ್ರರಾಗಿರುಪ್ರ ð, DA ಎಲ್ಲ ಮಹನೀಯರೂ ಸರ್ವರ ಕೃತಜ್ಞತೆಗೌ 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಂಗವಾಗಿ ಮಹಿಳಾಗೋ॥ ಟಿಕಗೋಸ್ಕಿ: 
ಉಪನ್ಯಾಸ ನಾಟಿಕ್ಸ ಸಂಗೀತ a PEREN S ಈ ದರ್ಶನ 
ನೊದಲಾದ ನಿಶೆ PEN Semak D ವ 
ಸ ಕಾರ್ಯಗಳು ಸಹ ನಡೆದುನಿ 
ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಮಹಿಳೆಯರೂ, ಮಶ ' 
ನೀಯರೂ ಬಂದು ಸಭಾಮಂದಿರವು ಕಿಕ್ಕಿರಿಯುವಂ 
ಸೇರಿ ಉತ್ಸಾಹಪೂರಿತರಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ಶುಭ 
೧೦೮ 
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ಕಣತಿ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಓಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜನನರಿ_ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 
ಬಳು 


ETE - 
ಸೂಚನೆ ಎಂತಲೇ ಭಾನಿಸ ಸಬೇಕು. ಮೇಲ್ವಂಡ ಗೋಷ್ಠಿ ಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಉಸನ್ಯಾಸ 
1$ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಈ ಸತ್ರಿಕೆಯ ಬೇರೆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ, 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಏಕೀಕರಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ ಸಟ್ಟ 
ಸಟಿಯೂ ಸಹ ಬಿಳಗಾನಿನ ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಎನ್‌. ಅಂಗಡಿಯವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯ 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. ಈ ನಿಚಾರನಾಗಿ ನಡೆದ 


ಕರ್ನಾಟಕದ ಉಜ್ಜ್ವಲ ಭಾಷಣಗಳಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತದ ಜನರು 
ನಿಕೀಕರಣ ಸಭ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿ ಭಾನಿಸಿಕೊಂಡಿರು 


ವರೆನ್ನುವುದು ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇದು 
ನಕೆಗೆ ನಡಸಿರುನ ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ನಡಸುವ ಚಳವಳಿಯ ಫಲನಾಗಿ ಈ 
ಶಶ್ನಿ ಕ್ಕ ಪ್ರ ಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಸುಮುಖನಾಗಿ ಸರ್ಯವಸಾನ ಹೊಂದುವಂತಾಗಲೆಂದು 


ಕಾಕ್ಕಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಸಮ್ಮೇಳನ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಎನ್‌. ಅಂಗಡಿ 
ಮುಂದಿನ ಸಮ್ಮೇಳನ: ಯವರು ಗಳ Bee aT e 
ಜೆಳಗಾಮಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ಏಿರ್ಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿಯ 
ನರವಾಗಿ ಆಹ್ವಾ ನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರು. 
ಬಂಡ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ತಾ WT ನಡೆದ 
ಸರಿಸತ್ತಿನ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯರ ನಾರ್ಷಿಕಾಧಿನೇಶ ನದಲ್ಲಿ ಸರಿಷತ್ತಿನ ಅಂಗರಚನೆಯ 
ಪುಕರ್ಫಟನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಸಟಿ J, ಮುಖ್ಯ ತೀರ್ಮಾನನೊಂದು 


i 


EONS g ೨ ಇದರ ವಿವರಗಳೆ ವರದಿಯನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ನಾರ್ಹಿಕಾಧಿನೇಶನದ ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಇದರ ಮುಖ್ಯ ತತ್ರ ವೇನೆಂದರೆ, ಇದುವರೆಗೆ 
ನಿಶೇಷಾಂಶಗಳು ಸಕು. ಇಡಿಯ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಸ್ಥೆ 


ಎಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅದರ ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯ 
ms Sy 808) ಪ್ರಾಂತವೇ ಆಗಿದ್ದು ಕರ್ನಾಟಕದ ಇತರ ಪ್ರಾ ಂತಗಳಪ್ರ ತಿನಿಧಿ 
ಗಳು ಸಾಕಾ 2,59, A SERS ತಕ್ಕ ಸೌಲಭ್ಯಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನು 
Md ಮಟ್ಟ ಗೆ ಸರಿಹರಿಸಬೇಕೆಂಬ m$ on ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಸರಿಷತ್ತಿನ 


waters,” ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ವ್ಯಾಪಿ ಸ್ರಿಯುಳ್ಳ ಮುಖ್ಯ ಕ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ರ ೧೨ ಮಂದಿ ಸದಸ್ಯರನ್ನೊ ae ಒಂದು ಕಾರ್ಯಸನಮಿತಿಯನ್ನೂ, 
ಕ OO nies gente ಹೈದರಾಬಾದು ಕನ ಕರ್ನಾಟಕ, ದಕ್ಷಿಣ 
ಬ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಾಂತಗಳಿಗೂ ೫೦ ಮಂದಿಯ ಸ್ರ jap ಮಂತರ 
ದ ನಾಲ್ಕು ಇ ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸ 
ಗಳಿಸಿ 3,33 L ಪ್ರಾಂತ ಸಮಿತಿಗಳನ್ನೂ ಎಸ ಎ 
ಟ್ರ 


ವಾಗಿ ce ರ. ೧೫ ಮಂದಿ, ೩ ಮಂದಿ, ೩ ಮಂ ಬ 
ಸ್ರಾಂತದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು. ಇರತಕ್ಕದ್ದೆಂದೂ, ಪ್ರತಿ ಪ್ರಾಂತ ಸ ; 
esse WS, 3, 900 ಮೊಬಲಗಿನ. ಮೊತ್ತ ದಲ್ಲಿ ಮೂರರಲ್ಲೊ ೦ದಂ 


d 
l 
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> ಟಿಪ್ಲಣಿಗಳು ಕನ್ನಡ ಸ 


ಕೃದ್ನೆಂದೂ, ಉಳಿದ ಎರಡಂಶಗಳು HONS A xo) 
೧೧ 


ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕ 

acc ka ಅಲ್ಲದೆ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಸಮಿತಿಗಳ ಸದಸ್ಯ] 
ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕರ ಚುನಾನಣೆಗಳು ಯಾವ ರೀತಿ ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬ 
ನಿಚಾರವಾಗಿಯೂ ಸಹ ನರ್ಣಯಗಳಾಗಿನೆ. ಈ ನಿರ್ಣಯಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 
ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಗೂ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಮಂಡಲಿಗಳಿಗೂ ಸದಸ್ಯರು ಚುನಾಯಿತರಾಗಿದ್ದಾಕೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಹೊಸದಾಗಿ ನಿರ್ಪಾಡಾಗಿರುವ ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯ ಮತ್ತು, ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಮಂಡಲಿಯ ಪ್ರಾಂತ ಸಮಿತಿಗಳ ಅಂಗರಚನೆ, ಕಾರ್ಯಕರ್ತ್ಸೃಗಳು, Tove 


ನಿನರ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿರಬಹುದು. | 


ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೇನೇ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೆನಿಸಿದ ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಅಸಹಕಾರ 
ಚಳವಳಿಯನ್ನು ಹೂಡದೆ ಪುನರ್ಫಟನೆಯ ಏರ್ಪಾಡನ್ನು ಒಂದು ' ವರ್ಷದ 
ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಸಾಧಿಸಿನೋಡಲು ನೆರವಾಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅನುಭನ 
ಬಂದಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಬೇಕಾದ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಯಾನ ಅಭ್ಯಂತರವೂ ಇರಲಾರದು. 


ಕಳೆದ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಪುಟ: ೩೩೯) ಸೂಚಿಸಿದ್ದಂತೆ. ಮೈಸೂರು 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರಿಂದ " ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ' ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ 
ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ ನವರಿಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಖಿಲ 
ಸಂಸತ್ತಿನ ಸರನಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸದಸ್ಯರ ಸರವಾಗಿ ಅಭಿನಂದನ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಅಭಿನಂದನ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಉಜ್ದೇಶದೊಡಕರೆ ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಪಣೆ: ತಾ। ೨೯-೧೨-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ `ಒಂದು ಸಭೆ ನಡೆಯಿತು. 
ತಿ aoe ಶ್ರೀಃ ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾಯರು ಅಧ್ಯಕ್ಸೈರಾಗಿದ್ದು 
ಶ್ರೀ॥ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ಕನ್ನಡದ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ। ಶ್ರೀಕಂಕಯ್ದ ಸನಕ ete ಎ ಭಲಾ ಡು 
ನ್‌ ಲಳ ಬು(ಕಂಕಯ್ಯನನರು ಕಳೆದ ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡು: 
Be, Wow, ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಿಗೆ ಮಾಡಿರುವ ಸೇವೆಯನು "ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ 
ನಿವರಿಸಿರುವುಡಲ್ಲಜಿ, ಅನರಿಗೆ ನುಹಾರಾಜರಿಂದ 5 ೂ ಇದೇ 
BON, ಮಹಾಜನರಿಂದಲ 


ರೀತಿ 
(ತಿಯಾಗಿ ಗೌರನಸರಂಸಕೆಗಳ್ಳು ಲಭಿಸುತ್ತಾಬರಲೆಂದೂ, ಜಗದೀಶ್ವರನು 


ಅನರಿಗೆ' ಆಯುರಾಸೆ ; A 


ಹಚ್ಚಾದ ಉಪಕಾರನನು ಸಡೆಯುವ ಗ ಬಹು ಕಾರಿ 

ಬವ ಭಾ 

ನಿರಲೆಂದೂ ಶುಭಾಕಾಂಕ್ಸೆಯನ್ನು ಜ್‌ w i 

ಮಾತುಗಳು" ನಾಗಿ ಶ್ರೀ॥ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡ 
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ಸಂಪಾದಕೀಯ Wx endo [ಜನನರಿ_ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 
TAN ಖ 


got ಅಧ್ಯಾಪಕ ವೃತಿ, ಯಲ್ಲಿರುವುದು ಸರಿಯಷ್ಟೇ ಪ ನನದ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದ 
ಕೆಲಸದಿಂದ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ದೊರೆಯಬಹುದೆಂಬ ನಿರೀಕ್ಷಣೆ ಇದ್ದಿತು. ಆಗ ತಮ್ಮ 
ಕಾಲನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಸೇವೆಗೆ ಧಾರೆ ಎರೆಯಬೇಕೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತ 
 ಫಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾ ಸರ್ಕಾರದವರು ಇನ್ನೂ ಒಂದು 
ಸರ್ಸಕಾಲ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. ಇದು ಅನುಲ್ಲಂಘನೀಯ 
ನರ ಪ್ರಯುಕ್ತ ತಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪಭಂಗಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನರೂಪವಾಗಿ ಮೇಲ್ವಂಡ 


ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜನಾಂಶನನ್ನು ಕನ್ನಡದ 
ೀನೆಗಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸುವುದಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ.* 


| ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀ॥ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರಂತೆ ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಗೆ ತನು ಮನ ಧನ 
ಗಳನ್ನು ಅರ್ನಿಸಿರುವವರು ಕೇವಲ ವಿರಳನೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 
ನಮ್ಮ ಸರಿಷತ್ತಿನ ಪೂಜ್ಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರವರಾದ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ 
 ಶ್ರೀನುಶ್ಯುವರಾಜರಿಗೆ ಇದೇ ಜನವರಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅನರ ಮದರಾಸಿನ ಪ್ರವಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ದೇಹಾಲಸ್ಯ ಉಂಟಾಗಿ ಸರಿಸತ್ಸದಸ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸೈಸೂರು ಸಂಸ್ಕಾನಡ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಸಮಸ, ಪ್ರಜಾನರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಕಳವಳಕ್ಕೆ 
ಶ್ರೀನುದ್ಯುವರಾಜರವರ ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. ದೈವಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕ್ಬಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಆರೋಗ್ಯ ಗುಣಮುಖವಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮಾಧಾನ 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಈಗ ಇವರಿಗೆ ಪೂರ್ಣಾರೋಗ್ಯವು 
WA ಎಂದಿನಂತೆ ಕಾರ್ಯಗೌರವಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಲನುಕೂಲವಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ವೇ 
೪ ಹರ್ಷಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಕಳೆದ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯಸರಿಷತ್ತಿನ ಸ್ಯಾಪನೆಗೆ 
ಿಲಕಾರಣರ್ಕೂ, ಆಂಧ್ರಭಾಷಾ ನಘಂಟನ ರಚನೆಗೆ ಮುಖ್ಯಸಹಾಯಕರೂ 
a ಆದ ಪಿಟ್ಟಾಪುರಂ ಮಹಾರಾಜರವರಿಗೆ ಆಂಧ್ರ ವಿಶ್ವ 
ದು =o 
ರದ ನುರಾಟೀ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಘಟಿಕೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಯ 
ÈRO d eh ಎಂ.ಟ. ಲಿಟಿಕೇಚರ್‌' ಎಂದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪಾರಂಗತರೆಂಬ ಗೌ 


2 
ನಸ್ಲನರ್ಧನರಿಗ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಲಭ್ಯವಾಯಿತೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದೆ ವಷ್ಟೆ. ಈಚೆಗೆ 
An ಆಫ್‌ ಇದ್ದೇ ರೀತಿಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಬೊಂಬಾಯಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 

ಬ ಎಂಬ ನಿಲಯದವರು ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ ರಾಜಾರಾಂ ಕಾರ 
ಗಿ9ರವ 4 . 
SEREN ಮರಾಟೀ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀ ಎ೦ 


ನಮ 

= ನರಿಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಿರುವಕೆಂಬುದನ್ನು ಶ್ರಿ 

=< ಅನಗಾಡನೆಗ ಸುತ್ತವ. ಇವರು ಮರಾ 
—_ 

= 


j ಕೆಂದು 
ky ಕೆಲಸದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂ 
Sey cae ಸರಕಾರದವರು. ಇವರನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ವರ್ಷ ಕಾಲ S 
4 "ರೆಂದು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಸೌ, ಸಂಪುಟ ೨೩, ಸಂಚಿಕೆ ೪, ಪುಟಗಳು ೩೩5-೪: 


+ 
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ಇದಕೀಯ ಟಿಸ್ನಣಿಗಳು ಕನ್ನಡ | 
ಬಹುಧಾನ್ಯ; ಪ್ರಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ] ee ಲ [ 4 ಸಾಹಿತ್ಯ | 


ee on 
TN se 


ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ "ಛಂಡೋರಚನೆ' ಎಂಬ WE CANS, ರಚಿಸಿರುವುಡಕ್ಸಾಗ 
ಈ ಫೆನತರನಾನ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಲಭ್ಯನಾಯಿತೆಂದು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಇವರು ಮರಾಟ 
ಯಲ್ಲಿ ARAR, ಕನಿಗಳಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಇವರ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಕವನಗಳ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಸೆಗೆ ಸರಿನರ್ತಿತನಾಗಿನೆ: ಇವರು ಓಮಾರ್‌ ಖಯ್ಯಂ ಎಂ 
ಸಾರ್ಸಿ ಕನಿಯ “ರುಬಯ್ಯತ್‌” ಎಂಬ ಕವನವನ್ನು ಮರಾಟ ಬಾಕಿ 
ಸರಿನರ್ಕಿಸಿರುವುದಲ್ಲಡಿ ಪಾರಸಿ ಮತ್ತು, ಮರಾಟ ಭಾಷೆಗಳ ನಿಘಂಟುಗಳನ್ನೂ 
ಸಹ ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಆಂಧ್ರ ಮತ್ತು ಮರಾಜೀ ಭಾಷೆಗಳ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯ ಗೌಕಸ 
ಸ್ರಶಸ್ತಿಗಳು ಲಭ್ಯನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಕಾಲಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಭರತಖಂಡಕ : 
ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಜೇಶಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟನ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ದೊರಕು 
ತ್ತಿದೆ ಎನ್ನುವುದು ನಿಶದವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ನನ್ಮು ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಮುಹಾಕನಿಗಳೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು 
ಸಡೆದಿರುವ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಯ ನಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯದವರು ಗೌರನ 
ಪುರಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ, ಬಂದಲ್ಲಿ ದೇಶಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಔನ್ನತ್ಯಕ್ಕೆ 
ತುಂಬಾ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಒದಗಿಸಿದಂತಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಜೀಹನಿರಲಾರದು. 
ಅಖಿಲ ಭಾರತೀಯ ರೇಡಿಯೋ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕನ್ನಡ ಕಲೆ ಕನ್ನಡ ಸಂಗೀತ, ಕನ್ನಡ ನಾಟಕ ಇವುಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನ 
ದೊರೆಯಜಿ ಇರುವುದು ಕನ್ನಡಿಗರ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವೆಂದೆ! 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಚಾರ: ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಸರೂಪನಾಗಿ 
"ರೇಡಿಯೋ? ಮೂಲಕ ಒಂದೊಂದುಸಾರಿ ಕನ್ನಡ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ನಾಓಕಕ್ಕೆ 
; ಅನಕಾಶ ಕೊಡುವುದುಂಟು, ಆದರೆ ಅಡೇ ಪ್ರಾಂತದನ್ಲಿ 
ಹಿಂದೀ ಭಾನೆಗೂ cone al Ry CORE ಎ 
ಜ್‌ ಆ ವಷ್ಟು ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪ 
ನಿ ಜು pee ಮೈ ಸೂರಲ್ಲಾ ದರೂ ಆದ ಸತತ 
ಚು ಬ ತರು ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ. ಬ 
ಯವರು ಈಗಾಗಲೇ z ರಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿರುವ " ಆಕಾಶವಾಣಿ! ಸ 
ನ್ನಡ ಸಂಗೀತಕ yaw 


ಕೊ] M, ಕನ್ನಡ ಸುದ್ದಿಗಳಿಗೂ À 

ಟೃದ್ದಾರೆ, ಅಲ್ಲದ ಈಚೆಗೆ SORE ಸಹಕಾರದಿಂದ “ನಾರಕ್ಕೊಂ 
ಸ್ರತಿ ಮಂಗಳನಾರವೂ ಕನ್ನ = ರ 
a 


~ ಸ ನ ಟು ಡಾ) ನಿಸ 
ರಂಜಕ ಔಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ೧೫-೨೦ ನಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಪ ನನ್ನು ರೇಡಿಯೋ ಮೂಲಕ ಕೇಳಲು ಅನುಕೂಲ ಎ 
ಸಡೆದುಕೊಳ್ಳ ವ ಸ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಸಮಸಿ; 

ಕ e) ನರಾಗಲೆಂದು ಅಸಪೇಕ್ಟಿಸುತ್ತಿ ವೆ. 
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ಸತಿ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ ಜನವರಿ ಮಾರ್ಚಿ, ೧೯೩೯ 
ದು ಎ 


TEE 


ಕಾಲಧರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರಾಂತೀಯ ಏಕೀಕರಣ, 
ಹ ಇ way ed ಎ11 A À 
ಇನಗಳನೇಲೆ ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತದ ಜನರಿಗ ಅಭಿಮಾನ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವುದೇನೂ 
s) 


dard ಪ್ರಾಂತ ಮತ್ತು ಜನ Ò ನಡೆದ ಯುನಜನ 
ಭಾಸೆಗಳ ಮೇಲೆ. ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡ ನಿರ್ಣಯಗಳು 
ಅಭಿಮಾನ ಅಂಗೀಕೃತವಾದುವೆಂದು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ: 
(೧) ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಸರ್ಕಾರೀ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಬೇಕಾದರೆ 


ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ತಿಳಿದವರನ್ನೇ ಸೇರಿಸಬೇಕು. 

(೨) ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತದ ಎಲ್ಲ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿರ್ಬಂಧರೀತಿ 
ಯಂದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣಕೊಡಬೇಕು. 

(೩) ಮದರಾಸ್‌ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರೈಲ್ವೆ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 
ನುಷರಾಸ್‌ ಮತ್ತು ಕರ್ನಾಟಕ ರೈಲ್ವೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಬದಲಾಯಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಸದರಿ 5,8, ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

ನೇಲ್ಕಂಡ ನಿರ್ಣಯಗಳು ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತದ ಮತ್ತು 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಹೆಚ್ಚುವಂತಾಗಲೆಂದು ಹಾಕ್ಕಸುತ್ತೇನೆ. 


ಸಾರ್ನಭೌಮಸರ್ಕಾರದವರಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಡುವ "ಮಹಾಮಹೋಸಾಧ್ಯಾಯ' 
ನಿಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಕಳೆದ ೧೫ ವರ್ಷಗಳಿಂದೀಚೆಗೆ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ ನಿರೂಪಾಕ್ಸೆ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಸಿದ್ಧಾಂತಿ ಶಿವ 

'ನುಹಾನುಹೋಪಾ  ಶಂಕರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪುರಂ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯರು, 
ಸಯ” ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಹಾಕ್ಸರ್‌ ಶಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೂ ಎಂಬೀ ಐದು ಜನ ನಿದ್ದನ್ನಣಿಗಳಿಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ನೊಕೆಯಬಾರದೇಕೆ? ಇವರುಗಳ ಪೈಕಿ ಇಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ' 
ಕಃ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಡಿತರೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಈ 
ಸಸಿಯನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷಾಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿರುವವರಿಗೆ 
ಇತ್ರ ಕೊಡುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ವಾಡಿಕೆಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ 
ಗತೆ ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ oe gee: 
oe ಕನಿಗಳಿಗೂ, ಲೇಖಕರಿಗೂ ಕ erin en 
Sor ay ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸರ್ಕಾರದೊಡನೆ ಪತ್ರವ್ಯವಹಾ ತ ಡೆ A 
ಯನ್ನ ನದದ್ಯಾನಿಲಯ ದ ಸ್ಥಾನಪತಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ! ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಸಿ. ಆರ". oe 
ಇದೇ ಜನವರಿ ೩೧ರಲ್ಲಿ guad ಪೌರಸಭಾಭವನದಲ್ಲಿ ಆಂಧ್ರಕನಿ 
ಲಾಪ್ರಪೂರ್ಣ ಶೇಷಾದ್ರಿಶರ್ಮರವರಿಗೆ ಸನ್ಮಾನ ಮಾಡುನ 


ಉಕ್ಕಿ | ô 
| ಟೇಶದಿಂದ ಏರ್ಸಟ್ಟಿದ್ದ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿರುತ್ತಾರ: 


8 
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ಯ ಬಿಸಣಿಗಳು ಕನ್ನಡ ಸ್ಥಾ 
ಬಹುಧಾನ್ಯ, ಪ್ರಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಮುಣ] ಸಂಪಾದಕ ಣಿ a thy, 


ದೇಕಭಾಸೋನ್ನ na ಸಹಕಾರಿಯಾದ & ಸಲಹೆ ಸರ್ಕಾರದವರ ಅಂಗೀಕಾರವನ್ನು 


ಸಜೆಯುವಂತಾಗಲೆಂದೂ, ಇದೇ ರೀತಿ Seow ನಿಶ್ಚವಿದ್ಯಾನಿಲಯನ ತ 
ಸತಿಗಳು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನ್ನ ಡಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೂ ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಲಭ್ಯವಾಗಲು ಸ 


ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳು ನನರಾಗಲೆಂದೂ ಹಾರೈಸ ಸುತೆ 200). 


al 


ಬೊಂಬಾಯಿ ನಗರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾ ಸಿತನಾಗಿರುವ ಮೈಸೂರು ಸಂಘದ ಅಧ್ಯಕ 
ರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಕನ್ನ ಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೆಂದು ಪ ಸ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವ ಶ್ರಿ ಶ್ರಿ els "ರಾಸು 
ಸ್ವಾಮಿಯವರಿಗೆ ಇದೇ ಜನವರಿ ತಿಂಗಳ ಆರಂಭ 


ಸನ್ಮಾನಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ಸಾರ್ವಭೌಮ ಸಕ ಸರ್ಕಾರದವರಿಂದ S ದಿವಾನ್‌ ಬಹದೂ ಕ ಗು 
೧೪ 
ನಾಲ್ವರು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ. ಎಂಬ ಘನತರವಾದ ಪ್ರಶಸ್ತಿ L ಲಭ್ಯವಾಯಿತೆಂದು ಕೇಳಿ 


ci 


ಅಭಿನಂದನೆ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇವೆ... ಇವರು ಮೈ ಸೂರಿನಡಿ 
(೧) ಶ್ರೀ॥ ಬೊಂಬಾಯಿ ಬೊಂಬಾಯಿಯಂತಹೆ ಆಧಿಪತ್ಯ ನಗರದ ಇಂಜಿನಿಯ 


ಎಲ್ಲೆ ಳ್ಳ 

ನ 
ರಾನುಸ್ಥಾಮಿಯನರು ರಿಂಗ್‌ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ೩೦ ವರ್ಷಕಾಲ ಎಲ್ಲರ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಗೂ ಪಾತ್ರರಾಗುವಂತೆ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಉನ್ನತ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೇರಿ, ನೈಸೂರಿನ ಕೇರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊರದೇಶದಲ್ಲಿ PIA, ಸಿರುತ್ತಾಕಿ. 
ಅಲ್ಲದೆ 'ಇನರ ಹುಟ್ಟಿ ದೂರಾದ ಹೊಳೇನರಸೀಪುರದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೭೫ಸಾನಿಕ 
ರೂಸಾಯಿಗಳ ಚ ದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯವರ ಹೆಸರಿನ ನಲಿ ಹೆರಿಗೆಯ GAS, 


SE 


ಯೊಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ದಾನಶೀಲರೆಂದು ಪ B, ಖ್ಯಾತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಇದೇ ರೀತಿ ಮೈಸೂರಿನ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಕೀರ್ತನಕಾರರೆನಿಸಿದ ವಿದ್ವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀ। ಬೇಲೂರು ಕೇಶವದಾಸರ ಪರಿಚಯ Sh, 
(೨) de ಬೇಲೂರು ನಾಚಕರಲ್ಲನೇಕರಿಗೆ ಇರಬಹುದು. ಇವರಿಗೆ FO 
ಕೇಶನದಾಸರು ದಿನಗಳ ಹಿಂಜಿ ಗೋಕರ್ಣದ ಮಹಾಜನರಿಂರ 
ಹ "ಕೀರ್ತನಾಚಾರ್ಯ' ಎಂಬ ಬಿರುದು ಲಭ್ಯವಾಯಿತೆಂದು 
ಳಿ ಸಂತೋಸಷಿಸ್ಸುತ್ತ ತ್ತೇನೆ, 
ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಇಬ್ಬರು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಗೌರವ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳು ೮೪ 
ನಾದಂತೆಯೇ ಬೇರೆ ಇಬ್ಬ ರು ಕನ್ನ, BROR ಉನ್ನ ತವಾದ ರಾರದಧಿಕಾರೆಗಳು 
ದೊರೆತಿರುವುದು ಪ್ರಶಂ ಸನೀಯವೆ ಡೇ ಹೇಳ ಳಜೇಶು. 


ಈ ನೆ, ಹತ್ರಾ ಯ 
ಸನ ಮೊಡಲನೆಯವರಾಡ ಶ್ರೀಮತಿ ಸಹ್ಮಾನತಿಯವರು ಬಳ್ಳಾರಿ 


ಪ್ರಸಿದ್ದ ಕನ 

WAG, ಕನ್ನಡಿತಿಯರು ; ಕನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ HER ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ 
ಇವರನ್ನು ಮಧ್ಯಸ್ರಾಂತ್ನದ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಳಿ 

ಸ್ಯ ಬಳ್ಳಾರಿಯ ' A x ೨೨ ಸೃಪ್ರಾಂತ್ಯದ ರ J ean? 


ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಮಂತ್ರಿಗಳಲ್ಲೊ ಸ ಶ್ರಿ 
ನಿಜಯಲಕ್ಟ್ಮ್ಮೀ ಪಂಡಿತರು. ತಮ್ಮ ಆಸ್ತಕ 


ಹೆ ಯರನ್ನಾಗಿ ಚುನಾಯಿಸಿಕೊಂಡಿ ees 
ಹಮ್ಮೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸಂಸ | 
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| ಸಂತತಿ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಓಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜನನರಿ-ಮಾರ್ಚಿ ೧೯೩೯ 
ತ್ರಿ OS 
ಇದೇ ರೀತಿ ೧೯ ೩೫ರಲ್ಲಿ ಬೊಂಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 

ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸ ಸ್ವಾಗತಾಧ್ಯಕ್ಸ ಕ್ಚರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ಎ. ಜಾಗಿರದಾರ್‌, ನಯವು 

ಎಲ್‌ ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರಿಗೆ ಬೊಂಬಾಯಿಯ ಸರ್ಕಾರಿ 


ರುವುದು ಸಂಶೋಷಪ್ರದವಾದ 


ಲ 

C 

LL 

(6 
೬ 

22 ಹಾಲ್‌ 


(4) ಬೊಂಬಾಯಿಯ ವಕೀಲರ 


ಶಿ. ಆರ್‌. ಐ. ಸಂಗತಿ. ಇವರು ಕರ್ನಾಟಕ 4 ಸ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ 

| J 

ಜಾಗಿರದಾರರು ಮೊದಲು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಎಂ.ಎ. ಸರೀ ಕ್ಲೈತೊಟ್ಟಿವರಾಗಿ 

i | ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾ, ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಇನರು ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಸರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ “ಮುಂಬಯಿ ನಿಶ್ವನಿದ್ಯಾ 


ನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಸ್ಥಾನ? ಎಂಬ ವಿಚಾರಪೂರಿತ ಲೇಖನವನ್ನು 
ಬರೆದು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದರು. 


ಮೇಲ್ಕಂಡ ನಾಲ್ವರಿಗೂ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಪರವಾಗಿ ಅಭಿನಂದ! 

ಸನುರ್ಷಿಸಲಸೇಕ್ಸಿ ಸುತ್ತಿ ವೆ. 
ABE ಜನವರಿ ತಿಂಗಳ ೧೯ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂಗಳೂರಿನ್ಲಿ cane 
ನಕೀಕರಣ ಸಂಘವೊಂದು ಸ್ಥಾಪಿತವಾಯಿತು. ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಈ p% 
ಗಾಗಿ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀ॥ ಬೆನಗಲ್‌ ಬಯ 


. ಕರ್ನಾಟಿಕ ವಿಕೀಕರಣಕ್ಕೆ ಈ ಸಂಘದ ಅಧ್ಯ ಕ್ಚರಾಗಿರುತ್ತಾ ತ್ಮಾರೆ.. ಈ ಸಂಘದ 


ಸೈಸೂಂನನರ ನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ತಾ! ೩ ೨. -೧೯೩೯ರಲ್ಲಿ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 

ಸಹಾನುಭೂತಿ ನಡು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡ ಎರಡು 

l ನಿರ್ಣಯಗಳು ಸರ್ವಾನುಮತ ತದಿಂದ ಅಂಗೀಕ್ಲತ 
ನಾಮವು: 


pecs ದೇಶದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾವಾರು ಪಾ ್ರಿಂತಗಳನ್ನು 


OBO ಸರ್‌] ಅನೇಕ ಸ 
oes ಬ ಸರೊವುದರಿಂಡಲ್ಲೂ, ಕರ್ನಾಟಕದ ಪ್ರಗತಿಗೆ ತುಂಬ ಅಡಚಣೆಯಾಗಿದೆ. 


*ನುನರಿಂದ್ರ್‌ ಪ್ರ ಸಜ್ಜಿ - 


(0) a ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ರುವ ಸನುಸ್ತ ಕರ್ನಾಟಕಪ್ರದೇಶವೂ ಒಂದು 


ಸ 
oe a7 )ಂತವಾಗಬೇಕೆಂದು ಬತ್ತಾ ಯಪಡಿಸುತ್ತ ಡೆ. 
ಳೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಭಾಗವೂ 


(3) ದೇಶಿ 
` ೀಯ 3 Q, ಬಹಷ 
i ನನಾ ಕರ್ನಾಟಕ ಏಕೀಕರಣವೂ, 


ಯಂಕ ಘಟನೆಗೆ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಒಳಪಟ್ಟು 
ಕ ಕನ್ನ ARNI ನಿಕಾಸವೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸಬೇಕೆಂದು ಕೋರುತ್ತ ದೆ. 


eR ಸರ್ಕಾರದವರ ತೀವ್ರಾ ರೋಚನೆಯಲ್ಲಿರುವ ತ 
D e V 33 ದಲ್ಲಿಯೇ ಸುಮುಖವಾಗಿ ಬಗೆಹರಿಯುವಂತಾಗಿಲಂ 
ಸತ ಮ T ಏಕೀಕರಣದಿಂದ 


WOOS. ಕನ್ನಡದ ಚಳವಳಿಯಿಂದ ಏಕೀಕರಣವೂ, 
ಸರಸ್ಥ ನಿರ ಬಲಗೊಳ್ಳು ತ್ತವೆ. 
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ಬಹು ಧಾನ್ಯ, ಪ್ರಸ್ಯ-ಫಾಲ್ಗುಣ] 


' ಮುದ್ರಣಾಲಯ ಕಾರ್ಯಃ 


e : g $ & ಬೂ e P ` 
x > Pad < 
"4 g t POS EN. S 2 veh, ಗ FY ತ 
sar + Ep i> a Ww 
py . ಕ a ಕ ges + Ax a 
> 


ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕನ್ನಡ ಸ 

ಇದೇ ಜನವರಿ ತಿಂಗಳಿಂದ ಮೈ ಸೂರು ಸಂಸಾ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ತೀರ್ಥಣಃ 
ಯಿಂದ ಶ್ರೀ॥ ಕೂಡಲಿ ಚಿದಂಬರಂ ಅವರ ಸಂಪಾದಕತ್ವ ದಲ್ಲಿ « ನಿಚಾರವಾಖಸ್ಯ? 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮತ್ತು, ಬಾಯಿ ಆಧಿಪತ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿ 


ಎಂಡು ಕನ್ನಡ ' ಗಡುಗಿನಿಂದ ಶ್ರೀಃ ಎನ್‌. ಕೆ. ಕುಲಕರ್ಣಿ, ಎಂಬ, 
ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ. ಅವರ ಸಂಪಾದಕತ್ವದಲ್ಲಿ "ವಸಂತ? ಎಂಬ ಹೆಸರಿ 
ಸ್ವಾಗತ ಎರಡು ಕನ್ನಡ ಮಾಸ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಪ್ರಕಟಿವಾಗುತ್ತಿನ್ನೆ ' 
ಇನೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ರಾಜಕೀಯ ' 
ನಿಸಯಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಸಾ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಲೇಖನಗಳೂ ಸಹ DRAG 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿವೆ. 3 ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಸುಸ್ವಾಗತವನ್ನು 


ಬಯಸುವುದಲ್ಲದೆ, ನ ಸಮಸ್ತ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಮನ್ಸಣೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ 
ಚಿರಕಾಲ ಸಾಹಿತ ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬರುವಂತಾಗಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ. 


ಕಾಕಿನಾಡ ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ಎರಡು ತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ನಮ್ಮ 
"ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿ ತ್ಯ ಪರಿಷ ನತ 


ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಮ 'ಬರುತ್ತಿ ರುವ 
ಸೂರ್ಯ 


= ಸ 
ಸಂಪಾದಕರಾಗಿದ್ದ ಬ್ರ ಹೃಶ್ರೀ ಕ್ರೊತ್ತಸಲ್ಲಿ 


ಅಂಧ್ರಸಾಹಿತ್ಯ ರಾವು ಅವರು. ಗತ ಕಾರ್ತಿಕ ಬಹುಳ ಪಂಚನಿ 
ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆಯ ಶನಿನಾರ (೧೨-೧೧-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ) ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಮರಣ 


ಸಂಪಾದಕರ ಮರಣ ಹೊಂದಿದರೆಂದು ಕೇಳಿ ನಿಷಾದಿಸುತ್ತೇವೆ. ಮರಣ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವರಿಗೆ ೬೬ ವರ್ಷಗಳಾಗಿತ್ತು. and 

ಭಾಷಾಭಿಮಾನ, : ಕಾರ್ಯದೀಕ್ಟೈ ನಿರಾಡಂಬರ ಜೀವನ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅಂ 
ಪ್ರಾಂತದ IN- ನ್ನಣಿಗಳ ಮೆ ಕೈಿಗೆಯನ್ನು ಸಡೆದಿದ್ದುವು ಇವರು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಮತ್ತು ಅಂಧ್ರಭಾಷೆಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ x ಪಂಡಿತರಾಗಿದು ಪಂಜೆ ಇಂಗ್ಲಿಷು, ತಮಿಳು) 
ಕನ್ನಡ, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ, ಹಿಂದಿ ಉರುದು ಮೊದಲಾದ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಕ್ಕೆ 
ಮ 30 ಸರಿಶ್ರ ಶ್ರಮನನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು. ಇವರು ಆಂಧ್ರಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ. ಅನೇಕ 
a ಕಳುವು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಹತ್ತಾರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅಂಥ) 
a ee ರ್ಕಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಚಕ್ಕ ಹೆಯಿಂಡ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕನಿ 
೨ ಪ್ರಬಂಥರಚನಾನಿಪುಣಕೆಂದೂ ಪ್ಪ ಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದುವಲ್ಲ age 
ನಿರ್ನಹಣದಕ್ನ Gone ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಗಿದ್ದರು. 'ಇಂತಕೆ ' 


Bid ಪುರು 

ae eee ಮರಣದಿಂದ ಆಂಧ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ Bai ದೊಡ್ಡ ನಷ್ಟ ಪ್ರಾ 

$ ebai PRA ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ eae 
ನ್ನು ಸೂಚಿಸಲೇಶ್ಷಿ ಸುತ್ತೇವೆ. 


ಅ ತ್ತ F yp ಸ 
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eth, 


ವವು 


a. aN 
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> 
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= co a 


aa 


Snr ದಿವಂಗತ 
Ol ಬ. ಎಸ್‌, ನೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ. 


yy ಮಾಹಾ ಎಸ ವು ಹಾಹಾ ಹು ಭಹಾಪಾನಾನ ಲ ಸ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


fi 


ಸಂಪಾದಕೀಯ BH ಣಿಗಳು [ಜನನರಿ-ಮಾರ್ಜಿ, ೧೯೩೯ 


3 el ಕ್ರೊತ್ತಸಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯರಾವು ಅವರ ಮರಣದಿಂದ ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ 


gaged, ಸ್ರಾಪ್ತವಾದಂತೆಯೇ ಕನ್ನಡದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ 
ae ಶ್ರೀಃ ಟಿ. ಎಸ್‌... ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರ ಅಕಾಲನುರಣ 
ಕನ್ನಡದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ದಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅಸಾರನಾದ ನಷ್ಟ ಪ್ರಾಪ್ತ 


ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇವರು ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ಶ್ರಿ ಟ. ಎಸ್‌. (೧೯೨೧-೨೨ ರಿಂದ) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ 
ನಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರಾಗಿದ್ದು ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯವಾದ ಸೇವೆ 
ಮರಣ: ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಬಳ್ಳಾರಿಯ ವಾರ್ಷಿಕ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
೨೪..೨._೩,೯ರಲ್ಲಿ ಪುನರ್ಫಟನೆಯಾದ ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಕಾರ್ಯಸನಮಿತಿಗೆ 


ಇವರು ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಪ್ರ ತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿ ಚುನಾ 
ಯಿತರಾಗಿದ್ದರು. ಇವರ ಕನ್ನಡದ ಸೇವೆ ಬಹು ಮೈಸೂರು 
ನುಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಧಾನ ಅಧ್ಯಾನ ಸಕರಾಗಿದ್ದು ಪ್ರೌ ಢನಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡನನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲದೆ ಕನ್ನ an ಸಭೆಗಳು ನಡೆದ 
ಕಡಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಹೋಗಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ ಕನ್ನ ಡದ ಚಳವಳಿಗೆ. ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಸಂಸತ್ತಿನ ಸರವಾಗಿ ಅಥವಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪರವಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ 


"PEERS alah ಭಾಗವಹಿಸಿ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರೇಮ ಜನ ಹಬ್ಬು ವುದಕ್ಕೆ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಕಳೆದ ಆರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ" ಪ್ರಬುದ್ಧ etc 
ಸತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅದು E | ಮಾಡಿ 
ದರು, ಸರಿಷತ್‌ಪತ್ರಿಕೆಗೂ "ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಸಿನ "ಪಂಪಭಾರತ ಪ್ರಕಟನೆ, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವ Pune ಕನ್ನಡ 

ಕಾನ್ಯಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ "ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯ”, "ಕನ್ನಡ ಕೈಪಿಡಿ? ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳ 


ಪ್ರಕಟನೆ ಈ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸಿ ವ್ಹರು. ತಾನೇ ಹರಿಹರನ 
"ಬಸನರಾಜಜೀವರಗಳೆ ? 'ಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದರು. ಮಸ 
ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರಗಳ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿಯ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘಗಳಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ 
ಗಿದ್ದು ಅವುಗಳನ್ನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಸಂಘಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ಕಾರ್ಯನಿರ್ನಾಹಕ ತೊ ಸರಿಷತ್‌ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕ ಸ 
ie, ತ ಸಮಿತಿ, ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ ಸ 


ಸದ್ದು ಣಗಳು "ಎತ್ತಿ ಕಾಣು 


ತ್ತು 
ag, - ae ಬಹುಮಟ್ಟಿ ನ ಕನ್ನ ಡ ಸೇನೆ 'ಫಡೆಯಜೇಕಾಗಿ ಪ 


A, 
oo ಅಕಾಲಮರಣದಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಾಬತ್ಯಪ್ರನಂಡಕ್ಕೆ ಅಪಾರವಾದ ನ 


: ದರೋ 
PONDS. ಸಂಸತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವ ನನ್ಮುಗಳೆಗಾದ್‌. 


೧೧೭ . 8% o a 
a win CCH Jangamwadi Math Collectio igitized by eGangotri , 
2P 4 0. - Need by eGango ಚ 


ce | 


ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕನ್ನ ಇಟ್ಟ | 


ಬಹುಧಾನ್ಯ, Fr- pe ಮ! ಇ] 


ಇವರ ಮರಣದಿಂದ ನನ್ಮು ಗೃಹಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೊಬ್ಬರನ್ನು ಕಳೆದುಕೆ ಕೊಂಡುತ್ತಿ ' 

ಆಗಿರುತ್ತೆ. | 

ಇವರ ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತಾಸವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗಿ ಸರಿಷನ್ಮಂದಿಗನ್ನ 

೮-೩-೧೯೩೯ರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಶ್ರಿ ಮ. ವೆ ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣನ ಕ 

‘ ನನರ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಭೆ ಸೇರಿತ್ತು. ಶ್ರೀ we ಡಿ. ನಿ. ಗುಂಡಪ್ಪ 

r ನವರೂ, ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರೂ, ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸಿ ಸಗಳ 

ಬಿ, ಶಿನಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳೂ, ಎಸ್‌. ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರೂ, ಶಿ ಶ್ರೀರಂಗಂ ' 

s ಭೀಮಾಚಾರ್ಯರೂ, “ ಸೀತಾರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೂ, ಬಿ. ಎಂ. ಫಿ ಶ್ರೀಕಂತಯ್ಯ. 

ನನರೂ, ಈ ಸತಿ ಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರೂ KE ಗುಣಗಾನ ನ ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲ | 

ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ ಡಿ. ಆರ್‌. ರಾನುಯ್ಯನವರೂ ಹೊಯಿಸಳರೂ ತಾವು ರಚಿಸಿದ್ದ 
ಚರಮಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದರು. 


ಶ್ರೀ। ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಪರಿಷ ಸತ್ತಿಗಾಗಿ ದಯಪಾಲಿಸಿದ ದಿವಂಗತ 
ಭಾನಚಿತ್ರವನ್ನು ಅನಾವರಣ ಮಾಡಿದನಂತರ ಈ ಕಳಗ í 
ನಿರ್ಣಯ ಸಭೆಯಿಂದ ಅಂಗೀಕೃ ತನಾಯಿತು:; 

"ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರವರ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಪ್ರೊಫೆಸರೂ, eat 
ಕಾಲೇಜಿನ oe ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಿಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ಕನಾ ತ ಸಂಘಗಳ : 
ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸರೂ " ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ? ಸಂಪಾದಕರೂ, ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಸಾಹಿತಿ 
3 ಗಳೂ, ne ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸರಿಸತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯ ಸಮಿತಿಯ ಸದಸ್ಯ J ಆಗಿದ್ದ 


Kk ಮಾ : 
5 ಫ್ರೀ ನ್‌ ಓಟ. ಎಸ್‌. ನೆಂಕಣ 9, Ws, ಬಿಂ.ವಿ. (ತಾ| ೨೬ E 


ಸಸಂ) nagan ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಶ್ರ ಯ 
oo a ಈ ಸಾರ್ನಜನಿಕ ಸಭೆ 33, ಸಂತಾನವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಸ್ಟೆ 
ಸ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ನೆಂಕಣ್ಣ 9, ass ನರು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ ಬಹಳ ' 

ಬು ಬಹುಮುಖನಾದ. ಕನ )ಿಡಸೇವೆ ಮಾಡಿ ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಿಕರ 


; ನಿ 
+ ನಿಶ್ವಾಸ ಗೌರವಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದವರು. ಇಂಥ ಮಹನೀಯರ ಮರಣದಿಂದ . 


ಸರಿಸಿ Wit) | 

bi ದಿನಂಗತ Wee Pa eae ಶ್ರಿಸಂಚಕ್ಟೂ ಅಪಾರವಾದ ನಷ್ಟ ವುಂಟಾಗಿದೆ. 
ೇ ತ ಭು aS ) ಕೈ ಕಾಂತಿಯುಂಬಾಗಲೆದ್ದು್‌ ಈ ಸ ಸಜೆ SHEERS, ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸು 

a 9, L ssi ಬಂಧುವರ್ಗಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ನಿಯೋಗದ ಕ್ಕಾಗಿ 

ಹೃ ಖು ನಾ ಅನುತಾಸವನ್ನು ಶ್ರ ಮೂಲಕ ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತ ಜೈ. 


ಮೈಸೂರು ಮಹಾ 
ಕೇರ್ತಿಕೇಷ ಪ್ರೋ ರ ಚಾ ಹ ಜಾ ಅಧಿಕಾರಗಳು 
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ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ॥ ಮಾಸ್ತಿ ನೆಂಕಟೇಶ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು ಅಧ್ಯಕ್ಸತೆ 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ವಹಿಸಿದ್ದರು. ಸಭಿಗೆ ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತದವರು 
 ಐನತ್ರೈದನೆಯ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಲವು ಮಂದಿ 
dar ವರ್ಧಂತಿ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಸಹ ದಯಮಾಡಿಸಿ ಸಭಾ 
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LT; wee 


ಧೋ” pi i ಕ ay, oo ಳು ಸೃತಿ ಚಂತ 
à KN Te 
I 


ನುಸೂ 
ಸೂರಿನ ಶ್ರೀನುಡ್ಯುವರಾಜ ಕುಮಾರರಾದ 


ಶ್ರಿ 
ಪ್ರ ಜಯಜಾನುರಾಜ ಒಡೆಯರವರು 


3 ಇಹಿತ್ಲೊ ವ 
ಫೋಟೋ ತೆಗೆದನು. ಸೇತ್ಸನವನ್ನು ಸ್ರಾರಂಭಗೊಳಿಸಿದಾಗ ತೆಗೆದ ಚಿತ್ರ 


i ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, DO DAT Re 
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ಹಕ 


೧೯೬೩ 
ar Sy ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ದಿವಂಗತ ಭಾಸ್ಯ 


ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ್ವರೂಪ್‌ 


bel ಬ. ಎಸ್‌. ಶಾಮರಾಯರು, ಮೈಸೂರು 


೧. ಮೊದಲ ಮಾತು ~ 


ಕಥನಕಲೆ ಯಾವುದೊಂದು ದೇಶದ ಅಥವಾ ಯಾವುದೊಂದು ಕಾಲದ 
ತಕ್ಕಿನ ಸ್ವತ್ತಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನು AB ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಬತ್ತಲೆಯಾಗಿ 
ಬಯಲಿನಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಈ ಕಲೆ. ಅನಿರಳವಾಗಿ 
ಅನಿಚ್ಛನ್ನವಾಗಿ ಹರಿದುಬಂದಿದೆ. ನಿಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅದು ಹೊರಹೊಮ್ಮುನ ಹಲವು 
ಕೂಪಗಳಲ್ಲಿ-- ಬಿಡಿಸಲಾರದ. ಒಗಟುಗಳಾಗಿದ್ದ, ಹಲಕೆಲವು ನಡವಳಿಕೆಗಳ 
ಕಾರ್ಯವಿನರಣವೇ ಈ ಕಥನಕಲೆಗೆ ತಲಕಾವೇರಿಯೆಂದು ಕೆಲವರು ಊಹಿಸು 
ತ್ತಾರೆ, ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ರಾಕ್ಸಸರ ಆಕ್ರಮಣ. ಅದರ ಹಿಂದಿನ 
ಕಾರಣದ ಕೊಂಡಿ, ಊಹೆಯ ಒಂದು ಕಿರುಗತೆ. 

ಕಥೆಯ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣ ಮನುಷ್ಯಸ್ವಭಾವದ ನಿರೂಪಣ, 
ನಿಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇಬ್ಬರು ಸೇರಿದರೆ ಮೂರನೆಯವನೊಬ್ಬನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು, ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡುವವರು ಜಾಣರಾದಕೆ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ನನ್ನು ನಿದುರಿಗಿರುವವರಿಗೆ ಮನೋರಂಜಕನವಾಗಿ ಬೇರೂರುವಂತೆ ಕುಶಲತೆಯಿಂದ 


ಹೇಳುವರು. ಎಷ್ಟೋವೇಳೆ ಗುಂಪುಸೇರಿ ಹರಟಿಹೊಡೆಯುವವರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 


ಕಾಪು ಮೈಮಕೆತು ನಿಂತು ಆಲಿಸುವುದಿಲ್ಲನೆ? ಆ ಹರಟೆಯಲ್ಲಿ, ಆ ಸಂಭಾಷಣೆ 
m9, ಕಥನಕಲೆಯ ಬೀಜಗಳಿವೆ. | T 
ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳಂತೆ ನಮ್ಮ ಜೀಶದಲ್ಲಿಯೂ, ನಮ್ಮ ತಾಯ್ದುಡಿಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ರಗತೆಗಳು ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ತಂಡತಂಡವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿದ್ದುವು; ಹಬ್ಬಿವೆ. ನಾವು ಎಳ 
: ಯರವರಾಗಿದ್ದಾಗ ಅಜ್ಜಿಯ ಬಳಿ ಕುಳಿತು ಬೇಡಿ ಕಾಡಿ ಜೇನುತುಪ್ಪದಂತಹ 
'ಕೆಗಳನ್ನು ಹಂಡಿ ಹೊರಡಿಸಿದುದೂ, ಅಕ್ಕನೋ ಅತ್ತಿಗೆಯೋ ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆ 
we ಮಾರಿದಾಗ ಒಬ್ಬಳೇ ಅಡುಗೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ, 
pi ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಸುರೆ ತಿಕ್ಕುತ್ತಿರುವಾಗ ಕಥೆಯ ಲಂಚದಿಂದ z 
| ದ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೈದೀವಿಗೆಗಳಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ; 
ದೊಡನೆ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ತೆಕೆತೆಕೆಯಾಗಿ ಬಂದು ಸ 
ಗ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯರ ಲಾವಣಿ, ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಹಾಡುಗ ಇನ 
PSO ನೆಯ್ದು ಕೊಂಡಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯದಂತ್ಯ ಸಾಣ 
ಸ್ತರ ರಾಯರ ಜ್ಞಾಸಕಸ್ಸರ್ಧೆ 
ನ ಪಡೆದ ಪ್ರಬಂಧ 
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ಸಮಾಧಿ, ಜೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಕ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 

ಕ್ರಾ 3 “1 ಗೆ 

ಥಾಮೌಕ್ತಿಗಳೂ ಇನೆ. ಶ್ರುತಿಗಳಂತೆ ಕಿನಿಯಿಂದ gop 
ಣ್‌ © 

ಗಳ ಮೂಲ ನದೀಮೂಲ ಖಯಸಿಮೂಲಗಳಂತೆ. ಇನುಗಳ 

ವ್ರಜೊಂದು ಕಟ್ಟು ಪಾಡಿಗೂ ಒಳಗಾಗಿಲ್ಲ; ಕೆಲವುಫೇಕ 

ಹಾಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಹರಿಸುವುದುಂಟ), 


ಸೇರಬಹುದಾದ ಕ 
ಕೀಳಬರುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಥೆ 

ಯಾ 
ವಸ್ಸು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ | 
ಮಾನನಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಮಾರಿ ಊ 


ಆದರೂ ಇಂದು ಕಬ್ಬು ಹದವಾಗಿ ' ಬಲಿತಿದೆಯೆಂದು ಎಳೆಯ ಸೋಗೆಗಿ 

ಬಾಯ ಪ 0ಸದಿದ್ದರೂ, ಸೋಗೆಯೇ ಬಲಿತ ಕಬ್ಬಿಗೆ ಮಾತೃವೆಂಬುದನ್ನು ಮಕೆಯ 
ಚಿ Q 

ಬಾರದಸ್ವೆ. 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ " ಶ್ರೀನಿನಾಸ?ರು ಹೇಳುವಂತೆ "" ಬರೆದು ಓದುವುಣಿನ್ನುವುಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಒಂದು ಸ್ಥಿತಿ. ಸ್ವರೂಪತಃ ನಾಟಕವಾಡಿ ನಿಷಯ; 
ಹೇಳುವ ನಿಷಯ.” ಗದ್ಯಸದ್ಯಗಳೆಂಬ AG ಬರಹರೂಪವು Vad 
ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಾಮಗ್ರಿ. ವಿದ್ಯುತ್ತನ್ನು ಮನೆಮನೆಗೂ ಒಯ್ಯಲು ಹಾಕಿರುನ 
ತಂತಿಯಂತೆ ಒಬ್ಬನ ನುಡಿಯನ್ನು ಜೀಶದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಲು ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಒಂದು ಸಾಧನ. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಥನಕಲಾನಿದನ ಕಲಾನ್ಯೈ ಪುಣ್ಯವೂ 
ಬರಹರೂಸನನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತಾಯಿತು. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕೇನಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯರ " ವೊಡ್ಡಾರಾಧಣ' ಎಂಬ ಕಥಾ 

ಸಂಕಲನವೊಂದು ವಿನಾ ಉಳಿದ ಕಥೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಗ್ರಂಥಸ್ಥವಾದುದು ಮೊದಲು 
ಸರ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ, ಕೃಷತುಂಗನು — 

ನಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಕಬ್ಬಂಗಳೊ 

ಳಗಣಿತಗುಣ ಗದ್ಮಪದ್ಯಸನ್ನಿಶ್ರಿತನುಂ 

ನಿಗದಿಸುನರ್‌ ಗದ್ಯಕಥಾ i 

ಪ್ರಗೀತಿಯಂ ತಚಿ ರಂತನಾಚಾರ್ಯರ್ಕಳ್‌ (ಕೆ. ರಾ. ಮಾ. 1. ೨೭) 
ನಿಂದೂ, ನಾಗನರ್ನುನು — 

ಗದ್ಯದೊಳೆ ಸಮೆದುನುಂತವು 

ಹೃದ್ಯ See? ares ಕಥಾ ara, obo Bode we (ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ, ೯೪೯) 
ಎಂದೂ ಹೇಳಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ "ಗದ್ಯಕಥೆ? ಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ? 
ಸಂಪ್ರದಾಯಶರಣರಾದ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಹಿಂದೆ jaagt 
ae eee ಮಾರ್ಗವಿದೆ. ಆದರೆ ಸಮುದ್ರವಿದ್ಜೆಡೆ uae 4 

l ಕುಳಿತಿರುವಂತ್ರೆ ನೃಸತುಂಗನ ಹಿಂದಿನ ಕಾವ್ಯವಾರಿಧಿ ಇ 

ನಾನಾನಶೇಷವಾಗಿದೆ. ಈಚಿನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹು ಭಾಗ ಪದ್ಯ 
ನ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು, ಇತ್ಯಾದಿ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಭಾಗಗಳೂ ಕೂಡ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿರಬೇಕಲ 
ನಮ್ಮವರ ಆಕಾಂಕ್ಸೆ, ಗದ್ಯುಪಠನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸದ್ಯಸಠನ ಹೆಚ್ಚು ಮನೋ 


ನಾಗು 4 
ಜಿ ಇ ಗಣ, ಪ್ರಾಸಗಳಿಂದ ಲಯಬದ್ಧವಾಗಿ ಹಾಡಿದುರು ನಕ 
ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಡಂಬರವಿಲ್ಲದ ಗದ್ಯ ನಿಲ್ಲಲಾರದು; ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಶಿ೨ಕಿ 9 


ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳೂ ತೂರಿಕೊಂಡುವು. "ದಶಕುಮಾರ 
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೫ ಚ್‌ ು  ರ್ಯಏುಹಟ oo” — 


ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಶೆ ಕನ್ನಡ ಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ್ಮರೂಪ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 
$e ಥಹ೯ 

a ಇ Py = ೧೦ ವಿಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬರುವ ಕಿರುಗತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮರೀಚಿಮಹರ್ಷಿಯ ಆತ್ಮ ವೇಶ್ಯೆಯ ನೋಸಕ್ರೊಳ 


ಬು ಹನಿ 32 ಸ್‌ ಇಟಿ re} 
ಗಾಗಿ ಗ aa NOSE ಹೃದಯವಿದ್ರಾವಕವಾದ ಭೀಕರ ಸಮಾಜ 
೨೩೫ ಮ 
ಚಿತ್ರ! ROMAWI ದುರಂತಚಿತ್ರಪೊ? ಜನ್ನನ "ಸುನಂಡೆ- ಚಂಡಶಾಸನರ 
ಇ 
9 


ಉಸಾಖ್ಯಾನ', " ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ' ಇವುಗಳು ಸುಂದರವಾದ ಸದ್ಯರೂಪದ 
~ mi wm C dy — ~ a $ 
$ಿರುಗತೆಗಳು. ನಾರಣಪ್ಪನ “ಮಹಾಭಾರತ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ "ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ”, 
d -J = ಆ a ~ 
ದುರ್ಗಸಿಂಹನ "ಸಂಚತಂತ್ರ?, ಇತ್ಯಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲವೂ ಕಿರುಗತೆಗಳ ಭಂಡಾರಗಳೇ, 
೨. ಆಧುನಿಕ ಸಣ್ಣಕಥೆಗಳು 

ಹೀಗೆ ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಕಥನಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಒಂದು ಹೊಸ 

ಕಪು ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಅದೇ ಈಗ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬು ಹಾರಿಸುತ್ತಾ, ಸುಳಿ 


D, 


ದಾಡುತ್ತಿರುವ "ಸಣ್ಣ 3H. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌. ನಿ. ರಂಗಣ್ಣನವರು ಇದನ್ನು 
«ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಲಂಗಪುಟ್ಟಿ ದೊರೆಸಾನಿ; Been ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು ನಮ್ಮ 
ನಾಡಿನ ಮುತ್ತೈದೆಯಾಗಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದಾಳೆ'' ಎಂದು " ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳ ಸ್ವರೂಪ 
ಮತ್ತು ಸ್ವಾರಸ್ಯ? ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮಂದಮಂದವಾಗಿ ಹರಿದು ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಸೇರಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ವೇಷಭೂಷಣ, ಆಹಾರನಿಹಾರ, ಆಚಾರವ್ಯವಹಾರ, 
ಇಷ್ಟೇ ಏಕೆ, ನಮ್ಮ ಯೋಚನಾಲಹರಿಯೂ ಕೂಡ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗಿದೆ. ಅಷ್ಟು 
ಸಾತ್ರಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತ್ಯಂಗನೆಯ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲು ಹೊರಿಸಿದಂತಹ ಪಾಸನೇನೂ 
ಘಟಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಬೇಕಾದುದು ಜ್ಞಾ ನದಾಯಕವಾದ ಬೆಳಕು. ಅದು 
ಸಶ್ಚಿಮದಿಂದ ಬಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅನಿಷ್ಟನೇನು? 

ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಕಥೆ ನೆಟ್ಟು ಇನ್ನೂ ಬಹು ಕಾಲವಾಗಿಲ; 
ಕೇವಲ. ಇಪ್ಟತ್ತು- ಇಪ್ಪತ್ತೈದು. ವರ್ಷಗಳ ಸಸಿ. ಪಾಶ್ವಾತ್ಯಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕೂಡ ಅದು ಒಂದು ಹೊಸ ದಾರಿ. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸನ್ನಿವೇಶದ ಫಲವಾಗಿ ಅದು 
ಜನಿಸಿತೋ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅದರ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಅದೇ ಸನ್ನಿವೇಶ ಕಾರಣ; ಸನ್ಲಿವೇಶ 
ಗಳು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮ ಕಾಲ ಒಂದು ಯಂತ್ರಯುಗ. 
ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಘನಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಾಲ್ಯ ಮಿತಿಮಾರಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ಆ ಬಡಿದಾಟದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಕಲಾಭಿರುಚಿಯೇ ತ 
ನಂತಹ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತು. ಅದನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇದ್ದ A | 
ಓಂದು. ಮಾರ್ಗವೆಂದರೆ. ಕಲೆಯನ್ನು ಮನುಷ್ಯನ ಆನುಶೂಲ್ಯಕ್ಕೆ ತಲ್ಲ 
ಗೆ ಪಾಶ್ಚ್ರಾತ್ಯಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳು ೫ £3 ಅನುಕರಣವೇ 
ನು ಇ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳು ಹುಟ್ಟದುದಕ್ಕೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯಸಾಅತ್ಯು ಟಾರು 

ಖೃಕಾರಣನಾದರೂ ಅದರ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾಲದ ಅಭಾನಿವೂ a 

Aor ಹೇಳಬಹುದು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರವೇಶದಿಂದ 
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ಸ್ಪಮಾಥಿ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೀಸ್ಕ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ [ರೂಪ [ಕನ್ನಡ ms 


ಥ್ರ ಭಾವದಿಂದ ನಮ್ಮ ತಾಳ್ಮೆಗೆ ಎಲ್ಲೆ ಕಟ್ಟುಗಳು ಹುಟ್ಟಕೊಳ್ಳ ಜೇಕಾಯಿತ್ರ 
ಅಥವಾ ಅವರನ್ನು ಹೊಗಳುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಜಡಭರತನ್ಸ 
ಸತ್ತುಹೋದನು.. ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳಿಷ್ಟೋ ಹಾ 
ಹೋಗುತ್ತಿವೆ. ಹಿಂದಿನವರು ಓದುತ್ತಿದ್ದ ರಾಮಾಯಣ, ಭಾರತ, ಭಾಗವತಗಳ 
ಬದಲಾಗಿ ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕಗಳು, ಭಾನಗೀತಗಳು, ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ 
ಜೀಕಾಗಿನೆ; ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ; ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. y 

ಇತ್ತೀಚಿನ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆ ವಿಪುಲವಾಗಿಕೆ, 
ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಉತ್ತಮ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳು ಹುಳ್ಳಿ 
ಕೊಂಡಿವೆ; ಹಲವು ಕಳೆಯ ರೂಪದ ಕಥೆಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿವೆ. ಹೊಸಬೆಳಸನ್ನ 
ನಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ' ತರುವಾಗ ಇದು VIF. ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳ 
ಸಂಪಾದಕರಿಗಿರುವ ನಿಷಯದಾರಿದ್ರ್ಯ ಒಂದು ಕಾರಣ. ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣಕೆ 
ಗಳನ್ನೊಳಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳೆಬ್ಲವೂ ಬರಿಯ ಕಣೆಗಳಿಗಾಗಿಯೆಃ 
ಮಾಸಲಾದವುಗಳಲ್ಲ; wed ಜೀಕೆ ವೃಷ್ಟಿಕೋನವುಳ್ಳವು. ಇತರ ಭಾಸೆಗಳಂಕೆ 
ನಮ್ಮ ತಾಯ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವನದ ಹಲವು ಮುಖಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯ್ಯೇಕಪ್ರತ್ಯೇಕನಾಸ 
ಆಸೆಆಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿರುವ ಮಾಸಸತ್ರಿಕೆಗಳು 
ಸಯ " ಕತೆಗಾರ?ನಿಂದ ಹಿಡಿದು " ಅಧ್ಯಾತ್ಮಸ್ರಕಾಕ', 
ಜು ಜ್ಯ oe ಎಲ್ಲ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳು gad 
ಜ್‌ ae ಕಥಾವಲ್ಲಿ HOS ಹುವ್ಪುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸಲು 
ಜ್‌ ab DENT, ನಾಡಿ ಹಿಡಿದು ನೋಡಲು ಶಕ್ತನಾದ ನಿಮಕೆಣೆ 

ಕ ಗಟ್ಟಿಯಾದುದನ್ನುಳಿಸಿ ಜೊಳ್ಳಾದುದನ್ನು ತೂರಲು ಕಾರಿ 


Loe ee ನಿಮರ್ಶಕನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರೂ, ಪ್ರಸುತ 
ಸಾ ತ್ಕಾಭಿರುಚಿಯ ಗ j 
ನನ್ನೂ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಕಸವನ್ನೂ ರ 


ಟ್‌ ರಸವನ್ನು ಎಜಿಮಾಡಿಡಲು ಅಂಥ ವಿಮರ್ಶಕನು ಆವಶ್ಯಕ; 
ಸನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಶಿ ಕಸವನ್ನು ಕೆದಕುವ ಸಂದರ್ಭ ಏಕೆ 
ಉಂಟಾಯಿತೆಂಬ್ಬು ko NIN 9 A 


ದನ್ನು ಕಂಡ 3 
a ಹಿಡಿದು ಅ a ಫ, ಪೃಯತ್ನಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ದರ ನಿವಾರಣೆಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರ 


ಪ 


[4 ದೊಡನೆಯೆ A ೯ ಂಚುನು 
"ನಿವಾಸ? o e ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಿ 
ಎ ar ರ ಸುಂದರನಾದ ಸಣ ಕಥೆಗಳು ಕು ಸ “grer ಇನಕೆ! 
| ತ x ಮಿ a ಸಣ್ಣ = oes 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಒಂದು ನ ಕುಡಿವವರು ಕೆಲವರಿರಬಹುದಾ 


ಗಿ 
TA ಸ್ಥಾನ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಪ್ರಭಾವಯುತನ್‌ 


ಕಥೆಗಳಿಗೆ ನೊಟ 
ವೆ ಕೆ 
ಕೆಲವರ ಮತ ಚಳೊದಲು ಕೈಹಾಕಿದವರು ದಿವಂಗತ ಶ್ರೀಃ ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯ 
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048 ಕ ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧ 

ಅ ye 

ಮಾಡಿದ ಕೀರ್ತಿ ನಿರ್ವಿವಾದವಾಗಿ " ಶ್ರೀನಿನಾಸ?ರಿಗೇ ಸಲ್ಲತಕ್ಕುದು.. ಇತರ 

Jes, ಕಥ್ಲೆಗಾರರೆಲ್ಲರೂ ರೂ ಈಚಿನವರು; TONO) ಅವರ. ಮಾರ್ಗಾಸುಯಾಜಿ 

ಗು ); ಹಲವರು ಅವರ ಕಥೆಗಳಿಂದ ಹುರಿಗೊಂಡನರು. ಹೀಗೆ ಕಥೆಗಾರರಿಗೆಲ್ಲಾ 

ಸಿರಿಯರಾದ " ಶ್ರೀನಿವಾಸರು ಸಣ್ಣ ಕಥಗಳ ಉದ್ದೇಶ ಏನೆಂಬುದನ್ನು ತಮ್ಮ 
"ಸಣ್ಣ ಕತೆ'ಗಳ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ : 

ಇಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದು ನನ್ಮು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನಲ್ಲ; 
ನನ್ಮು ಜೀನನದ ಚರಿತೆ $0893, 5 ಇತರರು ಅವರನರಿಗೆ ಆದ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು. 
ಇರನ್ನು ಸಾಕಕರು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಅನಧರಿಸಬೇಕು. ತಾವು ಓದಿ ಸಂತೋಸಪಡಬೇಕೆಂದು ಕಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದೆ. 

"ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ " ಶ್ರೀನಿವಾಸರು ಹೇಳಿರುವ , ಮಾತುಗಳು 
ನಲ್ಲ ಕಥೆಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆ. ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ ಜನಮನೋ 
ರಂಜನೆ ಕಥೆ ಬರೆವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಅದರಿಂದ ಸಮಾಜಸುಧಾರಣೆಯಾಗ 
ಜೆಳೆಂಡಾಗಲಿ, ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಬೇಕೆಂದಾಗಲಿ, ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ನೀತಿ 
ಜೋಧಿಸಬೇಕೆಂದಾಗಲಿ ಕಥೆಗಾರ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಉದ್ಜೇಶನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
'ಗುಃಖಸೇತು?ವ ನ್ನು ಓದಿ ಕೊಡಗಿನ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬನು ಬಟ್ಟ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಕೂಡಿಕೊಂಡನಂತೆ,. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಬರೆದವರು ದ 13 
ಉನ್ಸೇತಿಸಿದ್ದ ರೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಸಾಹಸದ ಮಾತು. ಕಥೆಯ ಹಿಂದೆ ಒಂದುವೇಳೆ 
ಹಸಿತಾರ್ಥವಾವ್ರದಾದರೂ ಅಡಗಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆ ದೊರೆಯುವುದು, 

ಕ್ರಥನುಸ್ಥಾನ ದೊರಕಿ? ಸತಕ್ಕದ್ದು ಅದರ ಮನೋರಂಜಕ ಗುಣನಂದಿ, 

ಕಥೆಯ ಗುರಿ ಮುಖವಾಗಿ ಮನೋರಂಜನೆಯಾದರೂ, ಮನೋರಂಜಕ 
ಇರುಕೆಲ್ಲಾ ಸಣ್ಣ ಕಣ್ಣೆಯಾಗ ವನ್ನು ಹೇಳುವುದು 

ಲಾರದು. ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗೆ ಸೂತ್ರ D, AEO] 
ಕಸ್ಟ, ಕಥೆಯ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಅವರ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗೆ ತನ್ನದೇ 
8a ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ 500. ಕೆಲವರು ಯಾವುವು ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳು 1೬1 
SYN ಗಾತ್ರ 2900 ನಿರ್ಧರಿಸ ಹೊರಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ದೃಷ್ಠಿ ಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಗಂಟಿ 
Ai ಕಾಲಯೊಳಗಾಗಿ ಓದಬಹುದಾದಸ್ಯು- ಎಂದರೆ ಸುಮಾರು ೪೦-೫೦ ಪುಟ 
ee rset ಗಾತ್ರವಿರುವುದು ಸಣ್ಣ ಕಥೆ. ಇದು ತಪ್ಪು. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ "ಇಂದಿರ, 

» ಇತ್ಯಾದಿ ಕಿರುಗತೆಗಳು ಸಣ್ಣ S ಜೆಗಳಾಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 'ಆದಕಿ ಅವು 
ಗಳ. ; LADA? "ಕೈ A. “ಮೂರ್ತಿಯ ಹೆಂಡತಿ” ಎಂಬ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕ : ಅದರ ರಚನಾರೀತಿ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಮದು. ತನ್ನ ಗಂಡ ಸತ್ತ ಶನ 
tres ಸಿಯೆಂಬ ಹುಡುಗಿ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ "ದ್ದು ಸಾಯುತ್ತಾಳೆ. ಜ.1 
ಜಾ ಇಷ್ಟು ಅಲ್ಪ ನಿಷಯವನ್ನು ಮೂನ ವತ್ತು ಪುಟಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
| ಫಯ" ರಂಜನ ಕಡಮೆಯಾಗುವ ದಿಲ್ಲ; ಓದುಗರಿಗೆ ಬೇಸರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
a eters ಒಟು... 
3 es ಪಾ ಶಿಮುಖ್ಯತೆಯಿಲ್ಲ. ಹೆ ಹೇಳುವ ರೀತಿ ಮುಖ್ಯ ನ ಪ್ರಸಂಚದ 

ವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸ ಶ್ರಿ ಸಬಲ್ಲ ಜಾಣ್ಮೆಗೆ ಪು ಪುರಸ್ಕಾರ. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಜೀ 
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ಸ್ರಮಾಥಿ, ಚೈತ್ರ-ಜೈೇಸ್ಕ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಕನ್ನಡ ಸ್ಪಾ 


ಕ 
ಜಾ 


ಹಲವು ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿದುಹೋಗಿರಬಹುದು. ಅವಳು ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಅಜ 
ಮೆಚ್ಚಿಕವಳಾಗಿರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಫೆರೆಮನೆಯವರೊಂದಿಗೆ ಕಲಹ ಮಾಡು] 
- ಭಾಗಿರಬಹುದು. ಇನ್ನೂ ಹಲವು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಅವಳ ಜೀವನದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಇರಬಹುನ್ಸು 
ಕಣೆಗಾಕನು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುನ್ರನು, 
ಹೀಗೆ ಏಕಮುಖನಾದ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಅಂಶವನ್ನು ಅಥವಾ ದೃಶ್ಯವನ್ನು 
ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ಅನುಭವವೇದ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದೇ ಕಥೆಗಾರನ ಕೆಲಸ 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ವರ್ಣನೆ, ಸಂಭಾಷಣೆ, ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಾನು ಆಯ್ದುಕೊಂಡ 
ಆ ಅಂಶ ಅಥವಾ ದೃಶ್ಯಕ್ಕೆ ಸರಿಪೋಷಕವಾಗಿರಬೇಕು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಥೆಯ $ oh, 
ಆಶಯ, ಪರಿಣಾಮ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 

ಹೊಸನಾಗಿ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಹೊರಡುವವರು ದೈವದಮೇಲೆ ಭಾ 
ಹಾಕಿ ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕುವರೇ ಹೊರತು, ಕಥನಕಲೆಯ ಪರಿಚಯನನ್ನು. 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೊಸ ಹುರುಪಿನಲ್ಲಿ ಕಥೆಗಾರನೆಂದು ತನ್ನ 
ಹೆಸರು ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕೆಂಬ ತಹತಹದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯೆಂದಕೇಸು? 
ಅದನ್ನು ಬರೆಯಲು ತಾನು ಶಕ್ತನೇ? ಕಥಾವಸ್ತು ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನನೆ! 
ಆದ ಒಂದು ನಿಶಿಷ್ಟಶಕ್ತಿ FY. Odo? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳತ್ತ ಗಮನಿಸುವುಸೆ! 
ಇಲ್ಲ, ಸಣ್ಣಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಮುಖ್ಯನಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ. ಕಾದಂಬರಿಯಂತೆ 
ಸಿಸ್ತಾರನಾದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಇದಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಕಟ್ಟಷ್ಟ ಕಲಾರೂಪ, ಸಂವಿಧಾನ ರೀತಿಗಳ 
ಎರಡಕ್ಕೂ ಅಜಗಜಾಂತರ, ಹೊರಗಿನಿಂದ ನೋಡುವವರಿಗೆ Sodom ಸುಳ 
ನಂದು ಕಾಣಬಹುದಾದ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ರಚನೆ ಹಲವು ವಿಚಾರಗಳನ್ನೊಳೆಗೊಂಡ' 


ವಿಶಾಲ ಸ್ರಸಂಚದ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಕಾದಂಬರಿಗಿಂತಲೂ ಕಷ್ಟತರನಾರ 


= 
0G 
£0 
co 
ಮೌ 


| (2 


a£ 


ಕಲೆ, ಅರಿ ದು 

ಆಗುತ್ತದೆ, os Sea "ಐನಾರು ಚೀಸಿನದಿ ಕೋತಿಪಿಲ್ಲ ಆಯ”? ಎಂಬಂತೆ 
¢ = s > 
ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಸಾಎತಿಗಳಾಗಬೇಕೇ ಹೊರತು ಕಟ್ಟಿ ನಿಂದಲ್ಲ » ಎಂಬಿ 


ಆಂಗ್ಲೇಯ ಜಾಣ್ಣು ಡಿಯ 
ಚು ಪ 
ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ, ಸಣ ಕಣೆ 
ನಾವು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 
ಫಲವೊಂದೇ ಅಲ್ಲ, 
ಬರೆಯಲು ಸ್ಫೂತಿ 


ತಥ್ಯಾಂಶ ಬಹಳೆನಿದ್ದರೂ, ಇದು ಸಮಗ್ರ ಸತ್ಯವೆಂದು 
ಯ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಇದು ಸಂಪೂರ್ಣಸತ್ಯವಲ್ಲವೆಂದ 
ಕಥೆಯ ಬರವಣಿಗೆಯೆಂಬುದು ಕೇವಲ ಭಾವಪರವಶತೆಯ 
ದೀರ್ಫ್ಪವ್ಯವಸಾಯದ ಫಲವೂ ಅಹುದು. ಕಥೆಯನ್ನು 
ಫ್‌ ಬಂದು ಆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ ಕಥೆಯ ಕವರುಕವರಾದ ಅಶಿ 
ಬ ಅವನ್ನು ಸತವ ಚಿತ್ರಿತವಾದರೆ ಅದು ಬರಿಯ ಮೂಲಸಾನುಲ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವ ೩ ನಂತೆ ಹದಗೊಳಿಸಿ ನಮ್ಮ md eve, ತಕ್ಕಂತೆ ಸರಿಸ 
ಕೀಖಿಗೂ ಹೆಚ್ಚ. ae ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡ ಕಥಾವಸ್ತುವಿಗೂ, ನ” 
ವಸ್ತುವಿನಿಂದ Roe zo ODRE ಹೋಗಬಹುದು. ಸಿದ್ಧವಾ 

h ಸೇತುವೆಗಟ್ಟುವುದು ಪಾಠಕರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅನ 


ಅಸಾಧ್ಯ, ಎ2 
3° NÄ ಬಿ ಇ) 5 5 o 
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ಲ ಲ ್ಚ್ಪತತ ತೂ 


i ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌_ಟೂನ್‌, ೧೯೩೯ 
ದ EEE T 

i ಹಾರರ್‌ ಎಕ್ಕೆ ಬನ L ; es 
JRD. ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರತಿಭಾಸಂಸನ್ನನಾದರೂ ಬರಿಯ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದಲೇ 


ಉತ್ತನು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಲಾರ. 
ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಸಹ ಚಿತ್ರಕೆಲಸದಂತೆ ಒಂದು ಸಲೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಉತ್ತಮ 
ಚಿತ್ರಗಾರನಾಗಲಾರ ; ಅದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಸ್ವತಃ ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡಿರಜೇಕು, ಈ ಆಸಕ್ತಿ 
oga ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದು ಹೇಗೆ? ಒಬ್ಬನು ಮುಂಡೆ ಸಂಗೀತ 
ಗಾಕನಾಗುವನೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೇಗೆ? ಉತ್ತಮ ಸಂಗೀತ 
ನನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವಹಾಗಿದ್ದಕೆ, ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಅಥವಾ ಹೇಳುತ್ತಾ 
ನೈನುಕೆತು ತಲ್ಲೀನನಾಗುವಹಾಗಿದ್ದರೆ.  ಕಥೆಗಾರನನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದೂ 
ಹಾಗೆಯೇ. ಒಬ್ಬನು ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲನ 
MAG 8— ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಂದ ಕೇಳಿದುದಾದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ ಬಹುಶಃ ಅವನು 
ಜಿನ್ನಾಗಿ ಬರೆದೂ ಬರೆಯಬಹುದು. ಒಳ್ಳೆಯ ಸೊಗಸಾಗಿ ಕಾಗದ ಬರೆಯಬಲ್ಲವನು, 
ಉತ್ತಮುನರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬಲ್ಲವನು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೆಣೆಯ 
ಬಲ್ಲನು ಇವರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮ ಕಥೆಗಾರರಾಗುವ ಬಿತ್ತು ಹುಮಗಿಕೊಂಡಿರ 
ಬಹುದು, ಇದು ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿ. ಒಳ್ಳೆಯ ಕಥೆಗಾರನಾಗ 
ಬೇಕಾದರೆ. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ ಸಾಲದು. ಕಥನಕಲೆಯ ಸ್ವರೂಸ, ಲಕ್ಷಣ 
ಇವುಗಳನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಗೆ ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. ಕಲಾಶಕ್ತಿಯೊಡನೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸವೂ 
ಸೇರಿ "ರನ್ನನಣಿಯೊಳ್‌ ಚೆಂಬವಳಮಂ ಕೋದಂತಿರೆ' ಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಉರಿಸುವುದು, ಕಲೆ ಒಂದು ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಂತಿದ್ದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಒಂದು ಕ್ಪಾತ್ರ 
AnA gos. ಎರಡರ ಸಾಮರಸ್ಯವೇ ಮಹಾಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಮೂಲ. ಕೆಲವು 
ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ, ಕಟ್ಟು ಪಾಡುಗಳನ್ನೂ ಅರಿತು ಅವುಗಳ ಅನುಸರಣೆಯಿಂದ 
ಊಹಾಶಕ್ತಿ ಅಥವಾ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ಹದಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಜೇವನದಲ್ಲಿ ಕಲೆಯಿಜಿ; -ಕಲಾಭಾಗವಿದೆ.. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿರುವುದೆಲ್ಲವೂ 
ಕಲೆಯಲ್ಲ. ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯೆಂಬುದು ಜೀವನದಿಂದ ಆಯ್ದುಕೊಂಡ ನಿಷಯ. 
"MS ಆ ಜೀವನದ ಸಂದರ್ಭಸನ್ಸಿವೇಶಗಳಿಗೂ, ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಕ 
ಫು ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಅದರ ಪಡಿಯಚ್ಚನ್ನು ಎತ್ತಿ ಮ 
ಆತ್ಮಹತ್ರೈಯಾಗು ತ್ತದೆ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಸಂಬಂಧೆ ಸ 
ಹಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ, ಅನೇಕವೇಳೆ ಹಾಗೆ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದೆಂಬ ಹ 
ವದಿಲ್ಲ. ಕಫೆಗಾರನು ಕಲಾವಿದ. ಪ್ರಕೃತಿ ಕೊಟ್ಟುದನ್ನು COP” 
50ಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ದೃಗ್ಸೋಚರವಾಗದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊರದೋ 
ಬು ಬಟ ಕ್ಯ ASEND ಸಣ ಕಥೆ ಅದರಲ್ಲಿನ ಒಂದು 
T ಸ್ರಕೃತಿ ಬಹುಮುಖವಾದ ಮಹಾಕಾವ್ಯ. ಸಣ್ಣಿಕ Bey Esp) 
820 ವಿಕಮುಖದ ವಿವರಣೆ. ಎಂದರೆ ಸಣ್ಣ ಕಥೆ ಜೀವನದ ಒಂ 
ಸ ) ಐ. To ಘಟನೆಯನ್ನು 
ಕ್ಕ ನಾತ್ರ ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು Se 
D ಕೆಲವು ಘಟನೆಗಳನ್ನು: ಮಾತ್ರ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 2 
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——— 


ಅವಾ 


ಸ್ರಮಾಥಿ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಕ] 
ಅದು ಸ್ವಭಾವವಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಪ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಸಲಲ ಇರಬೇಕು, aa 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಹಬ್ಬಿರುವ ಕಥೆಯಲ್ಲಿನ ಘಟನೆಗಳಲ್ಲಿ EE ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ತರುವುದು ಕಸ್ಯ. ರಸಾಸ್ವಾದವನ್ನೂ; ಭಾವಪೋಷಣೆಯನ್ನೂ ಅಳಿಯದಂತಿ 
ಉಳಿಸಿಕೊಂಡುಬರುವುದೂ ಕಷ್ಟ. , ಇಷ್ಟೇ ಕಾಲ ನಡೆದ ಘಟನೆಯನ್ನು ಮಾತ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಹೆಡ್ಡ ತನ. ಕಥಾವಸ್ತುನಿಗೆ. ತಕ್ಕಂತೆ ಅದನ್ನು 
ಸರಿಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ತಪ್ಪುಮಾಡಿದರೂ, ಅಪಾಯನಿಲ್ಲರ 
ತಪ್ಪು ಮಾಡುವುದು ಆದಷ್ಟು ಕಡನೆಯ ಕಾಲದ ಘಟನೆಯನ್ನು ಆಯ್ದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು, ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೂ ಅಷ್ಟೆ. ಆದನ್ನು 
ಕಡನೆಯಾಗಿರಬೇಕು. ಎರಡು ಅಥವಾ ಮೂರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದು ಅನರ ಗವ್ಯುಸ್ಥಾನವೇ ಕಥೆಯ ಗುರಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 


ಉದಾಹರಣೆಗೆ . " ಶ್ರೀನಿನಾಸ'ರ " ನೆಂಕಟಶಾಮಿಯ ಪ್ರಣಯ'ನಕ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ. ವೆಂಕಟಿಶಾನಿಯೆಂಬೊಬ್ಬ ಹಳ್ಳಿಯ FOTS ಮಗ 
ದೊಂಬರ ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ ನಿಸ್ಕುರಸಮಾಜದ ಕಟ್ಟುಪಾಡಿಗೆ 
ಬಲಿಯಾಗುವುದೇ ಕಥಾವಸ್ತು, ಘಟನೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ನಡೆದದ್ದು. 
ಫ್ರೇಮು ಮೊಳೆತು ಬಲಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಆವಶ್ಯಕ. ಆದಕೆ ಕಥೆಯ 
ಮುಖ್ಯಭಾಗ ಒಂದೇ ದಿನ ನಡೆದುದು, ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖಪಾತ್ರ ವಹಿಸಿರುವನನು 
ನೆಂಕಟಿಶಾಮಿಯೊಬ್ಬನೇ. ಉಳಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಅವನ ದುರಂತಕ್ಕೆ ಪರಿಪೋಷಕರಿ. 
ದೊಂಬರ ಹುಡುಗಿ ಅನನ ಮನವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸೆಳೆದಳೆಂಬುದಾಗಲಿ, sow 
ಶಾಮಿಯ "ಕೋರ್ಟಾಸಿಫ್‌? ಆಗಲಿ ನಮಗೆ ಇಲಿ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ಕತೆಯೆಲ್ಲವೂ 
ವೆಂಕಟಿಶಾನಿಯ ದುರಂತವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲು ಮಾಸಲಾಗಿದೆ. Baoi ಹುಡುಗಿ 
O EN ತಾಯಿಗೆ ಬಹಳ ಅಸಮಾಧಾನ; k 
ಭರವಸೆ. ಹೆಂಡತಿಯ EO AR e E 
ON), ಮಾತನಾಡತಿ a Batik, ಕಾಳ ವ್ರ ಯ ; 
ಅನನು “ae sa 2 ಬಿಡತ್ತ, ನೀನೇನು ಮಗನ್ನ ಡೊಂಬರಿಗೆ ತ್ಯ 
ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಮದುವ್ಯಾಗಾಕೆ, ಆ ಕ್ಲೈನೇ ಎಲ್ಲೋ ಅಸ 
3 ಬ್ರ 9 


ನಕ್ಸಾಳೆ, ಇವ ಹಂಗೆ « 
ನೋಡ್ತಾನೆ ಬರುತಾನೆ? ದ ಇದಕ್ಯಾಕ ಇಷ್ಟು ಕೂಗ್ಯಾಟ? ಎ 


ಹೋದರೆ | 

E ಕ ಹಂಗಾಗೋದು 9 “ಗಣೇ kA ಒಲೇ ಹಚ್ಚಿ ಅವರಾಗಿ 
"ದು? ಎಂಬ i 2 2 gob! 

ಸುಳಿದು ವೆಂಕಟಶಾನ್ಸಿಯ (ಚನೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೂ ಗೆ 


ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗುತ್ತಾಕೆ. ಆದರೆ 2 
೧೨೮ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ae ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಏನ್ರಿಲ್‌_ ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 
PEARSA 


ಇದೆ 


ಕೆಯಲ್ಲಿನ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ಅತ್ಯಲ್ಪ. ನಾಟಕದ ರಾಜನ ಪಾತ್ರ "ಯಾರಲ್ಲಿ? 


ಬಂದಾಗ, "ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ ಏನಪ್ಪಣೆ?? ಎಂದು ಕೇಳುವ ಸೇವಕನ ಪಾತ್ರನಿಷ್ಠ 
ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ವೆಂಕಟಶಾಮಿ ಬಿಲ್ಲುಹಿಡಿದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಔೊಂಬರ 


ತುತುಗಿಗಾಗಿ ಕಾಗೆಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ದೃಶ್ಯ, ಗೌಡರ ಮನೆಯ ಮರಿಯನಿಗೆ 
ating "ನ ' ಯೊಂದಿಗಿದ್ದ ಗೂಳಿಯಂತೆ ಹುಲ್ಲಿನ ಬಯಲಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ. ತಾನೇ 
ನಾಗಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವೆಂಕಟಶಾಮಿ, ದೊಂಬರ ಹುಡುಗಿ ಇವರಿಬ್ಬರು-- ಇವು 
Ag BOB) ನೆಂಕಟಿಶಾಮಿಯ ಪ್ರಣಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾನುಭೂತಿಯುಳ್ಳನರಾಗಿ ಅನನ 
ಏಥಸತನವನ್ನು ಕಂಡು ಬಿಸಿಯುಸಿರು ಬಿಡುವೆವು. ಕಥೆಗಾರರ wd exp ad, 


೪, ಸಣ್ಣಕಥೆಯ ನಿಭಾಗಗಳು 


ಇತ್ತೀಚಿನ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣಕಥೆಗಳು ವಿಪುಲವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿವೆಯೆಂದು 
ಹೇಳಿಡೆವಸ್ಟೆ. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವುಗಳ ಗುಣ, ರೂಪ ಲಕ್ಸಣಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಜೇಕೆಬೇಕೆ ಗುಂಪುಗಳಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸುವವರೆಲ್ಲರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಮೂರು ಪಂಗಡ 
ಗಳಾಗಿ ನಿಭಾಗಿಸುತ್ತಾರೆ: (೧) ಘಟನೆಯೇ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಕಥೆಗಳು; 
(೨) ಸಾತ್ರನೇ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಕಥೆಗಳು; (a) ಮನೋಭಾವಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು 
ನುನ್ನಣೆಯುಳ್ಳ ಕಥೆಗಳು. ಆದರೆ ಈ ಬಗೆಯ ವಿಭಜನೆ ಅಮುಖ್ಯ ಮತ್ತು 
ಅಸಮರ್ಪಕ, ಲೇಖಕನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಘಟನಾ ಪ್ರಮುಖವೋ, 
mE, ಸ್ರಮುಖವೋ, ಆವರಣ ಪ್ರಮುಖವೋ ಆದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದುನೆರಡೂ 
ಶೇಳಣೆಸಂಿಲ್ಲದಂತಾಗಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ: ಉತ್ತಮ ವರ್ಗದ ಸಣ್ಣ 
ಕಛೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳೂ ಸಮವಾಗಿ ಸೇರಿ ಕಥೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಗೆ 
ಕ್ರತಿಯೊಂದೂ ಸಮಾನಕಾರಣವಾಗಬಹುದು. ನ 
FE ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಅ, ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ತಮ್ಮ "ಕಾಮನಬಿಲ್ಲಿನ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ 
“THO ಬಗೆಗಳು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಒಂದು ನಿಚಾರಪರಿಪ್ಲು ತವಾದ 
ರೇಖನಭಾಗವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ್ದಾರೆ... ಕೇವಲ ಕಥೆಯ ಚಲಕನಲನಗಳ ಹ 
ಸಿಟ್ಟು, ರಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡುಹೋಗುವ ಫೀ 
eee ಸೂಚಿಸುವ ಮಾರ್ಗ, ಐತಿಹಾಸಿಕ ತ 
ನುಗ್ಗ ಮಘಟಿನೆಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಮಾರ್ಗ-- ಇತ್ಯಾ 

(ಶಿ da ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 1] ಅನುಸರಿಸಿರುವ 
ಕಾ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಮ್ಮ ps ತ. ಸ nt 
ಕ eS ಸರ ಚ ಚಲ Pe ಇದು 
ಬ ee ್‌ಕೊಂಡುಹೋಶುವ ಮಾರ್ಗ ಅ ಸಿ ರ ಅನುಸರಿಸಿ 

ಮಾರ್ಗವೂ ಅಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಮಾ a. 
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jaap daha] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಕನ್ನಡ mig 


ನಿಭಾಯಿಸಲು" ಶ್ರೀನಿನಾಸ'ರ ಪ್ರತಿಭೆಯೇ ಬೇಕು. ಸುಲಭಮಾಗ್ಗಣ್ಲ 
ಜನರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಕುಶಲತೆ ಬೇಕು. "ಚೇಷ್ಟೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಸಕ 


೧೧ 
ಜಾ 


ಯುವುದು? ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಗಾಗಿಯೂ 
ಕಥೆಗಾರ ನಕಾಲತ್ತು ವಹಿಸಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇದ್ದುದನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ wAn 
ವುದಪ್ಟೆ. ಪಾತ್ರಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಥೆಯನ್ನು ನೋಡುವ ಎರಡನೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
"ಆನಂದರು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ "ಬದುಕು, " ನಾನು 
ಕೊಂದ ಹುಡುಗಿ? -- ಇವುಗಳು ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಉದಾಹರಣೆಗಳು... ವಾತಾವರಣ 
ಬಲದಿಂದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಮೂರನೆಯ ಬಗೆಗೆ "ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾಯನ ಭಾಗ್ಯ? 
ಕಥ್ಜೆಯೊಂದೇ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವುದು. ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದ "ರಾಮಾಚಾರಿಯ ನೆನಪು', "ಹೀಗಾಗುವುದೆಂದಿರಲ್ಲಿ', 
ಇತ್ಯಾದಿ ಕಥೆಗಳು ಮಾನನನ ನಡತೆಯ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಸ್ಥೂಲನಾರ 
ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಅರಿಯುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಮ ನೋವ್ಯಾಪಾರದಿಂದರೆ। 
ಅರಿಯುವುದು ಯಥಾರ್ಥನಾದ ಮಾರ್ಗ ಎಂಬ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಸಾರುತ್ತನೆ. 
" ನಿಜಗಲ್ಲಿನ ರಾಣಿ', "ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ, "ಲಚುಮನ', ಇತ್ಯಾದಿ ಕಥೆಗಳು ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಕಥೆಗಳು, ಮಾನವ ಜೀವನವನ್ನು ಮೃಗಪಕ್ಸಿಗಳ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಕೂಡಿಸಿ ಬರೆಯುನ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ "ಗುಬ್ಬಿಯ ಸಂಸಾರ”, " ಕಾಳಿ? ಇವು ಉತ್ತಮ ಉದಾಹರಣೆಗಳು. 
ತಿಳಿಹಾಸ್ಕನನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ. 
ತಿಳಿಹಾಸೃಕ್ಕೇ ಮಾಸಲಾದುವಂತೂ ಮತ್ತೂ ಕಡಮೆ... ಇರುವುವುಗಳ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯವಾದುವು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ " ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರ. ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಕಟನೆಯ “ಸಣ್ಣ 
ಕತೆಗಳು”, ಇವುಗಳ ಕಾಂಡಕಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಹಾಸ್ಯ ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಿಕೆ: 
ee ee ಇಲ್ಲದ ಎಳೆತನದ ಸರಳವಾದ ತಿಳಿಹೃದಯದಿಂದ 
5 ಶ್ರಗಳಂದು ಕರೆಯಬಹುದು, ಇನುಗಳಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಥಾವಸ್ತುನಿಳಿ: 
ರಂಗನ ಮದುವೆ, ರಂಗಪ್ಪನ ದೀಪಾವಳಿ, ರಂಗಪ 3 ಕೋರ್ಟ್‌ಷಿಪ್‌ — ಇವು 
ಮೂರೂ ಬರಿಯ ತಿಳಿಹಾಸ್ಯದ ಚಿತ್ರಗಳೆ oN 2... «ರಂಗಸುಕೆ 
ಕೋರ್ಟ್‌ಸಿಪ್‌ನಲಿ ae Sa ೦ದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲ. a 
ವಾಗಿ ನಗುವನ್ನು oe Bone ಮಾಲೆ ಫೆನೆಜೊಡನೆಯೇ ತರಂಗ ತರಂ 
“A ಸಂಸ soos ae 
ತಿರಿಮಾಡುವ ಪಿ ಪ ಮನಸ ಗ 
aaa ರತ್ನಮ್ಮನ Berd, ಹಾ ವ್ಸ ತ ಯೊ 


ಹೋದನು, — «« ಸಸ 
ಕಾಲೇ ದೇವರು, ಬ R ಹಸೆಯನೇಲೆ ಕುಳಿತರೆ (ವರನಿಗೆ ವಧುವಿನ) ie 
ನೋಡಿದಿರಿ, ಮುಖ F ನ್ನು ನೂರಾರುಸಲ ನಿಶ್ವಾಸದಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂ 


+ a ಸಭೆ 
DRONE ವಿಚಾರ 
ಸಿಡಿಯಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ees ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು 
ಯನ್ನು ನೋಡಬಹುದು, ದಾರ: ಹೆಚ್ಚು ತಿಳಿಯಲಸೇಕ್ಟಿಸುವವರು ಆ 
ಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ 38, ಕೊಂಡಿದೆ. 
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; my AASE ೧2) ; en 
33,8] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ನಿನ್ರಿಲ್‌- ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 


ಗ ಹಸುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಕರು ಬರುವಂತೆ ಎನ್ಮುಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಎನ್ಮುಯ ಕು 
E ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ ಬಂದರಲ್ಲಿ, ಆಗ ನೀವು ಬಂದಿರುವುದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ 
secs ಹಾಗೆ ಅವರು ನಟಸಿದರೂ ನೀವು ಏನು ಮಾಡಲಾಯಿತು???--ರಂಗಸ್ಪನ 


೧ 


(ಕೋರ್ಟ್‌ ಸಿಸ್‌? ನಲ್ಲಿ " ರತ್ನಮ್ಮನ ಕಾಗದ? ಬಂತು. ಅದರಲ್ಲಿ" ಬರನಣಿಗೆಯೋ ಹೆಂಗಸರ 
ನುನಸ್ಸಿನಂತೆ ಡೊಂಕು ಡೊಂಕು; ಅಕ್ಬರಗಳಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆಯೇನೋ ದಪ್ಪ. ಆದರೆ ಶಕ್ತಿ 


ಸಾಲದು. ಸಾಹುಕಾರರ ಹಾಗ್ಗೆ?'--ಇದೊಂದು ಕಾಗದದ ಒಕ್ಕಣಿಕೆ: " ಪ್ರಿಯರೆ, ಗೂಳಿ 


ಗುಟುರುಹಾಕುತ್ತದೆ. ನಾಯಿ ಜೊಗುಳುತ್ತದೆ. ಬೆಕ್ಕು ನಿಯಾನ್‌ ಎನ್ನುತ್ತದೆ. ಕತ್ತೆ 
ಕಿರಿಚುತ್ತದೆ. ನನಿಲು ಕೇಕೆ ಹಾಕುತ್ತದೆ. ಮಿರುಮಿರುಗುವೆ ಹಾ ಕಿರುತಾರಗೆಯೇ?'.., 
ಇತ್ಕಾದಿ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ, "" ಕುರಿ ಬ್ಯಾ ಎನ್ನುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೇನೂ ನಿಶೇಷನಿಲ್ಲ. ರತ್ನಮ್ಮ. 
 ನೇಕೈೆಯನ್ನೂ ಹಜಾನುನನ್ನೂ ನೋಟಿದಿಂದ ಗುರುತಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡ 
ರಾಗದು, ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗು ನನನ್ನು "ನೀನು ಹಜಾಮನೇ' ಎಂದರೆ, ಆಗಿದ್ದರೇನೋ 
ಸರನಾ ಇಲ್ಲ. ಆಗದೆ ಇದ್ದರೆ " ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ಹಜಾನು' ಎನ್ನುವನು. ed, dow ಹೀಗೆಯೇ 3? 
ಮೇಲಿನದೆಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಹಾಸ್ಯ. ಆದರೆ ದಾರಿ ತೋರಿಸುವ ಬೆಳಕನ್ನು ಹರಡಬಲ್ಲ 
ನಂಗ್ಯಹಾಸ್ಯವೊಂದಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ " ಪರಶುರಾಮರ "ಕುರಿಯ ಹಿಂಡು? 
ಒಳ್ಳೆಯ ಉದಾಹರಣೆ, ಈ ಬಗೆಯ ಕಥೆಗಳು ಕೇವಲ ವಿರಳ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
Hod, chad) ಆ ಪುಸ್ತಕದ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುನಂತೆ, ""ನಾಲ್ಕು ಜನರು 
ನಕ್ಕರು ಎಂಬ ಭೀತಿಗಿಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಭೀತಿ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಹೂವಿಗಿಂತ 
ಹಗುಕವಾದರೂ ನಗೆ ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬಿರುಸು.” ಇಲ್ಲಿನ ಕಥೆಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಾಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿನೆ. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿರುವ ಕುಂದು 
ಕೊರತೆಗಳೂ ಅಂಧನಿಶ್ವಾಸಗಳೂ ಕತ್ತಲು ಬೆಳಕಾಟದಲ್ಲಿ ನಿನೋದಕ್ಕೂ 
ನಿಚಾರಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶಕೊಟ್ಟನೆ. . " ಜಿವ್ವಗಳ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಭಾರತೇಯರು 
ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತರಾಗಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುವರೆಂದು ತಿರುಗುಮುರುಗಾಗಿ ಹೆಣೆದಿರುವುದೂ, 
ಯಜ್ಞ ಕುಂಡ? ದಲ್ಲಿ ಅಂಧಶ್ರಡ್ಲೆಯ ಜನರು ಈಶ್ವರನ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವಾದಂತೆ ನೆನೆದು 
ನಂಚಕರ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುಲಭ ಜೀಟಿಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿಬೀಳುವುದೂ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ನಗೆಯನ್ನು 
ಹುಟ್ಚಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ನಮ್ಮ ಅಂಥಶ್ರದ್ಧೆಗಾಗಿ, ಹೇಡಿತಕಕ್ಕಾಗಿ, ಕುಂದು 
ಕೊರತೆಗಾಗಿ ಹಳಹಳಿಸಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುವಂತೆಯೂ ಮಾಡುತ್ತವೆ. 
, ಹೀಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ged ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು ಕ 
ಹೋಗಬಹುನೆಂಡು ತೋರುತ್ತದೆ. ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಇಸ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ, ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ 
SN, ರ -3 ಹುದು. ಒಟ್ಟಿ 
ಸಣ್ಣ ಕಫೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭೇಷಗಳು ಅತಿಯಾಗಿಹೋಗಬಹುದು. ಲ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಅ. ನ, ಕಷ ರಾಯರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಕಥೆಗಳ ಭೇದಪ್ರಜದ 
BRODE ರಸದೃಷ್ಟಿಯವ, ಉದ್ದೇಶದೃಷ್ಟಿಯವು ಎಂದು ಎರಡು ಜಾ 
ಹುದು, ಆ 


೭2 
ot 
J 


ನೇತ್ರ 


ನ ೫. ಕಥಾವಸ್ತು ; 

ag ಎ ಹ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಕಥಾವಸ್ತು, ಎಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ? p 

“HIND. ಹೊಸ್ಸ ಹೊಸದರಲ್ಲಿ ಬರೆಯಹೊರಟಿ ತರುಣರೆಲ್ಲರೂ 
೧೩೧ 
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ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಕನ್ನಡ ಸಾಸ 


EE ll 
ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ನಿಸಯವೊಂದೇ ಅತಿಮುಖ್ಯನಾದುಡೆಂದು ಭ್ರಾಂತಿ 
ಯಕ್ಲಿದ್ದಕೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಕಥಾಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಸಿಂಹಾನ 
ಜೋಕನಮಾಡಿದರೆ ಕಥಾವಿಷಯಗಳಿಗೆ ದಾರಿದ್ರ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು xx 
ವಾಗುತ್ತವೆ. ಯಾನ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಘಟನೆಯನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಅದಕ್ಕೆ ಮೆರುಗುಹಾಕಿ ಕಥಾನಸ್ತುನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಘಟನೆಯಿಂಠ 
ಕಥಾವಸ್ತು, ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಕಥಾಸಾರಾಂಶ-- ಇವುಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಸ್ವಲ್ಪ ಅನುಭವ ಬಂದಮೇಲೆ ನೇರವಾಗಿ ಕಥೆಯನ್ನೇ 
ಬಕಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಡಬಹುದು. " ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಮಾರ್ಗ' ಎಂಬುದೊಂದು 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಕೆಳಗೆ " ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ'ದಕ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾದ "ಹುಚ್ಚೋ ಅಲ್ಲವೋ? ಎಂಬ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ವೀಕ್ಸಿಸುವವನಿಗೆ ಒಂದು 
ಸೂಚನೆ ಇದೆ: ಮೂರನೆಯ ತರಗತಿಯ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ "ಸ್ವಲ್ಪ ಕಣ್ಣು ಕಿವಿಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಿರ್ಲಿಸ್ತರಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ಎಷ 


©) 
2, ವಿಧವಾದ ಮಾತು ಕಥೆಗಳು 
ಬರುತ್ತವೆ! ಹೀಗೆ ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡತಕ್ಸವನು ಅಪೊತ್ತಿನ ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಓನಜೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ ಚಾಕರಿವಾನನವರೆಗೆ ಎಲ್ಲರ ಮನೆಯ 
ನೃತ್ತಾಂತಗಳೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ 4,088 
TRAD ೧ ಇ 
ಸಿಂಧಿಸಿದ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ, ವೃತ್ತಾಂತಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಘಟಕ್ಕೆ 
CAERE, ಕಥೆಗಾರ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ ಉಜ್ಜಿ ಉಜ್ಜಲಗೊಳಿಸಬಹುದು; 
ಆಕ ಊಹಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಘಟನೆಗಳ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿ ಉದ್ದೇಶ ಸಾಧನೆಯಾಗ 
ದ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಥಾವಸ್ತು ಭಾವಾವೇಶದ ಫಲವಾಗಿರುವುದ 
ಸ್ತ? ಬುದ್ಧಿ ಶ್ರಮದ ಫಲವಾಗಿರಬಹುದು. ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಘಟನೆಗಳಿಂದ ಕಥಾ 
ಇ 
ಲು Ses ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುವುದು ಸು ಲಭಸಾಧ್ಯನಿ: 
ವ ಸ್ವ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟೂ ಓಡಿಸಿ ಇದನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಕ ಆವಶ್ಯಕ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಥೆಯಿಂದ, ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ; 
ಬ ಧರ್ಮಗ್ರಂಥದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬೇಕಾದರೂ ಕಥಾವಸ್ತುವನ್ನು 
ಎ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಸ್ಮೃತಿಗೆ ಬರುವ ಒಂದು ಶಬ್ದವೊಗಿ 
ಶಬ್ದಮಾಲೆಯೊ ಶಿ Q 
ಮಂಗಮ ರಾಗ ತೆಗೆದುದು ಬಕಾ ಣನಾಗಬಹುದು. 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಲ ಹ ಮಗ್ಗು ಲಮನೆಯ ಅಚ್ಚಮ್ಮನವರ ಆದ್ಯಂತನನಣ್ಥಿ 
ಎಬ ರವೀ ದ 3. Let us not insult truth for fear of offending Mê” 
. POO ವೇದಸಮನಾದ ಗೆಯೇ' 
ನಿಂಬ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೂ ವಾಕ್ಯ ಆನಂದರಿಗೆ "ನಾವೂ ಹಾ 2 
= ಲು ಪ್ರೀಕೇಪಿಸಿರಬಹುದ್ದು. ‘A young boy 158 yous 


boy, A ene 
ಅನಕ Bye ae ‘young woman? ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದ ಸಾರ್ಥಕತೆಯ! 
ಮಗುನಿನಲಿ | ಹೂ ೦ಬೆ'ಯಾಗಿರಬಹುದ್ದು, "ಜವರಾಯ ನುಂಗಿದೀ | ಹೆಣ್ಣಿ 


ಭದ ಕಲ್ಮಷ್ನ ತೊಳೆದು 1 ಈಗ ತಾನುಳಿದಿಹುದು | ಚೆಲುವಾ" 
೧೩೨ 
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EEE TU 
ಇರ್ನುಲದ | ಹೆಣ್ಣುತನಮೊಂದು ಸ ಎಂಬ "ಶ್ರೀ'ಯವರ "ದುಃಖಸೇತು?ನಿನ 
ಒಂಡು ಸದ್ಯ (ಆನಂದರ ಕಥನಕೌತುಕವನ್ನು ಉಕ್ಕಿಸಿ "ಮನೆಗೆ ಹೋದರು? 
ಎಂಬ ಜಿಲುವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆಯಲು ಸಹಾಯಕನಾಗಿರಬಹುದು. 
(ಇಕುಂತಲ'ನನ್ನು ಓದಿ ಪುಳಕಿತರಾದ <È ITA’ D ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಹಾನುಭೂತಿ ಉದಿಸಿ ಅವಳ ಸುಖದಿನಗಳ ಜೀವನವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಂಡ ಚಿತ್ರವೇ "ಹೇಮಕೂಟದಿಂದ ಬಂದಮೇಲೆ? ಎಂಬ 
ಅದಿಕೀಿಯನಾದ ಸುಂದರ ಕಥೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ಎಲ್ಲೋ ಒಮ್ಮೆ "ಅಹವಾಲು? 
ಹೇಳಿಕೊಂಡ ಕೈತನೊಬ್ಬನ ಗೋಳು " ಸುಬೇದಾರರಿಗೆ ಪ್ಯಾದೇ ಮಾತು? ಎಂಬ 
ಕಕೆಯಾಗಿರಬಹುದು. "ಶ್ರೀನಿನಾಸ'ರು ತಮ್ಮ "ಕೆಲವು ಸಣ್ಣಕತೆಗಳ? ಮುನ್ನುಡಿ 
ಯಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, " ಇತರರು ಅವರಿವರಿಗೆ ಆದ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು? ಕೇಳಿ 
ಅಥವಾ ನೋಡಿ ಅಥವಾ ತಮ್ಮ ಅನುಭವದಲ್ಲೇ ಬಂದ ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಫಟಿನೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬಹುದು. 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಥೆಯನ್ನೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮೂರು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ನಿಂಗಡಿಸ 
ಬಹುದು: ಆರಂಭ ಏರಿಕೆ, SNd— ಇವು ಮೂರು ಭಾಗಗಳೂ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯ 
may. ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಕಥೆಯನ್ನೋದಿ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲನಾಗಬಹುದಾದ 
ಓನುಗರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಟ್ಟ ಕ್ಕಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ " ಅನರೋಹಣ' 
ಓಂದು ಮಹಾವಾಕ್ಯ (ಪ್ಯಾರಾ)ದಷ್ಟು ಬರೆಯಬಹುದು. ಇದು ಅಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. 
ನಲ್ಲ ಕಥೆಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯಗತ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ. 


೬. ಕಥೆಯ ಪ್ರಾರಂಭ 


ಕಥೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಶಿರೋನಾಮೆ ಅಥವಾ ಕಥೆಯ 
ಇ 
ಕೆಸರಿನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಗಮನಕೊಡುವುದು ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
AIDA ರು "ರಂಗನ ಮದುವೆ'ಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; 

i: ರಂಗನಾಥ , 

ಇದೇನು. "ರಂಗನ ಮದುವೆ? ಎನದೆ "ರಂಗನಾಥನ ವಿವಾಹ', " 
*ಜಿಯ? ಎನ್ನ ಬಾರದ? ಎಂದು ನೀವಾದರೂ (ಓದುಗರು) ಕೇಳಬಹುದಲ್ಲವೆ? oe 
ನನ್ನಾ ಥವಿಜಯ್ಯ ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಲಾಣ ಎಂದ ಹಾಗೆ ಬಾಯಿತುಂಬ ಬರುವ ಒಂದು aes 
ಹ ಇಡಬಹುದಾಗಿತು, ಅದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ನೋಡಿ: 
utes ನಿಜಯವೂ ಅಲ್ಲ, ಗಿರಿಜೆಯ ಕಲ್ಯಾಣವೂ ಅಲ್ಲ; ನಮ್ಮೂರಿನ ನಮ್ಮಾ 

ನಯ ವಿಷಯ, ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ರೀತಿಯ ಹೆಸರನ್ನಿಡಲಿಲ್ಲ. ಚ 

ಕಥೆಗೆ ಎರಿ a x y ಕುರಿತು €ಚಿಸ . 
ae ಹಸರನ್ನಿಡುವಾಗ ಅದರ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ನ 
Q ನೋಹಜಾಲಕ್ಕೈ ಸಿಲುಕಿ ಔಚಿತ್ಯದ ಕೊಲೆಗೆಲಸಕ್ಕ ಕೃ 


"ಕ ೧೨ ? ದಿದ್ದರೆ 
ಸನ ಮಧುವೆ? ಎನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ " ರಂಗನಾಥನಿಜಯೆ' ಖಂ ಬ್ಯ 


ಗ ನಾ ಕನಿಜಯ 'ದಂತೆ ಇದೊಂದು ಮಹಾಕಾವ್ಯವೇನೋ ae ಡದೆಯೇ 
PS ಬರಬಹುದು, xg omon ಅದನ್ನು ಅನೇಕರ ಕಣ್ಣಿ, ನೊ 


೧೩೩. 
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ಸ್ರಮಾಥಿ, ಚೈತ್ರ-ಜೈಷ್ಠ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹ 
ನ್‌್‌ 
ಹೋಗಬಹುದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹೆಸರಿಗೂ ಅದರ ಹಿಂದೆ ಒಂದು Sir 
ಸಮುದಾಯ ಅಡಗಿಡೆ. "ರಂಗಪ್ಪನ ದೀಪಾವಳಿ'ಯನ್ನೋದಿ ಹೃದ್ಧ ತನಾದವಸ್ತ 
(33.0.8 ದೀಪಾವಳಿ'ಯನ್ನೋದಿದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಹಿಮೋರೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತಕ್ಕೆ 
ಕಥೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಂತಿಲ್ಲವಾದರೂ ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸಕ್ಸ 
ಯಾಕಿಟ್ಟಿರಬಹುವು ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಕಥೆಯ ಸ್ರಾರಂಭ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬಹು ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತನೆ. 
ಪ್ರಾರಂಭನೇ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲದೆ " ಮೊದಲ ತುತ್ತಿಗೇ ನೊಣ ತಿಂದಂತೆ” ಆದರೆ ಓದುನನ 
ರಾರು? ಇದಕ್ಕೂ, IITA, ಸ್ರತ್ಯಕ್ಚವಾದುದೋ ಪರೋಕ್ಸವಾದುಜೋ 
ಆದ ಒಂದು ಸಂಬಂಧವಿರಬೇಕು. ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಂಬದ್ಧವಾದ YFP 
ಅನಾವಶ್ಯಕವಾದ ನಿಷಯಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿನಾಕ್ಯವೂ ಶಿಖರಕ್ಕೆ 
ಫೋಸಕನಾಗಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಕಥೆಯ ಮೊದಲು ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಅದನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಲು ಸೋಷಕವಾಗಿರಬೇಕು. ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸು 
JA ಈಜನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಂತೆ. ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ನೇರವಾಗಿ ನೀರಿಗಿಳಿದ 
ಹೊರತು ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. ಹೊರಗಡೆ ಕೆ ಕಾಲು ಆಡಿಸುವುದನ್ನು ಕಲಿತು ಅನಂತರ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿಯುನೆನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಹೆಡ್ಡತನ. ಹಾಗೆಯೇ ಕಥೆಯ ಪ್ರಾರಂಭ 
ನೆಂದರೆ ಕಥೆಯೊಳಗೇ ನೇರವಾಗಿ ಧುಮ್ಮಿಕ್ಲುವುದು. ಒಂದು ಮಹಾನಾಕ್ಯ 
(ಪ್ಯಾರಾ) ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವೆವೆಂದರೆ "ಓದುಗರು 
ಕರಡಿಯನ್ನು ಕಂಡ ಹುಡುಗನಂತೆ ಹೆದರಿ ಓಡಬಹುದು. 
ie see ಜೇದಗಳಿರುವಂತೆ ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅನೇಕ 
ನನು ಬಹು ವರ್ಷದಿಂದ ವರ್ತನೆಯಾಗಿ ನ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸರು "ಮೊಸರಿನ. werd ಬೆಂಗಳೂರಿನ ತರಹ”: ಇತ್ಯದಿ 
ಹ ಸನ ನುಂಗಮ್ಮ' ಎಂಬ ಕತೆಯನ್ನು ಮೊದಲುಮಾಡಿರುವಂ 
ಥೆ ಹೇಳುವ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬಹುದು. ಅಥವಾ-- 
"ಚಿನ್ನ? 
(ನನ್ನ ಹೆಸರು ಚಿನ್ನವಲ್ಲ 
ಸ ಟೀ ಜಾ 
"ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಗಳು ತಮ್ಮ "ಫೆ (ಮಯಾತ್ರಿ' ಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಂತೆ ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ ಇ ಸ 5 ಲಕರ್ಣಿ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬಹುದು. ಅಥವಾ 
ಪ್ರೀನಿನಾಸರಾಯರು ತನ್ನು (ಈ ಎ Pip: 
೬ BAA ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವಂ ಸ 
ಗೆ ಕೊಡಬಾರದು ಎಂದು ಹೆಂಡತಿಯ ಸಂಗ 
ಬಿಡುತ್ತಾರೆ; ಜ್ವಗಳ ಮೂಡುತ್ತಾ ಕ್ಲ ತೇ ಕೆಲವರು ಸಿಟ್ಟುಮಾಡುತ್ತಾರೆ 5 


ಸಣ್ಣ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬಹುದು: 
a 
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ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ್ವರೂಸ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 


4084)3)"] — ಬಜ ೨ 


_ 


ಕೇಗೆಯೇ ಪ್ರಾ ರಂಭಿಸಲಿ, ಪ್ರಥಮ ಮ (ಪ್ಯಾರಾ) ನನ್ನು ಓದಿ 
ಕಡೆಯೇ ಕತೆಯ ಸನ್ನಿವೇಶವೂ ಅದರ ಜಾತಿಯೂ A ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮೂಡಬೇಕು. 

ಚಿಕ್ಕದೇನರಾಜ ಒಡೆಯರು ರಾಜಪದನಿಗೆ ಬಂದ ಒಡನೆ ವನಿಶಾಲಾಕ್ಸ್ಗಸಂಡಿತನು 
esd ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಧಾನನಾದನು. ಒಡೆಯರಿಗೆ ಚಿಕ್ಕಂದು ಹಾನಗಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ 
5009 ಬೆಳೆಯುತ್ತಿ ರುವಾಗಣಿಂದ ಪಂಡಿತನ ಸಂಜಯ. 

ಈ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆಯ ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಇದ್ದಾಕೆ. ಜೈನನಾದ 
ನಿಶಾಲಾಕ್ಸಸಂಡಿತನನ್ನು ಮಂತ್ರಿ ಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು AQ, ನೇಶ. 
ಸರಮತದವನ ಸ್ರಾಶಸ್ತ್ಯದಿಂದ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿಯೇ ರಾಜನ ಸುತ್ತ ನೆರೆದಿದ್ದ 
ಸಳನರಿಗೆ ಅಸೂಯೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಪ್ರಥಮ ಮಹಾವಾಕ್ಯ(ಪ್ಯಾರಾ)ವನ್ನು 
ಓರಿಜೊಡನೆಯೇ ಇದು xe ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯೆಂದೂ ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ವಾತಾವರಣ 
ಉಳ್ಳುದೆಂದೂ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂಚುತ್ತದೆ. 

ಈಗ ಮತ್ತೊಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನೋಡೋಣ. 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ದೇವುಡು ಅವರು ತಮ್ಮ "ವೈಣಿಕ? ಎಂಬ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಸ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದಾರೆ : 

ನುಧ್ಯಾಹ್ನ ನಾಲ್ಕು ಘಂಟಿಯ ಸಮಯ. ಮಹಾರಾಜರು ತಾಂಬೂಲನನ್ನು 
ಸಿಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅಂಬಾವಿಲಾಸದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ. ವಿದ್ವದ್ಧೋಷ್ಠಿ ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತು 
ಕನ್ಶಾಲಾಪನಿನೋದಗಳಿಂದ ಪ್ರಭುನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸಾತು ಮಾತಿಗೆಡೆಕೊಟ್ಟು 
ನಿಸಯವು ವಿಷಯಾಂತರಕ್ಕೆ Tko ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಸಂಗೀತದ ಕಡೆ ಹೊರಳಿತು. 
ಸಂಗೀತಗಾರರು ಆ ಮಾತು ಈ ಮಾತು 'ಅಡುತಾ. ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿದರು: 
'ಮೆಹಾಸ್ಟಾಮಿ ! Sie ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ವೀಣೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುವುದು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 
ಉಂಟು, oan ಬದಲು ಇನ್ನೆ ನನ್ನಾ ದರೂ ಕಟ್ಟ ನೀಣೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸಬೇಕು. 

ನೇಲಿನ ಚಿಕ್ಕ ಮಹಾವಾಶ್ಯ(ಪ್ಯಾ ರಾ)ದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ವಿಷಯಗಳು ಅಡಕ 
ನಾನೆ? ಈ ಕಥೆಗೆ: ಶಿಖರ ವೈಜಿಕತಿಖಾಮಣಿಯೊಬ್ಬ "ಕು ತಂತಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ 
ಕರಜೇರಿಹುರಿ ಕಟ್ಟ ಅದ್ಭುತಸಂಗೀತವನ್ನು ಬಾರಿಸಿದುದು. ಆ ಶಿಖರಕ್ಕೂ 
à ಶ್ರಾರಂಭಕ್ಕೂ ರಾದ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಕಥೆ ಐತಿಹಾಸಿಕವಾದುದು. 
ಕಾ |] 

nes ನವೊಂದರಲ್ಲಿ ಅಸಾಧ್ಯಕಾರ್ಯವೊಂದನ್ನು ನೆ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರತಕ್ಕ 

Be AQ, ವೇಶ, 

Sora, OOS ಮೊದಲಾಗುವ ಕಥೆಯೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 

(ಣ, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ " ಭಾರತೀಪ್ರಿಯ'ರ "ಮೋಚಿ'-- 

p “ ಬನ್ನಿ ಮಾಸಾಮಿ ?? 
(ಸನ ಸರಿಯಾಗಿ...... 
ವೂ SR ಬುಡಿ ನನೊ ಡ್ಯ, ಕಳ್ಳಿ. 
"ಎಷ್ಟು ಕೊಡ್ಬೆ ಕೋ? 
ಸನ ನ. "ಕಲ ನೋಡ್ಬಾರ್ದಾ ಶಿವು ಆಡ 
(ಆದಿಲ ನೀ ಹೇಳೋ? 
ನ್ಸುಂತೋಸ ಬುದ್ದಿ? 


6¢ 
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ಥೆ ಸ ರೂಪ ಕನಜ x 
ಪ್ರಮಾಫಿ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಮ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ್ವ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿ 


ce ವೊಸಿ ಸುಮ್ಕಿರಿ ದ್ಯಾವ್ರೆ 33 
«© ಅಲ್ಲಿ, ಅದ್ಧೋಡು ೫ 0a 
«« ಊ ಸರಿಯಾಯ್ತು ನನ್ನೊಡ್ಶ 
€ ಎಷ್ಟು ಕೊಡಲೋ '' 
(«ನಾ ಯೇಳ್ಳಿಲ್ವಾ ಬುದ್ಧ 33 


" ಏನು ೪೨೨ 
c ತಮ್ಮ ಖುಸಿ eos?” 
ಹೂ... ತಗೋ? 


(xo ಶಿನ್ಕ ನಾ ಕೇಳ್ಬ್ಯಾಕಾ ಇದೆ?” 

c ನಿನ್ನ ಜೆಸರೇನೋ? 

E ಯಾಕ್ಟುದ್ದೀ?'' 

« ಅಲ್ಲ ಕೇಳ್ದೆ ENA 

" ರಾಚಾ ಬುದ್ಧಿ; ರಾಚಾಂತ? 
ಮೇಲಿನ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಓದುತ್ತಲೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಒಂದು ವಾತಾನರಣ 
ಕಲ್ಪಿತನಾಗುತ್ತದೆ, ಸಮಾಜದ ಕೆಳಮಟ್ಟಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನ ಜೀವನ ಬೆಳಕಿಗೆ 
ಬರತೊಡಗಿದೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಆ ಪಾತ್ರದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೂ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೊರೆ 
ಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ. ನೋಚಿಗಳೆಲ್ಲರೂ " ತಮ್ಸಂತೋಸ ಬುದ್ದೀ? ಎಂದು ಹೇಳುವನ 
ರಾಗಲಿ, ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೂ "ಹೂ ತಗೋ? ಎಂದು ಆರು ಕಾಸನ್ನೋ ಒಂಬತ್ತು 
TIANA ಕೊಟ್ಟೊಡನೆಯೇ "ಸರಿ ಶಿನ ನಾ ಕೇಳ್ಬ್ಯಾಕಾ ಇದ್ದೆ? ಎಂದು ಹೇಳು 
ನನರಾಗಲಿ ಸಿಕ್ಕುವುದು ಅಪರೂಪ, ರಾಚ ಬಹು ನಿನಯಸರನೆಂದೂ, ಅಲಿ 
ತೃಪ್ಪಸೆಂಥೂ, ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ತಾನು ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕವನೆಂದೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಕಥೆಗಾರನಂತೆ ನಮಗೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಧವಾದ 
Sune, ನಿಶ್ವಾಸ B38. ನಿಃಸ್ಟಾರ್ಥಜೀವನದ ರಾಚ ಉಪಕಾರದ 
ಹೊರಯನ್ನು ನಹಿಸಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೂ ಈ ಆರಂಭಕ್ಕೂ 
ನೇರವಾದ ಸಂಬಂಧ ಮೊದಲೇ ಕಾಣಬರದಿದ ರೂ ಆ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಇದು 
ಸರಿಸೋಸಕನಾಗಿದೆ. | F 
as ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಥೆಗಳು ವರ್ಣನಾತ್ಮಕವಾದ ವಿಷಯದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗೆ 
ತ eee ಹಾಗೆ ಆರಂಭಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಮಾರ್ಗನೆಂಜ 
TA ಬರಬಹುದು, , ಆದರೆ ಹಾಗಲ್ಲ, ಉತ್ತಮವಾದ ವರ್ಣನೆ ಸೆ 
Fee ಯೋಜನೆ, ಭವಿಷ್ಯದೃಟನೆಗೆ ಓದುಗರನ್ನು '% 

ಸುವುದು, ಪಾತ್ರಗಳ ಸರಿಚಯ-ಇನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪೂರೈಸಬೇಕು. Qn ಟ್ಟ 


ರ ಕಥನಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೈ ನುರಿತನರಾಗಬೇಕು. ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿಯ್‌ 
3 ಓಂದು ಸ್ಥಳದ ಅಥವಾ ಒಂದು mech ವರ್ಣನೆ ಅನಾವಶ್ಯಕ 
ಓಡುಗರು ತಮ್ಮ ಶ್ರಿ 


ಇರಬೇಕು, et ಉಪಯೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಒಂದು ಅ 
ಸ ಎಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿದ್ದು, ಎಷ್ಟು ಮೊನಚಾಗಿದ್ದು» 
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pi ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 
AID 


| 
l 
ದ್ದರೆ, ಅಷ್ಟೂ ಅಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆ ಯದು. ಒಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ಕುಂಗಿಬಿಡಲು ಸಿದ್ದವಾದ 
| ane ಕೊ ave ಕಷ್ಟ. ಯೋಚಿಸಿ.ಯೊ 

ಸು ಗುಳಿಗೆಯನ್ನು 3 a (ಬಸಿ, ಚಿಸಿ 
' soe. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ " ಶ್ರೀನಿನಾಸ'ರ "ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ 
= 'ಯಕ್ಲಿ ಬರುವ ಪ್ರಾರಂಭವರ್ಣನೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಪ್ರಾನ ಉದಾಹರಣೆ. ನೊದಲ 
Ww Penn) ಯು ಸುಂದರಸಸ್ಪಿವೇಶವನ್ನು ಸೃ ಸ್ಟಿಸುತ್ತ ಡೆ. ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಂಬರದ ನುಡಿಗಳಿಲ್ಲದೆ "ಆ ನಾರಿ ಬಹು ಸುಂಡರಿಯಾಗಿದ್ದ ef ಎಂದೊಡನೆಯೇ 
ನಳ ಕಣ್ಣು ತಾನಕರೆಯಂತಿತ್ತು, ಮೂಗು ಸಂಪಿಗೆಯಂತಿತ್ತು, ಇತ್ಯಾದಿ 
Soren ನರ್ಣನೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಓದುಗರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯಬಲ್ಲುದಾಗು 
33. “ರೈಲ್ವೆ À ಸ್ಟೇಷನ್ನಿನಲ್ಲಿ ವರು ಮುಕ್ಕಾಲುಪಾಲು ಜನ ಅವಳ ಕಡೆ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದರಿಂದ ಹೆಂಗಸು ಒಂ. ಡೆಗೆ ನಿಂತು ಯಾರನ್ನೋ 


ಕುಕುಕುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಭು: ಇಕ್‌ ಈ ಕೋಲಾಹಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಕೆನರಿದನಳಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸ ಹೆದರಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಸುಂರಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು ..... 22 ವರ್ಣನೆಯೊಂದಿಗೆ. ಕಥೆಯೂ ಮಂದ 


IAS ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನರ್ಣನೆಗೆ ಇರುವ 
ಸ್ಥಾನದ ಗುಟ್ಟು ಇಷ್ಟೆ. 
೭. ಕಥೆಯ ಕಟ್ಟಡ 


ಕಥೆಯನ್ನು ಕಿಖರಕ್ಟೇರಿಸಲು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ನರಡು ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳ DOA) 33, ಕ್ರೀಮಕ್ಕೆ ಮಡುವೆ ಶಿಖರ. ಆದರೆ ಇದ್ಳು ದನ್ನು 
ಇದ್ದಂತೆ ಬಕೆದಕೆ ಕಫೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ವಸ್ತುವಿನ ಚತುರ ಸಂವಿಧಾನವೇ 
ಡಿ ಕಕ್ಷೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತು. ಏಕಮುಖವಾದ ಕಥೆ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು 
ಓಗಾನನೇಲ್ಲೊದನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ಆಟಿ ಗಿ ಮುಂದುವರಿದು, 
ನ್ಮ ಸಂತಯ ನ್ಯಾಕುಲಗಳನ್ನು ಶಿಖರದಿಂದ ಶಿಖರಕ್ಕೇರಿಸುತ್ತಾ, ಸ್ವಾಭಾನಿಕ 
Bt, wanes, a, Sap, ಅತ್ಯಾಶ್ಸರ್ಯಕರವೂ, ಅತಿಹಿತಕರವೂ ಆದ ಅಂತ 

ste) ನುಕ್ತಾಯಗೊಂಡಕೆ cee ಸಣ್ಣ ಕಥೆ. ಸಮಾಪ್ತಿ ಯ ಘನ ಸಂದಿಗೃತೆ 
ak ನೊಸರಿಲ್ಲದ ಊಟದಂತೆ ಅಪೂರ್ಣ. Bae ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಮುಖ್ಯಾಂಗ 


‘ ತನು 
ee ಜಂಬ ಸೂತ ಎ. ರಂಗಣ್ಣ ನವರು ತಮ್ಮ 
ಸಣ ತ್ರರೂಸದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ Say ವಿಸ್‌ a ಯರಲ್ಲಿ aes 


ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದ 


; RES ರಾಜಮಾರ್ಗ os ಮುಟ್ಟು ವದಕ್ಕೆ , ಮೊದಲು ಬಳಸಿಕೊಂಡು 

ಮು ಡೊಂಕುಗಳಿದ್ದ ian ಮೊದಲು ey 

ಸ Rae ಮತ್ತೊಂದು ವ ವೆ. ಆದರೆ ಹೋ a ತೊಡಕು 

ಗತೆ ದೃಶ್ಯಗಳೂ ನೋಟಗಳೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 32 ae 
ಥೆ ಸು WN ಕಂತೆಯೆಂಬ ಭಾವನೆ ಬಂದರೆ ಎಂದರೆ ಕಳೆ EHN 
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ಕಾ 


ಕನಡ 
gene, 43-4) [ಕನ್ನಡ my 


—_—_.. 
ದಾ 


ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ್ವರೂಪ 
Se We 
ವಾಡಕಿ- ಉದ್ದೇಶವೇ ಭಂಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಥೆಯನ್ನು ಓದಿದಮೇಲೆ "ಇದ್ರು 
ನಡೆದಿದ್ದರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನಿಲ್ಲ? ಎಂಬಂತಿರಬೇಕು. ಕಥೆ ಕೊನೆಯವಕೆಗ್ಸು 
ಓದುಗರನ್ನು ಕಣ್ಯಟ್ಟಿ ಎಳೆದೊಯ್ಯಬೇಕು. ಪರಸ್ಪರ ಅಸಂಬದ್ಧ ಘಟಿಗಳ್ಟ 
ತುಂಬಿರಬಾರದು. ಸ್ವಾಭಾನಿಕವಾದ ಒಂದು ಜೋಡಣೆಯಿಂದ, ಒಂದು ಹೊಂದಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಕಥೆ ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕು. ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮಿತಿಯಾದ ANS 
ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ. ಚಳಿಯಲ್ಲಿ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ ಬಡವ ಎಂದರೆ ಮೈಮೇಲೆ ಸರಿಯಾದ 
ಬಟ್ಟಿ ಗಳಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನು ಮುಂದೆ ನ್ಯೂಮೋನಿಯಾ 
ದಿಂದ ಸತ್ತ ಎಂದು ಕಥೆ ಕೊನೆಯಾದರೆ ಅದರ ಸೂಚನೆ ಚಳಿಯಲ್ಲಿ ನಡುಗು 
ತಿದ್ದುದರಲ್ಲಿತ್ತು ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು... ಈ ಸೂಚನೆ ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮವಾಗಿರಬೇಕು, 
" ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ಇವನು ಸಾಯುತ್ತಾನೆ” ಎಂದು ಮೊದಲೇ ಹೇಳುವಂತಿರಬಾರದು, 
ಸೂಚಿತ ಸಂಗತಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಒಲೆದಾಡುತ್ತಾ ಯಾವ ಸಡೆಗೆ ಬಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ಮೊದಲೇ ನಿರ್ಧರಿಸಲು ಶಕ್ಯನಿಲ್ಲದಂತಿರಬೇಕು. í 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ "ಆನಂದ?ರ "ಮಾಟಗಾತಿ 'ಯನ್ನು ನೋಡಿ. ಕಲಾಜೀನಿ 
ಯಾದ ತರುಣನೊಬ್ಬನು ಸುಂದರಿಯೊಬ್ಬಳ ಚಿತ್ರಸಟವನ್ನು ಕಂಡು ಸಜೀನಿಯೆಂಬ 
pna aoea ನಿಹರಿಸುತ್ತ್ಲಾನೆ. * ಇಷ್ಟೇ ಕಥಾವಸ್ತು. ಇಷ್ಟು ಸ್ವಲ್ಪ 
ನಸ್ತುವನ್ನು ಹದಿನೇಳು ಪುಟಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತರಿಸಿ, ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಜೊಳ್ಳಾಗಣೆ, 
nace Bree ಸರವುರೆಂಸರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಲ್ಲ. ಕಡೆಯನಕೆಗೂ 
ಸಾ| ತ Ree ಕಡೆಯಲ್ಲಿ "ಬರಿಯ ಚಿತ 
ನ ne ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡುಬಂದಿತೆ? 
ಹೀನ; eee ಕಥೆಯನ್ನು ಅದರ ಓಟಕ್ಕಾಗಿ . ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ 
(Sn oi ಸಾಹತ್ಯದ ತಥ ಕೃತ 
ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದೆ; ೨ ರಾಯರ "ನಟ ಯಲ್ಲಿ ಕಥೆಯ ಬ್ಬ 


ಆಗರ್ಭಶ್ವೀನುಂತ 

ಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಹಸದ ಯುವಕನೊಬ್ಬನು' ಹಲವು ವರ್ಷಗಳು ಕಲಿಕತ್ತೆಗೆ ನಿದ್ಯ 
ರ ಬ ಹಿಂದಿರುಗಿದಾಗ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಸಮಾಜದೂಷ್ಯ ಒಲನಿನೆ 
sew ಆ ದಿನ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರವಹಿಸಿ ತನ್ನ ಅಭಿನಯ 
q 5 (ಸಪಡಿಸುವಳು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಊರಿನವರ ಬಹುಮಾನನನ್ನು 
ಹುಡುಗಿಯ " ತಂಡಿ? ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪಾಪಿಗೆ ಹಣದನೇರೆ 
ವನ್ನು ಸೆಳೆಯಬೇಕೆಂದು “mn ಗಂಟುಹಾಕಿ ಅವಳ ಮೂಲಕ ಅಪಾರ ಶೈಲ 
INWA ರಾತಿ ; 
ನಿದ್ದೆ ಬರದೆ ಕುಂಟಿಯ ಕಡೆಗೆ ಸ 
)ಿ ಕಳುಹುನನು, ಮರುದಿನ BAND i 

ದೆಯೆನಿಸಿಕೊಂಡವನು ಅವಳನ್ನು ಶ್ರೀನು9 


ನರಕಜೀವನದಿಂದ N 


B Oxo y > oan 
ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ Q ೦ಕಣ aoñ 


ಬದ್ಧನಾದ ತರುಣನು ಅವಳನ್ನು e 
ಶಿಕಣ Q C1 ದೆ 
x ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಲಗ್ನ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆ 
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ತಿಗೆ 


ani ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಳೆಯ ಸೃ 
gih gR. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನೋಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಅಧಿಸ್ಟಾತ್ರ ದೈನನಾಗುವ 
ಇಡದೆ ತರುಣನು ತನ್ನ SYR ಗುಟ್ಟು ಬಯಲಿಗೆ ಬೀಳಲು ಅವಳು ಅನನ 
ಯಲುನಾಡಿ ಹೊರಟುಹೋಗುವಳು. 

ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗೆ ಅವಶ್ಯವಾದ ವಸ್ತುರಚನೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಪ್ರಸಂಗ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 
ಜಾಗಿರಬಾರದಿತ್ರೇ ನೋ! ಆದರೂ ಪ್ರಸಂಗ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಚ್ಚು ನಿಳಂಬವಾಗದೆ 
ನ್ಮುಖದಿಂದ ಮುಂದೋಡುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವಂತೆ 
ನೊಹುನ ಸ್ರಸಂಗಗಳಾವುವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗೆ ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾದ 
BOF ಸಂದೇಹವೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮ 
ಕುತೂಹಲವೂ ಹಲವುಬಾರಿ ಶಿಖರವನ್ನೇರಿ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತ ನಡೆಯು 
23. ಕಥೆ ಮೆಟ್ಟಲುಮೆಟ್ಟಲಾಗಿ ಏರಿಹೋಗುತ್ತ ಇರುವಾಗ ಅನೇಕ ಚಿಕ್ಕ 
ಚಕ್ಕ ಶಿಖರಗಳನ್ನು ನಿರಿ ಇಳಿಯುತ್ತಾ ಹೋಗಬಹುದು. ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟ "ನಟಿ?ಯ 
ಕಳೆಯಲ್ಲಿ ತರೆದೋರುವ ಆಶಂಕೆ ಸಂದೇಹಗಳು ಒಂದೊಂದೂ ಒಂದೊಂದು 
ಫಟ್ಟ; ಒಂದೊಂದು ಶಿಖರ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಥೆಗೂ "ಗೌರೀಶಂಕರ'ವೊಂದು 
S335, ನಟಿ ತರುಣನ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿ 
ಇಕ್ಕೆ ನಿರರ್ಥಕಮಾಡಿ ನಾಟಕಕ್ಕೆ, ಹೋಗಿ ಸೇರುವುದೇ ಈ ಗೌರೀಶಂಕರ, 
ಕ ಕತ್ಯುನ್ನತಶಿಖರ ಕಥೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರತಕ್ಕದ್ದು. ಓದುಗರ ಔತ್ಸುಕ್ಯ 
ಸಂಬುದು ಒಂದೇ ಮಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿ ಹರಿದುಕೊಂಡುಹೋಗುವ ಹೊಳೆಯಲ್ಲ. ಇದನ್ನು 
Migi ಅಧಿಕವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯ ಸೆಳವು ಆವಶ್ಯಕ. ಕೊನೆಯ ಶಿಖರಕ್ಕೂ 
id ಹಿಂಡಿನ ಶಿಖರಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯದ ಕಥೆ ಓದುಗರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವೇಗವಾಗಿ 
ಯಲು 'ತಕ್ಕಂತಿರಬೇಕು. ದೂರದಿಂದ ಮಂದಮಂದವಾಗಿ ಕೇ 
com ಹೊಳೆಯುವ ಮಿಂಚಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಛಿಳಿರೆಂದು ಚ 
ಸ ಅಷ್ಟು ರಭಸದಿಂದ ಕಥೆ ಶಿಖರವನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಬೇಕು. ik ತ 
re ee ವೇಗವಾಗಿ ಮಾಯವಾಗುನಂತೆ, ತ 
“ ಖೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರಗಿಹೋಗಬೇಕು. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ | 

ಸ ಕಾಗದ? ಮಾದರಿಯ ಮುಕ್ತಾಯದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯಾಗಿದೆ: 

ಇನು ತತೆಯಿಂದ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ರೇಮಪತ್ರ mene | 
hag Torao ಗಥ ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ರ Peer a 
ಹಾ ahs ನೆರನೇರಿಲ್ಲ. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಲಕೋಟೆ ಒ ಗದ ತಲ್ಪಿತು. 

WE men ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮಾತು. "ನಿಮ್ಮ ಕೋ ನ 


= ಸು, ಸಿಟು 
Ea o seo, ಕಾಗ ಹೋಗ ನನರ 
ಸನಾ; ಲ್ಲಾ ತುಂಬಿ ದಯವಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದರ ಕಾಗದ 
ಈ ಶಿಖರವನ್ನು 


ಸುದದ ಒಳ್ಳಣೆ ಈ ಕಥೆಗೆ ಶಿಖರ. ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾದ 
ಸನ್ನ ioe ಕಥೆ ಕೊನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಮನಾಥನು ವಾಣಿ ತನಗೆ 
‘ ನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು ನಗುತ್ತಿರಬಹುಜಿಂಬ ಭಾವನೆ ಬಂ 
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ಪ್ರಮಾಧಿ, ಚೈತ್ರ-ಜೇಸ್ಮ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಸತ್ತೆಯ ate la [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
« ವಾಣಿ? ಎಂದಿದ್ದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ ತುಟಿಗಳಿಗೆ ಒತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಹಿ ys 2. 
ಇದಕ್ತಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮ ರೀತಿಯಿಂದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವುದು vag, 
k ೪. ಅನಕೋಹಣ Á 
ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾದ ಶಿಖರವೇ ಕಥೆಯ ಕೊನೆಯಾದರೂ, ಕಥೆ ಚಿತ್ತಕ್ಟೋಣ 
ಉಂಟುಮಾಡುವಂತಿದ್ದರೆ ಅವರೋಹಣ ಅವಶ್ಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
( ಶ್ರೀಫಿನಾಸ?ರ " ಕಾನುನಹಬ್ಬ'ದ ಕಥೆಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗ ಈ ಅವರೋಹಣ, 
ನ್ಯಾಯನಾಗಿ ಶೀಠಿ ಸಾವಿತ್ರಮ್ಮ ಇವರ ಪರಸ್ಪರ ಸಮಾಗಮವಾದಲ್ಲಿಗೇ ಕಕ್ಕಿ 
ಮುಗಿಯುವುದಾದರೂ ಸಾವಿತ್ರಮ್ಮನವರು ಸುಖವಾಗಿದ್ದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ತೋರಿಸಿ ಓದುಗರ ಚಿತ್ತದ ಉದ್ರಿಗ್ನತೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಡಮೆನಾತು 
ವುಡಕ್ಕಾಗಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಬರೆದು ಗೌರೀಹಬ್ಬದ ಬಾಗಿನಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವಂದು ಸಾನಿತ್ರಮ್ಮನವರಿಗೆ ಅಗ್ರಪೂಜೆ ಸಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ. 

ಈ ಅವರೋಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಹಲನರು ನೀತಿಯನ್ನು ಒಳಕೊಂಡ ವಾಕ್ಯಮಾಕೆ 
ಯನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಅಷ್ಟು ಸೂಕ್ತವಾದುದಲ್ಲ. "ಶ್ರೀಪತಿ'ಯನಕ 
" ಶಾನುಭೋಗರ ಪುಣ್ಯ?ದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿನ ಅನರೋಹಣ ಇದು: 

ಜನರು ಕಾಲ ಕೆಟ್ಟುಹೋಯಿತು, ಕಾಲ ಕೆಟ್ಟುಹೋಯಿತು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ 


ಕಾಲ ಕೆಟ್ಟುಹೋಯಿತೋ, ನಾನೇ ಕೆಟ್ಟುಹೋಡೆವೋ, ನಮ್ಮ ನಡೆನುಡಿ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದರೆ 


ದೇವರು ಹ್ಯಾಗೋ ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು ಕೆಡಸಿಕೊಂಡರೆ? 

ze ಇದಕ್ಕ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎನ್‌. ಶ್ರೀಹರ್ಷರ "ಮುರುಕು 
ji ಅನರೋಹಣವನ್ನು ನೋಡೋಣ : 

sake ಹುಡುಗ ರಾಮು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಹುಡುಗಿ ಪರಿಮಳೆಯನ್ನು ಉದ್ಯರಿಸಿ 

ನ ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳ ತರುವ ಹುದ್ದೇದಾರನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾಕೆ. 

ಸ ene ಪ್ರೇಮದ ಫಲ ಪುಟ್ಟು, ತಾಯಿ ಮಗನನ್ನು ಹೊಡೆದಾಗ ರಾಮಂ ««ಪರಿನುಳಾ, 

(ನರ ದಯದಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಳವಿಲ್ಲ. ಇದ ಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪುಟ್ಟು ವಿನ ಗತಿಯೇನು? 
Q 


ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. 

BOM? ಮುಖ ತಗ್ಗಿಸಿ, ಅನಂತರ " ಇದ ಕೇನಾಗುತ್ತಿತು? ಒಬ್ಬಳು ಸೀತೆ ಬಂದು 
ಅನನನ್ನು ಜುಟು ಹಿಡಿದು. ಥಾ ದ ಫುಟ್ಟುವಿಗೂ ಕೇ 
ನುಡುವೆದೂಗ್ಗ ಕ್ಸ ದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪುಟ್ಟುನಿಃ 

ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡುತಾ ಳಿ. | 
ಅನರೋಹಣನೆಂಬುದು ಹೀಗಿರಬೇಕು, 
೯. ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೂಚನೆ 


= = ಸ 
ಕಥೆಗಾರರಾಗಬೇಕೆಂಬವರು ಕೆಲವು ನಿಯಮ ಗಳನ್ನರಿತು, ಅವುಗಳನ್ನನುಸ 


oe ನ ನ್ಯಾಸದ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆವಷ್ಟೆ. ಆದರೆ aad, ಕ್‌ 
ಧನ ದೊಡ್ಡ ತನಕ್ಕೂ ನಿಯಮಗಳೇ ಊರುಗೋಲಾಗಿದ್ದನೆ 


ಣಂ 


ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದರು. ಹಾಗಾದರೆ ನಿಯಮೌ 


ಕವ ಅನೆ 
oe nak SoH, ಹಾಗಲ್ಲ, ಉತ್ತಮ ಕಥೆಗಾರರೆಥಿಸಿಕೊಂಡನರು ಅಕ 
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. 


f 


ಅವರು ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಾವೇ ಕಂಡುಹಿಡಿದು i 


| 


1 


| “ನಡ ಸಣ ಕಥೆಯ ಸ ಚ ಜಾ. 
| magat] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಏಿನ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, OF RE 


48 ಕಾಲ ತಮ್ಮ ಅಶೆ ನೆರವೇರದೆಯೇ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅನುಭವದ 
i mdgo 8S ಪಾಠ ಕಲಿತರು ath ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಬರಹಗಾರನು 
nid ಮೊದಮೊದಲು ಮಾಸಸತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ತಾರಕ ಸ್ವೀಕರಿಸದೆ ಅಸ್ವೀಕಾರದ ಚೀಟಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲು, ಅವುಗಳಿಂದಲೇ 
| ತ್ನ ಕೊಕಡಿಯ ಗೋಡೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಕಾಗದ ಅಂಟಿಸುವುದನ್ನು ಪೂಕೈಸಿದ್ದನಂತೆ! 
ಕ ತಪ್ಪೃಗಳೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಾನೇ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಅದರ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
| ಕಕೆಗಳನ್ನು ಉತ್ತಮಗೊಳಿಸುತಾ, ಕ್ರಮೇಣ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಪೂರ್ಣಸರಿಚಯವನನ್ನು 
| ಇನಾಗಿಯೇ ಕಂಡುಕೊಂಡನಂತೆ. " ಸಂಪ್ರವಾಯಶರಣ? ಎನ್ನುವುದು ವ್ಯಾಕರಣ 
$ ಕಾಕಸೊಬ್ಬನಿಗೇ ಅಲ್ಲ. ಅದು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಭಾಗಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸಿ 
| ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಮಾತು. ಉತ್ತಮ ಕಥೆಗಳ ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ಕಥನಕಲಾ 
T ಫಿನುರ್ಶಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. 


| Jar 


೧೦. ಕಡೆಯ ಮಾತು 

ನಿಚ್ಛೇದನ ವಿಭಜನೆಗಳು ಅನೇಕವೇಳೆ ಕಲೆಯ ಮೃತ್ಯುಗಳು. ರಿಯಮಗಳ 
| SDa TTÀ ಅವುಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಹೊರಡುವುದು ತಪ್ಪು. ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
 ಕಳಿಯಬೇಕು, ಕಲಿತು ಮರೆಯಬೇಕು. ಒಬ್ಬ ಉತ್ತಮ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಕಥೆಗಾರನು 
ಸ್ನಹಿತಕೊಬ್ಬನ್ನ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಕಥೆಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ ಕಥೆಯ 
ಔಸಕೇಖಾ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಾಗಿ ಹಲವು ತಿಂಗಳು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ, ಕಡೆಗೆ, 
ಸ್ಸ ಕಃ nas z ಕಲೆಯೂ 
೩ ಕಲಾಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡನಂತೆ. ಕ 
 ಔಸ್ರಪೊಹುಟ್ಟು ತ್ರಾ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರಾದರೂ, ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ದಾಯಾದಿಗಳೆಂದು 
dos g ಗ್‌ೆ So ಶ್ರಿ p) => 


à ಕ ರೇಖನವನ್ನು ಮುಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ, ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ದಿವಂಗತ 

| ay ಇ. ಎ. ಭಾಸ್ಕರರಾಯರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು 

meet ಕಾರಣ, ಅವರು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಕಿರಿಯ ಕಥೆಗಾರರಲ್ಲಿ 

ee ಮತ್ತು, ಇದು ಅವರ ಜ್ಞಾಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ piren, 

ನಾಗಿದ್ದ ಸಾಹಿತ್ಯಭಾಗದ ನಿಷಯವಾಗಿ ಬರೆದ ಲೇಖನ. a 

ANR ಕಥಾಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಅವರಿಂದ ಡೊಡ್ಡ ಸೇವೆಯಾಗುತಿತ್ತು ಎಂಬುದರ 
ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. 
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(ಗದಾಯುದ್ಧ'ದ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ 


Be ವೆಂ, ಬಿ. ತೋಕಾಪೂರ, ಬಿ.ಎ. ಅನರು, ಬೆಳೆಗಾವಿ 
J 


—— 


ರನ್ನನು " ಅಜಿತ ತೀರ್ಥಕರ ಪುರಾಣ ತಿಲಕ'ದ ಕೊನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದಕ 
ಅದನ್ನು ತಾನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ನರುಷವನ್ನು ಕುರಿತು-- 
ಶಕನರ್ಷಂ ಪಂಚದಶಾ 
ಧಿಕ ನನಶತಮಾಗೆ ವಿಜಯಸಂವತ್ಸರ ಕಾ 
ರ್ಶಿಕ ನಂದೀಶ್ವರ ದಿನದೊಳ್‌ 
ಪ್ರಕಟಸಿದುದು ರತ್ನನಿಂದಮಜಿತಪುರಾಣಂ 


(" ಅಜಿತಪುರಾಣಂ,? ಆ. ೧೨, ಪ. ೫೪) 
ಬಿಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಪದ್ಯದ ಆಧಾರದಿಂದ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಪಂಡಿತರೂ 
" ಅಜಿತ ಪುರಾಣತಿಲಕ'ವು ಶಕೆ ೯೧೫ರಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೯೩ರಲ್ಲಿ ರನ್ನನಿಂನ 
ರಚಿತವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ.” "ಗದಾಯುದ್ಧ 'ದಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ರನ್ನನು. ತನ್ನ ಕೃತಿ "ಬುಢಸೇವ್ಯ?ನಾಡ ನರುಷವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ: 

ಶಕ ಸಮ ಗತಿ ಯತುಯುಗ ಶಶಿ 

ನಿಕರಾಂಕಂ ಚಿತ್ರಭಾನು [ಸಂವತ್ಸರ] ಕಾ 

ರ್ಶಿಕ ಸಿತ ಸಪ್ತಮಿ [ದಿನದೊಳ೯] 

ಸುಕರಂ ಬುಧಸೇವ್ಯಮಾಯ್ತು ರನ್ನನ ಕಾವ್ಯಂ 

(‘ ಗದಾಯಂಿದ್ಧಂ,' ಆ. ೧೨, ಪ. ೩೫) 
ಈ ಮೇಲಿನ ಪದ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ "ಗದಾಯುದ್ಧ; ವು ಶಕೆ ೯೦೪ರಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಕ್ರಿ. 4 

೯೮೨ರಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟರಬಹುಣಿಂದು ದಿನಂಗತ ರಾಮಾನುಜೈಯಂಗಾರ್ಯರೂ') 
ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರೂ* | ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ನಾ. ಶ್ರೀ. ರಾಜಪುಕೋಹಿತರೂ" 


ನಾನ್‌ ದೊರೆಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು "ಅಜಿತಪುರಾಣತಿಲಕ'ವು gE 
ee ana ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಾದನಂತರ ಏಳು ತಿಂಗಳಮೇಲೆ- WH 
sl ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರಬಹುಡೆಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದಾರೆ (ರನ್ನಕವಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಪು. ತ 
ವತ್ತ i on’). ಆದರೆ "ಅಜಿತಪುರಾಣ' ದಲ್ಲಿ ತೈಲಪ ಆ ಕಾಲಕೆ, ಇದ ನೆಂದು ಹೇಳುನ ಹೇ 

ಢಾರಗಳನ್ನು ಅವರು ತಾನೇ ತಮ "ರನ CSRS 3 ಖದಲಿ ಕೊಟ g 00 
"ಅಜಿತಪುರಾಣ' ಆಹವ & fa Ce SE 

ನಮಲ್ಲ ತೈಲಪನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆಯಲ.ಟ್ಟರಬೇಕು. ಆದ್ದ 

ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ದೊಕಿಸಾ 9 ORF ಕಿ 
$) ನಿ BO, ord do "ಅಜಿತಪ eS 
ಬರೆಯಲ್ಲಟ ರುನಡೆಂದು ಟ್ಟು ಪುರಾಣ್‌ ಕ್ರಿ.ಶ. 

De ೦ದು ಮಾಡಿರುವ ಊಹೆ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಲಾರದು. 


FC) ಗದಾ ತಿ 
೪ ಳನು ಸಂಪುಟ, ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ, ಪುಟ ೨೦. 
ರ್ನಾಟಕ-- ಸಂಪುಟ ೧೬, ಸಂಚಿಕೆ ಇ ನಟ ೧೦೩ 
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ಸರಿಸತ್ರತ್ರಿಕೆ] 4 ಗದಾಯುದ್ಧ 'ದ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ  [ನಿಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 


a s 
— 


ga, 088,025. 8 ವಿದ್ವಾಂಸರ aoe " ಅಜಿತಪುರಾಣತಿಲಕ? 
ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೯೯೩ರಲ್ಲಿಯೂ, " ಗದಾಯುದ್ಧ? ಶ್ರಿ. g. ೯೮೨ರಲ್ಲಿಯೂ ರನ್ನನಿಂದ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ತಾಯಿತು. ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನೇ ದೃಢ್ಲೀಕರಿಸಿಕೊಂಡು ರನ್ನನು 
ತನ್ನ "ಅಜಿತಪುರಾಣ' ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ "ಚಕ್ರೇಶ್ವರಚರಿತೆ' ಬಹುಶಃ ರನ್ಷನ 
"ಗದಾಯುದ್ಧ ವೇ ಇರಬಹುದೆಂಬ ಊಹೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. 
ಶಿ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು GB, TNH, IA, ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
"ಗದಾಯುದ್ಧ : ಪ್ರಕಟಿನಾದ ವರ್ಷ ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಸದ್ಯ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ 
ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಾ ಫಾತಾಂತರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾರಣ ಮತ್ತು ಮೂಲಸ್ರತಿಯ ಪಾಠ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಸೃ 'ಇದ್ದ ಕಾರಣ ಈ ಪದ್ಯ ಬಹುಶಃ" ಪ್ರಕ್ಸಿಪ್ತವಿರಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಕೊಠೆಸ್ವಾ ನಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ." ನನಗಾದರೂ ಹಾಗೇ 
ಅನಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದೆ. ಒಂದುವೇಳೆ DRL ವಾಗಿರದಿದ್ದರೆ ಪದ್ಯ ಕೈ ಸರಿಯಾಗಿ 
 ಅರ್ಥವಾಗಿವೆಲ್ಲಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಾನು ಜಡ ಸಂಶೋಧನೆ 
ಯಿಂದ poen "ಅಜಿತಪುರಾಣ'ದ ನಂತರವೇ ಬರೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟ ರಬಹುದೆಂದು 
ನನ್ನ ಊಹೆ. ಅಂತೇ "ಗದಾಯುದ್ಧ' ದ ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯ ca ಇಬ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಅರ್ಥ ಹತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಇಲ್ಲವೆ ಅದು Z ಪ್ತನಿರಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದು. 
ಜಗತೀ wT, ಮನಾಳ್ಗೆ ತೆ | ಲಪನೃಪನೇಕಚ್ಛತ್ರ Qo ಚಕ್ರನ 


ರ್ತಿಗೆ an, ತ್ತಿವರಂ ane ನೆಲನಾಸ್ವಾದಿಪ್ಪ ಸಾರೋದಯಂ 
(" ಗನ್‌ ಆ. ೧೨, ಪ. ೨೬) 


ನಂದು ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಳುವಂಥ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಇಮ್ಮಡಿ ತೈಲಪನನ್ನು ರನ್ನ ಕವಿ 
ಹೊಗಳುತ್ತಾನೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ (ಅಸತ ದನ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆಯ ತಂಜಿಯಾದ 
WISIN, ಕಕ್ಕನಾದ ಪೊನ್ನ ನೂ, ಮಗನಾದ Sai ಲ ಅಣ್ಣಿ ಗಡೇವ)ನೂ 
ಒಂದಿಲ್ಲೊ oD) ರೀತಿಯಿಂದ ಚಾಳುಕ್ಯಚಕ್ರ ವರ್ತಿ ಆಿಹವಮಲ್ಲ ಇಮ್ಮಡಿ 
ೈಲಸನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವರೆಂದು ರನ್ನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. - ಅತ್ತಿ ಮಚ್ಚೆಯ ಗಂಡ 
ಒರಟಿರಮಲ್ಲ? ನಾಗದೇವ ಚಾಳುಕ್ಯಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯ ಮಂತ್ರಿ | ಸುತ. 
ಅಕ್ತಿಮಚ್ಬಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಪೂಜಿತೆಯಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಪೆರ್ಚಿಸಿದಳು. ಇಂಥ 
ತೆ ert ತನಗೆ " ಅಜಿತಪುರಾಣತಿಲಕ? ವನ್ನು ಬಕೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ 
' ತಾನು ಅಜಿತಪುರಾಣಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ಬಕೆಡೆನೆಂದು ಕನ್ನ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 
(ಅಜಿತಪುರಾಣಂ, ಆ. ೧, ಪ. ೭೮). ಆದ್ದರಿಂದ ಕರ್ತವ್ಯಕೃನುಸಾರವಾಗಿ ತನ್ನ 
een ಮತ್ತು ಸ ರಡು? "ಧಾನಚಿಂತಾಮಣಿ' ಎಂದು 
ಖ್ಯಾತಳಾದ ಅತ್ತಿಮಜ್ಛೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅವಳನ್ನೂ, ಅವಳ ಮಗ ಪಡೆವಳತೈಲ 
ತ Tenens ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಚಾಳುಕ್ಯಚಕ್ರನರ್ಕಿ 
ಅಹವನುಲ್ಲನ್ನನ್ನೂ.. ಕವಿ ಸ್ತು a ಆಶ್ಚ ರ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಹಯಾ 


ತೀ 
ರನ್ನಕವಿಪ್ಪ ಶಸ್ತಿ-ಪುಟ ೧೯, " ರನ್ನೇಯಂಗ.? 
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c ಗೆದಾಯುದ ೨ದ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ 


'ದಗಿಭಡೊಳೆಗಮರ ಕರಿ ದಾ 

ನಿಗಳೊಳಗ್ಗ ಳದ ದಾನಚಿಂತಾಮಣಿ ಚ 
ಕೈಗಳೊಳೆಗಾಹನಮ್ಬಂ 
ಮಿಗಿಲೆನಿಕುಂ ವಿಷಯದೊಳೆಗೆ ವೆಂಗೀನಿಸಯಂ 


("ಅಜಿ ತಪುರಾಣಂ,' ಆ. a, ಪ, ೨೦) 

ಈ ಸದ್ಯ ದಿಂದ" ಅಜಿತಪುರಾಣತಿಲಕ' ನನ್ನು ಆಹವಮಲ್ಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತೈಲಸನ 
ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆದಿರಲಿಕೈಬೇಕು.. ಈ ತೈಲಪ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೭೩ರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಕ, 
೯೯೭ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದಂತೆ ತಿಳಿಯಬಂದಿಡೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ರನ್ನನ "ಅಜಿತಪುರಾಣತಿಲಕ 
ಕ್ರಿ. ಶ ೯೯೩ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ರಬೇಕೆಂಬ ಶೋಧವು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಲು 
ಶಕ್ಯವಿದೆ. 

ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಪ್ರಕಾರ "ಗದಾಯುದ್ದ? ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೮೨ರಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿನಿ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಒಂದುವೇಳೆ "ಗದಾಯುದ್ಟ' ಕ್ರಿ. ಶ್ರ 
೯೮೨ರಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟದೆ ಎಂದು ಗ್ರಹಿಕೆ ಹಿಡಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಆಹ ವನುಲ್ಲ ತೈ 
(೯೭೩-೯೯೭) ಆಳುವ ಉಲ್ಲೇಖನಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು.  ಅಥನಾ ಆ oni 
ಉಲ್ಲೇಖ "ಅಜಿತಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. "ಗದ ಯುದ್ಧ? "ಅಜಿತ 
ಪುರಾಣ'ಕಿ ಸಂತ ಮೊದಲು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ಎಂದು ಸಾಧಿಸುವವರು ಕೆಳಗಿನ 
ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುವರು: 

"ಗದಾಯುದ್ಧ? ಆಹುನನುಲ್ಲ ತೈಲಪನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆಯಲ್ಲ RARA 
ಯಾಕೆಂದಕೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ತೈಲಸನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆ: 

(ಅ) ಪ್ರ ಕ್ರತಿಯೊಂದು ಆಶ್ವಾಸದ Based Dod. 
ons ec ಶ್ರೀ ಸತ್ಕಾಶ್ಚಯಕುಲತಿಲಕಂ ಶ್ರೀಮದಾಹವಮಲ್ಲದೇವ 


ಶ್ರೀಪಾಡಕಲ್ಪ ದ್‌್‌ ಶ್ರೈಯಾಸನ್ನ ವರ್ತಿ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕೆವಿರನ್ನ 


ನಿರಚಿತನುಪ್ಪ ಚಾಳುಕ್ಯ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿ ಶ್ರೀಸಾಹ ಡೊಳ್‌ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ, €ಸಾಹಸಭೀಮನಿಜಯ 


(ಆ) ಪಡೆಯೆಡೆಯ ಕಡೆಯ ಬಡವ 
ರ್ಕುಡೆ ಪಡೆದನೊ ಚಕ S ವರ್ತಿಯೊಳೆ ಲಪನೊಳ್‌ 
ಪಡೆದಂ ಮಹಿನೋನ್ನ Ane ನ 
ಪಡೆದಂ ಕನಿಚಕ ೈವರ್ತಿವಸರಂ ರನ್ನ 0 
ಗದಾಯುದ್ಧಂ,' ಆ. ೧, ಸ. at) 
ne ನು ee ಕ್ರವರ್ತಿ ತೈಲಸ “ತನಗೆ le ವರ್ತಿ? ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು 
ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. 


oe ಭೀಮನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ್ಗೆ ಚಾಳುಕ್ಯ! 
eee ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ತೈಲಪ ಆಹನಮಲ್ಲನವರೆಗೇ ಹೇಳುತ್ತಾ 
R ಬೆಸಸೆ ET ಸೂಚಿಯಾನೆಯಂ 
ಶ RRS ಹಿನೊಂದೆ ಜಯ ಕಪ್ಪಮನಟ್ಟು Bows ಕೊಂಕಣೇ 
ಥಯ ಸಾಧಿಸಿದನಂಬುಧಿ 2 ಸೀಮೆನರೆಂ ನಿಮಿರ್ಚಿದಂ 
ನದೇಕೆ ಕೇಳ ಎಜಿಕಿಯ ಸಾಹಸಭೀಮನ ಸಾಹಸಂಗಳಂ 
(ಗದಾಯುದ್ಧ, ಆ. ೨ 
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ಸರಿಸತ್ತತ್ರಿಕೆ| £ ಗದಾಯುದ್ಧ?ದ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ 
Wp 

ಮೇಲಿನ ಸದ್ಯ ತೈಲಪನ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ಇದಿರ್ಚಿ ಗೆದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೆ ak 


ಇವುಗಳಲ್ಲಿ (ಅ) ಮತ್ತು (ಆ)ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಆಹವಮಲ್ಲ 


[ನಿನ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯ aF 
SEE ee ದ 


ಪ್ರಕಾರ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ ಕೊಂಕ ಣೇಶ್ವರನನ್ನು 


ತೈಲಸನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಭನಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ... ಕನ್ನ ತಾನು 
ಹಒಂದಿನಿಂದ ಆಹನಮಲ್ಲನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದಂಥವನು ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳು dean 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತ್ರೈಲಸನಿದ್ದನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಇನ್ನು (ಆ)ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದ. ಸಂಗತಿಯಿಂದ ರಕ್ಷ ತಾನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೈಲಸನಿಂದ 
FOBT, DIF? ಎಂಬ ಬಿರುದು ಸಡೆದದ್ದನ್ನು ಈಗ ಹೆಮ್ಮೆ! ಯಿಂದ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳು ಫಾ oboe ಹೊರತು ತೈಲಸ ಈ "ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇದ್ದ ಬಗ್ಗೆ ಉಲ್ಲೇಖ 
ನಿದ್ಧಂತಾಗುವದಿಲ್ಲ. (ಇ)ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ನಂಶಾವಳಿಯಿಂದ ಸ್ತ ಅಸ್ತಿತ್ವವು 
ನ್ಯಕ್ತವಾಗುವದಿನ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ de, ಒಂದುವೇಳೆ ASD ಶ್ರಯನ ವಂಶಾವಳಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಆತನು ತೆ ಶೈ ಲಷನವರೆಗೇ ತಂದು ನಿಲಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮತ್ತು ಈಗಿದ್ದ ವಂಶಾವಳಿ ನಿಜ ನಾಗಿ ಚಾಳುಕ್ಯ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯನ (ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ಚಾಳುಕ್ಯ 
ಸಾಹಸಭೀಮನ) ವಂಶಾವಳಿಯೇ ಹೊರತು ಅಹವಮಲ್ಲ ತೈಲಪನನ್ನು ವರ್ಣಿಸು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಿ ವಂಶಾವಳಿಯಲ್ಲ. (ಈ)ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಸಂಗತಿಯಿಂದ 
ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ ತ್ರೈಲಸನ ಅಪ್ಪಣೆಯ "ಮೇರೆಗೆ ಗುರ್ಜರನನ್ನೂ, ಕೊಂಕಣೇಶ್ವರ 
ನನ್ನೂ 1ಅಿಸಿದರೆಂದು. ವ್ಯಕ್ತ ಕ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ರನ್ಸ ಇಲ್ಲಿ > ತನ್ನೆ ಆಶ್ರ ಯ 
ದಾತನಾದ ಚಾಳುಕ್ಯ ಸತ್ಯಾಶ್ರ ಯನ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಹೊಗಳಹತ್ತಿ, ದ್ಹಾಗ್ಗೆ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಸಂಗತಿಗಳಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ನರುಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಿರಬಹುದು; ಜಂದಿನ 
ಯುದ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾಶ್ರ ಯ ಒಂ) ಸರಾಕ್ರಮದ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ನೆನಪು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 3.08 
ಆಳುವಾಗ್ಥೆ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ 'ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವರ ಮೇಲೆ 
ದಾಳಿಮಾಡಿ ಗೆದ್ದು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹಬ್ಬಿ ಸಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಇದರಿಂದ 
"ಗದಾಯುದ್ಧ ನನ್ನು ಬರೆದ. ಕಾಲಕ್ಕೆ "gos ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುವದು 
ಸಯುತ್ತಿ ಗಾ l 

ಇನ್ನುಕೆಲವರು, “dg, "ಅಜಿತಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ "ಚಕ್ರೇಶ್ವರ 
ಚರಿತ್ರೆಯೇ "ಗದಾಯುದ್ಧ 'ವಾಗಿರಬಹುದು. ಯಾಕೆಂದರೆ, ರನ್ನ "ಕೃತಿಗೆ 
oa ರ ಚಕ್ಕ ಕ್ರವರ್ತಿ ಸಾಹಸಭೀಮಂ? ಎಂದೂ, ಪ್ರ ತಿಯೊಂದು ಆಶ್ವಾ ಸದ si 
ಜಾಳುಕ್ಯ i ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಹ ಸಭೀಮ ಎಜಯದೊಳ್‌? ಎಂದೂ ಹೇ ne 
IR Dog ಅಟ "ಅಜಿತಪುರಾಣ'ಕೈಂತ ಮೊದಲು ಬರೆಯಲ್ಪ ಟ್ರ 
Sot ಹೇಳುತ್ತಾ 3. > 

ಇವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಬಹುದು: « ಅಜಿತಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ a 
ಹೇಳಿದ್ದ. "ಚಕ್ಷೆ ಕ್ರೀಶ್ವರ ಚರಿತೆ?  ಗದಾಯುದ್ಧ'ವಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ, "ಅ 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, 3,104] " ಗದಾಯುದ್ಯ'ದ oan [ಕನ್ನಡ Baby, 
=. |. ವಟ 
ಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಸಗರ ತನ್ನ ದಿಗ್ವಿಜಯವನ್ನು geo, 
ಕೊಂಡು " ತೆಂಕಮೊಗದೆ ಬಂದುತ್ತರಭರತ ಮಧ್ಯಮಖಂಡ ಮುಧ್ಯವರ್ತಿಯಸ್ಟ 
ವೃಷಭಾಚಲಮಂ ಕಂಡು ಮನದೆಗೊಂಡು ನಿಜವಿಜಯಪ್ರಶಸ್ತಿಯಂ ಅಲ್ಲ 
ಬಕೆಯಿಸಲೆಂದು ಪೋಗಿ ಪುರಾತನ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ದಿಗ್ವಿಜಯ ಕೀರ್ತಿಗಳ್ಳ 
ಬಾಜಿಸೆ ಕೇಳ್ದು ಗಳಿತಗರ್ವನಾಗಿ ಕಿಣದೆಡೆಯ ರತ್ನದಂಡದಿಂದೆ ತೊಜೆಯಿಸಿ 
ಕಳೆದು ಭರತೇಶ್ವರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಂ ಕಾಕಿಣೀ ರತ್ನದೊಳ್‌ ಕನಿ 
ರತ್ಸನಿಂ ಬರೆಯಿಸಿ ಗಂಗಾದ್ವಾರಕ್ಕೆ ನಂದು ಗಂಗಾದೇವಿಯಿಂದೆ ಅಭಿಸಿಕ್ಕನಾಗಿ 
ಸಿಂಹಾಸನನುಂ DORI. ss eros > ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
("ಅಜಿತಪುರಾಣಂ,' ಆ. ೯, ಫು. ೧೫೪) 
ಇಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಸಗರ ತನ್ನ ದಿಗ್ವಿಜಯವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಕನಿರತ್ನ (ರನ್ನ) ನಿಂದ ಭರತೇಶ್ವರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಬರೆ 
ಯಿಸಿದನೆಂದು ರನ್ನಶವಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನು ಈ ಎರಡನೆಯ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಸಗರ ಮತ್ತು ಆತನ ದಿಗ್ವಿಜಯ ನಮಗೆ ಇಮ್ಮಡಿ ತೈಲಸ 
ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಆತನ ದಿಗ್ವಿಜಯನನ್ನೂ ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ಕನ್ನ 
ಕ್ಲೇಷೆಯಿಂದ ಸಗರನ ದಿಗ್ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಇಮ್ಮಡಿ ತೈಲಸನ ದಿಗ್ವಿಜಯದ ವರ್ಣನೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಗಳಿರಬಹುಡೀ? ಸಗರನೇ ತೈಲಸನಿರಬಹುಜಿಂದು ತೋರಿಸುವ 
ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ರನ್ನ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ: 
> ಎರಡನೆಯ ತೀರ್ಥನಾಥನ 
ಚರಿತಡೊಳೆರಡನೆಯ ಚಕ್ರನಾಥನ ಚರಿತಂ 
ಬರೆ ಬಣ್ಣಿಸಲಜಿತ ಜಿನೇ 
ಶ್ವರ ಭಕ್ತಂ ಸಗರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ ತಕ್ಕಂ 
("ಅಜಿತಪುರಾಣಂ,' ಆ. ೯, ಪ. ೪) 
ಸ ಬ ae EE ಅಜಿತನ ತಾಯಿಯಾದ ವಿಜಯಸೇನಾ 
ಜು ನ ee ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆಗೂ ಅವಳಿಗೂ ಅಂತರವೇ ಇಲ್ಲ 
ಜು O08 ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆಯ ಮಗನಾದ ಪಡೆವಳ ಶೈಲ 


ನಿಗೂ ನಿಜಯಸೇನಾಜೇನಿಯ ಮಗ ಅಜಿತನಿಗೂ ಅಂತರವೇನೂ ಇದ್ದಂತಾಗಲಿನ್ಲ. 


"ಅಜಿತಪುರಾಣ' ದಲಿ ಅಂದಕೆ ನಡೆವ ಆ 
M ಳ ತ್ರೆ : fc z 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಸಗರ” ಅಂದ ಸ ಕನನ ಗುಣಗಾನವಾಗುವದರಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ 


ಇಮ್ಮಡಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತೈಲಪ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ 

ಕ್ಷ ಸಗರನೆಂದಕೆ ಬಹುಶಃ ERD ತೈ ಲಸನೆಂದೇ 
T ದ್ರೆ ಹೆ ಸಗರನೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಇಮ್ಮಡಿ ತೈಲಸನೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿ: 
ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ate ಎರಡನೆಯ ಸಗರ ಉತ್ತರದ ದಿಗ್ವಿಜಯ 
ae oe ಬಂದು ಕವಿರತ್ನನಿಂಜಿ ಭರತೇಶ್ವರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಇಮ್ಮಡಿ 3.0% ಸಿದನು, ಎಂದಕ ಚಾಳುಕ್ಯಚಕ್ರವರ್ತಿ ಆಹವಮುಥಿ 
& ಬೈ ಉತ್ತರ ದಿಗ್ವಿಜಯ ತೀರಿಸಿ, ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ರನ್ನಕವಿಯಿಂದೆ 
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$0ಸತ್ಪಶ್ರಿಕೆ] " ಗದಾಯು ದೃಚಿದ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ [ನಿನ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 
ಕಾ ಪರ್ತಾರ್ಥ್ಯಾರ್ಪಾರ್ಪಾರರಾರ್ವರರ್ವರ್ಪರ್ವಾರ್ವಾರ್ವಾರ್ವ್ಯಾರಾರಾರಾವಾವಾಮಾ ಮರಾ 
ಸೊದಡಲನೆಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಭರತೇಶ್ವರನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿರ 
ಬಹುದು. ಇದೇ ರನ್ನ ಅಜಿತಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ "ಚಕ್ರೇಶ್ವರ ಚರಿತೆ? 
ಆಗಿರಬಹುದು." ಹೊರತು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ "ಶ್ರಿ'ಯವರು ಹೇಳುವಂತೆ "ಗದಾ 
ಯುಡ್ಕ?ವಾಗಿರಲಿಕ್ಕೆ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ." 
ಕೆಲವು ನಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವಂತೆ “dy, ತನ್ನ "ಪರಶುರಾನು ಚರಿತೆ, 
"ಚಕ್ರೇಶ್ವರ ಚರಿತೆ? ಮತ್ತು "ಅಜಿತಪುರಾಣತಿಲಕ'ಗಳೆಂಬ ಮತಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
"ಗದಾಯುದ್ದ? ದಂಥ ವೈದಿಕ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸೇರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ'' ನೆಂಬು 
Brow. ಊಹೆ. ಆದರೆ "ಪರಶುರಾಮ wos’ ಉಳಿದ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳಂತೆ 
ಶಾಂತಿಪ್ರಧಾನವಾದ ಮತಪ್ರಚಜೋದಕವಾದ ಗ್ರಂಥವಲ್ಲೆಂದು ತೋರುತ್ತವೆ. 
"ಪರಶುರಾಮ ಚರಿತೆ? ಜೈನ ರಾಮಾಯಣದಂತೆ ವೈದಿಕ ಪರಶುರಾಮನ 
ಕತೆಗಿಂತ ಬಹಳ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡೆಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಕತೆಯೆಲ್ಲ ವೈದಿಕ ಪರಶು 
ರಾಮನ ಕತೆಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು. ೨ನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನ " ಕಾವ್ಯಾವ 
ರೋಕನ'ವನ್ನು ನಾನು ಓದುವಾಗ್ಗೆ ಆತನು ಲಕ್ಬಣಕ್ಕೆ ಕೊಡುವ ಲಕ್ಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕಾರು ಪದ್ಯಗಳು "ಸರಶುರಾಮ ಚರಿತೆ'ಗಳೊಳಗಿನವು ಇರಬಹುದೆಂದು sane 
ಸಿತು. ಆ ಸದ್ಯಗಳ ಮೇಲಿಂದ "ಸರಶುರಾಮ ಚರಿತೆ? ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟರ 
ಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ.. ಅದರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದ ಹಳಗನ್ನಡ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಾದರೂ 
ಕಂಡುಬಂದಿವೆ. "ಪರಶುರಾಮ ಚರಿತೆ? " ಗದಾಯುದ್ಧ'ದಂತೆ ನೀರರಸ ಪ್ರಧಾನ 
ನಾದ ಕಾವ್ಯ... ಇದರಲ್ಲಿ ಪರಶುರಾಮ ಕ್ಚತ್ರಿಯರನ್ನು ಇಪ್ಪುತ್ತೊಂದುಸಲ 
ಸೋಲಿಸಿದ ಸಂಗತಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ದೊರೆಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು 
ಹೇಳುವಂತೆ " ಪರಶುರಾಮ ಚರಿತೆ'ಯ ಪರಶುರಾಮ ಚಾವುಂಡರಾಯನಿದ್ದರೂ 
ಇರಬಹುದು. dz, ತನ್ನ ಆಶ್ರಯದಾತನಾದ ಚಾವುಂಡರಾಯನ ಸಂರ 
ನನ್ನು « ಸಮರಪರಕು?ನೆಂಬ ಬಿರುದಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ "ಪರಶುರಾಮು ಚತ È 
ನರ್ಣಿಸಿರಬಹುದು. ಏನೇ ಆಗಲಿ "ಪರಶುರಾಮ ಚರಿತೆ' ಶಾಂತಿರಸಪ್ರಧಾನ 
ನಾದ ಮತಗ್ರಂಥವಲ್ಲ. ರನ್ನ ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಜ 
ರತ್ನತ್ರಯನೆಂದು ಕರದಿದ್ದಾನೆಯೇ ಹೊರತು " ತ್ತ ತ 
ಆ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲ ಮತಗ್ರಂಥಗಳೆಂದು ಸಾಧಿಸುವದು ತಪ್ಪು. ೮ ಸ ಬಾ 
ಯುದ್ಧ? « ಅಜಿತಪುರಾಣ?ದ ಹಿಂಜಿ ಹುಟ್ಟಿರಲೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು OAS 
ಸದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ರನ್ನ "ಅಭಿನವ 


ಹೇಳಬೆಹುದು. 
" ಅಜಿತಪುರಾಣ'ದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಶ್ವ ಶ್ವಾಸಗಳಲ್ಲಿ "ಅಭಿನವ 


ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ) ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. (ಒಂದೆರಡು ಆ 
is. jg ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನೇ ಜಯ ಕರ್ನಾಟಕ, 

ಆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಗೋವಿಂದ ಪೈಯವರು ರನ್ನ ಆ ಟ್‌ Bes 
ಸಂ, ೧೦, ಸಂ, ೫ ಮತ್ತು ಸಂ. ೬ ಗಳಲ್ಲಿ ನಿವೇಚಿಸಿ ಆತನ ತ 
ಚಕ್ಪೇಶ್ವರನ ಚರಿತೆಯೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

5 BL. 

ರನ್ನಕನಿಪ್ರಶಸ್ತಿ--ಮುನ್ನುಡಿ ಪು | 
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ಸ್ರಮಾಥಿ, ಚೈತ್ರ-ಚ್ರೇಸ್ಠ]  " ಗದಾಯುದ್ಧದ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ'ಯ ಬದಲಾಗಿ "ಉಭಯ ಸ ಸವತಿ ಇಂದು ಪಾಠಾಂತರ 
DB). ನಾಗಚಂದ್ರ ಆದಿಪಂಪನಿಗೆ ತಾನು Bano cor ತೋರಿಸು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ "ಅಭಿನವನಂಪ? ಎಂಬ ಹೆಸರು ಇ )]330ಡಂತೆ ರನ್ನ " ಅಭಿನನ 
ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ? ಎಂಬ ಹೆಸರು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಈತನು ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಕನಿಚಕ್ರನರ್ತಿಗೆ ಖುಣಿಯಾಗಿದ್ದನೆಂದು ತೋರು 
3,8. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ೩ನೆಯ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ "ಕನಿಚಕ್ಟ 
ವರ್ತಿ' ಎಂದು ಬಿರುದನ್ನು ಪಡೆದ ಪೊನ್ನನ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾರೂ TOW, 
ನರ್ತಿಗಳಾಗಿಲ್ಲ. ಆದಿಸಂಸನಂತೂ "ಕವಿತಾಗುಣಾರ್ಣವ', ಅಂದಮೇಲೆ ರನ್ನ 
ಖುಣಿಯಾಗಿದ್ದ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಪೊನ್ಸನೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ, 
ಇದೇ ರನ್ನ "ಗದಾಯುದ್ಧ'ದಲ್ಲಿ ಕೇನಲ "ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ರನ್ನ? ಎಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ತಾನು ಯಾರ ಹಂಗಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೂ ಖುಣಿ 
ಯಾಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಾಗ್ಹೇನಿಯ ಭಂಡಾರವನ್ನೊಡೆದ ತಾನು ತೀರ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ನಂತೆ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ತರದ ಹೆಮ್ಮೆಗೆ ಚಾಳುಕ್ಯ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯನ 
ತೀರ ಸಾಮಾಸ್ಯ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದೆ? ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ರನ್ನ ತೈಲಪಸಿಂದ 
" ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ? ಎಂದು ಪಡೆದ ಬಿರುದು. ತನಗೆ ಹೇಗೆ ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತೆಂದು 
"ಅಜಿತಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವದಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಅದೇ ತೈಲಸನು ತನಗೆ "ಕನಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ? ಎಂಬ ಬಿರುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂದು "ಗಹಾಯುದ್ದ?ದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವದಕ್ಕೂ 
ಎಷ್ಟೊಂದು ವ್ಯತ್ಯಾಸನಿದೆ ನೋಡಿರಿ: i 
ಮತಿಕೋಶಂ BANG, ಕಂಠಿಕೆ ಜಸಂ ಶ್ವೇತಾತಪತ್ರಂ ಸರ 
ಸ್ವತಿ ಮಾದೇನಿ Dives ಭೇರಿಕಳಿತಂ ಸಿಂಹಾಸನಂ ಸಂದಲಂ 


ಕೃತಿ ಚಂಚಚ್ಚಮರೀಜಮಾಗೆ ಕನಿತಾಸಾನ್ರಾಜ್ಯಮಂ ತಾಳ್ಜಿದು 
ನ್ನತಿಯಿಂದಂ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿವೆಸರೇಂ ರನ್ನಂಗೆ ಮೆಯ್ವೆತ್ತುದೋ 
("ಅಜಿತಪುರಾಣಂ,' ಆ. ೧, ಪ. ೮೬) 
ಇಲ್ಲಿ ಪೊನ್ನನಿಗೆ ಖುಣಿಯಾಗಿದ್ದ ರನ್ನ "ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ? ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು 
ಸಡೆದನರಲ್ಲಿ ಹೊಸಬನಾದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತಾನು ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದಾನೆಯೆ 
ಸ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಕಡಮೆಯಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ರನ್ನನಿಗೆ 
ತ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅಧೈರ್ಯ ಅಳಿದಂತಾಗಿಲ್ಲ. vde ರನ್ನ "ಗದಾ 
a ದನ್ನ ಕೀರ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಪ್ರತಿಭಟಸಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿರಿ: 
ಪಡೆಯೆಡೆಯ ಕಡೆಯ ಬಡನ i 


ರ್ಕುಡೆ ಪಡೆಡನೊ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೊಳೆ ತಲಿಸನೊಳ್‌ 
. ಪಡೆದಂ ನುಹಿನೋನ doo 5 


ay 
ಸಡೆದಂ ಕವಿಚಕ್ರ ವರ್ತಿವೆಸರಂ dR o 


ರನ್ನ ಬರೆದಿರಲಿಕೈಚೀಕೆಂದು: 


(" ಗದಾಯಂದ್ಭಂ? ಆ. ೧, ಪ. ೩೨) 
"ಅಜಿತಪುರಾಣ'ದ ನಂತರವೇ - "ಗದಾಯುದ್ಯ'ವನು. 
ಎನಿಸುತ್ತದೆ, 
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ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿತೆ] £ ಗದಾಯುದ್ಧ'ದ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 


ಕತ. II 
"ಗದಾಯುದ್ಧ? ಸಾಹಸಭೀಮನ ಸಾಹಸಗಳನ್ನೇ ನರ್ಣಿಸುವಡಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೊರಟಿ ಗ್ರಂಥ. ರನ್ನ ಸೃಥ್ವೀವಲ್ಲಭಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ 
ನನ್ನೇ ಚಾಳುಕ್ಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಹಸಭೀಮ'ನಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ಆತನನ್ನು 
ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ನಾಯಕನನ್ನಾಗಿಸಿದ್ದಾನೆ (ಆ. ೧, ಸ. ೩೧). "ಕೃತಿಗೀಶ್ವರ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಸಾಹಸಭೀಮ'ನೆಂದೂ, ಮತ್ತು ಪ್ರತಿ ಆಶ್ವಾಸದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಚಾಳುಕ್ಯ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಹಸಭೀಮ ವಿಜಯದೊಳ್‌? ಎಂದೂ, " ಸತ್ಯಾಶ್ರಯಂ ಸಾರ್ವ 
ಭೌಮಂ' ಎಂದೂ ಹೇಳಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ "ಗದಾಯುದ್ಧ?ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾ 
ಶ್ರಯನೇ ಚಾಳುಕ್ಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. "ಗದಾಯುದ್ಧ' 
ದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯನಿಗೇ ಮಹತ್ವ ಹೆಚ್ಚು. ಆತನೇ ಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಜಗದ್ವಲ್ಲಭ, 
ಸಾರ್ನಬಭೌಮ, ಸಾಹಸಭೀಮ...... ನಿದೂಷಕ ಕೂಡ ಒನ್ಮೆ ಭೀಮನಿಗೆ 
"ಎಮ್ಮ ಅರಸಂ' ಎಂದು ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ. ನಿಜನಾಗಿ ಧರ್ಮರಾಜ ಅರಸ. ಆದರೆ 
ಸತ್ಯಾಶ್ರೆಯನನ್ನು ಭೀಮನಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಭೀಮನೇ ಅರಸು. ಕಟ್ಟ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಭೀಮನಿಗೇ ಸಟ್ಟಬಂಧಮಹೋತ್ಸವ (ಧರ್ಮನಿಗೆ ಅಲ್ಲ). ಸಾಹಸ 
ಭೀಮನಿಗೆ ಇದ್ದ ಈ ಮಾನಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನೂ, ರನ್ನ ತೈಲಪನ 
ಹೆಸರನ್ನೇ ಎತ್ತದೆ ಇರುವದನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ' ಆಗ್ಗೆ ತೈಲಪ ಜೀವಿಸಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ... ಸಾಹಸಭೀಮ (ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ)ನೇ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯಾದಮೇಲೆ 
ಕೈಲಸ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವ ಬಗೆ ಎಂತು? ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 
ಸಟ್ಟಿಕ್ಸೆ ತಂದೆ ಮತ್ತು ಮಗ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಾಗುವ REESE 
ಒಂದುವೇಳೆ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ ಯುವರಾಜನೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದರೆ Zod ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಾಗ್ಗೆ ಮಗನಿಗೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆಂದು ಹೇಳುವ ಸಂಭವವಾದರೂ 
ಇನೆಯೆ? ಬಹುಶಃ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ರನ್ನ್ನ "ಗದಾಯುದ್ಧ'ವನ್ನು 
ಸತ್ಯಾಶ್ಚಯನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆದಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಈ ಸಖ್ಯ 
ಕ್ರಿ.ಶ. ೯೯೭ರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೦೯ರವರೆಗೆ ಆಳಿದನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅಡ್ಕ 
"ಗದಾಯುದ್ದ ಕ್ರಿ. ಶ ೯೯೭ರ ಅನಂತರ ಮತ್ತು ಸ್ರಿ. ಶ. ೧೦೦೯ರ ಒಳಗಾಗಿ 
(ಸತ್ಯಾಶ್ರಯನ ಮರಣಜೊಳಗಾಗಿ) ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರಬೇಕು. 
_  ಜಾಳುಕ್ಯಚಕ್ರವರ್ತಿ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ ಶಿಲಾಹಾರವಂಶದ ಹೋ 
wor) ಕೊಂಕಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಇದಿರ್ಚಿ ಗೆದ್ದು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು, 5 ಕು 
ನಕೆಗೆ daad ga, ಅಸರಾದಿತನ ಕಜೆಯಿಂದ ಇಷ್ಟತ್ತೊಂದು ಆ” 
ಇಸುಕೊಂಡ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ರನ್ನಕನಿ "ಗದಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನೆಯ್ದಿ Be 
ಇದರಲ್ಲಿ ಎದು. ಕಾಣುವ ಭೀಮಸೇನ ದುರ್ಯೊೋಧನರು ನ 
ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ ಹಾಗೂ ಶಿಲಾಹಾರ ಅಸರಾಜಿತರೇ ಹೊರತು ಬೇಕೆ o? ಣಾ 
ಸ್ರ ಯುದ್ಧವನ್ನು ರನ್ನ ತಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾಗಿ ಕಂಡಂತೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ: 
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ಪ್ರಮಾಧಿ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಷ್ಠ] "ಗದಾಯುದ್ಧದ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
UU UU o 
ಜಲಧಿಯ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ ಬಲ 
ಜಲಧಿಯ ನಡುವಳುರ್ನ ಕೋಪಶಿಖಿಗಳ ನಡುವ 
ರ್ತಲೆವೊತ್ತಿದ ಪುಳ್ಳಿಯ Wes 
ವೊಲಿರ್ದನತಿಚಕಿತ ಚಿತ್ತನಪರಾದಿತ್ಯಂ 
( ಗದಾಯುದ್ಧಂ', ಆ. ೧, ಪ ಪ. ೨೩) 


ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯನ ಸೈನ್ಯ ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರದ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕು 
ಕೊಂಕಣೇಶ್ವರ ಅಸರಾದಿ(ಜಿ)ತ ರಾಜರಾಜನ A, 
ಕನಿ ಬಹಳ ಜಾಣತನದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸತ್ತಾ ಶ್ರಯ ತನ್ನ ಪೋಷಕ 
ನೆಂದು ರನ್ಸಕನಿ, ಈ ಗೆಲನನ್ನು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ Baa ವರ್ಜೆಸಿರಬಣ N 
ಏನೇ ಇರಲಿ, ಯುದ್ಧನಾದ ಆ ್‌ ನಿಜ ಇದರಲ್ಲಿ ಚಾಳುಕ್ಯ 
ಚಕ್ರನರ್ತಿ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ ಇರಿನಬೆಡಂಗ ಶಿಲಾಹಾರವಂಶದ ಅನರಾದಿ(ಜಿ)ತ 
ನೆಂಬ ಕೊಂಕಣೇಶ್ವ ರನನ್ನು (ತಾಣೆ) ಸೋಲಿಸಿ ತನ್ನ ಸಾಮ್ರಾಜ ವನ್ನು ಪಶ್ಚಿ ಮ 
ಸಮುದ್ರ ದವಕೆಗೆ ಜಯಿಸಿ ಅತನ ಕಡೆಯಿಂದ QB, 39,0039 ಆಸೆಗಳ ಕಪ್ಪ ನನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಯುದ್ಧ ಪುರಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ. ಆಗಿ 


ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ ತ? ಮಂಡಲಾಂಶು ನಗರವನ್ನು ಸುಟ್ಟನೆಂದು ರನ್ನ 


ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಯುದ್ಧ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೦೫ರಲ್ಲಿ ಆಯಿತೆಂದು ನ ಎ, ಎಸ್‌. 
ಅಳತೇಕರರು ಹೇಳುತ್ತಾ, ae ಒಂದುವೇಳೆ Gall ಅಳತೇಕರರು ಹೇಳುವಂತೆ 


ಲೆ | z Es > 
Dr. A. S. Indian € Culture, Vol. 11, No. 3, Pp, 405—406, ‘Shilāhāras of Western India’: 


ರೀ *ಶ, ಪಂತ ಜನರು ಪಟ ಶವೇರಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. Da ಆತನು ಕ್ರಿ. ಶ. 
ಕ್ರಿ.ಶ, Tusado ತೈಲಪನ at psoas 
. ans ಲೆ ತನು ಶಿಲಾಹಾ 

3. Me ಕ್‌ ಅಶಕ್ತ ಸ pores ಘಡ ಶಿಲಾ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಉಲ್ಲ Senay. ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ ಯುನ 
ಊಹಿಸಿರಬಹುದ್ದು. ಆದಕೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಅಪರಾದಿತ ನನ್ನು ಸೋಕಿಸಿರಬಹುದೆಂದು 
ತಾನು BUNS ನಾವು ಅಸೆ ತ ಗೆಲವನ್ನು ತೈಲಪನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ರುವ ಶಾಸನ 
"" ನನ್ನ "ಹೊತ್ತ ಗೆ ಕ್ಸಿ ಸುತ್ತೀವೆ. "ಅದಕೆ ಅವು ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. 

| ಯು voso ಪುಟಿದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ  ಅಸರಾಜಿತನ ಚರಿತ್ರೆ 


ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಆತನು ಸಾರ್ವಭೌನುನಾಗ 
ಈ ನೊಡಲೇ Raa 2, ಯನಿಂದ ಸೋಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ 
ನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಚಾಳುಕ್ಯರ ಸಾರ್ವ 
ಡಿಲ್ಲ. Ge Bon ದ್ದ ನ್ನು AE ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿ J ಸು. ಆದರೆ "ಹಾಗೇನೂ 
ರಿಗೂ 039973 ವಾಗಿರಲಿಕಿ es ಶ. ೯೯೭ಕ್ಕೆ ನೊದಲು 'ಚಾಳುಕ್ಕರಿಗೂ ಶಿಲಾಹೌ 
T 49ನೆಂದೇ ನನ್ನ ಊಹೆ, ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೦೦೫ರ ವರೆಗೆ 432, 2, ಬು 
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ತಿ | ಹೇಗಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು 


ಸರಿಸತ್ಸತ್ರಿಕೆ] " ಗದಾಯುದ್ಧದ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ  [ನಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 
PE S, 
ಕ್ರ ಯುದ್ಧ ನಿಜವಾಗಿ ಜ್ರ ಶೆ ೧೦೦೫ರಲ್ಲಿಯೇ BABS "ಗದಾಯುದ್ದ? 
ಕ ಯುದ್ಧ “ನಾದಕಂತರ ಅಂದರೆ ಶಿ. ಶ. ೧೦೦೫ರನಂತರ ಬರೆಯಲ್ಲ JYI. 
ಅಡ್ದ coed "ಗದಾಯುದ್ಧ' ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೦೫ರಿಂದ ಕ್ರಿ. 008 ocho 
(ಸತ್ಯಾತ್ರ ಯನ ಮರಣಜೊಳಗಾಗಿ) ರನ್ನನಿಂದ ಬ್ಪರಬೇಕು. 


| 
ಈ ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳಿಂದ, "ಗದಾಯುದ್ಧ? ಚಾಳುಕ್ಯ 


ಸತ್ಯಾಶ್ರಯನ € ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ (೯೯೭-೧೦೦೯) ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ Joed; ay 
ಕಿ.ಶ.೧೦೦೫ರಿಂದ ಕ್ರಿ.ಶ . ೧೦೦೯ರ ಒಳಗಾಗಿಯೇ ಪ E ಎಂದು 


ಕೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ee 


ಚೋಳರಿಂದ ಆತನ 
atga ಕ್ರ ಕೂಡ ಯುದ ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದನು. ಮೊದ ನೊದಲು 


ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ತ ಕುಂಠಿತವಾಗಿರಬೇಕು. ಅನೇಕೆ ವೈರಿಗಳನ್ನು ಸ ಅನ್ಯ 
trade ಈ ತರದ ಅಸ್ಥಿರವಾದ ದರ್ಪನಿರುಕ್ತಿ ರಲಾಗಿ ಆ rR 


ಠಾ ಶಕ್ಕ ವಿಲ್ಲ. 
ಜೃಗಳ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದನೆಂದು ಊಹಿಸುವದು © ತೋರಿಸಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ 


ants ಆತನು ರಾಷ್ಟ ಕೂಟರಿಗೆ ಸಹಾನುಭೂತಿಯ ತ "ಮೇಲೆ ಬರಬೇಕೆಂದು 
ಸ ತಾನು ಚೋಳರ ಕೂಡ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಾಗ್ಗೆ ವಿಜಾರಮಾಡಿರಬಹುದು.'' 
ಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಿಗಾಗಿ ಅಪರಾಜಿತನನ್ನು ಸೋಲಿಸಬೇಕೆಂದು 
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ಥಕವಿ ನಿರಚಿತ "ಕನ್ನಡ ರಘುವಂಶ” 


ನಂಜುಂಡಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು, ಮೈಸೂರು 


ರಘುನಾ 


ಶ್ರೀೀ॥ ಎಂ. 


ಹ ಕಾಕಾ 
—_—_—— 


~ 


ಕನಿ ಎಂದರೆ ಕಾಳಿದಾಸನೆಂದೇ ಭಾರತೀಯರಿಗೆ ಪ್ರಥಮತಃ ಸ್ಫುರಿಸುವುದು, 
ಕಾಳಿದಾಸನ ಕೃತಿಗಳೆಂದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚು. ಆತನನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠಕನಿ 
ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ TORBAT, ಕೆ "ಕನ್ನಡದ ಪ ಪುನರುಜ್ಜಿ (ನನವಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಒಂದು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ "ಕನ್ನ ಡ ಗ "ಸಾರವನ್ನು ಹೀರಿತು; ಹೀರಿ ಅದನ್ನು ಕನ್ನಡವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿತು. ಬಹುಶಃ ಆಗ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸ ಸಾಹಿತಿಗಳೆಲ್ಲರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ 
ತರ್ಜುಮೆ ಮಾಡಿದ ಕಾಲ. ಕ್ರಿ. ಶ. ೯00ರಿಂದ ೧೭೦೦ರ ವರೆಗೂ ಆಗಿಹೋಡ 
Bony ಮತ್ತು ಅವರ ಕವಿತೆಗಳ ಪಟ್ಟಿ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಳಿದಾಸನ ಒಂದು ಗ್ರಂಥದ ರ J ಏಕೆ 
ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ? ಕನಿಸಾಮ್ರಾಟನ ಕೃ ತಿಗೆ ದೂರದಿಂದ ಕೈಮುಗಿದಿರಬಹುದೊ? 
ಇಲ್ಲನೆ ಮತ್ತಾವ ಹ ಬೇಗಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. 
ಅಂತಹ ಗ್ರಂಥಗಳು ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ನಷ್ಟವಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. 

ಅಂತೂ ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಕೊನೆಯ ವರೆಗೆ we 
ಕೃತಿಗಳಾವುವೂ ಕನ್ನಡಜನಕ್ಕೆ ಗ್ರಂಥರೂಪಕ್ಕೆ ಬಾರದಿದ್ದುದು V2, ರ್ಯವೇ ಸರಿ. 
S aa, ಈಗಲೂ ಕೂಡ ಅಜ್ಞಾ,ತವಾಗಿರುವ, ಗ 
ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿರಬಹುದಾದ, " ಕನ್ನಡ ರಘುವಂಶ'ವನ್ನು ಸಾದ್ಯಂತವಾಗಿ 
ಸರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಡುವುದು ಅಗತ್ಯ ನೆಂದು” ತೋರುತ್ತದೆ. 

ದಿವಂಗತ Sli ಎಸ್‌, a ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು "ದಿಲೀಪ ಚರಿಕಿ', 
" ಅಜನೃಸ ಚರಿತೆ? ಎಂದು ರಘುವಂಶದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕನ್ನ ಡಿಸಿದರು. ಈಗ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವೈ. ನಾಗೇಶಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿಯೇ ಕನ್ನ ಡಿಸಿದ್ದಾರೆ' 
ಕನಿಚರಿತಕಾರರು ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಶತಮಾನದ ಗ್ರ Pre ಸಟ್ಟಯಲ್ಲಿ pA 
ರಘುವಂಶ ` ಎಂಬ ಒಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ 3. ಹತೊ, ಬತ್ತ ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಪಟ್ಟ ಯಲ್ಲಿ " ರಘುವಂಶ ಟೀಕೆ ಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ್ದಾ 3. ಈ "ಎರಡು 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಕತ್ತ ಗಳೂ ಅಜ್ಞಾತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. . ಇವುಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ 


2,5 ener ಸ ತೆಯನ್ನು ಏಹು ಪರಿಶ್ರವ ವ ಇಂದ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ ಪ ್ರ ಕಟಿಸುವುದರೊಳಗಾಗಿರ 

ಯನ್ನೂ ಹಸ್ತ ಗ್ಯ strand ಶ್ರೀ ಗೌರೀ ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ದಿನಂಸತರಾದರು. ಮ 

NR, ನನಗೆ Ginna ಕೂಟ ಆಸರ ಅಣ್ಣಂದಿರ ಮಕ್ಕಳು ಶ್ರೀಮತಿ 5 
ನ ರಾಯಣಮೂರ್ತಿಯ ವರಿಸಿ ನನ್ನ್‌ 3a are SESE, = ಮೂಲಕ ತಿಳಿಸುತೆ e 
2 ಈಚಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀ! ಗಳಾದ ಚುರ ty ಗಳು 


ದೇವುಡು ನಂಸಿಹರಾಸ್ರಿಗ ಗಳ 


ಕನಿ ಮು ಂತಾದನರು 
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ಸರಿಸತ್ಸಕ್ರಿಕೆ! ರಘುನಾಥಕನಿ ವಿರಚಿತ " ಕನ್ನಡ ರಘುವಂಶ? ([ಏಪ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 


EEE TOU 


pe) ಸರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರಿಗಾದರೂ ಹೆಚ್ಚು ನಿವರಗಳು ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಲ she p ಸ್ತ 
ತೋರುತ್ತದೆ... ಅವರು Fall ೧೫-೫-೧೯೩೬ರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಬರೆದ ಪತ್ರದಿಂದ 


4+ ವಿಷಯ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


ಪ್ರಸಕ್ತ ಕಾವ್ಯ ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ವಿರಚಿತನಾಗಿದೆ. ನಾರಣಪ್ಪನ 
ಕಿರಿಯೂ ಆತನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಛಂದಸ್ಸೂ ಉತ್ತಮ ಸರಿಣಾಮನನ್ನು ಆಗಲೇ 
ಉಂಟುಮಾಡಿದ್ದುವೆಂದು ತೋರುವುದು. ಆ ಧಾಟಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಮೆಚ್ಚಲಾಗಿದೆ : 
ಲಲಿತ ವರ್ಣ ಸುವರ್ಣ ವಿದ್ಯುತಿ | ಮಿಳಿತ ಪದ ತತ್ಸದ ಕದಂಬಕ 
ಕಲೆತ ಕವಿತಾ ಸುವಾಕ್ಕರಂಜಿತ ಪಾದ ತತ್ಪಾದ। 
ಪೊಳೆನ ಭಾವಿಂನಿ ಭಾಮಿನಿಗಳೊಳು | ಸುಲಭನಹ ನವರಸ ರಸಾಯನ 
ತುಳುಕಿ ಶೇಕಾಡುವುದು ಕಾವೃವಿದಖಿಳ ರಸಿಕರಿಗೆ 
(ಪೀಠಿಕೆ, ೧೩) 
ಈಗ ದೊರೆತಿರುವ ಗ್ರಂಥ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದಕೊಟ್ಟ್ಬದೆ. 
ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ «ಅಂತು ಸಂಧಿ ೧೯ಕ್ಕಂ ಸದನೂ Sanepo ಮಂಗಳ 
=) 
ನುಹಾಶ್ರೀ ಶ್ರೀಶ್ರೀ?” ಎಂದು ಬರೆದು, "" ಸುರಸಮೂಹದ ಬಿನ್ನಸವನನ। ಥರ) 
ಕರುಣಾಳುಗಳ ದೇವನು | ಪರಮಪುರುಷನು ರವಿಕುಲದೊಳವತರಿಸಲಕುನಾದಂ 
1 ಸಲ್ಲ॥?' ಎಂದು ಮುಂದುವರಿದು " ಕನ್ನಡ ದ ಸಂ ಪೂ ses 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ದಶರಥನು ಮುನಿಕುಮಾರನನ್ನು ಆಡಿ ವೃದ್ಧ 
ನಾತಾಶಿತರಿಂದ ಶಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಕಥೆಯನಕೆಗೆ ನಡೆದು ಕಾವ್ಯ ತುದಿ 
- p e 
308.8. ಸಂಸ್ಕೃತಕಾವ್ಯದ ೧೯ ಸರ್ಗಗಳಿಗೂ, ಇಲ್ಲಿಯ ೧೯ ಸಂಧಿಗಳಿಗೂ 
ಸಂಬಂಧನಿಲ್ಲ. : 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಷಟ್ಟದೀ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಧಿಯ mae 
; $ ai tra ಯಾಗಿ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಸದ್ಯಾರ್ಥದಷ್ಟು ಕಥಾಗರ್ಭವನ್ನು ಸ 
ಕಿಳಿಸುವುದು ವಾಡಿಕೆ. vad ಇಲ್ಲಿ "ಸೂಚನೆ' "ಸಲ್ಲವಿ'ಯಾಗಿಡೆ. "ಪದನೂ 
ನಿಂದೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಸ 
ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಯಾಯಿತೆಂದು ತ 
ವ S s ೯ ೩೦ರಲು ನಕ 
ನನುಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ೧೮೮೫ನೆಯ ಇಸವಿ ಗ ER ae 
ನಾಡಿ ಮುಗಿಸಿಡಂತೆ "" ಪಾರ್ಥಿವ ಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕ MA, MN” 
ಸಲ್ಲ ee ಯನ ವಹಿ?) ಸ್ಪಹಸ, ಬರಹ ಇದ, 
ಫಿ ಸಂಪೂರ್ಣ, ... ನಾಯಕ ಗೋವಿಂದಯ್ಯ ನ Ae ತೂರಿ 
ನಿಚರಿತಕಾರರಂತೆ, ಶೈಲಿಯಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥ ಹದಿನೆಂಟರ S 
ಶುಚ್ಚಿಕಬಹುಜಿಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. ae 
ಹಾ ಕ: 
"ಜಿನ್ನ ರಘುನಂದನ'ನ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಕನಿ ಹ h 
ದೇಶಿಕೋತ್ತಮನವನು ಪುಣ್ಯಾ! ಹ 
ಕೇಶವಾಲಂಬನ ಮನುಷ್ಯನು ಧನ್ಯನ (ಸಂಧಿ ೨-೨) 
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ತ "ಕನ್ನಡ ರಘುವಂಶ? (ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿ 
ಪ್ರಮಾಥಿ, ಚೈತ್ರ-ಜೈಸ್ಥ] ರಘುನಾಥಕನಿ ನಿರಚಿತ " ಕನ್ನ ಕ ; 


ಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ಈ ಕನಿ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಮತದವನೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುವುದು, 
de ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಅಂಕಿತದಿಂದಲೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲ 
N m 


4 Cd ನ್‌ ರಮ y 
ಬರುವ. ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಈತನನ್ನು ನಾವು "ರಘುನಾಥ 'ನಂದು ಕರೆಯ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈತನ ತಾಯಿ ಅಂಬೆ; ತಂಡಿ ಹ ಮಾಪ್ಟಯದ ಕೇಶವ ಇನನು 
ಇದ್ದ 6,868 u ಕಣ್ವ ಮಹಾಗ್ರಹಾರ. ಇವನ ಗುರು ಅವಧೂತರ PUBY 
ಕಣಿಯಾದ ಚಿದಾನಂದ, ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ "" ಪೂರ್ಣಾನಂದ ಮೌಕ್ಷಿಕೆ”” ಎಂದು 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಹೆಸರು, ರಘುನಾಥನು ಕೌಶಿಕ ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ 
ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರಬೇಕೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಪೂರ್ನಕನಿಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದನರು ಎಂದು ಸ್ಕ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಕಾಳಿದಾಸನನ್ನೂ ಕೂಡ ನೆನೆದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ "" ಕ್ರ ಸೂರ್ಯ 
ಪ್ರಭವೋ / ನಂಶಃ ಕ್ಷಚಾಲ್ಪನಿಷಯಾಮತಿಃ?' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕ 
ಕಂಡುಬರುವುದು: 
ತಾನುರಸಭನ ಮುಖ್ಯರಾದ ಸ। ನಾಮು ಕವಿಗಳಿಗರಿದೆನಿಸ ನಿ 
ಸ್ಸೀಮ ರಘುನಂದನ ಮಹಾಮಹಿಮಾಮೃತಾಂಬುಧಿಯ 
ತಾ ಮರುಳುತನದಿಂದ ಕೃತಿಸಲು | ಕಾಮಿಸಿದೆನಿದಕಾತನೇ ಸು 
ಪ್ರೇಮದಲಿ ಕೃತಿಗೋತು ಪದನನು ತೋರಿ ಸಲಹುವುದು 
ಸಹೃದಯರಲ್ಲಿ ಕನಿ ಹೀಗೆ ಬಿನ್ನನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ: 
ಕರುಣದಿಂ ರಘುನಾಥ ಧರೆಯೊಳು । ಗುರು ಚಿದಾನಂದಾಖ್ಯೆಯಿಂದನ 
ತರಿಸಿ ಪೂರ್ಣಾನಂದನೆಂದೆನಿಸಿತ್ತ ನಿಜ ಮನವ 
ಭರದಿ ಭಜಿಸಿದರುಭಯ ಭಾಷ್ಯವು | ವರಶವಿತೆ ಜನಿಸಿತ್ತು ಬುಧರನ 
ಧರಿಸುವುದು ನಾಡಾಡಿಯೆ ನಲಾಗದೀ ಕೃತಿಯ 
ರಘುನಾಥಕನಿ ಶ್ರೀನುಪ್ರಾಮಾಯಣನನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ 
ಬೇಕು. ಆರಂಭಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಮಂಗಳಶ್ಲೋಕಗಳ ನೆನಪು- ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಕಾಣುನಂತೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಚದ್ಧರೂ- ಕೆಲವು ಸಟ್ಟದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಡೆದು 3.00003," 
" ಶ್ರೀರಾನುಕರ್ಣಾನೃತ'ದಲ್ಲಿ ಬರುವ 
š ಶ್ರೀರಾಮಸ್ಸಕಲೇಶ್ವಕೋ ಮನು ಪಿತಾ ಮಾತಾಚ ಸೀತಾ ಮನು 
ಭ್ರಾತಾ ಬ್ರಹ್ಮಸಖಾ ಪ್ರಭಂಜನ ಸುತಃ ಪತ್ನೀ ವಿರಕ್ಷಿಃ ಪ್ರಿಯಾ 
ನಿಶ್ಚಾಮಿತ್ರ ವಿಭೀಷಣಾದಿ ವಶಗಾ ಮಿತ್ರಾಣಿ ಯೋಧಸ್ಸುತೋ 
` ಭಕ್ತಿ ಶ್ರೀ ಹರಿಸಂಗತಾ ರತಿಸುಖಂ ವೈಕುಂಠಮಸ್ಮತ್ಸದಂ 3 
“Se ಜನನೀ ಜಾನಕೀ WIR 3,” "ಮಾತಾ ರಾಮೋ? ಮೊದಲಾ" 
ABNF ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಸದ್ಯವಿಜಿ : 


a ಸೀತಾಮಾತೆ ಎನ್ಮುಯ । ತಾತನೇ ರಘುನಾಥ ವಿಮಳ 

ous ಮಾರುತಿ ನಿಭೀಸಣ ಭಾನುಜಾದಿಗಳು 

ಕರಗ ಸೀತಾ । ನಾಥ ಚರಣಾಶ್ರಯರು ಮಿಕ್ಕಿನ 
ರಾಮು ರಾಮೆನೆ ಗತಿಮತಿಗಳಿನಗೆ 


Cs: ಎಲ್ಲಿದೆಯೋ ಇನ್ನೂ ಗೊತ್ತಾಗಿ gi ಹಾಸನದ ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿ 
ನನ್ನ ಮಿತ್ರರು ಊಹಿಸಿದ್ದಾರೆ, A AO. ಪ್ರಾಯಶಃ ಹಾ ಇ 
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ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆೆ ರಘುನಾಥಕನಿ ನಿರಚಿತ " ಕನ್ನಡ ರಫುನಂಶ?  [ನಿಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 
««ಏಕೈಕಮಕ್ಸರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಹಾಪಾತಕ ನಾಶನಂ, «« ರಾಮಾಯಣಸ್ಯ 
HoT ಸಾದಂ ವಾ ಪದಮೇವ ವಾ?? ಮೊದಲಾದ ನುಡಿಗಳು ಪ್ರತಿಧ ನಿತ 
ನಾದಂತೆ ಇರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದೆ ; parr 
ಒಂದು ಪದನನು ಕೇಳಲಘತತಿ । ಬೆಂದುಹೋಹುದು ಪಾದ mode 
ಬಂದು ಸಂದಣಿಸುವುವು ಸುಕೃತ ಸಮೂಹ ತಮತನುಗೆ 
ಛಂದ ನಿಂಗೆ ವಿರಚಿಸಿದ ಸಿರಿ ರಘು 1 ನಂದನನ ಚರಿತದಲಿ ಸಟಿದ 
ಬಿಂದು ಒಂದನು ಕೇಳೆಲಭಿಮುತ ಸಿದ್ಧಿಯಹುದೆನಿತೊ 
ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಪರಮಪುರುಷನ ಭಕುತಿರಸವು ಒಸರುತಿರಬೇಕು?' ಎಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ "" ನಿರುಪನಿತ ಪರತತ್ವ ಹಸ್ತದೊಳಿರಿಸಿ ಕೋಮಳಾಮಳಕ 
ದಂತಿರಬೇಕು?' ಎಂದು ಕನಿ ನಿರೀಕ್ಸಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಕನಿ ಬಾಲಕಾಂಡದಲ್ಲಿ 


: ನುಡಿದಿರುವ “ ಪಾಣೌವಾಮಲಕಾ ಇನ?” ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಥಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. 


ಇನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಕಾವ್ಯಸರಿಚಯನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಸೊಸ ಕಂಪನೊಗೆತರುವ ತಂಬೆಲರಂತೆ ಕಾನ್ನಾರಂಭ ಒಂದು ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ನಿಫ್ಲೇಶ್ವರ, ಸರಸ್ವತಿ, ಈಶ್ವರ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟದೇವತೆಯಾದ 
ರಾನುಚಂದ್ರಮೂರ್ತಿಗಳ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಕಾವ್ಯ ಮೊದಲಾಗಿದೆ. "ಸೋಮಕಳ 
ಯಿಂಜಿಸೆನ ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯ ಸನ್ನಿಭನು' ಗಣಪತಿ! ಸರಸ್ವತಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಯಾದರೂ ಅಪೂರ್ವವಾಗಿದೆ : 
ಕನಿಗಳಿಗೆ ಹೊಸ ಹೊಸಬರಿಗೆ ನನ * 1 ನವಪರಿಯ ರಸದೆಸಕನೆಸಗುವ 
ಭುವನವಲಯದಳಖಳ ಪೀಠಂಗಳಲಿ ರಂಜಿಸುವ 
ವಿನಿಧ ವೇದಪುರಾಣಶಾಸ್ತ್ರದ 1. ಭವನ ನಿರ್ಮಳದೇವಿ ಎನ್ನಯ 
ಕನಿತೆಗುದಯವ ಕೊಡುಗೆ ಶುಭ ನಿಶ್ರೇಣಿ ನರವಾಣಿ 


ಒಂದು ದಿವಸ ಸುರಲೋಕದಿಂದ ಭಗವನ್ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡುತ್ತ 
ನೀಣಾರವವ ನಾದಿಸುತ್ತಾ ನಾರದರು ಹೊರಟು, ಅಭಿನಂದಿಸಿದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಅರೆಗಳಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಇಳಿದು ಬಂದರು. ""ಹುತ 
ಹುತಾಶನ ಹವ್ಯ-ಕವ್ಯದ ವಿತತ ಪಾವನ ಗಂಧವೆಸೆ'' ಯುತ್ತಿರುವ, ವೇದಘೋಷ 
ನಾಗುತ್ತಿರುವ v ತಪೋಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು. ಗೋಚರವಾದೊಡನೆಯೇ 
ನಾಲ್ಮೀಕಿ ಇದಿರ್ಗೊಂಡು ನಿಧಿವತ್ತಾ,ಗಿ ಸತೃರಿಸಿದನು. ಅನಂತರ “ಎನ್ನು 
UR, ಕಸಾಲವನಕತ್ಯುನ್ನತದ ಕುಸುಮಾಕರನು ನೀನಿನ್ನು ಬಿನ್ನವಿಸುವೆನದನನು 
ನಿನಗೆ ಹೃದಯನನು?' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ರಘುವಂಶಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸ 
Bae ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ನಾರದರು ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುವಂಶದ ಮ 
-2 
o> ತತ ತಂ ಅ ಪತ್ತ 
SG, ಭಗೀರಥನ ಗಂಗಾವತರಣ, ಸೌಧಾಸನಿ ಹ 
aota, Om), ಅಜ ಮುಂತಾದವರ ಕತೆಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದರು. 
> 


4 
ಕಿದ್ದು ಸಡಿ ಸೂಚನೆ : ಕವಿಗಳಿಗೆ ಹೊಸ ಬಗೆಯ ವಿರಚಿಸಿ. 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಜೈತ್ರ-ಜೈೇಸ್ಮ] ರಘುನಾಥಕನಿ ವಿರಚಿತ " ಕನ್ನಡ ರಘುವಂಶ? [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಹಗೆ ಕನಿ ಮೊತ್ತ ಮೊದಲು ಆಶ್ರ ಮಜೇವ ನನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ ಸಾನನ್ನ 
ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಪಾಠಕಕರನ್ನು ಕರೆಜೊಯ್ದು ನೈಮಿತಾರಣ್ಯದ ಶೌನಕಾದಿಗಳ dg, 
ಮನಸ್ಸಿಕಂತೆಯೇ ಹದಗೊಳಿಸಲು ಯತಿ ಶ್ಲಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕಾವ್ಯರಸಪ್ಪ ನ್ರವಾಹನ್ನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಕರೆಡೊಯ್ಯುತ್ತಿ, ದೆ. 
ಈಗಾಗಲೇ ಸಂಸ್ಕೃತಕಾ BAW, ಬ ಬಲ್ಲವರಿಗೆ ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳಿಂ 
ರಘುನಾಥ ಹೋಗಿರುವ ದಾರಿ ಬೇರೊಂದು ಎನಿಸದಿರಲಾರದು. ಸಂಸ್ಕೃತದ 
ಕಾಳಿದಾಸ ದಿಲೀಪನ ಕತೆಯಿಂದಲೇ ಕಘುನಂಶವನ್ನು ನಿಸ್ತರಿಸಿರುವುದು. ಸಗ 
ನಿಶ್ಚಾನಿತ್ರ ಮುಂತಾದವರ ಕತೆಗಳು, ಸ್ರಸಂಗತ್ತೇನ ರಾಮಾಯಣದ ಬಾಲಕಾಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ. ಸೂರ್ಯನಂಶದ 803, ಅನೇಕ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿನೆ, 
ಹಳ ದೂರವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ , ಹಾಗಗೂ ಮೂಲವಾಗಿದ್ದ ಯಾವುಡೊಃ 
ಚಾ? ಸಂಸ್ಕ ತ ಪ್ರರಾಣವನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸುವುದು 
i. ಆದಾಗ್ಯೂ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಪುರಾಣದ ಸಹಾಯ 
ನಿಶಬಹುಮು. ಜೊತೆಗೆ ಕಾಳಿದಾಸನ ಕಾವ್ಯವೂ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದೆ. ಕನ್ನಡ 
ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಕತೆಗಳಿಗೂ ಇಲ್ಲಿಯ ಅದೇ ಕತೆಗಳಿಗೂ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವೆಡೆ ಹೋಲಿಕೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಕೇವಲ ಪರಿಚಯಾತ್ಮಕನಾನ 
ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಲಂಬಿಸುವುದು ಅನಗತ್ಯ. ಮು 
ಕಾಳಿದಾಸನ ಕಾವ್ಯದ ಸೊಗಸು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿದೆ? ಎಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಕನಿ ಬಳಸಿದ್ದಾ ಕೆ? ಎಂಬೀ ಸಂಗತಿಗಳ ಸಂಚಯ 
ನನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೆ ಸಾಕು. 
ದಿಲೀಪ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ. ವ್ಯಸನಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ 33, ಸತಿಯಾದ ಸುದಕ್ಸಿಕೆ 
ಯೊಡನೆ DART vg, ಮಕ್ಕೆ sue, ಗುರುಗಳ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಸಂದಿನೀಣೇಕು 
ನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ, 'ಕಂದಿನಿಯ ವರನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಪುತ್ರ ನನ್ನು ಸಡೆದ ವಿಷಯ 202 


mag. ಇನ್ನೂರನಲನತ್ತು ಶೊ ್ಲೀಕಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಈ ಕತೆಯನ್ನು. 


sie Lande ಅಳನಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಹಿಗ್ಗು 
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ಸ ನೇಲಾನಪ 9, 300370 ಪರಿಖೀಕೃ ತಸಾಗರಾಂ 
ಸ (0 ಶಶಾಸ್ತ್ರೈ ds ITE 


he ee oe 
ನಾಗಿ ಒಡಮೂಡಿದೆ. “| ಸ 

ಸ k ಮನೋಃ ವರ್ತ್ಮ ೯ನಃ ಸರಂ' ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥ sone 
ಕಾಳಿದಾಸ ನವರ್ಣಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ರಘುನಾ ಥ ಸಮಯೋಆಿಕೆ 
me ಸುರಭರವಾಗಿ ಚತ್ರ ಸಿದ್ದಾ ನೆ, ಕಾಳಿದಾಸ ಹಾಡಿರುವ ವನನರ್ಣ? 
ಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಆತುರತೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಅಲ್ಲಿರು 
ನಾಲ್ಕು ಪದ್ಯ ದ್ಯಗಳು ಮಾತ್ರ, "ಗಾ ತ್ರಿಮೇಷ್ವಾತ್ಮ DA, ಲ ಸ್ಟೇನು' ಎಂಬ 
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ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಮಾತುಮಾತಿಗೂ ಉಸಪಮಾನನನ್ನು ಕೊಡುವ ಕಾಳಿದಾಸನ 
ಅಲ್ರಿ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೋ. ತಿಳಿಯದು. ರಘುನಾಥ 

ಸ) ಗಿ © : 
ಮತ್ತು ಚಂದ್ರೋದಯಗಳನ ನು ಸ ಕುರಿತು usher es ಮುಂದೆ ನಸಿಷರು 

0 
ಫೆ, ಕಾರಣವನ್ನು ಹ ee ಪೂಜ್ಯರ ರನ್ನು ಪೂಜಿಸದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
TAD a oJ, ತಿಬದ್ಗಾ ಿತಿಹಿಶ್ರೇಯಃ ಪೂಜ್ಯಪೂಜಾವ್ಯತಿಕ್ರವ WIS ) 
೯ಮೆ ಇದು: 
ಮರುಳತನದಲಿ "ಇಕಿ ನ ।ನಿರಯ ಕೋಟಯನೈಡುನನು ಶುಭ 
ಜನ ಪೂಜಿಸದ ಮರ್ತ್ಯರ ನೃಪನೆ ಕೇಳೆಂದ 


2uL 2೬ 2) 
1.3 
(Co ಫೆ [ಈ 
2 ೦ 
f& 0] 
m C 
EL © 
1೬ 
21 
ಐ 
g 
L Ea 
೮ 


(Ct 
3 

oe 
G 

£೫ 
2 


ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಸಲಾಗದೆನ್ನುವ ಸಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇದೆ. ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿ ಶಬ್ದವೂ ಪುಟ ನೆಗೆಯುತ್ತದೆ: '. 
ಅ 


ನಡೆಯೆ ನಡೆವುದು ತಾ ಪಶುವು ಸಿಂ।ದೆಡೆಯೊಳಗೆ ನೀ ನಿಲುವುದೊಯ್ಯನೆ 
ಪೊಡನಿಯೊಳೆಗೊರಗಿದೊಡೆ ಬಳಿನಿಡಿದೊರಗಿ ಸುಖನಿಹುಡು 
ಕೆಡಹುವುಘವಂಶಂಗಳನು ನೀಃರ್ಗುಡಿಯಲಂಬುವ ಕೊಂಬುದಲ್ಲದೆ 
ತಡೆಯಲಾಗದು ದೇವಧೇನುವನೆಂದನಾ ಮಂನಿಪ 
ನಂದಿನಿಯ ಸೇವಿಸುವ ನಿಚಾರವನ್ನು ಮ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಆ ಆಕಳು ಬರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಸರಣಿಯೆಲ್ಲವು ಸಂಸ್ಕ ತದ ಪಡಿಕೆಳಲಾಗಿದೆ: 
ಎಂದು ನುಡಿವಾಸಮುಯಡಲಿ ನ ನೃಪ | ಚಂದ್ರ ಕಳೆಯಿಂದೆಸೆವ ಪಶ್ಚಿ ಮ 
ಸಂಧ್ಯ ಯಂದದಿ ಬಿಳಿಯ ರೋಮಾಂಕವನು “awoke di 
ಚೆಂದ ಮಿಗೆ ಧರಿಸಿರ್ದ ಚೂತದ । ಕೆಂದಳಿರ ಪೋಲುನ ಶರೀರದ 
ಸುಂದರಾಕ ಪತಿಯನ್ನು ಕಂಡನು ಅಂದು ಗುರುಪ್ರನರ 
ಸಂಸ್ಥ AS ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೋಲಿಸೋಣ: 
ಲಲಾ। Ha ಮಾಭುಗ್ನಂ ಪಲ್ಲವಸ್ಸಿಗ್ಗ ಪಾಟಲಾ 
ಬಿಭ್ರತೀ 3, ತಕೋ ಟಾಕ್‌ ಸಂಧ್ಯೆ rea ಶಶಿನಂ ನನಂ 
LEN ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾದರೂ ರ 
ನಿಲೀಿಪ ಮಹಾರಾಜ ನಂದಿನಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸಿದ ರೀತಿ ಮೂಲದಂತೆಯೇ ಇ 


ಜೊತಿಗೆ ಬೇಕ ಶ್ಲೋಕಗಳೂ ಅಡಕವಾಗಿವೆ. 
$ ಕಂಡೂಯನೈರ್ದಂಶ ನಿವಾರಣೈಶ್ಚ. . . .'' 
A SA pIaN OZ ಪ್ರಯಾತಾಂ ನಿಸೇದುಹೀಮಾಸನಬಂಧ ಧೀರ 
| ಜಲಾಧಿಲಾಪೀ ಜಾಟ್‌ ಛಾಯೇವ ತಾಂ ಭೂಪತಿರನ್ವಗಚ್ಛತ್‌ 
| ಚಲಿಸೆ ಚಲಿಸುವ ಕಾಮಿತಪ್ರದೆ 1 ನಿಲಲು ನಿಲುವನು ಬಿದರ ತಾ 


ಮುಲಗುವನು ದಂಶಿಸುವ Zozon% ನಿವಾರಿಸುವ 
ನೆಳಲವೊಲು ಸು ರಥೇನುನಿನ ಬೆಂ 1 ಬಳಿಯಲಿರಲೀ ape 
ಕಳೆದನಿಪ್ಪ ತ್ತೊಂದು ದಿವ ವಸಗಳಿದರ ಮರವೆಯಲಿ 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಚೈತ್ರ- A] ರಘುನಾಥಕನಿ ವಿರಚಿತ * ಕನ್ನಡ ರಘುವಂಶ? [ಕನ್ನಡ ಸಟ್ಟಾ 
ಜಾ ವಾಸರ ರ N 
ಒಂದು ದಿವಸ ಹಿಮಾಲಯದ ಗುಹೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ನಂದಿನಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತ್ತು 
ದಿಲೀಸ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಿಂಹ ಹಸುವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಆತನು ಬಾಣವನ್ಸೆಳೆಯಲು ಬತ್ತಳಿಕೆಗೆ ಕೈ ಹಾಕಿದನಂತೆ, ಅರು 
ಮಂತ್ರಮುಗ್ಧವಾದಂತೆ ಹಾಗೆಯೇ ಥಿಂತುಬಿಟ್ಟಿ ತು. "" ಸಕ್ತಾಂಗುಳಿಸ್ಸಾಯಕ 
ಪ್ರಂಖ ಏನ ಚಿತ್ರಾರ್ನಿತಾರಮೃ ಇವಾ IPAL” ಇದನ್ನು ಕನಿ ಈ ರೀತಿ 
ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ್ದಾರೆ ;-- 
ಮುರಿದವೊಲು ಕುಳ್ಳಿರ್ದ ಬಲು ಕೇ |! ಸರಿಯ ಪರಿಯನು ಕಂಡು ಬೆನ್ನಿನ 
ಶರಧಿಶರಪುಂಖಕ್ಕೆ ಕೈನೀಡಿದನು ವಹಿಲದಲಿ 
ಏನ ಹೇಳುನೆ ವಿಸ್ಮಯವನಾ | ದೀನ ಮಿತ್ರನ ಹಸ್ತ ಚಿತ್ರವಿ 
ಧಾನದಂದದಿ ನಿಶ್ಚಲತ್ವವನೈದಲಾ ನೃಪನು 
ದಿಲೀಪನಿಗೆ ರಘುನೆಂಬ ಮಗ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು, ದಿಲೀಪ ವಾನಪ್ರ ಸ್ದಾ 
ತೆರಳಿದ್ದು, ರಘುಮಹಾರಾಜನ ದಿಗ್ವಿಜಯ, ವಿಶ್ವಜಿತ್ಯಾಗ ಮೊದಲಾದವು. 
ವಾಗಿ ಪ್ರತಿಸಾದಿತವಾಗಿವೆ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಾಮ್ಯುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿ 
ಬಹುದು. ವರತಂತುನಿನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಕೌತ್ಸ ಗುರುದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸು 
ಸಸಂ ರಘುವಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಬೇಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇ 


ಸ ಮೃಣ್ಮಯೇ ನೀತ ಹಿರಣ್ಮಯತ್ಯಾತ್ಪಾತ್ರ್ವೇ NPIS ,, HIG, dws 


ಶ್ರುತ ಪ್ರಕಾಶಂ ಯಶಸಾ ಪ್ರಕಾಶಃ ಪ್ರತ್ಕುಜ್ಜಗಾಮಾತಿಥಿಮಾತಿಥೇಯಃ 


ಆ ನುಹಾಮುನಿ ಬರುತಿರಲು ಸು | ತಾ,ಮ ಸನ್ನಿಭನಹ ಮಹೀಪತಿ 

ಹೇಮನುಯವಿಲ್ಲದಿಹ ಮೃಣ್ಮಯಸಾತ್ರೆಯಲಿ ಜಲವಾ 

ಸ್ರೇಮದಿಂದರ್ಫ್ಯಕ್ಕೆ ಸಿಡಿದು x1 ನಾಮ ಸಚಿವರು ಸಹಿತ ನೆರೆದಿಹ 
ಭೂನಿಪಾಲರುನೆರಸ್ಸಿ ಬಂದಿದಿರ್ಗೊಂಡು ಮಂಡಿಸಿದಾ 

ಸತ್ವಂ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 

ದಿತಾ, 


ಬೆ UU 


೫ ಬ 
cit 


2 ctu ಊಟ್‌ 


eh 


E ಮಹಿತೇ ನುದೀಯೆ ನಸಂಶ ತುಕೊ rt, no% 
eA, Omen, , node 
ಜ್‌ yd 3 ; 
ಣ್ಯ ಹಾನ್ಯರ್ಹಸಿ ಸೋಢುಮರ್ಹನ್ಯಾವದ್ಯತೇ ಸಾಧಯಿ “55 ತ್ವದರ್ಥಂ 
ಮಂನಿನರ | 
ನ ಸೀನಗ್ನಿಹೋತ್ರದ | ಮನೆಯೊಳಿರು ಹುತಾಶನಂದದಿ 
te ನು ತಡೆಯಬೇಹುದು ನೀನು ದಯದಿಂದ 
ನೆಲ್ಲವ ಕೊಡುನೆನಲ್ಲದಿ | ರಿನಕುಲದ ರಘು ಒಬ್ಬ ವಿಪ್ರನ 
ಕೀರ್ತಿಯಹುದೆಂದ 


ಮನದ ಬಯಕೆಯ ಸಲಿಸನೆಂಬಸ 
ಇ 3 

0839803) ನಿವಾಹಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇದೆ. ಅಜನೃಸನೆ 
ತ್ರವೊಂದನ್ನು ನೋಡೋಣ: 


ಕಳವಳನನ್ನು ಕುರಿತ ಚ 
ತಸಾ 
ವಸೂ ಸುರು ಸ್ಟ್ರಿತಾಯಾಂ ವೃಣೀತವಾನೇತಿ ಸಮಾಕುಲೋಭೂತ್‌ 
(| aR ಯಮಸ್ಯ ಬಾಹುಃ ಕೇಯೂರ ಬಂಧೋಚ.ಸಿ 3, do, 3008 
ವೆ 
= ನಿ ಈರೀತಿ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ; 
ಲತಾಂಗಿಯ ಕಂಡ NE 45 
ಲೋಲಲೋಜನೆ 3 > ರಘು ಭೂ। ಪಾಲಕನ ಸುತ ನೆನೆದ ಮನದೊಳ 


ನರಿಸಳೊ ವರಿಸು D ಣು 
ನೇಳೆಯಿದು ಹರಿ ರು ` ಏನನೋ ಯೆ 
ಕ 
203 ಅಹ ಣಿಸುನನೆನೆ | ತೋಳು ಕೆತ್ತಿತು ಬಲದ ಬಂದಿ 


ನದ ಸಂಶಯ ಕಳಚುವಂದದಲಿ 
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ಸರಿಸತ್ತತ್ತಿಕೆ] ರಘುನಾಥಕಪಿ ವಿರಚಿತ " ಕನ್ನಡ ರಘುನಂಶ? [ನ 


ಸ್ಥಾಲೀಪುಲಾಕನ್ಯಾಯದಂತೆ ಮೇಲೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರುವ ಭಾಗ 
ಗಳಿಂದ ಕಾವ್ಯದ ಗತಿ, ಸೌಂದರ್ಯ, ಸೌಲಭ್ಯ ಮತ್ತು ಶೈಲಿ ಇನು ಗೋಚರ 
ನಾಗದಿರವು. eae ಕನಿಯೇ ಹೇಳುವಂತೆ ಕನ್ನಡ ರಘುವಂಶ "ಕೇಳು 
ಕರ್ಣಾಮೃತರಸದ ಮಳಗಾಲವನು'' ಎಂಬ ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ಗೀರ್ವಾಣ 
ಕಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಿಯಾಗಿ ವುದ ತ ಜೊತೆಗೆ ಕನಿಯ ವೃಕ್ತಿವೈತಿಷ್ಟ್ಯವೂ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 

ಲ ಇ. wo 

ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದೆ ರಾಯ ಕೇಳಂದ?' ಧಾಟ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ FRAN ಮ 
ನಾಗಿ ಕವಡೆ. ಪ್ರಸ ಸಿದ್ಧ ಕನಿಲಲಾಮನ ಸರಿಸ ಮಕ್ಕೆ ನಡೆಯುವ 
ಉದ್ದಾಮ NRW, ರಘುರಾಜನ “ ರದಗಳಂತೆ ಗಮನಗಾಂಭೀರ್ಯ, ae 


ಸಟ್ಟದಿಗಳ ರುಂಕಾರ--. ಇವೆಲ್ಲಾ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾಗಿವೆ. 


ಇಂತಹ ಚೆಲುವಾದ ಕಾವೃವನ್ನು ರಸಿಕರೂ ಸಹೃ ಸುನ ಅದ ನಿದ್ವಜ್ಜನಾಭಿ 
ನಾಠಿಗಳೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ಸಾದರ ಪ್ರೋತ್ಸಾ maidens ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 


ಬೇಕೆಂದು ನಾವು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಸ ಗೆದ್ದ ಲು 
ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ... ಅನೇಕ ಕನ್ನಡದ ಉತ್ತಮ ಗ್ರಂಥಗಳು ಆ ಮಹನೀಯರ 
ಅಭಿಮಾನದಿಂದಲೇ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾಗಿವೆ. ಇದರಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಹೂ 
ಸಂಶೋಧಕರಿಗೂ ಹೊಸ ಹಾದಿ ಬೆಳಗುವುದು. 
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ಆರನೆಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ, ೧೯೩೯ 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯತ್ಸರಾದ ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ 

ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂತಯ್ಯನವರ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ 
ಶ್ರೀಮುದ್‌ಯು ನರಾಜಕುಮಾರರಾದ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಅವರೇ, 

ಮಹಿಳೆಯರೇ, ಮಹಸನೀಯರೇ, 

ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಸತ್ತಿನ ಆರನೆಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸನಕ್ಕೆ 
ಮಾನ್ಯ ರಾದ ತನ್ಮು MOND ಸ್ಪಾ HECRON ಬಯಸುವುದು ನನಗೊಂದು ಭಾಗ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಸರಯೂ, ಪ್ರೌಢ ನಿದ್ಯಾಸಂಸನ್ನರೂ, ಡೇಶನತ್ಸಲರೂ, ಸ್ವಭಾಷಾ 
ಪ್ರೇಮಿಗಳೂ ಸರ್ವಜನಸ್ರಿಯರೂ ಅಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮನ್‌ 
ಬ enn ಕೃ ಪೆಯಿಟ್ಟು ಈ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಆರಂಭಗೊಳಿಸಲು ದಯ 
ಮಾಡಿಸಿರುವುದು ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದು ಹಿರಿಯ ಹೆಮ್ಮ, ಒಂದು ಅಪಾರವಾಠ 
ಆನಂದ, ಇದುವರೆಗೆ ಲಭ್ಯ ವಾಗದಿದ್ದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಗೌರವ ಕೈ ಗೂಡಿದಂತಾಗಿದೆ. 
ಲೋಕಪೂಜ್ಯನಾದ ಮೈಸೂರಿನ ರಾಜಮನೆತನಕ್ಕೆ ಪರಿಷತ್ತು, ಎಷ್ಟು ಖುಣಿ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳತೀರದು, ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮಹಾರಾಜರವರು ಮಹಾಪೋಷಕ 
ರಾಗಿಯೂ ಶ್ರೀಮದ್‌ಯುವರಾಜ ರವರು. ಅಧ್ಯಕ್ಚರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡು 
ಅದನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಸ ವರ್ಷವೂ ವಸಂತೋತ್ಸನ ನಕ್ಕೆ 
ನೂರು ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಸ ರುವರಲ್ಲಡೆ, ಈ ಬಾರಿ ಉತ್ಸ 7 


tal ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ತಿಸಿ ೧೫೦, ೧೫೦ ಕೊಸಾಯಿಗಳನ್ನು soda 
ಸಿದ್ಧಾ ಇದಲ್ಲಿ ತಮ ಸಿಯಕುಮಾರರನ್ನು ಸ ಬಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು a 
ಮಹಾಸಾ ಮಯವಹಿ ತ us dy 


(ಸಂದೇಶವನ್ನು ಮುಂದೆ ಕೊಟ್ಟಡೆ.) 

ಟಿ ರಾಜಮನೆತನದ ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸರ್‌ 

ವ 3, a x ಸಾಹೇಬರವರ ನಿಶ್ಚಾಸ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಹತೆ 
ಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ದುಡಿಯುತ್ತಿದೆ: 


ಅಖಿಲಕ 
ನಂತೆ rit mne ನಿಶ್ವಾಸ ಮತ್ತು ಆದರಣೆಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ 
MS ಮಾಡುವಂತೆ ಸದಾ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿದೆ ಎಂದುದಾಗಿ 


ಸತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿ ಭರವಸೆ ಈಯುತ್ತೇನೆ. ಪರಿಸತ್ರಿನ 

ಹ ತ ನಿಕೇಕರಣ, ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಒಕ್ಕಟ್ಟು, ಸಾಹಿತ 

» ನಾಡಿನ ಹೊಸ್ಸ ಬಾಳಿಕೆ, 

ತ ಕನ್ನಡ ಸಂಘಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವುದೂ, ಕನ್ನಡಿಗರು ನಾಡಿ 
ಓ ಹೂಸ Bd» ಎಚ್ಚತ್ತು ಕೊ Shes ಸಾಹಿತಿಗಳ 
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ಸರಿಸತ್ವತಿಕೆ ಆರನೆಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಕೊ ತ್ಸವ ೧೯೩೯ ([ನಿಪ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 


~ 


ಕಾಕರ್ತರೂ ಪ್ರಗತಿಸಾಧಕರಾಗಿ ಬೀರಕಾಯ ಗ , ನಡಸುತ್ತಿರುವುದೂ 
ಹ 


Zu 2L 
(> 
ಖ್‌ 


೫ ಟಿ 


> pad EA 5 ರ 
ಷದ ಸಂಗತಿ ಇದು; ನಮ್ಮ ಸ Sato ನ್ನ್ನ 


2 
© 
St 
© 
J 
Cc 


೧೨ ಮಂದಿಯ 
ಆರು ಪ್ರಾಂತಗಳು ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಾಂತಗಳಾಗಿ ನಿಂಗಡ 
ನಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಾಂತಸಮಿತಿಗಳೂ, ಏರ್ಪಟ್ಟು ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಕಾರ್ಯ 

ಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರಾಂತ 
ಶಯೂ ಆಯಾ ಭಾಗದ ಸರಿಸಿ ತಿಯನ್ನು ತಸ್ಯ ಯಂತರ 
ು ಇದರಿಂದ ಅನುಕೂಲನಾಗಿದೆ. 

೨. ಹೋದ ಬೆಂಗಳೂರೂ ಸೇರಿ ಮೂರು ಕಡೆ ವಸಂತೋತ್ಸವ 
ನಡೆಯಿತು. ಈ ಸಲ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೂ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಲು NDF sa ಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ. ಆ ಸ್ಥಳಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ: ಉಡುಪಿ, 
ಗೋಕರ್ಣ, ಸುರಪುರ, ಕೊಳ್ಳೇಗಾಲ. 

A noddy © ಎಂದಿನಂತೆ ಆರಂಭವಾಗಿದೆ. ಏಳುಮಂದಿ ಹೆಣ್ಣು 
DRA ಹದಿಮೂರು ಮಂದಿ ಗಂಡಸರೂ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕಿ 
ಶಿಕೋಮಣಿಗಳಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿಂದೂರಾಯರಿಂದ ಗಮಕಕಲೆಯನ್ನು 
ಕಲಿಯುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. 

os ಶ್ರೀಮವ್‌ಯುವರಾಜರ ಪುಸ್ತ ಕನಿಧಿಯಿಂಪ ಬರಸಲು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದ 
"ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಚರಿತ್ರೆ ಮುಕ್ಕಾಲುಪಾಲು ಮುಗಿದು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಅಚ್ಚಾಗುವ 
ನಿರೀಕ್ಷ ಶಣೆಯಲ್ಲಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ ಇದರಿಂದ ಸುಲಭ 
ನಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಪೂರ್ವಪೈಳವನನ್ನೂ ಮುಂದಿನ 
ಆಶೋತ್ತ ರಗಳ ನ್ನೂ ಅರಿಯಲು ಅಧುಕೂಲವಾಗುವುದೆಂದು ನಂಬಬಹುದಾಗಿದೆ. 


೫. ಸುಲಭಕ್ರಯದಲ್ಲಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನಸ್ರ ಸಾರಣೆ ಮಾಡಲೂ, 
ಸರಿಷತ್ರೃತ್ತಿ ತ್ರಿಕೆಯನ್ನೂ ಕನ್ನ ಡನುಡಿಗಯನ್ನೂ 'ಡೆಚ್ಚು ಸತ 
ಠಜ್ಜು ಹಾಕಲೂ Aes ಅಚ್ಚು ಕೂಟವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವ 'ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಒಂದು 


3 


ಹೊಸ ಜ್‌ 303, £ 


L 
oe 
Heo 
C 
2ಓ 
1೭ 
ತ್ರಿ 36 
C 


Ager 
ಕಣೆಯಿಂದ ೫,೦೦೦ ವಾಗ್ದಾ ಸವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಹರ್ಷಿಸು 
ತ್ತೇನೆ, ಬೇಗನೆ ಈ ಪ್ರಯತ್ನ ಕಾರ್ಯ ನರೂಪಕ್ಕಿಳಿಯುವ ಆತೆ ಇದೆ. ಎ 8 

is ವ A) 
೬. ಕನ್ನಡದ ಫಿರಕ್ಷರತೆಯನ್ನು ಜೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ವಯಸ್ಸ 


g ಡಿ ಸುವುದ ಳಾ 
ನಿದ್ಯಾ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೂ, ಕನ್ನಡ ಪಾಠಕ್ರ ಮತ್ನು ಸಂಘಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಿ ಏರ್ಪಡಿಸುವ ವ? 


ನಿಕ್ಕಿ ದ 
ae ಗಳನ್ನು ನಡಸಿ ಪ್ರಶ 3% RY ನನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೂ "ಆಲೋಚಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟ ಎ 


—_ 
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ಸ] ಆರನೆಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ, ೧೯೩೯ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 

EE REE 

ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ತರಲು ಈ ಸಲದ ಸಂಘಸಮೈೇಳನ್ನದ್ದ್ಪ 
ಪ ಹೋಚನೆಯನ್ನು. ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. 

೭. ನಾಟಿಕಕಲೆಯಲ್ಲಿ rog ಹರ್ಷ ವನ್ನೂ ಹೊಸ ಹೊಸಸ ES) ನಿಯೋಗ 

ಗಳನ್ನೂ ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ನಾಟಕಶಾಖೆಯನ್ನು ತೆರೆಯುವ" ನಿಜಾ 


a8 ಕೊಂ ಸಂಘವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಲು ಈ ಸಲದ ಸಾಹಿತಿಗಳ 
ಗೋಷ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ ಅಬಗ್ಗೆ ಸೂಚ ನೆಗಳನ್ನು “apoE ಸಮಿತಿಯ ಗೊತ್ತುವಳಿ 
ಯನ್ನು ಮಂಡಿಸುವವರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 

ಈ ವರ್ಷ ಇಷ್ಟು ಕೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಒಂದು ಕ್ರಮ 
ನಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ 
ನಾದೀತು. ಪರಿಷತ್ತನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡಿಗರ ಕನ್ನ ಡ ವಿದ್ಯಾ ಖೇಶಠವಾಗುವಂತೆ ತಳಹದಿ 
ಯನ್ನು ಹಾಕಿದಂತಾದೀತು, ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ನಿರ್ವಂಚನೆಯಾಗಿ ದುಡಿಯುವವ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ 3.0. ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ನಂಬಿಕೆಯುಂಟು. 
ಮಹಾಜನರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಇಟ್ಟು ಬೆಂಬಲನಿತ್ತರೆ, ಕಾರ್ಯ ಹೆಚ್ಚು ಫಲಕಾರಿ 
ಯಾದೀತೆಂದು ಬಿನ್ನಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ S io. 


೧೯೩೮ನೆಯ "ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರ Lead ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸುಮಾರು ೨೦೦ ಪುಸ ಸ್ಮಕಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. .ಇದು ತೀರ 


ಕಡಮೆ; ಓದುಗರ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಿ dod ಗ್ಗ ಗ್ರಂಥ ಹೆಚ್ಚಲಾರದು. ಓದು ಬರಹ 
ಬಂದಲ್ಲದೆ ಓದುಗರು ಹೆಚ್ಚ ರು. 


ಶ್ರೀಮತಿ 8 ಶೇಷಮ್ಮನವರು ದಾನಮಾಡಿದ ೧,೦೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳ ನಿಧಿ 
ಯಂದ ನಡಸುತ್ತಿರುವ ಭಾಸ್ಕರರಾಯರ ಪ್ರಬಂಧ ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ಬಹುಮಾನ 


ಯಲಿ 
ಪಡೆದಿರುವ 9.01 ಶಾಮರಾಯಂಿಗೆ ae 83 ಲನು 
ದಯಸಾಲಿಸಜೇಕೆಂದು ಬೇಡುತ್ತ Ti N ಈ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬಟ್ಟಿಲನ್ನು 


ಈ ಸಮಾರಂಭಸ ಮಯದಲ್ಲಿ ತವ 
ಸಮಿತಿಯ ಸದಸ ರಾದ ಧಾರವಾ ಡದ 
ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ae ವ್ರ 
ಉತ್ತರಕರ್ನಾಟಕ m oggy 
ಸೋತ್‌ದಾರರವರು ಅರ್ಪಿಸಿದ g: 
ಸ್ವಾನಿಯನರು ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು A 


ಮಗೆ ಭಕ್ತಿಗಾರವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಾರ್ಯ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರಂಗಪ್ಪ ಪೋತ್‌ದಾರರವರು 
"ಯದುಮಹಾರಾಜರು' ಎಂಬ DA, ಕವನ್ನೂ, 
ಯ ಸದಸ್ಯರಾದ ಧಾರವಾಡದ ಶಿ ò Cll ಶ್ರಿ (ನಿವಾಸ 
ಕನ್ನಡದ ಮುನ್ನಡೆ? ಎಂಬ ಚಿತ್ರ ಪಟನನ್ನೂ 
eae sso ಷ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರದರ್ಶನವನು ತರುತ ನವನ್ನು ಆರಂಭಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದೂ; 
ಸೇಕೆಂದೂ ತಮ್ಮ ನ್ನು ಬೇಡಿ, ತಮ್ಮ ಅಭಿಮಾನ 
ಬಿನ್ಸೈಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ... P oon Stokoe, ಹೋಗೆ 


T ಈ ದಿನಸ ತನು ಭದಿಂದ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದ ಸ ೬ ದಿವ್ಯ ಸಂದರ್ಶನಲಾ 
ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊ ದಸರನಕರಾಗಿದ್ದೆ ನೆಂದು ರಾ” ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ; 
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We & 


ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜಕುಮಾರರಾದ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜ 
ಒಡೆಯರವರು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿದ ಪ್ರಾರಂಭ ಭಾಷಣ 
ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಸರೇ, ಮಹಿಳೆಯರೇ ಮ 


ae x5 
ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಷತಿ 


ಆರನೆಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸ ವವನ್ನು 


ಸಮಾರಂಭಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಠಾವು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇಲಿಗೆ ಬಂದಿರು 
ಹ Mm 
+ ವದಲಿ a, ಜನಿ 3 
JQ. ಇಂದಿನ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಸೇರುವ ಅನಕಾಶನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೆ ಇಟ್ಟು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಸರಿಷತ್ತಿ ಹೊನ ರಿಗೆ ನ ವಂದನೆಗಳು ಸಲ್ಲಬೇಕಾಗಿವೆ. 


4 
೭೬ 
as: 
aa 
= 
i 5 
[4 
J 
A 
೦ 
t ೨೧ 
CL 
© 


3, ಉತ್ಸಾಹಶಾಲಿಗಳೂ ಆದ ಅನೇಕ 
ಮಂದಿ. ಹ odor ಸ್ವಾರ್ಥರಹಿತನಾದ ಸೇನೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ ಶ್ರಮಿಸಿ 
WA ಫಲವಾಗಿ ಸುಮಾರು ಕಾಲು ಶತಮಾನದ ಪರಿಮಾಣದಲ್ಲಿ ಈ ಸರಿಸತು 


N 
ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಅಖಿಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಿ ಬಹಳ ಉನ್ನತ 
ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಡನಾಡಿನ ನಾನಾಭಾಗಗಳ ಜನರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀತಿ 
ನಿಕ್ರಾ ಸಗಳುಂಬಾಗಿ ವೃದ್ದಿಹೊಂದುತ್ತ ಬಂದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸರಿಸತ್ತಿನಿಂದಲೂ ಕೃಷಿ 


d Q 
ನಡೆದಿಜೆಯೆಂದರೆ ಬಹುಶಃ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಯಾಗಲಾರಜಿಂದು ಸಾವು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇವೆ. 


Q 

ಜನಜೀವನದ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಕ್ಟೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಾರ್ಯ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದವರು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡಿಗರು. ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ನೃಪತುಂಗನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕನ್ನ ಸಾಸ ಕಾವೇರಿಯಿಂದ ಗೋರ್‌ 
ನಿಗ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ದ್ಹುದಲ್ಲದೆ, ಕನ್ನ And ನಯನಿನಯಗಳಿಗೂ, ವಿಮರ್ಶಾ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ೯ಕ್ಕೂಪ್ಪ ; ದ್ರ ಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದ ರು. ಧರ್ಮೋದ್ದಾ ರಕರಾದ ಶ್ರಿ (ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು, 
ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು, 3, e ಮಥ್ಯಾಚಾರ್ಯರು, ಶ್ರೀ ಬಸವೇಶ್ವ ರರು ಕನ್ನಡ 
ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪೀಠವನ್ನು ಸ್ಥಾ BABBO ಅಥವಾ ಅಭಿಯೇ ಜನ್ಮಃ 33, ದವರು. 
ದಕ್ಸಿಣಭಾರತದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇಂದಿಗೂ ಆದರಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ ವಾಗಿರುವುದು ಕನ್ನಡಿಗರಾದ 
ಪ್ರರಂದರದಾಸರೇ ಮುಂತಾದ ಮಹನೀಯರ ಸಾ ಸಾಧನೆಯ ಸತ್ಛಲವಾದ ಸಂಗೀತವೇ. 
ಸೋಮನಾಥಪುರ, ಹಳೇಬೀಡು, ಬೇಲೂರು, ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳ, ಕಾರ್ಕಳ, 
ಪ್ರಜು ಹಂಪೆ ಮುಂತಾದ ಸ 1 ene ಲ್ಲಿರುವ ಶಿಲ್ಪ ನ ಕಲಾಭಂಡಾರನು ಇಂದಿಗೂ 
ಸಹೃದಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆದು ಅಚ್ಚ ರಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿ, 3. ಅಜಂತದ ಚಿತ್ರಕಲೆಯನ್ನು 
ನೋಡ ಬೆರಗಾಗದನರಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಾಹಿತ್ಯಸಂಸತ್ತೂ, ಶ್ಲಾಘನೆಗೆ 
ಅರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಕೃತಿಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹ ಕನ್ನಡನಾಡು ಮೇಲೆ ಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದೆ. ಹೀಗೆ ED, MW ಯಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಿನ 
ನುತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅ ಸ್ಯದಯಸಾಧನೆಯ ಅರುಣೋದಯವು ಬೆಳಗು a 
ಕಂಡು ಹರ್ಸಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ತಿಯ RA ಪ್ಟಿಯಿಂದ ಕನ್ನಡಿ 
ಆವಶ್ಯಕ ನಾಡಿನ ಅಭ್ಯು ದಯಸಾ san ಅದು ತೀರ ಅಗತ್ಯ. 
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ಗರೆಲ್ಲ ಒಂದಾಗಬೇಕಾ ಕಾದುದು ಅತ್ಯಂತ 
ನಾವೆಲ್ಲ ಒಬ್ಬ Se 
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ಸಾಹಿ 3 ೯೩೯ 'ಕನಡ ಸಾಃ 
sn, 33-80%] ಆರನೆಯ ನಸಂತ ತ್ಕೋತ್ಸನ, ೧೯೩ [ಕನ್ನ ಸಾಹಿತ 
ಪ್ರಮಾಥಿ, ಶೈ ಸೈ 

J 


+ 


4 ತಾಯಿಯ ಮಕ್ಕಳೆಂಬುದನ್ನು ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ಮನಗಂಡು ಅವಕ್ಕನುಸಾಕ 
ಕನ್ನ ತಾ ರ 


ದರೆ ಅನ್ನು, ಅನುಕೂಲ. = > 
E as ನಾಡು anode, ಬರಬೇಕಾದರೆ ತಾಯಿನುಡಿಯಾದ ಕನ್ನಡ 


"ಬೆಳವಣಿಗೆ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ wade 
2 pa 


ಸಿಯ 2 
ಇ ಹೆಚ್ಚಿ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಎಸ್ಟೆ ಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದರೆ 
oe ‘ ಂದುತ್ತದೆ. ಜನತೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ 


ಅಷ್ಟಷ್ಟು ಬೇಗ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೂ Jade ಸ ನರ 
ಯನ್ನು A ಸಲು ಇಂಥ ಉತ್ಸ ವಗಳಿಂದ ಬಹಳ ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಉತ್ಸನ 


ನನ್ನು ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರದಲ್ಲಿ ವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಸರಿಷತ್ತಿನ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೊಂದರ 
ಬೇಕೆ ನಾಲ್ಕು A, ಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಡಸುತ್ತಿರುವುದು ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಂತೋ 

ಅಂಶ. ಈ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸ ವದ ಅಂಗವಾಗಿ ಪು ಶ 
ಸಂಘಗಳ ಸಮ್ಮೇಕನ್ನ ರೇಖಕಗೋಷ್ಟಿ ಮುಂತಾದುವು 
ಕರವಾಗಿದೆ. ಪರಿಷತ್ತು ಇಂಥ ಉದ್ಯಮಗಳನ್ನು ಕ್ಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವು ಕಂಡು ನಮಗೆ ನಶೆ ಶೇಷ aR ಬಾಗಿದೆ. ಸ್ಮೀಯರೂ 
ಕನ್ನಡ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ Ee ರುವುದು ನಮಗೆ ಸಂತೋಷಕರವಾಗಿದೆ. 
ಸರಿಷತ್ತಿನ ಸೇನಾನಕಾಶನನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಅನುಕೂಲಿಸುನಂತೆ 
ಮಹಾಜನರಿಂದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವೂ ಸಹಾಯವೂ ಮತ್ತಷ್ಟು ಅಧಿಕವಾಗಿ ದೊರೆಯು 
ವ್ರವೆಂದು ನಾವು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. 

ಮಹಿಳೆಯರೇ ಮತ್ತು ಮಹಾಶಯಕೇ, ಈ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವದ 

ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು ಇನ್ನು ಅಆರಂಭವಾಗಬಹುದೆಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅನುಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುನೆವು; ಪುಸ್ತಕಪ್ರದರ್ಕನನನ್ನು ತೆರೆದಿರುವೆವು. ಉತ್ಸನ 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ನನೆ (ರಿ, ಅದರಿಂದ ನಿಶೇಷ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲೆಂಬುಜೇ ನನ್ಮು 
ಹೃತ್ಸೂರ್ವಕನಾದ ಹಾಕೈಕೆಯಾಗಿದೆ. 


ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರ ಸಂಡೇಶ 
"" ಕನ್ನ 1, ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆರನೆಯ ನಸಂತೋತ್ಸವದ os ಸಂದೇಶದ 
ಮೂಲಕ ನಾವು ಭಾಗಿಗಳಾಗಲು ಸಂತೋಷಸಡುತ್ತೇವೆ. 
ಈ ಉತ್ಸವ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಪ್ರಜೆಗಳ ಐಕಮತ್ಯಕ್ಕೂ, ಅವರ ಏಳಿಗೆಗೂ 
ದೆ 


ಮತ್ತು ಕನ್ನ ಡಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ays 2. (BIT, Beason 
ಸಂಪೂರ್ಣ SL Š 


ಈ ಉತ್ಕ ನದಲ್ಲಿ i MEKAS DATI 
ಮಾಡಿ ವ್ರ ಉತ್ಸವ 


3 ಕೆಲಸ 
ಗಳಲ್ಲರೂ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂ 


ಉದ್ದೇಶ ಸಫಲವಾಗುವಂತೆ ಮಾ ಡುವರೆಂ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಈ ಈ ಉತ್ಸನ iu ಸುಲಲಿ 


ುವಂತಾಗ 
ರೆಂದು ಮನಃ 


ತವಾಗಿ ನಡೆದು ನೀವೆಲರೂ ಸ ಸಂತೋಷಪಡ 
ಪೂರ್ವಕನಾಗಿ ಹಾಕೈಸುತ್ತೇನೆ.? 
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ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ನರ್ಷ ವರ್ಧಂತ್ಯುತ್ಸವ 


ಇದೇ BAT ೨೯ನೆಯ ತಾರೀಖು ಸೋಮವಾರ ಬೆಳಗ್ಗೆ ೮-೩೦ಕ್ಕೆ 
ಸರಿಸ Ad, ಂದಿರದಲ್ಲಿ, ಸರಿಷತ್ತಿನ ಗೆ ಪ್ರಾಂತಸಮಿತಿಯ ಅಕ್ರ ಯದಲ್ಲಿ, 
ಆಳುವ ಮಹಾಸ್ವಾ ನಮಿಯವರಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ 
ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ., ಜಿ.ಬಿ.ಇ. ಅವ 


ಎಜಿ 
ವರ್ಷ ವಧ ೯ಂತ್ಯುತ್ಸ ನದ ಪ ಗ್ರಯುಕ್ತ ಶ್ರೇಯ Sy 


ಖಿ 
ಟು 

ಸ್ರಾರ್ಥನಾಸಭೆ ಸೇರಿತ್ತು. ಈ ಸಭೆಯ ಅಧ ಕತೆಯನ್ನು ಮೈಸೂರು ಬ 
ನಿನೃತ್ತ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರಾದ ರಾಜದ ಪ್ರಸಕ್ತ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೆ. ಶಂಕರ 
ನರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರು ವಹಿಸಿದ್ದರು. ಪರಿಸನ್ಮಃ ಂದಿರದ 
ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಮೈಸೂರು ಬಾವುಟವೂ ಅದರಡಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಇ... 
ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು; ಮಂದಿರ ತಳಿರುತೋರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತವಾಗಿತ್ತು. 
ಸಭಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಗಣ್ಯ ಮುಹನೀಯರೂ, donee 

ಬಾಲಕ ಬಾಲಿಕೆಯರೂ ನೆರೆದಿದ್ದರು. 

ಮೊದಲು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌ ಜಿ. ಬಿಂದೂರಾಯರು "ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ? 
ದಿಂದ ಸೇನಶಾಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣಃ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಸಾರಥಿಯಾದ ಪ್ರ ಸಂಗವನ್ನೂ ಸಾ sn ಇ ಧಾಚನಮಾಡಿ ಸಭಿಕರನ್ನು 
ತಣಿಸಿದರು. od: ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ ಕ್ಸರಾದ ರ ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌. Saat ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಸರಿಗೂ ಸಭಿಕರಿಗೂ 
ಸ್ವಾಗತ ಬಯಸಿ, ಸಭೆಯ ಉದ್ದೆ ೇಶವನ್ನು ತಿಳಿಯಹೇಳುತ್ತ a ರೀತಿ ಭಾನಣ 
ಮಾಡಿದರು: — 
« ಅಳುವ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರೂ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮಹಾ ಪೋಷಸಲೂ ಕ 
ಶ್ರೀಮನ ಓಹಾರಾಜರವರ ವರ್ಷ BOF os, ತ್ಸ ವದ ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಜು ಈ. 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೇರಿದ್ದೇನೆ. ಹಿಂದೆ ಶ್ರಿ TE ವ್ಲೈಷರಮಾತ್ಮನು ಖ ಇ Pl = 
ee toh ಬಲವನ್ನು ಎತ್ತಿ wados, Beet ತ ತ್ಮಿಕ  ಬಲನನ್ನೆ ( 
ಮೈಸೂರರಸರೂ ಜಾಜ್‌ ಖಡ್ಗದ ಬಲನನ್ನು ಹಂದೊತ್ತಿ s Sia E 
ಮುಂದಿತ್ತು. 3, ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. a ಶ್ರೀ ಚಿಕ್ಕದೇ none ee 
ae cc 39 ge ದನ್ನೇ ಕುರಿತು ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ: 2 ಹ 
ಗೀತಗೋಪಾಲ ದಲ್ಲಿ ಇ 'ಂಡದ್ದಾ ಹತು. 
ಖ್ರುಗಳನ್ನು an, ಹಿಸಿ, ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಲೌಕಿಕ ಶಾಂತಿಸುಖ GAH 


ಮೂರ್ತಿಯಾದ” ಶ್ರೀ ಕ a ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ yt ಒಡೆಯರ ಮನೆತನದಲ್ಲಿ 
ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಅವರು ಬೋಧಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ, ಮೈ 
NR, € ಮಂದಿ ರಾಜಾಧಿರಾಜರು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿ' ಕಶಕ್ತಿಯನ್ನು Eo 
ಗಳನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಲು. ದೀಕ್ಷೆ ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ... ಗಿನ ನ FeSO: 
ಯನರೂ ಆದೇ ಗುರಿಹಿಡಿದು ರಾಜರ್ಷಿಗಳಿಂದು ಪ್ರಸಿ * ತಮ್ಮ ಪ್ರಜೆಗಳ ಆರ್ಥಿಸಸ್ಥಿತಿ 
ಯವರ ಸರ್ವಮತಸಮನ್ವಯ ದೃಷ್ಟಿ ಲೋಕಸ್ರು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ 
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ಪ್ರಮಾಫಿ, 45-40%] ಶ್ರಿ (ಮುನ್ಮಹಾರಾಜರನರ ವರ್ಷ ವರ್ಧಂತ್ಯುತ್ಸವ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಉತ್ತಮಗೊಂಡು, ಅವರು ಸುಖವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದೇ ನುಹಾಸ್ವಾನಿಂಯ ವರ ಹೆಂಬಲಾಗದಿ 
ಮಹಾಸ್ವಾ ಮಿಯನರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಖಿಲಕರ್ನಾಟಿಕದ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವ ರರು; 
838 anes ಕನ್ನ ಡನಾಡಿನ ಪ್ರಜೆಗಳ ಪೆ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಪಾತ ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತ 
ಮುಹಾನುಭಾನರ as 28, ಧಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಹೃ ದಯದ ಆನಂದಭಕಿ ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲು 
ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದೆ ನೆ. ಸ ುಭಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 'ರಾಜಧರ್ನುಪ್ರಸ TEN ಶಂಕರನಾರಾಯ, 
ರಾಯರಂಥ ಮಹನೀಯರು ಅಧ್ಯಕ್ಬರಾಗಿ ದೊರತದ್ದು ನಿಶೇಷ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಸಂಗತಿ, ಅನರು 
ದಯವಿಟ್ಟು ಈ ದಿನಸದ ಸಭಾಳಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರನೇರಿಸಿ ಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ನ ರವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ.” 

ತರುವಾಯ ಶ್ರೀ॥ ಶಂಕರನಾರಾಯಣರಾಯರು ಮಹಾರಾಜರವರಕಿ 
ರಾಜಭಕ್ಕಿನಿಶ್ಚಾ ಸವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ನಿರ್ಣಯವನ್ನೂ, ತಂತಿಯ ಮೂಲಕ ಕಳಿಸು 
JITA eid ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಾರಾಂಶವನ್ನೂ ಇಚಿಯ ಮುಂದಿಟ್ಟರು. ಸಜ್ಜಿ 
ಸರ್ನಾನುನುತದಿಂದ ಕೈಚಪ್ಪಾಳೆಯೊಡನೆ, ಅನನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿತು. ನಿರ್ಣಯ 
ಈರೀತಿ ಇದೆ: 

« ಕರ್ನಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವ ರರೂ ಕನ್ನಡ ma ನ 
ಮುಹಾಪೋಷಕರೂ ಆಗಿ ನಮ್ಮ ನ್ಪಾಳುತ್ತಿರುವ ಮೈ ಸೂರು ಸಂಸ್ಕಾ ನಪ 
ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮಹಾರಾಜರವರು ಶ್ರಿ ಕೃ ರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ Eo 
ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ, ಜಿ.ಬಿ.ಇ. ಮಹಾಸ್ಟಾಮಿಯವರ. ವರ್ಷ ವರ್ಥಂ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ona, ಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಈ ಮಹಾಸಭೆ ಮಹಾ 
ಗಳವರಿಗೆ ಜಗದೀಶ್ವರನ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ ವಿಜಯ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿ ಸಮಸ್ತ 


~/ 
0 


ಸನ್ಯಂಗಳಗಳನ್ನೂ' ಕರುಣಿಸಲೆಂದು ಪ್ಲಾರ್ಥಿಸುತ್ತಕಿ;” ಮತ್ತು ತನ್ನೆ 


ರಾಜಭಕ್ತ ADT) ANID, ನುಹಾ He), ಅಸಣೆ 
ಬೇಡುತ್ತ 3 ಸ್ಟಾ 'ಮಿಯವರಲ್ಲಿ. ಸಮರ್ಪಿಸಲು OR, 


ES a ಅಧ್ಯಕ್ಕ ಕ್ಸರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಶಂಕರನಾರಾಯಣರಾಯರು ಸ್ಫೂರ್ತಿ ದಾಯಕ 
ನಾದ ಭಾಸಣಮಾಡಿದರು, ಅದರ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ಕೊಚ್ಚಿ: E 


"ರಾ 
ಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ ನವರು ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾ 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ರಾಜಭಕಿ ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ಕ 
ನಮ್ಮ ಮ ತ್ಮ! ರು 
ನಿಂತಹ ಆ ಣ Benes ಬಸೂ ಜೂ ಮಹ 

ಾಗಿ ನಿನರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಹೆಚು ವಿನರಿಸಬೇಕಾಗಿಳಿ: 
ಗೆ ag ನರ್ಷಗಳಾದು ed ನನು 
ಇಡೆ ಇದುವ ವು. ೧೯೦೨ರಲ್ಲಿ ಅವರು ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರ 4 
ಮುಂದುನಂರಿದಿದೆ, gi ನಮ್ಮ ನಾಡು ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಹ 


ಎಂಬುದು ನಮ್ಮ ಸ್ಥಾನ ಎಷ್ಟು ಮುಂದುವರಿದಿದೆ, ನಾವು ಎಷ್ಟೂ ಸುಖವಾಗಿದ್ದೇನೆ 
ತಿಯನ್ನು ಯೂರೋಪಿನ ರಾಷ್ಟ್ರ ಗಳ ಸ್ನಿತಿಗೆ ಹೋಳಿ? 
ಇವನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು; ಗುತ್ತಿ.” on ಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಯಂದ 3 pes” vosita t 
hond; ಆದರೆ ನನ್ನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದೇವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ದು 
ನಿಷಯ, ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸುಖಶಾಂತಿಗಳ್ಳು sane ಇದು ಹೆಮ್ಮ ಪಡಬೇಕ್‌ 
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A ನ ಜಿ 
ಸರಿಸತ್ಸತ್ರಿಶೆ] ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರನರ ವರ್ಷ ವರ್ಧಂತ್ಯುತ್ಸವ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 


ಎಂ 

ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸೆ, ಸ್ವ್ರೀನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ, ಕೀಳುದಜಿ ರ್ಕ್ನೆಯುಲ್ಲಿ ರುನ ಜನದ ಉದಾ 1, 8 T9080 F 
ಆರ್ಥಿಕಾಭಿವೃದ್ಧಿ, ಕೈಗಾರಿಕೆ-- ಈ ನುಂಂತಾದ ಅನೇಕ ನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಗೂ 
ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ eae ಎಷ್ಟೋ ಇತರ ಭಾಗಗಳಿಗಿಂತ ಬಹು ಮುಂದುವರಿದಿದೆ. ಕು| 
ಆಹಾರ ನಿಹಾರ, ವೇಷ ಭೂಷಣ add, ಅನಶ್ಯಕವಾದ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳೂ ಈಗ ನನು ಲ್ಲೇ 
ತಯಾರಾಗುವಂತಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಮೈ ಸೂರು aE ನುಂಂದುವರಿಓದೆ 
ಎಂಬುದು ಮನದಸ್ಬಾಗುತ್ತದೆ. 


ಹೃದಯವನ್ನು (ವ್ಯಾಹಿಸ ತಕ್ಕ ಒಂದೆರಡು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿಸದೆ ಇರಲಾರೆ: 
ಗ್ರಾನೋದ್ಧಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀನುನ್ಮಹಾರಾಜರನರು ಆತ್ಮೀಯವಾದ ಆಸಕ್ತಿ ನಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ನುಹಾಸ್ವಾಮಿಯನರು ಎಷ್ಟೋಸಲ ಗ್ರಾಮಗಳ ಕಡೆ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿನ ಜನರ 
ಕಷ್ಟಸುಖಗಳನ್ನು ಖುದ್ದಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ನಿಷಯ ವೃತ್ತ ಸತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಾರದಿದ್ದರೂ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಂಗತಿ ಎಂದು E Seng. 
ನುಹಾಪ್ರಭುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಈ ಗ್ರಾಮಾಂತರಪ್ರಜೆಗಳ ಕ್ಲೇನುಚಿಂತನೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದ 
ಹಿತಚಿಂತನೆಯೇ ಆಗಿದೆ. 


ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತಗಳಿಗೆ ಸೇರಿಹೋಗಿರುವ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲ ನನ್ಮುನ್ನಾಳುವ 
ನುಹಾಸ್ತಾನಿಯನರ ಕೃಪಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕೆಂದು ಕುತೂಹಲಗೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಖಿಲಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಯಾದ ಈ ಕನ್ನ ಡೆ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಸತ್ತೂ ಸಹ ಈ ಕನ್ನಡ 
ವಿಕೀಕರಣ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಬೆಳಸಲು ದುಡಿಯುತ್ತಿ ದ. ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡಿಗರೂ' ನಮ್ಮ ಪ್ಪ ್ರಭುಗಳ 
ಸೋಷಣೆಗೊಳಸಟ್ಟು ಜ್‌ ಎಂದು ಹಾಕೈ ಸುವುದಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತನ್ನು ಲರ 
ಪರವಾಗಿ ನನ್ಮು ಭಕ್ತನೆ ಪ್ರೆ ೇನುಗಳನ್ನು ಪ್ರಭುಗಳ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿ ಸುತ್ತ ನೆ. 3 

ತರುವಾಯ, ಉತ್ಸವ ಸಮಿತಿಯ ವ್ಯವ DAD, ಪಕರಾದ ಶ್ರೀಃ ಕೆ. ಸಂಪದ್ಗಿರಿ 
ರಾಯರು, ಸರ್ಕಾರದ ಉತ್ಕೋಗದಿಂದ ನಿವೃ 3, Dnis "ರಾಜಧರ್ಮ 
ಸ್ರಸಕ್ತರು ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಮ್ಮೊಡನಿದ್ದು ನಮ್ಮ ನಾಯಕ 
ಕಲ್ಲೊಬ್ಬರಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹಸಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಪಾಟಿ ಅವರಿಗೆ 
ಹೂನಾಲೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಸಭೆ ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಲು ಸಹಾಯಮಾಡಿ 
ಪನರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಂದನೆಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬ ಸಿದರು. 

ಅದ 

ಸಭೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಬೆಂಗಳೂರು ಅನಾಥ ಬಾಲಕಾಶ್ರ ಮದ ಹುಡುಗರು 

ಮೈಸೂರು ರಾಷ್ಟ ಗೀತವನ್ನು ಹಾಡಿದಮೇಲೆ, sed ಸಭೆ 


ಮುಕಾ _ಯವಾಯಿ ತು. 
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ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶ 


೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿನಾದ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳು” 
ಮೊದಲ RDZY 


ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌, ರಷ್ಯಾ ಮೊದಲಾದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬೊಂಬಾಯಿ, 
ಮದರಾಸು 'ಸೊಡಲಾದ ಬ್ರಿ ba ಇಂಡಿಯಕ್ಕೆ ate "ಪ್ರಾ ಹಾ ಬಾ ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ "ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರ og, ಕಟನೆ ಮತ್ತು. 3,83, ಕಾಸ್ಟ ಕಟಿ 
ER ಎಷ್ಟ ರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಭಿನೃ a, ಗೆ ಬರುತ್ತಿವೆ ವೆ ಎಂಬುದನು ತಿಳಿತುಕೊಳ್ಳು ನ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ಸುಬಂಧಸಟ್ಟ 'ಿಮರ್ಶೆಗಳನ್ನು re ಪ್ರ ಚು ರಪಡಿಸುನ 
ವಾಡಿಕೆ ಉಂಟು. ಇವುಗಳಿಂದ ಪಾಶ್ಯಾತ್ಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ 
ಗ್ರಂಥಗಳೂ, ವೃತ್ತಪತ್ರಿ ಕೆಗಳೂ ಪ್ರಕಟಿವಾಗುತ್ತಿನೆ ಎನ್ನು iS ನನುಗೆ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತ i 


ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾ ಂತದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಕಟನಾದ ಗ್ರ ೦ಥಗಳು 


ಇದೇ ರೀತಿ ಕನ್ನ ಡದ ನೆಲೆನೀಡಾದ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನರ್ಷವೂಗ್ರ ೦ಥಗಳ 
ಮತ್ತು ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಪ್ರ ಕಟನೆ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಜರುಗುತ್ತಿ ಡೆ” ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಉದ್ದೇಶದೊಡನೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಹಲವು ನಷ ೯ಗಳಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡಸುತ್ತಿದೆ. 
ಈ ಉದ್ದೇಶಾನುಸಾರನಾಗಿ ಪ್ರತಿ ನರ್ಷವೂ ಏಸ್ರಿಲ್‌ ತಿಂಗಳ ಸುಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಪರಿಸತ್ತಿನ 
ಆಶ್ರ ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ nats ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸ <5) ಅಂಗವಾಗಿ ಗ್ರಂಥಪ್ರ ದರ್ಶನ ವೊಂದನ್ನು 
ಏರ್ಪಡಿಸಿ ‘ed ಕ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಇಡಿಯ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಶೇಖಕರು, x 1,038 z, ಕಾಶಕರು 
ಮತ್ತು ಸತ್ರಿಕಾಕರ್ತರುಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗ್ಗ ಸ್ರ೦ಂಥಗಳನ್ನೂ, ಪತಿ ಕತೆಗಳನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಉಪಕಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪಾ ರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳು 3, ತತ್ತು À ಅವರಿ ಮೊ "ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಸಹಾನುಭೂತಿ ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳೆಲಾಗು ವುದಿಲ್ಲ. 


೧೯೩೭ನೆಯ ನರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಸಹಕಾರ ದೊರೆತಸ್ಟನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡಿದ್ದ ರಲ್ಲಿ ೧೯೩೭ನೆಯ 
ನರ್ಷದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೨೯೫ “ಕನ್ನ ಡ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಆ ಪೆ 3 022 ಪ್ರ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದು ವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಂದಿದೆ. ಇದನ್ನು ಮರಾಟ, ಗುಜರಾತಿ ಮೊಡಲಾದ ಇತರ 
ದೇಶಭಾಷಾಗ್ರ ೦ಥಗಳ ಅಂಕಿಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದಿದೆ 
ಬುದ ಕ್ತ ವಾಗುವುದು. ಇಂತಹ ಶೋಚನೀಯ ಪರಿಸಿ ತಿಗೆ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಓದುಗರೆ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಜಿಳೆಯದಿರುವುದೇ ಮುಖ ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು.” ಪುಸ್ತ ಕಗ (ಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳು 


ನನರ ಸಂಖ್ಯೆ ಬೆಳೆದ ಹೊರತು ಪ್ರಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಯಾಗಲಿ, 284 
ಪುಸ್ತಕಗಳ ಯೋಗ್ಯತೆಯಾಗಲಿ ಹೆಚ ಲಾರದು. 


೧೯೩೮ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
asi ಸ ಗೇ ಇಡಿಯ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಗ್ರ ಂಥಪ್ರ ಕಟನೆ ಎಸ್ಟ ರೆ 
ಪ್ರ ಯೆತ ಗಳನ್ನು ಡಡ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ. ವ ಉದ್ದೆ ದಿಂದ ಹಲ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ Jey ಆಡಕಿ ಫಲಕಾರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ವಿಷಾದದಿಂ ae 
ಕೊನೆಗೆ ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಕೇಂದ್ರ ನಾದಮೈ ಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿಗ್ರ ೦ಥಪ್ರಕ 


* ತಾ| ಗು ಬ ಬೆ ಸುಗ್ಗಿ 
seo " ಆಕಾಶವ ಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಃ a. A 
ರಾಯಸ್ಪನವರು ಮಾಡಿದ ರೇಡಿಯೋ ಭಾಷಣ. 3 ಸಾಸ ಯು ಆತ್ರ ಯ ಶ್ರೀ 
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ಸರಿತ ತ್ರಿಕೆ] ಗ್ರಂಥ ನಿನುರ್ಶೆ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 
M O 


ಎಷ್ಟರ ನುಟ್ಟಿಗೆ ನಡೆದಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಸಹ 
ನಿಫಲವಾಯಿತು. ಗ್ರ ೦ಥಕರ್ತರಾಗಲಿ, ಗ್ರ ೦ಥ ಪ ಕಾಶಕರಾಗಲಿ ತಮಿ ಒಂದ ಪ್ರ ಕಟಿವಾದ 
ಗ್ರಂಥದ ಗಾಂಡು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಪರಿಷ ಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು iS 
ಬೇಕೆಂದು ಪ್ಪಾ ರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡದ್ಹು ಸಾರ್ಥಕ ಕವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಟನೆಯ 
ಹಕ್ಕನ್ನು IDORO ಸರ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ond, ರ್‌ ಮಾಡಿಸಬಳಿಂಬ' ನಿರ್ಬಂಧ 
ನಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ (Registrar of ಸ ಡೆ Publications) ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳಿಂದ ೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಕಟತವಾಗಿ “ಜಸ್ಟ ರಾದ ಗ i ogne ನಿವರಗಳನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಇವರು ಮೂರು ತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ 'ತನ್ಮು ಲ್ಲಿಗೆ ರಿಜಿಸ್ಟರ್‌ ಆಗು ಜ್‌ 
ಪ್ರಸ್ತಕ ಮತ್ತು ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ನಿನರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ನಹಿಯನು ಸರ್ಕಾರಿ 
ಜೆಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚುಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ. ವರ್ಷಾಂತ್ಯದ ವರೆಗೆ ಪ್ರಕಟನಾದ ನಾಲ್ಲು ಇಂತಹ 
ನಹಿಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ನೋಡಿದ್ದ ರಲ್ಲಿ ಗತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟು ೧೧೯ ಕನ್ನ ಡ ಪುಸ್ತಕಗಳೂ, 
೩೨ ಪತ್ರಿ ಕಾಸಂಚಿಕೆಗಳೂ ರಿಜಿಸ್ಟ ರ್‌ "ಆಗಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತ ದೆ. ಇವುಗಳ ಪೈಕಿ 
ಪೃಥನು ಮುದ್ರ ಣದ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರನೇ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಒಟ್ಟು 
26 ಪುಸ್ತಕಗಳು ಸರ] ರಿಜಿಸ್ಟರ್‌ ಆಗಿರುಪ್ರದಾಗಿಯೂ ca ಸೇರಿ ೯೧, ೬೭೫ 


ಶಿ 
ಸ್ರತಿಗಳು ಅಚ್ಚ್ರಾಗಿರುವುದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳ ಈ ರೀತಿ ಇದೆ:- 

O. BO, FN, do 1೧0 
೨. ನಾಟಕ ೮ 
Q. ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ et AY 
೪. ಸಣ್ಣ ಕತೆ ಚಾಚಿ 
೫. ಕಾದಂಬರಿ fa oe 
೬, ಪ್ರ ಬಂಧ ೫ 
೭, ದರ್ಮ, ದರ್ಶನ, ನೀತಿ e 
೮. ಶಾಲಾ ಪುಸ್ತಕಗಳು sie LY 
೯. ಸಂಕೀರ್ಣ scott w 

ಒಟ್ಟೂ gs ೬ಲೆ 


ಈ ರೀತಿ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ ಚತು 
ಕನ್ನಡ ಗ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಂಜಿ ಏನೋ ಇತರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ಪ ಪ್ರಕಟಿನಾದ ಜೀರ ೇಕೆ es 
ಗ ತಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಅತ ಲ್ಬವೆಂದು ವುದು ನಿಜ. ಆದರೆ ರ 
ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ರೀತಿ, ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಅವುಗಳ ಮೇಲ್ಯ ಟ್ಟು ನದವ ನ್ನೂ 
ನೋಗಿದಕಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಇರುವುನೆಂದು "ಗೊತ್ತಾ ಸ T 
ಬರುಬರುತ ಪಾಶ್ಚಿ ಮಾತೃ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ತಯಾರಾಗುವ ಪ್ರಸಿದ್ಧಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ತ 
ಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಪುಸ್ತ wade ಮುದ್ರ ಣವಾಗಿ ಸಿದ್ಧ ವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂ RN 

ಇದೀಗ ಕನ್ನ ಡಗ l ogg mogron ಅಭಿನಂಡನೀಯವಾದ ಸಂಗಾ 


ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳ ಲಘುನಿಮರ್ಶೆ 
ಈ ಪೈಕಿ ಕೆಲವು ಗ್ನ ಸ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಲಘುವಿನುರ್ಶಾರೂ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಅಪ್ರ ತೃತನೆನಿಸಲಾರದು. 
ಇನ್ನಗಳನು 
(0) ಸಡ್ಕಕಾವ್ಯ ಗಳು. ea ಡದ ಬಾವುಟಿ'-- ನೊಡಲು ಪದ್ಯಕಾನ್ಯಗಳನ್ನ್ನು 


ಕ ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟ? ಎನ್ನುವುದು. 
ದುಕೊಂಡಕಿ « TEN E ಹೊಸ ಇಷು ಗ್ರ ೦ಥವೆಂದರೆ * ಕನ್ನ ಸ್ವ. ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 


ಇದೀಗ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನಿಂದ "ಪ್ರಕಟಿತವಾದ ಪುಸ್ತ 


ಪವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು 
ಮಾತ್ತು 
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ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ (ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
Ss 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದರೆ ಉದ್ದೆ eg ಮುಂತಾದ್ದನ್ನು ಕುರಿತು ಇದರ ಸಂಗ್ರಹಕಾರರಾದ ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ 
& ರೀತಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾ 3: — 

De ಬಿ. ಎಂ. ಶಕಂತಯ್ಯ ನವರು 
«ದರಲ್ಲಿ ೨ ನಗದ ಆರಿಸಿದ ಪದ್ಯಗಳೂ, ಹಳೆಗನ್ನಡ; ನಡುಗನ್ನಡ, ಹೊಸಗನ್ನಡ 
ಕಾನ್ನಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ ಭಾಗಗಳೂ, ಈಚಿನ ಹೊಸ ಕವಿಗಳ ಕವನಗಳೂ" ಸೇರಿನೆ. ಕನ್ನಡ 
ನಾಡಿನ ವೈಭನನೇನು, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಅಭಿಮಾನ ಉಕ್ಕುತ್ತಾ ಇದೆ, ಕನ್ನ i dandy, 
ನುಡಿಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿ! ಗರಿಗೆ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಇದ್ದ ಹೆಮ್ಮೆ ಮ» ಈಗಿನ ನನೀಸೆ ದೃಷ್ಟಿ 
ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಸ ಸಯಗಳೂ ಇದರಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಪ್ರ ಯತ್ನೆ ಮಾಡಿದೆ. ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ನಾಡಿ, 
ಹೃದಯ, ಕಣ್ಣು ಎಲ್ಲಿದೆ, ಕನ್ನ ಡದ EES “ಎಂಬುದನ್ನು sho ಅಲ್ಲಲ್ಲ 
ಪ್ರ ಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆ. "ಈಗಿನ ಹೊಸ ಕವಿಗಳ ಭಾವವೇನು, ಯಾನ ಹೊಸ ಸಾಹಿತ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯನನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಅನರು ಧೈರ್ಯ ತಾಳುತ್ತಿ ದಾ ರೆ ಎಂಬುದು ಅನರ ಹೊಸ 
ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಎದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹಿಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಕನ್ನಡಿಗರು ತಮ್ಮ ನಾಡಿನ 
ಮತ್ತು ನುಡಿಯ ಬಗೆಗೆ ತಾಳಿದ್ದ ಅಭಿಮಾನ, ಕನ್ನಡ ಕಲಿಗಳ, ಕವಿಗಳ, ಸತಿಯರ, 
ದೊರೆಗಳ, ಮಹಾಪುರುಷರುಗಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಮತ್ತು ಹಿರಿಮೆ, ಭಾಷೆಯ ಮತ್ತು ಛಂದಸ್ಸಿನ 
ಕ್ರಮವಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆ -ಇನನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರಿಸುವಂತೆ ಶಾಸನಗಳಿಂದಲೂ, ಹಿಂದಿನ 
ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ನಾಡಹಾಡುಗಳಿಂದಲೂ, ಇಂದಿನ ಕೆನಿತೆಗಳಿಂದಲೂ ಆಯ್ದ ನಾಲ್ಕು 
ತೆನೆಗಳ ಕಟ್ಟಿನ್ನು ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿದೆ. ಕನ್ನಡಿಗರ ಕನ್ನಡ ಮಮತೆ ವಾತ್ಸಲ್ಯಗಳೂ, 
ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಏಕೀಕರಣದ ಸಾಧನೆಯೂ ಚಿನ್ಮುಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಈ ಪುಸ್ತಕನನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. 

ಇದರಿಂದ " ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟಿ?ನೆಂಬ ಪುಸ್ತಕ ಎಂತಹ ಪರತ್ರ ಧ್ಯೇಯದಿಂದ 
ಪ್ರಕಟಿತವಾಗಿರುವುದೆನ್ನುವುದು ಸರ್ವರಿಗೂ ವಿದಿತವಾಗುವುದು. ಈ ಪುಸ್ತಕ ಮ್ಯಸೂರು 
ಸಂಸ್ಥಾನದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರಿಗೆ ಅಂಕಿತವಾಗಿದೆ, ಹೊಸ ರೀತಿಯ ಇಂತಹ ಪ್ರಸ್ತ ಕದ 
ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡಿಗರೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವವರಾಗಲೆನ್ನುವುದೇ ಕನ್ನಡದ 
ಅಭಿಮಾನಿಗಳೆಂದನಿಸುವ” ಸಮಸ್ತ ರ ಹಾಕೆ | ಕೆಯಾಗಿರುವುದು. 


(೨) ತಾಟಕಗಳು... ಇನ್ನು ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಪ್ರಕಟವಾದ ನಾಟಕಗಳ ನಿಷಯರ್ಲಿ 
ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳನ್ನು ಜರ ಜಾ ಪ್ರಕೃತಿಚಿತ್ರ, ಸಮಾಜಚಿತ್ರ ಗಳನ್ನು ಜನರ 


oe ಇರಿಸಿ ಸತ್ತ ಫರಿಣಾಮ ವನ್ನು ಉಂಟುಮೊಡುವಾ ಥವುಗಳಾಗಿರಂವುದು ಆಧುನಕ 
ಸಾ ತ್ಯದ ಒಂದು ವೆ ನೃ ಶಿಷ ನೆಂದು. ಹೇಳಬೇಕು. 


ಇ 2 ಮಾಸಿ ಯವರ "ಕಾಕನಕೋಟಿ? ಎಂಬ ನಾಟಕ : 
ನನ್ನು ಜಪ ಅಥಿತನಾಟಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ " ಕಾಕನಕೋಟೆ? ಎಂಬ ಸಣ್ಣ ನಾಟಕ 
ಅಯ ಫ೦ಗಾರ್ಯರು, ae ಸಿದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ Dd en ಮಾಸ್ತಿ ನಂಕಟೇಕ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ. ಕಾಕನಕೆ : ಇದರಲ್ಲಿ ನ್ಯು ಸೂರು ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಆನೆಗಳ ಖೆಡ್ಡಾ ನ 
ಗಳನ್ನು] ಹೃದಯಂಗನ ಸ ಎಂಬ ಊರಿನ ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಕಾಡುಕ ಕುರುಬರ ರೀತಿನೀ 

ae ಚಿತ್ರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ಉನ್ನ 
ದೊರೆತಸ್ಟು ae oa, ಕಾರ್ಯಗಾೌರನಪುಳ್ಳ ವರಾಗಿದ್ದ ರೂ ಕೂಡೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆಗಾಗಿ 


ನಾಗುನಷ್ಟು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಈತ ನನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷಪೊ E 
N, 3 end 
ಮಾಡುತಿ ವುದು ಪ ಬ ನವರ ಮೂಲಕ ಕನ್ನ ಗರಿಗೆ 


ಪ್ರಮಾಧಿ, ಜೈತ್ರ-ಜೈೇಸ್ಮ] 


Cc 


; 
ಇವರಂತೆಯೇ ಗದ ae ಏಲಿಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ನಾಟಕಗಳು 
ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಶ್ರೀ ಬಿ. bie 8 ನಾಲು ಹೊಸರೀತಿಯ ಸಾಮಾಜಿಕನಾ 


ಎರ್‌. ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಕಂಗಾರ್ಯರೂ ಸಹ 
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ಕಗಳನ್ನು 
ಟ್‌ A 


aR 


T 


ಬಿಸ್ಪಶ್ರಿಕ] 
ಇಸ್ರಣಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುನ ನಾಟಿಕಗಳು ಯಾವುನೆಂಡಕಿ - — ಲೋಭಿ, 
(ರ | "ವಾ ಮೋಹ? > ಗ್ರಹಚಾರ] ಎಂಬುವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಕೆಲವು 


ô pe pa 


adds ಹಿಂದೆ ರಂಗಭೂನಿಂಯೆ ಮೇಲೆ ತಂದು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರ ವನ್ನು 
ಸರಿಸಿದ್ದ ರು. 

ಈ ಪೈಕಿ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯ ವಿಲ್ಲದ ನಿವಾಹ, ಕನ್ಮಾ ಶುಲ್ಕ, ಉತ್ಕ ಟಿಕಾಮು, ಸಹವಾಸ 
ಕೋಸ್ಟ ನಿರ್ಲಜ್ಜೆ, ದುರಾಸೆ, sows, ತಿಳಿಗೇಡಿತನ, "ಹೆಗೆ ನೊಡಲಾದ ದುರ್ನಡತೆಗಳಿೆ 
us, ಯನಸ್ಸಿತ್ತು ಜೀವನದ ನೆಲೆಯನ್ನೂ, ಹೆಗ್ಗುರಿಯನ್ನೂ, ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ವಿಚಾರವನ್ನೂ 
ಗು mee "ಪಾತ್ರ ಗಳ ಚಿತ್ರನನ್ನು ಹೃ ನಲನ ಚಿತ್ರಿಸಿದೆ. ಮತ್ತೊ onde 
ನೂನುಸಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು espns ಅತ್ಯದ್ಭುತ ದೈನಶಕ್ತಿ ಯೊಂದರುವುದೆಂದೂ, ಆ ಶಕ್ತಿ, 
ನುಸುಸ್ಕನಿಗೆ ಅಸಿರೀಕ್ಟಿ ತವಾಗಿ ಒದಗಬಹುದಾದ ನಿಸತ್ತ ನ್ನು ತೃಣಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸ 
ಇಹುದೆಂದೂ ಆ ರೀತಿ ವಿಪತ್ತು, ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಾಗ ಬಂದ "ಕಷ್ಟ ಗಳನ್ನೆ ಲ್ಸ ಶಾಂತಚಿತ್ತರಾಗಿ 
BAIA ಸನಾ ಾಗನಲಂಜಗಳಾಗ್ಟು ದೇ ಆದರೆ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ದೈವಾನುಗ್ರಹ 
VNAO € ಲಭಿಸು ಪ್ರದೆಂದೂ ಚಿತ್ರಿಸಿದೆ. ಉಳಿದ ಇನ್ನೆರಡು ನಾಟಿಕಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ mae 
ಕಿ ಸಹಜನಾದ ರೀತಿಯ ಜೀ ವನಚಿತ್ರ ಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿ ಸಿದೆ. ಇಂತಹ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ನಾಟಿಕಗಳು _ ಜನಜೀವನದಮೊೆಲೆ ಸರಿಣಾಸುಕಾರಿಗಳಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ ನಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಕಾರಾಳನಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ನಿ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರ ಸಾಹಿತ್ಯಸೇನೆ 


ಹಿಂದೆ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಿದ ಹಿರಿಯ ಜ್‌! ಶ್ರೀ॥ ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಕ 
ಕಂತೆಯೇ ಸಂತತವಾಗಿ ಗ್ರಂಥರಚನಾಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ “ತೊಡಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ 
ನಿಕೇಸ್ತ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ನ ರುಣಸಾಹಿತಿಗಳಿಂದರೆ ಸ eu ಕೆ. ಬ 
ಸಿಸೃನನರು. ಇವರಿಂದ ಇದುವರೆಗೆ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಆಧುನಿಕತೈಲಿಯ ನದ, ಗದ್ಯ, 
ನಟಕ ಮುಂತಾದ ಹತ್ತಾರು ಕಾನ್ಫಗಳು ಇವರ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿ, “ಉವ್ಯರಚನಾಕೌ ಶಲ್ಯ 
ಸುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಕನ್ನ p ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ಪ ಪಂಚದಲ್ಲಿ ಚಿರಸ್ಕಾ ಯಿಗೊಳಿಸಿನೆ. 


ಅವರ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕನ್ನಡ ಕಾದಂಬರಿ k 

ಇವರು ಸಾ ಸ ಪತ, ಪರಿಮಾಣದ ಸುಮಾರು ೮೦೦ 
ಸರದಲ್ಲಿ Ee ee ಬ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಡೆಯ 
ಸಿ ಪ್ರಕಟಿ 


ಳಲ್ಲಿ 

ಇಂತಹ acl ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌, worse ಮೊದಲಾದ ” ಅನೃಭಾನಗ ಲ್ಲಿ 

ನಾಗ ರೂ ಕನ್ನ ಡೆದಲ್ಲಿ ಅಪರೂಪನೆಂದೇ ಹೇ 

ಬರೀಕಾರಕೆನಿಸಿದ ದಿನಂಗ. ತ ಶ್ರೀ ಬಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ 

3 aan 

ae ಸರಿನರ್ತನವಾಮವುಗಳೇ ಹೊರತು ಸ್ವ ತಂತ್ರ ಗ್ರ ೦ಥಗಳಲ್ಲ. ಜಟ! 

ಬ್ಲ ಪೆಚ್ಚು ರೂಢಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಗ್ರ ಗಳಾದರೂ ಸಣ್ಣಕ ಟಟ Bae 

[ನೇ ಹೊರತು ಜನಜೀವನನ ಸನ್ನು aoñ, x 3290 508 pada ಬ ಹ ಸ 

ae ಚಿತಿ ಶ್ರಿಸಿರುವುವುಗಳಲ್ಲ. ದಿವಂಗತ ಶ್ರಿ ಎಂ. ಎಸ ಸ 

w " ಮಾಡಿದ್ದು ಣ್ಣೋ ಮಹಾರಾಯ], " ಮುಸುಕು ie Ae 

| ie Ret}? Don ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಸ್ವತಂತ್ರ ವಾಗಿದ್ದು ಇ ine 
fay ನನ್ನು ಟಿತಿ ಸಿರುವುವುಗಳಾಗಿರುವುದೇನೋ ೧ಜ. ಆದ 

| Ben ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲ. 


ನ 
ಸಸಿ ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ನಿ. ಪುಟ್ಟಿಸ್ಪ ಪನ 
ಗದ್ದ ಇರುವಷ್ಟು DN, avd ಕಾದಂಬರಿಯ 


 ಸಯಿತ್ರಾಕ್ಷಿ, 
ಸಾಮಾನ್ನ 


ಇದುವರೆಗೆ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ 


ವರು ನಾಡ Tke. 


ಯನ್ನು ಉದ್ದಾ ಮ 
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nog ವಿಮರ್ಶೆ ಕನ್ನಡ ಸಾ 
ಪ್ರಮಾಥಿ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸೃ] AS) ಥ [ A ಹಿತ್ರ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿ 
ಹೇಳಬಹುದು. ಸ್ವತಂತ್ರೆಗ್ರ 
ಮಲೆನಾಡಿನ ಜನರ ಜೀನನಟಿ 


ತನ್ನು ಯೆಶೋಮಂದುಭಿಯನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆಂದು ಧಾರಾಳನ್ನಾ 
ಂಥವಾದ ಇವರ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಸಂಸಾ xn 
ತ್ರಗಳು ಸಹಜರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರ ಕನಾಗಿವೆ. ಇನರ ಜನ್ನ 
ರಿದ ಒಂದು ಗ್ರಾಮ. ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಇವರ tage 
ನ Be, oe ಇದುವರೆಗೆ ರಚಿಸಿರುವ ಹಲವು ಕಾನ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ny 
Hs ae ನಿಮರ್ಸೆಯನ್ನಿರುವ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ನೂರಾರು ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಆಯಾ 
ನ ನೇಶಕ ನುಸಾಕವಾಗಿ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರು ತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಕಾಡಂಬ? 
a ತನ್ನು ಆತ್ಮಕಥೆಯನ್ನೇ ಒಂದಾನೊಂದು ಪಾತ್ರದ ಮೂಲಕ ಸನಿರೂಸಿಸಿರುನಹಾಗಿ 
ಕಾಣುತ ದೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯ ಉತ್ತಮಶೈಲಿಯ ಕಾದಂಬರಿ ಮುಂತಾದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆಯೂ ಈ ಸ್ರಸಿದ್ಧಲೇಖಕರ ಲೇಖಿನಿಯಿಂದ ಪ್ರಚುರವಾಗುತ್ತಾ ಬರಲೆಂಬುದೇ 
ನನ್ಮು ಹಾರೈಕೆ. $ 
ಶ್ರೀಃ ನೈ. ಸುಬ್ಬರಾಯರ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳು 

ಐಹಿಕನಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವವರು ಅಧಿಕಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ದೊರೆಯಬಹುದಾದರೂ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಿಚಾರವನ್ನು ಕುರಿತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಲು 
ತಕ್ಕ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವವರು ದೊರೆಯುವುದು ದುರ್ಲಭವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಈ ನಿಧನಾದ ನ್ಯೂನತೆ ಶ್ರೀ॥ ನೈ. ಸುಬ್ಬರಾಯರು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಿಹಾರವಾಗಿದೆ. ಇನರು ಸಂಸ್ಕತ್ತ ಕನ್ನಡ ಈ ಉಭಯ ಭಾಸಾಸಂಡಿತ 
ರಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷಾಸರಿಚಯನನ್ನೂ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. 

ಇವರು ಗತನರ್ಸದಲ್ಲಿ "ಶ್ರೀ ಶಂಕರಭಾಸ್ಯ ಸಮೇತ ಶ್ರೀಗೌ ಡಪಾದ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಲಾತಶಾಂತಿ ಪ್ರಕರಣ? ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತನೆ ಮಾಡಿರು 
ತ್ತಾರೆ, . ಇದರಲ್ಲಿ ಅದ್ವೈತನಿಚಾರನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಮರ್ಶಿಸಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಚಿದಿನಂದಾನಧೂತರಿಂದ ಮಂದಾನಿಲ ರಗಳೆ ಎಂಬ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿದ್ದ 
ಅದ್ವೈತ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಹ ತಮ್ಮ ಸಂಪಾದಕತ್ವದಲ್ಲಿ " ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶಿಕಾ' ಎಂಬ 
ನೇದಾಂತೆ ಮಾಸಸತ್ರಿಕೆಯನ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಹಿಂದಿನ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದೇ ರೀತಿಯ ಅನೇಕ ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿಚಾರವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಭಾಷಾಂತರ 
ಮಾಡಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ನಿರಚಿತವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳು: 
A ea ನಿಚಾರವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿರಳವಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ye 
ತ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಸಹ ನಿರಳನೆಂಬುದು ನಿರ್ವಿವಾದವಾದ ನಿಷ 
ಪ eee ಯೋಗ್ಯವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳು ನನ್ಮು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ Be 
೨ ಅಂತಸ x ಗಳಿಗೆ ಹ್‌ j 
ಒತ್ತಿಹೇಳಬೇಕಾಗಲ್ಲ.. ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಸುಸ್ಮಾಗತನನ್ನೀಯಖವುದು ಅವಶ್ಯನೆಂ 


ಶೀನ o 
ಸುತ್ತಿ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ್‌ ಅವರ « ಸರೋಜನಳಿನಿ”' ಎಂಬ ಜೀವನ 
ಗತವರ್ಷದಲಿ ಶಿ 


ಎಂಬ ಬ್‌ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ್‌ ಎಂಬವರು " ಸರೋ& 
ತೃರಳಾಡ ಬಂಗಾಳೀ ರಮಣಿಯೊಬ್ಬಳ ಜೀವನಚರಿತ್ರ ವ್ರಜ 


ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆ 
ಜಾ ರ ಸುಲಭಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿನರ್ತಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸು 
ಸಹ ನೈಸೂರು ಸ: ಇವರ ತೀರ್ಥರೂಪ ತಂದೆಯನರೂ, P ಕೆ 


ಅಧಿಕಾರವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು. 5 
ಬಾಕೆ ಇಂಡಿಯನ್‌ ಸಿವಿಲ್‌ ಸರ್ವಿಸ್‌ ಅಧಿಕ್‌ 
ಸಿದ್ಧಪುರುಷರ ಸಹಧರ್ನೀಣಿಯಾಗಿದ್ದು 


ಚರಿತೆ 
ನಳೆನಿ' 
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ji 4 ped NN 
೦ಥ ವಿಮು å ; 
zgo] ಟುಯ್‌ [ವಿನ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 
ಎರ ಶ್‌ Å 


es 


ಸಂಸ್ಕರಣ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿ ದುಡಿದು ಸತಿಯೊಡನೆ ತಾನು ಹೋದ ಕಡೆ 


HE ಮಹಿಳಾಸಮಾಜಗಳನ್ನು ಸ್ಕಾ NA ಬಂಗಾಳದ ಸ್ತೀಯರ ಉದ್ದಾರಕ್ಕೆ, ನಾನಾ 
ago ಸಹಾಯ ಮಾಡಿ ಈಗ್ಗೆ ೧೪ ನರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಕೀರ್ತಿಶೇಸಳಾದ FOO, exe, 
ಈಕೆಯ ಸಾಹಸದಿಂದ ಬಂಗಾಳ ದೇಶದ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅನೇಕ BN ER 
ಗಳು ನಿಂತುಹೋಗಿ ಅವರಲ್ಲಿ GRF OA, ರಾಗಿದ್ದ ನರು ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾ ಸನನ್ನು ಪಡೆದು ಜಟ 
ಬಂದು ಸಮಾಜದ ಸಿ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಉತ್ತ ಮಗೊಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಇಂತಹ ಆದರ್ಶ 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಜೀನನಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಮತಿ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸರ ಅನರು ಕನ ಡದಲ್ಲಿ 
den ಸರ್ವರ ಅಭಿನಂದನೆಗೆ D7, ರಾಗಿರು ತ್ತಾರೆ. ನನ್ಮು ದೇಶದ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಶಾಲಾ 
om, ರ್ಥಿನಿಯರೂ ಈ ಪುಸ್ತ ಕನನ್ನು ಓದಿ ಇದರ ಪ ಕ್ರಯೋಜನನನ್ನು ಪಡೆಯುವನರಾಗ 
ಚ ಹಾರೈ ಸುತ್ತೆ €ವೆ. 


೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತವಾದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು 


ಇದುವರೆಗೆ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಕಾ ನಲ್ಲಿ ಗತನರ್ಷ ಪ್ರಕಟಿತವಾದ ಹಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ವಿಮರ್ಶಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಇದೇ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತವಾದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ 
ನಿಚಾರನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಆರು ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಗತನರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ರಿಜಿಸ್ಟರ್‌ ಆಗಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಟ 
ನಾಗುತ್ತಿರುವವುಗಳೇ ಹೊರತು ಹೊಸದಾದುವುಗಳಲ್ಲ. ಇವೆಲ್ಲ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ೪೫ ಸಂಚಿಕೆ 
ಗಳಿಂದ ಒಟ್ಟ ೨೪,೨೯೦ ಪ್ರತಿಗಳು ಗತ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಂದಿದೆ. 
ನಿಂಡಕಿ ಸಂಚಿಕೆಯೊಂದಕ್ಕೆ ೫೪೦ ಪೃತಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಅಚ್ಚಾದಂತೆ ಆಯಿತು. ಇದನ್ನು 


ಚ 

ಸಾಶ್ಚಾತ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿತವಾಗುತ್ತಿರುನ attint, ಲೆಯ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ 
ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಅಜಗಜಾಂತರವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಇಂತಹ “ಶೋ ಚನಿಯ ಸರಿಸ್ಥಿ ಗೆ 
ಕಾರಣ: ನನ್ಮು ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು ; ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳು 
ಜನರಂಜಕವಾಗಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು; ; ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಿನರಿಂದ ತಕ ಷ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ದೊರೆಯದೆ 
ಇರುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ನನ್ಮು ಜನರಲ್ಲಿ "ವಿದ್ಯಾಪ್ರ ಚಾರ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಾ 
ಬಂದು ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಶೈಲಿ ಉತ್ತಮವಾಗುತ್ತಾ ಬಂದಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಅನರು ಅವುಗಳ ಪ್ರಯೋಜನ 


ನನ್ನು ತು ನಿರೀಕ್ಸಿ ಸುತ್ತಿ (ನೆ. 


ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ " ಕನ್ನಡನುಡಿ? 


ಮೇಲಿನ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ವರ್ಷದ ವಿಜಯದಶಮಿಯ ದಿನ ಶ್ರೀ॥ ಅ. ನ. 
ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ಸಂಪಾದಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಸಾ ಫ್ರರಂಭವಾದ 
"ಕನ್ನ AIDA? ಎಂಬ ವಾರಸತ್ರಿ ಕೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಕಳೆದ 
ಸರ್ಪದ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳ ಅಂತ್ಮಡೊಳೆಗಾಗಿ ರಚಿಸ ರ್‌ ಆಗಿಲ್ಲಡೆ ಇರುವುದರಿಂದ. ane 
ಕನ್ನಡದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಹೇಳಿ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರ ಚಾರಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಮಾಸಲಾದ ಪತ್ರಿ ಕೆ 
ನ್ನಡ ಭಾಸೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಸರ್ಷಿತೋಮುಖವಾದ ಬೆಳನಣಿಗೆಯನ್ನು ತೋರ | 
ನೇ ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಗುರಿ. ಇಂತಹ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಕನ್ನ ಡಿಗರ ಬೆಂಬಲ, ಸ 
ಗ ಡೊಕೆಯುತ್ತ್ವಾ ಬರಲೆಂಡೂ, ಇದು 'ಚಿರೆಕಾಲ ಬಾಳಿ > ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಧ್ಯ 
hog ಕನ್ನ ಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾ ಬ 

ಹಾಕೆ ಸುತ್ತ. ವೆ. 


ಮುಂದಿನ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಜೀಕಾದ ಸಹಾಯ 


ತ್ರ ಆತು ಮಾತಾಗಿ, ಮಂಂದಿನ ವರ್ಷವೂ ಇದೇ ರೀತಿ 
ಸುವ w ಅಲ್ಲದೆ ಅಖಲಕರ್ನಾಟಕದ ಪುಸ್ತಕವಿನುರ್ಶೆಯನ್ನು 
ಎಲ್ಲ. ಪ್ಪಾ ೦ತಗಳ ಗ್ರ ೦ಥಕರ್ತರು, ಪ್ರ ಕಟನಕಾರ 


ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾ ಂತದ್ದು 
ಪ್ರ 3ಟಸಲು ಅನುಕೂಲಿ 
ರು ಮುಂತಾದವನರೆಲ್ಲರೂ 
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I. ಗ್ರ 08 ವಿ ಮರ್ಶೆ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿ 
ಸ) U ©, - - m t 
—_—_—__- Sa 


a ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿ 
ತತ sna: ಉಪಕಾರ ಮಾಡುವವರಾಗಬೇಕೆಂದು ಪಾ ್ರರ್ಥಿಸುತಿ ನೆ, 4 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಚೇಕಾದ axe 
ಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನನನ್ನೆ (ನೋ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಗ್ರ ಸ೦ಥಕರ್ತರಿಂದಲ್ಟೂ 
ಪ ಕಟಿನಕಾರರಿಂದಲೂ ಆದಷ್ಟು ಸಹಾಯ ಒದಗಬೇಕಾದದ್ದು ಅವಶ್ಯ ಕನೆಂದು ಫ ತ್ಯೇ 


J 
ಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
=e ಡಿ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪ 


poumes 


0. ಹಿಂದು ಯುನಾನಿ ಅನುಭವ ನೆ ೈದ್ಯರತ್ನ. ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು : ಪಂಡಿತ Ben ಬಿ. ಆರ್‌, 
ಗೋವಿಂದರಾಜುಲು ನಾಯುಡು ಅವರು, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಜಿ; ಪ್ರಟಿ:೬೨೩+೧೬+೨೮+ iv; oe: 
ರೂ. ೩-೦-೦; ಪುಸ್ತಕ ದೊರೆಯುವ ವಿಳಾಸ: ಮಕ್ಕಳ ಸಂಜೀವನಿ ಔಷಧಾಲಯ, ಹಲಸೂರು sell, 
ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ. 

ಈಗೀಗ ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳ ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಜಾಗೃತಿಯುಂಟಾಗಿ 
wont, ಂತಲೂ ಒಂದು ನಾನು ಮುಂದೆ ತಾನು ಮುಂದೆ ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನ ತನ್ನ ಶ್ರೇಸ್ಠತಿ 
ಯನ್ನು" ಸ್ಕಾ ನಿಸುನ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆಯಂತ್ತಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಎಚ್ಚತ್ತಿ asa ಈಗಿನ 
AS ಜರ್ನನಿಯನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ ಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಆರ್ಯತ್ತ್ವದ ಮೂಲನನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಆರ್ಯತ್ಮದ ಶ್ರೇಷ ತೆಯನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದೇ ಅನರ ಮೂಲೋಡದ್ದೆ EINE ಅಲ್ಲಿ ಔಷಧ ನಿಜ್ಞಾ 3 ಸಂಶೋಧಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ದೃ A, ವ್ಯಕ್ತ ಕ 3 ವಾಗುತ್ತಿ ಡೆ. 


ಇಜೇ ME “ail ೦ಡಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕೆಲವು ವರುಷಗಳಿಂದ "ಆಧುನಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರ'ದಿಂಠ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಔಷಧಪದ್ಧತಿಯ ಕಡೆಗೆ 'ಜನರ ಮನಸ್ಸು ತಿರುಗಿ ಅಲ್ಲಿ "ದಿ AAA, Bor 
ಹಸ್ತಿ Ont,’ ಎಂಬ ಸಂಘ ಸಾ ಪಿತವಾಗಿಡೆ. ಅವರು © Culpeper’s Complete ಗ 
ಎಂಬ ಗ 10989 ಉಕ್ತವಾದ ಎಲ್ಲ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ಫೂ ಒದಗಿಸುವರು. ಕಲ್‌ಸೆಸೆರ್‌ 
ಎಂಬಾತನು ೧೬೩೦ನೆಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬರೆದನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುನ 
ಮೂಲಿಕೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಿಕು ವವಾಗಿನೆ. ಮತ್ತೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ರ ತಿಯೊಂದು 
ಮೂಲಿಕೆಗೂ ಒಂದೊಂದು ಗ ಸಿಹಸಂಬಂಧವಿರ್‌ಪುನಿಂಡೆ ಅದು ಕಾರಣವಾಗಿ ಬಂದೊಂಕೊ 
ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯ ರೋಗವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈಗ aoko. 


ಸಲ್ಲಿ ಇದರ ಪ್ರಚಾರ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ” ಆ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನೊ ದಗಿಸುವ ಕಂಪನಿಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡಿನೆ, 

ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕಾಂಗ್ರೆ ಸ್‌ g 
RAS, ಹಚ್ಚು ಪ್ಪಾ ಶಸ್ತ್ರ ನ 
ರ್ಕಾರದನರು ಈ ಮುಂಚ ane 
ಯಾದನೇಲೆ ಮದ್ರಾಸಿ ಕ್ಯಾಗಿ ಒಂದು ಕಮಿಟಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ; 


ನಲ್ಲೊಂದು “3 ಶೀಯ ಕೆಯನ್ನು 
ಮೈಸೂರು ಸಾಟ್‌ ಹ ಶೀಯ ವೈದ್ಯ ಶಿಕ್ಷೆಣಶಾ 


ಯುನಾನಿ ಶಿಕ ಸ್ಲೆಕಾಲಯನನ್ನು ನಡಸಿ 


ಸ್ರಭುತ್ವ ನಿರುವ ದೇಶದ ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶದ 5 A 


ನನ್ನಿ (ಯುನ ತ ಅಡೆ. ಮದಾ 
ಪ್ರಯತ್ನ ವೂ ನಡೆಯಂತ್ತ E Jaa 


3330): 


ತ್ತು 
ಧಾನಿಯಲ್ಲಿಯೇ* ಸ ಅಯುರ್ವೇದ ಮು 
ಸಿಕೊಂಡುಬರುತ್ತಿ ರುವರು. 


ಗೊಂಡಿರುವ E me ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದ ಚ್‌ ಆರ್ಥಿಕಸ್ಥಿತಿ a 


ರ ಈಗಿನ © ಆದಾಯದಲ್ಲಿ, ನ] ನಮ್ಮ ಪ್ರಾ ೦ತದ 2) dl 

ನೀಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ; ಹಾಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ 3x0 
ನಿರೀಕ್ಲಿಸತಕ್ಕ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಬಹು 2038 

ಮುತ್ತು" ನಮ್ಮ ಬಾಗಿಲ ಮುಂಂದೆಯೆ € ನಮಗೆ "ಸಕ್ಕತ 


ಸಹಾಯ ನ 
ಮೆಚ್ಚಿ. ಕೆಗೆ ಸಾತ್ರನ ನಾಗಿರುವ ಸ್ನ 
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ಸಶಿಸತ್ರ್ರಿಕೆ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ [ಏಸ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 


ee” ಕಕ ಾ*?್ಷ[__ ್ಪೃ|ಾ ಇಂ ಹವಾ ಆಸಾ = Pi, 
ಜೇಶೀಯವಾಗಿರತಕ್ಕ ಪದ್ಧ ತಿಯೊಂದರ ವಿನಾ ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗವೇ 907? ಎಂದು ಸಂಯುಕ್ತ 
ಪ್ರಾ 03,3 R, ಳೀಯ ಸ ,ಯೆಂ ಶಾಸನ ಶಾಖೆಯ ಸಚಿನೆಯರಾದ d €ನುತಿ ನಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ 

ಪಂಡಿತ್‌ ಅನರು ಕಳೆದ ಸ ೨೨ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ದಿನ ನಾ , ಯನಿಧಾಯಕ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಳಿಸಿ ದೇಶೀಯ ವೈದ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ೨ OT, ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು een ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡರು. 


ಕಳೆದ ಜಗಳ (ಜನವರಿ ೧೯೩೯ರಲ್ಲಿ) ಲಾಹೋರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಭಾರತೀಯ 

ನೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿನ ಸಭೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಭಾಷಣ ಮಾಡುತ್ತ, ಮದ್ರಾಸಿನ 

72,8, ಮೆಡಿಕಲ್‌ ಕಾಲೇಜ್‌ ನ್ರಿನ್ಸಿಷಾಲರಾದ. ರಾನ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಡಾ| ಟ. ಎಸ್‌. 
ತಿರುಮೂರ್ತಿ ಅನರು, ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯರು ರಸಾಯನಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿದ್ದ 
ಸಿಪುಣತೆಯನ್ನೂ, ಔಷಧಿ ಮತ್ತು ಮಾಂತ್ರಿಕಚಿಕಿತ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯರು 
ನಡೆದಿದ್ದ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಕುರಿತು ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಿರುನರು.* 

ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುನ ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ದೇ ಅದರ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರಬಹುದು. 
ಆದಾಗ್ಳೂ ಶ್ರಿ (ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಸ್ಥಾ ನವೈದ್ಯ ರಾಗಿದ್ದ ಹೊಸ ಪಂಡಿತ 
ಭೀಮರಾಯರು, “ವೈ ದ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ?ನೆಂಬ ತಮ್ಮ H ಗ್ರಂಥನನು ನ್ಗ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ (೧೮೮೫ರಲ್ಲಿ) 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಸುತ (೧೮೮೨ರಲ್ಲಿ) ಕಂ. y. ಶ್ರಿ (ತವಾಸಾಚಾರ್ಯಿಂಬನರು 
ಆನೇಕ ನಸು ೦ಥಗಳಿಂದ ಔಷಧಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರ? ಹಿಸಿ < }, ದೈಸಾರಸಂಗ್ಗ 
ನಿಂಬ ಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತೆಲುಗು ಅಕ್ಷ 3, ಕನ್ನ ಡ ಭಾಃ ಸೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ; 
೧೮೯೭ರಲ್ಲಿ ò, (ಮದಿಂದ್ರ ಕಂಠ ನಲ್ಲಭಾಚಾರ್ಯರ "ವೈ ದೈಟಿಂತಾನುಣಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಗೂಡಪಲ್ಲಿ' ಹರಿರಾಮ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಕನ್ನಡ ಟೀಕಾಸಮ ತವಗ ಬೆಂಗಳೂರಿನ AECT 
ರವರು ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ "ಯೋಗರತ್ನಾ ಕರ'ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು 
(೧೮೯೯ರಲ್ಲಿ) ಮೈಸೂರು Rua ಬಜ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರರಿಯ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು 
ತೆಲುಗು Sondo ಬೀಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಸರ್ಕಾರದವರು ಪ್ರ Badd. _ ಆದರೆ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಚಿಕಿತ್ಸಾಭಾಗಕ್ಕೆ ಸ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ವಾಗಿದ್ದು Bane ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಅವುಗಳಿಂದ 
ನಿಶೇಷ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮಂಗಳೂರಿನ ಮಾಜಿ ಜಿಲ್ಲಾ ರಿಜಿಸ್ಟ್ರಾ oad ಮಃ ರಾ॥ 
ಪ ರಾಮಸ R B, ಬಿ.ಎ. "ಅನರು ಈಗ್ಗೆ ಅರು ವರುಷಗಳ ಕೆಳಗೆ ತನ್ನು ೫೦ ವರುಸಗಳೆ 
ಅನುಭನಯುತ್ತ ವಾದ " ಆಯುರ್ವೇದಸಾರ' ಎಂಬ ಅಮೌಲ್ಯಗ್ರ oga ೨ ಸ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಕೃತಜ್ಞತೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾದರು. ಅವರ % ogno ಅನರ ಸೆ : 
ಅನುಭವ ಮಾತ್ರ ನಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಸಂಸ್ಕೃತಗ್ರಂಥಗಳ ಆಧಾರಗಳನ್ನೂ sis 
ನಾಗಿ ನೋಡಬಹುದು. 

ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಶಾಲೆಗಳ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೂಡ ಕನ್ನಡನುಡಿಯಲ್ಲಿ tae 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತ ದೇಶೀಯ ವೈಡ್ಯಪ್ಪೊ (ತ್ಸಾಹದ ಕೂಗು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಲ್ಲ Ga 
LOS ನಾಡುನುಡಿಗಳ ಜಾಗೃತಿಯ ಈ ಸಮ ಮಡ್ಲಿ ಪಂಡಿತ ಗೋವಿಂಡರಾಜು 


ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿಯೇ ರಚಿಸಿ 
ಹಿಂದೂ ae ನೈದ್ಯಗ್ರ '೦ಥನನ್ನು ಕನ್ನ ಡಿಗರಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಕನ್ನಡಿಗರನ್ನು 


uence ೫೮ | ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೋಷ ವಿವರಣೆ, ಅಸ್ಪಸ್ಥಾನ 
ನು SE ಡಿ ನಿನರಣೆ, 


ಲೇಹ, 
ORSR, ರ, ಕಷಾಯ ಮಾತ್ರೆ; ಚೂರ್ಣ, 
#3, 2 am ಭಸ್ಮ ನ್‌್‌ ಕ್ರಮ, ಸಿಂಧೂ ab ಂಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸಿಕ್ಕ ದಿರುವ ಅನೇಕ 


~ 
Oe: 


The Lustr ated Weekly of India, 


Feb. 15 y Science in Everyday Life”, P- 62, 


: 
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ತ) 
Th 


ಹಿಂದು ಮತ್ತು ಯುನಾನಿ ಅನುಭೂತಯೋಗಗಳ As, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಮರ್ಮನಿಟ್ಟು 
ಬ 


A, a 


ಕೊಳ್ಳದೆ, ಚಿಕಿತ್ಸಾ ನಿಧಾನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವರ್ಣಿಸಿರುವರು, 


ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅನುಭನ ನೆ Saha ದಂತಿರುವ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಕರ್ನಾಟಕ ವೈದ್ಯರ 


ಕ್ಲೈನಿಡಿಯಾಗಿಯೂ, ಸಂಸ ಸೃತ ಗಂಧನಿಲ್ಲದ ವೈ ದ್ಯ ನಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿಗಳಿಗೆ mess ನಂತಿರುವ ಗ ಗ್ರಂಥ 
ವಾಗಿಯೂ, ವೈದ್ಯ ಮತ್ತು ವೇತಾಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೆ 'ನಿರ್ಜಧಕನಾದ ಸುಲಭವಾದ ಪಾ ಚೀನ 
ಭಾರತೀಯ BEIER, ತಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥನ 
ಜೆಲೆ ಕೂಡ ಇದರ ಉಪಯುಕ್ತ ತೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾಗಿದೆಯೆಂದೇ ಹೇಳ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ... ಕರ್ನಾಟಕದ ಆಯುರ್ನೇದಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಬೋಧಿಸುವಾಗ ಇದನ್ನು ಪಕ್ಕಪುಸ್ತಕವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವಂತಿರುವುದು. ಕನ್ನಡಿಗರು 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಪರಿಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನಿತ್ತು ಅವರಿಂದ ಇಂಥ ಅನುಭವಸೂರ್ಣ 
ನಾದ ಸ್ವಾಸ್ಥ ವಿಷಯಗ್ರಂಥಗಳು ಹೊರಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡುವರೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮ 


೨. ಹಾಸನದ ೩೦ನೆಯ ದನಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಸ್ಮೃತಿಕಾಣಿಕೆ.--ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪ್ರತಿಯ 
ಸಂಪಾದಕರು: ಶ್ರೀಗಳಾದ ಬಿ. ಇಮಸ್ವಾ <9 ನವರ, ಬಿ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ, OGR ಕೇಟ್‌ 
ಹಾಸನ, ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷಾವಿಶಾರದ, ಎ. ಜಿ, ರಾನುಚಂದ್ರ ರಾಯರು, ಆಟೊ ಕೇಟ್‌, ಹಾಸನ: ಎಸ್‌. ಜಿ. 
ಅತ್ರಿಯನರು, AeA, ಹಾಸನ; ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ "ಪರಿವರ್ತನೆ Smads: ಜೆನ್ನರಾಯಸಟ್ಟಿಣದ 
ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘದ ಶ್ರೀ॥ ಸಿ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀಸಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಶ್ರೀ॥ ಕೃಷ್ಣ ಅವರು ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ನಿದ್ಧಾನ್‌ ಕೆ. ಸೀತಾರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ್ಕು, ಹಾಸನದ ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿಗಳು, ಶ್ರೀ॥ ಎ. ಆರ್‌: 
ಚಂದ್ರ ಅವರು ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಫ್ರೈಸ್‌, ಹಾಸನ ; ಬೆಲೆ: ೮ ಆಣೆ. ಫ್‌ 


WTS GIO ಪ್ಲ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಪಟ್ಟಿ ಣಗಳನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುನನರ 

ಉಸಯೋಗಕ್ಕಾ ಗಿ ಆ ಪಟಿ ಣಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಸಮಸ ವಿವರಗಳನ್ನೂ ಒರಗೊಂಡ ಕ್ರೈ ಸಿಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಪ TENTE ನಾಡಿಕೆ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಉಂಟು. ase ಪದ 3 odo 3, 920° 
ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದ ಮುಖ್ಯಸಟ್ಟಿಣಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕೈಪಿಡಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಚುರ 
ea ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ, ಇದರಂತೆಯೇ ಮೈಸೂರು: ಸಂಸ್ಕಾನದಲ್ಲಿಯೂ _ 
5 ee ಜಲ್ಲೆ ಗೂ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕೈಪಿಡಿಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಚುರಪಡಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ater ae ಕ ೨೫ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಜಿ ದಿವಾನ್‌ ಪಡೆವಿಯನ್ನ ಲಂಕರಿಿೆ 
ಗಳನ್ನು ಆಗರ ಸ De Bee Dea ಪ್ರಚುರವಾದ ಕೈ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ರಾನರ್ತನೆ ಮಾಡಿಸಿ ಜನ ರ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಜ್‌ ಏರ್ಪಾ 


ಕ್ರಮ ಬುಡು ಅನರ ಆಶಯವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆ ಆಶೆ ಕಾರಣಾಂತರದಿಂ 
ಶಃ ನಡೆಯದೆ ನಿಂತುಹೋಯಿತು. 


3 


ಸರ್‌ ಮಹಾ ಇಸ್ಲಾಯಿಲ್‌ರನರ ಪ್ರೊ ತ್ಸಾಕ 
[ ಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಸ್‌ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ರೂಢಿ 
ಇಂತಹ ಪೊ TETE ಫಲವಾಗಿ ಟ್‌ 
ಳಬಹುದು. ಇದರ ಅಂಕಿತದಿಂದ ಸ 
ರಂಭದಲ್ಲಿ ಹಾಸನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಪಶುಪ್ರೆ ದರ್ಶ 


" ಸ್ಮೃತಿಕಾಜಿಕೆ? ಜಿ 
ವಾಗುನಂತೆ ಈ್ರ ಪುಸ್ತ 
ಸ್ಮಾರಕವಾಗಿ ಪ್ಪ Ty 

ಈ ಪುಸ್ತ ಕದ 
ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುತ್ತಾ 


cee 99329 
ಪುರಾತನ ಸುಂದರ ಪಶುಪ್ಪ ದರ್ಶನದ ಸಂಪುಟದ ಈ "ಸ್ಮ ೃತಿಕಾಣಿಕೆ ಯ 


(ನಾಲಯಗಳಿಗ್ಳೂ ಸುಖಕರವಾದ ಪಾಯಾಗುಣಳಗಿ 


ಹಾಕಾ ಸರ್‌ ಮಿರ್ಜಾರವರು SE ಸಂಡೇಶರೆ 
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ಪಮಾಥಿ $, ಜೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಮ] ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


pagat] APICES [ನಸ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 

HU ಸ ಸ ಸಯ೨ಠಡ್ಠೌ_ ಸತ್ತ 
ಹೆಸರಾದ, ಮೈಸೂರು ದೇಶದ ಅತ್ಯಂತ ನೋಹಕವಾದ ಜಿಲ್ಲೆಯೊಂದರ ಸರ್ವತೋ 
ಮುಖವಾದ ಕಾರ್ಯವಿನಿಧತೆಯನ್ನು ನಿಷ್ಕೃಸ್ಟವಾಗಿಯೂ, ಸರಸವಾಗಿಯೂ 
ತಿಳಿಸುವ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ ಕೋಶವಾಗಿದೆ. "ಇಡು ಹಾಸನದ ಸಾಂಘಿಕ ಮತ್ತು 
ನೈಯಕ್ತಿಕ ಸಂಪತ್ತನ್ನು She ಪಡಿಸಿ ಮಂದಿನ ಸದಾಶಯಗಳ ಸಾಧ್ಯ ತೆಯಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಸಾಹನನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಮುಂದಿನ ಆ 
ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತವೆ. ಹಾಸನದ ಈ ಉದಾಹರಣೆ 
ಇತರೆ ಜಿಲೆ ಶ್ಲ ಗಳನ್ನೂ ರಚನಾತ್ಮಕ ಕಾರ್ಯಸ್ಥ erode ಅಡಿ ಇಡಲು ಪ್ರಚೋದಿಸು 
ವುಡೆಂದು ನಾನು ನಂಬಿದ್ದೆ ನೆ, 0 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಹಾಸನ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸರ್ನತೋನುಂಖನಾದ 
ಕಾರ್ಯನಿನಿಧತೆಯನ್ನೂ, ಸಾಂಭಿಕ ಮತು. ವೈಯಕ್ತಿಕ 'ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ನಿನರಿಸಿರುವುದು 
ಮಾತ್ರನೇ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಜಿಲ್ಲೆ ಯ ಸೆ ಪ್ರೆ ಕ್ಸ ಜೀಯೆ ಸ ene. ವಿವರಣೆಯನ್ನೂ, ಪ ಜಿಲ್ಲೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ಪ Beier cen ಜಲಯ ವ್ರ ಕ ಪರಿಚಯನನ್ನೂ ಸಹ ಕೊಟ್ಟಿ ದೆ. ಈ "ಇಲ್ಲೆ R 
ಸರಿದ ಬೇಲೂರು ಹಳೇಬೀಡುಗಳಲ್ಲಿರುವ de, ರ ದೇನಾಲಯಗಳನ್ನಾ ಗಳಿ, 
ಚಿನ್ನ ರಾಯಪಟ್ಟಿ ಣಪಲ್ಲಿರುವ ಜಗತ್ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಗೋಮಬಟೇಶ್ವ ರ ವಿಗ ಹವನ್ನಾಗಲಿ 
ಸೋಡಲಸೇಕ್ಲಿ "ುವವರಿಗೆ ಈ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ ನಿಶೇಷ ಪ j ಯೋಜನನಾಗುವುಡಲ್ಲ ಸಂದೇಹ 
ನಿಲ್ಲ, ಇರಲ್ಲ ೫೦-೬೦ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿರುವುದರಿಂದ ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಇನು ಡಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 

ಪುಸ್ತಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅಕಾರಾದಿಯಾದ ಇ! ಮಣಿಕೆ (Index) ಇದ್ದಿದ್ದ ಕೆ 
ಬೇಕಾದ ವಿಷಯಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಿವರಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೆಂಡುಕೊಳ್ಳ ಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತಿತ ತ್ತು . mon, ಷ್‌ ಪ್ರತಿಯ ಭಾಷಾಂತರವನ್ನು ಚೆನ್ನರಾಯ ಪಟ್ಟಿ “ದ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘದ ಚಾಲಕರು ಚೆನ್ನಾ ಗಿಯೇ ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ರ೯ನೆಯ 
ಪುಟದಲ್ಲಿ " ಕುಕ ಟಿಸಂನರ್ಧನಕ್ಸ್ಕೆ ತ್ರ ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರ “ಯಾಗಿ haeti ಸಾಕ ತ್ತ 
ನಂದು. ಹೇಳಿದ್ದ ರೆ ares ರಿಗೂ ಅರ್ಥಶಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ೭೩ನೆಯ ಪು ಸ 
(ಸಾರ್ವಜನಿಕರು 7. ಎಂದು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವುದು. ಅಸನ ಯೋಗವೆಂದು ae 
ತ್ತವೆ; " ಸರ್ವಜನರು ಎಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಧುವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. onp ತಪ್ಪುಗಳು ಕತ್ತ a 
ಉಳಿದು ಹೋಗಿನೆ. ಚಿತ್ರದ ಪಡಿಯಚ್ಚಾಗಳು ಕೆಲವು Tag ತಲೆಕೆಳೆಗಾಗಿ mah a 
ದೋಷಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ RS ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸ ಸರಿಪಡಿಸಿಯಾರೆಂದು ನಿರೀಕ್ಸಿ 

ಡಿ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪ 


೩. ಶಿ ಮನಾ ್ಲಿಲ್ವಡಿ ಕ ಷ್ಟರಾಜ ಒಡೆಯರನರ ಹ 
= ಿಮಿರಾಯಕು, ಬಿ.ಎ., ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಸುಬೋಧ ನಿದ್ಯು ನ್‌ಮುದ್ರ 
ಕ್‌ Ox, ಪತ್ರ ಪುಟಗಳು ೧೦೦; ಕ್ರ ಯ : ೧೨ ಆಣೆ. 


ಲೇಖಕರು : ಶ್ರೀ ಎಲ್‌. 
ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಜಿ 


ಲ್ಲಿ 
ಒಡೆಯರವರಿಗೆ ೧೯೨೭ 
ಮೈಸೂರಿನ ಪ್ರಜೆಗಳು ಶಿ )ೀಮನ್ನಾಲ್ವಡಿ , ಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಫತಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರ ತಪಡಿಸಿ 
ರಜತಮಹೋತ್ಸ ನದ ಸಮಯಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಅಭಿನಂದನಪತ್ತಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಂತ್ರ. ಮಹಾಸ್ವಾ 99089 0 ಷೈ ವಭಕ್ತಿ, 
Sore, ಪೂರ್ವಸಂಪ್ರದಾಯ arya, ಆತ್ಮಸರಿ ಯಣತೆ 
ಜನ ನುಮತ್ತಿ ಸರ್ವಜನ ಸು ಲಭತೆ ರಾಜಧರ್ನು ಪರಾ ಸಾ ಖಿಯನರನ್ನು ಜನಕ 
ಖಂ ದು ಲೋಕಾರಾಧನ ತತ್ಪರತೆ -- ಈ ಸದ್ಗುಣಗಳು z “ygt ಸಾರ್ವಭೌಮ 
ಯುದ್ಧ Borla) ರಾಜರ್ಷಿಗಳ ಪಂಕ್ತಿ ಗೆ ಸೇರಿಸ ಸತಕ್ಕವುಗಳಾಗಿ 


ಲ ಫೆ 
ಖ್ಯಾತರಾದ ಅನೇ 
ಸರ್ಕಾರದ ನರು ಮಾತ್ರ ವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪ ಸ್ರ ಸಂಚದಲ್ಲಿ ರಾಜಫೀತಿಷ್ಯ ರಂ `ೂತ್ತಷ್ಟತೆಯನ್ನೂ 
ಸನೀಯರುಗಳು 5 ಮಹಾಸ್ವಾ ಖಾಯನರ ರಾಜ್ಯಭಾರಕ್ರ 
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ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ [ಕನ್ನಡ mig 


ಅನರ ಪ್ರ ಜಾನುರಾಗವನ್ನೂ, ಉದಾತ್ತ ಸಂಕಲ್ಪಗಳನ್ನೂ ನಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ನರ ಘನತೆ 


ಯನ್ನು dates, ಪ್ರ ಕಾಶಸಡಿಸಿರುತ್ತಾ, ರೆ. 
ಇಂತಹ ಬರ್ಕ ಪ ಸ್ರಭುವರ್ಯರವರ ಜೀನನ ಚರಿತ್ರೆ ಸ್ವಾರಸ ಸ್ಕಕರನಾ! 
bd ಬಕೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಮೈಸೂರು ಸ ಸಂಸ್ಥಾನದ ನಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ಸಮಸ್ತ ರಿಗೂ ಬೋಧನೆ ದನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, 


ಪ್ರಸಕ್ತಪುಸ್ತಕದ ಲೇಖಕರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಸ್ವಾಪಿಂರಾಯರು ಮೇಲ್ಕಂಡ ಧ್ಯೇಯವನ್ನು 
ಗುರಿಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅದರ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾರಾಜರಪರ ಜೀ taton 
ವನ್ನು ಚಿತ್ರಿ ಸಿರುವುದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅನರ ಪ PRS, ದ ೩೫ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಮೈ ಜ್‌ 
ಸ ಪ್ರ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅದರ್ಶಸಂಸ್ಗಾ' ನನೆಂಬ 
ಪ ್ರತೀತಿಯನ್ನು ಫಡೆಯಲು ಅನುಸರಿಸಿದ ಕಾರ್ಯೆಕಲಾಪಗಳನ್ನೂ ಸಹ ವಿವರಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. 


ಪುಸ್ತಕ ಶ್ರೀನುನ್ಮಹ ಹಾರಾಜರವರಿಗೆ ಅಂಕಿತವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ದಿವಾನ್‌ ಸರ್‌ 
ಮಿರ್ಜಾ ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಬರೆದು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. 
ಇಂತಹ ಉದಾರಾಶ್ರ ಯನನೂ ), ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನನ್ನೂ ಪಡೆದಿರುವ ಪ್ರ ಪುಸ್ಮ ಕದಲ್ಲಿ ಯಾನ ವಿಧವಾದ 
ಸಾ 9 OS Nea ಬೀಳದಂತೆ ಕೇಖಕರು ಎಚ್ಚರಿಕೆ ವಹಿಸಿರಬಹುದೆಂದು ನಾವು ನಿರೀಕ್ಸಿಸಿದ್ದೆವು; 
ಆದರೆ ನಮ್ಮ ನಿರೀಕ್ಷಣೆ ಸಫಲವಾಗದೆಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ತುಂಬಾನಿಷಾದಿಸುತ್ತೇವೆ. ಪುಸ್ತ ಕಡಲ 
ಕಂಡುಬಂದ ದೋಷಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುವುಗಳಾಗಿದ್ದ ರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳ oi 
ಪ್ರಕೃತನಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ: ಕೆಲವು ಅಭಾಸವುಂಟು ನೂಡತಕ್ಕ ಪ್ರುಗಳಾಗಿಯ್ಯೂ ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವು ಚರಿತ್ರಾ ೦ಶಗಳಿಗೆ ವಿರುದ ಸ್ಸ ವಾದವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತೆ ಅಂತಹ 
ದೋಷಗಳನ್ನು ನಿರ್ದಾಕ್ಮಿ CEN ಯ ದ್ದು ವಿಮರ್ಶಕರ ಪವಿತ 3 ಕರ್ತನ್ಯ 
ನೆಂದು TER ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಈ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟ ರುತ್ತೇವೆ:- 


(೧) ಅಚ್ಚಿನ ದೋಷಗಳು aon ಷ್‌ ಭಾಷೆ ಸೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಂಕ್ತಿ ಯ ಕೊನ ನೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ. ವಿಭಕ್ತಿ ಪದವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬರೆಯಲು ಸ್ಸ ಛ ಸಾಲದೆ ಹೋಡರಿ 
ಅದನ್ನು ವ್ಯಾಕರಣ ನಿಯಮಾನುಸಾರ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಎರಡು ಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಚ ಬರೆಯುನ 
ವಾಡಿಕೆ. ಉಂಟು, ಇದೇ ವಾಡಿಕೆಯನ್ನು ಈಚಿನ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅನು ಸರಿಸುತ್ತಾ 
ಬರಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಸಕ್ತಪುಸ್ತ vig ಈ ಜನ ಕಿಸಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಕ್ರಮ 
ನನ ್ನನುಸರಿಸಿರುವುದರಿಂದೆ ; ನ್ನ್ನ ae E 
ಶ್ರಿ Ey ಆನೇಕ ಕಡೆ” ಅಭಾಸಕ್ಕೆ EE. "ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ: 
meee ನ್ಮ-ಹಾರಾಜರವರು, ಶಿ ಶ್ರೀಮದ್ಯು- -ವರಾಜಶನರು, ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾ-ಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯ 

ಚಿಕಿತ್ಸಾ-ಲಯ ನಿರ್ಮಾಣ, ಪ ತಂಬ; ae ೈ-ಮಗಳನ್ನು, ಶ್ರ ಯಸ್ಸಾ- 
BANDA, ಪ್ರಾರಂ-ಭೋತ್ಸ ನವನ್ನು ಅನಕಾ-ಶವಿಲ್ಲದಂತೆ--ಈ ರೀತಿ ಸದಗಳನ್ನು ಹ 


ಬರೆದಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು 
SS ತು ತ್ರ 3 ಎಂಬು 
ದನು ಎಲ್ಲರೂ ua TS: ೦ಬಾ ಕರ್ಕಶವಾಗಿ ಕಾಣು 


ಜಾ ಸದಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯ ಪದವನ್ನು ಆವರಣ ಚಿಹ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದು 
ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಎರಡು Si ಆನ್ನ ಯಿಸುವಂತೆ "ಬರೆಯಬೇಕು. 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಸ್‌ ಬಂಗಲೆ (ಸಮ್ಮರ್‌ ಪ್ಯಾಲೇಸ್‌) ಯಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಬಕಿಯಂ ವಣೆ at 
ನ್‌ ಬಂಗಲೆಯಲ್ಲಿ (ಸಮ ಒರ್‌ ಪ್ಯಾಲೇಸ್‌) ಎಂದೂ, " ಅರಸುನುಕ್ಯ 
ರಾಯಲ್‌ ಸ್ಕೂಲ್‌)ಯೊಂದು >” ಎಂಬುದಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ eae 


ಪಾಠಶಾಲೆಯೊಂದು $ ದು ; 

ನಾಗಿರುವುದು, (ರಾಯಲ್‌ ಸ್ಕೂಲ್‌): ಎಂದೂ ಬರದಲ್ಲಿ ಓದುವುದಕ್ಕೆ : 
(೨) ಭಾಷಾ ಆ ಲ್ಲ 

ee ಥವಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಳು ೩ನೆಯ ಪ್ರ ಕರಣದ ಪ್ರಾ ಸಂ 


೭) ಈರಿ 
ಕತಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ; ಇಂಗ್ಲಿಷರು ೧೮೮೧ರಲ್ಲಿ "ಮೈ ಸೂರು ರಾಜ್ಯ 
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ತಂಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 
eR 
ರಾಜೇಂದ, ಒಡೆಯರನರಿ ದಕೆ ; 

ಶ್ರೀ ಬಾಮ an a 2 i ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸ ಸಸಾರ ನ ಪ್ಪ ಪ್ಪ ಜೆಗಳಿಗೆ 
ಉಂಟಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಹೇಳತೀರದು. ಇದಾದ ಮೂರು ನರ್ಷಗ ais ಮೈ ಲೆ 
೪_೬೨೧೮೮೪ರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರಾದ ò, ಕಷ ಸ್ಮರಾಜ ಒಡೆಯ 
ಕನರು ಶ್ರಿ e ವಾಣೀವಿಲಾಸ ಸನ್ನಿ ಧಾನದ ಕೆಂಸನೆಂಜನ್ಮು ಣ್ಣ ಯವರ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು, 
De ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರವರಿಗೂ, ಶಿ ), 6 ವಾಣೀನಿಲಾಸ ಸನ್ನಿಧಾನ ನಡನರಿಗೂ ವಿವಾಹ 
ನಡೆದ ವಿಷಯ ೬೮ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು NEO OR 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಸೂಚಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ (ಪುಟ ೬೯) ಈ ರೀತಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ: "೧೮೮೧ರಲ್ಲಿ 
ಮೈಸೂರು “ದೇಶವು. ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಜೆಯರನರಿಗೆ ಒಂದಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. 
A ov do ಜೂನ್‌ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಶಿ )ೀಮನ್ನಾಲ್ವ ಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರನರೂ, ೧೮೮೮ರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀ ಕಂಠೀರವ ನರಸಿಂಹರಾಜ ಒಡೆಯರನರೂ ಇವರ ಗರ್ಭಸುಧಾಂಬುಧಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ 
ದೆರು. ೬ ಇಲ್ಲಿ ಇವರ? ಎಂದರೆ "ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ, ; ಹಡೆಯರವನರ? ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಆಭಾಸಪ್ರ ಕರಣ ಲೇಖಕರ ಗಮನಕ್ಕೆ [ಹೇಗೆ ಬಾರದೆಹೋಯಿತೋ 
ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಪುಟ ೭೦ರಲ್ಲಿ "ಶ್ರಿ ಕೃ ಸ್ಹರಾಜ ಒಡೆಯೆರನರಿಗೆ ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರ ವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ರೀಜನ್‌ಸಿ ಸದನದಿಂದ E 3, ರಾದಮೇಲೂ ತಾವು ಜೀವಿ ಸಿದ್ದ. ೩೨ ಸ ತಮ್ಮ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ ಗಳನ್ನೂ] ಪೂರ್ನಾಚಾರಸದ್ಭ ತಿಗಳನ್ನೂ ಬೋಧಿಸುತ್ತ de 
Bae ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಾಕ್ಯಕೆ ಕ್ಕೆ ಕತೃ rad ಇಲ್ಲ. ಇದರ ಹಿಂದಿನ 
ವಾಕ್ಯ ದ ಕರ್ತೃಪದ ಳೆ ಲಾರ್ಡ್‌ ಕರ್ಜನ್‌ರನರು? ನ ಇದಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. | 
ಪ್ರಿ e ವಾಣೀವಿಲಾಸ ಸನ್ನಿಧಾನದವರು ? ಎಂಬುದು ಕತೃ ೯ನಾಗಿರಬೇಕು, 


ಪುಟ ೩೭--೩೮ರಲ್ಲಿ "ಮೆದುಳು ರೋಗಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಾಗಿಯೇ ಒಂದು ಆಸ್ಪತ್ರೆಯನ್ನು 
ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರದ ಬಳಿ ಸರಕಾರದವರು ಆರು ಲಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು Se, ಮಾಡಿ 
ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂರು ಮಂದಿ ಆಸ್ಪತ್ರೆ 'ಯುಲ್ಲಿಡ್ತು ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಪಡೆಯಲು 
ಅನುಕೂಲವಿದೆ. ವಾಂತಿಭೇದಿ, ಸಿಡುಬು, ಪ್ಲೇಗು ಸಾನ ಸಾಂಕ್ರಾ < ರೋಗಗಳು 
ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಡಮೆಯಾಗಿಡೆ? ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾ 3. ಮೆದುಳು ಕೋಗದ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೂ, 
ವಾಂತಿಭೇದಿ ಮಂಂತಾದ ರೋಗಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧನೇನೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. 


(೩) ಚರಿತ್ರಾಂಶದ ಡೋಷಗಳುನ್ಯಾ ಯನಿಧಾಯಕ ಸಭೆ ಈ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ೧೯೦೮ರಲ್ಲಿ 
ಸಾ ನಿತವಾಯಿತೆಂದು ೧೬ನೆಯ ಪುಟಿದಲ್ಲಿಯೂ, ೧೯೦೭ರಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣನಾಯಿತೆಂದು 
೪೦ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. ಸರಿಯಾದ ಕಾಲವನ್ನು "ಎರಡು ಕಡೆಯೂ ಏಕರೀತಿ 
ಸೂಚಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಅಗತ್ಯ. 

ಹಿಂದಿನ. AEE ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಗಳ 
ಗೆ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. De ಬ. ಆನಂಡರಾಯರಿಗೆ ನತ್ತು ) 

ಚಿಸಿ `ಶ್ರಿ॥ಗಳಾ ೨) ಎನ್‌. ಕ ಮೂರ್ತಿಗಳು, ಬಿ. 
ಅಯನ ನ as me ಕಾಂತರಾಜ ಅರಕರವರತ ee 
ವಿರುದು nose ನ್ನು ದಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪೈಕಿ ವಿರಡನೆಯವರ ದಿವಾನ ಗ 
ನಡೆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಸೊಡಲು ಕಾರಣ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಟಿ 

_ " ಚಿಂಗಳೂರು, ಮೈಸೂರು ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಸೌರಸಭಾಧ್ಯ 7,082, anne et 
ಸಂಪೂರ್ಣಾಧಿಕಾರವನು  ಡನಾಲಕರಿಗೆ ನಹಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾ ಕೆ?-ಎಂಬುದಾ uaa 
ಸಟ ಕೂರು ನಗರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ CLE 
ಹೊರತು ಮೈ ಸೂರು ನಗರಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ನ್ನು ೧೫ರಿಂದ ೧೮ನೆಯ ಪುಟಿದ 
ಬಿರುದು. ಬಂದದ್ದನ್ನು 
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ea] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ [ಕನ್ನಡ mag 


ಪ್ರಮಾಥಿ, ಚೈತ್ರ = 
— 


"ನಮ್ಮ ದಿನಾನರನರಿಗೆ (ಶ್ರೀ॥ ಮಿರ್ಜಾ ಇಸ್ಮಾ ಯಿಲ್‌ ಅವರಿಗೆ) ೧೯೩೧ನೆಯ ಫ ಥಮ 
ದಿನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸರ್ಕಾರದನರು ಸರ್‌ ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ದಯೆಪಾಲಿಸಿದರು' ಎಂಬು 
೨೦ನೆಯ ಪಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇನರಿಗೆ " ನೈಟ್‌ಹುಡ್‌' "ಬಂದದ್ದು ತಾ॥ ೧-೧-೧೯೩೦ರಲ್ಲಿ 


ಈಗ ಜಾರಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಅರ್ಥಸಾಧಕ ಸಭೆ (ಎಕನಾವಿಂ ಕ್‌ ಕಾನ್‌ಫರೆನ್ಬ), 
ಬಾ gout ಆಫ್‌ ಕಾನುರ್ಸ್‌ ಎಂದರೆ ವಾಣಿ ಣಿಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಡಿಗ್ಗಿ — ಇವುಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪ್ಲಸ್ತಾನ ಮಾಡತಕ್ಕ ಪ್ರಕೃ QO. ಆದರೂ ಇವುಗಳನ್ನು ೨೭, ೩೯ನೆಯ 
ಫುಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಪೆ ಸ್ತಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾ é. 


ಪುಟ ೯೪ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯ ರವರು ೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು 
ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನೀಠದ ಬಿ.ಎ. ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಸಾ ನಿದೆ. 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನರು ಪ JED, (ಣೆಯ ಉತ್ತೀರ್ಣರಾಗಿ ಐದು ಸುನರ್ಣ 
ಪದಕಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡ ನಿಷಯನನ್ನು ಏಕೆ ಪ ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಲಿಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದು. 


ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದಿಂದ ಸಾರ್ವಭೌಮ ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ AVIS TR ಪೊಗದಿಯ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸುತ್ತಾ ಪುಟಿ ೨೦ ಮತ್ತು ೪೦ರಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದ 
೩೫ oF, ಬ್‌ ಪೊಗದಿಯ ಪೈಕ ೧೦॥ ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿ ೧೯೨೭ ರಲ್ಲಿ ಕಡನು 
BORN AEE, ಉಳಿದ ಪೊಗದಿಯನ್ನು SN ತೊಡೆ ದುಹಾಕಬೇಕೆಂಬ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಾಗದಪತ್ರಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುನೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದೀಗ 
ಹಳೆಯ ಮಾತಾಯಿತು. ಈ ಪುಸ್ತಕದ ನೀಠಿಕೆಯ ತಾರೀಖಿಗಿಂತ (೮೨೯೨೧೯೩೮) ಎಷ್ಟೋ 
ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಪೊಗದಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತ HI, ಎಂದರೆ ೫.೩೯ ಲಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಾಯಿ eas 
ಯಾದದ್ದ ಲದೆ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಸಂಸಾ ನದ ಒಟ್ಟು ನರಮಾನದ ಖೆ ಬ ಶೇಕಡಾ ೫ಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿ ಗಿರುವ ಪೊಗದಿಯ ನೊಬಲಗು ವಜಾ ಆಗತಕ್ಕದ್ದೆ om ಮಾ 
ಈ ತೀರ್ಮಾನದ ಸಂಗತಿ ೧೯೩೮ನೆಯ ಫೆಬ್ರನರಿ ೨೮ರಲ್ಲಿಯೇ ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
NE SONG ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸಭೆಯ ಆಯನ್ಯ ಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ Oe ಕಾಗದಪತ್ರ 


ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ದ ್ರಕಟಿವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಕೂಡ ಗ ದು 
ಆಶ! TEY ಸರಿ, i ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಅವಗಾಹನೆಗೆ ಬಾರದೆಹೋದು 


೪) ಸಾನ 
(೪) ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ತಪ್ಪುಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟದೆ:- 


ಪುಟ ಸ 
(೧) ೫. ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಸಸ್ಪ ಗ ಒಪ್ಪು 
ವಾಗಿ 5 
oa ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ 


sant ಕೋಟಿಯ ಹಳೆಯ ಅರಮನೆ ಈ ಮೂರು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ಮೂ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ ಶ್ರೀಮುನ್ಮಹಾ ಪುನರಾವರ್ತನೆ ಮಾಡಿ uf 
ಖಾಸ್‌ ಬಂಗಲೆಗೆ ಯುವುದು ಅಗತ್ಯ. 


ಆಯಿತ್ಸು ಶಾಲೆಯೂ ಎರಡೂ 
Ja eae. ಮಹಾರಾಜರವರು 
೬ ong 
ರಡಿದರು ಡನೆ ವಾಸಮಾಡಿ 
(೩) 05 "ಲಾರ್ಡ 
; ೯ ಕಜ 
ರೆಸಿಡೆಂಟಿಕ್ಟೊಂದ ನ್‌ ಅನರು ಬ್ಬ ್ರಿಟಷ್‌ ₹ ಇತರ? ಎಂಬ ಪದನನ್ನು 


ಗೂ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಇತರ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು. 


ದಿಗೂ ತ 
ಬರನಾಡಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪ ಟ್ಟು, 8 ಭವದಿಂಡ 


೧೮೦ 
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ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ 


[ನಿಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 


pe pees — 


(೫) ೧೩. 


(೬) ೧೫. 


(2) ೪೯. 
(೮) ೫೮. 


(೯) ೮೫. 


(೧೦) ೯೩. 


(೧೧) ೯೫. 


(೧೨) ೧೦೦. 


ಮೇಲೆ ಸೂಚಿಸಿರುವ ಸ್ಕಾಲಿತ್ಯ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ದಲ್ಲಿ ಸರಿಪಡಿಸಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 


, "ಎರಡು 


ತಪ್ಪು 
ಗ್ರ 
ಇರಿಸಿದ್ದರು, 


" ರಾಜರನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡುವ ಉತ್ಸವ? 
© a 


"ಮಾರೀಕಣಿನೆ ಕೆರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ? 
ಸಹಸ್ರಾರು 

E ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವು ಸುಮಾರು ೨೨,೦೦೦ 
ಸಾವಿರ ಅಡಿ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿದೆ. 
ಶ್ರೀನುನ್ಮಹಾರಾಜ ನರು ಯೂರೋಪಿಗೆ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದಾಗ "ಪ್ರಜಾನುಂಖಂಡ 
ರನೇಕರು ಅವರಿಗೆ ರಾಜಭಕಿ ಪೂರ್ವಕವಾದ 
ವಂದನೆಗಳನ್ನ ರ್ಹಿಸಿದರು.? 

"ಶ್ರೀ ಕಂಠಿರವ ನರಸಿಂಹರಾಜ ಒಡೆಯ 
ರವರಿಗೆ ೧೯೧೯ನೆಯ ಜುಲೈ ೧೮ನೆಯ 
ತಾರೀಖು ಪುತ್ರೋತ್ಸವವಾಯಿತು, ಇನರೇ 
ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರವರು.' 
ಘು ನೂತನ ರಾಜದಂಪತಿಗಳಿಗೂ, 
ò, gato R, ನರಾಜರನರಿಗೂ, ಅನರ ಧರ್ಮ 
ಪತ್ನಿ osname ಭಗನಂತನು ಸರ್ವನುಂಗಳ 
ನನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಲಿ? 

ಶ್ರಿ (ಮನ್ನಾ ಲ್ವಡಿ ಕೃ ಷ್ಮರಾಜ ಒಡೆಯರನ 
Orta, ಇವರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಯನರಿಗೂ. 


೪. ಕನಿ ಕನಕದಾಸರು.--ಬರೆದವರು: ಶ್ರೀ॥ ಕಟ್ಟಿ ಶೇಷ ಷಾಚಾರ್ಯರು, 


ಜಿ. ಕಚ್ಚಿ, ಬಿ. Ds ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ 
ಲೆ; ರೂ. ೧೨೮೨೦. 


ಬೆಳಗಾಂವಿ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : 


>en ಎಸ್‌. 


ಬಂದ್ರಿ ಜಿಳಗಾಯ ; ಕ್ರೌನ್‌ ಅಷ್ಟ ಪತ್ರ ಪುಟಿಗಳು ೧೨. ೨೫೮, ಬೆ 


Me cee 
vt ಪುರಂದರದಾಸರ, ಶ್ರೀ ಗ 
ಕನ್ನಡಿಗನಿಕಲಾರ, 


ನನ್ನು ನ್ನ 


3 ೬ನನವರತ gaoat ಅಂತ್ಯವಾಗುವ 
೨0ತೀತನಯ ನಳನ್ಫಷ' ಎಂಬುದರೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾ ರಂಭವಾಗುತ್ತಿ 


ಸೂರಿನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ನಿತ್ಯದ ಬೆಳಗಿನ 
ಗುತಿ ತು 


ಈಗ್ಗೆ ಒಂಡು ತಲೆಮಾರಿನ ಹಿಂದೆ, 


ರಾಟ್‌ c ಅಡ್ಡ ಭೋರೆಯ 


೧೮೧ 


ಳ್ಳಿಯ ಅಂದವಾದ ಕುರ್ಚಿಗಳನ್ನು 
೨ 


ಕನ್ನ and ಕಣ್ಣೆದುರಿ 


c ಹರಿಭಕ್ತಿ ಸಾರ ಸೂ, 


ಸಂಜೆಯ ಪಾಠವಾ 
ಗಂಟು ಮೂಗಿನ” 


ಒಪ್ಪು 
"ಅಂದವಾದ ಎರಡು ಬೆಳ್ಳಿ ಯ 
ಕುರ್ಚಿಗಳನ್ನು > ಎಂ 


ಚು 
"ಸಿಂಹಾಸನಾರೋಹಣ ಮಾಡಿ 
ಸುನ? ಅಥವಾ "ಪಟ್ಟ ಕಟ್ಟುನ' 
ಇಂದಿದೆ 2 ಉತ್ತ i 
ಕಟ್ಟಸಿ T oD ದ್ದರೆ 
ಬ 
ಸಾನಿರಾರುಂ. 
"೨೨ mad ಅಥವಾ 
೨೨,೦೦೦೫ ಎಂದಿರಬೇಕು. 
G ಅಭಿನಂದನೆಗಳನ್ನರ್ಸಿ 
ಸಿದರು? ಎಂದಿದ್ದರೆ ಉತ್ತಮ. 


© ಇವರೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಅನ್ವಯವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 


« ಧರ್ಮಪತ್ನಿ? ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ 
"ಯುವರಾಣಿ ಎಂದಿರ 
ಬೇಕು. 


ಶ್ರೀ ಮ ನ್ಮಹಾರಾಣಿಯ ವ 
ರಿಗೂ ಎಂದಿರಬೇಕು. 


ಗ್ರ ೦ಥಕರ್ತರು ದ್ವಿ ತೀಯ ಮುದ್ರಣ, 
ಜ್‌ ಚ ಮಾಡಲು ಪ್ರ ಯತ್ನಿ ಜಾರು 


ಡಿ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬ "ರಾಯಪ್ಪ 


ಬಿ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ., 
» ೧೦೭೫, ಅನಂತಶಯನ 


R` ನಿಲ್ಲುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳಿಬ್ಬ ರು: 
ಕನಕದಾಸರ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿ ಆರಿಯೆದ 
ಶ್ರೀ ಕನತದಾಸರ 


c ಕಳ್ಸಿ ಸು 

ಅಂತೆಯೇ ಕೇಳು 
ದ್ದ c cat 7033.0 
ಗಿದ್ದು ದಾಸರ ಸ್ಮರಣೆ 
ಬಾಹುಕನನ್ನು 


ಥಿ 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, 43-80%] ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
EU 
ಕರ್ನಾಟಿಕದಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಸ ವಾಜ್ಮಯ ಕ್ಸೇತ್ರ ಎಷ್ಟು ಪಿಸ್ತಾ ನಿ ಅದರ 
ವಾಜ್ಮಯಸಂಪತ್ತು ಎಷ್ಟು ಮುಟ್ಟಿಗೆ Bead ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿ Bade ಡುವ 
ಕಾಲನಿನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಸಂದಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ ವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದೆ, ಬೆಳೆಸಿದೆ. ಪುಣ್ಯ es ಕನಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಲ್ಲಿ ಕೆನಕಡಾಸಕೊಬ್ಬ ರನ್ನು TE ಮಿಕ್ಕ ರೆಲ್ಲರೂ ಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣ ನರ್ಗದನಕೀ 
ಆದರೂ ಅಸಾರವಾಗಿರುವ ಈ ದಾಸವಾಜ್ಮ ‘oso ಭಂಡಾರಡಲ್ಲೂ, ನನಾ ಯ, ನೀರಶೈನ 
ವಾಜ್ಮ! ಯಗಳಂತೆಯೇ ಎಂತಹ ಅಮೌಲ್ಯ ಧಾರ್ಮಿಕಸಾಹಿತ್ಯವು ಅಡಗಿದೆ ಎಂಬುವನು 
ಶೋಧಿಸಿ, ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಜಗತ್ತಿ ನೆಡುರಿಗಿಡುನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ 
ಸೇವಕರು ಕೈಕೊಂಡು ನಡೆಯಿ ಸಬೇಕಾದ ಆಡೊಂಡು ಅತಿಮುಖ್ಯ ಸೇನೆ ಇನ್ನೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದಿದೆ! ಪ ಪ್ರಕೃತ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕಟ್ಟ ಶೇಸಾಚಾರ್ಯರ ಉತ್ಸಾಹ ಪರಿಶ್ರ ಮ 
ಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಪ್ರ ಕಾಶಕ್ಕೆ. ಬಸನ 3} ಗ್ರಂಥವು ಆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ ನೃಥಮಪ್ಪ ಯತ ನಾಗ 
ನೂತನ ಮಾರ್ಗಪ್ರ ದಶ್ಯಕವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಅವರನ್ನೂ ಜಟ್‌ ಅನ one ೦ಥಕ್ಕೆ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನಿತ್ತು, “a ಬಗೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳ ರಚನೆಗೊಂದು ಮಾರ್ಗಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟೆ 
ಮಾಂಬಯಿ ನಿಶ್ಚವಿದ್ಯಾ ನಿಲಯಡನರನ್ನೂ ಅಭಿನಂದಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


" ಕನಕದಾಸರ ಕಾಲದ ಸಿಂಹಾವಲೋಕನ, ": ಕಾವ್ಯಗಳು”, " ವಿವಿಧ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ 
ಗಳು, "" ಪದಗಳು? ಎಂಬೀ ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಈ ದಾಸವರ್ಯರ ಮತ್ತು ಅನ್‌ 
ಕೃತಿಗಳ ಸರಿಚಯನನ್ನು ಈ n ಸಂಥಕರ್ತರು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ ಕೆ. ದಾಸರ 
Le ಸ 'ಅನಸರಡಲ್ಲಿ ಅವರ " ಮೋಹನತರಂಗಿಣಿ? ಗ್ರಂಥ 
ರಾಯಚೂರು ಯುದ್ಧವಾದ ತರುವಾಯ ರಚನೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಸಿದ್ದಮಾಡಿ, ಅಥರಲ್ಲಿ 
ರತಿ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನರ ನಿವಾಹಾನಂತರ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ "ಮಾಘ dod ಪಂಚಖಿಸಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿನಾರೆ 
ಆಯಿತೆಂದು Ap ನಾರಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿ-- ಅಂದಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಒಂದು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಅನರಿಗೆ 
ಅನಿರುದ್ಧನ ಜನನವಾದಂತೆ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ, ದಾಸರು 
೧೫೦೮ರಿಂದ ೧೬೦೬ರ ವರೆಗೆ ಜೀವಿಸಿದ. ಬಹುದೆಂದು. ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಕನಕದಾಸರು ತನ್ಮು ಸನುಕಾಲೀನರಾಗಿದ್ದ ಸ್ವಾ TaS ಶ್ರೀ ವಾದಿರಾಜರು, 

ನ eas ಮತ್ತು. ಬೇಲೂರಿನ ಶ್ರೀ ವೈ ಕುಂಕಡಾಸರು ಇವರುನಳಂತೆ ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನ 
ಬ ತ ಜನಸಾಮಾನ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಮಂಖ್ಯಕಾಯ ೯ವನ್ನೆ € ತನ್ಮು 
ಕ a ae ಜನಾರ್ದನನ ಸೇವೆಯಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಕ | ತಾರ್ಥರಾಡನರು. ಇವರಿಂದ. 
ಜನಸಾನಾನ್ನರ ಅನೇಕಾನೇಕ ಕೀರ್ತನೆಗಳು — ಇನೆಲವುಗಳಿಂದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಗಾಗಿ ಧಾರ್ಮಿಕಭಾನಪ್ರಚಾರ ನಡೆಯ ಬೇಕಾದುದು. ಎಷ್ಟು ಅನಶ್ಯಕ 


ವಾಗಿತ್ತು, "ಅದನು ಅನರು ಎ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ನಿನರಿಸಲ್ಪ Ba. ಸ್ಟ ನಿಸ್ಕೆಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿದರು ಎಂಬ ned 


ದಾಸರಿಂದ ಬ್‌ ¢ 
ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅನರು ae ie £ ನಳಚರಿತ್ರೆ > ಈ ಎರಡು ಕಾವ್ಯಗಳ 


ಹರಿನಂಶ್ಯ' ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ ae Sia ಯೂ, ವಿದ್ವತ್ತೂೂ ಅವರಿಗೆ ಭಾಗವತ, ae 
ನನ್ನೂ, ಅನರ "ಕೋಕಾನುಭವ, ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಸ್ಕೃ ತಗ ಸ ಂಥಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಅಪಾರಜ್ಜ್ಞಾ, ; 
ಅನರಿಗಿದ ಕಲಾಸಾ aa. ಕತೆ ಧರ್ಮಸೂಕ್ಟ ದೃಷ್ಟ OORE ಕಾವ್ಯರಚನೆಯಕ್ಷೆ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಗಾರಿಕೆ, ವರ್ಣನಾಚಾತುರ್ಟು. ಪದಪ್ರ ಯೋಗ ಕೌಶಲ್ಯ 
ವೆ; ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅವರು ಕೇವಲ ಭಕ್ತಿಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದ ಬೀದಿಯ ದಾಸರಲ್ಲ--ಪಂಡಿತ ಪಾಮ 


ನೋಹ 
ನಿಜಯ ಗ ounce ಯನ್ನು ಭಾಗವತ್ಕ ವಿಷು ) ಪುರಾಣ್ಯ ಶ್ರೀ ರುಕ್ಮಿ s 
ನಳಚಂತ್ರೆ ್ರೆ'ಯನ್ನು "ನರೋಪಾಖ್ಯಾನ', *ನೈಸಥ toi 


೧೮೨ 
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ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌_ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 
es 

ಗಳೊಂದಿಗೂ ಒಪ್ಪಿಟ್ಟು ಕಥಾಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ತೂಗಿನೋಡಿ, ಕನಕದಾಸರು ಗ್ರಂಥರಚನೆ 
ಯಲ್ಲಿ “ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ಕ ಥಾನಸು ವಿಗೆ ಆಧಾರನೇನೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಠ ಗೊಳಿಸಿರುವರು. 


ಕನಕದಾಸರು " ರಾಮಧಾನ್ಯ ಚರಿತೆ'ಯೆಂಬ ೧೫೬ ಭಾಮಿನೀ ಸಟ್ಟಿದಿ ಪದ್ಯಗಳ 
ಚನುತ್ಯಾ ರಿಕ ಚಿಕ | ಕಾವ್ಯವೊಂದನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಗೋಧಿ, 33, 
ನೆಲ್ಲು; ನಾಗಿ ಈ "ಧಾನ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುಡು ಶ್ರಿ (ಸ್ಮ ಎಂಬುದು ಶಿ ರಾಮನು ಖಯಸಿಗಳ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಓಿರ್ಜಾಯವಾಗಿ, ರಾಗಿಗೆ: ರಾಘನ ma, ston ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ನಾನ 
sade, i, ತೆಂಬ ಅಪೂರ್ವ ಕಥಾಸಂದರ್ಭವು ಹೇಳಲ್ಬ u a. 


ಕನಕದಾಸರ ವಿವಿಧ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು ವಿವೇಚಿಸುವಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತ ಗ್ರಂಥಕರ್ತ್ಯೃವು 
ಸಟ್ಟಿರುವ ಪರಿಶ್ರ ಮವೂ, ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುವ ಕಾವ್ಯನಿಮರ್ಶನಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಪ್ರಶಂಸ 
EL =e ಸಂಪ j ದಾಯ, ಸಮನ್ವಯವಾದ್ಕ ರಸೋತ್ಸಾ ಡನ ಶಕ್ತಿ, ಶಬ್ದ 
ಚಿತ್ರಗಳು, ಕಾವ್ಶ್ಕವ ವ್ಯಾಸಂಗ, ಆ ಕಾಲದ ಜನಜೀವನ — ಇವುಗಳನ್ನು ಉಪಲಬ್ಧವಿರುವ 
ದಾಸರ ಮೇಲ್ಕಂಡ " ಮೋಹನತರಂಗಿಣಿ? ಮತ್ತು "ನಳಚರಿತ್ರೆ TH ಒಳಹೊಕ್ಕು ಪ 
ಸದ್ಯವನ್ನೂ, ಪದ ಪದನನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಸಿಸಿ ಅಂದಿನ TREERE. ಹಲವು ನಿಚಾರಗಳನ್ನು-- 
ನಂದರೆ ದೇಶದ ಸುಸ್ಥಿತಿ, ರಾಜಧಾನಿ, ರಾಜಾಸ್ಥಾನಗಳು, ನಿನೋದ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು — 
ಊಟ ಉಡುಗೆಗಳು, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಆಭರಣಗಳು, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ಕಲಿಕೈದು ES 
ನಾದ್ಯಗಳು- ಮಂತಾದ ಅನೇಕ ನಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ mod ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯ 
ಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಜನಸಾಮಾನ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಕನಕದಾಸರ ನಿಶೇಷ ಪಸರಿಚಯನಿರುವುದು ಅವರು ಕಾವ್ಯ 
ಕರ್ತೃನೆಂದಲ್ಲ,-- ಆಡರೆ, vad ಹಲವು ಜನಮನೋರಂಜಕ ಕೀರ್ತನೆಗಳ 2 
ಅನರ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ದೈನಸ್ತೋತ್ರ, ಧರ್ಮನೀತಿಗಳ ಬೋಧನೆ ದಂಭಾಚಾರಗಳ 
ಖಂಡನೆ, ಜಾತಿಭೇದಗಳ ಸಯದ್ಲಿ ಜನಮನದಲ್ಲಿದ್ದ ಹೀನಭಾವಗಳ ಹೀಯಾಳಿಕೆ, 
ಇವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಬಣಗುದೈವಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನಾರಾಯ ಣನೊಬ್ಬ ನೇ ಪರದೈವನೆಂದು 
ಜೋಧಿಸುವಿಕೆ_ ಈ ವಿಚಾರಗಳು ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿನೆ. ಜನಮನಕ್ಕೆ ಕನಕದಾಸರು 
ನಿಶೇಷ ಪರಿಚಯ ವಿರುವುದು: "" ತಲ್ಲಣನಗೊಳ್ಳ ದರು ಎಲೆ ಮಾನವಾ”, & gap ನಿನ್ನದು 
ಜೀನನ ನಿನ್ನ ದೈ ಯಾ? "ಕುಲ ಹ ಕುಲವನ್ನು agd, "" ಕಲಿಯುಗದ ಮಹಿನೆ 
ಜನು ಕಂಡ ಭು ಪೇಳುವೆನು 3 “ ನವನು ನಿಡಿದವರೆಲ್ಲ ತಿರುನಾಮಧಾರಿಗಳೆ', 
“ಮಾಯೆಯೊಳಗೊ ನಿನ್ನೊಳು. ಮಾಯೆಯೋ *'--ಎಂಬೀ ಮುಂತಾದ ಜನಗಳ 
ಸಿಕ್ಕವ್ಯವಹಾರದೊಂದಿಗೆ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಹಲವು ಪದಗಳ ಮೂಲಕ. 
ಇಷ್ಟಾಗಿ ಕನಕದಾಸರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಸಮಗ್ರ ವಿಚಾರವು ಇನ್ನೂ eee Pe 
ಜಿಳೆದಿರುವ * ಕಟ್ಟು ಕಥೆಗಳ ಪೊಡೆಗಳಲ್ಲೇ “ಅಡಗಿದೆ. ಹುಟ್ಟು, ಬೆಳೆ E 
ನಾಸಸ ಸಳ, ನಯನಗಳ ಗೊತ್ತಾ ದ ಸಂಗತಿಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದಂತಕಥೆಗಳ ay a 
Badda, C ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲೂ ಉಲ್ಲ (ಖಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಇದರಂತೆಯೇ, ಶ್ರೀ pie 
ದಾಸರು “> TIT ;ಸರಾಯರು, ಶ್ರೀ nee ಸ್ಥಾಮಿಗಳು, ಶ್ರೀ ಜಗನ್ನಾಥ 


ರ್ಶನೆ 
Sona ಅನೇಕ ಮಂದಿ "ದಾಸಪಂಥದ cose se ei 
ದಾ ಸಾ 
Bae ಪೂರ್ವಕ ನಡೆವ ಸುಯೋಗವೊಡಗಿದಲ್ಲಿ, ಹರಿದಾಸ ಸನ್ನು ಗ ಎಂಬುದೂ, 


ಜ್‌ ವಾಜ್ಮಯಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು DH, ಕವ ದೂ ಜನಮನಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಎಷ್ಟು “Da, ತರವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ "ಸಾಹಿತ್ಯ ವೆಂಬು 


ಅರಿ 
ವಾಗಲು e ಅನಕಾಶಪೊದಗುವುಡು. ಎವರ್‌. ರಾಮರಾವ್‌ 
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ಸ್ರಮಾಥಿ, 93-805] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


po 


8. ಹರಿಭಕ್ತಿ ಸುಧೆ...ರೇಖಿಕರು : ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರಂಗನಾಥ ರಾಮಚಂದ್ರ ವಿವಾಳಕೈ, ಬ್ಲ 
ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರು ; ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಕಾರ್ಯಾಲಯ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ; ಡೆನ್ಮಿ ಅಷ್ಟಪತ್ರ ಪುಟಗಳು ; ೧11೫ 
ಬೆಲೆ: ೨ ರೂಪಾಯಿ. se 

ಕರ್ಣಾಟಕದ ಹರಿಶರಣರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ದಾಸವಾಜ್ಮಯವನ್ನು ಕುರಿತ ಒಂದು 
ವಿಮರ್ಶನಾಗ್ರಂಥವು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯಭಾಂಡಾರದಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಬಹುದಿನಗಳ ಒಂದು 
ಕೊರತೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ದಿವಾಕರರ " ಹರಿಭಕ್ರಿಸುಥೆ? ಎಂಬೀ x og 
ಕೆಲನುಟ್ಟಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತದೆ... ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈವರೆಗೆ ಯಾರೂ g agag 
ಈ ನಾಜ್ಮಯಸೇವಾಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು (ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎಷು. ಅಪ 
QB dp) ತಕ್ಕಷ್ಟು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿಯೇ ಸಾಂಗಗೊಳಿಸಿರುವ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ದಿವಾಕರಕನು 
ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ ಅಭಿನಂದಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. $ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ವಾಜ್ಮಯಾಭಿನೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಜೈನ ಮತ್ತು ನೀರಶೈನ ಕವಿಗಳು ತನ್ನು 
ತಮ್ಮು ಮತಧರ್ಮಗಳ ಸೇವಾ-(ಪ್ರಚಾರ) ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೈಕೊಂಡು ನಡೆಯಿಸಿ 
ಕಾರ್ಯನನ್ನೇ ಹರಿದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ ಕರ್ತೃ್ಯಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕನಿಗಳೂ ನಡೆಯಿಸಿದ್ದಾಕೆ. 
ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ನಡೆದ ಕಾರ್ಯನೇನೂ ಗಣನೆಗೆ ಬಾರದಷ್ಟು ಅಲ್ಪವಾಗಿಲ್ಲ! 
ಶ್ರೀಪಾದರಾಯರಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಗೋಪಾಲದಾಸರು, ನೋಹನದಾಸರುಗಳಿಂದ 
eee OAL ಮುಟ್ಟಿನ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟಕಾಲದ ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯನೇ ಅಪಾರವಾಗಿದೆ, 
ie ಅನರ ಪದಚಿಹ್ನೆಯಲ್ಲೇ ಈ ಸೇವೆಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ತನುಗಳನ್ನು ತೇಯ್ದ 
೯ ಅನೇಕರುಂಟು, ಹೀಗೆ ಹರಿದಾಸವಾಜ್ಮಯವು d end, Go ಚಾರ್ಯ 
ರನರಿಂದ ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಡಿ ತಸಿ a ಹಾರ್‌ 
ದ ಸಂ ಬಳು ನ್ಯೈತೆಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣರೀತಿಯಿಂದ-ಪ್ರಾಕೃತ 
ಲ ನಿ ಲು IIR ಕಾಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಮಹಸೀಯರಿಂದ 
ee Dt ನಿಂತಿದೆ. ಅಪಾರವಾಗಿರುವ ಈ ಪೈರನ್ನು ಹದವರಿತು ರೇಖೆನಾಡಿ 
ಕಾಳುಕಡಿ ಗ a 
ಉತಯೋಗಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಸಿಕೊಳ್ಳ oh ನಾನು ಸುಗಳನ್ನೂ Dorian, ಜನಾಂಗ 
ಕ ದ್‌ ನಿನ aos, owe do ಇಂದು ಬೇಕಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಜ್‌ ಸಹ ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ದೇಶ ಕಾಲಗಳ ಸಾಧುಸಂತೆ 
ನ ದ 

ಕರ್ಣಾಟಕದ ಜಿ ಇ  ಉದಾಸೀನರೂ, ಅನಾಸಕ್ತರೂ ಆಗಿದ್ದುದರಿಂ 
ಈ: ದಾಸವಾಜ ಅ REEN ಹಲವು ಮಂದಿ ಹರಿದಾಸರಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ 
ವುದೆಂಬುದು "ಸ ಸಿ ತಯ ಸಂಗ್ರಹವಾಗದೆ ರಕ್ಷಿತವಾಗದೆ ಈಗ ದೊರೆತಿರು 
ನಂತಾಗಿದೆ, ಜಾಗೆ ದೊರೆ ರ ಡಶಮಾಂಶನೋ ಶತಾಂಶವೋ ಎಂದು ಶೆಂಕಿಸು 
Dadya ಅಚ್ಛಾ ಗಿರುವುದು ಪಾದಾಂಶದಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 


ಚ 
ಮಾತ್ರನಾದರೂ ಅಚಾ ಗಿ ಉಸಲಬ್ಯನಿರುವಷ್ಟು ಕೀರ್ತನೆ, ಸುಳಾದಿ, ಉಗಾಭೋಗಗಳು 
ಬೇಕಾದ ಈ ಬಗ್ಗೆಯ ea asad ಬೆಳಕನ್ನು ಕಾಣುವಂತಾದರೆ ಅನಂತರ ನಡೆಯ 

0ನ ನಾಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷಸಾಮಗ್ರಿ ದೊರೆತಂತಾಗದಿರಡು- 
ಹರಿದಾಸವಾಜ ಯನನು ವು 
el 


ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದಲೂ 
ರಂತೆಯೇ ಲೌಕಿಕನಿಚಾರ 


ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಸಂಸೆ ಗಳು ಈವರೆಗೆ ಮೂರೇ 
PR ಳಗಾಂನಿಯ ಶ್ರೀ ರಾಮ ತತ್ತ್ವಸ್ತಕಾಶ ಮುದ್ರಣಾಲಯ 
ಪ್ರಕಟಿನಾಲಯದನರ್ಟನ a ಹ್ಮ ಮುದ್ರಣಾಲಯ ದವರು ಮತ್ತು ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಸುಜೋಧ 
ee ಕೀರ್ತನೆಗಳ * aNy odes ಪ್ರಕಟಿವಾಗದಿರುವ wai ಸ 
ನಾಜ್ಮಯಾಭಿನ್ಬೂ ~ 1.© 8038 e ಇನೂ, ನಿಂತಿದೆ. 
é ನಿಗಳು ಬ ೧ el 

| ನೆರವಾಗದಿದ್ದಕೆ, ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅದೂ ಗ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ನಾಜ್ಮಯಸೇವೆಗಾಗಿಯೇ ನಿಂತಿರುವ H 


ಲೈಬ್ರೆರಿ ಮುಂತಾದ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ 


, ೧೮೪ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


J 


2043,2)"] ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ . [ಏಸ್ರಿ ಲ್‌. ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 
———— CO Le 
ಅತವಾ ಸರ್ಕಾರದನರು ಜನಾಂಗದ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿಧಿಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ರಕಿ ೫ ಸುವಸ್ಟ್ಯಾದರೂ 
ಕೃಕಿಮಾಡುವುದಾದರೆ, ಮಂಂದೆ ಅದು ಬೆಳಕನ್ನು ಕಾಣುವ cha eran, ಗ ಡಿ 


ಪ್ರಕೃತ ನಮ್ಮೆದುರಿಗಿರುವ “VOWS WS? ಅನ್ಹರ್ಥನಾನುಕನಾಗಿಡೆ. ಆದರೆ 
ಇದು De ಮಾತ್ರವಾಗಿ ನಿಂತಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನ ವೈರಾ ಗ್ಯ ಪ್ರತಿಸಾದಕನಾದ ಹರಿದಾಸ 
ನಾಜ್ಮಯ ಕ್ಸಿ (ರವನ್ನು ಮಥಿಸಿ ತೆಗೆದ ಬೆಣ್ಣೆ. ಯಂತೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ದೇಶ ಮತ್ತು 
ಭಾಸೆ ಇವುಗಳ ಸೆ ಸೀವೆಯಲ್ಲೆ ತ್ಲ ತನುಮನಧನಗಳನ್ನು ಸನೆಯಿಸಿ, ತ್ರಿಕರಣಶುದ್ಧಿ ಯಿಂದ 
ಸೀವಾನಿರತರಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ "ರಂಗನಾಥ ರಾನುಚಂದೃ ವ ಹರಿದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆ, 
ಸುಳಾದಿ ಉಗಾಭೋಗಗಳೆಲ್ಲಿರುನ ಸಾರಭಾಗವನ್ನು ಎತ್ತಿ, ಆದನ್ನು ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ಕ್ರನುನನ್ನರಿತು ವಿಂಗಡಿಸಿ, ಒಂದು ವ್ಯನಸ್ಕಾ ಬದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಓದುಗರಿಗೆ ದೊರೆನಂತೆ 
ಅಸುಗೊಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಾದು ದಾಸವಾಜ್ಮಯ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಈವರೆಗೆ ನಡೆದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಸಾರ್ಥಕಸೇವೆ ಎನ್ನಲಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ. 


ಮುನ್ನು ಡಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ರಸಾಭಿನೃ a, ಗಾಗಿ ದಾಸನಾಜ ಒಯವು ಮಾಡಿರುವ ಪರಿಶ್ರಮ 
ನನ್ನು ರಾ ಕೆಲಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಹೇಳಿ, "ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಉದ್ದಾ ರಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಯೊಂದೇ mer 
ಜೆ ಸಾಥನನೆಂಬು ದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಮಂಡಿ SIFA, ಸುಳಾದಿಗಳನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯ ವಿವಿಧ RHEE RS ದೃ ಷಿ ಯಿಂದ ನಿಂಗಡಿಸಿರುವುದು ಪಾಠಕರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಸೌಕರ್ಯಪ್ರ ದವಾಗಿದೆ. ಸಂಪ 4 ದಾಯಬದ್ಧವಾಗಿ 3, yore 038 ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಸು ತಿಪದಗಳೂ ತರುವಾಯ ಗುರುಮಹಿಮೆ, ಗೆ ಹಾಗೂ ಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆ, 
ಅನಂತರ ನಾನುಮಹಿಮೆ, ಆಮೇಲೆ ಸ್ಮರಣಕೀರ್ತನಗಳ ಮಹಿನೆ - ಇವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಈನಕೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ದಾಸವಾಜ್ಮ! ಯದಿಂದ ಹಲವು Bas ಲೃಪದಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರ ಹಿಸಿ, 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ": ಕಂಡುಬರುನ ವಿಷಯನೆ ನಿಧ್ಯ ನಿರೂಪಿತನಾಗುವಂತೆ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುವುದು 
ಶ್ಲಾಫ್ಯ ವಾಗಿದೆ. 


ತರುವಾಯ ಅವರು ಪದಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿರುವ ಕ್ರಮ ಭಕ್ತಿಯ ಬಹುಮುಖ 
ಭಾನಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಸಾಗುತ್ತದೆ. T SSF, 3, 707 PS, ಮುಮುಕ್ಸು ಭಾವ, 
ನ್ಯಾಕುಲಭಾವ್ಯ ಶಾಂತಭಾವ, ದಾಸ್ಯಭಾವ, ಸಖ್ಯ ಭಾವ, ವಾತ ಕಲ್ಯ ಭಾವ, ಮಧುರಭಾವ 
ನುತ್ತು ಸಮರ್ಪಣಭಾವ — ಈ Pore ಭಾನದೊಂದಿಗೆ ಭಕ್ತನು ತನ್ನ ಇಷ್ಟ 
ರೈನದ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸಾಧನೆ ಮುಗಿದು, ಮುಂದೆ ಈ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ದೊರೆಯಬೇಕಾದ ಫಲ ಅನನ ಹಸ್ತ ಗ ಅದೇ 
ರರ್ಶನ, ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ, ಸಿದ್ಧ ಭಾವ, ಮೋಕ್ಷ ಸಾಧನ-- ಈ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರ ಕರಣಗಳ್ನಲ್ಲಿ ಸರ 
ನಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳ ನಿಂಗಡದಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿಸಿರುವ ನ ಸಾಧನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತ a 
ನುನಃಸ್ಥಿತಿ ಒಂದು ಭಾವದಿಂದ. ಮತ್ತೊಂದು ಭಾನಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಇ 
ನಿಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸು ನಂತಿದೆ. ಹಾಗೆ ಸಾಗುವುದು ಹೇಗೆ ರೆರ್ತಭಾವದಿಂದ ಮುಮುಕ್ಸತ್ವ 
SONS ಸ್ನಾ ಭಾವಿಕ ಚೆಳೆನಣಿಗೆಯಾಗಿರುವುದು ಎಂಬುದರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಸ್ವ ಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು 
ನಿನರಣೆ ಅಪ್ಲೇಕ್ಟ ಕ ಣೀಯೆವಾಗಿತ್ತು ಎನ್ನಿಸುವಂತಿದೆ. 
ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ, ಮುಂದೆ ಜಗತ್ತಿನ ರೀತಿ, ಮನಸ್ಸಿ 
ಸಂಪದ J maoa — ಈ ನಾಲ್ಲು ಪ್ರಕರಣಗಳ ಹಲಕೆಲವು ಪದಗಳು sado tye 
tS ಹೇಳಿದ ಇಷ್ಟು ವರ್ಗಗಳಿಗೂ ಸೇಠದೆ ಉಳಿದ ಕೆಲ ಜಾತಿಯವುಗಳನ್ನು ಸ ನ 
ಬ y ಕರಣದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಪರಿಶಿಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ದಾಸಕೂಟಿದನರ a Ber 
ಸಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಬರುವ ಪೌರಾಣಿಕ ಕಥಾಸಂದರ್ಭಗಳು; a a ognon 
bth ಗಳ ಅಕ f Dano, ಮ, ಕಠಿನ ಶಬ್ದಾ ರ್ಥ-- ಇನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಳೌ 
ಗರಿಗೆ ಗ LOR ವಿಶೇಷ ಉಪಯುಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. 
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$ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


v 


ಸ್ರಮಾಥಿ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಕ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ 


[ಕನ್ನಡ ಸಾಹ 

( ಹರಿಭಕ್ತಿಸುಧೆ'ಯ ಸನಿಯೂಟನನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ಮುಂಜ 
c ಹರಿಕೀರ್ತನ ರಹಸ್ಯ ಅಥವಾ ಹರಿಶರಣರ ಭಕ್ತಿಯೋಗ? ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥನ್ನು 
ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರಲಿರುವುದೆಂಬ ಶುಭವಾರ್ತೆಯನ್ನು ನುಡಿದು, ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ದಾಸವಾಜ್ಮಯ್ಯ್ಯಾ 
ಮಾನಿಗಳಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸನಿಯೂಟದ ಆಶೋತ್ತರನನ್ನೂ ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. > exes 
ದಿವಾಕರರ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯಸೇನೆ ಅಪೂರ್ವವಾದುದು, ಸ್ತುತ್ಯವಾದುದ್ಕು ಅನುಸರಣೇಯ 
ವಾದುದು. 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ಗ್ರಂಥ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಉಪಯುಕ್ಕವಾಗಬಹುದಾಗಿದ 
ಒಂದೆರಡಂಶಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಕೃತನೆನ್ನಿಸಲಾರದು. ಈಗ ವಿಂಗಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟದಿ$ 
ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲೇ ಅನೇ ತರಗತಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಇತರ ಅನೇಕಾನೇಕ ಪದ xy 
ಉಗಾಭೋಗಗಳ - ಪೂರ್ತಿಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನಲ್ಲದಿದ್ದರ್ಕ, ಆಯಾ ಭಾನಬೋಧಕ ನುಡಿ ಚರಣ 
ಗಳನ್ನಾದರೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸೇರಿಸಬಹುದಿತ್ತು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಕರಣಗಳ wo, dora 
ಬರುವ ನಿನರಣೆಯಲ್ಲಿ uga ಆಯಾ ಪದಗಳ ಕೆಳಗೆ-- ಒಂದಿಗೇ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುನ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳು ಆಯಾ ಪ್ರಕರಣದ ಶಿರೋನಾನೆಯ ಭಾವವನ್ನು ಹೇಗೆ ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಳಿಸುವುವು 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಿನರಿಸಬಹುದಿತ್ತು. ಪ್ರಕೃತ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ "ದಾಸರ ಸುಭಾಷಿತ'’ನೆಂಬುದು 
ಕೇವಲ QB, 3, ಪ್ರದರ್ಶಿನಿಯಾಗಿರುವುದು, ಈ ಭಾಗದಲ್ಲೇ ಉಪಲಬ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಹು 
ಅಂಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೊಬಗನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚು, ಪ್ರದರ್ಶಿಸಬಹುದಿತ್ತು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಸಂಗ್ರಹ ನಿಮರ್ಶೆಗಳೆಲ್ಲಾ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೀರ್ತೆನೆಗಳನ್ನೇ ಅನಲಂಸಿಸಿ 
ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಸುಳಾದಿಗಳಲ್ಲೇ ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯದ ಎಂದರೆ ಹರಿದಾಸಸಂಥನ 
(ಸಂಪ್ರದಾಯದ) ಸನುಗ್ರ ಭಂಡಾರವೂ ಅಡಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕನಾಗಿ 


ಕೈಕೊಂಡು ನಿಮರ್ಶಿಸತೊಡಗಿದರೂ, ಅದು ಒಬಿಬರು Ades, ಸೇವಕರ ಜೀವಮಾನದ 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಸರಿಶ್ರಮವಾದೀತು. ಬಬ 5 


ಗ್ರಂಥ ರಚ ) 
ee ಮುದ್ರಣಕಾರ್ಯವೂ ಸಾಕಷ್ಟು ನಿರಾನುವನ್ನಪೇಕ್ಟಿಸದೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸ ee ಸೆಗಂಡು ಹೊರಬಂದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ನಿದಾನನಾಗಿ 
ದಿದ್ದಲ್ಲಿ,. ಹಲಕೆಲವು ಲೋಪಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿರುತ್ತಿತ್ತಿ. 


ನ "ಎಂತಾದರು ಚಿಂತೆ ಬಿಡದು? ಎಂಬ ಪದ ಪುರಂ ದರದಾಸರದೆಂದು 
tS) e a ಪದದ ಭಾಷೆ ಶೆ ಲಿ ay ಮುಂತಾಡೆ 
ಯಾವುದೂ ಶ್ರೀ ದಾಸರ $ » ಶೈಲಿ, ಭಾವ, ಕನಿತಾರಚನೆ, ನಿಷಯ 


> ಯ 
ಸದದ ೪ನೆಯ ರಣ _ (ರ್ತಿಗೆ ಕಳೆ ತರುವಂತಿಲ್ಲ. ೩೮ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ೪೬ನೆ 


" ಹೆತ 

ae ee ee Mie ಕೆಟ್ಟಿನೆಂಬರು ಲೋಕಜನರು 
See ರಿಸೆ ತಾವು ಹತ್ತರಿದು. ಸಲಹುತಿಹರೆ ' 

`ಈ ನುಡಿಯ ಎರಡನೆಯ ಚಕ್ಕನೆ 


"ಮುತ್ತೆ ಗುಂಗರಿ ಹಿತೆ' 
ಎಂದಿರಬೇಕು, ಇದು ಚ ಹುಳುವಿಗೆ) ತಾಯಿ ಹತ್ತರಿದ್ದು ಸಲಹಿತೆ 


ಪದದ = © ನನ್ನು 
BA ಗೊಳಿಸಲು ಸಾಧಕವಾಗುವುದ್ದು ಪಲ್ಲನಿಯ ಮತ್ತು ಪದದ ಭಾವದ ಅಥ 

) 

ಎಂಬೊಂದು ಪದ್ಯ " ಆಪತ್ತುಗಳು ಬರ 

ಸೃನಿರಲಿ? (ಪುಟ ೧೦೧) -ಈ ಎರಡು ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ E 

> ಬರಲಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅದು BOARA, ಸಮಂಜಸ 

" ಶ್ರೀಶ ಪುರಂದರೆನಿಕ ಬಾಸ ದಡಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಪದದ ಕೊಟ್ಟಿ ಕೊ ದ 

ಸಹಃ ದಾಸತ್ವವು. ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರಲಿ? ಎಂಬ ದಾಸರ © 3d 

೪ ಭಾನದಿಂದ ಅರ್ಥದೊಂದಿಗೆ ಸಮನ್ವಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ರಲಿ 
ಕೂಡಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. « ನಾ ನನಗೇನು ಬೇಡುವು 
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4043,3] ಗ್ರಂಥ ನಿಮರ್ಶೆ [ನಿಪ್ರಿಲ್‌ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 
J 
ಎಂಬ ಸದನೇ ೧೩೧-೧೩೬ ಈ ಎರಡು ಪುಟಿಗಳಲ್ಲೂ ಬಂದಿದೆ. ನುಡಿಗಳ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ತ್ಯಾಸನಿದೆ. ೧೮೦ ಮೆತು, ೧೮೧ನೆಯ ಪದಗಳಿರಡೂ ಒಂದೇ ನಿಚಾರ ಸೂಚಕವಾಗಿ, 
ಒಂದೇ ಪುಟಿದಲ್ಲಿ ಎರಡಾನರ್ತಿ ಏಕೆ ಬರಬೇಕಾಯಿತೋ ತಿಳಿಯದು. ೨೩೪ನೆಯ ಸದ 
(ಮುಡಿ ಮಡಿ ಮುಡಿಯೆಂದು ಅಡಿಗಡಿ ಹಾರುನಿ? ಇದರಲ್ಲಿ " ಅಲ್ಲಾ ಖುದಾ ಎಂದು ಅತ್ಮದಲಿ 
ಕಿಳಿಯದೆ | ಮಂಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರ s ನೆಲೆಯ ಗುರುತರಿಯಜಿ I? ಎಂಬ ಕನಕದಾಸರ ಸದದ 
ಚರಣಗಳು ಅನಾನಶ್ಯಕ ಸೇರಿಕೆೊೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಇವೂ ಮತ್ತು ಇತರ ಹಲವು 
SA ರ ದೋಷಗಳೂ, ಸಾ ಬಹು ಆತುರದಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತನೆ, 
ಕ್ರ ಸೂಚನೆಗಳು ಮಂಂದಿನ ಮುದ್ರಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರಲೆಂಬ. ಆಶಯದಿಂದ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ನಿಚಾರಗಳೆಂದು ಮಾನ್ಯ ಲೇಖಕರು ಭಾನಿಸುವಕದು ಆಶಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಮೆ ಇರಬಹುದಿತ್ತು. 
ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥ ವಿಷಯಗೌರನದಿಂದಲೂ, ನಿಮರ್ಶನಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ 
ಕನ್ನಡ ಗ'ಂಥೆಭಾಂಡಾರಕ್ಕೆ ಕಳೆಯನ್ನು ತರುವ ಒಂದು ಉತ್ತನು ಕಾಣಿಕೆ ಎನ್ನಲು 
nae ಸೆಂದೇ ಹನಿಲ್ಲ. ಪ್ರ ಸ್ಲೇವೆಗಾಗಯೆ ತನುವನ್ನು ಮಾಸಲಾಗಿರಿಸಿರುವ ò, el ದಿವಾಕರರ 
i ಪರಿಕೀರ್ತನ ರಹಸ್ಯ ವೂ ಇದಕ್ಕೆ ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಹೊರಬಿದ್ದು 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಹಸ್ತಗಳನ್ನ ಸೂಯ ಹಾರೈ ಸುತ್ತೇನೆ. 


ಎಂ. ರಾಮುರಾನ್‌ 
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ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪುಣಗಳು 


ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆರನೆಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ ಈ ವರ್ಷ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ: 
ಮೇ ತಿಂಗಳ ೧೪ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಿಂದ ಮೂರು ದಿವಸಗಳು ಅತ್ಯಂತ 
ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿತು. ಇದರ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವ 
೧೯೩೯ನೆಯ ವರ್ಷದ ವನ್ನು ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜಕುಮಾರರಾದ ಶ್ರೀ ಜಯ 
ನಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಕೋತ್ಸನ ಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರವರು ನೆರವೇರಿಸಿ ತನ್ಮೂಲಕ 
ಮೈಸೂರು ರಾಜಮನೆತನದವರಿಗೆ ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಯ 
ನಿನಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ನಿಕಟವಾದ ಅಭಿಮಾನವುಂಟೆಂಬುದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದರು, 
ಭಾಷಾಭಿಮಾನಪೂರಿತವೂ, ಸ್ಫೂರ್ತಿದಾಯಕವೂ ಆದ ಇವರ ಭಾಷಣನನ್ನು 
ಸರಿಷದುಪಾಧ್ಯಕ್ಸರ ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರ ಸಂಜೇಕ 
ಗಳೊಡನೆ ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಬೇರೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರು ಸಾವಧಾನದಿಂದ 
ಸರ್ಯಾರೋಚಿಸಿ ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಯ ಸನಿತ್ರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿನೊಡಕೆ 
ಸಹಕರಿಸುವನರಾಗಬೇಕೆಂದು ವಿನಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ಉತ್ಸವ ಸರಿಸಕ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರನ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ರಾಮಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಒಂದು 
ದಿನಸ ಸಂಜೆ ನಡೆಯಿತು. ಎರಡು ಕಡೆಯೂ ಉಪನ್ಯಾಸ, ಕಾವ್ಯವಾಚನ, 
ಸಂಗೀತ ನಾಟಕ ಮುಂತಾದ ಬೋಧಪ್ರದವಾದ ಮತ್ತು ಮನರಂಜನೆಯ 
| ಕಾರ್ಯಗಳು ಏರ್ಸಾಡಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ, ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಪ್ರೇಕ್ಸಕರು ಇವುಗಳ 
ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡರು, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸದ್ಯ, ಗದ್ಯ, ವಾಕ್ಯರಚ 
ಗಳನ್ನು ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಯಾನ ರೀತಿ ಬೋಧಿಸಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ 
ಭಾಷಣಮಾಲೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯವರ್ಗಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯೋಜನಕರವಾಗಿದ್ದಿತೆ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಾಗಿಯೇ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ. ಮಹಿಳಾಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಂಡಿ 
ಮ ಮಕ್ಕಳೂ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದರು. ಉತ್ಸವದ ಅಂಗವಾಗಿ ಸಾಹಿತಿಗಳ 
© » ನ್ನಡ ಸಂಘಗಳ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಮ್ಮೇಳನವೂ ಸಹ ನಡೆದುವು: 


ಬೆಂಗಳೊರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದಂತೆಯೇ ಉಡುಪಿ, ಬಾರಕೂರು, Roeser 


ಕೊಳ್ಳೇಗಾಲ ಈಸಳ 
Y ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ A ಡೆಯಿತು. 
ಕ್‌ ಶಿವ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನ 


ನರ್ಷದ ಉತ್ಕವ = ಇರು ಪ್ರಾ 

ಸ S ಶಿವ ಪುನರ್ನಿಯೋಜಿತವಾದ ಮೈಸೂ 

ಸ ಸಹಕಾರಥೊಡಸ್ಷೆ ಶು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿಯೂ, ಕರ್ನಾಟಕದ ಇತರ ಪ್ರಾ 
ಸಹಕಾರದೊಡನೆ ಮೇಲ್ಕಂಡ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಶಸ್ವಿ 


ನೆರವೇರಿ ಉತ್ಸವದ g ತಾ 
ಹರ್ಷದ ಸಂಗ್ರ. TS ಕನ್ನಡನಾಡಿಗೆಲ್ಲ ಜೊರಕುವಂ 


ಇದೇ 
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ಸರಿಷತ್ತತ್ರಿಕೆ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು EXET ೧೯೩೯ 


ಧಾರವಾಡದ "ಕನಾ 


ಟಕ ನಿಮ್ಯಾನರ್ಧಕ ಸಂಘದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ "ನಾಗೂಸಷಣ' 
ನಿಂಬ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ ಕ 


ಸುಮಾರು ೩೬ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದು 
ನೂರಾರು ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತಂದ ವಿಷಯ 
fie ne’ ಮಾಸ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರಲ್ಲನೇಕರಿಗೆ ವೇದ್ಯವೇ ಇರಬಹುದು. 
ಪತ್ರಿಕೆಯ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಇದು ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಏಳೆಂಟು ವರ್ಷಗಳ 

ಹಂದೆಯೇ ' ನಿಂತುಹೋಗಿದ್ದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಕನ್ನಡ 
ಉದ್ದ ಪ್ರಿಂಥಗಳ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಒಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕ್ಕೆ 
ಚ್ಯುತಿಯುಂಬಾಗಿದ್ದಿತು. ಈ ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ಜೀಶ 
ಥೊಡನೆ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ॥ ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ, ಎಂ.ಎ. ಅವರು 
ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮರ ಮತ್ತು ಬುರ್ಲಿ ಬಿಂದುಮಾಧನರ 
ಸಹ ಸಂಪಾದಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ತಾಳುವಂತೆ ಸಾಹಸ 


' ಮಾಡಿರುವುದು ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಇದು ಪ್ರಮಾಥಿ ಸಂವತ್ಸರದ ಯುಗಾದಿ 


ಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಹೊಸ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಸಂಪಾದಕರು 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾದ ಲೇಖನಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅವಕಾಶ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ 
ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಬಹುಕಾಲ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ 
ಬಾಳಿ ಬದುಕಿ ಕೀರ್ತಿಶೇಷವಾಗಿದ್ದು ಪುನರ್ಜನ್ಮನನ್ನು ತಾಳಿರುವ ಈ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ 
ಪುನಃ ಚಿರಾಯುವಾಗಿ ಬಾಳಿ, ಇತೋಪ್ಯಧಿಕನಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸೇನೆಗೆ 

ನೆರವಾಗಲೆಂದು ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಾಕ್ಕಿಸುತ್ತೀನೆ. 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳೆಫಿಸಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಏಕೀಕರಣ ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತಿರುವ de ಕೇರ್ತನಕೇಸರಿ ಬಿ. ಶಿವಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ 
ಸಂಪಾದಕತ್ವದಲ್ಲಿ " ಸ್ವತಂತ್ರ ಕರ್ಣಾಟಕ'ನೆಂಬ ವಾರ 


"ಸ್ಪತಂತ್ರ ಕರ್ಣಾಟಕ? ಪತ್ರಿಕೆ ತಾ| ೨೮೨-೪೧೯೩೯ರಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ 


ನಾರಸತ್ರಿಕೆಗೆ ಸ್ವಾಗತ ಸಂಗತಿ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರಲ್ಲಕೇಕರಿಗೆ ವೇದ್ಯನಿರಬಹುದು. 
ಕರ್ನಾಟಕದ ನಿಕೀಕರಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 


ಕುರಿತ ಲೇಖನಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡುವುದು, ಈ ಚಳವಳಿಯನ್ನು ಸಸಲಗೊಳಿಸಲು 


ಬೇಕಾದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದು-- ಇವುಗಳೇ ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಮುಖ್ಯ 
ಗುರಿಗಳಾಗಿವೆ. 
ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರು ಇದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ "ವಿಕೀಕರಣ ಮತ್ತು 
2 x -9 ಸ್ಟ z 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಚಿಕೆ? ಎಂಬ ಉಪಸಂಚಿಕೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಹೊರಡಿಸಲು ನ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ, ಈ ಉಪಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕಲೈ ಗ್ರಂಥನಿಮ ; 
ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ, Re 
ನಕೀಕರಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ; ಕನ್ನಡ ate 5 A 
Prada, ಗಾಯಕರ, ಪಂಡಿತರ, Rene, ಕೀರ್ತನಕಾ € 
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ಫ.ಮಾಧಿ, ಚೈತ್ರ-ಜೈೇಸ್ಮ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕನ್ನಡ ಸಾಸ 


a = ae e es 
—— ರಾದಾ 


— aes) 


ಚರತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಸಣ್ಣಕತೆ, ಗಾಜಿ, ಜಾಣ್ಣುಡಿ, ಮಹಾತ್ಮರ ಉಪದೇಶ ಜನ್ನ] 
ಸಾಹಿತ್ಯ, 3ರುಗವಿತೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾ ಬರಬೇಕೆಂದ್ದು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ 
“node ಉದಾತ್ರಧ್ಯೇಯಗಳ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಹೊರಟರುವ "ಸ್ವತಃತ್ರ 
ಕರ್ಣಾಟಕ? ವಾರಪತ್ರಿಕೆಗೆ ತಾವು ಹೈ RDF BIO ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಬಯಸು 
ವುಡಲ್ಲಡಿ ಈ ಪತ್ರಿಕೆ ಚಿರಕಾಲ ದೇಶಸೇವೆ, ಸಾಹಿತ್ಯಸೇವೆಗಳನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡಸುತ್ತಾ ಬರಲೆಂದು ಹಾಕೈಸುತ್ತೇವೆ. 
ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧದಿಂದಲಾದರೂ Honor 
ಸಣೆದಿರುವ ದೈವ ವಿಗ್ರಹಗಳ, ಆಳರಸರ ಮುತ್ತು ಇತರ ಮಹಾಪುರುಷರ doy 
ಭಾವಚಿತ್ರಗಳು ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರವನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ 
ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ  ಅಲಂಕರಿಸಿರುವುದು ಸರಿಯಷ್ಟೆ. ಈ ಚಿತ್ರಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಶಕಪುರುಸರ ಮತ್ತು ವೀರಶೈನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟಿ ಶಿವಶರಣರ ಮತ್ತು 
ಸಾಹಿತಿಗಳ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳು ಇದುವರೆಗೆ ಸೇರದೆ 
ಇದ್ದುದು. ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೊರತೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ॥ ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ ಶಿವಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ಈ ಕೊರತೆಯನ್ನು amon ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳ ಕೃತಜ್ಞತೆಗೆ ಪಾತ್ರ 
ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು, ಶಿವಶರಣರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರೂ ಕನ್ನಡ ವಚನಸಾಹಿತ್ಯರ 
ಮೂಲಪುರುಷರೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಬಸವಣ್ಣನವರ ತೈಲಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಳೆದ ಬಸನ 
ಜಯಂತ್ಯುತ್ಸವದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ, "ಅಭಿನವಕಾಳಿದಾಸ'ರೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ರಾದ ಕೈ! ಬಸನಸ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೆ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು "ಶರಣಸಂದೇಶ' ಮಾಸ 
ಸಿತ್ರಿಕೆಯ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ, " ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಷಾರತ್ಸ' 
ಕೈ॥ ನಿ. ಆರ್‌. ಕರಿಬಸವಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮತ್ತು ಕೈ॥ ವ್ಯಾಕರಣದ ಬಿ. ಮಲ್ಲಪ್ಪನನರ 
ಭಾವಚಿತ್ರಗಳನ್ನು " ಸ್ವತಂತ್ರ ಕರ್ಣಾಟಕ' ವಾರಪತ್ರಿಕೆಯ. ಪ್ರಾರಂಥೋತ್ಸನ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಹಲವು ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿಮಾನಿಗಳ ಮೂಲಕ * ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಬಡಗಿ” 
ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರಂತೆಯೇ ಶ್ರೀ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು, ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಶೌ 
a, ಶ್ರೀ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರು ಮುಂತಾದ ಆಚಾರ್ಯಪುರುಷರ ಮ 
ಮ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಇತರ ಮಹಾಪುರುಷರ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳನ್ನು 
ರಿಷತ್ತಿಗೆ ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಉಪಕಾರವಾದೀಕೆ” 
ಭಾನಿಸುತ್ತೇವೆ. | Be 


a 


* ಸ್ಸ್‌ ~ “ನವರೂ ಕೈ! 
ಬಸವಪ್ಪ ತ ಸ್ಲೀಚಿತೃವನ್ನು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಯಜಮಾನ್‌ ಗರಡಿ poner ees 
ಬಿ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರೂ. eee ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಚಡಿಯುವರಾದ ಶ್ರೀಕಿ ತೊ xan 
ಮುನ್‌ರ್ಭರಾಗಿತುವ ಶ್ರೀಃ ಚಿ, ಸುದ NY ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು" ಇ ಮುಲ್ಲಸುನ್ಸ್‌ 
ಭಾನಚಿತ್ರವನ್ನು ಬೆಂಗಳೂರಿನ ವ್ರ ಸ್ಟ, ಎಂ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ. ಅವರೂ, ಕೈ ಠೂ BOR? 

ಕ ನ ವಕೀಲರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಪಿ. ಶಿವಶಂಕರ್‌, ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. ge 


ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು 
I ಸಮಸ್ತ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿಮಾನಿಗಳ ವಂದನೆಗೆ ಪಾತ್ರ ರಾಗಿರುತತ 
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xis ಕೆ ಸಂಪಾದಕಿ ಕಯ Bz, Bp EK [ನಿಪ್ರಿಲ್‌ ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 
ಳ್ಳ Mc 
ಮ್‌ | =) ~~ =} = 35 
ನಮ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮಹಾಪೋಷಕರಾದ ee ಕೃಷ್ಣರಾಜ 
ಈ ಟಿ pe = fy 9) ಐ 
ಒಡಿಯಕನರೆ ೫೬ನೆಯ ವರ್ಷವರ್ಥ ಂತ್ಯುತ್ಸವದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಎಂದಿನಂತೆ 
ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ Tail ೨೯-೫-೧೯೩೯ನೆಯ ಸೋಮ 
ಮೈಸೂರು ವಾರ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ೮॥ ಘಂಟಿಗೆ ಶ್ರೇಯಃಪ್ರಾರ್ಥನಾ 
ಶೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಸಭೆ ACOA i J. ಮೈಸೂರು ಹೈ ಕ್ಯು SUT ನಿನ್ನತ ತ್ತ್ವ 
+) & 
ವರ್ಧಂತ್ಯುತ್ಸವ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರಾದ ರಾಜಧರ್ಮಪ್ರಸಕ್ತ Ie ಕೆ. 


ಶಂಕರನಾರಾಯಣರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರು 
ಅಗ್ರಾಸನನನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದ Sh ಪರಿಷನ್ಮ ೦ದಿರದ ಕಟ್ಟಡ ಡದ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ನೈಸೂರು ರ ರಾಜಮನೆತನದ ಲಾಂಛನವಾದ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಧ್ವಜದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡದ ಭಾವುಟವೂ ಸಹ ಇದೇ 'ಮೊದಲಸಾರಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಕನ್ನಡ 
anes ಗುಡಿಯ ಕುರುಹೋ ಎನ್ನು ನಂತೆ ಸಮಸ್ತರ ಕಣ ಮನಗಳನ್ನು ಆಕರ್ಷಿ 
ಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆಬಾಲವೃದ್ಧ ದ್ದರೂ, ಸ್ತ್ರಿ ಪುರುಷರೂ ಆದಿಯಾಗಿ ಅನೇಕರು ಸಭೆಗೆ 
ಕಳುನೂಡಿಸಿದ್ದರು. | ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಾಂ ಭಾರತವಾಚನನಾದನಂತರ 
ಸಂಿತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕೃರಾದ ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಶ್ರಿ (ಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
ನನಕ್ಕೂ ಸಭೆಯ 'ಅಥ್ಯಕ್ರತೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶಂಕರನಾರಾಯಣ 
ಕಾಯರೂ ಸಹ ಶ್ರೀಮತ್ಸಹಾರಾಜ ಜರವರ 89, ಕೆಯಕ್ಲಿ ಮೈಸೂರಿನ ಪ್ರ Benen 
ಲಭಿಸಿರುವ ಮಹೋಪಕಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೃ ಪಯಂಗನುನಾಷ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು 
ನಾಡಿದರು. . ಅನಂತರ ಸಭೆಯ ಅಂಗೀಕಾರಣೊಡಕೆ 8 ಫ್ರೀಯಃಪ್ರಾರ್ಥನಾ 
ನಿರ್ಣಯದ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ತಂತಿಯ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾ ರಾಜರವರ ಅಪ್ತ 
ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯವರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲಾಯಿತು. (ಭಾಷಣಗಳ ಸಾರಾಂಶವನ್ನೂ, 
ಶ್ರೀಯಃಪಾ ರ್ಥನೆಯ 2 ಯನನೂ ಒಳಗೊಂಡ ವರದಿಯನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆ 
SAS vAr ONN YI 
ಕೊಟ್ಟ ಡೆ.) 


o 
ರ 


I ಕಂಠೀರವ 
ನಮ್ಮ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪೂಜ್ಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ, ಪೋಸ ಸಕರೂ ಆವ ಶ್ರೀ! 


ದ ೯ದಲ್ಲಿ 
ನರಸಿಂಹರಾಜ DIRE nodes ವರ್ಷವರ್ಥಂತ್ಯುತ್ಸವದ ಸಂದಭ 


ಇ ಮಾನ್‌ 
ತಾ॥ ೧೫-೫-೧೯೩೯ರಲ್ಲಿ ರಾಜಸೇವಾಸಕ, ಶ್ರೀಐ 


ನಸ ಸತ್ತಿನ "ಕಾಜಭಕ್ತಿ 
an 937039 ಸಾಗ ಕ್ರ ೇಕಂತಯ್ಯ ಕವರು ಸರಿ ತೆ 
ಲೇನುದ್ಭುವರಾಜರವರಿಗೆ ಪುರಸ್ಸ ಸ್‌ O pod ARRA ಶ್ರೀಯಃಪ್ರ 

ಅಭಿನಂದನೆ ಕಶ್ರು ತಪಡಿಸಿದರು. 


ಯನ್ನೂ ತಂತಿಯ ಮೂಲ 4, 0008 
ಪುರಾಣಪ್ರ? ಸಿದ್ಧರೂ, ದೇವಾಂಶಸಂಭೂತರೂ ಪ ಸ ಪರಿಪಾಲಿ 

ಸರಿಕೋಭಿಸುತ್ತಾ s ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಯ ಯಿಯಾಗಿದ್ದು 

ಸುತ್ತಿರುವ ಕ್ರ ಉಭಯ ರಾಜಸಹೋದರರ ಪ್ರ ಸ.ಜಾಸೇವೆ ಚಿರಸ್ಥಾ 

ಸೂರು ಪ್ರಜೆಗಳ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ea, an 

ane Lag ಸ ಭಗವಂತನು ಅನುಗ್ರಹಿ ಜಸಲೆಂದು ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸುತ್ತಿ 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಷ್ಮ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿ 


ನಮಗಿಂತ ಹಿಂದೆ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳ ಶಾಲಿಸಿಸರಿನು 3, 
ರಾಗಿದ್ದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎ. ಆರ್‌. BA ಶಿ 


ಗ A 

ಗಳನ್ನು ಮೈಸೂರಿನ ನಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಃ ಲಯದವರು. odors 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ _ dll ಬ್ರಿ ಎಸ್‌. ವೇಂಸಣ್ಣಯ್ಯನವರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 

ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೀಜಿನ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಧಾನ 
ಅಭಿನಂದನೆ ಅಧ್ಯಾಸಕರನ್ನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿರುವರೆಂಬ : ಅಂಶವನ್ನು 


ನಮ್ಮ ವಾಚಕರಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಿ 
ಸುತ್ನೇವೆ, ಇದರಿಂದ ಇವರು ಇದುವರೆಗೆ ನಡಸುತ್ತಿದ್ದ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾಥ 
ಸಾಹಿತ್ಯಸೇವೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಟ್ಟಿಂತಾಯಿತು. ಇವರಿಂದ 
ಹಿಂದಿನಂತೆ ಮುಂದೆಯೂ ಬಹುಕಾಲ ಕನ್ನಡದ ಸೇವೆ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯು 
ನಂತೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಇವರಿಗೆ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ ಸುಖ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು 
ದಯಪಾಲಿಸಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಮಡಿಕೇರಿಯಲ್ಲಿ ವಕೀಲರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ॥ ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ರಾಮಯ್ಯನವರ 
ಪುತ್ರಿಯನರೂ, ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಓ. ಜಿ. ಕೃಷ್ಣರವರ ಪತ್ಚಿಯವರೂ ಆಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಮತಿ 
ಗೌರಮ್ಮುನನರು ತಾ|| ೧೩-೪-೧೯೩೯ರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 


ಶ್ರೀನುತಿ ಕೊಡಗಿನ ೨೭ನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಕಾಲಮರಣಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ 
ಗೌರಮ್ಮನವರ ಕೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ವಿಷಾದಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇವರು ಇನ್ನೂ 
ಅಕಾಲನುರಣ  ಪೂರ್ನವಯಸ್ಸರಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಶೇಷ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ವಹಿಸಿ ಹಲವು ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳನ್ನೂ 
ಕವನಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಇವರು ಸ್ವದೇಶಪ್ರೇಮ, ಸ್ವಭಾಷಾಳಿ 
ಮಾನಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯತಃ ಆಚರಣೆಗೆ ತರುತ್ತಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಸಮಾಜಸುಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ವರ್ಧಿಷ್ಟುಗಳಾದ ಇಂತಹ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಅಕಾಲಿ 
ಮರಣದಿಂದ ಇವರ ಬಂಧುಮಿತ್ರರಿಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರುವ ವ್ಯಸನದಲ್ಲಿ ನಾವೂ 
ಭಾಗಿಗಳಾಗಿ ನಮ್ಮ ಹೆತ್ಲೂರ್ವಕ ಪ ಈ ಸೂಚಿಸಲು 
Oih DZER ಿಳ್ಸುರ್ನಕವಾದ ಅನುತಾಪವನ್ನು ಈ ಮೂಲಕ A 
ಮೇಲೃಂಡ ತರುಣಿ ಸಾಃ ಕ್ರಾಪ್ಯವಾಗಿಷ್ನ 
é 3 NO ಸಾಹಿತಿಗಳ ಅಕಾಲಮರಣದಿಂದ DR DN 
ದುಃಖ ಇನ್ನೂ ಆರುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ನುರಿತ ಸಾಹಿತಿಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿ n 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕನ್ನಡದ ಫೇಮಿಗಳು, Je ಪೌ 
Hy 3 ನಂ N ಪ್ರೀಮಿ 93, 9) 
ಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಿದ್ಧರಾಮಪ್ಪನವರು, Bo .೨೫-೫-೧೯೩೯ರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 


Roe ಕಣ್ಮಕೆಯಾದಕೆಂಡು ತಿಳಿಸಲು ವಿಷಾದಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಪಾ ಇವರು ಹ ಬು > ಗಿದ್ದು 

ಸಿದ್ದರಾಮಪ್ಪನನರ ನ ತಪ ಗುಳ್ಳ ಯನ್ನಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಎ eee 
ಮರಣ ಶ್ರವೇ ಅಲ್ಲದ, ಕನ್ನಡ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ಈ 


ಭಾಷಾ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿ, ವೀರಪ್ಯಿವ ಸಾಹಿತ್ಯಕ" 
ಮತದನವ TTS ea) ಧಗಳನ್ನು 
ಧ FEA, ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಹಲವು 11,0 22 
೧೯೩೩ನೆಯ ಇಸನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ನ 
೧೯.೨ 


ರಚಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ, ಇವರು 
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208,38) ಸಂಸಾರ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ನಿಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ೧೯೩೯ 
IEEE Pe 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ೧೯ನೆಯ ಅಧಿವೇಶನದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವಾಗತಾಧ್ಯಕ್ಸರಾಗಿದ್ದು 
ಕನ್ನಡದ ಜ್‌ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾದ ಅನೇಕ ಸಲಹೆಗಳನ್ನೊಳ 
ಕೊಡ ನಯವಾದ ಭಾಷಣಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಸಾಹಿತಿಗಳ ಮರಣದಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅಪಾರವಾದ ನಷ್ಟ ಸಂಭವಿಸಿ 
ರಂತಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಇವರ ಬಂಧು ಮಿತ್ರರಿಗೆ ನಮ್ಮ ನಾಚಕರ ಸರನಾಗಿ 
ಪೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾದ ಅನುತಾಪವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಸೇಕ್ಸಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಇದೇ ಜೂನ್‌ ತಿಂಗಳ ೮ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಲ್ಲಿ ಇಂಡಿಯಾ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಾದ 
ಆರನೆಯ ಜಾರ್ಜ್‌ ಸಾರ್ವಭೌಮರವರ ವರ್ಧಂತಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನನ್ನು 
. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರೂ, ಡಿಲ್ಲೀ ನಗರದಲ್ಲಿ ಅಂಚಿ ಮುತ್ತು 
ಇಬ್ಬರು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ತಂತೀ ಇಲಾಖೆಗಳ ಡೈಕೆಕ ಶನ ಆಗಿರುವ 


"ಸರ್‌? ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಶ್ರೀ॥ ಜಿ. ವಿ. ಬೇವೂರ್‌, ಎಂ.ಎ, ಐ.ಸಿ.ಎಸ್‌ . ಅವರಿಗೂ, 
ದೊರೆತುದಕ್ಕಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣ ಆಸ್ಲಿ ಕದಲ್ಲಿ ಯು ದೇಶದವರ ಪರವಾಗಿ 
ಅಭಿನಂದನೆ ಏಜೆಂಟ್‌- ಇಸರಲ್‌ರನರಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಃ ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮ 
ರಾನ್‌, ಐ.ಸಿ.ಎಸ್‌. ಅವರಿಗೂ ಸಹ "ಸರ್‌? ಎಂಬ 


ಫನತರವಾದ ಪ್ರಶಸಿ, ಲಭಿಸಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೀನೆ. 


ಶಿ 2 fil ಬೇವೂರ್‌ ಅವರು ಅಂಜಿ ಇಲಾಖೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಹಲವು ನಮೂನೆ 
ಗಳನ್ನು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನಮ್ಮ sonal ಸಲಹೆಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ane ನಡಸಿರುತ್ತಾಕೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಒಂದೆ 
ಆ ಇಲಾಖೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ನಿವರಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೂ ತಳ 
fon ಉಜ್ಜೇಶದೊಡನೆ , ಮೈಸೂರು ದಸರಾ ನಸ್ತುಪ್ರಡರ್ಯನನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಇಲಾಖೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿದ್ದ ರು. ee : 
ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ sant ಅಂಜೆಯ ಸೌಲಭ್ಯಗಳನ್ನು ee at 
ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಪ್ಪ ಕ್ರಯ ಕ 
ಸಸರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವ ತಪಡಿಸುವ ಉದ್ದೆ (ಶಡೊಡಕೆ ಮೈಸೂರು Ae ee 
ಮೈಸೂರು ನಗರದಲ್ಲಿ ಪೋಸ್‌ =, ಅಫೀಸಿಗಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಸಬೇಕೆಂದಿ 
" ಜೇವೂರ್‌ mo on” ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನಿಡಜೇಕೆಂದು "ಿರ್ಥರಿಸಿಕುತಾ, 
ಗರಾಗಿದ್ದು Bd, ಕಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀ॥ ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾಯರು ಅಚ್ಚ ಕನ್ನಡಿ ಜ್‌ ವಿಚಾರ 


ಕೆರೆಸಿಕುವ ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶೀಯರ ಡಕ್ಕುವಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು 
ದಲ್ಲಿ ತಂಬಾ ಆಸಕ್ತಿ ವಹಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಮೇಲ್ಕಂಡ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಕನ್ನ 
ಅವರಿಗೆ ಸಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಪರವಾಗಿ ಹೃತ್ಸೂವ 
AR exon ರ ಅಪೆ ಸೇಕ್ಸಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಡಗರಿಗೂ ದೊರೆತ ಸನ್ಮಾನಕ್ಕಾಗಿ 
೯ಕವಾದ ಅಭಿನಂದನೆಗಳನ್ನು 


೧೯೩ 
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ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪಣಿಗಳು, [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 

ee 

ನಮ್ಮ ಸ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಈಗ ಹಲವು ದಿನಸತ್ರಿಕೆಗಳೂ, ವಾರಪತಿ 3 Enda, 

ಮಾಸಸತ್ರಿ ಗ ಸ ಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರವಾಗಿ ದೇಶಸೇವೆ, ಸಮಾಜಸೇವೆ ಭಾಷಾ 

ಸೇವೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವುದು ಸರಿಯಷ್ಟೆ, ade 

€ ದೇಶಬಂಧು ' ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಧ್ಯೇಯ ಸಾ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಭಾರಿ ಧನಸಹಾಯವನ್ನ 

ಸ್ವಾಗತ ಕ ಸುವ ಉಜಿ ಸೇಶದೊಡನೆ NDF ಟ್ಟ ರುವ < ಮೈಸೂರು 

ಸ್‌ಫೇಪರ್‌ ಕಂಸೆನಿ? ಎಂಬ ವೃ ತ್ರಸತ್ರಿಕಾ 

ಸಂಸ್ಥೆಯ ಅಶ್ರ ಯದಲ್ಲಿ > now ಕನ್ನ ಡ ದಿನಪತ್ರಿಕೆ ಶ್ರ he 

ರಿಂದ ಜಿಂಗಳೂರು ನಗರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ನಿಷಯ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರೆ 

ನೇವ್ಯನೇ ಇರಬಹುದು. ವ್ರ ಸಕ್ರಿ ಕೆಯ ಧ್ಯೇಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಜಪಂ! 
ಸ್ರ ಫು ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾ ಶ್ರೇ 

"ಎಲ್ಲ ಪ್ರ ಗೆತಿಪರ ರಾಷ್ಟ್ರ ಗಳಲ್ಲೂ ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳು ಜನಜೀವನದ ಕೆ ಗನ್ನಡಗಳೆಂಬುರು 


ತಿಳಿದ oT ಆಗಿದೆ, ಲ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳ ಧ್ರೇಯವೂ 
ಒಂದೇ: ಜನತೆಯ ಸೇವೆ, ನನ್ಮು ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳೂ ಹಗೆರಿರುಳೂ 


ಪ್ರಮಾಥಿ, ಚೈತ್ರ-ಜ್ಯೇಸ್ಕ] 


ಅನಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿ ಜನತೆಯ ಸೇನೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿನೆ ; ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿವೆ. ನಾವೂ ಕೂಡ ನಮ್ಮ 


ಸಹೋದ್ಯೋಗಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಸಹಕಾರಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ಮ 
ಕೈಲಾದಸ್ಟು ಮುಟ್ಟಿಗೆ ಜನತೆಯ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ - ದುಡಿಯಲು ಇಚ್ಛಿಸಿ "ಪ್ಯೂ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯ 
do ಪ್ರ Sarad, Ra, 23 
* * 4 $ 

4 = ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದೊಂದು ಸಂಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು, ಪ್ರಜೆಗಳು ಯಾರನ್ನು 
ದೇವಾಂಶಸಂಭೂತರೆದು* ಭಾವಿಸಿರುವಕೋ, ಯಾರಲ್ಲಿ ದಯಾದಾಕ್ಸಿ ಣ್ಯಾದಿ ಸದ್ಗು ಣಗಳು 
ಅಡಗಿರುವುವೋ, ಯಾರು ಪ್ರಜಾಸೌಖ್ಯ ವನ್ನು ಹೆಚಿ ಸಿಕೊಡುವುದೊಂದೇ ಶ್ರೈ ex, ವಾದ 
ರಾಜನೀತಿಯೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅದೇ ರಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದಾ ರೋ ಆ 3 (ಮನ್‌ 
ನುಹಾರಾಜರನರ ಪ್ರಜಾವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿರುವುದೇ ನಮಗೊಂದು “ಹೆಮ್ಮೆ. ಸಂಸ್ಕಾ ನಾ 
ಧೀಶರುಗಳಿಗೆ ಆದರ್ಶಪಾ ) 0320380 wo ಶ್ರೀಮುನ್‌ ಮಹಾರಾಜರವರನ್ನು ಜಗಕ್ತಿಗೆ 
ಜಗತ್ತೇ ಕೊಂಡಾಡಿದೆ; ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿದೆ. ಇಂಥ ಪ j ಭುವರೇಣ್ಯರ ಆಳ್ವಿ ಕೆಯಲ್ಲಿ 
ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಆಡಳಿತ ವಿಧಾನವನ್ನು ಸಹಕಾರ ತತಾ) ಔಂಂಬನೆಯಿಂಡಲೇ ಗಳಿಸಿ 


Basie ಸಾಧ್ಯವಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಭರತಖಂಡದನರಿಗೆಲ್ಲ ಸಾಕ್ಸ್ಯಾತ್ಯ ರಿಸಿಕೊಡಲು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಸುವನು ನನ್ಮು ಕರ್ತವ್ಯ. ಸ ೆ 


* sk * 

ಹ cc ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಿಹಿತವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಾವು ಹಿಡಿದು ಪ FAES ಕ್ಯೂ ಪ್ರ ಜೆಗಳಿಗೂ 
Bri an SD )ಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಮಹತ್ವಾ ಕಾಂಕ್ಸೆ. ಕನ್ನ 3 dbus 
ಸಂಗಡದನರ ಆ ಕ. ಸಮಾರಾಧನಂ. ? ಪ್ರ ಜಾವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರ್ಕ ಒಂದೊಂದ 
ತಂದು ಬ ಸಃ ಒಂದೊಂದು ನಿಧವಾಗಿದೆ.. ಆ ಅಭಿರುಚಿಗಳೆಗೆ್ಲ ಸಾಮರಸ್ಯವನ್ನು 
ನಾನುನನ್ನು ಆದರಣೆಗೆ ಪಾತ ಶ್ರರಾಗಬೇಕೆಂಬುದೆೇ c ದೇಶಬಂಧು 293 ಇಸ್ಟ H 
ಅನ [ರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ. ಬೇಕೆಂಬುದೇ " ದೇಶಬಂಧುವಿನ ಆಶಯ.' a 


ಇಂತಹ ಉದಾತ್ತ ಧ್ಯೇಯದಿಂದ ಪಾ ್ರಿರಂಭವಾಗಿರುವ c ದೇಶಬಂಧು' 


iad ಸರನಾಗಿ ಸುಸ್ವಾಗತವನ್ನು 'ಬಯುಸುವುದಲ್ಲದೆ; ಇದು ರ 
0 

måge, ಸೇನೆ, ಧಾಷಾಸೇನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಬರಸ 
580-39 a 


Pes oigan ಸಿಟಿ ಬೆಂಗಳೂರು ಪ್ರೈಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೂಪರಿಂಟಿಂಡೆಂಟಿರಾದ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು ಮುದ್ಭಿಸಿರುವರು 
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pe AA - 
SS me ಟ್‌ 
PRS EEE ನಲನ ಹ 
RL ವ 


೧. 3 


A 


ನಿಭೂಷಣ ಶ್ರಿ çI ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ ಬೆಟಗೇರಿಯವರು ,, 2೩ ೧೯೫ 


co 
ಶ್ರೀ॥ ಸಿ. ಎನ್‌. ಜೋಷಿ ಅನರು, ಬಿ.ಎ. (ಆನರ್ಸ್‌), 
ಅಂಗಡಿ, ಕಾರ್ನಾರ f 4y .. 500 


3. ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ 


೩. "ಉಳ - ಒಳಗು? 
ಶ್ರೀಃ ತೀ. ನಂ. ಪ್ರೀಕೆಂತೆಯ್ಯನನರು, ಎಂ.ಎ., ಮೈಸೂರು .. ೨೨೧ 


೪. "ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣ?ದ ಪರಿಷ್ಕರಣ ನಿಚಾರ 


ಶ್ರೀ॥ ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ ಎಂ.ಎ. ಅನರು, 

ಮೈಸೂರು ee ° ee ee 232 

೫. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯ ಕಲೆಗಳು 
ಪ್ರೊ| ಕೆ. ಜ. ಕುಂದಣಗಾರರು, ಎಂ.ಎ. ಕೊಲ್ಲಾಪುರ .. 982 
೬. ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ .. 2 ಇ ರ 
೨೫ 
೭. ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು .- or sa ಅಟ 

oe 
hv | a & 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
A ಕಿ ie. 


A. 


Thag 


2. 


al 


| 


oe 


à ಣ್ಣ 


ತೆ = E ಎ 
ಎನಿಮಯ ಪತ್ರಿಕೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಬನೆಗಳ ಪಟ್ಟ 

ತ್ರ.ಮಾಸಿಕ ಪಕ್ರಿಕೆಗಳು ೧. Journal of the Myth Society, ' 
O EREA of the Andhra Historical Research ` Society. a. 
Tournal of the Bharata Itihasa Samshodhaka MERGE ಕ ೪. Maha- 
rashtra Sahitya Parishat Patrika. n. The Karnatak Historical Review, 
Ta. Journal of the Annamalai University. =. Journal of the Bombay 
Branch of the Royal Asiatic Society. ಆ. Indian Culture. €. Journal 
of the K. R. Cama Oriental Research Institute. ೧೦. Journal of Indian 
History. ೧೧. J ournal of the International Mediterranean Association, 
೧೨. Zeitschrift für Indologie und Iranistik. ೧೩. ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮಹಾರಾಜರನರ 
ಸಂಸ್ಕತ ಮಹಾಪಾಠಶಾಲಾ ಪತ್ರಿಕಾ. ೧೪. ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ನಾಟಿಕ. ೧೫. ಪ್ರಬುದ್ಧ, : 
ಕರ್ಣಾಟಕ. ೧೬. ನಂಗೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ೧೭. The Jaina Antiquary 
(ಜೈನ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಭಾಸ್ಕರ). os. Hindustani. ೧೯. ಹಳ್ಳಿಯ ಆಳು. ೨೦, ಗರಿಕೆ, 
೨೧, Annals of the Bhandarkar Oriental Research Institute. ೨೨, The 
Astrological Magazine. 

ದ್ವೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು: ೧. Journal of the Bombay University. 
೨. ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್‌ ಪಶ್ರಿಕೆ, ೩. ಶಿವಾನುಭವ. ೪. Bulletin of the 
Museum of Fine Arts. 

ಮಾಸ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ;-- ೧. The Mysore Economic J ournal. ೨. Jaina 
Gazette. 4. The Indian P.E.N. ೪. ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶ. ೫. ಆರೋಗ್ಯ 
ಚಂದ್ರಿಕೆ. ೬. ಜಯಕರ್ನಾಟಕ, ೭. ಮೈಸೂರು ಸಹಕಾರ ಪತ್ರಿಕೆ. ೮. ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿ. 
೯, ಸುಬೋಧ. ೧೦. ಸದ್ಬೋಧ ಚಂದ್ರಿಕೆ. ೧೧. ಮೈಸೂರು ವ್ಯವಸಾಯ ಶೋಧಕ 
ಸಂಘದ 83,8. ೧೨, ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ. ೧೩. ದೇಶೀಯ ವಿದ್ಯಾಶಾಲಾ ಪತ್ರಿಕ: 
೧೪. ಮೈಸೂರು ಮಕ್ಕಳು, ೧೫. ಸದ್ದರ್ಮದೀಪಿಕೆ. ೧೬. ಮಕ್ಕಳ ಪುಸ್ತಕ. 
೧೭. HIE Toro, ದಯ. ೧೮. 3.3 = ¢ ಡನರ 

ದಯ, ೧೮. ಶ್ರಿನೇಣಿ, ೧೯. ಕತೆಗಾರ. ೨೦. ಭಾರತಿ. ೨೧. ಬ 

ಬಂಧು. 29. ನಗುವ ನಂದ... ೨೩. ಭಾರತಿ (ತೆಲುಗು). ೨೪. ಕಥಾಕುಂಜ. 
೨೫. ನೀರಕೈವ ಚಂದ್ರಿಕೆ ೨೬, ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ... ೨೭. ROAS 
೨೮. ಹಂಸ, ೨೯, ವಿಮಾ ವಾಣಿಜ್ಯ. ೩೦. ಗಿ ನನು ೩೧. ವಿವಿಧ ವಿಜ್ಞಾನ 
ವಿಸ್ತಾರ. ೩೨. ಶರಣ ಸಾಹಿತ, ೩೩. ಜಯಂತಿ. ae ಚಿತ್ರಾ. ೩೫. ವಾಗ್ಭೂಷಣ: 
೩೬. ವಿಭೂತಿ (ತೆಲುಗು). ೩೭. ನಿಚಾರವಾಹಿನಿ. 


ವಾರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು; ೧, ರಾಜಹಂಸ. ೨. ಸ ದೇಶಾಭಿಮಾನಿ. ೩: ಕಂಠೀರನ- 

೪, DR Wom, ೫. ಕರ್ನಾಟಕ ವೈಭವ, ೬, ee ಸಂದೇಶ. ೭. ಬಸವರಾಜ. 

2 ಲೋಕನುತ. ೯, ಅರುಣೋದಯ. ೧೦. ಸಂಯುಕ್ತ ಕರ್ನಾಟಕ. ೧೧- ಕರ್ನಾಟಿಕ 

ಕ ES are: Oa. ಜನ್ಮಭೂಮಿ, ೧೪. ವಿಶ್ವಕರ್ಣಾಟಕ. ೧೫. ನೃ 
ವಕ. ೧೬. ಉದಯ. ೧೭, ಕರ್ನಾಟಿಕ ಟೈಮಲ್ಸಿ. ೧೮. ತಾಯಿನಾಡು. ೧೯: ಪ್ರಳ್‌ 


೨೦. ನವಸಂದೇಶ, i 
ees (ಶೆ. ೨೧, United Karnataka, ೨.೨. ಸ್ವತಂತ್ರಭಾರತ. ೨೩. ಸ್ವತಂತ್ರ 


ia ಸ್ರಕಟಿನೆಗಳು:-೧. ಇಂಡಿಯ ಸರ್ಕಾರದ ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ ಸ 
Š ¥ ?) ಸರ್ಕಾರದ ಧ್‌ ಗೆ 9 ಹೆ ದರಾ 
ಸರ್ಕಾರದ ಶಾಸನದ desa ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು. Qe By 


ಯ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು. ೪, ಜಯಕರ್ನಾಟಕ ಗ್ರಂಥ 


೫. ಮನೋಹರ ಗ ome 
eh ಗ್ರಂಥನ 
೮. Indiana, e, Dhe X E pispa Pores: 3 hte ad OY 
*ಗ್ರಂಥನಾಲೆ, 70816111006 Annual. Q92- 


> 


CC-0. Jangamwadi Math Collagiign. Digitized by#eGangotri 


4 
N 
Ack 


[4 
- ಹ a 


i 


we 
ತಾ 


Me ಟ್‌ SG ; / 
re. ಟ್ರ” AG 
1 Y T = 
J il > 
MN ಜೆ ಕ 
gotri 


ರು ರಿ Py cud 


ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟ* 


ಕನಿಭೂಷಣ ಶ್ರೀ॥ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ ಬೆಚಿಗೇರಿಯನರು 


" ಆಹ ಕನ್ನಡನುಡಿ, ಆಹ ಕನ್ನಡ ನಾಡು, 
ಹಿರಿಯ ಕನ್ನಡ ಪಡೆ, ಮರಿಯ ಕನ್ನಡ ಪಡೆ, 
ಏಳಿರೋ, ಬಾಳಿರೋ, 
ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟಿನ ಹಿಡಿಯಿರೋ, ನಡೆಯಿರೋ 
ಏಳ್‌ ಕನ್ನಡ ತಾಯ್‌ | ' 
ಬಾಳ್‌ ಕನ್ನಡ ತಾಯ್‌ | 
ಆಳ್‌ ಕನ್ನಡ ತಾಯ್‌ | 
; ಕನ್ನಡಿಗರೊಡತಿ, ಓ ರಾಜೇಶ್ವರೀ ॥ ಶ್ರೀ)? 
ನನ್ನ ಎಳೆಯ ಗೆಳೆಯರೆ, 

« ಬಾವುಟ?” ಎಂದರೇನು? ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೇ? ಬಾನುಟಿನೆಂದರೆ ಧ್ವಜ; 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು “MB” ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಕರೆಯುವರು. "ಕನ್ನಡದ 
ಜಾವುಟ' ಎಂದರೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಧ್ವಜ; ಕನ್ನಡಿಗರ ಕೀರ್ತಿಯ ಗುಡಿ. ಉಜ್ವಲ 
ನಾದ ಇತಿಹಾಸವೂ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಂಪತ್ತೂ ಉಳ್ಳ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ರಾಷ್ಟ್ರವೂ ತನ್ನ ಇತಿಹಾಸ-ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತೀಕವೆನಿಸುವಂತಹ ಯಾವುದಾದ 
ಕೊಂದು ಚಿಹ್ನದಿಂದ ಕೂಡಿದ--ತನ್ನದೇ ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಾಗುವಂತಹ 
= ಒಂದು ಬಾವುಟವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಬಾವುಟವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ADDI, ಆರಾಷದ ಜನರಲ್ಲಿ ಸ್ವದೇಶಾಭಿಮಾನ ಜಾಗೃತವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮ 
ನೊದಲಿಗರ ಧೈರ್ಯ, ಶೌರ್ಯ, ಸಾಹಸ, ಪರಾಕ್ರಮ, DO ಮ 

ae 
ಸಂಸ್ಕೃತ್ರಿ ಇವೆಲ್ಲ ಮನದ ಕಣ್ಣೆದುರುಕಟ್ಟಿ ಮೈಯನ್ನು ದ a 
ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕಿದ್ದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಗೌರವವನ್ನು ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ನಡೆಯ ಪತ ತನ 
ಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆ ತಲೆದೋರುವುದಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ee 
fe) 

ಶೀಲಚಾರಿತ್ರ್ಯಗಳಿಂದ' ಆ ಮೊದಲಿನ. ಗೌರವವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಭಾರವಾಗಿ 
ಹಂಬಲು ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ... ಇಂತಹ ಹಂಬಲುಗಳೇ ನಾಡಿನ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ BOA” 
ನಿಸಯಕವಾದ ವೈಷಮ್ಯ-ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದುಹಾಕ ree 
ಭಾವವನ್ನು ಬಳೆಯಿ ಸಲು ಕಾರಣವಾಗುತ್ತವೆ. ನಾಡಿಗರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಂದ 

ek a =? ಇಂತಹ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಜಾಪುಟದಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಲು ಇವೇ ಹಚ್ಚುತ್ತವೆ. ತ್ನ ಸಷ 
ನಾಡಗುಡ- ಒಂದೇ ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರದ ಬಾವುಟ--ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ BAN" ae 


= | ಶವ 
Me ಯೋದಲ್ಲಿ ೧೧-೮-೧೯೩೯ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ 
by ಶಾಲಾ ಬಾಲಕರ ಸಲುವಾಗಿ ಮುಂಬಯಿ ರೇಡಿಯೋದ SERN ಸ ag OnE.) 
ರು ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣ, (ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ : ಸಂಯುಕ್ತ { 
೧೯೫ 
KN 


ಥ್ರ 
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Aging, ಆಷಾಢ -ನಿಜಶ್ರಾವಣಿ] ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಪೂರ್ವಚರಿತ್ರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಹಲವು ಸಾಮ್ರಾಜ್ನ 
ಗಳೂ ಅಧೀನ ರಾಜ್ಯಗಳೂ ಆಗಿಹೋದುದು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಜಿ 
ನಮ್ಮ ಜನರಲ್ಲಿ ( ರಾಜನೆಂದಕೆಯೆ ರಾಷ್ಟ್ರ, ರಾಷ್ಟ್ರವೆಂದರೆಯೆ ರಾಜ್ಯ” ಎಂಬ 
ಕಂಬುಗೆ ಫೆಲಿಸಿದ್ದುದು ಕಂಡುಬರುವುದು. ದೊರೆಯು ದೇವನೆಂದು ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ರಾಜ್ಯ ಜೀವದೇವನದೆಂದೂ, ತಾನು ಆತನ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಮಾತ್ರನೆಂದ್ಲೂ 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಶಾಂತಿ, ಪುಷ್ಟಿ, ತುಪ್ಪಿ ಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸಲಹುವುದು ತನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯನೆಂದೂ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ದೊರೆಯ ಹಾಕೈಕೆ ಎಂತಲೇ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ WANs Nos ರಾಜಸಿಷ್ಯೆಗೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯನಿಕು 
ತ್ತಿದ್ದಿತು. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಬಾವುಟಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ನಿರಂತರವಾದ ಅಂಕಿತದಿಂದ 
ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ಇರದೆ ಇರಲಿಕ್ಕೆ, ನಮ್ಮ ಜನರ ರಾಜನಿಸ್ಠೆಯೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿಜಿ. ಸಾಮ್ರಾಟರಿರಲಿ, ಅಧೀನ ರಾಜರಿರಲಿ, ಮಾಂಡಲಿಕರಿರಲಿ, ಮನ್ನೆಯರಿರಲಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕುಲಕ್ಕೊಂದೊಂದು ಬೇರೆಬೇಕೆ ಅಂಕಿತದ ಬಾವುಟಗಳಿರುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಸಮಗ್ರವಾದ ಐತಿಹಾಸಿಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಕನ್ನಡದ 
ಕೀರ್ತಿಯ ಬಾವುಟಿ ಒಂದೇ ಒಂದಾಗಿ ತೋರುವುದಾದರೂ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಅದು 
ಮೇಲೆ ಮೂಡಿಸಿಕೊಂಡ ಜೇರೆಬೇಕೆ ಅಂಕಿತಗಳ ಮೂಲಕ ALAR 
ಕಾಣುವುದು.  ಬೇಕೆಬೇಕೆಯ ಅಂಕಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡುದಾದರೂ ಕನ್ನಡದ 
ಬಾವುಟ ಕನ್ನಡಿಗರನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ 


ಅವರನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರಸರಿಸೋಷಕವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಹಚ್ಚಿರುವುದು, 


ಕರ್ನಾಟಕದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಲಂಗಳವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಫಡಫಡಿಸಿದ 
ಹಲವಾರು ಬಾವುಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರಿನ ದೊರೆಗಳ ಗಂಡಚೇರುಂಡದ ಅಂಕಿತದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಬಾವುಟಿವೊಂದು ಇದುವರೆಗೂ ಬದುಕಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿಕೊಂಡು 902%. 
ಅದು ಯದುವಂಶದ DONS ex wos ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ «« ಸತ್ಯ್ಯಮೇಸೊ! 
ದೃರಾಮ್ಯಹಂ' ಎಂಬ ನುಡಿಯನ್ನು ಸಾರುತ್ತ en ಕನ್ನಡದ ಬಾನಲ್ಲಿ 
ಹ ಬಾವುಟವು ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದು ಅಭಿಮಾನದ ನಿಸಿ 
ಆ Q 9 

ಕನ್ನಡಿಗರನ್ನ ಆ ಗಂಡಭೇರುಂಡ Terese  ಸಾಂಸ್ಬು ಸ 

SER ಕೇವಲ ಮೈಸ ಬಚನ, ಸೆಳೆಕೊಯ್ಯುತ್ತಟಿ ಭತ 
J ಬ್ರಿಸಾರಿನವರದಾಗಿಯ್ದೇ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬಾವುಟ ae 
ತ್ತಿದೆ. ಅದರ ಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ ಮಹಾಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಸಿ 3 
ಕಟ್ಟುವ ಕಾರ್ಯ ಆ ce ನ್ನ್ನ ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ನೂತನ ಕರ್ಣಾಟ 
ಸರಿಜಮಿಸಬಾರಡೇಕ ವುಟಿದಿಂದಲೇ ಆಗಿ, ಅಜೀ ಕನ್ನಡದ ಬಾವ 

"ಇದೊಂದು ಕನಸಿನ ಮಾತು; ಸದ್ಯದ 
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2023,33] ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟ [ಜುಲೈ.ಸೆಸ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
SS ——— Ot” eaaa 
ಕೋಕದಲ್ಲಂತೂ ಗಂಡಭೇರುಂಡದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ತುಂಗಭದ್ರೆಯ ಉತ್ತರ ತೀರವನ್ನು 
Zong: ಪಶ್ಚಿಮಘಟ್ಟದ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳನ್ಲಿಳಿದಿಲ್ಲ; ಹಲವು ಜನ ಕನ್ನಡಿಗರ 
ಆತ್ಮೀಯತೆಯನ್ನದು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಕ 

ಕನ್ನಡ ನಾಡನ್ನೆಲ್ಲ ಕರ್ಣಾಟಕತ್ವದ ಭಾವನೆಯಿಂದಲೇ ಆಳಿ ಘನತೆಹೊಂದಿದ 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಕೊನೆಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೆಂದರೆ ವಿಜಯನಗರ, ವಿಜಯನಗರದ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಅಚ್ಚಕೆಚ್ಚಿನ ಕನ್ನಡಿಗರದು. ಅದನ್ನು ಸಟ್ಟಲಿಕ್ಕೂ ಜಿಳೆಯಿಸಲಿಕ್ಕೂ 
ಉಳಿಯಿಸಲಿಕ್ಟೂ ಹಗಲಿರುಳೆನ್ನದೆ ಹೋರಾಡಿದವರೆಲ್ಲ ನನ್ಮು ಕನ್ನಡ ಹಿರಿಯರು 
ಎಂತಲೇ ಅದು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ; ಇಲ್ಲಿಯ ಸಾಮ್ರಾಟರ ವರಾಹ 
ಚಿಹ್ನಾಂಕಿತವಾದ ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟವು ಒಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಅಭಿಮಾನ 
ಧನವಾಗಿತ್ತು. ಅವರಿಗದು ಅಖಂಡವಾದ ಉತ್ಸಾಹ, PVF, ಸಾಹಸಗಳ 
ನೆಲೆಯಾಗಿತ್ತು... ಈ ಬಾವುಟದಡಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವಿಜಯನಗರದ ಸಮ್ರಾಟರ-- 
ಶ್ರೀ ನಿರೂಪಾಕ್ಸನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿ ನಿಂತು, ಹಲವು ಜನ ಅಧೀನರಾಜರ 
ಮಾಂಡಲಿಕಮನ್ನೆಯರ- ಧ್ವಜ, ಗುಡಿ, ಬಾವುಟಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿದರು. 
ಅನೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿ, ತಮ್ಮ 
ನರಾಹಲಾಂಛಿತ ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದರು. ಅದನ್ನು ಭರತಖಂಡದ 
ಬಾನೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ೩೦೦ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಹಾರಾಡಿಸಿದರು. 


ನಿಜಯನಗರದ ಬಾವುಟದ ನೆಳಲಲ್ಲಿದ್ದು ಅಂದು ಅನೇಕ ಕನ್ನಡ ನೀರರು 
ಹೆಬ್ಬುಲಿ ಸಿಂಗಗಳಾಗಿ ಹಗೆಗಳನ್ನು ತುಡುಕಿ ಓಡಿಸಿದರು. ಕನ್ನಡಿಗರೇ eS 
ರಾಜಮಂತ್ರಜ್ಞರು ತಮ್ಮ ಚತುಕೋಪಾಯ ಕುಂತ 
ರಾಜಕಾರ್ಯವಿದರನ್ನೂ ಬೆರಗುಗೊಳಿಸಿದರು. ಕನ್ನಡ ಶಿಲ್ಪಿಗಳು, eee 
ಕೆನಿಸಬಹುದಾದ ತಮ್ಮ ಶಿಲ್ಪನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹಲವು ಕುಸುರುಗಳ Me 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದರು. ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಕಬ್ಬಿಗರು ತಮ್ಮ ಅಮರವಾದ as ee 
ಗಳಂತಿರುವ ಕಾವ ಗಳನ್ನು, ಹೊನಲು ಹೊನಲಾಗಿ ಹರಿಸಿದರು! È i x 
ಸಂಗೀತವು ಅಂದಿನವರ ಉಸಿರುಸಿರಿನೊಂದಿಗೂ ಹೊರಹೂಮಿ ಲಃ ಸ 
ಗಳನ್ನು ಪರಿಪುಷ್ಟಿಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಕನ್ನಡ ಜನತೆಯಲ್ಲ pF ಗಡ 
Wado mbes, sony. "ಜೇಡಿ wee MR 
ಕೊಡುವ? ಕನ್ನಡ ವರ್ತಕರು ಹಡಗುಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಹ o = 
ನ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಸಾಗಿಸಿ ಸಿರಿವಂತರಾಗಿದ್ದರು. ಆಗ ಸ Fa ait 
ಸರರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತೋ SE ಸ 
ನೈಭವಜೀವನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಬನ್ನಿ! ಬನಿ" ಬದ ರಾಯಭಾರಿ 
ಬಂದ ದರು. ಪೋರ್ತಗೀಜ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೂ 

: ಫ್ರಾನ್ಸಿನ ಪ್ರವಾಸಿಕರು ಬಂದರು. ದರು. ವಿಜಯನಗರದ 
ಯಾತ್ರಿಕರೂ ಬಂದರು. ಇಟಲಿಯ ಪಯಣಿಗರೂ ಬಂದರು. 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಆಷಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾನಣ] ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟ [ಕನ್ನಡ 
ಸಾಸ 


ಕನ್ನಡಿಗರ ಶೌರ್ಯದ ಗೆಲುವನ್ನ ಸಂಪತ್ತಿನ ಚೆಲುವನೂ ರಾ - 
ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ನಿಂತರು. 7 ಅನು 


ಅನರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದ: " ವಿಜಯನಗರದಂತಹ ಸಟ ಣನಸ್ಸು 

ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿಲ್ಲ. ಇಂತಹದೊಂದು ಪಟ್ಟಣ ಇನೆಲಿಯಾದರ Nd 
ಒಣಿ ಕಣ td ಳಾ ಇದೆಯೆ 

ಕೂಡ ಕೇಳಿಲ್ಲ!” ಸ್‌ OKR 


ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹೇಳತೊಡಗಿದ: "" ನಾನು ಎತ್ತರವಾದ ದಿಣ್ಣೆಯೊಂದರ ಮೇಕ 
ನಿಂತು ಈ ಕನ್ನಡಿಗರ ಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ನೋಡಿದೆ; ನನಗೆ ಕಂಡ ಭಾಗವನ್ನೇ ಕೋನ 
ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕಿಂತ ನಿಶಾಲವಾದುದಾಗಿತ್ತು.?? X 


ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ: ce ಅಯ್ಯೋ, ಕಾಳುಕಡಿಗಳಂತೆ ಇಲ್ರಿ ಮುತ್ತು ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೂಡ 
ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟು ಮಾರುತ್ತಾರಲ್ಲ!?” ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ. 
: ಬೇರೊಬ್ಬನಿಗೆ : "" ಆಹ! ಇಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಎಷ್ಟೊಂದು ಶೂರರ್ಕು ಎಷ್ಟೊಂದು 
ಉದಾರರು, ಎಷ್ಟೊಂದು ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಗಳು, ಇನ್ನೆಷ್ಟು ದಯಾಶಾಲಿಗಳು?' ಎಂದು 
ತುಂಬ ಮೆಚ್ಚಿಕೆ. 
ಅಂತೂ ಬಂದನರೆಲ್ಲ ಅಂದು ಕನ್ನಡಿಗರ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ MYN 
ವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದರು. 


ನಿಜಯನಗರದ ಅಂದಿನ ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂಗರಗೊಂಕ 
ಆನೆಗಳು ಸಾವಿರ ಸಾನಿರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಯನ್ನು ತೂಗುತ್ತ ನಿಂತಿರುತ್ತಿದ್ದುವೆ. 
ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟಿರುವ ಕುದುರೆಗಳು... ತಮ್ಮ ಹುರುಪಿನ ಫುರ poka 
ಆ ಬಾವುಟವನ್ನು ಇನ್ಸ್ಟಿಷ್ಟು ಫಟಫಟಸಲು ಹಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದುವು. ರಾಜ್ಯಸಂರಕ್ಸಕ 
ಸೈನಿಕರ ಸಂಖ್ಯೆ ಇಷ್ಟೆಂದು. ಎಣಿಸಿ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ. ಬಾರದಷ್ಟು ಇರುತ್ತಿ 
ಆದರೇನು! ಆ ಇತಿಹಾಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೃಶ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಬಾವುಟಿವು- ನಮ್ಮ ಕಲ್ಪನ A 
ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ನರನರಗಳಲ್ಲಿ ' ಅಭಿಮಾನೋ ತ್ಸಾಡಗಳ 
ಹರಿದಾಡಿಸಿದರೂ-- ವ್ಯವಹಾರದ ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗ 
ಅಂದು ಅಳಿಯ ರಾಮರಾಜನ ದಿವ್ಯ ಭವ್ಯ ಜೀವನದೊಂದಿಗೆ ಕನ್ನ 

ಗಬ 

ಬಾವುಟದ ಮೇಲಿರುವ ವರಾಹಲಾಂಛನವೂ ಅಳಿಸಿಪೋಗಿ, ON aai 
ಬಯಲಾಗಿದೆ. ಇದೀಗ ಅಖಿಲಕರ್ಣಾಟಕದ ಅಭಿಮಾನದ ರಾ 
ಬಾವುಟ! ಇದನ್ನು ಅಖಂಡವಾಗಿ ಮೆರೆಯಿಸುತ್ತ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿರಿ Re 
ಆತ್ಮೀಯತೆಯ ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ಹೇಳಿ ಕೈಯಿಂದ ಕೈಗೆ-- ತಲೆಯಿಂದ 
ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟವನ್ನು ಕೊಡುವವರೇ ನಮಗೆ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ. 

ಕನ್ನಡಿಗರ ಕೊನೆಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವಾದ ವಿಜಯನಗರದ ಅ 
ಹೊರಗಣ್ಣು ಗಳಿಗಿಂದ | ೦ಜಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯನಕ Ag 

ರ ಕಾಣದಿರುವಾಗ್ಯ ಅದಕ್ಕೆ ಹಿ od ಮೊದಲ್‌ 

ಆಳಿದವರಾದ ಕದಂಬ, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ, ಚಾಲುಕ್ಯ, ಗಂಗ್ಯ BRNA noe 
ಸಮ್ರಾಟಕುಲಗಳ ಅಂಕಿತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕನ್ನಡದ ಬಾವು 
ಕಾಣುವ ಬಗೆ ಯಾವುದು? 
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ಸಂಸತೃತ್ರಿಕ] : ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟ [ಜುಲೈ- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
ee” itl. 

ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲೆಂದು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಹೇಳಬೇಡಿ. ಕನ 1,8 ನಾಡಿನ ಚರಿತೆ ತ್ರೆಯನ್ನೂ, 

ಸ್ತನಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಕಣ್ಣಿ ಟ್ಟು ಹುಡುಕಿ ನೋಡಿರಿ. ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಜ್‌ 
ಸ” ಜರ ಧ್ವಜದಲ್ಲಿಯ ಶಕ್ತಿ rap ಒಂದುಗೂಡಿ, ಒಂದೇ ಒಂದು ಸಂಯುಕ್ತ 
ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟಿವಾಗಿ ನಿಂತಿದೆಯೆಂಬುವನ್ನು ನೀವು ಕಾಣದಿರಲಾರಿರಿ! ಹಿಂದಿನ 
ಜೊರೆಗಳ ಎಲ್ಲ ಲಾಂಛನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಕನಾಗಿದ್ದ. ನನ್ಮುವರ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಈ 
ಬಾವುಟದ ಸುತ್ತ ಲೂ ಪ್ರಭಾವಲಯದಂತೆ ಬಳಸಿ 2038, ನ್ನ ANd ಶೌರ್ಯ 
ನೀರ್ಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರತೀಕಗಳಾಗಿ ನಿಂತ ವಿಜಯಸ್ತಂಭಗಳೂ, ನೀರಗಲ್ಲೂಗಳೂ 
ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಈ ಬಾವುಟದ ಗೆಲುವಿನ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಹೆಲವು ಬಗೆಯಿಂದ 
ಹೇಳುತ್ತಲಿನೆ. ಕನ್ನಡಿಗರ ವೈಭವಜೀವನನನ್ನೂ ಔದಾರ್ಯ ಸರೋಪಕಾರ 
ಬುದ್ದಿಗಳನ್ನೂ ಸಾವಿರಾರು ಮುಖಗಳಿಂದ ಹೊಗಳುತ್ತ ತಾಮ್ರಶಾಸನಗಳೂ, 
ಶಿಲಾಶಾಸನಗಳೂ ಈ ಬಾವುಟದ ಭಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. 2೫೬೭1೬೫ 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೇರಿದ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಸತಿಕಲ್ಲುಗಳೂ 
ನಿಷಿದಿಗಲ್ಲುಗಳೂ ಕೂಡಿ ಈ ಬಾವುಟಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿವೆ. ಕಾರ್ಲೆ, ಅಜಂಟಾ, 
ನೇರೂಳ, ಬಾದಾಮಿ, ಹಳೇಬೀಡು, ಬೇಲೂರು, ಸೋಮನಾಥಪುರ ಮೊದಲಾದೆಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯ ಕಲಾಜಾಲವು, 33, © ಹಿಡಿದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕನ್ನಡಿಗರ ಕಲಾವೈಭವ 
ನನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯೆಂದು ಈ ಬಾವುಟಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಸುತ್ತ Oa. ಶ್ರವಣಜೆಳ್ಗೊಳದ 
Raw ಬೇಶ್ವರನು ಈ ಬಾವುಟವನ್ನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆತ್ತು ಪ್ರದಕ್ಕಿಂದೇ ನಿಡಿದಾಗಿ ನಿಂತು 
ಬಿಟ್ಟ ದ್ದಾನೆ. ಪಂಢರಪುರದ ವಿಟ್ಮಲನ ಭಕ್ತವರ್ಗದ ಕೆ ಕೈಯ ಬಾವುಟಗಳು . ಕನ್ನಡ 
ಬಾವುಟದ ಶಾಖೆಗಳೇ ಆಗಿ ನಿಂತಿರುವುವು. ಕನ್ನಡ ಕನಿ ಚೌಂಡರಸನ ಕುಲ 
ಧೈನತವಾದ ಅಭಂಗ ವಿಟ್ಟಲ ಕನ್ನಡ ನಾ ಹೃನ್ಮಂದಿರವಾಸಿಯಾದ 
ಪ್ರಂಡಲೀಕವರದವಿಟ್ಟಲ-- ಪ್ರಸನ್ನ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಈ ಬಾವುಟಿಡತ್ತ ನೋಡುತ್ತ 


o) 


ಸಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಏನು....? `'ಸಂಢರಿಪುರದ ನಿಟ್ಮಲನ ಪ್ರೀತಿ ಕನ್ನಡ 
ಜಾವುಟದ hed ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿರಾ? ಕನ್ನಡಿಗರ ಪ್ರಿ ಡಿ ಕನ್ನ ಡದ ಬಾವುಟದ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿರಬೇಕು? ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಸ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ gz, ಕವಿಯಾದ 
ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರನೇ 

" ಕಾಶಿಯೇ ಕನೋಜಾ ದ್ವಾರಕಾ ಗುಜರು ವಿಟ್ಮಿಲ ಕಾನಡಾ ಕರ್ಣಾಟ 
ನಿಂದು ಹಾಡಿ ವಿಟ LOS) ಕನ್ನ ಡಿಗನೆಂಬುದನ್ನು ಸ ಸಾರಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


ಕನ್ನಡ ಶಾರದೆಯ ಅಮೃತಪುತ್ರರಾದ ನೃಪತುಂಗ ಸಂ, ತ 
ಚತು, ನಯನ, ಹಂಪ monet ಸುಮಾ 
Sago ಮೊದಲಾದವರ ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟಿದ ಮಾಹಾತ್ಮ ಗ 

ಸನಾಡಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ ರಾಗ-ರಸಗಳಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಹಾಡುತ್ತಿ = ದ etal 

343, ವಿಶಿಷ್ಟಾ ದ್ವೈತ, ದ್ವೈತಗಳ ಪಾ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಕಲಿಸಿದ ಹ ಕ ಭುಗಳೂ, 

ಹಳಂಡಾರಿಗಳಾದ w ಬಸವಣ್ಣನವರೂ, ಜ್ಞಾನನಿಧಿಯಾದ ಅಲ್ಲಮಸ್ರ 


೧೯೯ 
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ಫ mR, ಆಷಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾನಣ] ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟಿ [ಕನ್ನಡ mor, 

v o --.' 
ಬೀ =) a sa 

ಅಮ್ಮ ಎ ತಾಸು oan, 3. ಷು ತೆರೆಯಿರಿ! ಅದರ 


ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಮನಗಾಣಿರಿ | 
ಪ್ರಿಯನಿತ್ರ ಕಿ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬಾವುಟ ತಿರುಗಾಡಿದ ದೇಶವು 

ತುಂಬ ದು. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ರಾಷ್ಟ ಕೂಟ 
ದೊರೆ ನೃಪತುಂಗನು ಆ ನಿಶಾಲ ದೇಶದ ದಕ್ಸಿಣೋತ್ತ ರ ಮೇಶೆಗಳಿಂದು ಕ್‌ 
ಗೋದಾನರಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಚಾಲುಕ್ಯ, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ, ಗಂಗ ಮೊದಲಾದ 
ಮನೆತನಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಸಮ್ರಾಟರು ಕೆಲನರು ಕರ್ಣಾಟಕದ ಸೀಮೆಗಳನ್ನು 
ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿಸಿದರು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ನೆರೆನಾಡಿನವರನ್ನೂ 
ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟದ ಬಳಿ ನಮ್ರರಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. ಗುಜರಾತ್‌ 
ಬಂಗಾಲ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಚಾಲುಕ್ಯ, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ, ಸೇನ ಮನೆತನಗಳ ಕರ್ಣಾಟಕ 
3,9, 0590) ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿ ಆ ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಬಾವುಟವನ್ನು ಮೆರೆಯಿಸಿದು 
ಡುಂಟು. ಆಂಧ್ರ; DI, NB, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಗಳಂತೂ enn ಕರ್ಣಾಟಕ 
ದೊಂದಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಾನುರಸ ನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟನ ನ್ನು 
ತಮ್ಮದನ್ನಾ ಗಿಯೇ ತಿಳಿದ ನುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟ By.  ಅಶ್ರಮೇಧ, ರಾಜಸೂಯ 
ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಾರತದ ತುಂಬ ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟ ಮೆರೆಯಿಸಿದ ಕಾಲವೂ 
eed ಇತಿಹಾಸಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆರಡುಸಲ ಮೂಡಿ ಮಾಯವಾಗಿದೆ. 
ಇಂತಹ ಹಿರಿಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕನ್ನ ಡದ ಜಾವುಟ ಎಂದಾದರೂ ಹುಡಿ ತಿನ್ನುತ್ತ 
ಬಿದ್ದುಕೊಂಡೀತೇ? ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಮೊಗವೆತ್ತಿ, ನಿಲ್ಲಲು ಅದು ಹವಣಿಸುತ್ತ ತೆ. 
ಅವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಆಗಸ BD ಎತ್ತಿ ಮೆರೆಯಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇಂದಿನ ಕನ್ನಡ 

ನಾಡಿನ ಹಿರಿಯ ಕಬ್ಬ yian, ನ ಹೃಡೆಯದಿಂದ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯವಿಧಾತನು a 
ಮಂತ್ರವೊಂದನ್ನು Behm ನೆ ನೆ 


ಬಿರಿಸಿ, ಹಾರಿಸಿ, ಕನ್ನಡದ er 
ಓಹೋ ಕನ್ನ ಡ ನಾಡು, ಆಹ ಕನ್ನ ಡನುಡಿ! 
ಹಾರಿಸಿ, ತೋರಿಸಿ, S, ದೆಯ ಬಾವುಟ! 
ಗಾಳಿಯಲಿ ಫಟ ಫಟ್ಟ ನೌಳಿಯಲಿ ಛಟಿ ಚಟ! 
ಉರಿಯಿತೋ ಉರಿಯಿತು ಹಗೆಯ ಹಟ ಮನೆ ಮಟ! 
ಹಾಳ್‌ ಹಾಳ್‌ ಸುರಿಯಿತು ಹಗೆಯ ಜೇಹಕ್ಕಟ! 
ಬಾಳ ಕನ್ನ ಡೆ ತಾಯ್‌! 
ಏಳ್‌ ಕನ್ನ ಣೆ ತಾರ್ಯ ! 
Gos ಕನ್ನ ಡೆ ತಾರ್ಯ! 


ಕನ್ನಡಿಗೊಡ, h ರಾಜೇಶ್ವರಿ!!! « ಶ್ರೀ'' 
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= a ೫ ಮಿ ಎ) 
ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತಯ ಸ್ನರೂಪ* 


ಶ್ರೀ॥ ಸಿ. ಎನ್‌. ಜೋಷಿ ಅವರು, ಬಿ.ಎ. (ಆನರ್ಸ್‌), ಆಂಗಡಿ, ಕಾರ್ನಾರ 


ಮೊದಲ ಮಾತು..." ಸಣ್ಣ ಕತೆ ಜನಜೀವನದೊಡನೆ ಬೆಕೆತು ಒಂದಾಗಿದೆ. 
ಜೀವನದ ಉಸಿರೇ GAD” ಎಂದು ನನ್ನ ಒಬ್ಬ ಮಿತ್ರರು ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ 
ನಿಸಯಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿತ್ತರು. ಕೊಂಚ ವಿಚಾರಿಸಿದಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತು 
ಅಕ್ಬರಶಃ ನಿಜವಿರುತ್ತದೆಂದು ಕಾಣಬರದಿರದು. ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಮುದುಕರವರೆಗೆ 
ಅಜ್ಞರಿಂದ ಪ್ರಾಜ್ಞರವರೆಗೆ, ಪ್ರಾಸಂಚಿಕರಿಂದ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಗಳನವರೆಗೆ, ದುಷ್ಟರಿಂದ 
ಸುಷ್ಟರನರೆಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ನೆರವನ್ನು ತೋರದಿಲ್ಲ. 
ನಾವುತೀರಾ ಚಿಕ್ಕವರಿರುವಾಗಲೆ ""ಹೀಂಗ ಒಂದು ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿ ಇತ್ತು. .'' ಮುಂತಾಗಿ 


ಬ 
ಕತೆ ಕೇಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತೇನೆ. ಯಶ್ಚ ರಾಕ್ಸಸರ, ಅರಸು ಪ್ರಧಾನಿಗಳ, ನಾಯಕ 
ನಾಯಕಿಯರ ಮುಂತಾಗಿ ಅಜ್ಜಿಯ, ಕತೆಗಾರರ, ಕೇರ್ತನಕಾರರ, ವೇದಾಂತಿಗಳ 
--ಮುಂತಾದವರ ಕತೆ ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ಬಹಳ ವೇಳೆ ಕಳೆದು 
ಹೋಗುತ್ತಲಿದೆ. " ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿ'ಯ ಕತೆಯನ್ನು ಮಕ್ಕಳು ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತವೆ. 
8 ಅಕ್ಕರೆ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಜೀವನಕ್ರಮ ಮಾರ್ಸಟ್ಟಿಂತೆ ಕತೆಗಳ 
ಕೈಲಿ ನಿಷಯಗಳೂ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣ ಸರನುಹಂಸರಂತಹನರೂ 
ಉಸಡೀಶದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳು ಈಗಲೂ ಠೋಕಸ್ರಿಯ 
MAS. ಮಗುವಿರುವಾಗಿನಿಂದ ಮುಡುಕನಾಗುವವರೆಗೆ ಒಬ್ಬರು ಕೇಳುವ 
ಕತೆಗಳು _ ಅಬ್ಬಾ ಅವೆಷ್ಟು ಅಸಂಖ್ಯವಾಗಿವೆ? 

| ಇ JNN Ê. 

ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಣ ಕತೆಯ ಸ್ಥಾನ.--ಸಾಹಿತ್ಯವು ಜನಜೀವನದ ಕೃ a 
ಅಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸಣ್ಣ ಕತೆ ಪ್ರವೇಶವಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಡ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ 
ಕತೆಯ ಸ್ನಾನ ಅತತ DELAD. ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವ ವೈವಿಧ್ಯತೆ 
ಅರರ Brea ೨ ನ ಎ ಏರಬಹುಡಿ? ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅದರ ಕೈಗನ್ನಡಿ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದೆ? ಸಾಹಿತ್ಯ o ae 
ಕೂಡ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನರುಚಿಿ' ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯ, ಬಜ ಸ 
RG ತಪ್ಪದೆ ಕಾಣಬರುತ್ತಲಿಡೆ. ಯಾನ ವೃತ್ತಪತ್ರ; ತ್‌ ಹಜ್‌ 
Me ಕತೆಯೊಂದು ತಪ್ಪಜಿ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಓದುಗರಲ್ಲಿ be es ae 
Tog ಮೇಲ್ಪ್ಬಟ್ಟಿ ಜನರು ಸಣ್ಣಕತೆ ಬಯಸುವವರೇ ಇರುವ a fr 

೯9 

“ಲ್ಲೆ ಜೆಯಲ್ಲೂ ಸಣ್ಣ ಕತೆ ಬೇಕೇ ಬೇಕು ಮತ್ತು, ಹಾಗೆ ಇದೆ. ಚಿಕ್ಕಮಸ್ಕ 3 
Sc © ಕಳೆದ ವರ್ಷ ತಲಸಿದ್ದ ಪ್ರಬಂಧ 


+ ಯ 

ಗಳಲ್ಲಿ ದಿವಂಗತ den ಇ. ಎ. ಭಾಸ್ವರರಾಯರ ಜ್ಞಾಪಕಸ್ಪರ್ಧಯ ಮಾನ ಪಡೆದ ಪೃಬಿಂಧನನ್ನು 

ಹಿ ಓಂದಾದ ಇದನ್ನು ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ. > 
೦ದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯ K 


ಲ್ಲಿಯೇ “ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿತ್ತು. -. 
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ee ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ `ಕನ್ನಡ ಸಾ| 
ಫ್ರಮಾಥಿ, ಆಷಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾನಣ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಜೆ [ಕನ್ನಡ BN 


ಮಕ್ಕಳಪುಸ್ತಕ; ಕನ್ನಡಕಂದ, ಮಕ್ಕಳಮಾಲೆ, ಮುಂತಾದವುಗಳು ತಕ್ಕ 
ತರುಜಿಯರಿಗೆ ಶೈಂಗಾರಿಕ ಕತೆ, ವೇವಾಂತಿಗಳಿಗೆ ಅವರ ಬಗೆಯ ಕತ್ತಿ ಹೀಗಿ 
ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಜಾಗಗಳ ಕತೆಗಳು ಕಾಣುತ್ತ ವೆ. ಈ ಸಂಗತಿ ಪ್ರತಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬರುತ್ತ HB. ಯಾವ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ನಲೋಕಸಿ ಸ ಸಣ್ಣ ಫಿ 
ತನ್ನ ಮಹತ್ವದ ಸ್ಕಾ ನಾಕ್ರಮಣ ಮಾಡಿಯೇ ಇದೆ. ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವಾದರೂ BADINY. ಕನ್ನಡ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳು WTA, 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಲಿನೆ; ಬೆಳೆದಿನೆ. 

ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸಣ್ಣ ್ಲಿ ಕತೆಗಳು. 
ನಿತ್ಯ ವೂ Sth, ತ್ರಲೇ ಹ! ಕತೆಗಳ ಬೇಡಿಕೆ ಬೆಳೆದಂತೆ ಪೂರಯಿಕೆ ಯಔ) 
ಚೆಳಯಲೇಜೀರಲ್ಲನೆ? ಹಾಗೆ ತ್ಯ ವೂ ಹೊಸ ಕತೆಗಾರರ ಹೆಸರುಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯದನ್ಲಿ 
ಪ್ರನೇಶನಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿವೆ. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಮೈದೋರುತ್ತ ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕತೆಗಳೂ 
ಕತಿಗಳೆಸ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ತಕ್ಕುನಿರುತ್ತನೆಂದು ಭಾವಿಸಕೂಡದು. ಜನಜೀವನನನ್ನು 
ಸುಂಪರನಾಗಿ, ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ, ಮನಮೆಚ್ಚುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಿ, ಓದುಗರ ಮನವಿ 
ಬಹಳನೇಳೆ ನೂಡುವಂತಹ ಕತೆಗಳೇ ಕತೆಗಳೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುನ್ಸ. 
ಅಂತಹ ಮೇಲ್ತರಗತಿಯ ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆವ ಬಗೆ ಯಾವುದು? ಅವುಗಳನ್ನರಿನ 
ಒರೆಗಲ್ಲಾವುದು? ಮುಂತಾದ ಪ POERA ಸ ಸ್ವಾಭಾನಿಕವಾಗಿದೆ. 
ಸಣ್ಣ ಕತೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಾವುವು? ಸಣ್ಣಕತೆಯ ಉಡ್ಜೀಶವಾವುಡು? ಅರರ 
ಸ್ವರೂಸ ಹೇಗಿರಬೇಕು? ಮುಂತಾಗಿ ನಿಚಾರಿಸಿ ಅರಿತು 'ಬಕೆದಲ್ಲದೆ, ಕತೆಗಳು 
ಬಹಳ ದಿನ ಬಾಳಲಾರವು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಇಂದು ಹುಟ್ಟಿ ನಾಳೆ ಸಾವ ನಾಯಿ 
ಕೊಡೆಯ ಜೀವನಕ್ಕೂ, ಅಂತಹ ಕತೆಗಳ ಜೀವನಕ್ಕೂ ಅಂತರವೇ ಉಳಿಯದು. 

ಸಣ್ಣ ಕತೆ ಸಾಹಿತ್ಯವೃ ಕುವ ಒಂದು ಶಾಖೆ. ಶಾಖೆಯೊಂದನ್ನೇ ಬಿಡಿಯಾಗಿ 
ನಿಟ್ಟಿಿದ್ಲಿ' ಅಡು was, ಅಂಕ ಜೊಂಕಗಳ ಮೂಲಕ ತನ್ನನೆ ಕೈ 80 
ಯಾಗಿಯೇ ಕಾಣಬಹುದು. ವೃಶ್ಸಜೊಡನೆ ಇಡಿಯಾಗಿ ನಿಟ್ಟಿಸಿದಲ್ಲಿ ಗಡದೊಡೆ 
ಯ ಆದುದರಿಂದ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯಾದರೂ “ಾಹಿತ್ಯವ್ಯಕ್ಸ ನನ್ನು 
oR. At ಅಲ್ಲ, ಅದಕೊಡನೆ ಚಿಕೆತು ಒಂದಾಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. woo 
ಅದರ ara ಸಶಸ್ತ ರೂಪಗಳಾದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯದ ` ಉದ್ದೆ (ಶಸ್ತ್ರ ರೂಪ ಫಗಳಂತೆಯೆ! 
ಇರಬೇಕೆಂಬುದು ae ನಿದ ವಾಗುತ್ತದೆ. ರದ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಥಯ : 
ಸ್ವ ಎ. ತ ಸಾಹಿತ್ಯದ a cece ಇರುತ್ತ 308%, ಟರ ತ 

ಬೇ ರ a 
ಅ 

ತ್ತ ಲಿದೆ. ಚಿತ್ರ ಗನ ಕುಂಬ ? 
5 a8 ಕ್ತಿ ಕಯ ಸಾಹಿತಿಯ ಕಿಕ್ಸಣಿಕಿಯಲಿದೆ. ನ 
ಗ a ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಅನರೋ 
ವುದೊಂದು ಸುಂದರ ಕತಿಯೋದಿದಾಗ್ಗೆ ಲೈ 
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PEERAA . ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಜುಲೈ- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
el re ಸ 
೪ ಕರೆಗಳಂತೆಯೇ ಸಾಹಿ ಹಿತ್ಯವೂ ಒಂದು ಕಲೆಯಿರುತ್ತ ದೆಂದಲ್ಲ: ಅದರ ಸ್ವರೂಪ 


ಮಿ 2 


ನಾದರೂ ಅವುಗಳಂತೆಯೇ ಇರಬೇಕೆಂಬುದು ಸಹಜ. 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಜನಜೀನನದ ಕೈಗನ್ನಡಿ. --ಹಾಗಾದಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ್ವರೂಪ 
ನೇನು? ಒಂದೇ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯವು "ಜನಜೀವನದ ang, a. 
ಜನಜೀವನವನ್ನು ಸಹಜಸುಂದರವಾಗಿ ಚಿತಿ ಸುವುದೇ ಸಾಹಿತ್ಯವು. ಸಾಹಿತಿಯು 
ಜನಜೀನನನನ್ನ ವಲೋಕಿಸುತ್ತಾನೆ. ಗ ಅದರ ಪ ಪ್ರತಿಬಿಂಬನನ್ನೇ 
ಕಿಗೆದಿಡುತ್ತಾನೆ. ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ ಬರಿಯ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ತೋರಜಿ ಅದಕ್ಕೊಂದು 
ಮೆರುಗು ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಜಾಣ ಚಿತ್ರಕಾರ ನಿಸರ್ಗದ ಚಿತ್ರವನ್ನೇ ತನ್ನ ಕುಂಚ 
ದಿಂದನತರಿಸಿದರೂ ಅದರಲ್ಲೊಂದು ಜೀವಕಳೆ ತುಂಬಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತೀರಾ 
ಚಿಕ್ಕಭಾಗವೂ ಉತ್ಸಾಹಭರಿತವಾದಂತೆಯ್ಕೂ ನಲುಮೆಯಿಂದ ನಗುವಂತೆಯೂ 
ಕಾಣುತ್ತಲಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಹಿತಿಯು ಜನಜೀನನನನ್ನನಲೋಕಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ತನ್ನಾಜಾಣ ಮೆದುಳಿನಿಂದ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಬಗೆಗೊಡುತ್ತಾನೆ. Ba, ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆ 
ಯಿಂದಿಳಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಆದುದರಿಂದ ಜನಜೀವನವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿಯೂ ಸುಂದರ 
ವಾಗಿಯೂ ತೋರಿಸುವುದೇ ಸಾಹಿತ್ಯವು. 

ಒಳ್ಳೆಯ ಮೇಲ್ತರಗತಿಯ ಶಿಲ್ಪಿಯೆಂದು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು, ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ ಬಾಯಿ, 
ಇಲ್ಲವೆ 33 ಮೇಲೆ, ಕಾಲು ಕೆಳಗೆ ಇಡಲಾಗುತ್ತ ಡೆಯೇ? ಡೊಡ್ಡ ತಲೆ. "ಗಿಡ್ಡ ದೇಹ 
ರ a ವ್ಯಂಗ್ಯಚಿ ಚಿತ್ರವೆಂಬ ಹೆಸರು ಪಡೆಯುತ್ತ ಡೆ ಅಂದಲ್ಲಿ, 
ಹಾಗೇನಾದರೂ ಸಹಜವಾದ wee (ವನಕ್ಕೆ. ಕೊಂಚವಾದರೂ ವಿರುದ್ಧ ಫಾಡರೆ 
ನಡೆಯದು. ವ ಇದ್ದ HB. o3 ಕೊಂಚವಾದರೂ ಭಿನ್ನ, ನಿರದಂತೆ ಚಿತ್ರಿ ಸು 
ನನನೇ ಜಾಣಶಿಲ್ಬಿಯು. ಅಂತಹವನ ತಿಲ್ಪಕ್ಕೇನೇ ಮನ್ನಣೆ ಸೊರಿವುರು. 
ಅಿಂತಹವನನ್ನೇ ಕು ಹೊಗಳುವುದು. DRR ಕೃತಿಗೇನೇ ಜನರು 
' ನೆಚ್ಚುವರು. ಸಾಹಿತಿಯಾದರೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಅವನ ಕೃ ತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಜೇವನನನ್ನು 
ಸರಯಾಗಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ತೋರಿಸುವ ಸಾಮಥ್ಯ ಅನನಲ್ಲಿಕುತ್ತದೆ. ಸಣ್ಣ ಕತೆ 
ಯಾದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯವೃಕ್ಷ ದ ಒಂದು ಯ ಜನಜೀವನದ ಸುಂದರ 
ಚಿತ್ರವೇ ಸಾಹಿತ ವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಅದಾದರೂ ಜನಜೀವನದ ಸುಂದರ, ಸೂಕ್ಸ್ಮ 

ಮಾನವಜೀವನದ ಒಂದು 

ಚಿತ್ರವೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಸ ಸ್ವಯಂ ಸಿದ್ಧವಾಡುದು. ವ ದ್‌ 
ಭಟ ಒಂದು ರ್‌ ಒಂದು ವಿಚಾರ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಭಾ 
RA, ಇದ್ದ Bos ಚಿತ್ರಿ ಸುವುದೇ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ ರೂಪವು. 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಧ್ರೇಯ.--ಇನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಫ್ರೀಯದಲ್ಲಿ ಹ 


ಸ್ರಾಯವಿದಿ. * ಸಾಹಿತ್ಯ DELES pimba, ನ ಜ್‌ 
5 ಉ 


Monday ಕಲೆಯ ಥ್ರೀಯ ಕಣ್ಣು ಮನಗಳಿಗೆ ಆನಂದ ನಿ 
ಆರರಿಂದ ಮಾನವನ “ahs “oes ಏನಾದರೂ ಸರಿಣಾನುವಾ”' 
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ವನ 
ES 


ಪ್ರಮಾಥಿ, ಅಸಾಥ-ನಿಜಶ್ರಾವಣ] ಕನ್ನಡ ಸ ರ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಅದು ತತ್ವಸ್ರ ಸ,ಧಾನವಾದುಜಿಂದಾದರೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ 3 
ಮಾತ, ಈ ವಾದಕ್ಕೆ ಡೆಗೊಟ್ಟಿ ದೆ. ಇದೇ ನಿಯಮ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಾದರೂ ಅನ್ವ ae 
ಇಲ್ಲ. “ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಬರೆಹ ಗಿ ಕಲೆಯೆಂದೋ, ಇ ಇಲ್ಲವೆ ತತ್ವಪ್ಪ ಕ್ರ ಸಾಕಕ್ಸೆಂಜ್ಞೋ 
La ನಡಜೇ ಇಡೆ! ಸತ್ಯವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದುದೇ ಕರೆ, ಮಂಡಲ ಸತ್ಯ ವಸ್ಸು 

ವಿನಿಂದ ಸಿಕ್ಕುವ ನಿತ್ಯಬೋಧನೇನೂ ಚಿಕ್ಕದಲ್ಲ. ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ನಿಷಯಕವಾಗಿ 
ಸ ಅಲಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಬೇಕಾಗುನ ಮೂಲಕ -ಈ ಥ್ರೇಯವಿಷಯಕವಾಥ 


ದನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ತಡೆಯುತ್ತೇನೆ. 


ಪುರಾಣ ಪುಣ್ಯಕತೆಗಳು ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ಆಗರ.-- ಸಣ್ಣ ಕತೆ ಪರದೇಶ 
ಗಳಿಂದ BAG ಬಂದ ಸರಕುಗಳಲ್ಲೊಂದು ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಸಭ್ಯತೆಯ 
ಒಂದು ಚಿಹ್ನವೇ ಆಗಿದೆ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ಭಾರತಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟು ದು ೧೪ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ Ber ಮಾತ್ರ. ಆ ಮೊದಲು ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ ð, ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ, 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ, ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ, ಸ ನೆಗಳಲ್ಲಿ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ 9. ಕತೆಯ ಅಸಿ ತ್ವವೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲವೇ ಹೇಗೆ? ಯಾವನೊಬ್ಬನ ನೀಕಕೃತ್ಯವನ್ನು,  ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನು, ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು DS AS ಅಥವಾ ಅಂತಹ ಕೃತ್ಯ ನಿವರಿಸಿದಲ್ಲಿ 
ಅದೊಂದು ಕತೆಯೇ ಆಗದೇ? ಯಾರೊಬ್ಬರ ಅಸಹಾಯಸ್ಸಿತಿಯನ್ನರಿತು ಜನರ 
ಮನಕರಗುನಂತೆ ಬರೆದಕೆ ಸಣ ಕತೆಯೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಬಂದಕ್ಕೆ "ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ಶಿಖರಕ್ಕೆ ತಲಸಿತ್ತೆಂದು ನೆಸರ್ವೆತ್ತ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಆರ್ಯಸಂಸ್ಥ ತಿಗೆ ಸಮವಾದ 
ಸಂಸ್ಕ Soi, ಭಾರತೀಯ ಡಾ ನಡರಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳೇ ಇರಲಿ 
ಯಾರಿಗೆತಾನೇ ARSAN ಬಹುದು? ಸಂಚತಂತ್ರ), ಹಿತೋಪದೇಶ, 
" ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾ ಗರ], "ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತೆ ME aa ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರ ೦ಥಗಳು 
ಬೇಕುಬೇಕಾದ ಅಳತೆಯ, ಬೇಕುಬೇಕಾದ ಬಗೆಯ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಕವ ಆಗಿನೆ. 
ಸಂಚಮವೇದವೆಂದು ಮನ್ನಣೆ ಪಡೆದಿರುವ ಮಹಾಭಾರತವು ಇಂತಹ ಸುಂದರೆ : 
ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಮನೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಕತೆ ಕೇಳುವುದು ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳ ಸ್ವಭಾನ, ಕತೆ 
ಹೇಳುವುದು ಮುದುಕರ ಸ್ವಭಾನ,. ಈ ಸ್ವಭಾವ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನಡೆದು 
ಒಲ್ಲದ ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯರಾಗಮನದಿಂದಲೇ ಬಂದಿತೆಂದು ಹೇಳುವುದೆಂದರೆ 
ನ hory ಶ್ಸ್ಯವೋ, ಸರಕೀಯಾನುಕರಣಾಂಧತೆಯೋ ನಾನು ಬೇಕೇ 

Sic ಬ RESIS. ಸಧ್ಯ; ದ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪದ ಗ್ಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಥವಾ ಟಕ ಶಬ್ದ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ forn 


ಎನ್ನಬಹುದು. ಸಣ್ಣ ಕತೆನ ಧ್ರ ವೇಶಮಾಡದ ಸ R VD. ಸಣ್ಣ ಕತೆಯನ್ನೋ "ದ 
50, ಯಿಲ್ಲ, ಸಣ್ಣ ಕಕಿ ಕೇಳದ ಕಿನಿಯಿಲ್ಲ. ಖಿ ಕತೆ ನಿವೇಜಿ ಸದೆ ಐಷಯನಿಳಿ: 


ie ಚುಂಚು ಪ್ರನೇಶ ಮಾಡದ ತಾಯಿಯಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿ: 
ಬ್ಲ ವಿಲ್ಲಿ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯೇ ಸಣ ಕತೆಯಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಿ ಬಗೆ; 
ಣ £9 
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33. ಕನುಡ ಸ = à i 
rdx33 7] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಜುಲೈ- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


ಎಲ್ಲರೀತಿ; ಎಲ್ಲಿ ನಿಷಯ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ಳಲ್ರಿದೆ. ಹರ್ಸಾಂತ್ಮ ಸಣ ಕತೆಗಳೂ ಉಂಟು 

ನಿಸಾಡಾಂತ ಕತೆಗಳೂ ಉಂಟು. ನಿಡಂಬನಾತ್ಮಕ ಕತೆಗಳೂ ಉಂಟು sal 
ಕತೆಗಳೂ ಉಂಟು. ಪತ್ರೇದಾರೀ ಕತೆಗಳೂ ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಚೋರೆ 
ಯುಕ್ತಿಪ್ರಯುಕ್ತಿಗಳ ಕತೆಗಳೂ ಇವೆ. ಬಹಳವೇನು? ಮಾನನಜೀವಿತದಲಿ 
ನುನುಷ್ಯ "ಮನುಷ್ಯರ ಆಚಾರ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ, ಆಹಾರ ನಿಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತು 
ನಾಳ್ಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ವೈನಿಧ್ಯ ವೈಸಿಷ್ಟ $ಗಳಲ್ಲಕ್ಟೂ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳೂ ಉಂಟೇ 
ಉಂಟಿಂದರೆ ಸಾಕು. 


ಕತೆಗಾರನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಆದರೆ ಈ ಕತೆಗಾರನಿಗೆ ತ ನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ 
ನಿಲ್ಲದೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾವುದೊಂದು ಚಿ Baz 
ನಾದ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳೊಳಗೊಂಡ 
ಬ ತಂ ಅದೇ ನಿಷಯವನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಚ್ಚಿ ಟು ಅಲ 
) ಬಿಚ್ಚಿ ಟ್ಟು ಳುವನನು ಕನಿ. ಆದರೆ ಕ 
ಇಬ್ಬ ee ಟ್‌ ನಾಯಕ ನಾಯಕಿಯರೂ ಉಂಟು. 
ಪ್ರ ಉಂಟು. ಬಣ್ಣ ನೆಗಳೂ ಉಂಟು, ಆದರೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಎಷ್ಟು 
ತೋರಿಯಡಗುವ ಮಿಂಚಿನಷ್ಟು? ಕಂಡು ಮಾಯನಾಗುನ AN ಪ್ರತಿಭೆಯಸ್ಟು? 
ಓದಲು ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಆದರೂ ಕೊಳೆಯ ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡ Bae 
ಬಿಡನವ, “ಈನಕೆಗೂ ಜನರು ಅದೆಷ್ಟು ಪ್ರೇಮಸತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆದಿಲ್ಲ? ಅಜೀಕೆ, 
ಅನೇಕರಿಗೆ ಆ ಪ್ರೇಮಸತ್ರಗಳೇ ಸರ್ವಸ ಸ್ವವಾಗಿರುತ್ತವೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು, 
‘dons ಕೋರ್ಟ್‌ಷಿಪ್‌'ಕೊಳಗಿನ ಪ್ರ ಇಯಸತ್ರ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ. ಯಾವ 
ಸ್ರೇಮಪತ್ರ ಓದಿದರೂ "ಗೂಳಿ ಗುಟುರು ಹಾಕುತ್ತಜೆ?- ಮುಂತಾದ ಪ್ರೇನು 
ಸತ್ರ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬಾರದಿರದು. ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕಣ್ಣ B Dog ನೋಡಿದರೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರ ಶ್ಲಿಸುವ ಜನರೆಷ್ಟಿಲ್ಲ 9? ಬೇನೆಯಿಂದ 
aps, ಹೊರಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿ Bee "ಜಡ್ಡಾ Aade? ಎಂದು 
ಸ್ರಶ್ನಿಸುನರು.  ಕಜೀರಿಯಿಂದಲೋ, ತಾಲೆಯಿಂದಲೋ ಸಂಜೆಗೆ ಮನೆಗೆ 
"ಬರುವಾಗಲೇ ಅದನ್ನ ರಿತರೂ " ಏನು ಸ್ವಾ ನಶ ಶಾಲೆ ಬಿಟ್ಟಿ ಕೋ? 9)? ಎಂದು ಕೇಳು 
Iot. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದಾಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿಸಲು ಎನಾದಕೊಂಡು ನಿಷಯ 
ಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಅಂತ ನಟ ಸಡಕೋಣೆ  ರಮಾನಂಡರಾಯರ "ನನ್ನ ಭಾವ ಎಂಬಕತೆ 


bado ಸಾಕು, ದಾಗ ಪ್ರತಿಸಲ ಕೇಳಿದಾಗಲೂ ಆ ee ಸ 
SOR a 2 ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸ 


ಚಿನೋಡಿದ € ಜ್‌ 1 ಆ ಭೀಕರ ಬಡತನ, 
ಸರನಕಮ್ಮೇ ಲಥ” ಕೋಪ = oR pies 5 ಸಂಗತಿಗಳು ಪ್ರತಿ 


Pike ಸ್ಮರ ಸ್ಮರಣೆಗೆ minis ಹೀಗೆಯೇ ಅದೆಷ್ಟೋ ಸುಂದರವಾದ 33 
"ಸ್ನ ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 
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[ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
eS 
ಜೀವನದ ಸಹಜಚಿತ್ರ.- ಸುಂದರವಾದ ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಸಹಜ ಚಿತ್ರವೇ 
ಆಗಿಕುವ ಎಷ್ಟೋ ಕತೆಗಳು ನಮ್ಮ ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ಪರವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುತ್ತನಿ, 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ಅವುಗಳನ್ನು ಕೊರೆದಿರುವ ಸಹಜಸೌಂದರ್ಯ. ನಮ್ಮ ಅನುಭನ 
ದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಸಲ ಹಾಯ್ದುಹೋದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೇ ನಮ್ಮ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ತಂದಿತ್ತು 
ಸದಾ ವಾಸಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕವೇ ಸಣ್ಣ ಕತೆ ನಮಗೆ ಅತ್ಯಂತ & oh 
ವಾಗಿರುವುದು; ಎಲ್ಲರೂ ಅದನ್ನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಆದರಿಸುತ್ತಲಿರುನರು. "ಕತೆಗಾರು, 
"ಕಥಾಂಜಲಿ? ಮುಂತಾದ ಮಾಸಸತ್ರಿಕೆಯವರು ಸುಂದರ ಕತೆಗಳ ಪ್ರಕಟನೆಯೇ 
ತಮ್ಮ ಧ್ಯೇಯನೆಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಜನತೆಯ D9, ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವರು, 
ಈ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಲು ಸೊಗಸಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ ಬೆಂಗಳೂರಿನ " ಕಥಾಂಜಲಿ? 
ಅಳಿಯದ ಬೆಳಕನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವದು. ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಕ್ಕವಾದ, 
ಹೆಂಗಳೆಯರಿಗೂ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಕ್ಸೇತ್ರದ, ಎಲ್ಲ ತರಗತಿಯ ಜನರಿಗೂ 
ಉಪಯೋಗವಾದ ಕತೆ ಬೇಕು. ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯವರಿಗೆ ಕತೆ ಬೇಕು. ವೃತ್ತಸತ್ರ 
ಕಾರರಿಗೆ ಬೇಕು. ಜಾಹೀರಾತುದಾರರಿಗೆ ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಕತೆಗಳ ಬೇಡಿಕೆ ಎಲ್ಲ 
ಮೂಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೇಳಬರುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ಬೇಡಿಕೆ ಬೆಳೆದಲ್ಲಿ ಪೂರಯಿಕೆಯಾದರೂ 
ಬೆಳೆಯಲೇ ಬೇಕಲ್ಲವೆ? 


ಪ್ರಮಾಥಿ, ಅಸಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾವಣ] ಕೆನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕವನ 


e 


„em ಗಾ, 


ಈ ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವವರು ಯಾರು. ಈಗಲೀಗ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕತೆಗಾರರು ನಿತ್ಯವೂ ಬಳೆಯುತ್ತಲಿರುವರು. ಸಣ್ಣ ಕತೆಯನ್ನೇನು ಇಂತಹ 
ತರಗತಿಯ, ಇಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣನಡೆದ ಮನುಷ್ಯನೇ ಬರೆಯಬೇಕೆಂದೇನೂ 
ನಿಯಮನಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನಿಯಮನಿದ್ದಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಕತೆಗಳೇ ಸಿಕ್ಕಲಿಕೈಲ್ಲ. ಅದೊಂದು 
ಅಭಿಜಾತ ಕಲೆ, ಆ ಕಲೆಯಿಂದಲೇ ಚರಿತಾರ್ಥ ಸಾಗುವಂತಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೆ 
ಜನ್ಮನೆತ್ಲಿರುವ ಜನಕೆಷ್ಟೋ ಇರುವರು, ಆದರಿದು ಕರ್ನಾಟಿಕ. ಓದಲು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕು: ಅಡು ಎರವಲಾಗಿ ಸಿಕ್ಕರೆ ಮಾತ್ರ, ಆದುದರಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳಯ ಗತಿಯಿದ್ದರೂ ಉಪಜೀವನಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯ ಉದ್ಯೋಗ ಶೋಢಿಸಲೆ! 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ವಿರಾಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಲೆಗೆ ಕ್ಲೈಗೊಡುವರು. ಅಂತೆಯೆ! 
ಎಲ್ಲ ನಿಧದ, ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ನೌಕರದಾರರು, ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು 
ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಬಂದೊಡನೆ ಕತೆ ಬರೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುವರು. ಓದು 
ಬರೆಹ ಅರಿತವರೆಲ್ಲರೂ ಕತೆಗಳ ಬಕೆಹಕ್ಕೆ ಕೈ ಕೊಟ್ಟೀ ಇರುವರೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು? 
ತ ಓದು ಬಲ್ಲವನು ಅದರಲ್ಲೊಂದು. ಜೊಕ್ಕಟವಾದ ಚಿಕ್ಕ ಕತೆ ಕಂಡ 
Rn ನ ಕತೆಗಾರನಾದ ಹಾಗೆಯೇ ಎನ್ನಬಹುದು. ಇವರೆ 


ವಾಗಿ ಇಂದಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರು 
ಪರಭಾಷೆಯ ಲೇಖಕರ z ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ 


ತೆಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿವೆ ತ್ನವೂ ಬರುತ್ತಲೆ" 
ಇವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಸ್ವತಂತ್ರ z . ಮತ್ತೂ Q ವೂ ಡದಕ್ಲಿ 


: ತಿಭಾಸಂಪನ,್ನ ಲೇಖಕರಾದರೂ ಕನ್ನ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು 5 `a ಸಣ್ಣ 
u ಜನರಿದ್ದಾರೆ. ಈಗ್ಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಾನಧಿ ಸಣ 
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ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ ' [ಜುಲೈ-ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
Se ನಾಮಾ 


ಕತೆಗಳಾದರೂ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನನ್ನಂತಹ 
ಒಬ್ಬನು ಓದುವುದು D | ರ್ಯವೇ ಸರಿ. ಅನೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನೂ ಡೊರಕಿಸಲು ಹಣನಿಲ್ಲ; 
ಓದಲು ವೇಳೆಯಿಲ್ಲ. "ಆದರೂ ದೊರೆತಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ತಿಳಿದಷ್ಟ ರಮಟ್ಟಿಗೆ ಸದ್ಯದ 
ಕನ್ನ ಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಜತೆಯ ಎರ ass ಸುವ 
ನನ್ನ ಗುರಿಯಾಗಿದೆ. 


ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ವಿಭಾಗಗಳು... ಹೊರ ನೋಟದಿಂದಲೇ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೂರು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು: 

೧. ಭಾಷಾಂತರಿತ,-- ಅನ್ಯ ಭಾಷೀಯ ಕತೆಗಳು ತಮ್ಮ ರುಚಿ ವೈಚಿತ್ರ ತ್ರ್ಯ 
ಗಳಿಗೊಪ್ಪು ತ್ತಲೇ ಅವುಗಳ ಸ್ಹಲ ಕಲ ಮುಂತಾದುದಾವುದನ್ನೂ ಬದಲಿಸದೆ ಕನ್ನಡ 
್ಲಿಳಿಸುವುದು. ಮುಂಬಯಿ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಮಾಸಕ್ಕಿರುವುದು. 
ನುಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲು. ಮುಂಬಯಿ ಅವರಿಗೆ ಸಮಾಪನಾಗಿಯೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯ ಸಂಸ್ಥೆ ae ಗಾಳಿ ಮೊದಲು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ, 
ಮೇಲುಗಡೆ ಗುಜರಾಜಕೆ ಬಡಿವುಥು. ಆಮೇಲೆ ನಾವು-- ಕನ್ನಡಿಗರು. ಸರಕೀಯ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮೆರುಗುಪಡೆದು ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಮಹಾ 
ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕತೆಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. ಶ್ರೀ॥ ಗಳಗನಾಥರಂತಹನರು 
ನ ಈಗ ಎಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯ ಕಾಣಬರುತ್ತಲಿದೆ. 
ಶಿನಾಜಿಯ ಕಾಲದ ಮತ್ತು ಆಮೇಲಿನ ಐತಿಹಾಸಿಕ 33, ಕಾದಂಬರಿ, ನಾಟಕ 
ಗಳಿಂದ © ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕತೆಗಳು 
ಕೂಡ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬೇಗ ಬೇಗ ಕಾಲಿಕ್ಳುತ್ತಲಿನೆ. ಸಮಾಜಕಾರರೂ, 
ಪ್ರಜಾಮತ ಸಂಪಾದಕರೂ ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿರುವರು. 
ಹಾಗೆಯೇ ವಂಗಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಷಯವಿರುತ್ತದೆ. ಜಗತ್ತುಸಿದ್ಧ ಕನಿಸಮ್ರಾಟರಾದ 
ರನೀಂದ ಸ್ರನಾಥರ ವಂಗಸಾಹಿತ್ಯವು ಯಾರ ಕಣ್ಣು ಸೆಳೆಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? ಕವಿ ರನೀಂದ್ರ ರ 
ನುತ್ತು Bee ವಂಗಸಾಹಿತಿಗಳ ಕತೆಗಳ ಪ್ರವಾಹ ಕನ್ನಡ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 33,39 
ಓಂದೇಸವ ಹರಿಯುತ್ತಲಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಬಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದ ನಿಚಾರ. ಕನ್ನಡ 
ರ್‌ 'ಕಲನರ ಉದ್ಯೋಗವು ಇತರ ಬರೆಹಗಳನ್ನು 'ಕನ್ನಡಟ್ಟಳಿಸುವುಡೇ 
ಆಗಿದೆ, 


೨. ಅನುವಾದಿತ ಇಲ್ಲನೆ ಅನುಕರಿತ.-- ಅನ್ಯಸಮಾಜ, 
ಅನ್ಯಸಾಹಿತ್ಯ ಗಳ ಛಾಯೆ ಮನದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ, ee 
ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಥ Ay ಣೆ ವಾಗಿ ದೃಗ್ಗೊ (ಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ದಿವಂಗತ ಶ್ರೀ॥ ಕೆರೂ ns 3 
Re ಇದಕೆ. ಇಂದಿಗಾದರೂ ನಮ್ಮ ಕನ್ನ ಡ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು 
Youn ಸಂಜೇಹಾಸ Lose ಆಗಿಡೆ. ಬಂಗಾಲ; ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ, ee 
ಮುಂತ್ರಾದ ಸ ಸಂಸ್ಕತಿಗಳ ಛಾಯೆ ಹೊಳಗೊಂಡ ಚಿಕ್ಕ ಕತೆಗಳು ಕನ್ನ ಡಸ ie ! 
ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. ಆಂಗ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಛಾಯೆಯ ಐ ಪ್ರೇಮಕತೆಗಳೂ ಈಗಲೀ 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಆಸಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾನಣ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸ.ವೇಶಪಡೆಯುತ್ತಲಿವೆ. ಈ ಉದ್ಯೋಗ ಪ್ಪಾ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಕಾಲೇಜ್‌ ತರುಣರಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತ ಲಿದೆ. ಆಯಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿನ ವಸ್ತುವರ್ಣನೆ 
ಗಳನ್ನೋ, ENA (ನಾದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೋ ಕ ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಇಲ್ಲವೆ ಕಡ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರೆದ ಕತೆಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟಿವೆ. ಇವು ಅಲ್ಲಿನ ಮೇಲ್ತರಗತಿಯ _ 
ಸಾಹಿತಿಗಳನ್ನೇ ಅನುಕರಿಸುವ ಮೂಲಕ ಆದರವನ್ನಾದರೂ ಪಡೆಯುವುವು. 

ಈ ಎರಡು' ವರ್ಗದ ಕತೆಗಾರರ ಸಂಖ್ಯೆ ಬ ಬಹಳವಿದ್ದರೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಪ್ರತಿಭ ಭಾಸಂಪನ್ಹ ರೇಖಕರಿಗೇನೂ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. 

೩. ಸೈತಂತ್ರ ಇದನ್ನು ಐತಿಹಾಸಿಕ, ವೈದಿಕ- ಪೌರಾ 
ಎಂದು ಪ ನಿಧನವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಬಹುದು. 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರರ, ರಜಪೂತರ ಇತಿಹಾಸದ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕತೆಗಳು ಹೆ J 
ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದರೂ ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಕರ್ನಾಚಿಕಕ್ಕಿಂ ತಲೂ ಅನೆಲ್ಲ 
ಮುಂದುವರಿದ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳು. ಅವರ ಇತಿಹಾಸ ಅವರಿಗೇನೇ ಸಾಲದಾಗಿದೆ. 
ತಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸವನ್ನ ಲ್ಲ ಹಿಂಜಿ ಹಿಂಜಿ ಗುಂಜಿಯ ತೂಕನಾದರೂ 

ಡದಂತೆ ಮಾಡಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಬರೆಹಗಳು ಬಹುತರವಾಗಿ. 
ERR ಇಲ್ಲವೆ ಅನುವಾದಿತವೇ ಆ a 

ಐತಿಹಾಸಿಕ. ಕನ್ನ ಡಿಗರ ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕತೆಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಈಗಲೀಗ ಮೆಲ್ಲನೆ ಕಾಲಿಕ್ಕುತ್ತಲಿನೆ. ಕನ ಡಿಗರ ಇತಿಹಾಸ ಹೇರಳವಾಗಿದೆ. 
ಸಕಲ ಭಾರತವನ್ನೇ ಗೆದ್ದ ಹಲನರು ಸಮ್ರಾಟರಾಳಿದರು. ಆದರೆ ಸಾಧನಗಳು 
ಸಾಕಷ್ಟಿಲ್ಲ... ಇದ್ದವುಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಗಿವ ಜೇತನವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು 24%; 
ಸ ಸಬ emt. ಈಗಲೀಗ ಈ ಸಂಗತಿ i 

Bese ಹೊಸಹೊಸ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕತೆಗಳು ಕಾಣಬರುವುದು. ಕನ್ನ ಡಿಗರ 
ನ ಕನ್ನಡಿಗರ ರೋನುಶೋನುಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಪತ್ರಿಕೆ 
ಗಳವರು, ಜಗು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ we. ತ್ರೇಜನ ನೀಡುವುದು ಅತ್ಯವಶ್ಯ ವಾದದ್ದು. 

ವೈದಿಕ- ಪೌರಾಣಿಕ ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾ ಕಾರ್ಯ 
ಪೂರಯಿಸಿದವರು ಕರ್ಮನೀರ Fe ದಿವಾಕರ ರಂಗರಾಯರು. ವೇಜಡೋಸ 
ನಿಷತ್ತುಗಳನ್ಲಿನ ಕತೆಗಳನ್ನಾಯ್ದು ಅಂದಿನ ಪವಿತ್ರ ಸಮಾಜ, ಪವಿತ್ರ ಆಚಾರ 
ವಿಚಾರಗಳು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಂಬಿತವಾಗುವಂತೆ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಅತಿಸುಂದರೆ 
ವಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿರುವರು. ಉಪಸಿಷತ್ಕಾಲೀನ ದಿವ ನೋಟವನ್ನು & ಓದುಗರಿಗೆ 
ನೀಡುವುದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ। ರಾಯರು ಸಂಪೂರ್ಣ ಯಶಸ್ವಿ ಗಳಾಗಿರುವರೆಂದು ನಿಸ್ಸಂಜೇಶೆ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಅನರ ಈಶ ೈತಿಗಳು ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ $o paw 


ದ 
ಜೀರೇ ಯಾವ ಭಟ ಬಾ ಯ ವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಕನ್ನಡಿಗರಾ 


ನಾವು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಹೇಳಬಹುದು. hh, `ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿ ಪುರು 


ರೆಂದರೆ ಅನಕೇ ಎಂದು ರಾಯರನ್ನು ನೋಡಿದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವೃಕ 
೨೦೮ 
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ಸರಿಸತ್ತೃತ್ರಿಕೆ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಸ [ಜುಲೈ-ಸೆಸ್ಟೈಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


ಹೇಳದಿರದು. ಉಸನಿಸತ್ವಾಲೀನ ಖುಸಿಯಂತೆ ಅವರ ತ್ಯಾಗೀ ತಪೋಜೀವನವು 
ಈ ಕೃತಿಗಳ ಯಶಸ್ವಿತೆಗೆ ಮಾರ್ಗಗುಣಕಾರಿಯಾಗಿದೆಯೆಂದರೆ ಸಾಕು. ಇದರ 
ಹೊರತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪೌರಾಣಿಕ" ಸ್ವತಂತ್ರ, ಇಲ್ಲವೆ ಅನುವಾದಿತ ಅಥವಾ 
ಭಾಷಾಂತರಿತ ಕತೆಗಳು ಕಾಣಬರುತ್ತಲಿವೆ. 

ಸಾಮಾಜಿಕ. ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ಪಿತಾಮಹಕೆಂಬ ಹೆಸರುವಡೆದ 
"ಶ್ರೀನಿವಾಸ?ರೇ ಕನ್ನಡ ಸುಂದರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ಚಾಲನೆಯಿತ್ತವರು. 
ಅನರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನನ್ನು 
ವುದಿಲ್ಲ; ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅನಕ್ಟೊಂದು ರೂಸನಿತ್ತು- ಸಹಜಸೌಂದರ್ಯ 
ಅವುಗಳಿಗಿತ್ತು, ಅವರು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿವಂತಹ ಹಾಸ್ಯ, ಶೃಂಗಾರಾದಿ ರಸಗಳಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ 
ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೊಂದು ಮಾದರಿಯಿತ್ತಿರುನರು. ಈಗಲೂ ಕನ್ನಡ 
ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬೆಳೆದಿದ್ದರೂ, ಕತೆಗಾರರು ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರತಿಭಾಸಂಸನ್ನ 
ರಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರ ಕತೆಗಳೇ ಈಗಲೂ ಮಾದರಿಯಾಗುಳಿದಿರುವುವು. ಅಂದಿನಿಂದೀ 
ನರೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು-- ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚೇ ಕತೆಗಾರರು 
ಕಾಣಬರುತ್ತಲಿರುವರು. ಹಳಬರಿರುವರು, ಹೊಸಬರಿರುವರು. WI, Wadd 
ಭಿನ್ನವಿಚಾರಗಳವರೂ ಇರುವರು. ಎಲ್ಲರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಹಲವರಾದರೂ ಯೋಗ್ಯತಾ 
ನಾನರೆಂದು (Master hands) ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಹೇಳಬಹುದು. ಅಂತಹವರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಯುತರುಗಳಾದ ಆನಂದಕಂದರು, ಕಲ್ಲೂರ ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರರು, ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಯರು, ಕಾರಂತರು, Bor, ಗೋವಿಂದರಾಯರು, ದೇವುಡು ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳು, ಕೆ. ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ಕಡೆಂಗೊಡ್ಡು ಶಂಕರಭಟ್ಟಿರು, ಮೂರ್ತಿ 
ಯವರು, ಪಡಕೋಣೆ ರಮಾನಂದರಾಯರು ಮುಂತಾದವರುಗಳ ಹೆಸರು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಇವರನ್ನುಳಿದು ಇನ್ನೂ ಹಲವರಿರಬಹುದು. ಅವರೆಲ್ಲರ ಹೆಸರುಗಳ 
"ಫೈಕೆಕ್ಟರ?ಯೊಂದನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರಕಾಶಕರು. ಮಾಡಬಹುದು. ಭಗಿನಿಯ 
ಕಾದರೂ ತೀರಾ ಹಿಂದುಳಿದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದಿನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿನ ಅಕ್ಕಮಹಾ 
ನೀವಿ ಗಂಗಾಂಜಿಯವರಷ್ಟು ಪ್ರತಿಭಾಸಂಸನ್ನೆರಾಗಿಲ್ಲವಾದರೂ ಎಷ್ಟೋ ಮಟ್ಟಗೆ 
ಯಶಸ್ವಿನಿಯರಾಪ 'ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮ, ಶ್ರೀಮತಿ ಸ oe 
ನಾಸಂತೀಬಾಯಿ, ಶ್ರೀಮತಿ ಸಾ॥ ಶ್ಯಾಮಲೆ ಮುಂತಾದವರಿರುವರು. ಇವರನ್ನ 
ಮಾದರಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇವರಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮ: ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆವ ಭಗಿನಿ 
ಯರು ಮುಂಬರುವರೆಂದು ಊಹಿಸಲು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಸಾಗ ಟ್ಟ 
ಕ್ಷೇತ್ರವಲಿಯಾದರೂ ಮುಂದುವರಿದ ಯಾವುದೇ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿನ ಕತೆಗಳನ್ನು ಹಿಂಡೆ 
ಹಾಕಬಹುದಾದಂತಹ ಕತೆಗಾರರಿರುವರು. ಶ್ರೀ ಟಿಂಗ್ಸೆಯವರ ಒಂದೆರಡು 
ಕತೆಗಳನ್ನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವರೆಂಬುದು 
ನಯ. ಟ್ರ ಸೋಡಿದಕೆ ಇದು 
ಹೆಮ್ಮೆಯ ವಿಷಯ, ಅವರಿಂದ ನಾವು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುದನ್ನು ನ 

ದೆಯೆಂಬುದೇ ಎಷ್ಟೋ 

ಅತ್ಯಲ್ಪನೇ, ಅದೂ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟಾಪರೂ ಇ ಬ 
ಸಮಾಧಾನಕರವಾಗಿದೆ. 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಆಸಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾನಣ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
Se 

ಲೇಖಕರ ಭಾಗಗಳು. ಹೊರನೋಟದ ಈ ವಿಭಜನೆಯ ತರುವಾಯ 
ಒಳಹೊಕ್ಕು ಲೇಖಕರ ಭಾನನೆಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ಲೇಖಕರನ್ನು 
ಹೀಗೆ ನಿಭಾಗಿಸಬಹುದು: 

೧. ಆಶಾನಾದಿಗಳು.-- ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಆಶಾವಾದಿಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. ' ಎಷ್ಟೇ 
ಸಂಕಟಗಳು ಬರಲಿ, ಎಷ್ಟೇ ಕಂಟಕಗಳು ಬಂದು ನಿಲ್ಲಲಿ, ಎಷ್ಟೇ ವಿಘ್ನಗಳು 
ಎದುರಾಗಲಿ, ಅವೆಲ್ಲವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ- ಅವುಗಳಿಂದಾಗುವ ಬಳಲಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ದುಃಖದಲ್ಲಿಯೇ- ಭಾವೀ ಆಶೆಯೊಂದನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಆ ಆಸೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ಬದುಕುತ್ತಾರೆ. ಬಾಳುನೆಗೆ 
ಮುಂದಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಆಸೆ ಅವರತ್ತ ಬಾರದಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆ ಆಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು ತನ್ಮು ದುಃಖಗಳನ್ನು, ಬಳಲಿಕೆಯನ್ನು, ಅಳಲನ್ನು 
ಮರೆಯಲೆತ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪತಿ ಸಾಯುವನು. ಮಗು ತೀರಾ ಚಿಕ್ಕದು. ಊಟ 
ಉಡುಗೆಗಳಿಗೆ ಕೂಡ ಸಾಕಸ್ಸಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಸನ್ಸಿವೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಆದರೂ ಮಡದಿ 
ಆತ್ಮಭಾತಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ ಜೀನಿಸುವುದೇಕೆ? ಆ ಮಗು ಬಳೆದು ಅಳಿದು aped 
ಸುಖಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ಮರಳಿ ಶಂದೀವುದರಿಂದ ತಾನು ಆ ಮಗುನನ ಮೆಯ್ಕೆ 
ಗೆಯ್ಮೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಲಿಯಬಹುದೆಂಬ ಭಾವೀ ಆಸೆಯೇ ಅವಳ ಜೀವಕಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣನಾಗುವುದು. ಇದಕೈಂತಲೂ ಕಟುತಮವಾದ ಸಂಕಟಮಗ್ನರೂ ಜೀವಿಸಿರಲು 
ಈ ಭಾನೀ ಆಸೆಯೇ ಕಾರಣವು. ಜನತೆಯ ಈ ಮನೋಭಾವ ಕತೆಗಾರ 
ರ್ಲಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಅವರಾದರೂ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲವೆ? ಅವರ ಈ ಭಾವವೇ ಅವರ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುತ್ತು PEEN ಆಶಾವಾದಿಗಳು (Optimists) ಎನ್ನ 
Ae ce ಕತೆಗಳ " ಶ್ರೀನಿವಾಸ'ರೇ ಇಂತಹವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರಿದ್ದಾರೆ. 
ನ ಇ ಜೀವನ ನಿಸ್ಸಾರವಾದುದು, ಪ್ರಪಂಚ 3೦ದಕಿ ಮುಳ್ಳುಹಾಸಿಗೆ, 
ಸಮಾಜವೆಂದರೆ ವಿಶ್ವದ ದೌಷ್ಟ್ಯದಸಾರವಲ್ಲಜಿ ಸಾಷ್ಟ್ಯದ ಅಂಶವಾದರೂ ಅಲ್ಲ ಎಂಬ 
ವ ಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿನ T ಂಶವನ್ನಾದರೂ ಅವರು 
ಬಣ್ಣಸದೆ ಇಲ್ಲ, ಆದರೂ ದೌಷ್ಟ್ಯಕೊಡನೆ ಸೌಷ್ಟ್ಯದ ಅಶವಾದರೂ ಇದೆಯೆಂದು 
ರೂಪಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ, ಮತ್ತು, ಕತೆಗಾರಕೆಲರೂ 9 Se a ಹಳ ಸಮಾಜವನ್ನು: 
ಜೀವನವನ್ನು, ಮನೋಭಾವನೆಯನ್ನು. ಯಾವ ಸರೂ ಅನೆ 
J ನ್ನು ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದರೂ ಅ 

ಭಾವ ಬಂದೇ ಇರುತ್ತದೆ, ಕ 


e a hee ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮುಂಬರುವವರು ನ್ಯ 
ಇಲ್ಲ. ಜೀವನನೆಂದಕಿ ಎ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಒಳಿತೆಂಬುದು ಚತ 
ಬಾಡಿ ಬತ್ತುತ್ತನೆ; ಅರಿ as ಮರುಭೂಮಿ. ಆಶಾಲತೆಗಳಲ್ಲಿ ಆವಾಗ 4 
ಇಳಿದುಬಾರಜಿ ಇಲ, ಬ್ಲ. ಅವರೀಭಾವ ಅವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
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ಸಂಸತ್ಪಪ್ರಿಕೆ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಜುಲೈ- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


ವ್ಯಂಗ್ಯ ಕತೆಗಳು. ವ್ಯಂಗ್ಯ ಕತೆಗಾರರೂ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿರುವರು, 
ಅವರು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿನ ಕುಂದುಕೊರತೆಗಳನೂ ಜೀವನದಲ್ಲಿನ ವೈಷಮ್ಯವನ A 
ಭಾನನೆಗಳಲ್ಲಿನ ಹೀನ ನತೆಯನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನಕ್ಕೆ ನಡುವಂತೆ ತಮ್ಮ ತಗಳ 
ಬಣ್ಣಿಸುವರು. ಸಮಾಜವನ್ನು ನಿಂದಿಸುನಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕರನ್ನು ದೂಷಿಸುವಲ್ಲಿ] 
ಓರಿಯರನ್ನು, ಹಳಿವಲ್ಲಿ ಅವರ ಸ್ವಾರ್ಥವಾಗಲ್ಲಿ ಕುನುಸುಬುದ್ಧಿ ಯಾಗಲಿ T 
ನೆನ್ನಲಾಗದು. *" ಸ್ವಿಫ್ಟ್‌? ಕನಿಯಂತೆ ಅನ್ಯರಮೇಲಿನ ಕೋಪವನ್ನು ಬರಹ 
ದಿಂದಲೇ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ae ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಾನನು ವುದಿಲ್ಲ... ಆದರೂ 
ಅನಕೆಲ್ಲರ ಮುಖ್ಯೋದ್ಹೆ ಶ ಹಾಗಿರಜೇಕೆಂದು. ನನಗನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿನ 
ಕುಂದು ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಅವರ ಮನನಳುಕುವುದು; ಹೃದಯ ನಡುಗು _ 
J. ಒಡನೆಯೇ tee ಹೀನತೆ ಲೀನತೆಗಳು Eel ಸಮಾಜ 
ನನ್ನೆಚ್ಚರಿಸಲು ತಮ್ಮ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆಯೆತ್ತುವರು. ಈ ಸಂಗತಿಯ ಒಳ್ಳೆಯ ಉದಾಹರಣೆ 
ನಿಂದರೆ ಶ್ರೀ॥ ಕಾರಂತರ ಬರೆಹಗಳು. ಅವರ ಯಾವ ಬರೆಹ ಕಂಡರೂ ಅದರಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಹೇಳಿದ ಈ ನಿಚಾರ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. "ಹೋಳಿಗೆ'ಯಕ್ಲಿ ಸಣ್ಣಪ್ಪನ 
ಜಾಣತನವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಬಣ್ಣಿಸುವರು. ಆದರೆ ಆ ರುಚಿಕರ ಹೋಳಿಗೆಯ 
ಕರ್ತನದೇ ಅದೆಂತಹ ಅಸಹಾಯಸ್ಸಿತಿ! ಅದರಿಂದ ಎಂತಹ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮ! 


ನಗೆಗತೆಗಳು,-- ಇದರಂತೆಯೇ. ನಗೆಗತೆಗಳನ್ನು ಬರೆವವರೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲ. 
ನಿಡಂಬನಾತ್ಮಕವಾದ ಸುಂದರ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ನಗೆಯುಂಟಾಗಿ ಹರ್ಷವಾಗದೇ 
ಇರದು. ಶ್ರೀ॥ ರಮಾನಂದರಾವ ನಡಕೋಣೆಯವರ ಕತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹಿಂಜಿಯೇ 
ಹೇಳಿರುವೆ, ಆ ಭಾವನಜೊಂದೇ ಪ್ರಶ್ನ, ಅದಕ್ಕಾತನ ಆಚರಣೆ — ಇವುಗಳಿಂದ 
NM, ನಗು ಬರುವುದು? 

ಹಳೆಯದು, ಹೊಸದು.-- ಸದ್ಯದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಒಡೆದು 
ಕಾಣುವ ಬೇರೊಂದು ವಿಷಯವೇನೆಂದರೆ ಹಳೆಯದು ಹೊಸದು ಇವುಗಳ ಜಗಳ. 
ಇದೀಗ ಕ್ರಾಂತಿಕಾಲವು. ಮಾನವಜೀವನದ ಪ್ರತಿ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಾಂತಿಯು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಸಮಯ ಗಾ eae ಸಾಲಿಸಲ್ಪ ಓಡುತ್ತ od ಪ್ರಜಾ 
are, ಇಂದು ರಾಜರ ಸ್ಮರಣೆ ಕೂಡ ಸಹನೆಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ae ಬಗೆಯ 
ಇನ್ನೂ ಪಲವು ಕ್ರಾಂತಿಗಳು ಮಾನವಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಲಿವೆ. 
ಕ್ರಾ ಶಿಂತಿಯ ಗಾಳಿ ಸಾಹಿತ Bo Boe ಬೀಸದೆ ಇಲ್ಲ. ಅದೇಕೆ, ಭರದಿಂದಲೇ 
ನೀಲ, ಈ ಗಾಳಿಯ ಭರಶ್ಟೀನೇ ಕವಿತಾಸುಂದರಿಯ ಮೈಮೇಲಿನ 
ಅಲಂಕಾರಗಳು ಹಾರಿಹೋಗಿವೆ. ತರುಣವಾಚಕ ಲೇಖಕರ ತಲೆ ತಿರುಗಿ 
ಸೋಗಿನ, ಆದಕೆ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಕಹಳೆಯ ನಾದ ಹಿರಿಯರ ಸೆನಿಗಳಿಗೆ ಕೇಳದಾಗಿದೆ. 
ನಾರ್ಥಕ್ಯದ್ದ ಮೂಲಕವೋ ಏನೋ ಅವರ ಕವನಗಳು ಕ್ರಾಂತಿಯ ಕರೆಗೆ ಕನಿ 
ಗೊಡದಾಗಿವೆ. ಈ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಹಳೆಯದು. ಹೊಸದುಗಳ 
ಜಗಳವೇ Iga. ಹಿರಿಯರು, ತರುಣರಲ್ಲಿ ಕದನನೇ ನಜೆಯುತ್ತರಿದೆ. 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಅಷಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾವಣ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
EEE 
ತರುಣರ ಲೇಖನ, ಅವರ TIS, ಅವರ ಕತೆಗಳು ತೀರಾ ಯೋಗ್ಯತೆಯಿಲ್ಲದನೆಂ್ಬ 
ಹಿರಿಯರು ಟೀಕಿಸಿದಕಿ ಬೇರೆ ಬಗೆಯಾಗಿ ಕಿರಿಯರು ಅವರನ್ನು ಐ 
ಲಿರುವರು. 

ಇದೇ ಸಂಗತಿ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಲಿದೆ. ಹೊಸ ನಿಚಾರನನ್ನ 
ಥೇಯವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಹಳೆಯ ವಿಚಾರಗಳೆಂದರೆ ಸೇರದು, gz 
ಎಷ್ಟೇ ಸುಂದರನಿರಲಿ, ಎಷ್ಟೇ ಕಲಾಪೂರ್ಣನಿರಲಿ, ಎಷ್ಟೇ ಮನೋಹರನಾಣು 
AJO ಅದಕ್ಕೆ ಹಳೆಯ ಗಾಳಿ ಬಡಿದ ಮೂಲಕ ಹೊಸಬರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶನೆಂದೂ 
ಸಿಕ್ಕಲಾರದು. ಹಾಗೆಯೇ ಹಳಬರ ವಿಚಾರ. ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರ ವಿಚಾರಾಜಾಕ 
ಗಳು ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರ ಸತ್ರಿಕೆಗಳತ್ತ ಸುಳಿನಂತಿಲ್ಲ. ಈ ಜಗಳದ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಣಗಳೇ GAS. ಒಂದೊಂದು ಪಣದನರದೂ 
ಒಂದೊಂದು ಧ್ಯೇಯ. ಹಳಬರ ಧ್ಯೇಯನು ಸನಾತನ ಧಾರ್ಮಿಕ ತತ್ನಗಳಿಗೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಥೆ ಬರದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಹಳೆಯ ಆಚಾರನಿಚಾರಗಳು 
ಅಬಾಧಿತವಾಗಿ ನಡೆವಂತೆ ಯತ್ನಿಸುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಹೊಸಬರಲ್ಲಿ Iss deat 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಆ ಚೈತನ್ಯದ ಉಪಯೋಗವೆಂದರೆ ಹಳೆಯದೆಲ್ಲ ಕಳಚುನಂತೆ 
ಮಾಡುವುದು, ಹಳೆಯಡೆಂಬುದಾವುದೂ ಉಳಿಯಕೂಡದು. ಎಲ್ಲವೂ ಹೊಸದರ 
ಮಾರ್ಪು ಸಡೆಯಲೇಬೇಕು ಎಂದು. ಹೀಗೆ ಧ್ಯೇಯಸಿಷ್ಠರಾಗಿಯೇ ಬಹಳ ಜನ 
ಸಾಹಿತಿಗಳ ಬಕೆನಣಿಗೆಯಿದಿ. ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಬರೆದು ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಿದ 
ಪುಸ್ತಕಗಳ ಮುನ್ನುಡಿಗಳನ್ನನಲೋಕಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅವರು ಬರೆದುವರ ಕಾರಣವೇನು? 
ಅವರ ಧ್ಯೇಯನೇನು? ಎಂದು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. 


(ಕಿಸುತ್ತ 


ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬರುವ ಅಕ್ಬೇಪಣೆಯೆಂದರೆ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ಬರವಣಿಗೆ 
ಕರೆಗಾಗಿ ಕರೆಯೆಂದೆ ot 20 
ne MAK, ಇಲ್ಲವೆ ತತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲೆಂದೋ? ಈಗಲೇ ಹೊಸದಾಗಿ 
a ನ ಹೊರಡುವ - ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿವರು ಮೊದಲೇ ತಮ್ಮ ಥ್ಯೇಯ 2% 
ಕ್‌ ತರುಣರಿಗೆ ಚಾಲನೆ ಕೊಡುವುದು ಒಬ್ಬರ ಥ್ಯೇಯನೆಂದು ಅನರು 
z 4 ರ ಬೇಕೊಬ್ಬರು ಸಮಾಜದ ಮೂಢರೂಢಿಗಳನ್ನು 
= o ಇಡ 
ಸಾಹಿತಿಗಳು as L Saa ಕತೆಗಳನ್ನ ಬೇಡುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನೂ ಅನೆ 
ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳ ಬ ರವನ್ನು ಕಟುವಾಗಿ ಟೀಕಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ--ಸಮಾಜನೆ 
ಸದುಜ್ಜಿ ಶನ ಸ ಸಮಾಜದ ಮೂಡರೂಢಿಗಳು ಮಾಯವಾಗಬೇಕು E 

a OSTAIS, ge ಕ ; ಳನು 
ನಿರೀಕ್ಸಿಸಿದರೂ ಸಾಹಿತ LUYS? ಹೀಗೆ ಅದೆಷ್ಟು ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ರೀತಿಗೆ ಹ 

ವು 22.3, ಭಾನವಾದುಜಿಂದೇ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. e 

e ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನುಸಯೋಗಿಸುತ್ತ DRR 
ಗ ಆಂಜೋಲನೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚ್‌ 
7 ಕಾಂ ಸಿ ನನರಲಿ ಎ ಲು ಅಂ 
ಕತೆಗಳೆ ೨ ಪ ಅಗರವರಲ್ಲಿ ಜನರ ಮನ ಸೆಳೆಯ 

( ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೇಕಾಗುತ್ತಲಿವೆ. " ಆದರೂ ಎಲ ಕತೆಗಳೂ ಹಾಗೆಯೆ! 
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ಸರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ." [ಜುಲೈ-ಸೆಸ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
ಇವೆ ಎನ್ನಲಾಗದು. ಮೇಲ್ತರಗತಿಯ ಲೇಖಕರನೇಕರ ಕತೆಗಳು ಕರೆಯನ್ನೇ 
ಕ್ಯೋತಿಸುತ್ತವೆ. ಜನಜೀವನದ ಸಹಜ ಸುಂದರವಾದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಜನತೆಯ 
ಮುಂದಿಡುತ್ತವೆ. 

ಸಭ್ಯಾಸಭ್ಯ ವಾಜ್ಮಯ.- ಹಳೆಯದು ಹೊಸದುಗಳ ಕಲಹದ ಅನಂತರ 
ಮುಂಬರುವ ವಿಷಯವೆಂದರೆ ಸಭ್ಯಾಸಭ್ಯ ವಾಜ್ಮಯ, ಮನುಷ್ಯರು ಬಟ್ಟಿಬಕಿ 
ಗಳಿಲ್ಲದೆ ಬೆತ್ತಲೆ ಏಕೆ ಇರಕೂಡದು ಎಂದೊಂದು ಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತಿಲ್ಲನೆ? ಈಗ 
ಹಾಗೆಯೇ ಚಿಕ್ಕ ಕತೆಗಳಲ್ಲಾದರೂ ಈ ಸಭ್ಯಾಸಭ್ಯತೆಯ ಗಾಳಿ ಬಲವಾಗಿ 
ಬೀಸುತ್ತಲಿಷೆ. ಕಲಾಸೇವನೆಯೇ ಕತೆಗಾರನ ಮುಖ್ಯಥ್ಯೇಯವಾಗಿರಲು ಕಲಾ 
ದರ್ಶಕನಾದ ಕತೆಗಳನ್ಟೇಕೆ ಬರೆಯ ಕೂಡದು ಎಂದು ಆದುನಿಕ ನವಮತವಾದಿಗಳ 
ಆಕ್ಟೇಪಣೆ. ಈ ಗಾಳಿಯಾದರೂ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶಗಳಿಂದಲೇ ಬಂದುದು. 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದು ನಮ್ಮ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಹತ್ತಿದೆ. 
ಬೇಗನೆ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೂ ಇಳಿಯಬಹುದು. ಇಲ್ಲವೆ ಈಗಲೇ ಇಳಿದಿರಬಹುದು-- ಈಗ 
ಆರೇಳು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚೇ ಸಮಯ ಮೊದಲು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ 
ವಾಜ್ಮಯದಲ್ಲೊಂದು ಬಿರುಗಾಳಿಯೇ ಬೀಸಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲ ನನನುತ 
ವಾದಿಗಳ ಕಹಳೆಯಾದ ಕಿರ್ಲೋಸ್ಟರ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದುಸಲ ಒಂದು 
ಕತೆಬಂದಿತು. "ಓರ್ವ ವಿಧವೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಸ್ಟು, ಎಂದರೆ ಉಂಡುಡಲು-ಇಲ್ಲವೆ 
ಉಂಡಿಡಲು ಸಾಕಸ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿಧನೆಯರಿಗೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ರಾಜಕೀಯ ಸಹಾಯ 
ನನ್ನಾದರೂ ಯಾರೂ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾಸ ಅವಳೇನು ಮಾಡಬೇಕು? ಮಗನಿಗೆ 
ಬೇನೆ ಬರಲು ವೈದ್ಯನಿಗೆ ಕೊಡಲು ಇನ್ನೇನೂ ಸಿಕ್ಕದೇ ಇದ್ದದ್ದರಿಂದ ತನ್ನು 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೇ ಸನಾತನಿಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯಂತೆ ಸ್ತ್ರೀಯ ಸರ್ವಸ್ವವಾದ ಸತೀತ್ವ 
ನನ್ನೇ ಬಲಿಗೊಟ್ಟಳು? ಈ ಕತೆ ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಮನೆತನದ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳಿಗೆ ಸರಿ 
ತೋರಲಿಲ್ಲ, ಆಕೆ ಹಾಗೆ ಬರೆದುಬಿಟ್ಟಿಳು. ಕಿರ್ಲೋಸ್ಕರ ಪತ್ರಿಕಾಕಾರರ ತಲೆ ತಿರುಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ನಿಮ್ಮ ಸನಾತನೀಯರಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಅಶ್ಲೀಲ ಚಿತ್ರಗಳಿವೆ ನಡ ಎಂದು 
ಗೋಫಿಕಾವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣದಂತಹ ಹಲವು ಚಿತ್ರಗಳನ್ನಿಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು. Bose 
ಭಲಾ ಎಂದರು; ಕೆಲವರು ಹಲ್ಯಾ (ಹಳ್ಳಿಗರು ಎತ್ತು ಮುಂಬ ಬ್ರಾ 
ಅನ್ನುವ ಶಬ್ದ) ಅಂದರು. ಆ ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಪರಿಣಾಮ ay age 
SAFER Og ವಾಜ್ಮಯ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. ಭಾ ef 
"ಸಮಾಜಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯ ವೆಂಬುದು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ. "ಮಹಾಜನೋ A En 
Bowes? ಎಂಬಂತೆ ಮರಾಟಿಗರು ಹಿಡಿದ ಹಾದಿಯನ್ನೇ ತ ಟಿಕದಲಿ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹಲವರ ಅಂತಿಮಧ್ಯೇಯ. ಅಂತೆಯೇ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಜ ಮತ್ತು ಕಲಿಯುಗಗಳು ಅವತರಿಸಿದುವು. A 

ಅಶ್ಲೀಲವೆಂದರೇನು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯೊಂದನ್ನು ಕ ದ 
ತಿಂಗಳು ಮೊದಲು ಕೇಳಿ ಅದಕ್ಕೆ ಉದ್ದವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ತ 
ಜಜ್ಜಿ ಇಲ್ಲಿ ಬೇಡವಾದರೂ ಸಭ್ಯಾಸಭ್ಯ ಪಾಜ್ಮಯದ ನಿನೇಚನೆ ಕೂಂ ಮ 
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ಸ್ರಮಾಥಿ, ಆಷಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾವಣ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ 
eee 
ಮಾಡುವುದು. ಅವಶ್ಯವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಆಧುನಿಕ ಕಾಲನರಿ 
ಈ ಗಾಳಿ ಬಲವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಲಿದ್ದ asam pasdan ಬಗ್ಗೆ ಕನ್ನಡಿಗರು 
ಮೊದಲೇ ಎಚ್ಚರಿಯದಿದ್ದರೆ ಆಮೇಲೆ ಅನಿಷ್ಟ ಸಂಭವಿಸಬಹುದು. 


ಸಭ್ಯ ನಾಜ್ಮಯನೆಂದರೆ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಸಭ್ಯತೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವಂತಹುದ್ದೂ, 
ಅಸಭ್ಯ ವಾಜ್ಮಯವೆಂದರೆ ' ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಅಸಭ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಹುದೂ 
ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೂ ಸಭ್ಯಾಸಭ್ಯಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಗೊಂದಲ 
ನಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಒಂದನ್ನು ಒಬ್ಬರು ನೀತಿಯೆಂದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನೇ ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಅನೀತಿಯೆನ್ನ 
ಬಹುದು. ನೀತಿ ಅರೀತಿಗಳ ಕಲಹನಾದರೂ ಬಲವಾದುದು. ಮತ್ತು ಇಷ್ಟಾದರೂ 
ಒಂದು ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಭ್ಯಾಸಭ್ಯ ವಾಜ್ಮಯವ ಬಗ್ಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದಾದುಜಿಂದರೆ  ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೇ  ಮಾನವಜೀನಿತದ 
ಸರ್ವಸ್ವವು. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಸಾಧಿಸುವುದೇ 
ಮಾನವೋನ್ನತಿಯ ಗುಟ್ಟು, ನೀರ್ಯರಕ್ಸೃಣೆಯೇ ವೈಭವ. ನೀರ್ಯನಾಶನೇ 
ಹಾಸಿ. ಇಷ್ಟು ಮಹತ್ವದ್ದಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದ ನಾಶಕ್ನುಂಟಾಗುವ wWond 
ಗಳುಳ್ಳ ವಾಜ್ಮಯವೇ ಅಸಭ್ಯ ವಾಜ್ಮಯವು. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಮಾನವನನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಸಾಧನೆಯಿಂದುಂಟಾಗುವ ಉನ್ನತಿಯ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುವುದೇ 
ಸಭ್ಯ ನಾಜ್ಕಯನು. 

" ಸತ್ಯಸಂಗತಿಯನ್ನು ಬಯಲಿಗಿಟ್ಟರೆ ಆಕ್ಸೇಸಣೆಯೇಕೆ' ಎಂದು ಹಲನರು 
ಕೇಳುವುದುಂಟು, ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಇಟ್ಟರೂ ಇಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಬರೆವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ತೋರುವ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತರವುಂಟು, ಇದರಜೊಂದು ಪ್ರತೃಕ್ಸ ಉದಾಹರಣೆ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಟಾರ್ರುನ್‌ ಚಿತ್ರಸಟದಲ್ಲಿ ನಾಯಕಿ ಅರ್ಧನಗ್ನಳಾಗಿರುವುದುಂಟು. 
ಬೇಕಿ ಚಿತ್ರಪಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒನಪು ಒಯ್ಯಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನಟಿಸುವ ನಾಯಕೆ 
a ಸ TA ಅರ್ಧನಗೃತೆಯಿಂದಲೂ ತರುಣರ ಮನಸ್ಸಿನನೇಲೆ 

ಸರಿಣಾಮವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದಕೆ ಸಾಕು. 

ರಗ ವಾಚನಾಲಯವೊಂದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮರೆಯ 
eae Ea ಸ ಸು ಹದಿನಾರು ಹದಿನೇಳು ವರುಷ ಮ 
ತಮ್ಮತ್ತ ನೋಡುವೆ VEIT a ಯ 
ನ ಗ ee es ea ನಿರುಸುವರು, ಪುನಃ ಚಿತ್ರಾವರೋ ಫಷ 
ಕಾಣುತ್ತಲೇ i Ti a ಜನರ ಬಳಿಗೆ daa e 
2 ie re ಪುಸ್ತಕ ಒಗೆದು ಬೆವರೊರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತು © A 
ತ ನ ು ನೋಡಲು ಅದು "ಕಲಿಯುಗದ? ಒಂದಂಕಬ a 
| ೪ ಆದ ನಟಿಯೋರ್ವಳ ಚಿತ್ರವಿದ್ದಿತು. ಕೂಡಲೆ ನೌ 


ಹೊರಹೊರಟಿನು, ಅವರು Bx ಗದ 
॥ ಸಕದ ಅ ಹೆ ಎಂದು ಕಲಿಯು! 
ಅಂಕ ಕೊಂಡುಕೊಂಡರು.) 21.313 17 ಜಂಬದ 
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ಸೆರಿಷತ್ರತ್ರಿಕೆ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಜುಲೈ _ಸೆಸ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
Se ಪ 
ಇದಾದರೂ ಕಟುವಾದ ನಟ್ಟ ಕತೆಯೇ ಅಗಿರುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮಾ ಸಮಾಜವು 
ಇಂತಹ ಎಷ್ಟೋ ಕಟುಕತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. . "ಕಲೆಗಾಗಿ ಕಲೆ' DADE 
ನುಹನೀಯರು ಈ ಸಂಗತಿಯತ್ತ ಸ್ವಲ್ಪ ಲಕ್ಷ್ಯಕೊಡುವುದು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾದದ್ದು. 
ಸ್ತ್ರೀಯ ನಗ್ಗಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಅತಿಸುಂದರವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಕಲೆಯೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಮೂರ್ತಿದರ್ಶನದಿಂದ ಶರುಣರಲ್ಲಾಗುವ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸುವುದಾದರೂ ಕಲೆಯೇ ಆಗಿಡಿಯಲ್ಲನೆ? ಆದುದರಿಂದ ಠಿಜನಾದ 
ಕಲಾಸೇವೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆಗುವ ಆಗಲಿರುವ ಅನರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ತಡೆವುವು ಎಂದು 
ನನ್ನ ನಿಜಾರ. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ವಸ್ತ್ರಹರಣ ಮಾಡಿದ ಕತೆ ಹೇಳಿದರೂ ಅದರಲ್ಲಿರುವ 
ಒಬ್ಬ ಉಡಾಳಸೊೋಕರಿಯಲ್ಲ. 


ಭಾನನೆಗಳಾವುವು? ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೆಂದರೆ ಯಾವನೊ 


ಸಕಲ ಜಗನ್ಸಿಯಂತನು. ಆತ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಜೀವಗೊಂಬೆಗಳೇ ಗೋಪಿಯರು. 
ಸಾವಿರಾರು ಸೀರೆಯ ರೂಸ ಧರಿಸಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ದೇಹನನ್ಸೇ ಸುತ್ತಿದವನಲ್ಲವೆ? 


ಅಣುರೇಣುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿ ಸಕಲವನ್ನೂ ನಿರೀಕ್ಲಿಸುನಪನಲ್ಲನೆ? ಬಗಲ್ಲದೆ ಕಾಮುಕ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ಪುರಾಣಗಳು ಚಿತ್ರಿಸಿಲ್ಲ. ಸನಾತನಿಗಳು ಓದುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಸಭ್ಯಾ 
ಸಭ್ಯ ವಾಜ್ಮಯದ ವಿಚಾರವೇ ಉದ್ದವಾಯಿತು. ಆದರೂ ಇದರ ಔಚಿತ್ಯವರಿತಲ್ಲಿ 
ನಾನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಕ್ಸಮಾರ್ಹನೆಂಬದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುನಂತಿದೆ. 

ಸದ್ಯದ ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಬಗ್ಗೆ BOR ಹೇಳಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನೇ 
ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಲೆತ್ತಿಸುನೆ. 

ಭಾಷಾಂತರಿತ ಕತೆಗಳು.-- ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವ, ಕ 
ಭಾಷಾಂತರಿತವಾದುವು. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ, ಗುಜರಾಥ, ಹಿಂದಿ, ಬಂಗಾಲೀ ಮೊದಲಾ 
ಹಿಂದೀಯ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಬಂದುವೂ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲೀಷು, ಫ್ರೆಂಚು ಮತ 
ಸರಭಾಸೆಯಿಂದ ಬಂದುವೂ ಉಂಟು. ಹೊರಗಿನಿಂದ ಹರಿವ ಈ ಕತೆಗಳ Lee 
ಅಖಂಡವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದೇ? ಅವುಗಳು ಕೆಡಕು, ಹಾಗೆ ಎಂದೂ ಮ 
ನಂದು ನಾನನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಎಷ್ಟೇ ಆದರೂ ಅವು ಬೇಕಿಯನರವು: ಸ | 
ಓಹಿತನ ಬೇಕೆಯವರದು. ಕನ್ನಷವೇಷ Goad, ಮುಟ್ಟಿಗೆ ನನ್ನನ್‌ ag 
ಅವುಗಳ ಶ್ರೀಯಾಪಶ್ರೇಯಗಳು ಅವರವೇ ಸರಿ. ನಮ್ಮದೆಂಬ ane aes 
ನಷ್ಟ್ರಾದರೂ ಬಾರದು. ಬೇಕೆ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಪರಿಚಯ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗಾ re 
ಆಚಾರವಿಚಾರ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನಾವು ಅವರ ಕತೆಗಳನ್ನು ai: ಸಾ 
ಅವರು ನನ್ನು ಕತೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವರೇ? ಇಲ್ಲ- ಈವರೆಗೂ p E 
ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಬೇಕಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರ ಸರು ಮರಭಿಮಾನಿ 
ಗೆ ಸರಿಗಟ್ಟುವ ಲೇಖಕರು ನಮ್ಮಲಿಲ್ಲದಿರಬೇಕು; ಇಫಿನೇ ಚ್‌ 
ಗಳಿರಬೇಕು.. ಅನ್ಯರಲ್ಲಿ ಜೋಷ ಕಾಣುವುದಕ್ಕಿಂತ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ Sa ಅಂತಹ 
ಸೀಲ್ತರಗತಿಯ ಲೇಖಕರು. ಬಹಳವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಮೊ 
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i b -J | j -A | | 
ಪ್ರಮಾಥಿ, ಆಸಾಢ-ಸಿಜಶ್ರಾನಣ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
Fe 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಿಸಲೆಕ್ಟಿ ಸಬಹುದು. ಅದಾದರೂ ಶಕಠಿಣವೇ. ಏಕೆಂದಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಕತೆಗಾರನೂ ಒಮ್ಮೇ ಲೇಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕತೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ನಿಸಲಾರನು. ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ರೂಢಿಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ ಭಾಷಾಂತರಿತ ಕತೆಗಳ ಹಾವಳಿ... ಸರ್ವಸಾಧಾರಣ 
ಕತೆಗಾರರ ಕತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅವು ಅದೆಸೆ ಷೂ ಮೇಲ್ಲರಗತಿಯನಿರುವ ಮೂಲಕ 
ಸತ್ತಿ ಕೆಗಳವರು ಅಂತಹನ್ರಗಳನ್ನೇ ಆದರಿಸುವರು. ಓದುಗರಿಗೂ ಅವೇ ಬೇಕು, 
aude of) ತಡೆಯುಂಬಾಗಿ ಆಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗಳಿಗೆ ಸರಿದೂಗುವ Aang; 
ಸಿದ್ಧವಾದಾಗ ಮಾತ್ರ ನಾವು ಪ್ರ ಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೆ "ಯೋಗ್ಯ ನಾದಂತಾ ತಾಗುವುದೆಂದು 


ನನ್ನ ವಿಚಾರ. 


ಅನುವಾದಿತ ಕತೆಗಳು. ಭಾಷಾಂತರಿತ ಕತೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮುಂಬರು 
ವವು ಅನುನಾದಿತ ಇಲ್ಲವೇ ಅನುಕರಿತ ಕತೆಗಳು. ಇವುಗಳು ಭಾಷಾಂತರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲು. ಏಕೆಂದರೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಬರೆವವನು ತನ್ನ ವಿಚಾರ 
ಶಕ್ತಿಗೆ ಕೊಂಚವಾದರೂ ಚಾಲನೆ. ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತ a. ಭಾಷಾಂತರಕಾರಕ 
ಮತ್ತು ಸ್ವತಂತ್ರಲೇಖಕರ ನಡುವೆ ಈತ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಈ ನಿಷಯವಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಿತ 
ಕತೆಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಹುದು. ಅದಕೆ 
ಅನುಶರಿತ ಕತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದು ಕಠಿಣ. ಯಾವುದೊಂದು ವಸ್ತುವಿನ ಪಾತ್ರ. 
ರಚನೆಯ ಪರಿಣಾಮ "ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಅದು ಅನನ 
ಲೆಕ್ಟಣಿಕೆಯಲ್ಲಿಳಿಯಬಹುದು. ಆದರೂ ಒಂದು ಮುಖ್ಯಲಕ್ಸ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ 
ನಮ್ಮ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲದ ಕತೆಗಳಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅನೆಲ್ಲ ಅನಂಕರಿತ ಕತೆಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬಹುದು. ಪ್ರೇಮಕತೆಗಳು, ಸತ್ರ್ವೇದಾರೀ ಕತೆಗಳು, ಬಿ.ಎ., ಎಂ.ಬಿ. ಆದ 
ನಾಯಕಿಯರನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕತೆಗಳು. ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸ 
ಬಹುದು. ಶ್ರೀ॥ ಭಾಲಚಂದ್ರ ಫಾಣೇಕರರಂತಹ ಕೆಲವು ಲೇಖಕರು ಇಂತಕ 


ಕತೆಗಳ ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಲಿರುವರೆಂದು ನನ್ನ IDT 
ಇದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಬೇಕೆ ಲೇಖಕರೂ ಉಂಟು, 


ಸ್ವತಂತ್ರ ಕತೆಗಳು... ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕತೆಗಳು. ಮೇಲ್ತರಗತಿಯವೂ 
ಇನೆ; g ಷ್ಟ ಕತೆಗಳೂ ಉಂಟು. ಅಡಕಿ ತರುಣ ಕತೆಗಾರರಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಜನರಿಂದ ಮೇಲ ಿರಗತಿಯನೆನ್ಟಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕತೆಗಳು ಸಿದ್ಧ ವಾಗುತ್ತಿಫಿ' 


ಭಾನೀ ಸುಂದರ ಸ ಸುರಮ್ಯ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಆಶ್ವಾಸನೆ 3 ಕೊಡಲು ತೀರ A 


ಹ ಸಿಕ್ಳುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ ಬಂದೆಯೇ ಹೇಳಿರುವೆ: ತರುಣರ 
ಪ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೋಹಿನಿಯನ್ನು 


ಇಂತಹ ಜಾಗ್ರತೆಯ ಲದಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಚ್ಚಿ ಳಿ 
ವೆಂಡು ಖೇದದಿಂದ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ... a 
ಮ ಕತೆ 
ಬೆದಕಿ ees "ಶುರಕನ್ರೈಯ ಧರ್ಮಮಂಥನ' ಎಂದೊಂದು 
"PH ಇದ್ದಹಾಗೆಯೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಅದು ಹ 
ಇ) 
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ಸರಿಸತ್ರತ್ರಿಕೆ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಜುಲೈ-ಸೆಪ್ಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
ಯಿಂದ ಏಕೆ ನಿವೇಚಿಸ 
ದು ನನ್ನ ನಿಚಾರ, 
ಸ್ವತಂತ್ರ FÔ ಗಳಲ್ಲಿ D ವೈದಿಕ, ಪೌರಾಣಿಕ ಕ ಗಳಿಗೆ ಅ ಧಿಕಾರೀ ಪುರುಸಕಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾಕಷ್ಟು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ, ಸುಂದರವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ 
Zone ನಿನೋ ಈಗಿನವರು ಅತ್ತ ಹೊರಳುವುದು ಕೂಡ ಇಲ್ಲ. ನೇದಕಾಲದ 
ಉಪನಿಸತ್ತಾಲೀನ, ಪುರಾಣ ಸಮಯದ, ಸುಂದರ ಸುರಮ್ಯ ಜೀವನಗಳ ಚಿತ್ರಗಳು 
ಬಂದಷ್ಟೂ ಕಡಮೆಯೇ. ಪುರಾಣಗಳೆಂದರೆ ಮೂಗು ಮುರಿನ ಲೇಖಕರೂ, ಕಸದ 
ಬುಟ್ಟಿಗೆಸೆನ ಸಂಪಾದಕರೂ ತಮ್ಮ ಉದಾರತೆಯನ್ನು ಕೊಂಚ ವಿಸ್ತರಿಸಬೇಕು. 
ನಿಶಾಲ ವೈದಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಕ D, ಸಣ್ಣಕತೆಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳು 
ಕೇಬೇಕು. ಕಲಕತ್ತೆಯ” "ಓರಿಯಂಟಿ? ದಂತಹ ಮುಂದುವರಿದ 
ಅಂಗ್ಲ ಸಾಪ್ತಾಹಿಕದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಪೌರಾಣಿಕ ಕತೆಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಪೌರಾಣಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದರೆ ಕೇಳ್ಕರಗತಿಯದೆಂದು ಭಾನಿಸಲು ಕಾರಣವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಕಥೆಗಳು (Fables).— ಇವು ಸ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಇಲ್ಲವೆ ಕನ್ನಡಿಸಿದ 
ಪುಸ್ತ ಕಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತ ನಲ್ಲದೆ ಆಧುನಿಕ ಕೇಖಕ ೫ 1 
ಇವುಗಳ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ war, 3 ಯಕ್ಚರಾಕ್ಸಸರ ಕತೆಗಳೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
— ಅಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 
ಸಹಜಸುಂದರವಾದ. ಜನಜೀವನದೊಳಗಿನ ಸುರಮ್ಯಚಿತ್ರ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳಿಗೇನೂ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ನಾಲ್ಕಾರು ಚಿತ್ರ. 
ಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡುವುದು ಅಪ್ರಸ್ಸುತನೆನಿಸಲಾರದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ಜನಕರಾದ " ಶ್ರೀನಿವಾಸ'ರೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪಾಠ 
ಹಾಕಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವರು. 
ಎಟ! ಅಲ್ಲವೋ? ಎಂಬುದು ಅವರ ಒಂದು ಚಿತ್ರ. ಸುಸ್ವಭಾವೀ 
ಸುಂದರಿಯಾದ D PND ತೀರಿಹೋಗಲು ದ್ವಿತೀಯ ನ ಪತ್ನಿಯ ತೊಟ! 
ಸಿಲುಕಿದಲ್ಲಿ ವನು ಹೇಗೆ "ಕಾಟಿಕ್ಕೊಳಗಾಗುವರು? ಪ ಪ್ರಥಮ 
ಕೀ ಯ ಮಥುರಸ್ಕ್ರೃತಿಯಿಂಡಲೇ ಅದೆಷ್ಟು ಆನಂದಸಡುವರು? ಎಂಬ ಚಿತ್ರ 
ಹಳ ರಮ್ಮುವಾದುದಿದೆ. 
"ಗಂಗೆಯ ಗುತ್ತಿಗೆ? ಶ್ರೀಮಾನ್‌ Bor, ಗೋವಿಂದರಾಯರ ರೆಕ್ಕಣಿಕೆ 
ಯಿಂದವತರಿಸಿದ ಸುಂದರವಾಪ ಚಿತ್ರ. ನಿಮ್ಮವರ್ಗದ ಜನರಲ್ಲಿನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯ 
ಯಜೇಕೆಂದಲ್ಲಿ au 
ಕಾಟಿ ಅವರ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳು, ಆಚಾರವಿಚಾರಗಳನ್ನು 39000206 ನ 
ಸಲ "ಗಂಗೆಯ ಗುತಿ 3 Woda, ಓದಿ ನೋಡಬೇಕಲ್ಲದೆ ಆ ಚಿತ್ರದ 
ಹಾಗೆಯೇ ತಿಳಿಯಲಾರದು. 
ಆಧುನಿಕ ಕತೆಗಾರರು.-- ಕನ್ನಡ ಕತೆಗಾರರಲ್ಲಿ 
Yous a 2 fll ದೇವುಡೂರವರು. ಇವರೆಕೃ ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರಿಯ ಸ್ಥಾ 
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ವೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಧರ್ಮ ವಿವೇಚಿಸಿದರೆ ನಮ 420) ತನು ದ್ದ ಸಿಯ 


3) e 
ಕೂಡದು? ಹಾಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಜಾಲನೆ ಜೇಕೇಬೇಕೆಂ 
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ಸ್ರಮಾಥಿ, ಆಸಾಥಢ-ನಿಜ ಶ್ರಾವಣ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಕನ್ನಡ ಸಾ 
ಇವರು ಮಾನನಜೀವನದ ಸೃಥಃಕರಣಮಾಡುವರು. "ವೈಣಿಕ? gona 
ಅವರದೊಂದು ಕತೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಮಾನನನ ಮನದ ತುಂಟತನದ ಒಳ್ಳೆಯ ogy 
ವಾದ Sga. ರಸಿಕರು, ವಿದ್ವಾಂಸರು, ಗುಣಗ್ರಾಹಿಗಳು ಅಂತಹ ಪ್ರಭುಗಳೇ 
ಒಂದುಸಲ ಹಟಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನೆಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿ, ಸುರನ್ನುನಾಗಿ 
ಪರಿಣಾನುಕಾರಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರುವರು? 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೆ. ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ರಾಯರೂ ಕನ್ನಡ ಕತೆಗಾರರಲ್ಲಿ ಹೆಸಕು 
ನಡೆದವರು. ಅವರ "ಬಂಗಾರದ ಡಾಬು? ಎಂಬ ಕತೆ ಅತ್ಯಂತ ಮೋಹಕ 
ನಾದುದಿದೆ, 
ಶ್ರೀ॥ ಆನಂದಕಂದರಾದರೂ ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ಬರವಣಿಗೆಯ 
ಪ್ರನೀಣರಾದವರು. ಸಮಾಜಚಿತ್ರಗಳ ಬೇರೊಂದು ಬದಿ ನೋಡಬೇಕೆನಿಸಿದ್ಲ 
ಶ್ರೀ॥ ಕಾರಂತರ ಕತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕು, "ಹಸಿವು, " ಹೋಳಿಗೆ? ಮುಂತಾದ 
ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ದಾರಿದ್ರ್ಯದ ಭೀಕರಸ್ವರೂಸ, ಮಾನವನ ಅಸಹಾಯಕ್ತೆ 
ಆ ಮೂಲಕ ಉಂಟಾಗುವ ಅನರ್ಥಗಳು ಮುಂತಾಮವುಗಳನ್ನೂ, ಹೃದಯ 
ಬಿರಿನಂತೆ ಸಮಾಜದ ಭೀಕರ ಕಾಳರೂಪವನ್ನೂ ಕಣ್ಣೆ ದುಂಿಗಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
_ ನಿಡಂಬನಾತ್ಮಕವಾದ ಹಾಸ್ಯ ಕತೆಗಳು ಬೇಕಿದ್ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ। ರಮಾನಂದರಾಯಕ 
ಪಡಕೋಣೆಯ ಚಿತ್ರಗಳತ್ತ ಕಣ್ಣುಹಾಕಬೇಕು. - 
ae = ಕನ್ನಡದ ay ಕತೆಗಾರಕಿನ್ನಕೂಡದು. ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರುಂಟು. 
ಹ ಹ ಉತ್ತಮವಾದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಿರುವರು.  ಅವೆಲ್ಲವುಗಳೆನ್ನೂ 
ಚ್‌ ಸಲು ಯತ್ನಿಸುವುದೆಂದಕೆ ಅವುಗಳ ಮಾಧುರ್ಯ ಕಳೆದಂತೆಯೇ. ' 
ನಲ್ಲಿ ಓದುಗರು ಓದಿ ನೋಡಿದರೆ ಒಳಿತು 
ಕತೆಗಾರರಿ '` 3 
ನದಲ್ಲಿ ರಗೆ ಬೇಕಾದ ಉತ್ತೇಜನ. ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳನ್ನು ನಿರ 
ಮೇಲ ರಗತಿ ಬ ನ ಬೇಕಾದಷ್ಟಿವೆ... ಬೇಕಾದ ತರಗತಿಯನಿನೆ 
ಅವುಗಳನ್ನ ಸನ: ಆದರೂ ಭಾಷಾಂತರಗಳ ಹಾವಳಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿನೆ. 
(ನೂ ಬಳೆ WAT > 3 
ಬರಹಗಾರರವೇ ಸ ವ BAZN ನನ್ನ ವಿಚಾರವಲ್ಲ. a 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿನ ಜಿಳವಣಿಗೆಗ z ಮೂಲಕ ಅವನಾದರೂ ಒಳ್ಳೆಯವೇ ಇನೆ. ಆದರೆ 
ಉತ್ತೇಜನನೆಂದಕಿ eee ಸಹಾಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಕನ್ನಡ ಕತೆಗಾರಸಿಗೆ 
ಇಂಬುಗೆ  ಅನನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಕತೆಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೇಳುವಂತಿಲ್ಲ ಪತ್ರಿ ಗ a ರ ಹೊರತು ಆರ್ಥಿಕಸಹಾಯದ ಹೆಸರು ಕೂ 
ಅನರಿಗೇ ಇಲ್ಲ. ee ಬೇಕೆಂದೇ ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂದೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಓದುವ ಶೂರಕ್ಕೀ ಬಜ a ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಹೀಗಿದೆ. ಎರವಲಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವುದನು 
ಬೇರೊಂದು ಉಜೊ ert 2 ಗಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಕತೆಗಾರರು ತಮ್ಮ ಉಪಜೇನಿ gil 
ESI e ಲೇಖನಕ್ಕೆ ನಿಶಾಸಲಾಗಿಡಿಸಬೇಕೆಂದರ? 
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METRA ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಸ [ಜುಲೈ.ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


ವಾಯು ಭಕ್ಸಣೆಯಿಂದ AED, ಸಾಧಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. . ಟಾಲ್‌ಸಾಯಿಗೆ 
ಸರಿಹೋಗಬಹುದಾದ ಕತೆಗಳಿನ್ನೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಲು ಚರ ಕಾಂ 
ಬೇಕೆಂದರೆ ಸಾಕು. ಹೊಸಹೊಸ ಕತೆಗಾರರು ಜೆಳಕಿಗೆ ಬರುತ್ತಲಿರುವರು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆರಂಭದ ಕತೆಗಳು ಮೇಲ್ತರಗತಿಯನಾಗುವುದರಕ್ಲಿವೆ. ಅದಕೆ 
ಆರಂಭದ ಚಿಕ್ಕ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತೇಜನ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ... ಆದುವರಿಂದ 
ಅಂತಹವರು ಬರೆವುವನ್ನೇ ಬಿಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲವೆ ಭಾಷಾಂತರಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಹೊಸ ಕತೆಗಾರರಿಗೆ ಉತ್ತೇಜನ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಆಗಾಗ್ಗೆ ಪೌರಾಣಿಕ AYS ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕತೆಗಳ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿ, 


—_ 

U 
ಅವುಗಳು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಳೆವಂತೆ ಮಾಡದೆ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನವೇ ಆದ ವಸ್ತುಗಳುಳ್ಳ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕತೆಗಳನ್ನಾದರೂ ಬಳೆಯಿಸಬೇಕು. 


ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಭನಿಷ್ಯ.- ಈವರೆಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈನರೆಗಿದ್ದ 
ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ಸ್ವರೂಪ ವಿಶದಸಡಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಭವಿಷ್ಯದ ವಿಚಾರ ಅಪ್ರಸ್ತುತವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ 
ಕತೆಗಳ ಮಹತಿ ಈಗಲೇ ಕಡಮೆಯಾಗದೆಂಬುದು ಖಂಡಿತ. ಹಾಗಾದರೆ 
ಮುಂಜಿ ಹೇಗೆ ಮೊಗದಿರುವಬಹುದು? ಭಾಷಾಂತರ ಕತೆಗಳ ಪ್ರವಾಹ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬಳೆವುಜೀ ಎಂದು ಊಹಿಸಲವಕಾಶನಿಜೆ. ವಿಕೆಂದರೆ, ಜಗತ್ತಿನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಲಿವೆ. ಆಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳರಿತು ಅವುಗಳನ್ನು 
ಸರಿದೂಗುವ, ಮಾರಿಸುನ ಕತೆಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುನ 
ಧ್ಯೇಯ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ತರುಣರಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ಗಾಳಿ ಬೀಸಿಜೆ. ಯಾವ ಆತಂಕಕ್ಕೂ 
ತಥೆಯಣೆ ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಮುಂದುವರಿಯುವುವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು, 
Cor ವಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ವಾತಾವರಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡುವ 
ಸಂಭವವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡದ ಇತಿಹಾಸದ ಬಗ್ಗೆ ನನನ 
ರೃಗ್ಲೋಚರವಾಗುತ್ತಲಿದೆ. ಇದು ಶುಭಲಕ್ಸಣವೇ ಸರಿ. ಇದರಿಂದ ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಕತೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಳೆವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದರಿಂದ ನೇಡ 
ನಿಸದಾದಿಕಾಲೀ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಚಕಾರವೇ ಸಿಕ್ಕುವ ಸಂಭನ ಉಂಟು, ಸುಂದರ 
ನಾದ ನೀತಿಪೂರ್ಣ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಕಾಲವಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಗ E 
ನಿಂದು ಬಾಯಿಯಿಂದಾಡಿದರೂ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂಜಿ ಹಿಂಡಿ ಹೋಗುತ್ತಲಿದೆ. 
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= (ಯವನ 
a ಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಲೆಯ ಥೈೇಯವನ್ನು 
ಸುಸಾರಕ್ಕೇನೇ ಕತೆಗಳ ಉಪಯೋಗ ಜೀವನಕಲಹ ಬೆಳೆವ ಮೂಲಕ 


ಳಕ್ಕಿಳಿಸುವರು, ದಿನಗಳೆದಂತೆ ಜನತೆಯ 

ಕತೆಗಳ ಬೇಡಿಕೆಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದು ಖಂಡಿತ. ತ. 

ರವೃತ್ತಿಯ ವಾತಾವರಣವೇ ಹರಡಿ ಅಂತಹ ಕತೆಗಳ ಪ್ರಾಬಲ್ಯ z : ù R 

ಖಂಡಿತನೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದ 
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ಸ್ರಮಾಥಿ, ಆಸಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾನಣ] ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪ [ಕನ್ನಡ wate 


ಸಾನಧಾನರಾಗಿ ಯೋಗ್ಯದಕ್ಸತೆ ವಹಿಸುವುದಾದರೂ ಅವಶ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಪ್ರನಾಹ 
ಎಷ್ಟೇ ಭರದಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಲಿದ್ದರೂ-- ಅದಕ್ಕೊಂದು ಮಾರ್ಗ ತೋರಿಸ್ಸಿ 
ಅದನ್ನು ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬುದು ಅಧುನಿಕ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯನಲ್ಲವೆ? ಹಾಗೆಯೇ ತರುಣರಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತಲಿರುವ 
ಚೈತನ್ಯ, ಉತ್ಸಾಹ, ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಸರಿಯಾದ ದಾರಿ ತೋರಿ ಅನರನ್ನೊಂಥು 
ಸರಿಯಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿ ಅವರಿಂದ ಆತ್ಮಿಕ, ಭೌದ್ದಿಕ ಉನ್ನತಿಯಾಗಿ gery 
ಕಲ್ಯಾಣನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ಎಲ್ಲರ ಪ್ರಯತ್ನ ವಾಗಿರತಕ್ಕುದು. ಹಾಗೆ 
ಬಲನಾದ ಯತ್ನದಿಂದ ಕನ್ನಡ ಭಾವೀ ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯ ಉಜ್ವಲವಾಗಿ ಸಕಲ 
೧ z A a ` 
ME ಆದರ್ಶವಾಗುವುದೆಂದು GAN ನನ್ನೀ ಪುಟ್ಟ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು 
ಕೊನೆಗೊಳಿಸುವೆನು. 
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ಉಳ್‌ _ ಒಳಗು 


ಶ್ರೀ॥ ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ, ಮೈಸೂರು 


. ಪೊಜಗು, ಒಳಗು, ಪೊಸತು, ಸಲದು, ಎಳದು-- ಎಂಬುವು ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ವಪದವಾಗಿ ನಿಂತಾಗ ಅವಕ್ಕೆ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೊಳ-, ಒಳ್ಳೆ ಪೊಸ; 
ಸಟ-, ಎಳ- ಎಂಬ ರೂಸಗಳು ಒದಗುತ್ತನೆಯೆಂದು ಹಳಗನ್ನಡದ ವ್ಯಾಕರಣಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ "ಒಳಗು' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬರುವ "ಆದೇಶದ 
ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸತಕ್ಕ ಒಂದೆರಡು ಅಂಶಗಳುಂಟು. 
ನಾಗವರ್ಮನು "ಒಳಜಗಳಂ, ಒಳಅಟ್ಟಂ' ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ,ಆದರೆ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಿಲ್ಲಿಸದ 
««ಓಳಗಿಂಗಸಂಗದಿಂ ಸಮನಿಸಿರ್ಕುಮುಳ್ಳಾದೇಶಂ'' (ಶಬ್ದಸ್ಥೃೃತಿ; ೫೩) 
«ಕೇಚಿತ್‌ ಒಳಸ್ಯ ಉಳ್ಳಾದೇಶಮಸೀಚ್ಛಂತಿ ತಿ 
(ಭಾಷಾಭೂಷಣ, ೧೪೪ರ ವೃತ್ತಿ) 
ಎಂದು ಹೇಳಿ, "ಒಳಗು? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ "ಉಳ್‌? ಎಂಬ ಆದೇಶವೂ 
ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಿಂಬುದನ್ನು ನಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ನಿದರ್ಶನನಾಗಿ ಉಳ್ಳೋವಣಂ (ಇಉಳ್‌-ಓವಣಂ), aoe Se ಉಳ್ಳ 
ಉಳ್ಳುಡಿ- ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ "ಉಳ್ಳು 
ಎಂಬುದಂತೂ ಹಳಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರವಾಗಿದೆ : 
ಅವಯನದಿಂದಮೆ ದೇವಾಂ 
ಗ ವಸ್ತ್ರ ಮುಳ್ಳುಡೆಯನಾಕೆಯೋಸರಿಸುವ ಸೂ- 
ಸುವ ಹಾರಲತೆಯನಳವಡಿ | 
ಸುವ ಭಂಗಿಯೆ ಮದನರಾಜ ರಾಜ್ಯನಿಳಾಸಂ ॥ (ಆದಿ 
ಎಂಬ ಪಂಪನ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. | 
ಮಾತ್ರವೇ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ; 
ಮೊದಲಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದು 


ಪುರಾಣ, IX, ೩೬) 


"ಉಳ -೨ ಎಂಬುದು ನಾಮಸದಗಳಲ್ಲಿ 
ಧಾತುವಿಗೆ ಉಪಸರ್ಗದಂತೆ ಹತ್ತಿರುವುವನ್ನೂ TPE: 

ಕೇಶಿರಾಜನು ನಾಗವರ್ಮನ ವ್ಯಾಕರಣ ಗಳನ್ನು nines 
ಯಿಂದ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿರತಕ್ಕವನು; ಟ್‌ ae "ಆದೇಶ" 
DR og ನಿರ್ದೇಶಿಸತಕ್ಕವನು. ಇಂಥವನು 2 ಬಟ ಮೇಲೆ ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕನ 
ನನ್ನು bE ಗುರುತಿಸಲಿಲ್ಲವೋ. (ಕೇತಿರಾಜನೇ YY?” 
ದೃಷ್ಟಿಗೇ ಇದು ನಿಲುಕಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ.) 
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Z ಮಾಥಿ, ಆಷಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾನಣ] ಉಳ೯-ಒಳಗು [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
een 
ಕೇಶಿರಾಜನ a ಹಳಗನ್ನಡದ ಕಾಲಕ್ಕೇ "ಒಳ-' ಸಹಿತವಾದ 
ರೂಪಗಳು ರೂಢಿಗೆ ಬಂದು "ಉಳ ಸಹಿತವಾದ ರೂಪಗಳು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿದ್ದು EN 
ನೋಡಿದಕಿ, ಇವು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಪಾ ್ರಚೀನವಾಗಿರಬೇಕೆಕ್ಸ್ಸ ಸುತ್ತ 2 
ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಈ ಈ ಬಗೆಯ ಬಾಗಗಳು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಉದಾ: ಉಟ್ಟ 
ಚೀರೈ ("ಉಳ್‌* deg: ಒಳಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವ ವಸ್ತ್ರ; ಇದರೊಂದಿಗೆ ಕನ್ನಡದ 
"ಉಳ್ಳು ಡಿ? ಎಂಬುದನ್ನು ಹೋಲಿಸಬಹುದು, eee (= ಒಳಪಡು), 
ಜ್‌ (= ಜಾಯ ಒಳಭಾಗ), ಉಳ್ಳಗಂ (= ಮನಸ್ಸು), ಇತ್ಯಾದಿ. 


> 


ಕ್ರ. ಶ, ೯ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ E -ಉಳ್‌? ಎಂಬುದು ಸಪ್ತಮಿ 


C 


೧೧ 


ನಿಭಕ್ತಿಯ ಸ ಪ್ರತ್ಯಯನಾಗಿದ್ದಿ ) Sow IVA ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಬಹುದು. ಉದಾ.-- 
ಕಟ್ಟಿನ್ಪಿನಾ 38 dhe '(ಕ್ರಿ. 3. ಸು. ೭೦೦), ಜಲದುಳಂ ಸ್ಥಲದುಳಂ 
(ಕ್ರಿ. ಶ. ಸು. ೮೦೦), ಇತ್ಯಾದಿ, ಈ "-ಉಳ್‌ ಪ್ರತೃಯವೇ ಮುಂದೆ ಹಳಗನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ "“ಒಳ್‌? ಎಂಬ ರೂಸಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿತು. 

ಭಾಷಾಚರಿತ್ರಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ "ಒಳಗು? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ‘ey? 
ಎಂಬುದು " ಆಡೇಶ?ನಲ್ಲ; A> ಎರಡು ಎಂಬಲ್ಲಿರುವಂತೆ (ಉಳ) ಎಂಬುದೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮೂಲರೂಸ, ಉಳ" ಒಳಗು: ಇಲ್ಲಿ ಉಕಾರವು ಏಕೆ ಒಕಾರ 
ನಾಯಿತೆಂಬುದು ಕುತೂಹಲಜನಕವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆ; ಅದರ ವಿವೇಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಇಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 
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i“ 


"ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣದ 
ಪರಿಷ್ಕರಣ ನಿಚಾರ* 


ಶ್ರೀ ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌, ಎಂ.ಎ. ಅನರು, ಮೈಸೂರು 


ಜೈನಕವಿಗಳ ಕನ್ನಡ ಸಟ್ಟಿದೀಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ "ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣವು 
ಈಗ ಡು ಬಂದಿರುವುದರ ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ 
ಜೈನ ರಾಮಾಯಣದ ಚರಿತ್ರೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಈ ಗ್ರಂಥ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. 


ಪ್ರೊ| ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರರು ಮೂರು ಪ್ರತಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಸರಿಶೋಧಿಸಿ ಅಚ್ಚು ಮಾಡಿರುವ ಈ ಗ್ರ ಂಥದಿಂದ ಕನ್ನಡ ಓದುವವರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಯ 
ಸಹಾಯವಾಗಿದೆ. “ಸಂಪಾದನೆಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನೆರವಾದ ಹಳೆಯ ಸ ಸ್ಪ ತಿಗಳ ಬ 
ನನ್ನು "ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ಕನಿಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 'ಸಿರೂಪಿಸಿ ಕಥಾ 
ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಗದ್ಗ ದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು, ಪ್ರೊ॥ ತಂದಣಗಾರಕ 22213 ಮವನ್ನು 
ಬಹಳ ಮಟ್ಟ ಗೆ ಹಗುರಮಾಡಿದ್ದಾ ಕಿ; ಕೊನೆಯ ಸರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ 
ಕಿದು ಸಾಟುಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಸಾ ಗ್ರಂಥದ 
ಸ್ರಕಟಿನೆಗಾಗಿ ೨೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಸಹಾಯದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಜು 
ನಿಶ್ವ ನಿದ್ಕಾ )ನಿಲಯಕ್ಕೂ ಕನ್ನಡಿಗರು ತುಂಬ ಕೃ ತಜ್ಞ ರಾಗಿದ್ದ ರೆ. ಣೇ ಅನೇಕ 
a ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರೊ ಸುಂದಣಗಾರರು ಪ್ರ ಕಟಿಸಲೆಂಡೂ ಮುಂಬಯಿ ವಿಶ್ವ ನಿದ 
ನಿಲಯವು ಜರಾ ಬ ಹೀಗೆಯೇ ಸಹಾಯ ನೀಡುತ್ತಿರಲೆಂದೂ ನ dy, 
| ಪ್ರತಿಗಳ 

ಸಂಪಾದನೆಯ ಕೆಲಸ ಸುಮ್ಮನೆ ಅಚ್ಚುಹಾ ಹಾಕಿಸುವುದಲ್ಲ. ಅನೇಕ ಮ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಕನಿಯ ಆಶಯಕ್ಕ 'ರುಗುಣವಾಗಿ ಮೂಲಪಾಠನನ್ನು eee ಜ್ಯ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಗ್ರಂಥಪರಿಚಯ, ಪಾಂಡಿತ್ಯ. ಅನುಭವಗಳು ಹ 
ಗ್ರಂಥ ಹಳೆಯದಾವಷ್ಟೂ ಪರಿಶೋಧನೆ 3, ಷ್ಟ ವಾಗುವುದೂ ಉಂಟು. i aes 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳೂ ತಲೆದೋರುತ್ತವೆ. ಸ್ರೊ! ಕುಂದಣಗಾರರು ದಕ್ಷ ಡೆ ಸ 
ಕೆ ಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿ Dodi if ಸಸ 
ಮೂಲಖಾಕವನ್ನು ನಮ್ಮ ದುರಿಗೆ ಇರಿಸಿದ್ದಾರೆ ಸ ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ 
ಯನ್ನು ಅವರು waa, A ತಿಳಿದಿದ್ದಾ ರೆ. ಪ್ರತಿಗಳ ಪಾಠಾಂ ಸ 


ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರ ಸಾಗರ 
ಜು ಧಿಗಳು ೧-೮; 

* ಶ್ರೀ ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣ (ಪೂರ್ವಭಾಗ ಜೆ. ತ ಕುಂದಣಗಾರರು ; ; ಪ್ರ ಕಾಶಕರು, 
ಜೈನ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ನಂ. ೨); ಸಂಪಾದಕರು, ಪ್ರೊ! ಭರಮಪ್ಪಾ ಪದ್ನಪ್ಪಾ. ಪಾಟೀಲ 
ut ಸಾತಪ್ಪಾ ಫಡೆಪೂ ಚೌಗುಲೆ ಅವರು, ಚೆಳೆಗಾಂವಿ ಮ ರೂ 
ಹೊಸೂರು an ಅನರು, ಬೆಳಗಾಂವಿ; ಡೆಮ್ಮಿ ಅ. ೩೨ ೫೨೪೨5 Ns S 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಆಷಾಢ-ಸಿಜಶ್ರಾನಣ] ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣ'ದ ವಿಚಾರ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
EE 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತಪ್ಪಾಗಿರುವ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಇಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿದೆ. ಒಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಕರು ತಮ್ಮ ಕೆಲ 
ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ನಿರ್ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಅಭಿನಂದನೀಯರಕು, 
೧. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶೋಧನೆ ಮಾಡುವಾಗ ತಲೆದೋರುವ AMAA 
ಪರಿವರ್ಧಿನೀಸಟ್ಟಿ ದಿಯ ಲಕ್ಸಣವೇನು? ನಿಂಬುದು ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯವಾದುದು, 
ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಈ ಷಟ್ಟದಿ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ಇದೇ ಹೆಸರಿನ ಷಟ್ಟ ದಿಯ 
ಲಕ್ಸಣಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದ ಹೊರತು 
ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಕೈಹಾಕುವ ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಈಗಾಗಲೇ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಚರ್ಚೆ ನಡೆದಿದೆ. "ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತೃತ್ರಿಕೆ?ಯಲ್ಲಿ ( ಸಂಪುಟ 
೨೧, ಸಂಚಿಕೆ ೧, ೨, ೩) ಶ್ರೀ॥ ಚಂದ್ರಕಾಂತ ನಿಂಗರಾಜ ಪಾಟೀಲರೂ, 
ದಿವಂಗತ ಶ್ರೀಃ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರೂ, ' ಶ್ರೀ॥ ವೆಂಕಟೇಶ ಪ್ರಭುಗಳ್ಳೂ 
ಪ್ರಕೃತ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಪ್ರೊ॥ ಕುಂದಣಗಾರರೂ ಬರೆದ ಲೇಖನಗಳು 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. "ಕುಮುದೇಂದು?ನಿನ ಪರಿವರ್ಧಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯ 
ಲಕ್ಷಣ ಏನು ಎಂಬುದು ಮಾತ್ರ ಇನ್ನೂ ನಿರ್ಣಯವಾಗದೆ ಉಳಿದಿದೆ. 
ಈ ನಿಷಯನಾಗಿ ಹೀಗೆಯೇ ಸರಿ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ನಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 


“ ಗ್ರಂಥದೊಳಗೆ ಸರಿನರ್ಧಿನಿ- ಷಟ್ಟದಿ ಸೆಂಧಿಗಳು ಬಂದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬಹಳ 
CHG DONG. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದ್ಯದ ಆರನೆಯ ಚರಣವು ೨, ೩, ೪, ೫,೬ ಅಥವಾ 
೮ ಮಾತ್ರೆಗಳಿಂದ ದೀರ್ಫೆನಾಗಿ ಹೋಗಿಜೆ?' ಎಂದು ಸಂಪಾದಕರು ಹೇಳಿದ್ದಾಕೆ. 
ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮದಂತೆ ಸರಿನರ್ಧಿನಿಯ ಮೂರು ಮತ್ತು ಆರನೆಯ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ 
೨೬ ಮಾತ್ರಿಗಳಿರಬೇಕು (೪ ಮಾಕ್ರಿಗಳ ಆರು ಗಣ+ ಗುರು). ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹೀಗೆ 
ಇಲ್ಲ. ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಮಾತ್ರಿಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಈ ಅವ್ಯನಸ್ಥೆಗೆ 
ಲೇಖಕಪ್ರಮಾದವೇ ಮೂಲಕಾರಣವೆಂದೂೂ ಅದನ್ನು ಸರಿಸಡಿಸಿ ನಿವಾರಣೆ 
ಮಾಡಬಹುದೆಂದ್ಕೂ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ನೂತನ ನಿಯಮವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಬೇಕಾಗಿಸ 
ನೆಂದೂ ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ("ಕ. ಸಾ.. ಪ್ಪ) ೧-೨, ಪು. ೧೪೯). ಇದು 
ಸಾಹ ನಾನೆಬ್ಲನೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಜೀಕೆಬೇಕೆ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಕಿಬೇರೆ ಕಾಳ 
ಗ್‌ ಚ eye ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದಂತೆ ತಿದ್ದಿದ್ದರೆ, ಸ 

ಬ ಅತ್ತ ಲ್ಲಿಯೂ ಜೇರೆಬೇಕೆಯಾಗಿರಬೇಕಾದದ್ದು ಪ್ರಕ 
ಬೇರೊಂದು ಮಲಪ ತ್ರಯ ನನು ಪ್ರತಿಗಳ Se ಮಾ 
UMD ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಲೇಖಕಸ್ರು 


ವೆಂದು ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿರುವ ವ ಸ ದರೆ 
ತ್ನಾಸಗಳೆಲ ಕ ದಲೇ ಬಂ 
ಬೇಕು, ಮೂರು ತಿಗಳ D DN ಳೆಲ ನಿಮುದೇಂದುವಿರಿಂ 


) 
ಒಂದೇ. ಬುಡಕಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದುವೆಂದು ಹೇಳಲಿ 
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ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣ'ದ ವಿಚಾರ ([ಜುಲೈ- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
ll Sr 
ಆಧಾರನಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕುಮುದೇಂದು ಬಕೆದಾಗಲೇ ಪರಿನರ್ಧಿನಿಯ ಆರನೆಯ 
ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಮಾತ್ರೆ ಠ್ರಿಗಳನ್ಸಿಟ್ಟಿದ್ದನೆಂದು ಊಹಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಭುವ ಹೀಗೆ ಏಕೆ ಮಾಡಿವಸೆಂಬುವನ್ನು sees 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸೋಣ. ತಾನೇ ಕಲ್ಪಿ ಸಿದ ಯಾನುದಾದರೂ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಅನನು 
ಬಡೆ ನಾಗಿರಬೇಕು. ಬಗೆ ಬಗ್ಗೆ ಇಡೆ ಸ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಒಂದು 
ನಿಲುಗಡೆಗೆ ಬರಲು ಅನನು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿರಬಹುದು. ಪರಿವರ್ಧಿನಿಯ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ Speke ನಿಯಮ ತೋರಬಹುದು. ಆಗ ಈ 
ಅವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಗೆ ಕಾರಣ ಗೊತ್ತಾ ಗದಿರದು. 

ಸರಾ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ ಸುಮಾರು ೧೨೭೫ ಅಥವಾ 
೧೨೬೫ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ॥ ಸಟ್ಟಿದೀಗ್ರಂಥಗಳು ರಚಿತವಾಗಿದ್ದುವು. 
ರಾಘವಾಂಕನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಾರ್ಧಕಸಟಿ ಕೈದಿಯನ್ನು ಹದಕ್ಕೆ ತಂದಿದ ನು; 


ಶರಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದನು; ನೀಕೇಶ ಚಂತಿ? 
ಯಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮಾತ್ರಾ ಗಣಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟದಿಯನ್ನು 
ರಚಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟಿದ್ದನು. ಈ "ಮಿಾಸಲುಗನಿತೆ'ಯಲ್ಲಿನ ಸದ್ಯಗಳು ಏಕ 
ನಾದದಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದಲೋ ಏನೋ ಆ ನಿಯಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂಚ 
ಮಾತ್ರಾಗಣವನ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡನು. ಅವನ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ವಾರ್ಥಕಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಲಕ್ಬಣ ಏರ್ಸಟ್ಟಿತು. ಅವನ "ಶರಸಟ್ಟದಿ'ಯ ಲಕ್ಷಣ ಆ ಗ್ರಂಥ ಸಿಕ್ಕದಿರು 
ವುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗದಿದೆ. ಅದು ದೊರೆತರೆ ಪರಿನರ್ಧಿನಿಯ ಲಕ್ಷಣನ್ಯನಸ್ಥೆಗೆ 
ಬಹಳ ಸಹಾಯವಾದೀತು. "ಸಾನಂದ ಚರಿತ್ರ'ವನ್ನು ಬರೆದ ಕುಮಾರ 
ಸದ್ಮರಸನು (ಸುಮಾರು ೧೧೮೦) ಕುಸುಮಭಾಮಿನೀ ಸಟ್ಟಿದಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಬಳಸಿದ್ದಾನೆ. ಪೋಲಾಳ್ವದಂಡನಾಥನು (೧೨೨೪) ತನ್ನ "ಹರಿಚಾರಿತ್ರ'ವನ್ನು 
ಯಾವ ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆಯೋ ತಿಳಿಯದು. ಇನನ ಅನಂತರ 
ಬಂದವನೇ ' ಕುಮುದೇಂದು. ಅವನಿಗಿಂತ ಹಿಂದೆ ಸರಿನರ್ಧಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯನ್ನು 
ಯಾರೂ ಬಳಸಿದ್ದಂತೆ ಕಂಡುಬಂದಿಸ್ಲಿ. ಈಗ ಇರುವ ಅತ್ಯಂತ ಪ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಸರಿವರ್ಧಿಸಿ ಎಂದಕೆ (ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣ?'ದಲ್ಲಿರುವುದೇ.. ಅನನು 
ನಲ್ಲಾ ಜಾತಿಯ ಷಟ್ಟದಿಗಳನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆಂದು ಕವಿಚರಿತಕಾರರ 
ಅಭಿಪ್ರಾ ಯ; ಆದರೆ ಶರ. ಭೋಗ ಷಟ್ಟಿದಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಮೈಸೂರು ಓರಿಯಂಟಲ್‌ 
TTE "ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣ'ಡ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ (ನಂ. A. 61) 
ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ, " ಸಂವರ್ಧಿನೀ ಸಟ್ಟಿ ದಿಯ 
ಕದ  ಆರಾಧಕನು ಕುಮುದೇಂದು ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆದರಲ್ಲಿ 
ಅವರಿಗೆ ನಿಧವಿಧವಾದ ಪ್ರಯೋಗ `ನಡಸಲು ಅವಕಾಶವಿತ್ತು. "ಈ ಅಂಶವನ್ನು 
ಕೆನನಿನಲ್ಲಿಡಬಹುದು. 

ನಾಗನರ್ಮನು ಒಂದು ಷಟ್ಟ ದಿಯ ಲಕ್ಷ ಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಅದರ ಹೆಸರು ಯಾವುದು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿದೆ. ಈಚಿನನರು ಅದನ್ನು 
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ಪ್ರಮಾಧಿ, ಆಸಷಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾನಣ] ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣ'ದ ವಿಚಾರ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
"ಶರಷಟ್ಟಿ ದಿ? ಎಂದು ಕಕೆದಿರುನಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಷಟ್ಟ ದಿಯ OF ಣದಲ್ಲಿ 
ಕ. ಇದೆ, ಮಾತ್ರಾನಿನಕ್ಲೆ ಇಲ್ಲ. ನಾಗವರ್ಮನ ಸ ಪ್ರಕಾರ 6 ಈ ಷಟ್ಟ 
ಯಲಿ ಬರುವ ಗಣ ದ್ರಾವಿಡ ಭಂಡಸ್ಸಿಗೆ ತಳಹದಿಯಾದ ಅಂಶಗಣ (ಈ ನಿಷಯ 
ವಾಗಿ " ಕನ್ನ ಡ ಕೈಪಿಡಿ? : ಎರಡನೆಯ ಮುದ್ರಣ ಸಂಪುಟ ೧, ಪುಟಗಳು ೧೭೧-೧೬೦ 
ನೋಡಿ).. ನಾಗವರ್ಮನ ಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೂ ನಟ್ಟ ದಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಣು, ರುದ್ರಗಣಗಳು 0033, ದ್ಹುವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಪ್ರಕೃತ ನಾಗವರ್ಮನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ನಟ್ಟ ದಿಯ ಲಕ್ಷಣ ಹೀಗಿದೆ: 


ವಿ ನಿ, 
ದಿ, ನಿ, ` 
ನಿ. ನಿ. ರು, (ಇನಿ. ಗು.) 
ದಿ, ನಿ. 
ವಿ. ನಿ, 


ನಿ. ನಿ. ರು. (ಇನಿ. ಗು.) 


ಈಗ ಇದರ ವನತ್ರಾಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ನೋಡೋಣ. ವಿಷ್ಣುಗಣದ ಎಂಟು 
ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನಿಷ್ಕಸ ಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಮಾತೆ S Ne, ಎಂದರೆ ಲ ಮಾತ್ರೆ ಗಳು, 
ಇರುವುದು ಎರಡರಲ್ಲಿ ಮಾತ ತ್ರ (-vu, ಉಲ); ವರಿಷ್ಕಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಮಾತ್ರೆ ಗಳು, 
ಎಂಪಕೆ, ೬ ಮಾತ್ರೆಗಳು ಇರುವುದು ಎರಡರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ (---,೪ಊ೦--) 
ಇದರಂತೆ ಈ may ದಿಯ ಸೊಡಲೆರಡು ಚರಣಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ೮ ಮಾತ್ರೆ 
ಗಳಿಂದ ೧೨ ಮಾತ್ರ ಗಳವರೆಗೆ ಒಳಕೊಂಡಿರಬಹುದು ; ಮೂರನೆಯ mad 
೧೪ರಿಂದ ೨0ರ ವರಿಗೆ ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರಬಹುದು. ಇನ್ನುಳಿದ ಮೂರು 
ಚರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ. ಮಾತಾ ತ್ರಾಸಂಖ್ಯೆಯ ದೃ ಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಇದನ್ನು 
ಮಾರಿಸಿದ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಗಣವೆಂದರೆ ನಾಲ್ಗು 
| ಮಾತ್ರೆಗಳಿಂದ ans AD ಗಣವೆಂದು. ಗ್ರಹಿ ಸುವುಜೀ ಮೇಲು. ಇದರಂತೆ 
ಮೊದಲೆರಡು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಬೆಂಟು ಮಾತ್ರೆಗಳು, ಮೂರನೆಯದರಕ್ಲಿ 


೧೪ ಮಾಕ್ಚಿಗಳು ಬಂದು ಇತ್ತೀಚಿನ *ಶರಸಟ್ಟದಿ'ಯ ನಿಯಮಕ್ಕೆ 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. mee rS : 


ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊ oD A ಸಮಸ್ಯೆ ಏಳುತ್ತದೆ. ೪ ಹಾಕೆ ಗಳಿರುವುದು ವಿಷ್ಣು ಗ 
ಕೊನೆಯ ಎರಡು" ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಲ್ಲ, ಬ್ರಹ ಗಣದ ಫೊದಲೆರಡು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆಯಲ್ಲ (- _ ಲ) ೨ ); ಇನು > "ಇಲಿ ಬರಬಾರದು? ಇದಕ್ಕೆ 

ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಶರಷಟ್ಟದಿ ೪ ಮಾತ್ರಾ ಗ 
ನಿನಿರ್ಮಿತನಾದದ್ದು ನಿಂಬ ಈಚಿನ ನಿಯಮವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡರೆ ಚತುರ) 
ನ್ರಿತನಾದ ಎರಡು” ಬ್ರಹ್ಮಗಣಗಳಿಗೂ ಶರಷಟ್ಟ ದಿಯಲಿ Ao ನವನ್ನು ಸೊ 
ಬೇಕು. ಕಲ್ಲರಸನ = ಸದ್ಯವನ್ನು ನೋಡೋಣ; 
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ಕ್ಷ ac 
ಸರಿಸತ್ತತ್ರಿಕ] ಕುಮನಿದೇಂದು ರಾಮಾಯಣದ ವಿಚಾರ [ಜುಲೈ-ಸೆಸ್ಸೈಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


ತೃಣ.ದ.ಕೊ. | ನೆಯ.ಜ.ಲ ನಿ।ನಿ 
ಕಣ.ನೆ.ನಿ.। ಪುದು. ನೆಂ DIY 

CA ALDI tars ವ್ವ.ನ.1 ವದ. Ba. S. IR ಮನಗ 
Silonite ಜಿಕ: 339, O'I 21 a, 
ಗಣೆ.ಕು.ಣಿ.! ಸಿದ. ಪಾಲ್‌ DIY, 
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ಇಲ್ಲಿ ನಾಗವರ್ಮನ ಥಿಯಮ ಹಾರಿಹೋಯಿತು; ವಿಷ್ಣುಗಣಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ 

ಗಣ ಕೊಕ್ಕು ಕೊಟ್ಟು ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟದೆ. ಆದ್ದ ರಂದ್ರ ೪ ಮಾತ್ರೆಯ AN. Neo 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸ ಸಮಾನ ಸಂಖ್ಯಾಕ ಮಾತ್ರೆ ್ರಿಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಗಣಗಳು ತಾಗನರ್ಮಕ್ಕ 

ತೆ ಬರಲು ಪ್ರಾ 'ರಂಭಿಸಿರಬೇಕು. ಲ ಮಾತ್ರೆ ಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಬರೀಬ 
ಗಣಗಳಿಂದಲೇ ಕಟ್ಟಿದ ಕರಷಟ್ಟ ದಿ. ಇದುವರೆಗೆ ಹೊರತಲ್ಲ. a artes ನಿಷ 
ಗಣಗಳ ಸಾ ನದಲ್ಲಿ “ಮಾತ್ರ ಇ ನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಅಲ್ಲದೆ ೫ ಮಾತ್ರಾ 
ತ್ಮಕನಾದ ವಿಷ್ಣು ಗಣದೊಡಕೆ ೩ ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮಗಣ ಸೇರಿ ಒಟ್ಟು ಎಂಟು 
ಮಾತ್ರೆಗಳಾಗಿ ಬಂಡು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಬಂದರ ಅದೇನೂ ob. ರ್ಯ ವಲ್ಲ, 

ಹ್ಮಗಣ ಬರಲು ಅವಕಾಶ ಉಂಟಾದಮೇಲೆ ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಆ ಗಣ 
2 ಜಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಸನೇನು? ವೈವಿಧ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಇಕೆ a 
ಕುಮುದೇಂದುನಿನ ಪರಿವರ್ಧಿನಿಯಲ್ಲಿ' ಹೀಗೆ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಮುಂದೆ ನೋಡ 
ಬಹುದು. 

ಮೇಲಿನ ವಿಚಾರದಿಂದ ಹೊರಸಡುವ ಅಂಶಗಳಿಷ್ಟು : ಅಂಶಗಣಾತ್ಮಕ 
: ನಾಗಿದ್ದ ಷಟ್ಟ ದಿ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರಾ ಗಣಕ್ಕೆ ನರು ಎರಡು ಬಗೆಯ 
ಗಣಗಳಿಗೂ aes ಲಘು ವಿನ್ಯಾಸ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಾದ್ಯ ಶ್ಯನಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಒಂದರ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬರಲು ಅವಕಾಶವಾಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಅಂಶಗಣ ಹೋಗಿ 
ಮಾತ್ರಾ ಗಣವೇ ಉಳಿಯಿತು; ಈ ವಾರ್ಪಾಟನ ನಡುವಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕುಮುಜೀಂದುವೂ ಅವನಿಗಿಂತ ಹಿಂದಿನ ಕನಿಗಳೂ ಸಟ್ಟದಿಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸ್ರಯೋಗ ನಡಸುತ್ತಿ ದ್ದರು; ಕೆಲವು ಹಟ್ಟಿ onei a ಕ್ರಮ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು; 
ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಆ ಸ್ರ ಮ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ; : ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇತ್ತು 
ಕುಮುಡೀಂದುವಿನ ಪರಿವರ್ಧಿನಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಚಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಎಂದು ಹೇ 


ಡೋಣ. 
ಬಹುದಾದ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ನೋ 


ನಾಗವರ್ಮನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಷಟ್ಟಿದಿಯನ್ನು BL? toh ಸಿದರೆ 


ಬೇಕೊಂದು ಷಟ್ಟದಿ susie ಅದೇ ಪರಿನರ್ಥಿಸಿ. ಆ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೇ 


ಗುತ್ತದೆ: 

ಈ ಅರ್ಥ ಅಡಗಿಡೆಯೋ ಏನೋ? ಅದರ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಹೀಗಾಗುತ್ತಿ, 
ನಿ.ವಿ.ವಿ.ನಿ 
ನಿ. ನಿ. D 

z; ನಿ. ವಿ. ನಿ. D. a. 9 ಗು. 
3 ೨೨೭ 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಆಸಾಢ-ನಜಶ್ರಾವಣ] ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣ ಗ'ದ ವಿಚಾರ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
SN 

ಹೀಗೆಯೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥಕ್ಕೂ. ಮೂರನೆಯ ಪಾದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗ 
ಗುರುವಿನಿಂದ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗಬೇಕು. ಆ ಗುರುವಿಗೆ ಒಂದು ಗಣದಷ್ಟು ಕಾಲ 
ಮಾನ ಇಡೆ. ಎಂದರೆ ಅದೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಗಣವಾಗಬಹುದು, ಪಾದದ ಕೊಸ 
ಯಲ್ಲಿರುವುಪರಿಂದ. ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ "" ಕನ್ನಡ ಕೈಪಿಡಿಯಲ್ಲಿ (ಪುಟ ೧೪೨) 
ಹೀಗಿದೆ: (ಗಣಕ್ಕೆ ಮೂಲಾಂಶ ಒಂದು ಗುರು (ಲಘುವಲ್ಲ)-- ಇದೇ ಗಣ 
ವಾಗಲಾಕಡು. ಆದರೆ ಪಾದಾಂತದಲ್ಲಿ ಗಣಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬಹುದು (ಷಟ್ಪದಿಯ 
ಅರ್ಧದ ಕೊನೆಯಂತೆ)”. ಆದ್ದರಿಂದ ಮೂರನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಏಳು ಗಣ 
ಇರಲು ಅನಕಾಶವುಂಟು. ಕೊನೆಯ ಗಣದ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಅನಂತರ ಒಂದು ಗುರು 
ಬಂದಿತೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕುಮುಡೇಂದುನಿನ ಸರಿನರ್ಧಿನಿಯ ಮೂರನೆಯ 
ಸಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವೆಡೆ ಸಸ್ತಗಣಗಳಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆ: 

ರ್ಮನಹೊ | ನ್ನನಹಂ | ಪನರ । ನ್ನನ ಸುಮು 1 ನೋಬಾ | ಣನಜ | ನ್ನಯನ 
ಇಲ್ಲಿ "ಸುಮುಬಾಣನ' ಎಂದು ಸಂಪಾದಕರು ತಿದ್ದಿದ್ದಾರೆ. ಮೂರು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
"ಸುಮನೋಬಾಣನ' ಎಂದೇ ಪಾಠ; ಅಲ್ಲದೆ "ಕವಿಚರಿತ್ರೆ'ಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಇದೆ. ಪೀಠಿಕಾಸಂಧಿ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂಧಿ, ಎಂಟನೆಯ ಸಂಧಿ-- ಇವುಗಳ 
ಸೂಚನಾ ಪದ್ಯಗಳ ಮೂರನೆಯ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಪ್ತಗಣಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಮೂರನೆಯ ಚರಣದ ಕೊನೆಯ ಗುರುವಿನ ಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಣವನ್ನು 
ಇಡುವ ಪದ್ಧತಿಯಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಕುಮುದೇಂದು 
ನಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಏಳನೆಯ ಗಣವು ಒಂದು 
MOAN ಸ್ಥಾನ ಕೊಟ್ಟಿತ್ತು. ಮುತ್ತು ಕವಿಗಳ ಒಪ್ಪಿಗೆಗೆ ಇದು ಪಾತ್ರವಾಗಿತ್ತು 
ನಿಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 

ಇನ್ನು ಆರನೆಯ ಚರಣ, ಸರಿವರ್ಧಿನೀ ನಟ್ಟ ದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮೂರು ಸಂಧಿ 
ಗಳ ಒಟ್ಟು ಪದ್ಯಸಂಖ್ಯೆ ೨೮೧, ಹತ್ತು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ೬ನೆಯ ಪಾದ ಈಗಿನ 
ಲಕ್ಭ್ಮಣಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿದೆ. ಉಳಿದ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ತಪ್ಪಾಗಿರುವ ಎರಡು 
ಕೂರತಾಗಿ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಪ್ತಗಣಗಳಿವೆ. ಈ ಏಳನೆಯ ಗಣ ಬ್ರಹ್ಮ) 
ನಿಷ್ಣು, ರುದ್ರ. ಇವು ಮೂರರಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಆಗಿದೆ. sats? 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ತೋರಿಸಬಹುದು _ 


ಸರಿನರ್ಧಿಸಿಯಲ್ಲಿರ ಎಷ 
ನಿಯಲ್ಲಿರು 
ಸಂಧಿಯ ಸಂತ 3 ಬಹ್ಮ! > ಈಗಿನ ನಿಯ ತಪ್ಪಾ ಗಿರು ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿನ A 
ಆರನೆಯ ಪಾದ | ಬಿ (ರುದ್ರ APREN ವುವು ಒಟ್ಟು ಪದ್ಯ sh 
<= hee ee ; > 
ಶ್ತ ಸಂಧಿ ೧೧| ೧೪ | ೪೫ : ೧ ೭೭ 
z ೧೧೩ ,.,. |. ಗ 
ಲ 
25 | ೩ | ೪೫ 4) ೫ ೯೧ 
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3.2 © So mood 

ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ನನಿದೇಂದು ರಾಮಾಯಣದ ವಿಚಾರ [ಜುಲೈ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
ಫ್ರಿ ೧ ze = 7 

ಈ ae ed ಲವು ಕಡ್ಲಿ ಸಂಪಾದಕರು ಕೈಬಿಟ್ಟಿರುವ ಸಾತಾಂತರ 
ಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದೆ; ಕೆಲವೆಡೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿಸಿರುವ ಭಾಗಗಳನ್ನು ( [ J] 
22 ಯೊಳಗಿರುವುವ ಬಿಟ್ಟಿದೆ i a 
ಚಿಹ್ನೆಯೊಳಗಿರುವುವು) J, ಇದು ಕ್ರಮಬದ್ಧ ವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದು 
ಕುಮುದೇಂದುವಿನ ಪರಿವರ್ಧಿನೀ ರಚನಾರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅರಿತನಂತರ 
ತಾನಾಗಿಯೇ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಕೊನೆಯ ಗುರುವಿನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಗಣ ಬಂದಾಗ ಮಾತ್ರಾಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಗುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಈ ಗಣದ ಕೊನೆಯ ಅಕ್ಬರ ಪಾದದ 
ಕೊನೆಯ ಅಕ್ಬರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ ಗುರುವಾಗಿಯೇ 


ಇರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಗಣದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಲ್ಕು ಮಾತ್ರಿಗಳೇ 


ಇರಬೇಕು; ಎಂದರೆ ( ——; UU. ) ಪಾದದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವುವು 
ಈ ಎರಡೇ ಬ್ರಹ್ಮಗಣಗಳು. ಪಾದದ ಉಳಿದ ಆರು ವಿಷ್ಣುಗಣಗಳ ಸ್ರತಿಯೊಂದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ಮಾತ್ರೆಗಳೇ ಇದ್ದಕ್ಕೆ ಆಗ ಒಟ್ಟು ಮಾತ್ರಾಸಂಖ್ಯೆ 
೬೪1-೪೨೮, ಈಗಿನ ಲಕ್ಷಣದ ಪ್ರಕಾರ ಇರುವ ೨೬ ಮಾತ್ರಿಗಳಿಗಿಂತ 
೨ ಮಾತ್ರೆಗಳು ಅಧಿಕವಾದ ಹಾಗಾಯಿತು. 

ಅದೇ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಗಣ ಬಂದಾಗ ಹೆಚ್ಚಾಗುವ ಮಾತ್ರೆಗಳಷ್ಟು? 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗುರುವುಳ್ಳ ವಿಷ್ಣುಗಣಗಳೇ ಇಲ್ಲಿ ಬರತಕ್ಕುವು; ಇವು ನಾಲ್ಕು ಮಾತ್ರ. 
ಎರಡರಲ್ಲಿ (-ಲ-; ಲಲ) ಐದು ಮಾತ್ರೆಗಳು; ಉಳಿದ ಎರಡರಲ್ಲಿ 
(---; ಲ) ಆರು ಮಾತ್ರೆಗಳು. ಪಾದದ ಇತರ ಆರು ನಿಷ್ಣುಗಣಗಳೂ 
BSS ನಾಲ್ಕು. ಮಾತ್ರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಕಿ ಒಟ್ಟು ಮಾತ್ರಾಸಂಖ್ಯೆ 
೬x೪ ಇ ೨೯, ಅಥವಾ ೬೭೪೬೯೩೦. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಚೆಗೆ ನಿಯತವಾದ 
೨೬ ಮಾತ್ರೆಗಳಿಗಿಂತ ೩ ಅಥವಾ ೪ ಮಾತ್ರೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಿವಹಾಗಾಯಿತು. 

ಇನ್ನು ರುದ್ರಗಣ (7 ನಿ೬ಗು) ಬಂದಾಗ ಆಗುವ ಮಾತ್ರಾವ್ಯತ್ಯಾಸ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯ ಗುರುವುಳ್ಳುವು ಎಂಟು ಪ್ರಭೇದಗಳಿವೆ. ಎರಡರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರೆಗಳು 
೬; ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರೆಗಳು ೭; ಉಳಿದ ಎರಡರಲ್ಲಿ ೮. ಹಿಂದಿನ ists 
ರೆಕ್ಕಮಾಡಿದರೆ ರುದ್ರಗಣ ಬಂದಾಗ ಕ್ರಮವಾಗಿ ೪, ೫,೬ ಮಾತ್ರೆಗಳು ಅಧಿ 
ನಾಗುತ್ತವೆ. ಇಲಿ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಪಾದಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಣು ಬರಲಿ, ರುದ್ರ ಬರಲಿ ಕೆ ಲವುವೇಳೆ ಅಧಿಕವಾಗುವ ಮಾತ್ರೆ ಮಾತ್ರ ನಾಲ್ಕೇ. 

ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈಗ ೨, a, ೪, ೫ ಅಥವಾ ೬ ಮಾತ್ರೆಗಳು ಹಃ 
ಆರನೆಯ ಚರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಅಧಿಕವಾಗುತ್ತನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ = 
೮ SDS nee ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆಂದು ಸಂಪಾದಕರು ಹೇಳಿರುವರು. 7 
ಹೇಗೆ? ಪಾದದ ಮೊದಲ ಆರು ಗಣಗಳು ಚತುರ್ಮಾತ್ರಾಯುಕ್ತವಾದ ನಿ te 
ಗಳಾಗಿದ್ದಕೆ ಬೀಗಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಗಣಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ce 

ತಗಳ ವಿಷ ಇದರೆ ಆಗ ಒಂದು ಮಾತ್ರೆ ಅಧಿಕವಾಗುತ್ತದೆ; ಎರಡು 

UNF ವಿಷ್ಣುಗಣ ಬಂದರೆ ಆ 


೨೨೯ 
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ಪ್ರಮಾಧಿ, ಅಷಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾನಣ] "ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣ'ದ ವಿಚಾರ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
Se ~~ 
ಬಂದರೆ ೨ ಮಾತ್ರೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗುತ್ತಜೆ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಗಣ್ಣ 
೮ ಮಾತ್ರೆಗಳಿಂದ aan ರುದ್ರ ಗಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಇವಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
ಕಮುಗೇಂದುವಿಕೆ 7 3,3) ತದ ೮ ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಶರಷಟ್ರಿ ದಿಯ aay ROAD, ನಗಳಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮಾತ್ಪಾ ತ್ರಾನ್ವಿತವಾದ ಬೃಹ ಹ್ಮ 
ಗಣ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಬಂಡೆ ಕಾಣಿಸಿದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಪರಿವರ್ಧಿ ನಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಚತುರ್ಮಾತಾ ತ್ರನ್ವಿತವಾದ ಬ್ರಹ ಹ್ಮಗಣದ Pa ಅನೆೇ ಕನೇಕೆ 
ತ್ರಿಮಾತ್ರಾನ್ಸಿ ತವಾದ ಬ ಹ್ಮಗಣವೂ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು: 
(ad ವಿದ್ಯಾ | ನಂದರ | ನಂತ | ವೀರ್ಯರಾ | 
(೨) ವಿದ್ಮಾ | ನಂತಾ 1 ನಂತನೀ। WFR (ನೀಠಿಕಾ ಸಂಧಿ ೧೭) 


(೩) ಹಾರಕ । ರಂ ನೆನೆ | ನೆಂ [ಸರ। ಮ ಶ್ರೀ । ವರ್ಧ । ಮಾನ । ಭಟ್ಟಾರಕರಂ 
(ವೀಠಿಕಾ ಸಂಧಿ ೨೨) 


ಆನೆಯ ಸಂಧಿಯ ೧, ೨, ೩, ೪-ಇತ್ಯಾದಿ ಪದ್ಯಗಳ ಆರನೆಯ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಗಣಗಳು ಉಪಯೋಗವಾಗಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಮೇಲಿನ ಮೊದಲೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ೪ ಮತ್ತು ೩ನೆಯ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕು ಮಾತ್ರೆಯ ನಿಷ್ಣುಗಣಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ೫ ಮಾತ್ರೆಯ ವಿಷ್ಣುಗಣ ಬಂದಿರು 
ವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಕೆಳಗಣ ಸಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗಿದೆ: 


ಪ್ರತಿಮರ।ನೀರ ಸೇ। ನ ಜಿನ Bei ನರ ಮಹಿ। ಮೆಯ ! Be ಟ್ವಡೆ [oda] | 
8, 33 (ಪೀರಿಕಾ ಸಂಧಿ ೧೮) 


ಆನೆಯ ಸಂಧಿಯ ೨೫ ಮತ್ತು ೫೩ನೆಯ ಪದ್ಯಗಳ ಆರನೆಯ ಚರಣಗಳ 
೫, ೬ನೆಯ ಗಣಗಳೂ ಸಂಚನಾತಾ ್ರ್ರಾತ್ಮಸನಾದ ವಿಷ್ಣು ಗಣಗಳು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸರಿವರ್ಧಿನಿಯ ನಿನ್ಣುಗಣ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸದುದ ೫ ್ರಿಹ್ಮಗಣ ವೈವಿಧ್ಯ 
TaN ಬರಬಹುದು; ಅಂತೆಯೇ ಐದು ಮಾತ್ರೆಯ ನಿನು , ಗಣವೂ. 
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕುಮುಡೇಂದುನಿನ ಸರಿವರ್ಧಿನೀ ಸಟ್ಟದಿಯ ಲಕ್ಸಣನಕ್ನು 
ಹೀಗೆ ನಿರೂಪಿಸಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿ ಬರುವ ಗಣ ಮಾತ್ರಾ ಅಂಶಗಣ; 
೧, ೨, V, ೫ನೆಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ g ಸ ಸ್ರತ ಕ ನಾಲ್ಕು ನಿಷ್ಣು ಸ ೩ನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ 
ee 1 +0 ಗುರು; ೬ನೆಯ ನಾದದಲ್ಲಿ ೬ ನಿಷ್ಣು “೧ಬ ಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಅಥವಾ 
F ಘು (ಖು) ax) ded ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ತಿಲವುಪೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮಗಣಿ 
o ಬರಬಹುದು; ಸಾನ ಗಳೇ ಇಲ್ಲಿ 
ಬ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ೪ ಮಾತ್ರೆಯ ವಿಷ್ಣುಗಣ 
ಕಾಕತಾಳೀಯವಾಗಿ ಕ್ರ ಆ ಹತ್ತು 
ಪರಿವರ್ಧಿನಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಕಿ ae ae lege ಯನು 
ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ದ ೨೭೧ ಪರಿವರ್ಧಿನಿಗಳಿಃ 
ತಿರು SES ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚತ ಮಾತ್ರಾ ಗಣಕ್ಕೆ ಪೂರ್ತಿಯೌಗಿ 
ಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆಡ ರಿಂದಲೇ ಅವನು ಒನೆಯ ಪಾ 
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೫ರಿಸತೃತ್ರಿಕ]  "ಕುಮುಂದೇಂದು ರಾಮಾಯಣದ ವಿಚಾರ [ಜುಲೈ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
NN 

i he 
~ ಖು a 
ಣ ರ ಹೇಗೆ ಕಿವಿಗೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತದೆ, ನಿಷ್ಣು ಅಥವಾ 
Ne ಹ == ee : = 
ಕುದ್ರಗಣಗಳನ್ನಿಟ್ಟಿರೆ ಅವರ ಶ್ರಾವ್ಯತೆ ಹೇಗೆ ನಂಬುದನ್ನು ಸರೀಕ್ಸಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕ ಹ ಸ್ಯ 

N 


ಆ 
ತನ್ನ ಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹಳೆಯ ಅಂಶಗಣಪದ್ಭತಿ 
ಸಂಧಿಕಾಲದಲಿ ಕುಮುದೇಂದುನಿನ ಕಾವ್ಯ 


a 


ರಚನೆ ನಡೆಯಿತು. ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಾತ್ರೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಕಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. 
್ಲ £, m 
ಕುಮುದೇಂದುನಿನ ಕಲವು PINA, ವಾರ್ಥಕಗಳ ಕೊನೆಯ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಪ್ಲ ರಸರ ಷಟ್ಪದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಣ 
ನ್ಯನಸ್ಥೆಯೂ ಮಾತ್ಸಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೂ ಇವೆ. ಕುಮುದೇಂದುವಿನ ಷಟ್ಟದಿಯನ್ನು 
ನ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು 
ದಿಗೆ ಒಂದು ಕಬ್ಬನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರತೀತಿ ಬಂತೆ? ಅಂಶಗಣವನ್ನು 
ಮಾತ್ರಾಗಣಕ್ಕೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅವನು ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದೆ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು 
ನಿಚಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಡುವು. ರಾಘವಾಂಕ, ಕುಮಾರ ಸದ್ಮರಸ್ಯ ಪೋಲಾಳ್ವ 
ದಂಡನಾಥ, ಕುಮುದೇಂದು-- ಈ ನಾಲ್ವರೂ ಸಮಕಾಲಿಕರಾಗಿದ್ದು Me) OE 
ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಸರೀಕ್ಬೆಗಳನ್ನು A, ಂತ್ರವಾಗಿ ನಡಸುತ್ತಿದ್ದಿರಬಹುದೇ 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ ಹೀಗೆಯೇ. 
ಪ್ರಕೃತ ಸರಿವರ್ಧಿಫೀ ಸಟ್ಟಿದಿಗೆ ಈಗಿನ ರೂಪ ಬಂದದ್ದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು 
ಸುಲಭ, ವಿಷ್ಣುಗಣದಲ್ಲಿ ಕನಿಷ್ಕಸಂಖೈಯ ಮಾತ್ರೆಗಳು ಎಂದರೆ ನಾಲ್ಕೇ. 
ಇವು ನಾಲ್ಕುಸಲ ಬರುವ ೧, ೨,೪, ೫ನೆಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೧೬ ಮಾತ್ರೆಗಳೂ 
ಕಥಿಷ್ಕಸಂಖ್ಯೆಯವೇ. ಆರನೆಯ ಪಾದವನ್ನು ೩ನೆಯ ಪಾದದಷ್ಟೇ ಪ್ರಮಾಣ 
ಉಳ್ಳದ್ದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆ, ಅನೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ೨೬ ಕಥಿಷ್ಠಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಮಾತ್ರೆಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ವಿಷ್ಣುಗಣ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬರುವ ತ್ರಿಮಾತ್ರಾಯುಕ್ತ 
ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮಗಣಗಳನ್ನೂ, ಆರನೆಯ ಚರಣದ ಕೊನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮ, ನಿಷ್ಣು ಅಥವಾ 
ರುದ್ರ (a+ ಗು) ಗಣಗಳನ್ನೂ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯೆಂದು ತ್ಯಜಿಸಬಹುದು ; ಅನ್ರಗಳ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಮಾತ್ರೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಗಣಗಳನ್ನೂ ಒಂದು ಗುರುವನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಇರಿಸಬಹುದು ; ಹೀಗೆಯೇ ಐದು ಮಾತ್ರೆಯ ವಿಷ್ಣುಗಣವೂ ತ್ಯಾಜ್ಯ. oe 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪರಿವರ್ಧಿನಿಯ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳಿಗೂ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಭೀಮ ಕನಿಯ motet a Batre ನ 
ಗ ae ತ? ra pee: ೧೧೬೫: ಭು 
| ನಿಕಾಂತರಾಮಯ್ಯನ ರಗಳೆ 2030 Ko, ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತರಾಮಯ್ಯನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋ 


- > ಪು. ೨೯೮ . 
:ದು ಹೇಳಿದೆ. ಅವನು ೧೨೦೩ರಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಿದ್ದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಶಾಸನಾಧಾರವಿದೆ ("ಕವಿಚರಿತ್ರೆ 1» ಪು. ೨೯೮) 


ಕು. ಎಂದರೆ ೧೨೦೩ರ 
ಆದ £ ತನ್ನ ರಗಳೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇ 
a CS ಅವನು ಗತಿಸಿದಮೇಲೆ ಹರಿಹರನು ತನ್ನಿ dada ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಕಾಂತರಾಮಯ್ಯ 


ಆನಂತರವೂ ಹರಿಹರ ಸಾನ 
ನು ಜೀವಿಸಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಅ ಂದ ಈಚೆಗೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
ನಿದ್ದನೆಂದು. ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ರಿವನ ಗ್ರಂಥಂಚನಾಕಾಲ fee 
FMF, ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸರ ಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಹಗಳು 


೨೩೧ 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಆಷುಢ-ನಹಶ್ರಾನಣ] (ಕುಮಂದೇಂದು ರಾಮಾಯಣದ ವಿಚಾರ [ಕನ್ನಡ ಸಾಟಿ ತ 
EE 
ಏಕರೂಪ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಕನಿಷ ಇಸುಬು ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಳ್ಳ ವಿಷ್ಣು ಗಣಗಳ 
ಮತ್ತು ನರಿಷ್ಕಸಂಖ್ಯೆಯ ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನುಳ್ಳೆ ಬ್ರಹ್ಮಗಣಗಳ ನಿನ್ಯಾಸದಿಂದ ಈಗಿನ 
ಪರಿನರ್ಧಿನಿ ಹುಟ್ಟು 3,3. 

( ಜ್ಞಾ ನಚಂದಾ ಯುನ: ವನ್ನು ಬರೆದ ಕ ಲ್ಯಾ £ ಕೀರ್ತಿ ತನ್ನ 
ಸರಿವರ್ಧಿನೀ 3 ಸಟ್ಟಿದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಮುದೇಂದುವಿನ ಪರಿವರ್ಧಿನೀ ಲಕ ಣವನ್ನು 
ಅನುಕಂಸಿದ್ದಾನೆಂದು ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಕಾಂತ ನಿಂಗರಾಜ ಪಾಟೀಲರು ತೋರಿಸಿದ್ದಾಕೆ 
(ಕ, ಸಾ. ಪ.ಪ? ೨೧, ಸಂಚಿಕೆ ೧, ಪುಟಿಗಳು ೩೩-೩೪). ಶಕುಮುದೇಂದುನಿನ್ಗ 
ಸರಿನರ್ಧಿನಿ ಅನುಕರಣೀಯ ಎಂದು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಅದಕ್ಕ ನಿಯತನಾಡ 
ಲಕ್ಸಣವಿಷೆಯೆಂದು ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಭರೇ ಈ ಲಕ್ಷಣದ 
ಮರ್ನುವನ್ನು ತಿಳಿದವನು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ " ಜ್ಞಾ ನಚಂದಾ,॥$ 
ಕೆಲವು ಸದ್ಯಗಳನ್ನು ನಾನು ತಿದ್ದಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳ ಳುತ್ತಾ ರೆ. ನನಗೆ ದೊರೆತ 
ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆ ನಾನು ಮುದ್ರಿಸಿರಬಹುದು. ಅವರ ಸ್ಪತಿಯೇ ಸೃಮಾಣ 
ನೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಾದೀತು??' ಎಂಬುದಾಗಿ ದಿವಂಗತ ರಾ. ನರಸಿಂಹಾ 
ಚಾರ್ಯರೂ ("ಕ, ಸಾ. ಸ. ಸ? ೨೧, ಸಂಚಿಕೆ ೨, ಪು. ೧೪೮) “ ಅಸಂಶೋಧಿತ 
"ಜ್ಞಾನಚಂದ್ರಾಭ್ಯುವಯ'ದ ಆಧಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೇಕೆ? ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀ ಪಾಟೀಲರವರು ನೋಡಿದ ಪ್ರತಿಯೇ ಶುದ್ಧವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು 
ಹೇಗೆ??? ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರೊ| ಕುಂದಣಗಾರರೂ (ಅದೇ ಸಂಚಿಕೆ a, ಪು. ೨೧೬) 
ಧೋರಣೆಯಿಂದ ಶ್ರೀ ಪಾಟೀಲರವರನ್ನು ಏತಿ ತ್ರಹಾಕಿರುವುದು ಸಮಂಜಸವಾಗಿಳ್ಲ 
ನೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮೈಸೂರು ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ರೈಬ್ರೆ ರಿಯಲ್ಲಿರುವ " ಜ್ಞಾ 


ಜಂದ್ರಾಭ್ಯು ದಯದ ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಯಿಂದಲೂ ಶ್ರಿ pS ರ ವಾದಕ್ಕೆ 
ಆಧಾರ 80803, ದೆ. 


೨. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಪರಿಶೋಧನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಏಳುವ ಇನ್ನೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆ 
ಟಿ ಕಾರ ಅ ಕಾರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟು ದಮ. ಸಂಪಾದಕರು ಟಿ ಕಾರವನ್ನು 
ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ, . ಕುಮುದೇಂದು & ioe ಸ್ಟರವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ, a ಪ್ರಾಸದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಕ ಕಳ, TE ಅಸ್ಸ ರಗಳನ್ನು 
ಹ (ಸಂಧಿ ೮ ಪದ್ಯ, ೨೭; ೭-೩೪; ೪-೨; ಇತ್ಯಾದಿ). oe 

YARİ eat (೩ ag ೩-೬; ೪-೪೩; ೫-೩೧); ಯಾ 
ಸ © ಕಾರ ಪ್ರಾ ಸನನ್ನು ಪಟ್ಟು ಹಡಿದು ಸಾಧಿಸಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ cue 
ಕುಮುದೇಂದುನಿನ ಕ ಕಾಲಕ್ಕಾ ಗಲೇ ಟ ಕ ಕಾರೋ ್ಛ್ರಾರಣೆ ಗಳಿತವಾಗಿ. ದು 


ಹೇಳಬಹುದು. ಆ ಅಕ TA ಇಡುವುದು ಸೂಕ್ತ ವೆಂದು ಕಾಣುವುದಿಳಿ" 
ಒಂದುವೇಳೆ ಇಟ್ಟಿಕಿ ಎಲ್ಲ ್ಲ ಡೆಯರಿಯೂ ಸ ಸರಿಯಾಗಿ ಟ "ಕಾರವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. 
ಏಳುಂ (೮-೨೮), ಡು 


(೨-೪೮ ಬಳಿಕ (Os 7೩೧), ಪೊಂಬಾಳೆಯ (ಫ್ರೀ ೬೬), ಬೀಳ್ಕೊ 
) ಇತ್ಯಾದಿ A ಳಗಳಲ್ಲಿ e9 ಕಾರನಿರಬೇಕು. 
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ಬಸತ್ತತ್ರಿಕ] "ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣ'ದ ವಿಚಾರ [ಜುಲೈ-ಸೆಸ್ಟೆಂಬಂ, ೧೯೩೯ 
SET 7. 77 
ಅಕಾರ P ಕನಿ ತಪ್ಪದೆ ಪಾ ಸಿದ್ದಾನೆ (ಪೀ-೫೮; ೨-೪೮; 
೩೨೫೧; ೬-೬೩; ೬೯; ೭ Ln). eai ನೆಯ ಉದಾಹರಣೆಯ ೪ನೆಯ 
ಸಾರದಲ್ಲಿ "ತೋರ? ಎಂದು ಸಂಪಾದಕರು ಇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಪ್ರಾಸಸ್ಲಾನ 
ನಾದ್ವರಿಂದ, ಅಲ್ಲಿ ಶಕಟರೇಫವಿರಲೇಬೇಕು. (ಗ) ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ "ತೋಂ? 
ಎಂಜೇ ಪಾಠವಿದೆ. ಅದು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕನಿಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅ ಕಾರ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿರಬೇಕು. Bad ಸ್ರಾಸದಲ್ಲಿ ಅ ಕಾರ 
ag ಬಂದಿಲ್ಲ. ಇವೂ ಶಕಟಿರೇಸದ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. 
ಕಾರ ಇರಬೇಕಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸಂಪಾದಕರು ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ಹ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. ಲಾರದ (೧-೮೫); ಮಠೆದು 
(೨- ಣು; ಪೊರಮಟ್ಟು (೨- ೨೮); ಗುರಿ (೩-೧೨, ೮-೧೫); ಕೆಸರೊಳು 
(೩- ೨೭); ಗಜರಿ Gaon ೬-೧೩೩); ನಾರಿಸು (೬-೭); ತೋರುತ 
(೬-೫); ಹರಿದು (೮-೩); ಬೆದರರು (೮-೧೯); ಎಚ್ಚಿರಿಸಿ (೮-೧೭); ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಕೀಫವಿರಬೇಕಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವುಸಲ ಅ ಕಾರ 20, ಜಿ. ಕೇಖ (೨-೭); 
ನೂನಲು ' (೨-೭೪). 

೩. ಪಾಠಾಂತರಗಳು.“ಕ.ಖ.ಗ. ಎಂಬ ಮೂರು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಗಳ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ: ಪಾಠಸಂಸ್ಕರಣಕಾರ್ಯನ ಡೆದಿದೆಯೆಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿತೆ. ಈ ಮೂರ 
ಕ್ಲಿ (ಕ) ಪ್ರತಿ ಓಲೆಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ, ಅಜ ಹೆಚ್ಚು ಹಳೆಯದಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ಕಾಣುತ್ತ 3. ೧೭೬೩ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ತೆಂದು ಶ್ರೀ॥ ಕುಂದಣಗಾರರು ಬೇಕೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ (oi of the University of Bombay, Vol: VL, ಸ 
P. 50) ಪ್ರತಿ ade ಆಗಿದೆಯೋ ಏನೋ? ಇದರ ನಕಲೇ (ಖ) D ಪ್ರತಿ 5. T 
(ಗೆ) ಪ್ರತಿ ಮಾತ್ರ ಇನೆರಡರಿಂದಲೂ “ತುಸು ಭಿನ್ನ Stee Ree 
ಸಂಪಾದಕರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕ.ಖ. ಪ್ರ ತಿಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಮೂ ಗಳ ಪಾಠಗಳು 
(ಗ ) S, ತಿಗೆ ಬೇಕೊಂದು *ಮೂಲವಿರಬಹುದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ one ದಲೂ 
NS ಪಾಕಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಆದರಣೀಯವಾಗಿ ಹ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಹಲವ್ರಕಜಿ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಪಾಠಗಳು ದೊರೆಯಬಹುದು. ð 


ಸಾಕಭೇದಗಳನ್ನು. ವಿಚಾರಿಸೋಣ: | ಸದೆ ೬೬೬೮-೮೪). 
೧. ಸೆಲ್ಲೆಹದಿಂ ಲೆಂಡಿಗಳಿಂದಾಗ | WYPAS ಬ. ಪಾಠವಿದೆ. 
"ಕೆಂಡ? ಎಂದಕ ಕ್ಸ ಮೂರು ಪ್ರ ತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಲೌಂ 


ಸದದ ಅರ್ಥ 
ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು "ಲೆಂಡಿ ಎಂದು ಇರಿಸಿದ ಕಾರಣ ಸಸರ ತಡವ; ಇಲ್ಲ 
ನಿನು? CAE ಎಂಬುವುದು ಸಂಸ್ಕೃತ ತ "ಲಗುಡ' ಎಂಬ 


ಲ ಪಾಠಾಂತರ Cone 2, Ms 
ಸಬಿ:ದುಕವಾಗಿದೆ; ls  ದೊಣ್ಣೆ.? ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
a ಬಿ.ಜಿ. ಅವರಿಗೆ 
= ಶ್ರೀಃ ರಂಗನಾಥ ಮಿ ಗಳಿ, ಎಂ.ಎ 


* ಈ ಲೇಖನವನ್ನು ನನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದ 
WN AB eg, ನ್ನು ನನ್ನ $ 
G 
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mend, ಅಷಾಢ-ಸಿಜಶ್ರಾನಣ] "ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣ'ದ ವಿಚಾರ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


22೫01302 118822೫: ee 
ರಿಸಜಿ [ನೋಹರಿಸಿ ಹರಿಯ] ಮಾಡುತ್ತಿ,ರ್ದಸವೆರಡು ayy, 

ಆ ತ ರುವುದು ಸಂಪಾದಕರ ಪಾಠ. (ಕ, ಖ.)ಗಳಕ್ರ 
(ಗ.)ದಲ್ಲಿ "ವೋಹರಿ ಸಾರಿಯಂ? ಎಂಬ ಪಾಠಗಳಿನೆ. 

ತ ಯೋಜನೆ ಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡರೆ ಕೂನೆಯಲ್ಲಿ "ಬಲಂ? Ssh 


ನಿಷಗಣ (0-) ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಪಾಠಾಂತರಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಇದನ್ನು 


ತಪ್ಪಿಸ ಸಬಹುದು. 

ಯರವರಿಸದೆ [ಯೋ] ಹರಿ ಸಾ[ಹ]ರಿಯಂ ಮಾಡು.......... ಎಂದು 
ತಿದ್ದಿದರೆ ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ವೆರಡುಬಲಂ? ಎಂದು ರುದ್ರಗಣ 
ಬರುತ್ತದೆ; ಕುಮುದೇಂದುನಿನ ಸರಿನರ್ಧಿನೀ ಲಕ್ಬಣಕ್ಕೆ ಹೊಂದುತ್ತಶೆ. 
ಆದರೆ "ಓಹರಿ ಸಾಹರಿ? ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥವೇನು? ಅದು ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
ದಾದರೂ ಆ ಸದ ಪ್ರಯೋಗ. "ಭರತೇಶವೈಭವ? ದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನೆನಪು. 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ (ಗ.) ಪ್ರತಿ ಉಸಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. 

೩. ಅಲರು ಮಾಗಿಯ WH | ನುಲಿಯೆ ....... (೬-೬೨) ಇಲ್ಲಿ 


" ಅಲರು? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕ. ಖ.ಗಳ ಪಾಠ "ಅಲೆದು, ಇದು i ಗ್ರಾಹ್ಯ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅರ್ಥಭಂಗ EL 

೪, ತೊಳೆದ ಪುಲ್ಲಂತೆನ್ನ |ನಿಟಾಕೆಯ್ದ........ (೬-೬೭) ಮೊದಲ 
ನೆಯ ಪದದ "ತೊ? en ಬದಲಾಗಿ ಕ. ಖ.ಗಳಲ್ಲಿ "ಕೊ? ಎಂದಿದೆ. 
ಇದು ಗ್ರಾಹ್ಯ. " ಕೊಟ್‌[ತ]? ಬಿಂಬ ಪಾಠವಿರಬೇಕು; < ಜರತ್ತೃಣ' ಬಿಂಬ 


ನಾಗಚಂದ್ರನ ಪದವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನೆಯಬಹುದು... ಇದೇ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ 
"ನಿಟುಕೆಯ್ದ ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆ ಕಾರಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನವಿಲ್ಲ... ಅದು ಕುಳವಾಗಬೇಕು. 

೫. ನಡೆವುದಿ '! ನ್ಹಿನಿತು ಚಿತ್ತ ವಕು] ಮಾಡಿದೆಯಾದಡೆ (೬೨೫೪)- 
ಇದಕ್ಕೆ (a-a) ಗ. ದ. md "ಕಿತ್ತಡನ ಮಾಡೆಯಾದಣೆ' —‘ 83,0’ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ ತಿಳಿಯದೆ ಕ. a. ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ "ಚಿತ್ರವ ಎಂಬ ತಿದ್ದಾ ಣಿಕ 
ನಡೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತ ದೆ. ಆ ಸದಕ್ಕೆ ಚೇಷ್ಟೆ (5 Mischief) 202, ಅರ್ಥವೆ. 
ಅದನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡರೆ ಪದ್ಯದ ಅರ್ಥ a ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸರಿಯಾಡ ಪಾಠ ana) 33,83 ಮಾಡಿದೆಯಾದಡೆ? ಎಂದಿರಬೇಕು 
ಇಲ್ಲಿಯೂ (ಗ) ಪ್ರತಿಯ ಉಪಯೋಗ. ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

È. ಚಿಂತಾಮಣಿ | ಉರುತರ [ಕ] ರಗಳ........ (೪-೨೫೭) og 


ne ಯು. ಎಂಬ sasad, ಇದನ್ನು ತೋರಿಸಿಲ್ಲ. ಕಂಸದಲ್ಲಿರುನ 
h ಬದಲಾಗಿ ಮೂರು ಪ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ « A? ಎಂಬ ಪಾಠ. ಇವೆರಡೂ 


Be N ""ಯುರುತರ ಗಿರಿಗಳ?» 
೭. [ಳೀ] ರಾಣಿಯ 

ಎಂಬತಿದು ್ಲಿಪಡಿಯಿಜೆ ( 

“ನೇ? ಎಂದಿದೆ, 


ನಿಂಬುಜೀ ಸಾಧು. tb 
ee: (೪-೯). NB. addy [2] oa 
ಪರಿಶಿಷ್ಟ VII). ಕಂಸದ wx de, ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಗ iz; 
os ರಿಂದ < ನೇರಾಣಿ?? ಎಂಬ ae ಬರುತ್ತೇ: 
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ಪ ಮೊ if 
ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕುಮರದೇಂದು ರಾಮಾಯಣ'ದ ವಿಚಾರ [ಜುಲೈ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


—— — 


ತ ದ 


(( ನೇರಾಣಿ?' ಎಂದರೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಚಿನ್ನ (‘ 


= 
A | ಜಯನ್ಸಸಕಾನ್ಯ, ೧೪-೨೫). 
ಈ ಪಾಠವು ಗ್ರಉಸಲು ಯೋಗ್ಯ. 
ಇ 
A 


ಂಪಾದಕರು ಕೈಬಿಟ್ಟಿರುವ ಸಾಠಭೇದಗಳು ಇನ್ನೂ ಹಲನಿನೆ. 
ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ನೀಠಿಕಾಸಂಧಿಯ 


ಬದಲಾಗಿ "[ನೀ]ರಾಜಿತ' ಎಂದಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನು. MRI "ನಿ? ಎಂಬ ಅಕ್ಬರ 
ಇದೆ. ಇದು "ಫ್ರಿ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದು. 


೩. ಛಂದಸ್ಪು.ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಏಳುವ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರಮಾಡಿದೆ. ಕೆಲಕೆಲವು ಸಣ್ಣ ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬಹುದು. (೧) ರ್ಧಮಾನ (ನೀ-೩೦), ದಳಾಗಳೆ 
(೨-೫೧), ಮಹಾನು (೩-೫), ಚಿತಾಂಜ (೪-೭೩), ಷಚಿಂತಾ (೨-೬೦) 
ಮುಂತಾದ ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಶಗಣಕ್ಕೂ, ಮಾತ್ರಾಗಣಕ್ಕೂ ವಿರುದ್ಧವಾದ ನಿಷ 
ಗಣಗಳು (ಲವ, u- ೨) ಬಂದಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೊ? (೨) ಸೀಠಿಕಾ 
ಸಂಧಿಯ ೭೧ನೆಯ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ನಾರ್ಥಕ್ಕಿರುವ ಪ್ರಾಸವೊಂದು; ಉತ್ತರಾರ್ಥ 
ಕ್ಲಿರುವುದು ಮತ್ತೊಂದು. ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪದ್ಯಗಳ ಒಂದೊಂದು ಅರ್ಧ 
ಸೇರಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. (೩) ೩ನೆಯ ಸಂಧಿಯ ೩೬ನೆಯ ಪದ್ಯದ ನರಡನೆಯ 
ಸಾದ ಕಟ್ಟಿದೆ. "" FRO ಚೌರಿಯ ಬೀಸಿ...... D ಎಂಬ "ಗು.ದ ಪಾಠವನ್ನು 
(ಸಂಪಾದಕರು ಅವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ) ಇಟ್ಟರೆ ಸರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. (೪) ಸಿಲೈ.... 
(೫-೨೦) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಭಂಗವಿಜಿ. " ನಿಲಲಿ' ಎಂದು ತಿದ್ದಿದರೆ ಸರಿಯಾಗು 
ವುದು ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಪಂಕ್ತಿಗಳು.--(ಗ) ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು 
ಸಂಕ್ರಿಗಳು ಏಕೋ ಕೈಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿನೆ. ೫ನೆಯ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ae 

7a 2 - 
ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿ ಆದ್ಯಂತ ಪ್ರಾಸಗಳೆರಡನ್ನೂ ಸಟ್ಟು ಕಂಡಲ Pe 
Bos, ಆದಮೇಲೆ (ಪು. ೧೫೨) ಒಂದು ರಗಳೆಯ eee ete 
t ದಿ S) 
"ಗಾವರಿಸೆ ತನುಲತೆಯ ಮೇಲೆ ಭೃಂಗೀಚಯಂ © ae : a a 
ಜೊಕೆಯುತ್ತದೆ ಹೀಗೆಯೇ ೨೭ನೆಯ ಪಂಕ್ಲಿಯಾದಮುಳ 
ದಾ 2-2 ೨ ಮತ್ತೊಂದು ಚರಣವೂ 
“Oe ಣಾಕ್ಸಿ ಸೀತೆಯಾಯಸನ ನೆನೆನೆನೆದು?' ಎಂಬ WES 

aa (Ost) 3 (x ೧೫೩) ಎರಡು 
ದೊಕೆಯುತ ಜೆ. ೨೩ 5೪ನೆಯ gos, NS ನಡು (ಪು. 

ಇ ಜ್‌ HY ಒಂದು ಫಾದವೂ ನಷ್ಟ 
ಪಾದಗಳ್ಳೂ ೨೮ನೆಯ ಸಾಲಿನ ಅನಂತರ (ಪು. ೧೫೪) 
ನಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಒಂದು ಮಾತು. : 
ಹಿಡಿಯುವುದು ಸುಲಭ. ve ಕೆಲಸ 
; ೨೩೫ 


೪. ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿರುನ 


ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪನ್ನು ಕಂಡು 
ವನ್ನು ಮಾಡಲು ಕೈಕೊಂಡಾಗ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಪ್ರಮಾಥಿ, ಆಷಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾವಣ] (ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣದ ವಿಚಾರ [ಕನ್ನಡ ಸ್ಪಾ " 
a 
ಯಾರಾದರೂ ಇಂಥ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕಾಗಬಹುದು. "" ನಡಿವಕೆಡಷಣ್ಣ 
ಕುಳಿತರೆಡಹುವಕೆ?' ಎಂಬ ಲೋಕೋಕ್ತಿ ಗ್ರಂಥಸಂಸ್ಕರಣ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ v7 yy 
ಸುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡದ ವಿದ್ವತ್ತು ಅಪಾರವಾದುದು; ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೀಗೆಯೇ ಸರಿ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಒಬ್ಬ F onde 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿರಬಹುದು. "ನಾನು ಸರ್ವಜ್ಞನಲ್ಲ; ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡುವ ಒಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ” ಎಂಬ ಪ್ರೊ॥ ಕುಂದಣಗಾರರ ಮಾತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 


ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ನಿನಯ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿದೃತ್ತು ಬೆಳೆಯಲಾರದು; ವಿದ್ವತ್ತಿಗೆ 
ವಿನಯನೇ ಪ್ರಮಾಣ, ಇದನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಸಂಪಾದಕರನ್ನು ಮೆಚ್ಚ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದೇ ವಿನಯದಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳು 
ಅವರ ಗಮನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಂದ ಅವರು ಇನೂ 
ಮುದ್ರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಮುಂದಣ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವಾಗುನ 
ಸಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತ ಮಾಡಿರುವ ನಿಮರ್ಶೆ ಸಾರ್ಥಕನಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದೇ 


ಕೊನೆಯ ಮಾತಲ್ಲ; ಚರ್ಚೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾದುವು. 


೨೩೬ 
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ಕನ್ನಡ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯ ಕಲೆಗಳು 


ಪ್ರೊ ॥ ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರರು, ಎಂ.ಎ. +) ಕೊಲಾ ಪುರ 


ee ee 


ಕನ್ನಡ ಕನಿಗಳು ಸಂಗೀತ ನ ನಿ ತ್ಯ ನಿಪುಣರೆಂದು ಹೆ ಹೇಳಿದರೆ ಯಾರೂ vg ರ್ಯ 
ಸಡುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಈ ಕಲೆಗಳು ಅವರಿಗೆ ಕರತಲಾಮಲಕವಾಗಿದ್ದುವು. 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇವೆರಡು ಕಲೆಗಳೂ ಪುರಾತನಕಾಲದಿಂದಲೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಬಂದಿವೆ. 
ರಾಜಮನೆತನದ A ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ಈ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಶಿಲ್ಪಿ Ter ಭರತನಾಟ್ಲಶಾ ಶಾ ಶಾಸ್ತ್ರದ ದಲಿ ಸ ಸ್ರನೀಣರಾಗಿದ್ದರ ರು. ಅವರು 


ಕಟ್ಟದ ಗುಡಿಗಳೆಮೇಲಿನ ಮನಕ್ಕೆ ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೆ ಇದರ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಪದನಿನ್ಯಾಸ, ಹೆಸ್ತಾಂದೋಲನ, 
ಅಂಗನಿಕ್ಸ್ಟೇಪ, ನಾನಾ ಭಾವಗಳನ್ನು ತೋರುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣು ಮುಖ ಮುಡ್ರೆಗಳು 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ನೋಡುವವರನ್ನು ಚಕಿತಗೊಳಿಸುತ್ತನೆ. AERIS © ಶತಮಾನಕ್ಕೆಂತ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಕರ್ನಾಟಕದ ಶಿಲ್ಪಿಗಳು ಇಷ್ಟು ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದರೇ? ಅವರ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಇಷ್ಟು ಬೆಳೆದಿದ್ದಿತೇ? ಎಂದು ಪ್ರೇಕ್ಸಕನು ತನ್ನ ನ್ನೇ ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಮುಗ್ಗ | ನಾಗುವುದಲ್ಲಿ, ಅನರ ಬಗ್ಗೆ pee ರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಆದರ 
ನನ್ನೂ. ಸಡೆಯಹತು ವನು. ಶಿಲ್ಪಿಗಳೇ ಹೀಗಿರುವಾಗ ಶ ಬ್ಹಸೃಷ್ಟ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರನೀಣ 
ರಾದ, Sioa dm ಕವಿಗಳು ಈ ಕಲ ಗಳನ್ನು ಅವಗಣಿಸುವರೇ? 
ಅವರು ಅರಸರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದವರು. ಅರಸ ರಾಡರೂ "" ಗೀತ ನೃತ್ಯರತ-ವಿತತ- 
ಘನ-ಸುಕ್ಬಿರವಾದ್ಯ ಭಿ ಚಚ i ಪುಟಿ-ಸರಮೇಶ್ವರ ಮುಖಕಮಳವಿನಿರ್ಗತ ಶುದ್ಧ 
pavon ಬ್ರಹ ನೀಣಾದಿಗೇಯ ಗಾಂಧರ್ವ ಸಕಳಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರ ನೀಣರು.??* ಅವರಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಆ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಕೈವಶಪಡಿಸಿ ಕೊಂಡು ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ 
ಗಳಲ ಣೆದಿರುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ ಸ ಸಾಕು. oe 
ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು, ಕೊಟ್ಟು ಬೇಸರಪಡಿಸುವುದರಲ್ಲೇಫಿದೆ? 
ಶ್ರೀರಾಮಾನಟ ಬಸ್ತು ಭದ್ಯುತಿ ಕಿರತ್ಪುಸ್ಬಾ ೦ಜಲಿಕ್ಟೇಪ- 
ವೆಕ್ಟೊ €ರಂಗಸ್ಥಿ ತೆಯಾದ, . E 
ee ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ರುದ್ರ "ಭಟ್ಟಿ ನು ಎನ್ನ ಪರ 
B, Beno, ಸಿಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ನೆ. ed gon T 
ant ಳ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನ ಎರಡನೆಯ ಡೆಂಡತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ a ae 
ನಿಶಾರಣೆಯೆಂದು ಅತನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತಾ ae 
ರಿಂದ "ಅನ್ಸವಾಯಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ತಪ್ಪೇಲಿಯೊಳಗಿನ ಎಲ್ಲ ಕಾ i 
SS 


DAN: 
ಕೇರಿ ಗ್ರಾಮದ ರಟ್ಟಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರನ ಶಾಸನ 


ಹೃ ದಯಸಿವಾಸಿನಿಯಾದ 


* ಜಿಳಗಾ ಎವ ಜಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನ ಹನ್ನಿಕ 
೨೩೭ 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಆಸಾಥೆ -ನಿಜಶ್ರಾನಣ] ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯಕಲೆಗಳು [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 

hans EE 
nd ಇದ್ಲಿ =e] 

ಹಿಸುಕಿ ನೋಹುವುದರಲ್ಲೇನಿದೆ? ಒಂದು ಕಾಳು ನೋಡಿದರ ಸಾಕು” ಎನ್ನು ವಂಕಿ 
A ಆಗ್ಲೆ -9 

ಕನ್ನಡ ಕನಿಗಳು ಇವೆರಡು ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರೆನ್ನಲು ಇದೊಂದು ಉದಾಹರಣ 


ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿಯೂ ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಆಕರ್ಷಕಗುಣನಿದೆ ಎಂದು ಬೇಕಿ 
ಹೇಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಸಂಗೀತ ಬಬ್ಲವರೂ, ಅದನ್ನು ಅರಿಯದನರೂ ಸಮನಾಗ್ಗಿ 
ಅವುಗಳಿಂದ ಆನಂದಸಡುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಗೀತವು OY ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಮರುಳು 
ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಉದಯನನು ವೀಣೆ ನುಡಿಸುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆನೆಗಳು ಮುರುಳಾಗುತ್ತಿದ್ದುನಂತೆ; ಕೃಷ್ಣನ ಕೊಳಲಗಾನಕ್ಕೆ ಹಸುಗಳು ಮರು 
ಳಾಗುತ್ತಿದ್ದುವಂತೆ; ಸಪ್ತತಾರೆಯ ನಾಗವಲ್ಲಿಯಿಂದ ಹಾವುಗಳು ಈಗಲೂ 
ತಲೆದೂಗುತ್ತನೆಯಂತೆ. ಇಂತಹ ಅದ್ಭುತಗುಣಗಳು ಸಂಗೀತಕಲೆಯಲ್ಲಿರುನಾಗ 
ಕನ್ನಡದ ಕವಿಗಳು ಆ ಕರೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? 
ಸಂಗೀತದಂತೆ ನೃತ್ಯವೂ ಬೆಡಗಿನ ಕಲೆ. ಅದರಿಂದಲೂ ಆನಂದವುಂಟು. ದಕ್ಷಿಣ 
ದೊಳಗಿನ ನಾಟೃಸೃಷ್ಟ್ರಿಯು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿದೆ. ಒಂದು 
ಮೂಕಾಭಿನಯ. ಅದು ನೃತ್ಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಕಥಕ್ಕಲಿ, ಅದು 


v 


ಕೇರಳ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿ 9038. ಸಂಗೀತವು ಅದರಲ್ಲಿ ಬೆರೆತು ಕನ್ನಡಿಗರ ಯಕ್ಸ 
ಗಾನವಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನೃತ್ಯವು ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರನಾಗಿ 
ನಿಂತಿಡೆ. ಕನ್ನಡದ ಕವಿಗಳು ಇದನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ರಂಗ 
ಭೂನಿಯಮೇಲೆಯೂ, ಗುಡಿಗಳನೇಲೆಯೂ ಉಸಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಆದಿಸಂಸನು ಲೋಕಾಕಾರಕಥನದಲ್ಲಿ ಲೋಕವನ್ನು ನಟನಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ 
ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ: 
ಸ್ಫುಟ ನೈಶಾಖಸಾ ನಂ FY- 
ತಟ ನಿನ್ಯಸ್ತ ಹಸ್ತಯುಗನಾಗಿ ಮಹಾ- 
ಲಟಿಹಂ ಬೆರಸಿರ್ದೊಪ್ಪುವ 
ನಟಿನಾಕೃತಿ ತಾನೆ ಲೋಕದೊಂದಾಕಾರಂ 
ತ್‌ X ೩ 
a ೩ನು ಚಂದ್ರಬಿಂಬೋದಯವನ್ನು ನಾಟ್ಯರಂಗದಂತೆ ಬಹು ಮನೋ 
ವ ೯೧ದ್ದಾನ. ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ: 


ಉದ ò ಗ i 
ಉದಯ E E SNo ರಂಗಮನಾುಡುತತಿ ಪುಸ್ಪಾಂಜಲಿಕ್ಸೇಪಮಂ r 


ಪ್ಪ ದಗುರ್ವಪ್ಪಂಧಕಾರಂ ನನಯನನಿಕೆಯಂ ನಾಲು ಜಾನಂಗಳುಂ ತ- 
Sy ನಾಲ್ಕಂಕಂಗಳಂ ಪೋಲ್ಕಮರ್ದಿರೆ ಜನ್‌ ಸ್‌ ಸೂತ್ರಧಾರ 
re ia ಪ್ರಾರಂಭಮಿಂದ್ರಾಶೆಯೊಳೆಯೆನೆ rer ,0899 ೫ ತಾಂಶುಬಿಂಬ? 
ಅಭಿನನಸಂಸನು "ವೂ = 
ಶಾಸ ಸ್‌ ಮಲ್ಲಿನಾಥ ಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ ಸಂಗೀತವಾ 
ನ್ಪತ್ಯಗಳನ್ನು. os ರ ಮುಂದಿರಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ಮುದ್ದು ಮಾತುಗಳಿಂದ ವೌ 
ee DIT BH ನಿನ ಮುಂದೆ ಪ್ರತೃಕ್ಚವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಆ 
=) 
E ಈ ಶಾಸ್ತ್ರನ್ಸೈಪುಣ್ಯವನ್ನು ಆಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೊಳಗಿನ ಫಾರಿಭಾ 
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J 
ಫರಿಸತ್ತತ್ರಿಕೆ] ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯಕಲೆಗಳು [ಜುಲೈ- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೯ 
ee EES 
ವಿ ಇ 


ಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಆ ಭಾಗನ್ರ ಶಾಸ 189, OBIOR ಬಹುನುಟ್ಟಿ ಗೆ 
A) 


ಗಡುಚಾಗುತ್ತ ದೆ. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿನ ಕೆರಿವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ನರಿ 
ಸಲಾಗಿದೆ: 
ಅಂತಾದತಿಶಯ ಪರಿಣಶಿಯಂ ಮೆಜಕೆದು ಮೂಣುಂ ಗಾ )ಮುರಾಗಂಗಳೊಳಂ, 
ಸಡ್ಜಾತಿ ಯಸಭಾದಿ ಸಪ್ತಸ್ವರ ಸಮಾಯೋಗ ಸಂಭನಮಪ್ಪ ಮೂವತು ೦ ವಿಶುದ ರಾಗ 
dado, ಸ್ವರಭಾಷಾ ನಿಭಾಸೆಯಿಂ ವ್ಯಕ್ತಮಾದ ಮೂನತ್ತಾ ಜುಂ ರಾಗಭೇದದೆಸಳಂ, 
ದೇಶೀಯ ನಿಶೇಷ ಭೇದದಿನಾಚಾರ್ಯ' ವಿರಚಿತಾಭಿನಯ ಭೇಪದಿಂ ಜನಿಯಿಸಿದ ನೂಜು 
ನಾಲ್ವತ್ತುಂ ರಾಗಭೇದದೊಳಮವನನೋರೊಂದಜಕೊಳ್ಳೆರಸುವ ಸಾಮ್ರಾಣಿ ಭೇದದೊಳಂ, 
ಚಚ್ಚಪುಟಿ ಚಾಚಪುಟಾದಿ ಸಕಲ ತಾಳೆ ಸಂಚಾರ ಸಮುದಿತನುಪ್ಪಿರ್ಪತ್ತೆಂಟು ವಸ್ತುಗೀತ 
ದೊಳಮತಿಪ್ರನೀಣನಪ್ಪ ಗಾಣಂ ಪಾಡಲೊಡರಿಸುವುದುಮಾಗಳ೯ 
ಆಗಳವನದ್ದವಾದ್ಯ ವಿದ್ಯಾವಿದಗ್ಭನಪ್ಪ ವಾದಕಂ ಕೈಯೆ ಮನಮಾಗೆ, ಕುಡುಫೆ 
ನಾಲಗೆಯಾಗೆ, ತಾಳಾನುಗಮಂ ತಜಗೆಲೆಯನೇಲೆ ನುಣ್ಮಜಲಂ ಬಿಡದೆ ಸುರಿದಂತೆ 
ಗೀತಾನುಗಮಾಗೆ ಬಿಡದೆ ಬಾಜಿಸಾಗಳ್‌ 
ಮನದಿಂ ಭಾನನಮುದೀೀರ್ಣಮಾಗೆ ಮುಖದಿಂ ಕೈಗಣ್ಮೆ ಹಾನಂ ವಿಲೋ- 
ಚನದಿಂ ಪೊಣ್ಮೆ ವಿಲಾಸಮೊತ್ತರಿಸೆ ಪುರ್ಬಿಂ ನಿಭ್ರಮಂ ಕಿಂಕಿಣೀ 
ನಿನದಂ ಗೀತದ ಮೆಯ್ಗೆ ಬಾಜಿಪ ©0395, 50, ರವ್ಯ ಕ್ತ್ರಿಯಿಂ 
ಜನಸಂಮೋ ಹನಮಾಗೆ" ದೇಸೆನಡೆದತ್ತಾ ನರ್ತಕ “ERD 
ಅತಿನಿಸಮವೆನಿಪ ತಾಳದ 
naoa Ja e? oto 320 ಕರಣಂಗಳ ಸಂ- 
ಗತಿ ದೇಸೆನಡೆಯೆ ಪಡೆದಳ್‌ 
ಲತಾಂಗಿ ನೃ ಪಸಭೆಗೆ AYO ಪುಲಕೋದ್ಗ ಮನುಂ 


ವಚನಕಾರರು ತನ್ನು ವಚನಗಳನ್ನು ರಾಗದಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಹರಿಹ 
: ಜೀವನು ತನ್ನ ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಈಗಲಾದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಜಾಡು 
ತ್ತಿರುವುದು ಕಡುಬಡ, ದೆ. 
 ಅರ್ಥನೇಮಿಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ ನೇಮಿಚಂದ್ರನು ಮದನಸುಂದರಿಯ ನೃತ್ಯ 
ನನ್ನು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ : 


ವಿನಿಧವಾದ್ನ ವಾಚಾಳಮಂ ೦, ಗಾಯಿಕಾಜನ Hogs, 00, ವಾಂಶಿಕ ಸಂಕುಳ 
ಸಂಕೀರ್ಣಮಂಂ, ಶೈಲೂಸಸಮುೂೂಹಸಂಮುರ್ದಮಂಂ, ಭಾರತಿಕ ವೃಂದಭರಿತಮು 0, 
ಮಾಗಿ ಓಯಕಾರವಿಳಸಿತನೆಂ, ಪ್ರಗೀತಪ್ರಕೀರ್ಣಮಂಂ, ತಾಳಧರಾಧಿಸಿ. ತಮುಮಪ್ಪ 
ಮುಣಿನುಯ ನೃತ್ಯಮಂಟಿಪಕ್ಕೆ ಇಭ್ಯ 3 ಕೀತುಕುಮಾರನಂ ಬರಿಸಿ 


ವನಿತಾಪಾದಪಯೋಜ ಸಂಗಸುಖದಿಂದಂಗಕ್ಕೆ ಕೋನಮಾಂಚನೂ- 

ಯ್ತೆನೆ ನಟ್ಟ ೦ತಿರೆ ಸೂಸಿ ಸ ಜಿಗಳನಾಪೊಂಬೂಜಿಯೊಂಡೊಂದು NE 
ರ್ಮೆನೆ- ಗೊಂಡೊಂದಲರಾಯ್ಡು ತೋಯ್ದ ತೆಅದಿಂದಿರ್ಸಂತು ಫುಲ್ಲಾ 

ನನೆ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಗೊಟ್ಟಿ ಳಂಗಜಸುಧಾಸಾರಂ ಪೊದಳ್ತಂದದಿಂ 


ಬಾಡಿದಲರಟಂಪೆ se? go- 
ಜೂಡಿದ ಸೂಜಿಗಳನುರಿಪಿ ಕುಂಭಿಯೊಲವನೇ- 
ನಾಡಿದಳೊ ಸೂಜಿಗಳ ಕೂ- 
ರ್ಪೊಡೆದ ಮೊನೆಯಲರ ಮೇಲೆ ನಾನಾನಿಧದಿಂ 
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ಸ್ರಮಾಥಿ, ಆಷಾಥ-ನಿಜಶ್ರಾನಣ] ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯ ಕಲೆಗಳು [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ. 
ee 
NCS a- 
"ಜಗನ್ನಾಥ ನಿಜಯ'ದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಭಟ್ಟನು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಸಂಗೀತ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೇ ಓದುಗರ ಮುಂದಿರಿಸಿರುವುದಲ್ಲದ, ರಾಸಕ್ರೀಡಯನ್ನೂ ಮನೋಜ 
ದ್‌ ~ 
ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕೃಷ್ಣನ ಕೊಳಲಗಾನವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ; 
ಭಣಿತೆ-ಬೆಡಂಗು-ಕಾಕು-ಖಚರಂ ಗಮಕಂ ತಿರುಪಿಂಪು-ನುಣ್ಛಿ-ನೇ- 
ನಣೆ-ಕಣೆ-ಬಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ ವಣೆ- ಕಾಳಸಿ-ಬೈಸಿಕೆ-ಪಟ್ಟಿ- ಕಾಂತಿ-ಕೊಂ- 
ಕಣು-ಕನುಜಾಯಿ-ಗೀತಿ-ಜತಿ-ಜೋಕೆ ನಯಂ-ಬಹುಲಾಯಿಂ-ದೇಸೆ-ಪೆ- 
ಲಣೆ-ಕಳೆಯೆಂಬಿವಂ SIG Ha ಬಾಜಿಸಿದಂ ಮಂರವೈರಿ ವಾಸಮಂ 


ಗೋಪಿಯರ ಗಾಯನವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ: 
ಇನಿಸಂ ಕೀಟ್ಕಾಡಿ ಭೃಂಗೀರುತಿಯನಿಟಸಿ ಪುಷ್ಪಾಯುಧಜ್ಯಾಲತಾನಿ- 
ಸ್ವನಮಂ ವಾಣೀವಿಸಂಚೀರನಮನಲೆದು ಗೇಯಸ್ವನಂ ಪೊಣ್ಮೆ RADO- 
ದನೆ ನಾನಾರೀತಿಯಿಂ ಕತ್ತುರಿಯ ಸೆಳೆಯನಳ್ಳಾಡಿದೊಂದಂದದಿಂ ವಾ- 
ಸನೆಯಾದತ್ತೈಂಬಿನಂ ಪಾಡಿದುದೆಸೆಯೆ ನಟಿದ್ಗೋಪಕಾಂತಾ TRONO 


ಕೋಲಾಟದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ: 
ಯುಗಪತ್ಕೂರ್ಮವಿಧಾನದಿಂ ಯಂಖಗಪದುತ್ತಾನಾಂಗ ಸಂಸ್ಥಾನದಿಂ 
ಯುನಗಪದ್ವಿಭ್ರಮನೇಗದಿಂ ಯುಗಪದಭ್ಯಾಯಾತಚಾತು ogo F Ho 
ಯುಗಪದ್ಧಂಡ-ಖಣಿಲ್‌ ಖಣಿಲ್‌ ಕೃಣಿತದಿಂ ಕೋಲಾಟದೊಳ ಕೃಷ್ಣನಂ 
ಬಗೆಗೊಂಡರ್‌ ಸಮಸತ್ತ್ವ ನಿಭ್ರಮಣೆಯರ್‌ ಶ್ರೀರೂಪೆಯರ್‌ ಗೋಪಫಿಯರ್‌ 
ತ್ರಿಗುಣಿಸೆ ನಯನನಿಭೂಸಾಂ- 
ಶುಗಳಲಗಿನರುಚಿಯನಲಗನೆರಡುಂ ಕೈಯೊಳ್‌ 
ತ್ರಿಗುಣಿಸಿ ಚಿತ್ರಂಬಡೆದಳ* 

ನೀಣಾನಾದನನನ್ನು ನೋಡಿ: 
ಸರಳತರಾಂಗುಳೀ ಮೃದುನಿವರ್ತನದಿಂ tains HF ಬಂ- 

೬ 

ಧುರ ರಸಗೇಯನೆುಂಬನ್ನುತಪೂರನುನೊಯ್ದನಲಾಂಬುವಿಂದಮು- 


N 
ತ್ತರಿಸುತುಮಿರ್ದಳೀಕೆಯೆನೆ ಬಾಜಿಸಿದಳ್‌, ... . ವೀಣೆಯಂ 


ಹಾಡುವ, ಬಾರಿಸುವ, ಕುಣಿಯುವ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಮಾಡಿದ ವರ್ಣನೆಗಳಿವು. 
ತಾನಾಗಿಯೇ ಆಯಾ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀಕರಾಗಿರುವಾಗ ಬಾಯಿಂದ wade 
ಬಹುದಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹರಿಹರಜೀವನ ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 


ತಿರುನಾಳ್ಜೊವರ ಮಾಹಾತ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯಸಂಗೀತಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೋಡಿ: 
ನಿಸ್ಸಾಳಧ್ವನಿ ದಂ ದಳ ದಳನುನೆ ಕ 
ARERR D ಭರದಿಂ ಭೋರೆನೆ 
ವಾದ್ಯಧ್ವನಿ ಸೋಜಿಗಮನೆ ನೆಗೆದುವು 
ಚೋದ್ಯಂ ಪುಟ್ಟಿ ಲ್ತರದಿಂದೊಗೆದುವು. 
ತಂದೋಂ ಧಿತ್ತೋಂ ಧೋಮೆಂದೆನುತಂ 
Bo Bo ಧಿಮಿ ಧೀ ಧಿಖುತಿಂದೆನುತಂ 
ದುಮು ದುಮು ತತ್ತೊಂ ತತೊ ೦ಗೆನುತಂ 


ಚಮಕಂ ತಕ ನಕ ತಕ ವಿಂಡೆನುತಂ 


i ಯುಂ do ರುಂ ತಕತಕ ಎನುತಂ 
೦ ರುಂ ದಿಕ್ಕಟಿ ತಕ್ಕಟಿ ಎನುತಂ 
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ಭ0ಸತ್ಪತ್ತಿಕೆ] ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯಕಲೆಗಳು  [ಜುಲೈ-ಸೆಸ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
SS  ——_—_—— 
ತಂದ್ರ 0 ದಿಕ್ಕ ಟಿ QT, ಟಿ ಎನುತಂ 
ರಂದ್ರ 0 ಪಟ ಯೋಂದ್ರ ೦ ಕಟಿ ಎನುತಂ 
ಸಂಗೀತಧ್ವನಿಯುಮ್ಮಳಿಸುತ್ತಲ್‌ 
ಜಂಗಮನಾದಂ ನಭನುಂ ಮುಟ್ವಿಲ್‌ 
ಜಗವೊರ್ಗುಡಿಸಲುಘಫೇ ಎಂಡೆನುತಂ 
ಬಗೆ ಮಿಗೆ ಶರಣರ್ಜಯಜಯ ಎನುತಂ 
ಕುಂಬರಗುಂಡನ ಕುಂಭಿವಾದ್ಯ ನೃತ್ಯಗಳೂ ಅವುಗಳನ್ನನುಸರಿಸುನ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಕಾಂಡವವೂ ಅನ್ಯಾದೃಶವಾಗಿವೆ. ಅನ್ರಗಳಿಗೆ ಸರಿಹೋಗುವ ವಾದ್ಯ ಕೃತ್ಯಗಳ 
ವರ್ಣನೆಯು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಹಾಡುತ ಮಡಕೆಗಳಂ ಬಾರಿಸಿ 
ಕುಣಿದಾಡುತೆ ಕುಡಿಕೆಗಳಂ ಬಾರಿಸಿ 
ಶಿವನಂ ಸುತ್ತಿ ಬರುತ್ತಂ ಬಾರಿಸಿ 
ಭವನಂ ಬಲನಂದೊಲನಿಂ ಬಾರಿಸಿ 


ಕುಣಿವುತೆ ಕೊರಲೆತ್ತುತೆ ನೆರೆ ತೂಗುತೆ 
ಕೊನೆವುತೆ ತೂಗಾಡುತೆ ಸುಖಿಯಾಗುತೆ 


ಆಡುವ ಗುಂಡಯ್ಯ ನ ಹೊಸ ನೃತ್ಯಂ 
ನೋಡುವ ಶಿವನಂ' ಮುಂಟ್ಟತು H o 


ಒಳಗಾಡಿದೆನಿನಿತುಂ ದಿನವೆನುತುಂ 
ಇಳೆಯರಿಯಲ್‌ ಹೊರಗಾಡುನೆನೆನುತುಂ 


ದಶಭುಜಮುಂ ದಿಕ್ಷಟಕಂ ಪಸರಿಸಿ 
ಎಸೆವ ಕರಂಗಳನೆತ್ತಲ್ಲೇನಿಂಸಿ 


ಒಂದು ಪದಂ ಪಾತಾಳವನೊತ್ತಲ್‌ 
ಒಂದು ಪದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ೦ಡವನೆತ್ತಲ್‌ 


dees) ಈ ಮಾದರಿಯ ಆ ಟಿರಾಜನ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೋಡಲು 
ಕೊಳೆಯುತ್ತವೆ. 

ಜಡೆಗಳೆ ೦ಬಳಿವಿಡಿದಾಡುತ್ತಿರೆ 

ಮುಡಿಯೊಳ್ಳುರನದಿ ತುಳ್ಳಾ ಡುತ್ತಿಕೆ 


ತಡೆಯೊಳ೯ ಶಶಿಕಳೆಯಲ್ಲಾ 203, ರೆ 
ಕಡುಚೆಲ್ವ ಳಕಂ ಕುಣಿದಾಡುತ್ತಿ 8 


ನಿಸುಗುವ ಡಮರುಗ go ಢಂ ಢಣಲೆನೆ 
ತಿಸುಳದಿ ಹರಿಯುವ ತಾರಂ 3d, 3 


ತಿರುಗುತ್ತಿರೆ wong, ಡೆ ಎತ್ತಲು 
ಕರಿಯ ತೊನಲ್ಲ ಭವಂ ಚೋಹರಿಸಲು 


ಪೊಂಗೆಜ್ಜೆಗಳ ರವಂ gooo ಘಂಲಂಕೆನೆ 
ತೊಂಗಲ ಘಂಟಿ ಢಣಂ ಥಂ ಢಣಲೆನೆ 


ಆಡಿದನಾಡಿದನಾಹಾ ಶಂಕರ 
ನಾಡಿದನಾಗುಂಡನ ಮುಂದೀಶ್ವರ 


೨೪೧ 
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ಗೀತನ್ನತ್ನಕಲೆಗಳು [ಕನ 
ಸ್ರಮಾಥಿ, ಅಷಾಢ-ಸಿಜಶ್ರಾವಣ] ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯ ಕಲೆಗಳು [ಕನ್ನಡ my 


ಶಿನನಂ ಕಂಡಾಭಕ್ತಂ ಕುಣಿಯಲು 
ಶಿವಭಕ್ತನ ಕೂಡ ಭವಂ ಕುಣಿಯಲು 
ಈರ್ವರನೀಸಕ್ಸಿಸಿ ಗಣತತಿ ಕುಣಿಯಲು 
ಸರ್ವ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮವಾಡಲು 


ಇಲಿ ಮಾನವಶರೀರಜೊಳಗಿನ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಪರತಂತುಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
"ಸೂಚಿಸಿದರು. ಬಹು ಮಹತ್ವದ ನಿಷಯ. ಅದರಲ್ಲಿ AZIS. ಸೌಂದರ್ಯ 
ನಿದೆ. ಶರೀರಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಿಗೆ ಈ ಮರ್ಮವು ಈವರೆಗೂ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಬಂದಿಲ್ಲವಂತೆ. ಅದನ್ನು ಹರಿಹರದೇವನು ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಯನ್ಲಿಯೇ 
ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನೇಮಿಚಂದ್ರನ ಕೂಡ ನಾವೂ " ರವಿಕಾಣದುದಂ ಕನಿ 
ಕಾಣ್ಣಂ? ಎಂದು ನುಡಿಯಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳು ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದಾಸರು 

ತನ್ಮಯರಾಗಿರುವಾಗ ಆನಂದದಿಂದ ಮಕ್ಕಳು ಕುಣಿಯುವಂತೆ ತಾವೂ ಕುಣಿಯು 
ತ್ತಾರೆ, ಅದನ್ನು ಪುರಂದರದಾಸರು ಬಹು ಅಂದವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಉದಹರಿಸಲಾಗಿದೆ : 

ಕದವ ಮುಚ್ಚಿದಳದಕೋ | ಗಯ್ಯಾಳಿ ಮೂಳಿ। 

ಕದವ ಮುಚ್ಚಿ ದಳದಕೋ ॥ಪ॥ 

ಕದನ ಮುಚ್ಚಿದಳದಕೊ ಚಿಲುಕನಲ್ಲಾಡುತಿದೆ | 

ಒಳಗಿದ್ದ ಪಾಪವು ಹೊರಗೆ ಹೋದೀತೆಂದು ॥ ಅ. B. I 


ಅಂದುಗೆ ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆ ಮುಂಗಾಲು ಫಣಿವಟ್ಟು । 
Ho ಧಿಂ ಧಿಮಿಕೆಂದು ಕುಣಿನ ದಾಸರ ಕಂಡು I ೨॥ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿಯು " ಭರತೇಶವೈಭವ ದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯಕಲೆ 

ಗಳ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಎರಡು ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲಿನ ಪೂರ್ವನಾಟಿಕೆ 
ಸಂಧಿ ಉತ್ತರನಾಟಕ ಸಂಧಿಗಳು ಕಥಕ್ಕಲಿರೂಪವಾಗಿವೆ. ಮನುಷ್ಯನು dH? 
ಸುವ ಆನಂದಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಹೇಳಬಾರಜಿನು ತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಆತಂದನನ್ನೆ! 
ಓದುಗರು ಇಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳ ರುಚಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಲು 
ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಉದಹರಿಸಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆವ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಬತ್ತಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ಆವ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು? -- ಎಂಬ ವಿಚಾರದಿಂದ" 
ಮೂಢನಾಗುವ ಹಾಗಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಓದುಗರೇ ಆ ಭಾಗವನ್ನು HS 
ಆನಂಡಸಡಬಚೇಕೆಂದ್ದು ಅವರಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನಹ. 
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ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ 


೧. ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ.--ಬರೆದವರು : ಶ್ರೀಃ ಭಾರತೀಸುತ್ತ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, 
ಆನಂದವನ; WS: ರೂ. ೧-೪-೦. 

ಇದೊಂದು ಸುಮಾರು 300 ಪುಟಿಗಳುಳ್ಳ ದೊಡ್ಡ ಕಾದಂಬರಿ. ಸುಪ,ಸಿದ 
ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆಯೇ ಇದರ ಕಥಾನಸು ಕತರ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ಕ ಕನಿಯು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕಾನ್ಕರೂಪನಾಗಿ ಜೈನಿಂನಿ ಭಾರತದ 
೨೮, ೨೯, ೩೦ನೆಯ ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೃೈದಯಂಗನುವಾಗಿಯೂ, ಕರಳು ಕರಗುನಂತೆಯೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

ಕಾದಂಬರಿಯ ಸಂವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಅದರ ತಂತ್ರಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪವಾಗುವಂತೆ 
ಕೆಲನೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಥಾವಸ್ತು ವಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ್ಯಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. 
ಕುಂತಳೇಂದ್ರ ಕುಮಾರಿಯಾದ. ಚಲನ ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ವರಿಸಿ ಮದುನೆ 
ಯಾದ ಬಳಿಕ ಮುಂಂದೆ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಮಗಳಾದ ವಿಷಯೆಯನ್ನು ಅವಳೇ ತನ್ನ 
ಪತಿದೇನನಾದ ಚಂದ್ರಹಾಸಸನಿಗೆ ಸತ್ನಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು ವಳು. ವಿಷಯೆಯು ಪುರುಸ 
ನೇಸದಲಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನಿಗೆ ನಿಪತ್ತಿನಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ನಾನಾ ಬಗೆಯಿಂದ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡುವಳು. ಕೊನೆಗೆ ಅವಳ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಏನು ಪ್ರತಿಫಲನನ್ಸೀಯಬೇಕೆಂದು ವಿಚಾರ 
ನಡೆದಾಗ ಚಂಪಕಮಾಲಿನಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ: 


Q ತಮ್ಮ್ಮ ಬಲವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನೊಬ್ಬ ve ಹೀರಬೇಕೊದ 9 ಬಯಸುವವಳಲ್ಲ,. ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ 
ಸಹಧರ್ಮಿಣಿಯಾಗಲು ನನಗಿಂತ “ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರೇಷ್ಠಳು ಅಮಾತ್ಯ ನಂದಿನಿಯ ಆಗಿರುವಳು. ಅವಳು 
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ಸ್ರ 
ನಿಶ್ವಜಿತ್ತು ಎಂಬ ಪುರುಷನ ವೇಷದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ವಿಸತ್ತು ಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ರಕ್ಷಿಸಿದಳೆಂಬುದನ್ನು ತಾವು 
ಬಲ್ಲಿರಷ್ಟೆ ! ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು no ರಿಸಬೇಡಿರಿ.' 


"" ರಾಜನಂದಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಹೃದಯವು ಇಷ್ಟು *ನಿಶಾಲವಾಗಿದೆಯಿಂಬುದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು — ಅಲ್ಲ, ಶಾಸನವನ್ನು SOR, ಸಲು ನನಗೆಲ್ಲಿದೆ ಚೆ ತನ್ಯವು? 

ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕ್ರೈಲಿಯು ಸರಳವೂ ಸುಗಮವೂ ಆಗಿರುವದೇನೋ ನಿಜ. 
ಆದರೆ ಕೆಲನೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಾರ್‌ ಶಿಫಿಲವಾಗಿರುನಂತೆ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಉತ್ತಮ ಕಾದಂಬರಿಗೆ 
ಬೇಕಾಗುವ ಬಂಧದ ಬಿಗಿತು ಕೊಂಚ ಕಡಮೆಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ಶಬ್ದಗಳ ಶಯ್ಕೆಯು ಅಷ್ಟೊಂದು ಸುಖಕರವಾಗಿಬ್ಲ. ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚ ಗನ್ನಡ 
ಶಬ್ದ ಗಳ ಸಂಗ್ರಹನಿದ್ದರೆ, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರ ಚುರವಾದ ವಾಕ್ಯ ಸಾರ ಜು 
ಬರುತ್ತವೆ. ಕನ್ನಡ “ಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥವು ಓದುವವರಿಗೆ ಆಗುತ್ತಿರುವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಹ ಅನವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಎಳೆದು ತಂದು ತುಂಬಿರುವುದು 
ನಮಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಬೆದಾಪರಕೆಯೆಂಡು ಹೇಳುವುದಾದರೆ, "" ಮಂತ್ರಿ 
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ಕುಮಾರನ ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಾನಿಸಿ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಕಪೋಲಗಳು ಬಹ 
ಹೊ 99 ದು. 

ವ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳ ಬೀಳು?” ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ 
“ ಸತ? ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಬಹಳ ಪಿ ಬ್ರಿಯವಾಗಿರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಂತಯೇ ಅನರು ಆ ಶಬ್ದ ನನ್ನು ಪುಸ್ತಕದಪ್ರ ಯೊಂದು ಪುಟಿದಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತ ED Re, ಮಾತಿನ ಸತ್ಯತೆಯ ಸಮರ್ಥನೆಗೋಸುಗ 
ಕೆಳಗಿನ ನಾಲ್ಟೈದು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇವೆ: 


S ೪ 
ನೆಕಿಹರಿಯ ಅರಸರ ಉದ್ಯಮಗಳೂ, ಅವರ ಗ 
ಬುದ ದುಸ್ಥ ಬುದ್ದಿ ಸಿಯ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಪತಿಸುತ್ತಿದ್ದ 3.” (ಪುಟಿ ೮) 
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R ಯಾನ ಪ್ರಯಾಸವೂ ಇಲ್ಲದೆ 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಆಷಾಢ-ಸಿಜಶ್ರಾನಣ] ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಅಡಾ 


ದುಸಬುದಿಯು ತನ್ನ ಶೃದೆಯನ 
TET ಜಾನುರಾಗನನ್ನು ಸಂಸಾದಿಸಲು ITAN a totes 


ಪ್ರಟಿ ಆ Ws; 
(ಕ 2 ತನ್ನನು ಕುರಿತು ಜನರಾಡುವ ಮಾತುಗ 
(ಪಟ ೯) 

[4 ಅಲ್ಲಿ ನ 
ಪತಿಸಿತು.?' (ಪುಜಿ Tas) ಇತತ 
sE ಸಗರದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕನ ನೀಕ್ಷಣೆ ( 

> ಸೆ 3) > 
s ರಾಜ್ಯ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ aah ನ DRA ee ಹಚ ಇ ಸ (2122: 2 o” (xt 

( 


ಳು ಸಚಿವನ ಕರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಪತಿಸದೆ; 


ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಕರಾಳ ರೂಪದ ಗಂಡಸರು ಸನಿಂತಿರುವದು ಅವಳ 


iq ae ಈ ರಾಜ್ಯ Ne DE ಪತಿಸಿ ಸಿದ್ದರೆ. 89೧ ಇ ೫೨ ೨ 9 ೫ ಅ ೫೨ 2 ಇ ಇ ಇ ಎ 
« ಹಸುಳೆಯ ಕ್ರ ಂಡನಾವಾಶವು ಬಂಡು ನನ್ನ ಕರ್ಣೇ ಂದಿ Sang ಪತಿಸಿತು.?? 


ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಕಾದಂಬರಿಯು 
ಧೀರ ರಗಂಭೀರವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತಮುಯವಾ ವಾದ ನು ಅಗುವುದಿಲ್ಲೆಂಬ ಭಾನನೆಯು 
ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಲೇಖಕರ oS ತೆಯಲ್ಲಿ ನಲೆಯಾಗಿ ನಿಂತಿರುವುದೆಂದು ಆನಕ 
ಶೈಲಿಯಿಂದ ಹೇಳಬಹುದು. " ಬಾಲಕನ ಅಳುವ ಧ್ವನಿಯಂ ಕೇಳಿಸುವಷ್ಪ 409” 
Ss ಹೇಳಬೇಕಾದಾಗ "" ಬಾಲಕನ ಕ್ರ ತಾನು ಆಶ್ರಾನಿಸಿದ ಬಳಿಕ” ಎಂದು 
ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವರು. ಒಟ್ಟಾರೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರ ಪ.ದರ್ಶನನಾದ ಘೊರತು ಕಾದಂಬರಿಯು 
ಕಳೆಗೊಳ್ಳು 308, om ಇನರ ಅಭಿಪ್ರಾ ರಾಗ್‌ ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ae ಗಳ ಸ ೈಭಾವಪರಿಪೋಸಣೆಯಂ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಃ ಗೆ ಚೆನ್ನಾ ಗದ ಕತೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ 'ಆತುರತೆಯೇನೋ ಹೇರಳವಾಗಿದೆ. ಆಡರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುನ' 
ಕಲಾಸಿದ್ಧಿ ಯು ಇನ್ನೂ ಅನಿತೊಂದು ರ್‌ ಬಂದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಮ್ಮ ಸ ಶಯ್ಯೆ, 
ರಸ್ತ ಪಾಕ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪೊ "ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಯ 
ಒರೆಗಲ್ಲಿಗೆ ಹಚ್ಚಿದರೆ ಇದೊಂದು ಎರಡನೆಯ ತರಗತಿಯ ಕಾದಂಬರಿಯಾಗಿದೆಯಂದು ಧಾರಾಳ 
ವಾಗಿ "ಹೇಳಬಹುದು. ಅಂತರಂಗದ ವಿಚಾರವನ್ನ ೦ತೂ ಹೇಳಿಯಾಯ್ತು. 
ಬಹಿರಂಗದ ಸೌಂದರ್ಯ ಮೊದಲಾದ "ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಬೇಕಾ ಕಾಡರೆ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಮುದ್ರಣವು ವಿಶೇಷ ಸುಂದರವಾಗಿಲ್ಲ. ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಕಾಗದಗಳು 
ಬಹಳ ಕೆಳತರೆಗತಿಯನಿನೆ. ಬಿಳಿ ಹೊಳಪಿನ ಕಾಗದಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ, ಅ್ಯಂಟಕ್‌ ಕಾಗದಗಳೆ 
ನ್ನಾಗಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದರೆ ಪುಸ್ತಕವು ಅಕರ್ಷಕವಾಗತ್ತಿ ತ್ತು. ಪುಸ್ತಕದ ಬಾಹ್ಯ 
ಸೌಂದರ್ಯ ನೊಡಲಾದ 'ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಮನದಂದರೆ ega t, ಬೆಲೆಯು ಕೊಂಡ 
ಹೆಚ್ಚೆಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಬರಹಗಾರರೇ ಓಡಮಯಾಗಿರುವಾಗ 
ಪ್ರೊ Send ಸಾಹಸವು DOD ws TE eee ಬೇರೆ ಹೇಳುನ ಕಾರಣನಿಳ್ಲಿ: 


ವೆಂಕಟೇಶ ಭೀಮರಾವ್‌ ನಾಯಕ್‌ 


ಎಂದ 

೨. ಸಂಸಾರ-. ಸಮರ, ಅನುವಾದಕರು : ಶ್ರೀ॥ ಈಶ್ವರ ಸಣಕಲ್ಲ ಅವರು) Sebo 
ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಹಲಸಂಗಿ; ಪ್ರಟ್ಟ ೧೬೦; BS: ೮ ಆಣೆ. 3 
gon TE ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ರೇಶಿನಕಾಯರಾಗಿ ಮೆರೆಯಂತ್ತಿ ರುವ ಸುಸ್ರಸಿಇ 


ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಾದ 1 ಚಾರ್ಲಿಸ್‌ ಡಿಕೆ 
ಅನುನಾದನಿದು. 


fè] 
ನ್ಸರ “Battle of life’ ಎಂಬ ಕಾದೆಂಬ 


ರಚನೆ ಶೈ ಆಂಗ್ಲ ಕಾಡಂಬರಿಯ ಅನುವಾದವಿಡೆಂದ ಬಳಿಕ ಆದರೆ 
ಫದಧ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬಹಳ ಚರ್ಚಿಸುನ © 


ಆದರೆ ಗ ನಿಸಯ ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಾದಗ್ರಸ್ತ ವಿಷಯವು ನನು ao 
ಬರುತ್ತದೆ. ಪರಭಾಸೆಗಳಿಂದ ನನ್ನು ಗಳಿಗೆ ೫ ದಂಬರಿ, ನೆ ಬಕ 
ಅನುವಾದಿಸುವ ane 3, Saale 


ವಾಗ ಮೂಲ ಕತ್ತೆ ಕಾದಂ ರಿ ಹೆಸರ: 
ಬ ಛ ತ್ರಗಳೆ 
ಹಾಗೆಯೆ ಇಡಬೇಕ್ಟೋ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿಯ ಪಾ 


ನಮ್ಮ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸಂಿಹೋಗುನಂತೆ ಅವ್ರ 


೨೪೪ 
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3,2 F 

ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ [ಜುಲೈ..ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
ಬಾ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೊ ಎಂಬುದೇ ಆ ನಾದದ ಅಂ ಕೆಲನರು See ಬ ಸರುಗಳನ್ಸೆ e 
ಇದ್ದಕ್ಕಿ Bos ato, ಅನುವಾದ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು aes ಹೀಗೆ ಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಆ ಸಮಾಜದ ರೀತಿನೀತಿಗಳ ಪರಿಚಯವು ನನ್ಮು ಜನರಿಗೆ ಆಗಿ ಅದು 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗುವುದೆಂಬು ದೊಂದು ಅನರ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ಕಾರಣ. ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಬದಲಿಸಿತೆಂದರ್ಯ ಅದರ ಪರಿಣಾನುವಾಗಿ ನಾವು ಮೂಲಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬಣಿಸಲಟಿ 

ಣೆ J ಅ ~~ sð = ಗಿ ಬ es ಣ್ಯ ಕ 
ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಆವರ 'ಅಚಾರನಿಚ್ಛಸಗ ಳು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ, ಅನರ ಅಚಾರನಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ಕೂಡ ಪಲ್ಲಟಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗವು ಬರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗುವುದರಿಂದ ಮೂಲಕಥೆಯಲ್ಲಿಯೆ 
ಪಾತ್ರ ಗಳ ಸ ಭಾನಶೀಲಗಳಿಗೂ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿಯ ಪಾತ್ರಗಳ ನಡೆ-ನುಡಿಗಳಿಗೂ ಕೆಲವು 
ಸಂದರ್ಭ ೯ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಹತ್ವದ ಭೇದವು ತಲೆದೋರುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಅನುವಾದವು ಮೂಲ 
ಕಾದಂಬರಿಯ. ಪ್ರತಿಬಿ೦ಬವ WG ಬೇರೆ ಹೊಸ ಸ್ವರೂಪನನ್ನೇ ತಾಳುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣ 
ಗಳ ಮೂಲಕ ಮೂಲಕಥೆಯಲ್ಲಿಯ ಪಾತ್ರಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹಾಗೆಯೆ ಇಡಬೇಕೆಂದು 


ಒಂದು ಪಕ್ಸೆದನರು ಪ್ರತಿಪಾ ವ 
ಆ BUG ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ಇನ್ನೊಂದು BE BHT ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉತ್ತರ 
ದ ಮೂಲಕಥೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿಯ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಇಟ್ಟಿ ಕೆ ನನ್ಮು 


ಮಾಜಕ್ಕೆ ಅದರ 'ಸಂಬಂಧನಿಲ್ಲೆಂದು ತಿಳಿದು ನನ್ನು ಜನರು ಅದನ್ನು ಓದುವುದಿಲ್ಲ. 
wee ಪಲ್ಲಟಿಸುವುದರಿಂದ ಕೆಥಾವಸ್ತುವು ನಮ್ಮ] ದಾಗಿ ಅದು' ನನುಗೆ ನಿಕಟವರ್ತಿ 
ಯಾಗುವುದು. ಆಗ ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಓದಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ನನ್ಮುಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ, 
ಆ ಕಥೆಯ ಏರಿಳಿತಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಕತೆ ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳನ್ನೋದುವವರು 'ಅಲ್ಲಿಯ ಸಮಾಜರಚನೆ, ರೀತಿನೀತಿ, ನಡತೆಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಂಡು ಅಭ್ಯಾ ಸಮಾಡಬೇ ಕೆಂದು ಓದುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವ ಕತೆಗಾರನ ಕಲಾನೈಪುಣ್ಯದ ಸವಿಯನ್ನುಂಡು ಸುಖಸಂತೋಷಸಗಳಲ್ಲಿ “ಲಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಓದುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಓದುವನರಿಗೆ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿ ಮಯತೆಯೂ, 
ಆಸಕ್ತಿಯೂ ಹುಟ್ಟು ವಂತೆ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಡೆಸೆಗಳನ್ನು ಪಲ್ಲಟಿಸುವುದು ಯೋಗ್ಯ 
ನೆಂದು ಈ ಪಂಥದ KEEN ಯು. 
ಅದೇನೇ ಇರಲಿ; ನನ್ಮು ವಿನುರ್ಶೆಯ ವಿಷಯವಾದ € ಸಂಸಾರ- ಸಮರ? 
ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಶ್ರೀ BS, ರಸಣಕಲ್ಲರು ಅನುವಾದ ಮಾಡುವಾಗ ಎರಡನೆಯ ಗುಂಪಿನ 
ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿ ಯನ್ನು ನ ಅನುಸರಿಸಿರುವರು. ಅವರು ಮಾಡಿದ ಅನುನಾದದಲ್ಲಿ ಮೂಲ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಪಾತ್ರ ಗಳ ನಾನುನಿರ್ದೇಶಗಳಿರಡೆ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಲ್ಲಿಸಿ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ 
ದಲ್ಲಿಯ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೇ ಅವುಗಳಿಗೆ ಕೊಚ್ಚಿ ರುನರು. K ಸಂಸಾರ-- ಸಮರ ವೆಂಬ 
ಈ ಕಾದಂಬರಿಯು ಸವನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ನಡ 03293, ರುನ ವಿನಿಧಭಾವನೆಗಳ 
ಒಳತೋಬಯು ಸುಂದರಚಿತ್ರ ವನ್ನು ಓದುಗರ ಮ ನಸೆಳೆನಂತೆ ua ಭಯಂ P? 
ವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಪ್ರೆ ದು” ಕರುಣೆ, ತಾಳ್ಮೆ; ತ್ಯಾಗ ಮೊದಲಾದ ಸುನು 
ಅಂತಃಕಲಹವನ್ನು ಯಾವನಿಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿ ಸಲೋಸುಗ ಕಲ್ಪಿ ಸಿದ ಸುಂದರ hae 
ಈ ಕಾದಂಬರಿಯು. ಪ್ರೊ ಕಾದಂಬರಿಯು ಮನುಷ್ಯನ ನು ಹ Bree 
ನಡೆಯುವ ಸುಖ ದುಃಖ, ಸ್ವಾ ರ್ಥ ಪರಾರ್ಥಗಳ ತುಮುಲ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಬ 
ದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತೆ ಯಿ ಅಕ್ಕ ಕರುಣೆಗೆ 
ಒಂದು ರೂಪಕ ಕಥೆ (ailerons): ೧೪೭ನೆಯ ಪುಟಿ 


ಹೇಳಿದ ಆತ ನಿವೇದನದಲ್ಲಿ : 


« ಈ ಲೋಕದ ಹೈ ದಯಗರ್ಭದೊ 
SA ಕಲಮಲನೇಳುತಿರುವದು, ಎಂಥ 


ತತವೂ ಎಂಥ ಹೋರಾಟ ನಡೆದಿರುವುದು, 
ತಳಮಳವಾಗುತಿರುವದು, ಎಸ್ಟು ಬಲಿಗಳು ನೀತ 

ವನ ರವು! ಅಕ್ಸಾ, ಈ ಹೃದಯಮಂಥನದಲ್ಲಿ, ಮಂಥನದಿ 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಈ ಹೊರೆಗಣ್ಣು ಗಳು ಕಾಣಲಾ 


ವಿಲೆ ಅನಂತವಾಗಿ ಅಪಾರವಾಗಿ 
oe Ea ಬಿದರ ಗಲಿವುಗಳು ee pave! na i jaan e ಹುಡಿಯೋ ಏನೋ! 
ಹಬ್ಬ ಶ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವ ರಣಭೂಮಿಗಳ ಮುಂದೆ ಈ ಹೊರಗಣ ರಣಭೂವಿ J 


ಳಗೆ ಒಳಗೊಳಗೇ ಸ 


೨೪೫ 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಅಷಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾನಣ] ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ O Wn 
a ೨ ಸರ್ವರ್‌ es 

4 ಗಳಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ we > 
vsa, ಹೃದಯ ರಣಭೂಮಿಗಳನ್ಲ Nye OM ಹನೆ_ ಶಾ ಸ ಇಜಯ 
ನಡ ಬೇಕಾದರೆ. ಜೀಕಾದ ಅಸ್ತ್ರವೇನು ಬಲ್ಲೆಯಾ? ಮಹಾನಿತ್ಯ ಸಹನೆ- ಶಾಂತಿಮಯ Aaz 


BRERA ಸೂರ್ಯನುಡಿಸುವ ಈ erp Ome ಯುದ್ಧಗಳು] 
ರಕ್ತವನ್ನು ಕೆಡಹದೆ, ಒಳಗೊಳಗೇ ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ TARDEN.” (FH ೧೫೪) 

«« ಈ ಜಂಜಡದ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗದಿಂದ ಪರಸ್ಪರರಿಗೆ ನೆರವಾಗಿ, ಪರಸ್ಪರರ gory 
ಸುಖ ಹಿತಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಸಸಡುತ್ತಿದ್ದ, ಸಂತೋಷಬಡಲು ಯುತ್ನಿಸುತಿದ್ದ ಅಕ್ಕೆ ತಂಗಿಯರಿದ್ದ À, 
ಇರಬಹು ದಾದರೆ ಅನರೂ ಇದೇ ಪಾಠವನ್ನು ಕಲಿಯುವರು.?' (BS ೧೫೧) (ಮುತ್ತೆಯ ಮಾತುಗಳ; 

ಆಂಗ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಾರ್ಲಿಸ್‌ ಡಿಕೆನ್ಸನು ಉತ್ತಮ ನರ್ಗದ ಕಾದಂಬರಿಕಾರನೆಂದು 
ನೆಗಳ್ತಿ BRAHAM. ಅವನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಡುವ 
ಸಾಹಸನನ್ನು ಶ್ರೀಃ ಈಶ್ವರ ಸಣಕಲ್ಲರು "ಅರವಿಂದ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ'ಯ ಮುಖಾಂತರ 
ಮಾಡಿದುದು ಅಭಿನಂದನೀಯವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಏಳಿಗೆಗೆ ಪರಸಾಹಿತ್ಯರ 
ಉತ್ತಮಗ್ರಂ ಥಗಳ ಅನುವಾದವು ಉತ್ತಮ ಸಾಧನಗಳಲ್ಲೊಂದೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತು 
ಅದರಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆಯುವುದು ಇಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀಃ ಈಶ್ವರ ಸಣಕಲ್ಲರು 
ಮಾಡಿದ ಈ ಅನುವಾದದ ಶೈಲಿಯು ಸರಳೆ ಹಾಗೂ ಸುಗಮವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಉತ್ತರ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಮನೆನಾತಿನ ಶೈಲಿಯನ್ನೇ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಳಸಿರುವುದರಿಂದ, ಮೈಸೂರ 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಮಂಗಳೂರ ಸೀಮೆಯವರಿಗೆ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥದ sory 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಃ ಈಶ್ವರ ಸಣಕಲ್ಲರು ಅಖಿಲಕರ್ನಾಟಕದ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಒಳಿತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕೆಲವು ಶಬ್ದ್ಧದೋಷಗಳ್ಕೂ ಮಾತಿನ ದೋಷಗಳೂ OVO ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಾಗಿ ""ನಿರಾಶೆಹೊಂದಿದವಳಾಗಿ ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ««ನಿರಾಶಿತಳಾಗಿ?' ಎಂದು ಒಂದೆಡೆ 

— ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವರು. ಮನೆಮಾತಿನ ಶೈಲಿಯನ್ನೇ ಬಹಳವಾಗಿ ಬೆರೆಸಿರುವುದರಿಂಡ 
ಶೈಲಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ನ್ಯೂನತೆಯುಂಟಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳೆಬಹುದು. 
ಬಾಹ್ಮಸೌಂದರ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ ಪುಸ್ತಕವು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಅಂದವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಕಾಗದಗಳು ಮಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚು ಹೊಳಪಿನ ಹಾಗೂ ಬಿಳಿಯ ಕಾಗದ 
ಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಕಳೆಯೇ ರುತ್ತಿತ್ತು. ಹಲನೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಿನ ಮೊಳೆಗಳು ಅರ್ಧ ಮೂಡಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅಚ್ಚಿನ ಅಂದ ಚೆಂದಗಳು ಎದು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ೧೬೦ ಪುಟಗಳ ಈ ಪುಸ್ತಕದ 


ಬೇಕಾದರೆ, ನಿಂತು, ಮುಂಡೆ ನಗಿ 


ಹಿಂದು as 


ಜಿಲೆ ಕೇನಲ ಎಂಟಾಣೆಗಳು ಮಾತ್ರ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕವು ಸಂಗ್ರ್ರಾಹ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ವೆಂಕಟೀಶ ಭೀಮರಾವ್‌ ನಾಯಕ್‌ 


under of Vijayanagara.—By Mr. S. Srikantaya, ಸಟ 
Cenotaph Ro ad ಗ Published by the Mythic Society, Daly Memoria 
This LE whe City; Price: Rs. 5; Foreign : Sh. 10; 1933. 1 
the ಜ್‌ 15 divided into five Sections. Chapter 1 dealt 
South Indian Kin ಎ nESt of Northern India; Chapter 2 We the 
೫೫1 ೬೫ une oms including Vijayanagara ; Chapter 3 wit ai 
those relating ate ee wherein are discussed questo i, 
country Ballila’. the existence of Vijayanagara in the eee 
nagara’s Part 3051076705 of capital to Vijayanagara, a e 
Sangama dynast : defence of the Hoysala Empire, Origin 
Harihara, and ಸ Ballala’s having (so it is supposed) ©" i 
early Vijayan € relationship between the Hoysalas î 
pee eras Chapter 4 with the contribution y the 
: ; e Sout} i ion Wee. ant 
elucidation of questions like those pe Pe 51111 
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ಪರಿಸತ್ಬತ್ರಿಕೆ) ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ 


[ಜುಲೈ- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
ಜಾ 


ಕಾರಾ ಲ ಚ ಕೌ 


ರಾ ರಾ 
and the latter's brothers,  , the Vidyaranya legend; and Chanter 
5 with Vidyaranya’s part in the foundation of the ಜಿ Nena? 
topics like Madhava and Kriyagakti, the identity of Medien 
charya and Madhavamantri and general remarks. ಎ 

The author has shown signs of considerable industry in the 
above work, and some of his views may help to clarify minor ಚ 
concerning the great problems relating to the early Vijayanagara 


history. B. A. SALETORE 


೪. ಭಾಸಕನಿಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯೌ ಗಂಧರಾಯಣ.- ಅನುವಾದಕರು : de ನಿಲ್‌. 
ಗುಂಡಪ್ಪನವರು, DON; ಕನ್‌ ಅಸ್ಟಪತ್ರದ ಪ್ರಬೆಗಳು ; ಸ + ೬೮; MBE coc: 
ಮೈಸೂರಿನ ವೆಸ್ಲೀ ಪೆ 
3 ರ್ಷಿಕವಾಗಿವೆ. ಬೆಲೆ ಬರಿಯ ಹತ್ತು ಅಣೆ 
ಯರನೂ ಆಕರ್ನಿಸುವಂತಿದೆ. 

ದ ಗಣಪತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೆಂಬನರು ಕಂಡು 
TOR ನಾಟಕಗಳಿನೆಯ a. 
ದೇಶಭಾಷೆಗಳಸ್ಸಿಯೂ ಅನುವಾದಿಸ 
ರ್ಗೊಂಡ ಅನೇಕಾನೇಕ ನಿನುರ್ಶಕರ 
| ಲಗಳಾಗಿನೆ. Bi ಗಣಪತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಆ ನಾಟಕ 
ಳ್‌ ಈ 
ರ್ಥರಿಸಿದ್ದಾರಸ್ಟೆ. ಮತ್ತಿನ ವಿಮರ್ಶಕರೊಳಗೆ 
ಅದನ್ನಲ್ಲಗಳೆನನರು ಕೆಲನರು; ಅಧ ಸನ್ನುತಿಯವರು ಕೆಲವರು; ಕೆಲನನ್ನು ಬರೆದುದು 
ಭಾಸನೇ ಆಗಿರಬಹುದಾದರೂ ಲವನ್ನವನಲ್ಲ ಎನ್ನುನನರು ಕೆಲನರು. ಇನ್ನು 
ಆಯಾ ನಾಟಿಕಗಳ ಕಥೆ, ರಚನೆ ಮೊದಲಾಡುವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗಿಯೂ 
ನಿಮರ್ಶಿಸಿದನರಿದಾ ಕೆ. ಅನುವಾದಕರು ಅದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ " ಭಾಸನು ಅರಿತಿದ್ದ 
a =] ಮೊಳೆ a= 
ಬೃಹತ್ಮಥೆಯ ಪಾಠವು ಯಾವುದು?” ಎಂಬ ಹೆಸರಿಸಿಂದ ಪ್ರಕೃತ ನಾಟಕದ ine 
ಹೊಲಬಿನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದಿಷ್ಟು, ವಿಮರ್ಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಿದ್ಧಾಂತರೂಪನಲ್ಲವಾದರೂ, 
೫೪ ಗುಂಡ = ಡಿ. ಆಮೇಲೆ ನೃಕ್ತನಾಗಿರುವಂತೆ 
ಶ್ರೀಃ ಗುಂಡಪ್ಪನವರ ನಿಮರ್ಶೆಯ ಊಹೆ ಹೀಗಿದೆ: ಮೇಲೆ ವ್ಯಕ್ತನಾ ಜಃ 
" ಫೆರುಂಗತೆ?ಗೂ ಭಾಸ ನಾಟಕಗಳಿಗೂ ಅನೇಕ ನಿನರಗಳು ಸಮನಾದ 
ಭಾಸನಿಗೆ " ಪೆರುಂಗತೆ? ಗೊತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದೆ?'' ಈ ಯ ಸ 
ಹೀಗೂ ಹೇಳುತಾ ರೆ:೨« ಪೆರುಂಗತೆಯನ್ನಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಜ್‌ ಬೃಪತ್ಯಥೆ 
ಪಾಠ ದರೂ 3 ದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. 
ಇಠಾಂತರವನ್ನಾ ದರೂ ತಿಳಿದಿದ್ದನೆಂಬುದರನ್ಲ A ಡು 

«« ಫೆರುಂಗತೆ?' ಎಂದರೆ ತಮಿಳು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸ ma 
GA ee ; ~ ತರಿಸಿದರೆ "ಸೆರುಂಗತೆ? ಎಂದಾಗುತ್ತ್‌ಡೆ. 
ಬೃಹತ್ಯಥೆ? ಎಂಬುದನ್ನೇ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ 5 se g. g. agod 
ಅಸೆ e ಅಲ. ಆ *ಸಪೆರುಂಗತೆ'ಯ ವಿಷಯವಾದರೂ ಬಹುಮುಟ್ಳಗಿ ಸ್ರ. © 

ae : ನ ನು ಪೈಶಾಚೀಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದು 
ಶತಕದವನಾದ ಶಾಲಿವಾಹನ ಆಸ್ಥಾನದ ಗುಡಾತೃ ದ ಸಂಸ್ಕೃತೀಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುವ 
Bom ತಿಳಿದುಬಂದಿರುವ, ಅಮೇಲೆ ಕ್ಲೇನೇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕ ಬ 


ತಮಾ 

" ಬೃಹತ್ವಥಾಮಂಜರಿ' ಮೊಡಲಾದುವುಗಳದೇ. ಆ ಪ್ರತ ಕ 
ಸೈಶಾಚಿಯಿಂ e 

ದಲ್ಲಿದ್ದ ಗಂಗರಾಜ ದುರ್ನಿನೀತನು ಸೈ ಕೊಂಗುನೇಳಿರ್‌ ಎಂಬ ಕಿರಿಯರಸ 


ಗ್ರಂಥದ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಕೊಂಗುನಾಡಿನ : 'ಉಸಾದಕರಾಡ 
Matheny ಇ f aaora ಯನ್ನು URDU ಬಂದ ಆರ e 

ಓಣಿ ಕ್‌ awon 4 ಯವನೂ, ಶ್ರಿ ಗುಂಡಪ್ಪನನರೇ ಸೂಚಿಸು 
ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಸ್ವಾಮಿನಾಥಯ್ಯರವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ae ಅಥಾರನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ 
ತ್ಹಾರೆ, ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಸ್ವಾನಿನಾಥಯ್ಯುರನರಂ ತಮ್ಮ ð ; S 


ನುುದ್ರಣ್ಕ 
ಎಂಬುದು ಬಡನರಾದ ವಾಚಕ 
ಕೆಲಕಾಲಕ್ಕೆ ವೆ 


ಹಿಡಿದು ಭಾಸಕನಿಕ್ನತಗಳೆಂದು 
ಸ 


ಗ 
cL 


G 
J 
at vo 
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ನಿಮರ್ಶೆಯ ಮಲ್ಲಯುದ್ದಕ್ತೂ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಭಾಸಕೃತಗಳು ಎಂದು 


A 
C- 
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ಕ್‌ ~ > ಶೆ 
ಪ್ರಮಾಥಿ, ಅಷಾಢೆ-ಸಿಜಶ್ರಾನಣ] ನಾರ್‌ [ಕನ್ನಡ maby 
—— ರ್ಮ್‌ --- 
ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ಸೂಚಿಸಿಲ್ಲ. ನಾವು ಆ pyy 

ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಶ್ರಿ 11 ತೂ aes Soe X ಭೂ ಪುಸ್ತಕನನ್ನು 
ಅವಳೋತಿಸಿಲ್ಲ ತ ಯ ಹ ದರಗ ಅಜ LCS cE 
ಊಹೆ ಸಕಾರಣನಾಗಿಯ€ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂಬಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸಂದೇಹ ತೋರುವ್ರದಲ 

ದೆ ಸ೧ದರ್ಬೆದಲೆ ~ ಇವಿ Mm 
ಆದರೈ, ಶ್ರೀಃ ಗುಂಡಪ್ಪನನರು ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ “Sons ಯಾನ 


+ 


ಕಾಲದ್ದೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ” ನೂ ಮೊದಲಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಮುಂದೆ "ಇದು (ಶ್ರೀ ಸಾ 
ಜನೋ ತಿಳಿಯದು? ಎಂದು ಮಾತ Re 
J 


ಅಯ್ಯರ ನರ ಅಭಿಸ್ರಾ )ಯವು) ಎಷ್ಟು ಜಾ n 
ಸಾ ಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ಮಿನುಗಿಸು ತ್ತಾರೆ 
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಸುತ್ತಿ ನಡೆದುಬಂದುದು, ಯಾಕೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು 


US A J 

ಬಹುದು :— 
ಕೈಃ ಗಣಪತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳಿಂದ ತಡಿಯಲ್ಲಿ ಟ್ಟ, ನಾಟಿಕಗಳೆಲ್ಲ- ಪ್ರಕೃತದ "ಪ್ರ sm, 
ಯಾಗಂಧರಾಯಣ'ವೂ ಕೂಡ--ಭಾಸನಿಂದಲೆ "ರಚಿತವಾದುವು BS Sirk 
ಇನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗಿಲ್ಲನೆಂದೇ "ae ಕೊಳ್ಳುವ. ಆದರೂ, "ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 


ಯೌಗಂಧರಾಯಣ' * ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ?', ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಆ ಎಲ್ಲ ನಾಟಕಗಳೂ 
ಭಾಸಕೃತಗಳೆಂದೇ ರೂಢವಾಗಿನೆ. ಮಾತ್ರನಬ್ಲ; ಈ ನಾಟಕ ಗಳೊಳೆಗಿನ ಕೆಲಕೆಲವು 
ಆರ್ಸಶದಸ್ತ ಯೋಗ್ಯ ವಿಶಿಷ್ಟರೀತಿಯ ಪ ವಾಕ್ಯರಚನೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬೆರಗಾಗಿಸುನ 
ನಸ್ತುರಚನೆ ಮೊದಲಾದುವನ್ನೆ ಣಿಸಿಡರೆ, ಈ ಕ ಸಿದ್ಧ ಭಾಸನೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಭಾಸನೆಂಬ ಕಿ ಇದ್ದನೆಂದೂ, ಅವನು ಕಾಳಿದಾಸನಿಗಿಂತಲೂ ಎಸ್ಟೋ 
ಪೂರ್ವದವನನೆಂದೂ ಆ ಕಾಳಿದಾಸನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ಇತ್ತಿತ್ತಣ 
ನಿಮುರ್ಶಕರು, ಕಾಳಿದಾಸನ OSD ಇತ್ತಿತ್ತ ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತಾರಾದರೂ, ಅನೆಕ 
ಅಕರ್ಷಣದಂತೆ ಅನನು 3. J. A ಅಥವಾ ೪ನೆ ತಿಯ ಶತಕದವನೇ ಎಂದು EN 
ನಾದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. "ಮು ಡಾಕ್ಸ್ಸರ್‌ ಸ್ವಾಮಿ ನಾಥಯ್ಯರನರಿಂಥ 
ಒಂದು ತರದಲ್ಲಿ ಕಾಲನಿರ್ಧಾರನೆಸಗಲ್ಪಟ್ಟ ಇ ಫೆಕುಂಗತೆ*ಯ ಮಾತಂತಿರಲಿ; ಅದ್ಕೆ 
ಆಧಾರನಾದ ೬ನೆಯ ಶತಕದ ದುರ್ವಿನೀತಕೃತ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಸಾಂತರನೆಂಬುಡರ ವಿಷಯವೂ 
melee ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಾದ ೧ನೆಯ ಶತಕದ ಸ ಪೈಶಾಚೀ ಭಾನೆಯ 
ಬೃಹತ ೈಥೆ?ಯನ್ನಾ ದರೂ ಭಾಸನು ನೋಡಿರಲೇಬೇಕು ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವೆ ಹೀಗಿರುನನ್ಲಿ, ಕಾಳಿದಾಸನೂ ಕೂಡ ಅತ್ಯಭಿಮಾನದಿಂದ ನೋಡುವ ಭಾಸನು 


ಗುಣಾಢ್ಯನಿಂದ ಇತ ನನು ಎಂಬುದನು ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪ ಬೇಕು? ಅಂತೂ ಭಾಸನ ಕಾಲಿ 
ವಿಮರ್ಶೆಯ ಊಹೆಗಳಿಲ್ಲ ಕೆಲವರಿಗೆ ಲಾಗು ತೋರಬಹುದು. ಆ 
TOATI ogg ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಭಾಸವೆನ್ನಿಸಿದ JO ಊಹೆಗಳೂ, ತತ್ಪೂನ 


ಅನ್ನೆ ಹೀ ಷಣಾವಸರದಲ್ಲಿ ಆವಕ [ಕಗಳಾಗಬಹುದು, Deu ಗುಂಡಪ್ಪ ನವರು ಆ ಅನ್ನೆ (ಸಣದ 
ಒಂದಂಗವನ್ನು ಬಲುಜಾಣಿ ಯಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ರೆ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಭಾಸಕ್ಕ ತಗಳಾದ-- ಅಥವಾ ಭಾಸಕೃತಗಳಿನ್ನುವ-ನಾಟಿಕಗಳೊಳೆಗೆ ಈ " E 
ಸ 


ಣ್‌ 

ಯಾ; ದ್ಭುತೆ 

are Proven ಮೇಲುತಕಗತಿಯದೇ. ನೀರ- ಶೈ ೦ಗಾರ- ಹಾಸ್ಯ” 
ಅಸಗ ರಜೀ ಗಳಾಗಿನೆ 2 ಮಪ 

ಉಜ ಜ್ಞಯಿಸೀ ತಾಜಾ ಸಲಾ ಳುವ “ಸಯ 


ಗ ಳುವ ಉದಯನ ನಾಡುಗಳೆಂದರೆ ನೆರೆನಾಡುಗಳು. By 
ರಾಜಾ gha’ SAn ಲೋಕವನ್ಯ ವಹಾರದಿಂದಲೇ ಬ ng ವಾಸ್‌ 
ಆದರೂ 7 ಗುಣಪಕ ಕ ನಾತಿಯಾದ ಮಹಾಸೇನನು ತನ್ನ ಮು ಸಂಪತ 


ದತೆ ಯನ್ನು ಉದಯ Be ಡೆ 
ರ್‌ ನಿನನಿಗೆ Das ಮಾಡಬೇಕೆಂದೆಣಿಸುತ್ತಾ ಸ. ರಾ gone 


(ನತ್ಸರಾಜ) ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಕಡನುಯನನಾದರೂ ವಏೀರಾಗ್ರೆ 4 end oe DES 

“ಕೈರಾಜ)ನು ಅದಕೊ ಪ್ರ ನಂತಿರಲಿಲ್ಲ, ಒಂದು ಕೃತಕಗಜ ವಾ nod 33, 302: 
ವಂಚಿಸಿದ ನುಹಾಸಿ ಹ ಶಿ ತ ಸಾರಿ 

(ನಥ ಕಡೆಯವರು ಅವನನ್ನು som ಉಜ್ಜ ಯಿಂನಿಯತ್ತ 


32. 
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= R 
403,3)7) 71,0 BAN ರ್ಶೆ [ಜುಲ್ಭ-ಸೆನ್ಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
agg, 03 ಯೌ ಗಂಧರಾಯಣನು (ವತ್ಸನ ಮಂತ್ರಿ) ಅಪಾರ ಖೇದನನೊ ಂದಿದನು. 
gees ಹುರುಪಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ನುಹಾಸೇನ 
ಡೆ; 
agag #09022, ಗೆ ವಯ್ಯನ್ನು ತೀರಿಸಿ 'ಅರಸೆನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆಂದು 
ರಾಜಮಾಕೆಗೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ | ಯನ್ಸಿತ್ತು ಕಾರ್ಯಾಭಿನುಂಖನಾದನು. ಅತ್ತ ನುಹಾಸೇನನು 
ತನ ಉದ್ದೆ (ಶೆ ಸಿದ್ದ ಯಾಯಿ ತೆಂದೆಣಿಸಿ, ಉಚಿತೋಪಚಾರಡೊಡನೆ ನತ್ಸ ನನ್ನು ಅಂತಃಪುರ 
ಸರಿಸರದ “ವನದಲ್ಲಿ ಮುಗಳಾದ ನಾಸನದತ್ತೆಗೆ ಅನಸಿಂದೆ ನಿ(ಣಾಭ್ಯಾ ದ 
ಹನಣಿಸಿದ್ದನು. ಗುಪ್ತನೇಷದ ತನ್ನವನೊಬ್ಬನಿಂ ೦ದ್ಯ ತನ್ನ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ವತ್ಸರಾಜನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದ “ಯೌ ಗಂಧರಾಯೆಣನು ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ce ಕಾಲನನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದೆನು. 
ಅಥರೇನು? ಆ ಬದ್ಗಾಪಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೊ ವತ್ಸನಿಗೆ ನಾಸ ನದತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವು ರೂಢ 
ನೂಲವಾಗುತ್ತಿದ್ದು ಸದನ್ನರಿತ ರಾಜನೀೀತಿಜ್ಞನಾದ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಬೇಸರಿಕೆಯಾಯಿತು. 


ಆ ಬೇಸರವನ್ನೂ "ಉಪಾ Bea: ಬೆರಸಿ, ಜೈತನ್ನವಾಗುವಂತೆ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ 


ಸ್ವ ಗೆ ಚೈತನ್ಯ 
ಕೊಂಡನು ಕಾನಲುಗಾರೆ ರನ್ನೆಲ್ಲ ಮದ್ಯಸೇವನೆಯಿಂದ ಮೈಮರೆಯುನನಂತೆ ಮಾಡಿ, 
ನತ್ಸರಾಜನು ಅನುರಕ್ಕೆಯಾಗಿ ದ್ದೆ ವಾಸನದತ್ತೆಯೊಡನೆ ಉಜ್ಜ ಯಿನಿಯಿಂಂದ ಪಾರಾಗು 
ನಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಕಡೆಗೆ ಈ ಉಪಾಯಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಉದ್ಭಮಸ್ಸಾನ ನಾದ ತಾನೇ 
ಗೆ ರೂ ಏನು? c ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯೌಗಂಧ 


ಯೌಗಂಧರಾಯಣನೇ-- ವೈರಿಗಳಿಗೆ ADAS. 
ಕಾಯಣ'ನು ಸಫಲಪ್ರತಿ d 
=n ನ 
ಉಪಾಯ ನಿಸ್ರಣತೆ-ಅನಿಚಲಪೃತಿಜ್ಞೆಗಳನ್ನರಿತು ಉದಾತ್ತನಾದ ಮಹಾಸೇನನು ಅನನನ್ನು 
ಇಗ 


ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದನು. ದರೂ 
eng ಡೋ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದು. ಆ 
ನಿಜವಾದ ಮೂಲಕಥಾವಸ್ತು ಹೇಗಿದು ಯ ತೋರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. 


ಎ 

ಅದನ್ನು ಹೀಗೆ ಅಣಿಗೊಳಿಸಿ ನಾಟಿಕಕಾರನು ತನ್ನ ರಚನಾಕೈ ಪುಣ್ಯವನ್ನು TEE 
ನತ್ಸನೊಡನೆ ವಾಸವಹತ್ತೆಯನ್ನೂ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಿಂದ ತೊಲಗಲಿ ae ವಾಸ್ತನ 
ನನ್ನಾ ಗಿಸಿ ಅರಮನೆಯ ಕಾನಲುಗಾರರ ಲ್ಲ ಮೆ ಮುಕಿ ಅ 
ಸಂಗತಿಯೋ, ಕಥಾರಜನೆಯ ನೈಪುಣ್ಯ ಣ್ಯವೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ವ ay ae ರಬೇಕು. 
ದಂಗಡಿಯವರೇ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲ “ಶೊ ಗಂಧರಾಯಣನ ಫಡೆಯೆನರೀ ind, ಯಲ್ಲಿ 
ಈ ಕಥಾಂಶವನೆ ಣಿಸಿದಲ್ಲಿ ಹಲವರ ನಿಮರ್ಶೆಗಳಿಸೆಡೆಯಾದೆ ನನ್ಯ ಆ ಕಥಾಥಾಗವು 
(ಉಡುಪಿಯ 33,3) ನಡೆದಂತೆ ತಿಳಿದುಬಂದ ಗ್ರೀಕ್‌ ಪ್ರ ಹ ಜ್‌ 
ನೆನಪಾಗುತ್ತಿದೆ... ಕಥಾರಚನೆಯ ವಿಶಿಷ್ಟತೆ ಅಕರ್ಣಕತೆ eee ವಿಷಯವು, 
ನಾಟಕಗಳಲ್ಲೂ ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ವ ಮನೋರಂಜ ಮ ಕವಿಯಾಗಿರ 
ಕಾಳಿದಾಸಾದಿಗಳಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಪ ಟ್ಟ = ಭಾಸನ ಷ್‌ A, 
ಬೇಕೆಂಬ ಗಣಪಶಿಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳ ಊಪೆಯನ್ನು ಬ ಬಲಗೊಳಿಸುತ್ತಿ 


Pd 
ಶ್ರೀಃ ಗುಂಡಪ್ಪನವರು, ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ವದ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ ಅರ್ಥ 
ಕೊಂಡು, ಅನುವಾದಿಸುವಾಗ ಕೆಲನೆಡೆ ಶ್ರೀ ಗಣ 
ತಾತ ತ್ಪರ್ಯಗಳನು ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ಹಾರೆ ; ಕೆಲನೆಡೆ ಹಡದಿದ್ದಾ aan ಎ 
ಹರಿಯಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಅಪ್ಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಮರ್ಶಿಸಲಿಕ ಬಿಕ್ಕೆ l ary. aL 
ಅನುವಾದಕರ ಈ ಮಾರ್ಗನೇನೋ ಸಂಯಾಮನೆಂಡೇ ; ಷೆ j el ಗುಂಡಪ್ಸ 
ನಿಶಾಂಕನಾಟಕಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಅನುವಾದಿಸುತ್ತ ಬಂದು ಸುತ 


ಗಲಿ ಎಂದು ಆ 
ನವರ x ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಒಂದಲಂಕಾರನಾ 1 ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ 
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ಸ್ರಮಾಥಿ, ಆಷಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾನಣ] ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ 


೫. ಹನುಮನ ಶವಿತೆ.--ಬರೆದನರು : ಶ್ರೀ॥ ದಿ. ಹೆಚ್‌. ಹನುಮಯ್ದ ನವರು 
ರೋಡು, ಚಾಮರಾಜಸೇಟೈ, ಬೆಂಗಳೂರು AN; ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿದನರು : ಬಿ. ಬೈ ಡಿ ಎ 
ಬೆಂಗಳೂರು ; ಕ್ರೌನ್‌ 2 ಆಕಾರದ ೧೬೨ ಪುಟಗಳು; ಬೆಲೆ: ೧೪ ಆಣೆ. 

ಬ್ರ 

ಲೇಖಕರು ಆಗಾಗ ಬರೆದ ಮೂನತ್ತೆರಡು ಕನನಗಳ ಸಂಗ್ರಹನಿದು 

‘ pe 
ಸ್ವವಿಷಯ' ಎಂಬ ಕನನಕಾರರ ಮುನ್ನುಡಿಯೂ, "ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು BON ರಿಸಿಕೊಟಿ' 


ಪಂಡಿತರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ'ವೆಂಬ ಲೇಖವೂ ಇನೆ. : ಮಹಾರಾಜರನರ ಬ್ರ ಸೂಲ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಪಂಡಿತರಾಗಿದ್ದು ವಿಶ್ರಾಂತರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ನವಕ” ಮೇಲಿ | 
E ಅಭಿನಾಯ? ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆದವರು ಮೇಲೆ ಗ್ರಂಥಪೋಸಕ ಇರ್‌ 

ನಿಪ್ರಾ SENN, VUN. SIS ಗ್ರಂಥಸಪೋಸಕರಾದ ಶ್ರೀಯುತ 

ಹ a -5 co. ಮ 

ಬಿ. ಬ, ರಾನುಯ್ಯನನರ ಸುಂದರವಾದ ಭಾನಚಿತ್ರವೂ, ತದನಂತರ ಆ ಪೋಷಕರ ಪರವಾಗಿ 

ನಿಗಳೇ ಬರೆದ FIN ತಾಸೂಚಕವಾದ ಲೇಖವೂ ax ಗ ಬ 

d m ನ yn Ùb 


7 
ಪುಟಿಗಳ ನಡುವೆ) ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರು, ಶ್ರೀ 


© 
2೭ 
ಓಟ « 
EL 
(ಈ 
2, 
C! 


ರಾದ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರು-ಇವರು ಒಡಗೂಡಿ ನಿಂತ ಅಂದವಾದ ಭಾನಚಿತ 
M0008 (೭೨-೭೩ ಪುಟಗಳ ಮಧೆ dD eA ` $ 
ದೆ 4 ಪುಟಗಳ ಮಧ್ಯೇ) ಶ್ರೀ ಸೀತಾರಾಮಾಂಜನೇಯರ ws. 227 
ae ಹ S ಗೆ ಲ wy v ತ್ರ vvil 
೧೩೦ TOEO ್ರಟಿಗಳ ಅಂತರದಲ್ಲಿ) ಹನುಮನು ಬರಯುನಂತಿದ್ದಾನೆ? ನಿಂಬ 
ಸೂಜನಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಕವಿ ಹನುಮನ ವ್ರ ವೆ 


HN ಜೈ -d wt „à ಜಾಡಿ ದ S 
ಪುಟದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಗ್ರಹದೊಳಗಿನ "ಗೌಡನ ಮಗಳು ಎಂಬ ಕನನಡನೇೋಲೆ ಕೀರ್ತಿಶೇಷ 
5] 5 o y : > 
ರಾದ ದೊಡ ಬೆಲೆ ನಾ AEDI ಹಟ್ಟೆ BAM ಬ, 
ಜಲ ನಾರಾಯೆಣಶಾಸಿ ಗಳು ಬರದು ಕೊಟ್ಟಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸೂಚರೂಪವಾಡ 


ಚಿಕ್ಕಲೇಖ ಇದೆ. 


= ಹಳ್ಳ ಇಡ ಕ್ರ à ಶಿ 

ae LEC ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಾತಿಯ ಹಲವು ಹಾಡುಗಳಿನೆ. 
ವ ~ = : = 

J ನನಲ ದರ ಹಚ್ಚಿನವು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಡಮುವು. ಶ್ರೀಯುತರ ಕನಿತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ay ಭಕ್ತಿ-ರಾಜಭಕ -ಸಚ ರಿತ -Ang EISEN ಎ 3 
RAE ಇಟ್ಟ ಸಾಧನೆ ಬೋಧನೆಗಳು wes As. ಶ್ರೀ। ಎಂ... ' 
A, IGET ಆದಿಯ ತಮ. ಲೇಖದಲಿ SRA eae c ಚ ಸರಣ 
ಎ ber 3 È Ñ 9 ಸೊಚಸನಿದಂತ, 300 Sd, O ಮರಣ 
೦ಬ ಕವಿತೆ ಹೃದಯದಾ ನಕವಾಗಿದೆ 3 ನತ E, 2 ; 
ನನು ಕಟ್ಟು ಸ ಲ > ದ. ಇವರು ಆಶುಕವಿಗಳು ಮತು ನಾಳ್ಗಬ್ಬ 

9, FUE ಮಿ 

one Poe ie ಪ್ರವಣತೆಯುಳ್ಳನರೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಅದರಿಂದ ರಚನೆ 

w ಇ pe] 5 ಕ್ಷ D -4 
ಸು ಲಾಗಿಹೋಗುವುದೂ, ಕೆಲವಡೆ ಭಾಸಾಶುದಿ ಗೆ ಅಸ್ಪಾಗಿ ಗಮನ 


yo: ಭಾಷಾಸಂಸ್ಕಾರಕೆ, ಇನ್ನಷ್ಟು ಗಮ ನನಿಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಹನುನು 


ಚೂಡಾನುಣೆಯನೂ, ತರ ಬ ~ i 
ತರುತಿ ದ ನ “ಜೆ ಯ | 
ಇ ನು ಎನ್ನಲೆ? ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯ | 


೬. ವ ಟ್‌ a i 
ಮನೋಹರ ಎ Unser ts bei ಕುಲಕರ್ಣಿ ಶೇಷಗಿರಿರಾಯರು; ಪ್ರಕಾಶಕರು 

ಚ i ಧಾರವಾಡ ; ಕ್ರೌನ್‌ ೧. ಆಕಾರದ ೧೩೪ ಪುಟಿಗಳು ; ಬೆಲೆ: ೧೨ ಆಣೆ. 
ಸರೋಜ ಭು ಸ ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥನಾಲೆ?ಯ ಒಂದು ಪುಸ್ತಕ. ಕಥೆಯು 
ನಾಯಕಿಯರು. Vang ಪ್ರಣಯಜೀವನವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವುದು. ಅವರೇ ನಾಯ್‌ 
ಪ್ರೇಮುಭರದಿಂದ ದಿನ wa ಪ್ರತಿನಾಯಕ ನಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು. PI 
iS 20 & ಲು 
ಸರೋಜಳ ತಂದೆಯಾದ 8 ನಸ ಆವರ ಆಶೆಯಂ ಸಿರಾಶೆಯಾಗುನಂತೆ ತೋರ 
p J > g A ಲ; Qe 
ಎಂಬ ಸಿರಾಧಾರನಾದ ದಾ“ ಈ ಮದುನೆಗೆ ಒಡಂಬಡುವರೋ ಇಲ್ಲೆ 
J ಈ ಮನ 2 ೧) 2, E = ಬರಿ m 

ನುಂಖ್ಯವ್ಯ ಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಬರುವುದು en ಒಂದರ ಕೆಲಸ ಬಿಟ್ಟಿರೆ ಕಾದ 

2 


ತ. 
ಆತ ~ ತ . ಶೀ ನ ಆಶ ಯದಾ 
oe ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಅದರ್ಶವೃಕ್ತಿಯ ಹಗಲು ಡಿ ಶ್ರೀಧರನ ಹ ಸೇಕಡ 

ಶೆ ನೂರು ಗುಣವ ಇಂ ನಸುಗಳನೆ ಲ್ಲಾ ಕಂಣಂ ತಲ್ಲ ವರ 


ಬೇನ೨ಂತರು, ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಕಾಗಿಗಳು ಅವರು. 
ನರು -- ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಹಿರಿಯನ್ಯಕ್ತಿ 


೨೫೦ 


ಗಳು. 
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7043,3] ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ [ಜುಲೈ- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
ia ರ್ದ: 
ಹ ನೂವರು ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳಿಂದಲೇ ಕಾದಂಬರಿ ತೊಡಗಿ ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು. ಇದು 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಸ್ವ ತಂತ್ರ ಯತ್ನ ಹ ಪುಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ, ಚಿಕ್ಕ ಕಥೆಯ ನಿಷಯವು 
am; ಅಡು ಸಾಕ ಷ್ಟು ಪ್ರತಿಸಾತ್ರಗಳೂ, "ಸನ್ನ ನೇಶಗಳೂ ಇಲ್ಲದೇನೇ ಅಸ್ಟೊಂದು 
ಹಿಗ್ಗ ಟಕೆ ಗುರಿಯಾದು TD, ಕೇನಲ ಹಗಲುಗನಸುಗಳಂಥ "ಧ್ರೇಯಗಳ ಚಿತ 3 ae 
ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರ ಗಳ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದುದೂ-ಈ ಬರಹದ ಮುಖ್ಯ ಕೊರತೆಗಳು. 


SEER ಕಾರಂತ 


2. ನನ್ಮ್ಮೂ ರ ನಡಕೆ.- ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀ! ಸ ಪಾಟೀಲರು, ಬೆಳಗಾಂವಿ; ಮುದ್ರಣ 
ಸೆ 


ಕಾರರು : ಅಸ್ಸಾಜಿ BAR, ಚೌಗುಲೆ, ನೀರಭಾರತ ಪ್ರೆಸ್‌, ಬಳಗಾಂ ನಿ; ಪುಟಿ ೫೦; ಬೆಲೆ: ೪ ಆಣೆ. 

ಈ ಪುಸ್ತಕವು ಮೂರು i ನಾಟಕಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಹನಾಗಿದೆ. f ನಮ್ಮೂರ ನಡತೆ? 
ಎಂಬ ನೊದಲನೆಯ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಾವಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ರಕ ರುದ ಕೀಳು ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಕ ಕನ 3 ANT ಅಭಿಮಾನ ಶೂನ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಚಿತ್ರಿಸುನ ಪ್ರಯತ್ನ ನಿದೆ. ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಊರುಗ ನ್ನ A ಪಾತ್ರ ಗಳ ಸ [ರೂಪ ಕೊಟ್ಟು ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸುವಂತಹ ಸಂಭಾಸಣೆ 
ಯನ್ನು ಅಲ್ಲ ನ್‌ ಕಾಣುತ್ತೆ (ನೆ. ಈ ನಾಟಕವು ಕೇನಲ ಬಂತು ಸಂಭಾಷಣದಂತಿದೆ, 


ಇದರೆ ಈ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವ ನಿದೆ; ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯ ನುನೋವೃತ್ತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ... 

ಪ್ರಾತರ್ನಿಧಿ?ಯಲ್ಲಿ ಬಡತನದ ಜೀವನದ 
ಸ್ಪಾತರ್ನಿಧಿಯ ದ ಚಿತ್ರನಿ 
ಗದೆ. cua nee ೯ ಮಂತ್ರ 'ದಲ್ಲಿ ಕರ್ನುಕ ಆಚಾರ ha, 
ತಮ್ಮಮಗನಿಗೆಗಾಯಶ್ರೀ ಮಂತ್ರದ ಜನನನು ಕಳಿಸಲು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನದ ಧೃಶ್ಯನ ಪರ 
ಪ್ರ ರು. ನಾಟಕಗ ಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜನನ್ನು Be og ಚೇರೆ ದೃಷ್ಟಿ ಗಳಿಂದ "ನೋ 


ಕಹಿತನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಂಪತಿಗಳ 
ದೆ. ಈ ಚಿತ್ರವು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯೂ 


ಳಿದ್ದಾ 
ತನ್ನು ನಾಟ್ಕ ಶಕಿ ಸನ ee ಗೆ ತ ರಂಗರು ಸೂಚಿಸಿರು 


ಶ್ರೀ 
ಅನುಭವ ಆಭ್ಯಾ ಗಳಿಂದ ಬೆಳೆಯಲೆಂದೂ, ಮುನ್ನುಡಿಕಾರರಾದ ia 
ನಂತೆ deag ಅನುಭವದಿಂದ d, ell ಪಾಟೀಲರ ನಿಕೂಪಣೆ ಶೈ ಶೆ ರಿಗಳು ಇನ್ನಿಷ್ಟು T 


ಗೊಳ್ಳ ಲ್ರಿ ಎಂದೂ ನಾವು ಅಪೇಸ್ಸಿ ಸೋಣ. ಈಗ ಶ್ರ ಪಸ ieee 
ಯಿ ಯಾಗಿ ಅಭಿನಯಿ ಸಲ್ಬಟ್ಟಿ ಔಚುಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ವು ar ಕಟಾ ಗುವಂತೆ 
ಇನ್ನಿ x0, OF RDA ಶಬ್ದ ದೋಷಗಳು ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮು ಎ ಚ dae 
Sadna. ; 

paue 


ಕೈವಾರ ರಾಜಾರಾವ್‌, ಬಿ.ಐ. 


೮. ಬುದ್ದಿ ವಂತಿಕೆ.-- ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀ! ೮ ಬೆಲೆ ೬ ಆಣೆ: 
ಕಾರರು ; ಸು ಬೋಧೆ ಮುದ್ರಣಾಲಯ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಸಜ pas "ತಡೆದ ಸಂಗತಿಯೊಂದರೆ ಆಧಾರದ 
ಈ ಸಣ್ಣ ನಾಟಿಕ: ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ಹ ಇದೊಂದು ಮೂರು ಕ ಸ್ರ ಪ್ರಭಾನದಿಂದೆ ನಾಟಕವನ್ನು ತ 
3೮ ಹಾಗೂ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ನಾಟಿಕವೂಂ gag, ಆಧಾರವಾಗಿದ್ದ 
A ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯೇ ಈ ನಾ ತನು ಲೇಖಕರೇ ಒಪ್ಪಿದ್ದ 
ಕಥಾವಸ್ತು ವ್ಯ ಶುಷ್ಕವಾಗಿಲ್ಲ; ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ನಾರ AEE ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಕಂಡು 
ಕೂಡ ಈ ನಾಟಿಕದಲ್ಲಿಯ ಸನ್ನಿ geo ವಾತಾನರಣ Hy ಸೂಚಿಸುತ್ತಿವೆ. 
ವುದಿಲ್ಲ, ಈ ಮಾತುಗ ಧು ಲೇಖಕರ ಜಾಣ್ಮೆ! 
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m 
ಸವಾರ 


ಈ ನಾಟಕದ ಮುಖ್ಯ ಕಥಾವಸ್ತು ವೆಂದರೆ ಪತಿವಶೀಕರಣನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು, 
ಸೂಸಿ ಎಂಬ ಥಳುಕಿನ ಹುಡುಗಿಗೆ ಮನಸೋತ ಶ್ರೀನಾಥ ದಾಕ್ಚರನು a ಅತನ ಸತಿ 
ಕುಸುಮೆಯು ತನ್ನ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡದುದರ ಎ ಕಥೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಕುಸುನುಯ 
ಸ್ವಭಾವತಃ ಅಷ್ಟೊ om ಜಾಣೆಯಲ್ಲ. ಆದರೆ ತನ್ನ ಅತ್ತಿಗೆಯಾದ ಲೀಲ foam ಆ ಜಾಣತನ 
ವನ್ನು ದೊರತಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಸಸ್ಯ ಲೀಲಳ ಮಾನವಸ್ವ ಭಾವ ಪರಿಚಯ, ಅನಳು 
ಹೇ eens ಪತಿನಶೀಕ ರಣ ಯುಕ್ತಿ--ಇವುಗಳು ಅನಳನ್ನು ನುಚ್ಚಿನ ನ meg ತ್ರನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿನೆ. ಅಡ್ಡಹಾದಿ ಹಿಡಿದಿರುವ ಗಂಡನನ್ನು ಕೊಂಚ ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿಸಿಕೊಂದಕ 
ಅವನಾಗಿಯೇ ಹಾದಿಗೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವ ಯಂಕ್ಲಿ ಉಪಯುಕ್ತನೇ 
ಆಗಿದೆ. ಅದೇ ಅನಳ ಗಂಡನು ಗಂಡಸಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ದುಡುಕಿನ ಸ PERA, ಸರಿಯಾಗಿ 
wee, ರ್‌ಶ್ರಿ (ನಾಥನನ್ನು ಕೋರ್ಟಗೆ ನೌ ಬುದ್ಧಿ ಗಲಿಸ ಮ ತ್ತಾನೆ ಆದರೆ ಲೀಲಳು 
ಹೀ H ರ ಉಸಯುಕ್ತ ವಲ್ಲನೆಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಡು ತಾಳ. ಹಾಗೂ ಕುಸುಮಳಿಗೆ 
ಒಂದು ಮಾರ್ಮಿಕವಾದ ಉಪದೇಶ ಶನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಆ nae ಅನರ ಮಾತಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಹೀಗೆ ಇದೆ ",, ,, ಯಾನ ಹೆಂಗಸೇ ಆಗಲಿ * ತಾನು ತನ್ನ (ನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಒಪ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟ ದ್ದೇನೆ? ಅಂತ ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ 
ಏನೋ ಒಂದು ರತ್ನ ಇದೆ .ಪ್ರೇಮುದ ಅಕ 4 ಯಪಾತ್ರೈ" ಇದೆ. ಅದು ನನಗೆ ನಿಲುಕದೆ, 
ಅದನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಾನು ಸಂತತವಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರೇಮಾಂಜಲಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಅನಳೆ 
ಒಲುಮೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು--ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಗಂಡಸಿಗೆ ಬರೋ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕು? 

ಈ ನಾಟಿಕದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಲೀಲ, ಕುಸುಮ, ಶ್ರೀನಾಥ ಎಂಬ ಮೂರು ನಾತ್ರ 
ಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಸ್ನ ಟೆಪಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿನೆ. ತನ್ನ ಕಾಮುಕಸ್ರೆ ಮ ವ್ಯ ವಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಶ್ರೀನಾಥನು ನಿ ಎಂಬ ರೋಗಿಯೊಬ ಳನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿ ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಈ ರೀತಿಯ 
ನಿರ್ಮಾಣ ಇಂಗ್ಲಿ ag ನಾಟಿಕವೊಂದರ OPON oo io: ' ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ಮಾರ್ಮಿಕವಾದ ಸ ನ್ಸಿನೇಶ ಹಾಗೂ ಸಂಭಾಸಣೆಗಳಿನೆ.  ರಂಗಭೂವಿೀಯ ಮೇಲೆ ಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗಿ ಕವ ಸರಿಣಮಿಸುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ನಾಟಕಗಳು ನನ್ಮುಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 

BERS, ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಇಂತಹ ನಾಟಕಗಳು ನಮಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೇಕು. "ಪುಸ್ತಕ 
ನನ್ನು Oe), ಕಟ್ಟಾ ಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದರೂ ಕೆಲವು ಮುದ್ರಣದೋಷಗಳು ನುಸುಳಿ 
ಬಂದಿನೆ. ನಾಟಿತದ್ಲಿಯ ಭಾಷೆಯು ಪಾತ್ರೆ ಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾ ಜಟ್‌ ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಮಾತನಾಡುವ ಭಾಸೆಯ ನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿದೆ. - ಅದು ಉಚಿತವೂ ಆಗಿದೆ. 


ಎಸ್‌. ಎಸ್‌, ಮಾಳವಾಡ 
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ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


ನಮ್ಮ ಸರಿಸತ್ತಿನ ಮ 


oy 
ಣ್ಯ ಅಧ್ಯಕ್ಸರನರಾದ ಶ್ರೀನು ದ್ಯುವರಾಜರವರು 
ಹಲವುಸಾರಿ ವಿದೇಶಸಂಚಾರವ ಕೆ 


ಮೆ 
ಕೃಕೂಂಡು ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ 
ಟು 


2) 
J ಸ್ರಗತಿಯನ್ನು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ Bes 
ಲ) ಖಿ ಚ" 


St 
i 
Aor ಆ 


Xl 


ಮೈಸೂರು ಗಳಲ್ಲಿ BAIN ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದಿರು 
ರಾಜನುನೆತನದನರ ವುದು AGW. ಇಂತಹ ಸಂಚಾರದಿಂದ ಲಭ 
೪ s 

ನಿದೇಶ ಸಂಚಾರ ನಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜನಾದಿಗಳು ತನ್ಮು ಕುಟುಂಬ 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರಿಗೂ PEE naan ಉದ್ದೆ 1&8 


A 
ಕುಮಾರರಾದ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜ ಒಡಿಯರನಕನ್ನೂ ಪ್ರಿಯ ಸೆ eee 
ರಾದ ಶ್ರೀಮತಿ ಸತ್ಯಪ್ರೇಮದೇ ಎದ ಪ್ರಿಯ ‘anaes 
ಶ್ರೀಮತಿ ಜಯ ae ಸುಜಯಲ abel ಯವರುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಮಿತ 
ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇಕೊ ಇದೇ ಜೂಲೈ ತಿಂಗಳ 
೧೩ನೆಯ ae a ಬೊಂಬಾಯಿಯಿಂದ ವಿದೇಶ ಪ್ರಯಾಣ ಬಳೆಯಿಸಿದರು. 
ಸುಮಾರು ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ಯೂರೋಪ್‌ ಮತ್ತು ಅಮೆರಿಕಾ ಖಂಡಗಳ 
ಮುಖ್ಯ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ನವರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ 

ಓಂದಿರುಗುವವರಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. 
ಇವರು ಬೊಂಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹಡಗು ಹತು ವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಅಲ್ಲಿಯ 
ಕಡಿಯೋ ಮೂಲಕ ‘ ಸರ್ವಧರ್ಮಸಾಮರಸ್ಯ ವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದು ಅಮೋಘ 
ನಾದ pears sh, ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಕುಮಾರ್ತೆಯರ ಸಂಗೀತ 
ನ್ರಿನೀಣತೆಯನ್ನು ಸ ಹ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೆಲವು ದಿನಗಳನಂತರ ರೋಂ 
ನಗರವನ್ನು ಸೇರಿ ae ರೋಮ್‌ ಕೆಥಾಲಿಕ್‌ ಕ್ರೈಸ್ತ ಮಂಡಲಿಯ ಜಗದ್ಗುರು 
ಗಳನ್ನು ಭೇಟಿಮಾಡಿ ಅವರಿಂದ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ಪ್ರಶಂಸ ಸೆಯನ್ನು ಪಡೆದದ್ದು 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಅವರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಯಾಣಮಾಡಿರುನ 
ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತ ನಿದ್ವಾಂಸ ಜೆ ಸಾ ಮೈಸೂರು 'ಆರ್ಕೆಸ್ಟಾ oi 
ಸೈಸೂರು ರಾಷ್ಟ್ರಗೀತೆ 'ಂತಾದ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಹಾಡಿಸಿ ಬ 
ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಐರೋಪ್ಯರ ಮೆಚ್ಚಿಗೆ ಲಭಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. ಧ್ವಕ್ಸತೆಯನ್ನು 
ಡಿಸೆಂಬರ್‌. ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಮದರಾಸಿನ ಸಂಗೀತ ಸಮ್ಮ ibe aR ಗಣ್ಯನಾದ 
ಗ Be = ಸಂಗೀತ" 

ನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ, ಸುವುದಕ್ಕೆ ನಿರಂತರವೂ ಪ್ರ ಸ್ಟ 


೨18. 


ದೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಸ್ರಿಯಸತ್ನಿಯವರಾದ ಶಿ ಶ್ರೀ ಮದ್ಯುವರಾಣಿಯನರನ್ನೂ, A 1 
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; ದು ಅಸಣೆಕೆ si: 
SA ರ ಮುಖ್ಯಕರ್ತವ್ಯ''ವೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೂಡಿಸಿದ್ದ ನಾಕ್ಯಾರ್ಥನಸ್ನ 
ಈ ಮೂಲಕ ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 
ಇವರು ಬೊಂಬಾಯಿಯ ರೇಡಿಯೋ ಮೂಲಕ ಕೊಟ್ಟ Reade 
aR TERS ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುವ ಬುದ್ದಿ ವಾದವು ಸನ ೯ಜನಗ್ರಾಹ್ಯನಾಗಿಕ 
ವ್ರದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ wg, ರಿಸಲಾಗಿದೆ : — 


«« ನಮ್ಮ ಕಿರಿಯ ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ಜೇಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳದೆ ಸುನು, ನಿರು 
3030. E ರೇ, ಮುಂದಿನ ನೂತನ ಭರತಖಂಡವನ್ನು ten moan ನೀವು, 
ಆದಕಾರಣ Bio ನೀವುಗಳು ನೆರಬೇರಿಸಬೇಕಾಗುವ ಜೀವನದ ಕಾರ್ಯದ 
ಗುರುತರ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಿದ್ಧರಾಗುವುದಕ್ಕಾ A, ಈಗ ನೀವು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಾಡುನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀವುಗಳು ಎಷ್ಟು ನುಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಧನಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುನಿಕೋ 
ಅಸ್ಟುನುಟ್ಟಗೆ ಮಂದೆ ಅದನ್ನು ನೀವು ರೂಸಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು 
ಈಗಿನ್ನೂ ಗಿಡವಾಗಿ ಬಗ್ಗುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಆಗಲೇ ಮರವಾಗಿ ಬಗ್ಗದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. 
ಆದಕಾರಣ ನೀವುಗಳು ಜಾತಿ ಮತಗಳ ಭೇದಗಳನ್ನು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಗಮನಿಸದೆ ಸಮಸ್ತ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತ ನಿಮ್ಮ Seon ಉತ್ತ ಮರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೋಡರಪ್ಪೆ €ಮದಿಂದ ಬಾಳುವುದನ್ನು ಕಲಿಯುವುದು ನಿಮಗೆ: ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ನೀವುಗಳು 
ದೇಹಬಲವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು, T ಅಂತರಂಗಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ವ ದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಬುದಿ ಪ್ರಾಳಿನವನ್ನು ಅಧಿಕಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ದೇಶಮಾತೆಯಾದ ಭಾರತಮಾತೆಯ 
ಸೇನೆಗೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಲು ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಈಗ ಒಳ್ಳೆಯ ಸನುಯವು ದೊರೆತಿದೆ. 
ನೀವುಗಳು ಇದನ್ನು ಉತ್ತ ರೀ ತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಪ್ರಯೋಜನ 
ಕರನಾದ ಜ್ಞಾ ನಸಂಸತ್ತನ್ನೂ, ಸೋದರನೆ ಕ್ರಮದಿಂದ ೩ ಚಾರ E O ಮನೋ 
ಧರ್ಮವನ್ನೂ ನಡೆಯುವುದು ನಿಮ್ಮ ಮುಖ್ಕೊ (ಪ್ಲೇಶವಾಗಿರಬೇಕು. ಅದರೊಡನೆ 
ನಿಮ್ಮ “cor ಕ ಣೆಗಾಗಿ ಹಣವನ್ನು ಗಳಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ ನೀವು ಪಡೆಯಲೇ 
ಜೀಕು. ಅದನ್ನೆ ನಿಗೂ ನೀವುಗಳು ಉಪೇಶ್ಸಿಸಬಾರದು. ನನ್ನು ಭರತಖಂಡವು 
ಹಿಂದೆ ಎಷ್ಟು ವೈಭವದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂಬುದನ್ನು ರಂ ನೆನಸಿನಲ್ಲಿಡಿರಿ. 
ಭಗನಂತನ ಕೃಪೆಯಿದ್ದರೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ನೈಭವದ ನಿಖಿತ್ತದಿಂದಲೇ ಮಂಂಡೆ ಸರ 
t « ಮಟ್ಟ ನ ನ್ಗ ಭವನ ಒದಗಲು ಕಾರೆಣವಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯದೆ ಸರ್ವದಾ 
ನೆನನಿನಲ್ಲಿಡಿ0ಿ 
Ms ಅರುಣೋದಯವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಮಾತೆ fee 
ಪರಮತಸಹಸು ಜಟ್ಟ ಸಸರ ಕ್ಕ ER GS ತಲೆದೋರುತ್ತಿ f j ಲನಾಗಿ 
a =e $ ಲೂ ಐಕಮುತ್ಯ ದಿಂದಲೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಿಂದು oe; ded 
ಸೌಹಾರ್ದಗಳಿಂದ ತೆ Sete we AS ಸರಿಯಾಗಿ ಸ ತ್ವದ 

೯ಸುವ ದೀಕ್ಸೆ ಯನು ತಳೆಯೋಣ. ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಚಕ್ರಾಧಿಸಕ್ಕೆ 
ಇತರ ದೇಶಗಳೊಡನೆ ಸಮಾನನಾದ ಸ್ಸ See ES ಪ್ರಪಂಚದ 
ದೊಡ್ಡ ಜನಾಂಗಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ನವ s 3 ಹೊಂದಿ ಬಟ್ಟು 
soe ವರ್ಗಕ್ಕೇ p ನ oR ಲಭಿಸಬೇಕಾದ ಸ್ಕಾ ನವನ್ನು, 3 
ಪ್ರಯೋಜನ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಸೊಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಳ್ಳ 
hows, ಶ್ರದ್ಧೆ ಕೈಯಿಂದಲೂ ಮಂಂದ 
೦ದುವರಿಯೋಣ.?? 


ಶ್ರೀನುದು ನರಾಜರವರು z A 2, 11.008 
as Bears ow ಪರಿವಾರ ಸಮೇತರಾಗಿ F 


D 
ಶಸಂಚಾರವು ಸುಮುಖವಾಗಿ ಸರಿಸಮಾಸ್ತಿ ಗೊಂಡು ಸೆ 
us ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿ ಕಃ 


» ಸಂಪುಟ ೨೩, ಸಂಚಿಕ ೪, ಪುಟಿ ೩೪೧. 


೨೫೪ 
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j 3.¢ ಕು 
ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜುಲ್ವೆ- ಸೆಪ್ಟೈಂ ಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


Se 3 


ಗಿ ಸದೇಶಕೆ 
ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿ ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗುವಂತೆ ಜೀವರು ಕರುಣಿಸಲೆಂದು 
ಫಾ ರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


fo) 
, ae ವ ನ 2,955 
ಕೀಯ ಓಪ್ಪಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಖಿಲ ಭಾರತೀಯ ses A ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ಕಲೈ, ಕನ್ನಡ ಸಂಗೀತ, ಕನ್ನಡ ನಾಟಕ ಮುಂತಾ 
» F ಸಂಗೀತ, ಕನ್ನಡ ನಾಟಕ ಮುಂತಾದ 
"ಕೇಡಿಯೋ' ಮೂಲಕ ಜನೋಸಯೋಗನಾದ ಅಂಶಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿನ 
$ ಟೆ ಟೆ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಚಾರ. ಆ ಶ ಕಛ 
J ಪ್ರ ಅವಕಾಶ FÖ STAR ಎಂಬ ನಿಜಾರನನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾನಿ 


ಸುತ್ತಾ ಮದರಾಸ್‌ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು, ತಮಿಳು 
ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ, ಬೊಂಬಾಯಿ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಮರಾಟಿ, ಗುಜರಾತಿ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ 
ದೊರೆಯುತ್ತಿರುವಷ್ಟು ಪ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ದೊಕೆಯಡೆ ಇರುವುದು ಕನ್ನಡಿಗರ 
ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾವು ಬೀಕಿಸಿದ್ದುದು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ “ನಿ 
ಹ ಯುದ ಇತ್ತಿ "ಡೆಗೆ ಉತ್ತ ೆ ಕರ್ನಾ Hae MA ಕನ್ನಡ gy 


ಸಾಹಿತಿಗಳು ie ಕೋ ಕನ್ನಡ ಸ ಸ 
ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಅನುಕೂಲವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟ ದ್ಹಾರೆಂದು ಕೇಳಿ 
ಸಂತೋಷಿಸುತ್ನೇನೆ. 


ಈ ನರ್ಪಾಡಿಗನುಸಾರನಾಗಿ ಸದರೀ ರೇಡಿಯೋ ಮೂಲಕ ಬಂದ 


ಕೆಲವು ಭಾ ನಾಷಣಗಳನ್ನು ಪರಿಸತ್ತಿನ ವಾರಪತ್ರಿಕೆಯಾದ "ಕನ್ನಡ ನುಡಿ?ಯಲ್ಲಿ 
ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಭಾಷಣಗಳು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸ್ರಜಾರಕೆ ಫಸ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿರುವುನೆಂಬುವನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ eae 


Ae 
2 
cL C 
೬: 
> 


೦ಬ ಉದ್ದೆ ೇಶದೊಡನೆ "ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟ ಎಂಬ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ನಕ ಕೇಡಿಯೋ ಮೂಲಕ ಕನಿಭೂಷಣ ಶ್ರೀ ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ನಶರ್ಮ 
ಕವರು ತಾ| ೧೧೨೮ -೧೯೩೯ರಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪ ಣೆ ಕೊಡಿಸಿದ ಭಾಷಣವನ್ನು, ಸಂಯುಕ್ತ 
ಕರ್ನಾಟಕ ದಿಂದ ಉಪ್ಪರಿಸಿ, ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಪ್ರಾ ರಂಭದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರುತ್ತೆ ವೆ. 
ಇದರ ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ನಮ್ಮ =e HE "ನಡೆದುಕೆ ಕೊಳ್ಳು ಪುಮ 
ಮಾತ್ರನೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಇಂತಹ anne ನೇರವಾಗಿ ರೇಡಿಯೋ ನಂ 
ಕೇಳುವಂತೆ ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿ, ತನ್ಮೂಲ 
ಈ ನಿರ್ಪಾಡು ಸಾಫಲ್ಯ ಹೊಂದಲು ಇ ಯಮಾಡುವವರಾಗಬೇಕೆಂದು ಪ ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸುತ್ತವ ಮತ್ತು ಕೇಡಿಯೋ ಸಂಸ್ಥೆ ಯವರು ಈ ಏರ್ಪಾಟನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸದೆ 
ಹೂ ನಡಸಿಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಜನರಿಗೆ ಅದರ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು 

ಸಿರಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿ ಪಾ ್ರಿರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 
a 

* 'ಸರಿಷತೃತ್ರಿಳು, ಸಂಪುಟ ov, ಸಂಚಿಕೆ ೧, ಸಟ ೧೧೨. 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಆಷಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾವಣ) ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕನ್ನಡ 
ee 
ಭಾಷಾನುಗುಣವಾದ ಪ್ರಾಂತರಚನೆ, ಕರ್ನಾಟಿಕದ ವಿಕೇಕರಣ- ನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮದರಾಸು ಮತ್ತು ಬೊಂಬಾಯಿ ಆಧಿಸತ್ಯಗಳಿಗೆ Seog 
ನಾನಾಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರಜೆಗಳೂ, ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಸ್ಟಾ 

ಭಾಷಾನುಗುಣವಾದ : ಗಳವರೂ ಸಹ ತೀವ್ರಸಮಾಲೋಚಕೆ ನಡಸಿ, ಅನುಗಳ್ಳ 
ಪ್ರಾಂತರಚನೆ ಮುತ್ತು. ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗಲು ಕೆಲಕಾಲದಿಂದ ಸಕಲ ಸ್ರಯತ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಏಕೀಕರಣ ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಸರಿಯಸ್ಟೆ. ಚ 
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಆಂಧ್ರೆ ಪ್ರಾಂತರಚನೆಯ ನಿಚಾರನಾಗಿ 

ಮದರಾಸ್‌ ಸರ್ಕಾರದವರು. ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಶಿನಾರಸಿಗೆ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಉತ್ತರವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ " ಸಹಸ್ರ ಚಿತ್ತಾರವನ್ನು ಒಂದು 

ಮಸಿ ನುಂಗಿತು? ಎಂಬಂತೆ ನಾನಾ ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರಜೆಗಳ ನಿ 


A 


ನಿಫ್ಪೈಃ ಪುನಃಪುಕರಸಿ ಪ್ರತಿಹನ್ಯಮಾನಾಃ | 
ಪ್ರಾರಭ್ಯಮುತ್ತಮಜನಾ ನ ಪರಿತ್ಲಜಂತಿ ॥ 
ಎಂಬ ಭರ್ತ್ನೃಹರಿಯ€"ನೀತಿಶತಕ'ದ. ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕವಾಗಿರುವಂತೆ ಇನು 
ವರೆಗೆ ನಡಸಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ನಡಸಿ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆ 
SITE o et RE 23 ಗೇ ತಮ್ಮ 
ಸ (ಕಂದೂ ಆಂಧ್ರರೂ ಕರ್ನಾಟಕರೂ ಸಹಕರಿಸಿ ಒಟ್ಟಿಗೇ ತಮ್ಮ 
ಆಸೆ ನೆರವೇರುವಂತೆ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಒತ್ತಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ, ಯಾರೂ 
= z ಸಾನ 
ಶೈವಲ ನ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕೇ ಬಲಿ ಬೀಳಬಾರಡೆಂದೂ, ಕನ್ನಡಿಗರು ಇನ್ನೂ 
೨ s 
ಹಚ್ಚು ಸಂಘಟನೆಯನ್ನು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಸೂಚಿಸಲಸೆಕ್ಸೆ 
ಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇ 
ಮಾ ತದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೆಂದೆನಿಸಿ ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಗೆ ನಾನಾ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ 
ತ್ತಿರುವ ಮೂವರು ಮಹನೀಯರ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸುವ ಸುಯೋಗ ಲಭ್ಛವಾಗಿರುವುದಕ್ಕಾ 


ನೂವರು ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ಪೈಕಿ ಅಗ್ರ ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಕಾರಣ 


ಸ ರಾದವರು ಮೈಸೂರು ನಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ವೈಸ್‌” 
(೧) a =<, ಚಾನ್‌ಸೆಲರ್‌ ಸದನಿಯನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿರುವ ರಾಜಕಾಯ 
T ಎನ್‌. ಎಸ್‌, ಪ್ರನೀಣ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ಸುಬ್ಬರಾಯಕನ 
EISES ಇವರು ೧೯೩೫ರಲ್ಲಿ ಬೊಂಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸರಿಸತಿ: 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಸ್ಥ್‌ 

ನ್ನಲಂಕರಿಸಿ ಕನ ಡದ ಫಿ A S ಸ ರ್ಕ 23 ಸ 
ಚಾ o. ಡ್‌ ಪಡಿಸಿ FAY 
BHR ಜಿ ಸ ರನಾಗಿ ತಮಗಿರುವ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತೌ ಬ 


॥ ಸ್ಕೂಲ್‌ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಭಾಷೆಯ ಹೊರತು ಇತರ ಸಾಕ 
-೨೫1೬_ 
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| 
l 
i 
- 


hee 


ಸರ ಸಮಸ್ತ, ನಿಶ್ಚ 
ನಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಿಗೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಯೋಜನ ಉಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ 
ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಆರೀತಿ ಇವರು EEr ವರ್ಷದ ಮಾರ್ಚಿ ಶಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೆ oan 
ಹೋಗಿ ಬರಲು ಇವರಿಗೆ "ಇಂಪೀರಿಯಲ್‌ ರಿಲೇಷನ್ಸ್‌ ಟ್ರಿ ಸ್ವಿನವರು? ೪೦೦ 
ಫೌಂಡ್‌ ಗ್ರಾಂಬನ್ನು ವಯಸಪಾಲಿಸಿರುತಾ ರೆ. ಇನರ ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ರ ದೇಶ ಪ್ರವಾಸ 
ಅನೋಫನಾದ. ಕ ಟಗ 


SA 


೯ ಸುಬ್ಬರಾಯರಂತೆಯೇ ಕನ್ನಡದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ 
ಅಭಿಮಾನಶಾಲಿಗಳಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಉನ್ನತ ಸದನಿಯ ಮಹನೀಯರೆಂದರೆ 
ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ವೆಂಕಟೀಶಾಚಾರ್ಯ 
(೨) den ಬಿ. ರವರು. ಇವರು ಹಲವು ವರ್ಷ ಗಳ ಕಾಲ ಮೈಸೂರಿ 


ನೆಂಕಟೀಶಾಚಾರ್ಯರು ಅರಮನೆಯ ಪರವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸರಿಸತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯ 
ಕಾರಿ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯ ರಾಗಿದ್ದ ಕೊಂಡು, ಕನ್ನಡದ 


ವಿಳಿಗೆಗಾಗಿ ಅಮೋಘವಾದ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ` ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಬೆಂಗಳೂರು 


ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫಕಾಲ ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಮುಖ್ಯ ರ್ಜ 
ನಡಸಿ = 
ಆ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಅನೇಕ ಸಂತೋಧನೆಗಳನ್ನು ua ಪ್ರಖ್ಯಾ ತರಾ 3 
3 o 
ತ್ತಾರೆ, ಇಂತಹ ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರನ್ನು ಭೌತ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಪ್ರನಿ ಣ 


= 


g ರಿನಲ್ಲಿ 
ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವ ಸರ್‌ “ ವಿ. ರಾಮನ್‌ರನರ ಸ ನದಲ್ಲಿ ಹ 
3 ಟ್‌ ಆಫ್‌ ಸಿ ನ್ಸ್‌ ಎಂಬ ಸ 
ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿರುವ "ಟಾಟಾ ಇನ್‌ಸ್ಟಿ ಪ ರಡು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನಿಯಮಿಸಿ 
ಎರಡು var 
ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಲಯದ ಡೈರೆಕ್ಟರ್‌ ಪದವಿಗೆ ಕಳ ಯ ಸಂಗತಿ. ಇನರು ಈಗತಾನೇ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ seen ಕನ್ನ ಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹೆಮ್ಮೆಯ 


ರುತ್ತಾರೆ. 

ಆ ಸದವಿಯಿಂದ ನಿವೃತ್ತರಾಗಿ ಧಿ ಸ ಮ 
ಪರಿಸತಿ £ 

ಹಿಂದಿನಂತೆ eee ಇವರು ನಮ್ಮ * ಬಡುವನರಾಗಲೆಂದು ನಿರೀಕ್ಸಿ, 


ವಹಿಸಿ ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತಾ, 


ರ್ದ 
ಸುತ್ತೇವಿ 
ರೀವ, 
ESE ವ ಪುಟ ೧೨೦: 
* ೬ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ, ಸಂಪುಟ ೨೨, ಸಂಚಿಕೆ ೧-೨: 
೨೫೭ 
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ಸ್ರಮಾಥಿ, ಆಷಾಢ -ನಿಜಶ್ರಾನಣ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಓಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
NE 


ಮೇಲ್ವಂಡ ಇಬ್ಬರು ಹಿರಿಯ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಂತೆಯೇ ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಗೆ 
ಸಹಾಯಕರಾಗಿರುವ ಬೇಕಿ ಒಬ್ಬರು ತರುಣ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಶ್ರೀಃ 
ಎಲ್‌. ನಾರಾಯಣರಾಯರು ಪ್ರೌಢನಿದ್ದಾ ಸಿಳ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗ 
(a) ಶ್ರೀಃ ಎಲ್‌. ಪಾಶಾ ) ತ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರವಾಸಮಾಡಿ ಬರಲು ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರ 
ಜಾಜ್‌ ದಿಂದ ಸಹಾಯನೇತನನನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾಕೆಂದು 
ತಿಳಿಸಲು ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇವರು ಬೆಂಗಳೂರು 
ಸೆಂಟ್ರಿ ಲ್‌ಕ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ನ ನಿ ಉಪ ಹನ ಬರರಾಗಿದ್ದು ಕ ಈಗ ಲಂಡನ್‌ 
ನಿಶ್ವವಿಧ್ಯಾನಿಲಯನಲ್ಲಿ. ಸ 
ಪ್ರಯಾಣ ಬಳೆಯಿಸಿರುತ್ತಾರೆ.. ಇವು ಕಮ್ಮ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಜೀವ ಸದಸ್ನರಾಗಿದು 
ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಗೆ ನಾನಾನಿಧವಾಗಿ ಇಹಾಯಮಾಡಿರು ತ್ತಾರೆ. : 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ಮೂವರು ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳ BE gue ಅವರೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಪರವಾಗಿ ಹೃತ್ಸೂ ವಣಕವಾ ದ ಅಭಿನಂದನೆಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಸಿಸಲಸೇಕ್ಸಿಸುತ್ತೀನೆ. 
ಈಗ್ಗೆ ಸು ರಡು ವರ್ಷಗಳ 2 ಹಂಡೆ ಶಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮ 
ನವರಿಗೆ ಅದುವರೆಗೆ ಯಾನ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಲಭ್ಯವಾಗದೆ - ಇದ್ದ ಬೆಂಗಳೂರು 
ಪೌರಸ। ಭೆಯ ಉಪಾಧ್ಯ ಕ್ಸಿಣೀ ಪದವಿ "' ಅಭ್ಯವಾದುದ 
| ಜಿಲ್ಲಾಬೋರ್ಡ್‌ ಕ್ಕಾಗಿ  ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿನಂದನಗಳನ್ನು 
EEEN ಿಯರಾದುಡಕ್ಕೆ ಸೂಚಿಸಿದ್ದದ್ದು ಕ್ಟ ವಾಚಕರ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿರಬಹುದು.* 
ಶ್ರೀಮತಿ ' ಅವರಂತೆಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯಸೇವೆ, ಪ್ರಜಾಸೇವೆ, ದೇಶೋ 
"ಡಿ. ಸಾಕನ್ಮುನನರಿಗೆ ದ್ಭರಣಿಕಾರ್ಯ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ 
ces ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ರಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಮತಿ ಡಿ. 'ಸಾಕಮ್ಮನವರಗೆ 
ಈಗೆ ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲಾಚೋರ್ಡಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕ್ಲೀಣೇ 
DOD ನಾಡ ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಿ ಸುತ್ತೆ (ವೆ, aS Be 
ಕ ae ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆವರಾಗಿದ್ದರ ರೂ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನ 
೬ ನೆಲೆನೀಡಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನ " ಸಹಾಯಕ' 
ವರ್ಗದ ಸದಸೆ ಯಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ನಾನಾವಿಧ ದ್‌ ಯ ಸಹಾನು 
ಭೂತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾ, ಬ ರ Pi EF wale 
ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿರಿಯನ್ನ Gh. Che ತ್ತಾರೆ, ತ್ತ 83, ಸಂ 
ಹಲವು ne x ಿದ್ಯಾರ್ಥಗಳ & ಹ ವಾಗ 
ಸಂಸ್ಥಾನದ ಪ್ರಜಾಕ್ಷೆ TA ಸಭೆಯ) ಸದನ ಗಾ ee 
ಉತ್ತ are. ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ = ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮಹಿಳೆಯ 
ತ BRE ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗ ಸಹಿಸಿ g ILD 


ಸಂಚಿಕೆ ೩೨, ಪುಟಗಳು ೨೧೩-೪. 
೨೫೮ 
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“= 
ಸತತ ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜುಲ ಸಸಿ ಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
Dare ಪ್ಲಾಂಟರ್‌? ಆಗಿ ಶ್ರೀಮುಂತಿನೀ ಸಠೆನಿ 
ದಿಂದ ಸರ್ನಜನರ ಗೌರವ ನಿಶ್ವಾಸಗಳಿಗೆ 
ಯೂ, rae (ನೆಯನ್ಲಿಯೂ ನಿರತರಾಗಿ 


ಸರಿಸತ್ತು' ಎಂಬ ತ. ಯ RoR, ಯ ಗ Saona, Po 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಾಧಕವಾ ಸುವ ರಾಜಕೀಯ ಸುಧಾರಣೆಗಳನ್ನು 
ಡುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಾರೆ. 
ಇವರಿಗೆ ಲಭ್ಯವಾದ ಸದನಿಗಾಗಿ ನಮ್ಮ ಹೃತ್ಸೂ ರ್ವಕನಾದ ಅಭಿನಂದನ 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ಇವರು ತಮ್ಮ ೫೬% ಅನಧಿಯಲ್ಲಿ ee 
ಜಿಲ್ಲೆಯ ನಿವಾಸಿ: ಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಲು ಆದಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಗಳನ್ನು SE ero, ಇವರಿಂದ ಸಮಾಜಸೇವೆ, ಪ್ರಜಾಸೇನೆ 
ನುತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯಸೇವೆಗಳು ಚಿರಕಾಲ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಬರುನಂತೆ ಭಗವಂತನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂತಲೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸ ತ್ತೇವೆ. 
'ಅಖಿಲಕರ್ನಾಟಕ ಮಕ್ಕಳ ಕೂಟದ ಮೊದಲನೆಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ಕಳೆದ 
ನರ್ನದ ಏಪ್ರಿ ಲ್‌ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮೈ ಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ಮೋ 
ಮಾರಿಯ ಶ್ರೀಮತಿ ವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮನ್ಮುಣ್ಣಿ 


| ರದಲ್ಲಿ ae ae 
2 z ರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ EES S 
ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟ ಯವ ನೇತೃ ದು ಸಂಗತಿ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ನೆನಸಿ 


ನುಕ್ಕಳ ಕೂಟದ ಯೊಡನೆ ನಶೆಯ: ud ಕಿಡಿ ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ 
ನಿಕಡನೆಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ಕಲ್ಲಿರಬಹುದು. ” ಈ ಳೂರು ನಗರದ 
x ಇದೇ ಜೂಲೈತಿಂಗಳ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳ 


ವ್‌. 0.0: ಅವರಿಂದ” 
ನ್ಯುಸಿನಿಸಲ್‌ ಕಮಿಷನರ್‌ ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಹ ಮೂರು ದಿವಸ ಪ 
ಆರಂಭಗೊಳಿಸಲ 2 ಟ್ಟು 203) ಲಿಗರ ಸಂಘದ ಭವನ 


ಇದರ ಅಧ್ಯಕ್ಷ: 
ಯಶಸ್ಸಿ ವಾಗಿ ಜ್ರ. ತಿಳಿಸಲು ಸಂತೋಷರ ಕ ಎಂಬ ಬ? 
ಕಾರ ಶ್ರಿ (ಕಂಠೀಶ್ವಿ 3 ವಿಷಯಗಳನ್ನು 


ವಾ 

ue ರು ವಹಿಸಿದ್ದು, ಗ ಮಕ್ಳ sent ನ ; ಳಿಂದಲೇ 

ಕಾರಿತ್ತು ಮಕ್ಕಳ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸ ಸರಳವಾದ 

ಕಚಿತವಾದ ಪ ವಸು MERGN "ಗೊಂಡ ಪ್ರ ಪ.ದರ್ಶನ ಇ ಳಿ 
) 

AED, ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಮಕ್ಕಳೆ aad ವೋ ಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವ. 
ನಿಶಾ SHER , ಲಾವಣಿ ಮುಂತಾದ ಜನರಂ EI ಹೆ 
ಕ್‌ ಶ್ರೀಮತಿ ಲೇಡಿ ಮಿರ್ಜಾ ; 

ee ಸಂಚಿಕೆ ೧ ಪುಟ ೭೦- ಇ 


೨೫೯ 
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CC-0. Jangamwadi Math Colection. Digitized by eGangotri pe 


ಸ್ರಮಾಧಿ, ಆಷಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾನಣ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಸ್ನಣಿಗಳು [ಕನ್ನಡ ಸಾಹ 
a 


ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಲು ಮುಖ್ಯಕಾರಣರಾದ ಶ್ರೀಮತಿ ಅರ್‌. ಕಲಾ ae 

64 N N) 

ಮೊಗಾ A ಲಿ ಸಲೆ ವೆ n 5 

ನವರೂ, ಅವರಿಗೆ ನೆರವಾಗಿದ್ದ ಮಹಿಳೆಯರೂ, ಮಹನೀಯರೂ ಅಭಿನಂದಸಿಗೆ 
ಪಾತ್ರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನ ನದ ನಿದ್ಯಾಶಾಲಾ ಪಂಡಿತಮಂಡಲಿಯ ೫ನೆಯ ವಾರ್ಷಿಕ 

ಟ್ರ 


rt 
ಮೈಸೂರು ದೇಶದ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಧ್ಯಾಸಕರಾ ಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ಟಿ, ನಾರಾಯಣ 
ನಿದ್ಯಾಶಾಲಾ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ. ಅವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಕತೆಯಲ್ಲಿ 
=) ದಟ ಮೆ ೧ D 
ಪಂಡಿತ ಮಂಡಲಿಯ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. ಸಮ್ಮೇಳನದ ಪ್ರಾರಂ 
= 9 , 
೫ನೆಯ ವಾರ್ಷಿಕ ಭೋತ್ಸನನನ್ನು ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ದ್ವಿತೀಯ 
a ~~ = ಎಲ್ಲ È 
ಸಮ್ಮೇಳನ ಸಚಿವರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ನಿ. ಅನಂತರಾಮ್‌, ಜಿ.ಎ. ಅನರು 


ಭಂಗಿ J 
ಮಹಾಸಾಶಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆದುವು. ಮೂರು ದಿವಸವೂ ನಡೆದ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು 
~ 


ಮುಂತಾದ ವಿನಿಧವಿಸಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುವಾಗಿದ್ದು ವು. ಸಂಸ್ಥಾನದ 
D) ¥ me om ~ 2 $ i ಅ. 
ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿವ್ಯಾಶಾಖೆಯ ಮತ್ತು ವಿಶ _ವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 


ಕೆಲಸ z- 
ಸಮಾಡುತ್ತಿರುನ ಅನೇಕ ಪಂಡಿತರು ಸ W ಳನಕ್ಳೆ ಬಂದು ಅದರೆ ಕಾರ್ಯ 


ಣ 3 s) 
» ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌. ರಾಜಗೋಪಾಲಾಚಾರಿಯವನರೂ ಸಹ 


ಸಿ 
ಪಂಡಿ 
ea ಪುರಾತನ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಕುರಿತು ಕಟುವಾದ ಟೀಕೆಯನ್ನು 
೦೨ 
eae ಓದು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ನೆನನಿಸಲ್ಲಿರಬಹುವು.* ಆದರೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
೦ ಬ | 
ನಂತರಾನುನರನರು ಸಂಡಿತರನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾದ ಟೀಕೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸುವುದು 


ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ 
ಸಿಯವಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವರನ್ನು ದೋಷನಿಮುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದುದಲ್ಲಿತೆ. 


ಅವರಿಂದ ನಸಾವ | ; N 
ನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ ae ಸ್ರಯೋಜನನಾಗಬೇಕಾದಕೆ ಅವರು ಪ ಚಲಿತ 


ಪಾಂಡಿತ್ತ SEn = A ಗಳನ್ನು ವರಿಸಲು ತಮ್ಮ ಪ್ರಭಾನವನಿ 
SOD ಉಸಯೋ 2 3 


ಕ ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾರ ee ಅವಶ್ಯಕವೇ ಅದರೂ 


ಸಂ ಭಾಷೆ 
ತ ದ ಸತ್ತ ಭಾಷೆಗಳ ಅಭಿವೃ ದಿಗೆ ಒದಗಿರುವ ಸ ಓಹಾಯನನ್ನು 
s "ಸರಿಸತ್ಸ ತ್ರಿ ಕ್ಕೆ? 


ಸಂಪುಟ A 
ಪುಟ ೧೪೭, ಸಟ ೨೧, Rede, ಪುಟ 2೨೫ ಮತ್ತು ಸಂಪುಟ ೨೩, ಸಂಚಿಕೆ ೨ 


೨೬೦ 
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ಸರಿಸತ್ರಪ್ರಿಕೆ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


ee = == 


[ಜುಲೈ.ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


pey ಖಿ J ೧% J) — 4 ಆ A ಎವಿ 
ಮರಿಯಿಲಾಗಬಂದೂ, ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಭಾಷೆಯ ನಾ.ಸಂಗಕೆ, SHS ಗಮನ 
A f 3 ನ oa i NIG 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ. ಸಂಡಿಶರಾವವನಿ ಅಮಿ ya 
ಕೂಡಬೇಕಂದೂ, ಪಂಡಿತರಾದವರು ತಮಗೆ ನೇಕನಾಗಿ ಸಂಬಂಧಪಡುವ ವಿಷಯ 
ಲಮ ವಾತ me ಖೂನೆ mA ನೀರವ ಎ 
ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ SLU ಇಡಿಯ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಸಡುವ ವಿಷಯಗಳನ 
ಇ ATES yn 00 ಉಲಿ ಸ ೪ 
ಸಹ ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದು ಉತ್ಸಮವೆಂದೂ ಹೇಳಿದರು. 
sa ದ ಮಲೆ ; - wee je ನ u ಹು 
ಅಧ್ಯಕೃತಯನ್ನು SON ಲ | QO, 3. ನಾರಾಯಣ ಅ ಅಯ್ಯಂಗಾಯ ರು 
~~ ೨೯ ಹೆ ಲಲ ಇ್‌ oe ಹರಣ e ಎಲ್ಲೇ 3 6 
ತಿಮ್ಮಿ ಅಟ್ಟು Zero RODDY ಸಂಡಿತರ ಕರ್ತ PRI ಕುರಿತು ಅಸ್ಪಣ ಕೂಡಿಸಿದ 
ಕೆಲವು ಉನಯುಕ್ಲಾಂಶಗಳನು, ಈ ಕೆಳಗೆ FOB HS es 
TOv) VE FD ONF, a TIN ಕೂ 9:09 9.9 :— 


& 


(೧) ಪಂಡಿತ ನುಂಡಲಿಯೆನರು ತನ್ನು ವಿರಾಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾಮರ ಜನಗಳಿಗೆ 
~ = 

ಆಹಾ 

೦೨. 


J 
© 
2 
a 


4 et} 
ಇಯೊಮಾಡಬೇಕು. 


(೨) ಪಂಡಿತರು ತನ್ಮು ಅನೋಘವಾದ ಸಾಂಡಿತ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ SPAS ವಿಜ್ಞಾನ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಸರಿಚಯನನ್ನೂ ಸಾಧ್ಯ ವಾದಮಟ್ಟಗೆ ಸಡೆಯಜೇಕು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ 
ಲೋಪ ಬಾರದಂತೆ Garden ಕವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಷಯಸರಿಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಪ್ರಚಾರ 


ಮಾಡಬೇಕ 
(೩) ಸಮದಾಯ ದಲ್ಲಿ ನೈದಿಕರು, ಲೌಕಿಕರು ಎಂಬ ಭೇದವು ದಿನೇದಿನೇ 
ಅ ಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತಿ ರುವುದಕ್ಕೆ BA eet ಅನ್ವೇಸಣಮಾಡಿ ಈ ಅನರ್ಥಕಾರಿ 


ಯಾದ ಭೇದನನು ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಕ್ಸಿಪ್ರದಲ್ಲಿ ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾಡ ಬೇಕು, 


ಪೆ ರಾದ as ತನ್ಮು ಹಿತೋಪದೇಶಗಳನ್ನು ಗ್ರಾನೊಸ್ಲೋನ್‌, 
= 


ರಣೆಗಳ ಸ ಹಾಯಿ ಗದ ದೇಶಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಲು 
(೫) ಪಂಡಿತರು ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಸಾನುರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು Te ಸಸುರ. 
ನಿಸಿಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ ಸ್ವಪ್ರರಿ ಯೋಜನವೂ, ಪರಪ್ರ ಯೋಜನವೂ ಉಂ ಬು ನಿದ್ಕಾ 
~ 5) z ೨ - 
ಬಜಾರ: ಆಯುರ್ನೇದ ವೈದ್ಯಚಿಕಿತ್ಸೆ, ಮತಬೋಧನೆ; ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರನಿಚಾರೆ ಮುಂತಾದ 
ಅನೇಕ ನಿಷಯಗಳು ಇವರ. 'ಸಹಾಯದಿಂಡ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯ ವಾಗುವುವು. 


(೬) ಮಂಡಳಿಗೆ ಸೇರಿದಂತೆ ಒಂಡು ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸಬೇಕು. 


ಚನಾಲಯ ಸ್ಕಾ Ha, ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾ ಗಾರ 


2) ಮಂಡಲಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ 
pase ು ಕ್ರ ಮೇಣ ಗೊಂಡು: ಪುರೋಭಿನೃದ್ಧಿ 


ವಾ 

 ಕಲ್ಪನೆ- ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮಗಳನ್ನು ಕ್ರಮ 

ಯನ್ನು ೦ಬುಮಾಡಬೇಕು. a a 

to) ಸಮ್ಮೇಳನಗಳಲ್ಲಿ ಕೇನಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಚಾರವಾ ಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ತ್‌ 
ಏರ್ಪಡಿಸದೆ, ಶಾಸ್ತ ಸ್ಟ್ರಸರಿಚಯ ವಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಪ ಸ ಕಾರ್ಯ 


ನನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಜೇಕು. 


(೯) ಮಂಡಲಿಯ ಕರ್ತನ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನು 
ನಗ ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಜಾಸ್ಕಾ ನ 
ನಂತೆ ವರ್ತಿಸಬೇಕು. ; £ 

See ೦ಡ ಉಪದೇಶವು ಸಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗುವಂತೆ ನಮ್ಮ ಪಂಡಿತರುಗಳು 

) 


A 
ಆದಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ ದೇಶದ ಮತ್ತು ಭಾಷೆಯ ಏಳಿಗೆಗೆ ಹಚ್ಚ 


ಆ ್‌ ನಿರೀಕ್ಸಿಸುತ್ತೇವೆ. 
೨೬೧ 


ಉತ್ತ ಮವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಲ್ಮೆ ಯಾದ ಗೌರನ ಉಂಟಾಗು 
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Nge 


Bh, ಆಸಾಢ-ನಿಜಶ್ರಾನಣ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ 


ಪೀಶಭಾಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಚಾರ ಹೆಚ್ಚದೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು 

ಗಳಿಗೆ ತನ್ನು ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು ಅ ಅಚ್ಚುಹಾಕಿಸಿ ಪ್ರುಕಾಶನಡಿಸಲು ಘನ ಸೌಲಭ್ಯ 
v ಶ್ರಿ us x : 

ಗಳು ದೊರೆಯದೆ ಇರುವುದೂ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಕಾಕಣ 


ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಾಶಕರಿಗೆ ವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಠ 


« ಭಾಸೋದ್ಯಾರಕ' ನಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಬರೆದಕೆ ಸಾಕು; 
ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಅವುಗಳಿಗಾಗಿ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಸರಿಹಾರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಅಚ್ಚು ಮಾಡಿ 


2 


ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸಲು ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಪುಸ್ತಕ ಸೃಕಾಶಕರು ಮುಂದೆ ಬರಲು 
ಕ್ಸು ಅಥವಾ ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಪುಸ್ತಕಗಳು 
ಸೌಲಭ್ಯಗಳು ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು 
ಎಂತಲೇ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಈ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಆದಷ 
ಉದ್ದೇಶದೊಡನೆ ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ " 
ನಾಲಯ'ವೆಂಬ ಒಂದು ಕಂಸೆನಿ ನರ್ಸಹುವುದರಲ್ಲಿತ್ತೆಂತಲೂ, ಕ 
ನೂತನ ವೃತ್ತಸತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ನಡಸುವುಡು, ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು ಇವು ಈ ಕಂಪೆನಿಯ ಉದ್ದೇಶ 
ಗಳಾಗಿದ್ದುನೆಂತಲೂ ಕೇಳಿ ನಮ್ಮ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಸೂ 
ಕಂಸೆನಿ ಸ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿ ಕೆಲಸ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆಯೇ ಇಲ 
ಬಂದಿಲ್ಲ. 


ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿ ಹೀಗಿರು ವಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕತ ಪುಸ್ನಕಗಳ 
ಸಹಾಯಕವಾದ ಒಂದು ಸ ್ರಕಟಿನಾಲಯ ಬಹು ಹ ಸ ಮದರಾ 
ದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರ ತ್ರಿರುವುದು. ಸರ್ವಜನರ ದೃ ಸಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದ 
ನೀಯನೇ ಸರಿ. ಈ ಆ ಟ್‌ ನ ನಿಶೇಷ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಲಭಿಸುತ್ತಿದೆ ಬ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದರಸಾ DID, ವಹಿಸಿರುವ ಶ್ರೀ॥ ನಿ. ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ 
ಶಾಸ್ತ್ರಲು ಎಂಬವರಿಗೆ -ಕಡಸಾ ನಗರದ ಮಹಾಜನರು ಇ ಆಗಸ್ಟ್‌ ೧೯ನೆಯ 
ತಾರೀಬಿನ ದಿನ ಮದರಾಸ್‌ ಸರ್ಕಾರದ ಮಂತ್ರಿ ಗಳಲ್ಲೊ ಬ್ಬ Ba ಶ್ರೀ 5. 
ಸ್ರಕಾಶಂರವರ ಅಧ್ಯ ಕ್ತ ಕತೆಯ ಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಭೆ ಸೇರಿಸಿ (`ಾಷೋದ್ಧಾ ರಕ' 
ಎಂಬ ಗೌರವಪ್ರಶ DA ಯನ್ನು ಕೂಟ ಸದ್ದೇ ಸಾಕಿ 3) ಎಂದು. ಹೇಳಬಹುದು. 


ಇದೇ -ರೀತಿ ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದ ನಾನಾಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟನಾಲಯಗಳು 


ತ್ರ 
a, oe ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾ ಸ್‌ ೯ ಆದರೆ 
ou 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 2; ಸಂಖ್ಯೆಯ ಉತ್ತಮ ಗ್ರಂಥಗಳು ಹೊರಬೀಳುವುದಕೆೆ 


೫% 6 
ಸರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕ ಸ; ಸಂಪುಟ ೨೩; ಸಂಚಿಕೆ a, ಪುಟಗಳು W hamt, 


€ 
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ಷತ್ಸತ್ರಿಕೆ ಸ 
ಪರಿಸತ್ಸತ್ರಿಕೆ) ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜುಲೈ-ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


G) 


ee 
a 
ಹಾಟ ಎಮ 


| = ~~ Q 5 x = 

ನಮ್ಮ ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಮುದ್ರಣಾಲಯ ಸ್ಥಾಪನೆ 
ಪಾಗಿ ಗಿ = 2 ed — i 

ಯಾಗಿ, ಈ ಬಗೆಯ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಪ್ರಕಟಿನಕಾರ್ಯನನ್ನು ಸರಿಷತ್ತೂ 


ಕೈಗೊಳ್ಳಬಹುದೆಂದು ನಿರೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ 
ಇ = 4-2 ೧ ote ೧' 
ಪ್ರಸಂಚದ ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುನ wed ಬೇಕೆ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟಿ 


ಕವಿಗಳು, ನಾಟಕಕಾರರು, ಸತ್ರಿಕಾಸಂಪಾದಕರು, ಪ್ರಬಂಧಲೇಖಕರು-- 
ಮೊದಲಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಸ್ರೇನಿಗಳು ಸೇರಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿ 


ಸ್ಟಾಕ್‌ಹೋಂನಲ್ಲಿ ಕೊಂಡಿರುವ "ಪಿ.ಇ.ಎನ್‌.? ಸಂಘದ ಈವರ್ಷದ: 
ನಡೆಯು ನ "ಪಿ.ಇ.ಎನ್‌.? ಸಮ್ಮೇಳನ ಸ್ವೀಡನ್‌ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಸ್ಟಾಕ್‌ಹೋಂ 
ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸು ` ನಗರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುನುದಾಗಿದೆ ಎಂಬಂಶನನ್ನು ಹಿಂದಿನ 

| ವರ್ಷವೇ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಅವಗಾಹನೆಗೆ ತಂದಿದ್ದುದು 

ಸರಿಯಷ್ಟೆ." ಈ ಸಮೆ (ಳನಕೈೆ ಹೋಗಲು ಪ್ರಯಾ ಣೋನ್ಮುಖರಾಗಿ 
ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಶ್ರೀಮತಿ ಸೋಫಿಯಾ ವಾಡಿಯಾರವರು ಇಲ್ಲಿ ದಿನಾನ್‌ 


ಲ್‌ರವರ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದು ಈ ಸಂಘದ 
ಸ್ಥಳೀಯ ಸದಸ್ಯರೊಡನೆ (ಎಲ್ಲರೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರೇ) ಕಲೆತು ಸಂಭಾಷಣೆ 
ನಡಸಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಆಗಸ್ಟ್‌ ೨೭ರಲ್ಲಿ ಜೋಧ್‌ಪುರದ ವಿಮಾನ ನಿಲ್ದಾಣದಿಂದ 
ಸ್ಥಾ ೦ ನಗರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಬಳೆಯಿಸಿದರು. ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಂಚದ 
pe a ಡ್‌ 
ಶಗಳ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳೂ ಬಂದು ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸು 

=) 

ಈ 


2 
g 
2 
ಲ 
ಸ್ಟ 
n 
s 
೪ 
ಈ 
© 


aSa ಯಶಸ್ವಿ 
ನಾವು ಈ ಮೊದಲೇ ಸೂಚಿಸಿರುವಂತೆ ಮುಂದಿನ ವರ್ಷದ ಸಮ್ಮೇಳನ 
ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಸೃಪಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ನಜೆಯುವುದಾಗಿದೆ. 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ವೃದ್ಧ ನಿತಾಮಹರೆಸಿಸಿ ದೇಶಸೇವೆ, ಭಾಷಾಸೇನೆ, ದಾನ 
ಶೀಲತೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಇಡಿಯ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೇ ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯರಾಗಿದ್ದು 
ನನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತು, aes ವಾಡಾ 
ದಿವಂಗತ ಅದರ ಏಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಸುಕತೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ರಾಜಕಾರ್ಯಪ್ರಸಕ ರಾಜಸಭಾಭೂಷಣ ದಿವಾನ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಡಾಕ್ಟೆರ್‌ 
ಗ ಸರ್‌ ಕೆ. ಪಿ. ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟಿ ರವರು ದಿವಂಗತರಾಗಿ ಇನ್ನೂ 
| ವುಡಕೊಳಗಾಗಿ ಅವರಂತೆಯೇ 
ಡದ ಪೂರ್ಣ ಅಭಿಮಾನಿ 
ತ್ತಿದ್ದ ರಾಜಕಾರ್ಯ 


ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ 
ಎಂ. ಶಾಮರಾಯರು ಒಂದು ವರ್ಷ ತುಂಬು 
ವಯೋವೃದ್ಧರಾಗಿ ಕನ್ನ 


. ಇ ಡು 
ಗಳೆಂದೆಫಿಸಿ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ನಾನಾನಿಧವಾಗಿ ಸರ ಎ. ಅವರು ಇದೇ 
ಪ್ರಸಕ್ತ ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಇಂ: ಶಾಮರಾವ್‌, ಐಂ.ಜಿ- 


ee ಪೂಸಿ ನಾಮಾ ಯಾವಾ 


* BONZI P, ಸಂಪುಟ ೨೩, ಸಂಚಿಕೆ ೩, ಪುಟಿ ೨೪೫. ER 
t "ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ , ಸಂಪುಜ ೨೩, ಸಂಚಿಕೆ ೨, ಪುಟಿಗಳು ೧೫೨- 


೨೬೩ d 
a» 


ft 
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x 


ಪ್ರಮಾಥಿ, ಆಸಾಧ-ನಿಜಶ್ರಾನಣ]) ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


[ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿ 
— 
9 as Jes ` 
ಜೂಲೈ ೫ನೆಯ ತಾರೀಖು pomad e ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ತಮ್ಮ ೭೯ನೆಯ ನಯಸ್ಸಿಸ 
ಗ್ರ ರ್ಗಸ್ಥರಾ ಇದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಂಚ ಕ್ರ ಅಪಾರವಾದ ನಷ್ಟ ಸಂಭನಿಸಿರುತ್ತ ಕಿ 
22 — ವೃ wy ದಾಗ 2432, ಮ Ry ಜಾಲಿ ಇಡೆ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕಾಗಿ ಇವರು ಮಾಡಿರುವ ಸೇವೆ ಅಷ್ಪಿಷ್ಟಂದು ಹೇಳಲಾಗುನುದಿಲ 
cam IRI d ಇದು DDD = aea : ಣ್‌ 
AN) ಸರಿಷತ್ತಿನ ಸ್ಕಾ ಪಕರಲ್ಲೊಬ್ಬರಾಗಿದ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಓಂ 
ವಿ =) ಇಳೆ. O =) wen) © 
ee ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ Poy ದುಸಾರಿಯೂ ಅಧ್ಯಸ್ಪತೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಧಿ ತ್ಯ a G 5 
ಭು ಲೆ ತಮಗಿರುವ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ್ದರು. ಈಗ್ಗೆ ಸುಮಾರು 


೫೦ ನರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಮೃಸೂರಲ್ಲಿ ಭಾಷೋಜ್ಲೇವಿನೀ ಪಾಠಶಾಲೆಯ ಸ Dan 


eye ಆ ತ್ತ `ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಅಸ್ಲಿಭಾರವನು Ce 
ಹಿತಬೋಧಿನಿ?, 'ವಿಷ್ಯಾಡಾಯಿನಿ?, "ಕರ್ನಾಟಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ? ಮುಂತಾದ 
de BPA ನಗ as ಸೂರ್ಣಸಹಾಯಕರಾಗಿದ್ದರು. ಮೈಸೂರು 
ee ನು] ಸಣ್ಣಮಕ್ಕಳ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಪ್ರಕಟಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಇನರೇ ಮೊದಲಿಗರೆನ ಬೇಕು. ಇವರು ಮೈ ಸೂರು 
ನಿದ್ಯಾಖಾತೆಯಲ್ಲಿ ಚಿರಕಾಲ ಅಧಿಕಾರಸ ತತ್ರಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದು ಕನ್ನಡದ Dem 
ಸಾಧಕವಾದ ಅನ್ನೇಕ ಸುಧಾರಣೆಗಳನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತಂಡರು. 


ತಡಾ ಹಾತೆಯೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಶಾಖ್ಯೆಪ ROA, ರಸ್ತ ಸಹಾಯಕ ಸಂಘಗಳ 


ಸುತಾನ್‌ ats 
ನಾನಾ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ವಿಜಕ ಣೆಯಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡಿ Way, 


ಶ್ರೀ ಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರಿಂದ « ರಾಜಕಾರ್ಯಪ ao : Bi ಯೂ 
ಸಾರ್ವಭೌಮ ಸರ್ಕಾರದಿಂದ ಬಕ ak Si ಚ 
ಪಡೆದಿದ್ದರು. ಸ ಸರ್ಕಾರದಧಿಕಾರೆಗಿಂ ಎ ಹದ್ದೂರ್‌? ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ one 
ವಾಗಲೂ ಅನೇಕ ಸಾರಾ ow ನಿವೃತ್ತ ಅ 3 DDA | N59, ese ನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರು 
ರೋಕಸೇವೆಯಲ್ಲಿ adong o ಸಂಸ್ಥೆಗಳ uges ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಮೈಸೂರು? ಎಂಬ ಎರಡು 10001 Mysore? ಅಥವಾ " "ಅಧುನಿಕ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಸಂಪುಟಗಳ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮೊನ್ನೆ ತಾನೇ 


ಬಹು ವರ್ಷ ಗಳಿಂದ 
(ದನೆಗಳಿಗೆ ಮಾರ್ಗ 
ಇಂತಹ -Ja 
ನಷ್ಟ ಸುಭಗ ಯರ ಮರಣದಿಂದ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಅಸಾರನಾನ 
~ 
ಕೆಡು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು. "ವರು ಇವರ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸ 


ಮಿಥಿಕ್‌. ಸೊಸೈಟಿಯ ಅಧ್ಯ ಕ್ಸರಾಗಿದ್ದು 


ಕೊಂಡು ಸಂಶೊ ah 
೯ಕರಾಗಿದ್ದ ರು. 


ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕನಾದ ೪ 88, ಇವರ ಬಂಧುವರ್ಗಕ್ಕೆ ನಮ ವಾಚಕರ ಪರವಾಗಿ 

ಚಿರಸಾ ಯಂ: ನುತಾಪನ | ಕ್ರ a ೨ ಈ ವರ ಜ್ಞಾ, ಸಕ 
p MODAB a5 3 ೩ ಚಿಸಲಪೇಕ್ಸಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ನನ್ನು ಇತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ca ಭಾವಚಿತ್ರ 

ಲಾಗಿದೆ, "ರರ ಪಂಕ್ಷಿಯಲ್ಲಿ ಅಲಂಸರಿಸಿಡಬೇಕೆಂದು ಉದ್ಜೀತಿಸ 

+ SLY p 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGarigotri 


ಪಡಿಯಚ್ಚು ಕೊಟ್ಟಿ ವರು 


೮೮-0೦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


“es tr -pre 


i ಗ್‌ ತ f ` 
TE | 


t ಷತತಿ.ಕೆ ಸಂಸ ಕು 8 5 ) 
ಫರಿಸತ್ರತ್ರಿಕೆ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಜುಲೈ-ಸೆಸ್ಟೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
ಇತು ತಂ ES 


ದಾ 
Ðe ಎಂ. ಶಾಮರಾಯರವರು ಸ LFA GOB ಸುಮಾರು ಒಂದು 

; J m] e, pS pa 
ಸಕ್ಸದೂಳ ಣಗಿ ಮಲೆನಾಡು ಪ್ರಾಂತದ ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬ ಬ್ಬರಾದ ð Deil 


— 


ಮೂಗೂರು ಹನು ಸೈ ವಾಧೀನರಾದ 


ಶ್ರೀ ಮೂಗೂರು ರೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ನಿಷಾದಿಸುತೆ 3.053. ಇವರು ಶಿವಮೊಗ್ಗಾ 


ಹನುನುಂತಾಚಾರ್ಯರ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಸೊರಬ ತಾಲ್ಲೂಕಿಗೆ ಸೇರಿದ ಮೂಗೂರು 
ಮರಣ ಅಗ್ರಹಾರದ ಇನಾಂದಾರರಾಗಿದ್ದರು. ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
(e) n) (za) 


ಜನಿಸಿ ಬಡರೈ ತರೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತು ಅವರ ಸುಖದುಃಖ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡವರು. ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ 


ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಾಗಿದ್ದು ನ್ಯಾಯತತ್ಪರತೆಯಿಂದ 
ಜೀವಿಗಳು... ಇನರು 'ಸ್ರಾಥ ಢನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ 
ಮಾಡಿದನರಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸ್ವಂತ ವ್ಯಾಸಂಗದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ, 
ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿನ ಸರಿಚಯ ಪಡೆದಿದ್ದರು. 
ಪ) ು ಹೊಂದಿದ್ದರು. ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಜನರಂಜನಗೊಳಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯೂ ಇವರಲ್ಲಿ ಈಚೆಗೆ ಇವರಿಗೆ ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಬಂದುದರ ಫಲವಾಗಿ "ಆನಂದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ, 
"ಜಯಂತಿಕ್ಸೇತ್ರ ಮಹಿಮೆ', "ಅರಕ್ಕಾ ಚಿ”, ಜಗನ್ನಾಥ ಸಂಡಿತರಾಜ' 
"ಗಂಗಾಲಹರಿ?-- ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಗ ಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಬಹಳ ಶ ಶ್ರಮದಿಂದ 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಮುಂದಿಟ್ಟರು. ಈ ಮಹನೀಯರಿಂದ ಬಹು ಪ್ರಕಾರದ ಕನ್ನಡ ಮಾತೆಯ 
ಸೇತೆ 82 ಹಾಕೈಸಲಾಗಿದ್ವಿತು. ಇವರು ಆನವಟ್ಟಿ ಯ ಕರ್ನಾಟಿಕ 
ಸಂಘದ ಕಾರ್ಯ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿ d B98, ಈ 
ಸಾರಿಯ ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವವನ್ನು HONS, E ಆನವಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ee 
ದಾಗ ಉತ್ಸವ ಜಯಪ್ರದವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಪೂ ೯ಸಹಾ ee ನೀಡಿ 
ಇಂತಹ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳನ್ನು Wop ಕಾಗಿ ಸಂತಾಸನನ್ನು 
ANWAR GB, ಪರಮಾತ್ಮನು ಇವರ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನೂ ಕುಟುಂಬ 
ದವರಿಗೆ ದುಃ Oyen 238, see, ಡಿಯಸಾಲಿಸಲೆಂದು ಪಾ ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೆ ವೆ. 
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ಕ್‌ೆ 
Dell ಎನ್‌. ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ.) ಮೈಸೂರು 


ದೆ 


ಸಂಪಾದಕೀಯ ಬಪ್ಸಣಿಗಳು 


ಡಿ.ಸಿ, ಸುಬ್ರ ರಾಯಪ್ಪನವರು; ಬಿ.ಎ.) ಬಿ.ಎಲ್‌. 
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ವಿನಿಮಯ ಪತ್ರಿಕೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಟಿನೆಗಳ ಪಟ್ಟಿ 


ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು :— ೧. Journal of the Mythic Society, 
2, Journal of the Andhra Historical Research Society. 4, Journal 
of the Bharata Itihasa Samshodhaka Mandala. ೪, Maharashtra 
Sahitya Parishat Patrika. ೫. The Karnatak Historical Review, 
೬. Journal of the Annamalai University. 2. Journal of the Bombay 
Branch of the Royal Asiatic Society. ©. Indian Culture. ©, Journal 
of the K. R. Cama Oriental Research Institute. ೧೦. Journal of Indian 
History. ೧೧. Journal of the International Mediterranean Association, 
೧೨, Zeitschrift fur Indologie und Iranistik. ೧೩. ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮಹಾರಾಜರನರ 
ಸಂಸ್ಕ ತೆ ಮಹಾಪಾಕೆಶಾಲಾ ಪತ್ರಿಕಾ. ೧೪. ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ನಾಟಕ. ೧೫. ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ, 
೧೬. ನಂಗೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ೧೭, The Jaina Antiquary (ಜೈನ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ಭಾಸ್ಕರ. ೧೮. Hindustani. of. ಹಳ್ಳಿಯ ಆಳು. ೨೦. ಗರಿಕೆ. ೨೧. Annals of 


the Bhandarkar Oriental Research Institute. ೨೨. ‘The Astrological 
Magazine. 


ದ್ವೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು: ೧, Journal of the Bombay University. 
ತ, ಅಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್‌ ಪತ್ರಿಕೆ ೩. ಶಿವಾನುಭವ. V. Bulletin of the Museum 
of Fine Arts. 


ಮಾಸ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ;-- ೧. The Mysore Economic Journal. ೨. Jaina 
Gazette. 4. The Indian P.E.N. ೪, ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶ. ೫. ಆರೋಗ್ಯ ಚಂದ್ರಿಕೆ 
೬. ಜಯಕರ್ನಾಟಕ, ೭. ಮೈಸೂರು ಸಹಕಾರ ಪತ್ರಿಕೆ. o ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿ ೯. ಸುಬೋಧ: 
೧೦. ಸದ್ಬೋಧ ಚಂದ್ರಿಕೆ, ೧೧, ಮೈಸೂರು ವೃವಸಾಯ 'ಶೋಧಕ ಸಂಘದ ಪತ್ರಿಕೆ: 
೧೨. ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ, ೧೩. ಡೇಶೀಯ ವಿದ್ಧಾಶಾಲಾ ಪತ್ರಿಕೆ. ೧೪. ಮೈಸೂರು ಮಕ್ಕಳು. 
೧೫. ಸದ್ದರ್ಮದೀನಿಕೆ. ೧೬, ಮಕ್ಕಳ ne ಗ wiles 4 Bake 
೧೯ wine ಸಳ ಪುಸ್ತಕ. ೧೭, ವಿವೇಕಾಭ್ಕುದಯ. ೧೮, $ is 
pi ನ ೮ ೨೦. ಭಾರತಿ, ೨೧, ಬಡವರ ಬಂಧು. ೨೨. ನಗುವ ನಂದ. ೨೩. ಭೌ 
sae ೨೪. ಕಥಾಕುಂಜ, ೨೪, ನೀರಶೈವ ಚಂದ್ರಿಕೆ. ೨೬. ಸಂಸ್ಕ ಂತೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. 
೨೭, ಸರಸ್ವತಿ, ೨೮, ; 
ನಿಜಾನ ನಿಸ್ತಾರ ಲ A: ೨೯, ವಿಮಾ ವಾಣಿಜ್ಯ. ೩೦. ವಿದ್ಯಾದಾಯಿನಿ: ೩: ನ 
೩೬. ನಿಭೂತ್ಮ (ತ ಡಿ ಸಾಹಿತ್ಯ, AX. ಜಯಂತಿ, ೩೪. ಚಿತ್ರಾ. ೩೫: ವಾಗ್ಳೂ ಷ್ಟ 
೩೬, ( ಲುಗು). ೩೭, ನಿಚಾರವಾಹಿನಿ, 


Sie ee cages ರಾಜಹಂಸ, 3, ಸ್ವದೇಶಾಭಿಮಾನಿ. ಪಿ ಕಂಠೀರವ. * Ve ರಾಧ 
೯, CORO, ಕ ವೈಭವ. ೬, ಶರಣ ಸಂದೇಶ, 2, ಬಸವರಾಜ. ಲ: ರೋ 
೧೩. ಜನ್ನಭೂ * ೧೦. ಸಂಯುಕ್ತ ಕರ್ನಾಟಕ, ೧೧. ಕರ್ನಾಟಕಬಂಧು. of ಪ್ರಜೌ 

* ಜನ್ಮಭೂಮಿ, ೧೪, ನಿಶ್ಚಕರ್ಣಾಟಕ, ೧೫. ವೃತ್ತಾಂತ ಪತ್ರಿಕೆ. ೧೬. ಉದಯ. ೧೭. 


ಮ್‌, oe, 2. 2 
ಸ ಸ ತ ಬಯಲು: ೧೯. ಪ್ರಭಾತ, so, ನನಸಂದೇಶ. ೨೧. United Kar 
a) ೦ತ್ರಭಾರತ. ೨೪, ಸತ ಸ್ವ 
ವೆ Og) ಕರ್ಣಾಟಕ, 


ಇತರ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು "=O ಇಂಡಿಯಾ ಸರ್ಕಾರದ ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು: 


nataka 


ಎ, . 3 

aoe eee ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು. ೩. ಹೈದರಾಬಾದು ಸತ 

Seen is ಪ್ರಕಟನೆಗಳು, ೪. ಜಯಕರ್ನಾಟಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ. ಸ is 
* ಅರವಿಂದ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, 2, ಪ್ರೇಮು ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ. ಲ In 


೯, Th 
the Kanara Brotherhood Annual. ೧೦, ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ: 
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ಅರಿಕೆ 

ಈಗ ಸುಮಾರು ಎಂಟು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಜಿ ವೊಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೂರನ್ನು "ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ'ಯಲ್ಲಿ (ಸಂಪುಟ ೧೬, 
ಸಂಚಿಕೆ ೩, ಪುಟಿ ೧೭೩-೨೨೩೧) ಆಗಿನ ಅದರ ಮಾನ್ಯಸಂಪಾದಕರ ಕ್ಸಷೆಯಿಂದ 
ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಸಮಗ್ರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸ್ರಕಟಿಸಡಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಉದ್ದೇಶ ಇತ್ತು. ಆದರೆ. ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ 
ಜೊರೆತ ಒಂದೇ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯಿಂದ ಗ್ರಂಥಪರಿಶೋಧನೆಯ ಕಾರ್ಯ ಸಮರ್ಪಕ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಂಡುಬಂದದ್ದರಿಂದ ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಮೂರು ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟು ಉಳಿದುವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಂತರಗಳು ದೊರೆತಮೇಲೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿದರೆ 
ಒಳಿತೆಂದು ಸುಮ್ಮನಿರಬೇಕಾಯಿತು. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಜೇರೆ ಪ್ರತಿಗಳು ಸಿಕ್ಕರೂ 
AB ಬಹುದೆಂಬ ನಿರೀಕ್ಷೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ವೊಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಬೇರೊಂದು ಪ್ರತಿ 
ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂತು. 

ಇದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದ ಕೀರ್ತಿ ನನಗೆ ಮಿತ್ರರಾಗಿಯೂ, ಈಗ ಮೈ ಸೂರಿನ 
ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಲೈ ಬ್ರೆರಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಎನ್‌. ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್ಯ, ಎಂ.ಎ. 2.8. ಅವರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಿಲ್ಲು 
ತ್ರಜೆ. ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳ ಅನ್ವೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ಅವರಿಗೆ ಮ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಲೋತನಾಥಶಾಸ್ರಿ ಗಳೆಂಬ ಮಹನೀಯರ ಬಳಿ ಈ ಗ್ರಂಥ ಹ | 
ಇದನ್ನು ಲೈ ಬ್ರೆರಿಗಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಇದರ ಉಪಯೋಗ ee ie 
ಈ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ (ಖ) ಎಂಬ ಸಂಕೇತವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 3428 ಕರಗಿ 
ಸಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು 'ಗುರುತುಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲು ತನ್ಮು ಶ್ರಮನನ್ನೂ ಗ ಮಣಿ 
ಸಹಾಯಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸಾನ s ಮುಗಿಸಲು 
ಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅವರಿಂದ ಆದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹಃ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. | nee 

= 303) ಕೊನೆ ಹೀಗಿ ಇದ 
ಸೇಕ ಪ್ರ eee ಶಿನಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯರ್‌ BEA ಸಡಾ 
ಕನಚವು ಮಂಗಳಂ ಮಹಾಶ್ರೀ. ಅಮಾವಾಸೆ ಬುದವಾರ 

ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತ್‌ ಸಕ ವರ್ಷ ೧೩೨೫ pe ಸ ರಾಯವಾದಿ ಪಿತಾಮಹ 
ಡಲು ಶ್ರೀಮದ್ರಾಯರಾಜಗುರು ಮಂಡಳಾಚಾರ್ಯ SOFTER ಬ್ರಯೂಗ್ರಗುಡ್ಡನು ಕ್ಷೇಮಪುರದ 
ಸಕಳ ನಿದ್ವಜ್ಜನ' ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳುಮುಪ್ಪ ಶ್ರೀ ಚಿಕ್ಕ ನಂ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಧ್ಯಾನಮೌನಾನುಸ್ಥಾನ 
ಅನ್ನಿಯಣ್ಣ ಸೆಟ್ಟಯ ಮಗ ಹರಿಯಣ್ಣನು ಯಮನಿ 3 
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ಜಪತಪಸ್ಸಮಾಧಿ ಶೀಲಗುಣ ಸಂಪನ್ನ ರುಮಪ್ಪ ಶ್ರೀ ಭಾನುಮುನಿಗಳ ವಾಕಾ ಮೃತದಿಂ weg, 
ಕೊಟ್ಟನು. ಬರಸಿಕೊಟ್ಟಾನು ಓಜಣ್ಣ ಸೆಟ್ಟಿಯರ ಮಗ ಸಲ್ಲಪ್ಪ ಸೆಟ್ಟಿಯು ಕಮಲಶ್ರೀ ex nog 

ಆತ್ಯಾರ್ಥವಾದೀ ವೊಡ್ಡಾ ರಾಧನೆಯ ಬರೆಯಿಸಿಕೊಟ್ಟು BT, F ಮಂಗಳ ಮಹಾಶ್ರೀ, a 

ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ. Rog 
ಕರ್ತನ ಹೆಸರು ಶಿನಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಹಿಂದೆ ಈ ಹೆಸರು 
ಕೇವಾಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ ಎಂದ್ಳುಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವು ಆಧಾರಗಳಿಂದ ಊಹೆ 
ಮಾಡಲಾಗಿತ್ತು (ಕ. ಸಾ. ಸ. ಪ. XVI ಪು. ೧೭೫). ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲನೆಂದು 
ಈಗ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಶಿವಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯನು ಯಾರು, ಯಾನಾಗ 
ಇದ್ದನು? ಎಂಬಿನೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಂದೆ ಬರೆಯುನನ 
WUT. ಶಿವಕೋಟನಾಮಕರಾದ ಕೆಲವರು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಜೈನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 

" ವೊಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಕವಚವು ಮಂಗಳಂ? ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರ ಉದ್ದೇಶ 
ನೇನು? ಕನಚಗ್ರಂಥಗಳು ಎಂದು ಒಂಡು ಬಗೆಯ ಗ್ರಂಥಜಾತಿ ಚೈನಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಇದೆಯೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಸ್ವರೂಪ ರಚನೆಗಳೇನು? . 

ಈ ಪ್ರತಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾಲ ಶಕ ೧೩೨೫ ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೦೩. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಆಕಾರವನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಬಹುಶಃ ಇದು (ಕ) ಪ್ರತಿಗಿಂತಲೂ 
(ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರಿರಿ, ಮೈಸೂರು, K. No. ೪೧೫) ಹಳೆಯದಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ... (ಕ) ಪ್ರತಿಯ mada, ಇದಕ್ಕೂ ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಾಣುತ್ತದೆ; 

ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪದಗಳನ್ನೂ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೇರಿಸಿರುನಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಮೂಲ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಕನ್ನ: 
ŠROT D ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಸರಾಫ್‌ ಪದ್ಮರಾಜಯ್ಯ ನವರಲ್ಲಿದೆ, ಆ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಅವರು ನನಗೆ ತೋರಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ತುಂಬ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ. Edd ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ. ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥಕರ್ತ 
ಜಸರನ್ನು ಶಿವಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ ಎಂದಾಗಲಿ ಕೇವಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ ಎಂದಾಗಲಿ 
| ರ ಮತ್ತು ಶಿ ಎಂಬೆರಡು ಅಕ್ಷರಗಳ ಆಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ma 
Sout tacts ce “all ಪಾಠಕ್‌ ಅವರು " ಕೇವಾಸೋಟ ata 
ತ DA ವದು. ಈ ಸತಿಯ ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು 
ಬಲು ಅನಕಾಶ ದೊಕೆಯದಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷಾದಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಬಿದಕೆಯ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಲೋಕನಾಥಶಾಸ್ತಿಗಳ ಔದಾರ್ಯದಿಂದ wed” 
ನಾಗಿರುವ ನನಗೆ ede ರೀತಿಯ ಜ್ಯ st ಪದ್ಮರಾಜಯ್ಯ 
ಜ್ಞತೆಯ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 5 
ನನರಿಗೂ ಸಲ್ಲಿಸುವ ede deaa arma eqoodde ತನ 
ಪ್ರತಿಯ ಸಾಕನನ್ನು ಜ್‌ ದೆ ಹೋಯಿತು. ಣೆ ae wane 
seco au il 
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59338), ಸರಿಯಾಗಿ ಪರಿಷ್ಕರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಎರಡೇ ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ 
ಸಂಪಾದನೆಯ ಕೆಲಸ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ನೆರವೇರಲಾರದು. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಯಾವ 
ಅತಿಯಾದ ತಿದ್ದು ಪಾಡುಗಳನ OK, ange ಮೂಲಪ್ರತಿಗಳ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಕೊಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ AB. ದೆ BR) ಮಟ್ಟಿಗೆ DORG ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. 
ಹಳಗನ್ನಡದ ಗದ್ಯಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಅತುತ್ತಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಇದರಲ್ಲಿ ಇರುವುವರಿಂದಲ 


ಈ ಗ್ರಂಥ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂಬ 
ಉದ್ಜೇಶದಿಂದ ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸುವ ಕೆಲಸನ 


ನೆ 
X ಕೊಂಡರೆ. ಮುಂದಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಪ್ರತಿಗಳು ದೊರೆತಾಗ ಗ್ರಂಥಸರಿಷ್ಟರಣವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದೀತು. 


ಇದರಲ್ಲಿರುವ ೧೯ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಷತ್ಸತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನು 
ಒತ್ತಾಸೆ ಕೊ 


೪ 


5 
Ey 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಒತ್ತಾಸೆಯನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿ ರುವ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಸಾಧ್ಯಕ್ಷರಗೂ 
ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರಿಗೂ ನಾನು ಬಹ ಜುಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ, 


ಭೆ 
ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌. 
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ವೊಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ನೀಠಿಕೆ 
ನಮಃ ಶ್ರೀ ವರ್ಧಮಾನಾಯ ನಿರ್ಧೂತ ಕಲಿಲಾತ್ಮನೇ | 
ಸಾಲೋಕಾನಾಂ ತ್ರಿಲೋಕಾನಾಂ ಯದ್ವಿದ್ಯಾ ದರ್ಪಣಾಯತೇ ॥ 
ಟ್‌ [ ear josnr ನಮಸ್ಕಾರಂಗೆಯ್ದು ದೇವೋಪಸರ್ಗ ಮನುಸ್ಯೋ 
ಪಸರ್ಗ ಕಿರಿಕೋಪಸರ್ಗ ಚೀತನೋಸಸರ್ಗಮೆಂದಿಂತು ಚತುರ್ವಿಧಮಪ್ಪೈಸಸರ್ಗ 
ಮುನುಂ ಪಸಿವುಂ Vides’, ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಪರೀಷಹಂಗಳಂ 
AOA ಅಯ್ದುಮಿಂದ್ರಿಯಂಗಳಂ ಗೆಲ್ಲು ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಪರಿಗ್ರಹಂಗಳಂ 
ತೊಟ್‌ದು ದ್ವಾದಶ ವಿಧಮಪ್ಪ ತಪದೊಳ್‌ ನೆಗಟ್ಟು ಪ್ರಾಯೋಪಗಮನದಿಂ 
ಸಂನ್ಕೃಸನಂಗೆಯ್ದ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ವೋದರ್‌ ಮತ್ತಂ ಸರ್ವಾರ್ಥ ಸಿದ್ಧಿಯೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿದ 
ಮಹಾಪುರುಷರ್ಕಳ ಕಣಿಗಳಂ ಸೇಟ್ವಲ್ಲಿ ಮುನ್ನ ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆಯಂ 
Bees, o. 
(೧) ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ 
ಗಾಹೆ॥ ಭಲ್ಲುಂಕಿಯೇಣ Bogo ಖಂಜಂತೋ ಘೋರ ವೇದಣಂಕೋಪಿ | 
ಆರಾಧಣಂ ಪನಂಣೊ ರೂಣೇಣ ಅನಂತಿ ಸುಕುಮಾರೊ ॥ 
ಭಲ್ಲುಂಕಿಯೇಣ-ಮುನ್ನಿನ ಜನ್ಮಾಂತರದತ್ತಿ ಗೆಯಪ್ಪ ಪೆಣ್ಣ ರಿಯಿಂದಂ, sowo ಖಂಜಂತೊ- 
ಮೂಟು ದಿವಸಂ ನಿರಂತರಮಿರುಳುಂ ಪಗಲುಂ ತನೆ ಪಡುತಿರ್ಜೊನಾಗಿಯುಂ) ಘೋರ ನೇದಣಂ 
ಕೋಪಿ-ಕಡಿದಪ್ಪ ನೇದನೆಯಿಂದಂ wee? ದೊನಾಗಿಯುಂ, ರೂಣೇಣ--ಉತ್ತ ಮ ಧ್ಯಾನದಿಂದ) 
ಅನಂತಿ ಸುಕುಮಾರೊ-- ಅನಂತಿಯೆಂಬ ಸುಕುಮಾರಸ್ಸಾಮ್ಕಿ ಪನಂಣೊ--ಪೊಲ_ಿದೊಂ. 
ಅದೆಂತೆಂದೊಜೆ- ; 
on 
ಪಂ.ನ ೂದ್ವೀಪದ ಭರತ g egar ವತ್ಸಿಯೆಂ ಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ HAP 
೦ಬುದು ಪೊಟಲ್‌, ಅದನಾಕ್ಗೆ ಇರರ ತನ ಮಹಾದೇನಿ 
ಟ್‌ ನಾಳ್ಟೊಂ ಅತಿಬಳನೆಂಬರಸಂ. ಆತನ 3 
he ೦ಬೊಳ್‌ * * ಲಂ ಸೊಗಯಿಸುವಳ್‌ ಸತ್ಯ ಶೌಚಾಚಾರಂಗೆ i 
NARAT ಅತ್ಯಂತ ರೂಪ ವ ನಿರಾ 
ಅಂತವರ್ಗಳಿಷ್ಟ ವಿಷಯ ಕಾಮ ಭೋಗಂಗಳನನು 


ನ ಮಂತ್ರಿ ಸ Ona ae Bes 
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ಸಂಸತೃತ್ರಿೆ] ವೊಡ್ಡಾರಾಧನಿ  [ಆಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
z 1 
ಕೊಳಾರಿ _ 84.೪ ೫ ೪ ಸಯ ಜು 
ಯುಟಿ, ಬರಿಸಿ ಮಜ್ಜನಇ೦ ಮಾಡಿಸಿ? ಉಡಿಸಿ DAA ಊಡಿ ತಂಬುಲಂಗೊಟ್ಟುಬ್ಬೆ 
ಂಬಡದಿರಿಮೆಂದು ನುಡಿದನರ್ಗ್ಗಳ ದುಃಖನುನಾಟ್‌ಸಿ * * * ಬತ್ತು 
ಸಾ ೫ £ g * ವು ದಿನಸದಿಂ ಬಟ್‌ಯಟ್ಟಿ ನರಿಸಿ--ನೀವಾವಾ 
ಓದುಗಳಂ ಬಲಿಕೆಂದಿರ್ವರುನುಂ ಬೆಸಗೊಂಡೊಡನರ್ಗ್ಗಳ್‌ ತಲೆಯಂ ಬಾಗಿ 
ನುಚುಮಾತುಗುಡದೆ ಕಣ್ಣನೀರಂ ತೀನಿ ನೆಲನಂ ಬಕೆಯುತ್ತಿಕಿ ಸಜೆಯೊಳಿರ್ದ 
ವಗ ೯ಳೆಲಂ- ಇವರ್‌ ಮೂರ್ಬರೇನು[ಂ] boon eae? oo” ಸಪ್ತವ್ಯಸನಾಭಿ 
ಭೂತಕೆಂದರಸಂಗೆ ಸೇಲೊಜಿ ಅರಸಂ * Bid ದಾಯಿಗಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳಂ 
ಆ ಇಾಟುಮಂ ಪೃತಿಸತ್ತಿಯುಮಂ ಕೊಟ್ಟುದಂ 
ಬಲೊಂಗಂ ಮಂತ್ರಿಪದನಿಯಂ WANO Bove, gees 
(0ರ ರುಮು೨ಚ್ಛಿಗೆಂಬಟ್ಟು ವೈರಾಗ್ಯಪರಾಯಣರಾಗಿ ಕಪ್ಪಡಮುಟ್ಟು * 
ಮಂತಿ ಯೆಮ್ಮಣ್ಣಂ ಸೂರ್ಯವಿತ್ರನೆಂಬೊಂ. ಎಲ್ಲಾ ಓದುಗಳುಮಂ WYO. 
E ನಿಮ್ಮನೋದಿಸಿ ಯೋಗ್ಯರಂ ಮಾಡುನಂತಿಕಿ ನೀವೋದಿಸಿ ಕಲ್ಪಿಸಿ 
x * ZRA x * 
ಯೋಲೆಯಂ ಬರೆಯಿಸಿ ಕಯ್ಯೂ 
ನಿಮ್ಮ ಮಾವನ ಪಕ್ಕಜೊಳೋದಿಮೆಂದೋಲೆಯಂ ಬರೆಯಿಸಿ ಕೊಟ 
ತಾಯಂ ಬೀಯೊಂಡು ಕತಿಸಯ ದಿನಸಂಗಳಿಂ ರಾಜಗೃಹಮನೆಯ್ದಿ ಸ 
NE ES 
O 
ಮಿತ್ರಂ. ago ಬಂದಿರಾಕೋಲೆಯೆಂದು ಪಗ ಮ 
ine) A o ಜೊ y 
ಬಂದೆವು. ತಂಗೆಯಪ್ಪ ಕಾಶ್ಯಸಿಯಟ್ಟಿ ON 
at aan ೋಮಶರ್ಮಂ [ES ಸ eae 
ತರಾಗಿ ಬಾಃ ೦ ಕ 
ದುಮಂ ಮಕ್ಕಳ್‌ ಸೆಪ್ತವ್ಯಸನಾಳಭೂ 3 ಹ CRE sue 
ಬುದ್ಧಿ ಯೊಡೆಯ ಚ್‌ ಸೋಡಿ ಇನಂದಿ F 
ತನಗಿಸಿತೊಪ್ಪಿಸಿಯಟ್ಟ ಮುದುಮನಿಂ ರ ಟ್‌ ್ಪ್ಹ- š 
ಸಸರಂಗೊಟ್ಟಿ ನಪ್ಪೊಡೆ ಮುನ್ನಿ 808% F] aoe pahoudeit’ ತಂಗೆಯಲ್ಲ. 
ಅಗ್ನಿ ಭೂತಿ ವಾಯುಭೂತಿಗಳ್ಗಿಂತೆಂದಂ-- ಶ್ಯ ತಟ ಪೆಸರಿನಗುಂಟು- 
ಸೋಮಶರ್ಮನೆಂಬ ಮಯ್ದುನನುನಿಫ: ಸೂಲ a at 
ನಿಮ್ಮ ಮಾವ te > 
ಬೈಕಂದಿರಿದು ಕಪ್ಪಡಮುಟ್ಟರುಳುಂ © 
Bara ನಿಮ್ಮತೋದಿಸಲಕ್ಕುಮೆಂದೊ A ಒಳ್ಳಿತನು ವಿದ್ಯಾನಕ್ಷತ್ರದಂದು 
= ಬು ಹರ್ಷಜಚಿತ್ತರಾ 9) 0 ಗೆಯ್ದರ್‌... 
ತಮ್ಮನುಕೂಲಜೊಳೋಜರ್ಗ್ಸೆಅಗಿ ಸೌ ಟ್‌ a 
ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರನುಮವರನಿರುಳುಂ ಪಗಲುರ 
ನೆಂಟು ವರುಷದಿಂದೊಳಗೆ ನಾಲ್ಕು * 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳುಂ ಮಾಮಾಂಸಾ ಕ್ರಾ 
ಸಾಸ 
೧. ದೊಳ್‌ ಮಿಸಿಸಿ (ಖ). ೨. 
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ಢಿ 
ವೊಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಪೀಠಿಕೆ 
ನಮಃ ಶ್ರೀ ವರ್ಧಮಾನಾಯ ನಿರ್ಧೂತ ಕಲಿಲಾತ್ಮನೇ | 
ಸಾಲೋಕಾನಾಂ ತ್ರಿಲೋಕಾನಾಂ ಯದ್ವಿದ್ಯಾ ದರ್ಪಣಾಯತೇ İl 

Re secs [ ಅರ್ಹ]ಂತರ್ಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಂಗೆಯ್ದು ದೇವೋಪಸರ್ಗ ಮನುಸ್ಯೋ 
ಪಸರ್ಗ ತಿರಿಕೋಪಸರ್ಗ ಜೀತನೋಪಸರ್ಗಮೆಂದಿಂತು ಚತುರ್ನಿಧಮಪ್ಪುಪಸರ್ಗ 
ಮುಮಂ ಪಸಿವುಂ ನೀರಲಿ ನೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಪರೀಷಹಂಗಳಂ 
AOA ಅಯ್ದುಮಿಂದ್ರಿಯಂಗಳಂ ಗೆಲ್ಲು ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಪರಿಗ್ರಹೆಂಗಳಂ 
ತೊಟ್‌ದು ದ್ವಾದಶ AGMA, ತಸಜೊಳ್‌ Ney, ಪ್ರಾಯೋಪಗಮನದಿಂ 
ಸಂ್ಯಸನಂಗೆಯ್ದು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ವೋದರ್‌ ಮತ್ತಂ ಸರ್ವಾರ್ಥ ಸಿದ್ಧಿ ಯೊಳ್‌ ಫುಟ್ಟಿದ 
ಮಹಾಪುರುಷರ್ಕಳ ಕಥೆಗಳಂ ಪೇಲ್ವಲ್ಲಿ ಮುನ್ನ ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆಯಂ 
ನೇಟ್ರ್‌ಂ. 

(೧) ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ 
ಗಾಹೆ॥ ಭಲ್ಲುಂಕಿಯೇಣ ಣಿಂಚಂ ಖಂಜಂತೋ ಘೋರ ನೇದಣಂಕೋಪಿ | 
ಆರಾಧಣಂ ಪವಂಣೊ dase ಅವಂತಿ ಸುಕುಮಾರೊ Il 

ಭಲ್ಲುಂಕಿಯೇಣ-ಮುನ್ನಿನ ಜನ್ಮಾಂತರದತ್ತಿ ಗೆಯಪ್ಪ ಪೆಣ್ಣರಿಯಿಂದಂ, ಣಿಂಚಂ ಖಂಜಂತೊ- 
ಮೂಲು ದಿನಸಂ ನಿರಂತರಮಿರುಳುಂ ಪಗಲುಂ ತಿನೆ ಪಡುತಿರ್ದೊನಾಗಿಯುಂ, ಘೋರ ನೇದಣಂ 
ಕೋಪಿ--ಕಡಿದಪ್ಪ ವೇದನೆಯಿಂದಂ ಬಜ ದೊನಾಗಿಯುಂ, ರೂಣೇಣ- ಉತ್ತಮ ಧ್ಯಾನದಿಂದಂ 
ಅನಂತಿ ಸುಕುಮಾರೊ- ಅನಂತಿಯೆಂಬ ಸುಕುಮಾರಸಾ Do, ಪವಂಣೊ-ಪೊಲ್ಡಿದೊಂ. 

ಅಜೆಂಕೆಂಜೊಜ್ಜಿ- 4 
A ee ಭರತ ಕ್ಲೇತ್ರಜೊಳ್‌ ವತ್ಸೆಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ie 
ಜಟ ಟ್‌ ತಾರ ಅತಿಬಳನೆಂ ಬರಸಂ. ಆತನ ಮುಡಾ 
ಜ್‌ ತಕ್ಕ * ಲಂ ಸೊಗಯಿಸುವಳ್‌ ಸತ್ಯ ಶೌಚಾಚಾ sone 
ವಿಭ ರೂರ ಇಡ ಸೌಭಾಗ್ಯ, "ಕಾಂತಿ: ಹಾನ E ಗಳನನು 
pee zA ಳ್‌. ಅಂತವರ್ಗಳಿಷ್ಟ ವಿಷಯ ಕಾನು ಭೋಗಂ a 
ತ ಸುರರ ಅರಸನ ಮಂತ್ರಿ ಸೋಮಶರ್ಮನೆಂ ಜೊನಾತನ ಆ 
ಎ ae a Ero ಮಕ್ಕಳೆಗ್ನಿ ಭೂತಿ ಮಾಯ yd 
ATIRE 7 ನಿರ ಕೇಳ್ಸಿಯಂಗೆಯ್ಯದಾ ವೇದಂ ಮ ಸತ 
xi og ಪಡೆದ Faga ವರಮಂ ಬಿಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತು 4 
3 *ಕಾಭಿಭೂತರಾಗಿ ಜಗಟುತ್ತಿಕೆಯಿಕ್ಕೆ ಸಲಕಾಲದಿಂ ತಂದೆ gerne 
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ರಿಸತೃತ್ರಿಕೆ ಣ 
ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ವೊಡ್ಡಾರಾಧನೆ [ಆಕ್ಟ್ಯೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೧೯೩೯ 


| x x ಜೇ 6 
ಳೊಳಾರಿ ಆ y fs x * or DRN GIF aed 
ಯಟ್ಟಿ ಬರಿಸಿ ಮಜ್ಜನ? ಮಾಡಿಸಿ? ಉಡಿಸಿ DAY MA ತಂಬುಲಂಗೊಟು 
ಗಂಬಡದಿರಿಮೆಂದು DAGIN FY ದುಃಖನುನಾಟಾ ಸ್ಸ * * A o 
* x * * 


* ವು ದಿನಸದಿಂ ಬಟ್‌ಯಟ್ಟಿ ವರಿಸಿ--ನೀವಾವಾ 
ಓದುಗಳಂ ಬಲ್ಲಿರೆಂದಿರ್ವರುಮುಂ ಬೆಸಗೊಂಡೊಡವರ್ಗ್ಗಳ್‌ ತಲೆಯಂ ಬಾಗಿ 
ಮಜುಮಾತುಗುಡದೆ ಕಣ್ಣನೀರಂ ತೀನಿ ನೆಲನಂ ಬರೆಯುತ್ತಿಕೆ. ಸಭೆಯೊಳಿರ್ದ 
ವರ್ಗ್ಗಳೆಲ್ಲಂ--ಇವರ್‌ ಮೂರ್ಬರೇನು[0] ಓದುಗಳೆನಆ್‌ಯರ್‌ ಸಪ್ತವ್ಯಸನಾಭಿ 
ಭೂತರೆಂದರಸಂಗೆ ಪೇಟ್ಗೊಡೆ ಅರಸಂ * ಡವರ ದಾಯಿಗಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳಂ 
ಬಲ್ಲೊಂಗಂ ಮಂತ್ರಿಸದನಿಯಂ ಬಾಟುಮಂ ಪ್ರತಿಪತ್ತಿಯುಮಂ ಕೊಟ್ಟುವಂ 
ಕೇಳ್ದಿರ್ವರುಮುಳಿಚ್ಚಿಗಂಬಟ್ಟು ವೈರಾಗ್ಯಸರಾಯಣರಾಗಿ ಕಪ್ಪ ಡಮುಟ್ಟು * ೫ 
ಮಂತ್ರಿಯೆಮ್ಮಣ್ಣಂ ಸೂರ್ಯನಿತ್ರನೆಂಬೊಂ. ಎಲ್ಲಾ ಓದುಗಳುಮಂ ಬಲ್ಲಂ. 
ಆತ[0] ನಿಮ್ಮನೋದಿಸಿ ಯೋಗ್ಯರಂ ಮಾಡುನಂತಿಕೆ ನೀವೋದಿಸಿ ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಯೋಲೆಯಂ ಬರೆಯಿಸಿ x * ಕಯ್ಯೊ * + ಗಿ 
ನಿಮ್ಮ ಮಾನವನ ಪಕ್ಕದೊಳೋದಿಮೆಂದೋಲೆಯಂ ಬರೆಯಿಸಿ ಕೊಟ್ಟೊ wan FNO 
ತಾಯಂ ಬೀಯ್ಕೊಂಡು ಕತಿಸಯ ದಿವಸಂಗಳಿಂ ರಾಜಗೃಹಮನೆಯ್ದಿ ಸೂರ್ಯ 
ಮಿತ್ರ * x * * ಪೋಗಿ ಕಂಡು ಓಲೆಯನಿಕೈಿದೊಡೆ ಸೂರ್ಯ 
ಮಿತ್ರಂ ADO ಬಂದಿರಾಕೋಲೆಯೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ  ಕೌಸಂಬಿಯಿಂ 
ಬಂದೆವು. ನಿಮ್ಮ ತಂಗೆಯಪ್ಪ ಕಾಶ್ಯಸಿಯಟ್ಟಿ ದೊಡೆ * Er eo 
ಬಾಜಿಸಿ ನೋಡಿ ಸೋಮಶರ್ಮಂ [ಕ]ಟೌದುದುವುಂ ಮಂತ್ರಿಸದನಿ HIM F 
ದುಮಂ ಮಕ್ಕಳ್‌ ಸಪ್ತವ್ಯಸನಾಭಿಭೂತರಾಗಿ ಬಾಲ್‌ಂ ಕೆಟ್ಟುದುಮಂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞರುಂ 
ಬುದ್ಧಿ ಯೊಜೆಯ x x * x ತು ಮಾಡಿಮೆಂದು ಮಕ್ಕಳಂ 
ತನಗಿನಿತೊಪ್ಪಿ ಸಿಯಟ್ಟಿ ದುದುಮನಿಂ ತಿವೆಲ್ಲಮಂ ಬಾಜಿಸಿ ನೊಗ 
ಸಸರಂಗೊಟ್ಟಿ ನಪ್ಪೊಡೆ BO, FOSS F] ಕೆಡುವರೆ * 
ಅಗ್ನಿ ಭೂತಿ ವಾಯುಭೂತಿಗಳ್ಗಿಂತೆಂದಂ-- ಕಾಶ್ಯಸಿಯೆಂ ಬಳೆನಗೆ' ಸ 
ಸೋಮಶರ್ಮಕೆಂಬ ಮಯ್ದುನನುಮಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರನೆಂಬ ಸೆಸರಿನಗೂಟ್ಟು 
ನಿಮ್ಮ ಮಾವ * * * ET ನುಡಿದುಂ 
ಬೈಕಂದಿರಿದು ಕಪ್ಪ ಡಮುಟ್ಟಿರುಳುಂ ಸಗಲುನುಲಸದೆ ನಿರ್ಬಧಿಂಯ 
ರ್ಸ್ಪೊಡೆ ನಿಮ್ಮನೋದಿಸಲಕ್ಕುಮೆಂದೊಡನರ್ಗ್ಗಳುಮಾ Bee 
ಪ್ರಸಾದಮೆಂದು ಪೊಡನುಟ್ಟು ಹರ್ಷಚಿತ್ತರಾಗಿ ಒಳ್ಳಿತಪ್ಪ ವಿದ್ಯಾನಕ್ಷ ತ್ರ 

ವಿದ್ಯಾಪ್ರಾರಂಭಂ ಗೆಯ್ದರ್‌. 
ತಮ್ಮನುಕೂಲದೊಳೋಜರ್ಗ್ಗೆಅಗಿ ಪೊಡೆವಟ್ಟು ವಿದ್ಯಾನ) ಧದಿಂದೋದಿಸಿ 
ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರನುಮವರನಿರುಳುಂ ಪಗಲುಂ ನಿರಂತರ ಸ ಟ್‌ 
ನಿಟೆಂಟು ವರುಷದಿಂದೊಳಗೆ ನಾಲ್ಕು ನೇದಮುಂ ಮೂ ಜಾಂ, ಪ್ರಮಾಣಂ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳುಂ ಮಾಮಾಂಸಾ ನ್ಯಾಯವಿಸ್ತರಂ ವ್ಯಾ 2 
ನ್‌ ಕ. & ಮಾ?) 

+ Raw ಮಿಸಿಸಿ (ಖ). ೨. ಜ್ವು (ಕ) 
೨ 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಭಾದ್ರಪದೆ-ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಕೊಡ್ಡಾರಾಧನೆ `` [ಕನ್ನಡ ಸಾಹ 
ಛಂದನುಲಂಕಾರ ನಿಘಂಟು ಕಾನ್ಯ ನಾಟಿಕಂಗಳುಂ ಚಾಣಕ್ಯ ಸಾಮುದ್ರಿಕಂ ಶಾರಿ 
ಹೋತ್ರಂ ಪಾಳಕಾಸ್ಯಂ ಹಾನಿತಂ ಚರಕಾಶ್ವಿನಿಮತಂ ಬಾಹ೧ಲಂ ಸುಸ್ರುತಂ 
ಕ್ಸಾರಪಾನೀಯಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ನರ ೈಷ್ಯಂಗಳುಂ ಜ್ಯೋತಿಷಂ ಮಂತ್ರ 
ವಾಡಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳೆಲ್ಲಮಂ ನೆಜ್‌ಯೆ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಯೋಗ್ಯ ರ್‌ ಮಾಡಿ 
ದೊಡನರ್‌-- ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಸಾದದಿಂಜಿಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರಮಂ ಕಲ್ತು ಸಂಡಿತಕಿಮಾಪಿ 
ಮೆಂದಾದನಾನುನೊಸೆದುನಿನ್ನೆನ್ಮು ನಾಡ್ಗೆ ಪೋದನೆನೆಂಜೊ ದೋಜರ್ಗ್ಸೆಆಗಿ ಪೊಜಿ 
ವಟ್ಟು ಬೀಲ್ಕೊಂಡಾಗಳೋಜರೆಂದರ್‌ — ನೀಮೆಮ್ಮು ತಂಗೆಯ IT, 
ಸೋದರಳಿಯಂದಿರಸ್ಪಿರ್‌. ನಿಮಗಾಂ ಪಸರಂಗೊಟ್ಟಿನಿಲ್ಲೇಕೆಂಡೊಡೆ ಮುನ್ನಿನಂತೆ 
ತಂದೆಯಲ್ಲಿಯುಕ್ಕಿ [೯] ಶೆಟ್ಟಿಂತಿರಿಲ್ಲಿಯುಮೆತ್ತಾ DLF] ಶಡುವಿರೆಂದಾಂ 
ನಿಮ್ಮ[0] ಯೋಗ್ಯ ರಂ Baie ಕಾರಣನು PA ನಿಮಗೆ ಪಸರಂಗೊಟಿ ್ಸ ನಿಲ್ಲದರ್ಕೈ 
ಮುಳಿಯದಿರಿಂ ಕ್ಷ ಮಿಯಿಸಿಮೆಂದು ನುಡಿದುಡಲುಂ ತುಡಲುಂ ons 
ಕೊಟ್ಟು ಕಟ್‌ಪಿ N ನಿರಿಯಾತನಗ್ನಿ ಭೂತಿಯೆಂ ಜೊಂ--ಮಾವನೆಮಗೆ ಪಸರಂ 
೫12 ಮಂ wie ee ಮನದೆ ಬಗೆದಾದ 
ಮಾನುಂ ಸಂತೋಷಂಬಟ್ಟಿಂ. ಕಿಜಿಯಾತಂ ವಾಯುಭೂತಿ ಸೂರ್ಯನಿತ್ರಂ 
Mozy ದೆಲ್ಲಮನಕಾರಮೆಂದು Diod ಸ್ಪೊ]ಡಮೆಮ್ಮ ಮಾನಂ ಬೈ ಕಂದಿರಿದು ತಂದ 
ಕೂಟ! ನೆರೆಮೆಣ್ಣಿ ಕ್ಲಯಸಕ್ಕು ಸ್ಸ IZ, ಕಟಿಯನಕ್ಕೆಂದ ದ[ಸ್ಫೊ]ಡಮಿಕ್ಟಿಯುಮೆಜ್‌ಯಿಸಿ 
[ಯು]ನುಟ್‌ಯಂ. ಕೇಲೆೌವೋಗಿ ಮಾನಾಗಳ್‌ ತಲೆಯಂ ಪೂಸಲೆಣ್ಣೆ ಯನಸ್ಸೊಡ 
ಮೆಜ"ಯಿಸಿ[ ಯು]ನುಜ್‌ಯಂ. , ತಾಂ ದಿವ್ಯಮುಪ್ಸಾಹ ಹಾರಂಗಳಂ ಡೆನಸ VATO 
: ಸಲಂಬರ್‌ ನಂಟರ್ಕ್ರಳುಂ ಆಳ್ಗಳುಂ ಚಿರಸುಣ್ಣುಂ ಪರ್ವದಿವ ಸದೊಳಪ್ಪೊಡ 
ನೆಂದಾನುಮಿನಗು FROS Rone SO. * n ಪಂಚಮಹಾ 
ಶಾತಕನೆಮೃನೇಲೆಂಟು ನಃ ವರುಷಂ ಪಗೆವರಂ ಬಗೆನಂತೆ ದಂಡಿಸಿದನೆಂದು ಮನ 
ಳಿಸಂ ಭಾವಿಸಿ ಪೊಜನುಟ್ಟು ಸಪೋದರ್‌. 

ಸ, ಕತ್ತಿಪಯ ದವನಂಗಳಿಂ ಕೌಶಂಬಿಯನೆಯ್ದಿ 
sa ಜಃ ತ ಕಂಡು ತುಟಲ್ಲೆಯ್ದು ತಮ್ಮ ಪಂಡಿತರಾಗಿ ಜಂ 
ದೊಳತಿಬಳ Rp ಹ ತಪ್ಪ ನಸ ನಾರ ನಕ್ಷತ್ರ Fa 
ಕಾರ] . a ಸಂಸ 
ಯೊಳಿರ್ದ ಸಂಡಿತ ಜನ ಮೆಲ eS i Bene = oe 
ಚಿತ್ತನಾಗಿ LA a EE ಪೊಗಲಸ್ಬೊಡರಸಂ ಸ h 
ಮೆಂದು ಕೊಟ್ಟೊಡೆ, ಸ ಅಜಿಯ ಮಂತ್ರಿಸದಮಂ ಬಾಯಿ p pe 
ಕೊಳ್‌ menado ಸಲಾ ಸಾದನೆ Soden ಭಟ್ಟ ಕೊಸ 

ಕೊಳು ಅನುನ ೦ಡಿತರ್ಕಳ್ಗೋದುಗಳಂ xan, ಣಿಸುತ್ತ[೦]ಲೂ. 

ಇರಾ ಯಲಿ ಜ್ಯರಾಗಿ Dak ಸಂಕಥಾ ವಿನೋದದಿಂಕಾಲಂ A 


na STO 8 (ಕ, v agp ೫. (ಖ) ಸ 
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ಪಂಸತ್ರತ್ರಿ ಕೆ] ವೊಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ [ಆಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೧೯೩೯ 


ನಫ್ಯ ೯ಮಸ್ಪ ದ o ಳೆದು a ತುಡಲೈಂದು ಕ ಕೊಟ್ಟೊ ತು 

ದಿವಸಂ ಸಂಜೆವಾರಿಸಲೆಂದು ಪೋದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಸಂ೧ಗಫ್ಯ Fsbo ಕು]ಡುಗಿವಾಗಳ್‌ 

ಬೆರಲಿಂದ, ೨[ಮೆಯ್ದಿ]೨ ನೀರ್ವೆರಸು ಸೂಸಿ ಇಟ ಬಿರ್ದ್ವತ್ತು. 

ತಾನುಂ ನೋಡದೆ ಬಗೆಯದೆ tr, ` Genoese ಪೋಗಿ ಕೈಯಂ ನೋಡಿ 
28 


ಗುತ್ತಂಜಿಕೆ ದೆ ಸೆಗಳಂ ನೋಟ ಟಿ si , ದೂರಾಂತರಥೊಳಿರ್ದ್ವ ee 
ಚಾರ್ಯರಂ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಿಗಳಂ ಕಂಡಿನರೇನಾನುನುಂ ಬ de ಬೆಸಗೊಂಡು 
BE eo, BOD ಸೋಗು ಭಟ್ಟಾ noe ಕಂಡು ಪಕ್ಕೆದೊಳಿರ್ದ್ದಾಗಳ್‌ ಈತಂ ಭವ್ಯನೆಂದ 
ಟಿದು- ಏನಯ್ಯ ಅರಸ ರ deed ೪.ಮಾಣಿಕದುಂಗುರಮಂ ಕಡಿಸಿ ಬಂದಿಕೆ 
ಎಂದಾಗಳ್‌, NWA ಪೊಡೆವಟ್ಟಿಂತಿಂತಿ[ಪ್ಸ]ರುಮೊಳರೆ ಎಂದು ಪೊಗ e3 FOSS 
BARRO ಡಂ--ಭಟ್ಟಾರಾ HR o ವುಂಗುರಮಂ ಕಾಣಲಕ್ಕುಮೆ ಎಂದಂಗೆ 
ಭಟಾರರ್‌--ಕಾಣಲಕ್ಕುಮೆಂದರ್‌. ನಿನ್ನೆ ನೀನಾದಿತ್ಯಂಗೆ ನೀರಂ ಸೂಸಿ ಪೊಡೆ 
ಮಡುವಾಗಳ್‌ ನೀರ್ವೆರಸು ಸೂಸಿ ತಾಮರೆಯೊಳಗೆ ಮುಬುಗಿರ್ದ ಮುಗುಳ ಮೇಲೆ 
ತಗುಳ್ಳಿರ್ಮದು. ನಾಳೆ ನೇಸರ್ಮೂಡುವಾಗಳ್‌ ನೀರಿಂದ ಮೇಗೆ SÁA FORU 
ಮಂ ಕಾಣಲಕ್ಕುಮೆಂದೊಡೆ ಸ ಪೊಡೆಮಟ್ಟು ಪೋಗಿ "ಕೊಳಕ್ಕೆ 
ಮಾನಸರಂ ಕಾಪಿಟ್ಟು ಮಲುದಿನಸಂ Soor ಬಂದು ನೋಟ್ಟಿ ನನ್ನೆ ro 
ತಾಮರೆಯ ಕ ತೊಳಗುತ್ತಿದ್ದು vanes ಕಂಡು ಕೊಂಡರಸಂ 
ಗೊಪ್ಪಿಸಿ ತುರಿ೫ ನಳ ದಿಂದರಮನೆಯಂ 'ಪೊಜಮಟ್ಟು ಸೋಗಿ ಮನದೊಳಿಂತೆಂದು 
ಬಗೆದನೀ ಲೋಕದೊಳಿರ್ದ AT, 0308 ದೂರ J ನಸು 
ನಂತಪ್ಪ ಸನಣರ ಜೋಯಿಸ ಸಮುೆಂತಪ್ಪೊ ಡಂ ಕ್ಷನಣಕನಂ R 
ದಿಂದಿಳಿಸಿ FS ನೆಂ ಬುಹೊಂದು ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಂ ಮನೆಗೆ ಬಂದು gee ae 
ತನ್ನ ಪ ಗ ಸಾಭಿಪ್ರಾಯಮೆಲ್ಲನಂ | Been, ಜ್ಯೋತಿಷ Foe ae 
ಕೊಡಿಮಟ್ಟು ಸುಧರ್ಮಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗಿ. ಪೊಡೆವಟ್ಟು--ಭಟ್ಬ್‌ 


ತಿ 
: RPA ಜ್ಯೋತಿಷಮಂ ಕಟ್ಟೆ ನೆಂಬುಜೊಂದಲಟ್ಲ್‌ಯಿಂ ಬಂದೆಂ. age ಜ್ಯೋ 
' ಇಮಂ ಕಲ್ಪಿಪ್ಪು Bonne,  ಭಟಾರರಿಂಡರ್‌ — ತಮ್ಮಾ 


ಎಮ್ಮ ಜೊ ಜೋಯಿಸಮೆ 
ಕಲಲುಮಾಗ [ಜೆಂ] Bez; 


ಲದೆ ಪೇಟಲು 
ಮ್ಮಂತಪ್ಪ BRIE ಖುಷಿಯರ್ಗ್ಗಲ್ಲಡೆ ಫೆ 2 ೬೫1 ಮುಹೂರ್ತ 


ಅಂತಸ ಕ್ಸ ಯಂ ದಯೆಗೆ! ಮೆಂದು 

3 ಕೊಟ್ಟು ನ ಸುಡ somado dite ಸಂಸ ಸ 
ಮಸ್ಕಾರಂ 

ತದನಂತ ಲ್ಬಿಸಿಮೆಂ ಕೊಡೆ ನ ಸಾ 

ರ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಜಯ ತಾ 

ಗೊಂಡು ಭಟ್ಟಾರಾ ಇನ್‌ ಸೇಟಿಮೆನೆ ಭಟ್ಟಾ ರರೆಂ ಪೆ 


ಭಯ ಗೊಂಡು 
ದಲ್ಲಿಲ್ಲ Qe ಗಿ o 
ಟ್ದು ಖ ; 


(ಕ). ೪. ರಕ). ೫. ತ(ಖ). 
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ಪ್ರ ಮಾಥಿ, ಭಾತ್ರಪಡೆ-ನಾರ್ಗಶಿಕ]  ಪೊಡ್ಡಾರಾಭನೆ ` [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


DOLEE ಚರಿತಂಗಳುನುನಾಚಾರಮಾರಾಧನೆ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಶ್ರನಣ 
ಗ್ರಂಥ[೦]ಗಳುನುಂ ಲೋಕಾಣಿ ಸಂಗ್ರಾಣಿ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ .ಕರಣಗ್ರಂಥ್ಕು 
ಗಳುಮಂ ನೀನೆಲ್ಲನುಂ ಕಲ್ಲೊಡಲ್ಲದೆ ಪೇಟಲಾಗದೆಂದೊಡೆ ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರಂ 
ಸಂಡಿತನಪ್ಪುಪಜ್‌ಂಪನೆಲ್ಲವುಂ SPD ಕಾಲದಿಂದೋದಿ ಕಲ್ತು--ಭಟ್ಟಾ ರಾ ನಿನ 
ಸೇಲ್ದೋದುಗಳೆಲ್ಲಮಂ ಗ್ರಂಥಾರ್ಥ ಸ್ವರೂಪದಿಂದೋದಿ FSO. ಇನ್‌ ಜೊ ಜ್ಯೋತಿಷ 
ಮಂ sa, ಣಿಸಿಮೆಂದೊಂಗೆ ಭಟಾ ರರೆಂದರ್‌-ಇನ್ನೊಂದಧಿಕಾರಮುಂಟು, ಬ್ರ 
ನುಯೋಗಪೆಂಬುದಂ Bey, nerd, ಜ್ಯೋತಿಷಶಾಸ್ತ್ರಮಂ. Bay ಣಿಸುತಕು 
Bae ಮನಜೊಳಾವಮಾನುನೊಸೆದೊಂದಧಿಕಾರಮೆಂಬುದೇನೆನಗೆ ಮುಟ್ಟ ದಾಗಳೆ 
ಕಲ್ಪೆನೆಂದು ಬಗೆದು ಒಳ್ಳಿ ತಪ್ಪ ANAM ನಕ್ಷತ್ರ ಮುಹೂರ್ತದೊಳ್‌ ಸಿದ್ಧಾ ೨ ೦ತಮಂ 
ತೊಡಗಿಸಿ ಎಂತೆಂತು ಕೇಳ್ದುಮಂತಂತೆ mag ಮಿನಿಸಿನಿಸು BOA ಬಂಧ ಬಂಧ 
ಕಾರಣಂ ನೋಕ್ಸಂ ಮೋಕ್ಷ ಕಾರಣಮಾ ಎರಡಲಳ ಫಲಮುಮೆಂದಿಂತು ಸಿದ್ದಾಂತ 
ದೊಳ್‌ Srey, ವಸ್ತು neato ಕೇಳ್ದು ಜೀವಾಜೀವ ಪುಣ್ಯ ಪ್ಪಾಪ್ಪಾಸ್ರ ಸೈವ ಸಂನರ 
ರ್ಜರ ಬಂಧಮೋಕ್ಷ ಮೆಂದಿಂತು 'ನವಪವಾರ್ಥಂಗಳಗು]0 ಪಂಚಾಸ್ತಿ ಕಾಯ 
ಸಡ್ಜ್ರನ್ಯಂಗಳುಂ ಎಂದಿನ ಲೊಳಾದಮಾನುಮಟ?ತಮುಂ ಕುಶಲಿಕೆಯುಂ. ನಂಬುಗೆ 
ಯುಂ ಆಗಿ ಅರ್ಹದ್ಭಟ್ಟಾರಕರ ಸಿದ್ಧಸ್ಥ ಸ್ವರೂಸಮಂ ಗುಣಂಗಳುಮನಟ್‌ದು ಶಂಕಾ 
ದೃಷ್ಟ ಮಲಂಗಳುಮೆಂಟುಮದಂಗಳುಂ nee ಮೂಢಮುಮಾಅನಾಯತನ ಸೇನೆ 
ls ಮೆಂದಿಂತು ಇಸ ಸ್ಪತ್ತೈದುಂ ದೋಷಂಗಳಂ ಗೆಲ್ಲ ಸಮ್ಯಕ್ತ ಎನುನೊಡೆಯನಾಗಿ 
ಸಾರ ಭೋಗ ವೈರಾಗ್ಯ ಪರಾಯಣನುಮಾಗಿಯೆಂಮುತ್ತೆ ನವ] ತಪದಿಂದೆ 
acs ಕಾರಣಮಪ್ಪ ಸ ಸನ್ಮಾರ್ಗ್ಗಮಂ ಪೆತ್ರೆ ತೈಕೆಂದತ್ಸಂತ ಹರ್ಷಚಿತ್ತನಾಗಿ 
ಗುರುಗಳ್ಗೆ ತನ್ಮುಕ್ಕಿವದಿಂ ace ಸಂಬಟು ದನಾಳೋಚಿಸಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿ ತ್ತಂಗೊಂಡು 
ಪಡಿಕನುಣಂ ಕೇಳ್ದು ಪರಮಾರ್ಥ ಪನ್ನೆರಡು ಜ್‌ ಗುರುಗಳ 
ನಗಲಜಿ ತನಂಗೆಯ್ದಾಚಾರ್ಯರಾಗಿ : ಗುರುಗಳನುಮತದಿಂಜೇಕನಿಹಾರಿಯಾಗಿ ಗ್ರಾಮ 
ee ನಗರ [0] ಸಂಚರಾತ್ರಂ ನಿ ಕಾನನಂ೨ PEGA ಎಂಬೀ ತೆಜಿ 
ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ Se ಮಡಂಬ ಪತ್ನನ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗ 
[ಳೊಳ್‌ Beisel. a E 
h ಮನೆ Srivo ನಿಂಗೊ ತರ wry 
ee ಮನೆಯ. Dia ಡಾತನುಂ ಕಂಡಿದಿರಂ ಸರಿತಂದಾದಮಾನುಂ 
ion a = +s "ಕರ್ಚಿ ಪಡಿಗಹಮುಚ್ಚಕ್ಕಾಣಮೆಂ ದೀವೊಂಬತ್ತು 
ಕೂಡಿ ಪ್ರಾಸ ಜಾ 88, ನೊದಲಾಗೊಡೆಯ seno eo 
ಬಟಿಕೃಕ್ಷಯ ದಾನನ nis ಭಕ್ತಿಯಿಂದಂ ಬಡ್ಡಿ ಹಸೆಯ 
= ಸಿ ಪೋಪಾಗಳ್‌- --ಭಟ್ಟಾ ರಾ ನಿಮ್ಮ ಕಿಲಿ 


a ಯ್ಯ (ಖ). ೨, ಆಟನ್ಯಾಂ (ಖ್ರ. 
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= = 
RES DGS [ಆಕ್ಟೊ ೇಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


“ವಿ 


ಗುಡ್ಡನಂ ಪರಸಿ ಪೋಗಲ್ರೇಟ್ಟುಮೆಂದು ನಾಯುಭೂತಿಯ ಮನೆಗೊಡಗೊಂಡು 
ಸೋದೊಡಾತನುಂ ಪಿರಿಯ ಲೋಹಾಸನನುನೇಟಿ ಪಲಂಬರುಂ ಪಾರ್ವರ್ಗೆ 
ನಖ್ಚಾಣಿಸುತ್ತಿರ್ದ್ದ ಮನದ ಗರ್ವದಿಂದಿದಿರಂಬಂದು DOARA FRO ಅಗ್ನಿ ಭೂತಿ 
BOCA ವಾಯುಭೂತಿಯ $ oho ನಿಡಿದೆನ್ಗುಂ--ಭಟ್ಟಾರರ್‌ ನಮಗೆ ಸ್ವಾಮಿಗಳ್‌. 
ಭಟ್ಟಾರರ ಪ್ರಸಾದದಿಂದಂ ನಮಗಿನಿನಿರಿದು ಶ್ರೀಯುಂ ಸಂಪತ್ತುಂ ವಿಭವ 
ಮುಮಾದಮದಜ್‌ಂದನೆಟ್ಟು ಭಟ್ಟಾರರಂ ಪೋಗಿ ನಂದಿಸೆಂಜೊಡನನಿಂತೆಂದಂ-- 
ಇದೇನೊಳ್ಳಿ GH FAO ಪೊಡೆವಡಿಸಿದಷ್ಟೈ ಪೇಟೆಂದುವುಶುಚಿಗಳ್‌ MON, Ado 
ದಪ್ಪೊಡಂ ಮಿಂದಟ್‌ಯದನರ ಕಾಲ್ಲೆಜಗುನೆಂ ಗಡಮೆಂದು ಪಾರ್ವರ ಸಭೆಯ 
ನಡುನಿರ್ದು ಕನಿಷ್ಠ ನಿಷ್ಕುರ ವಚನಂಗಳಿಂ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಂ ನಿರಾಕರಿಸಿ 
ನುಡಿದು ಪೊಲ್ಲದಂ ಪೇಟ್ಟಟ್ಟಿ ಕಳೆಯೆ ಅಗ್ನಿ ಭೂತಿಯೆಂದಂ ಕಾಯ್ದೆಲೆ ಅಥಮಾ 
ನೀಚಾ ಸ್ಟಾಮಿಯನಿಂತೆಂಬಾ--ಎಂದವನಂ ಬಯ್ಗೊಡೆ ಭಟ್ಟಾರಕೆನ್ನುಂ-- 
ಗಾಹೆ॥ gogogo ಪಿಸುಣಂ ಸತ್ತುಂ ಮಿತ್ತುಂ ತಪೋನಸುಹ ದುಂಖಂ | 

ಜೋ ಸಮಭಾವಣ ಸೆಚ್ಚಇ ಸೋ ಸಮಣೊ ಸೋಯ ಪಂನಯಿಸಿ ॥ 
ವೃತ್ತ! ಆಕೃಷ್ಣಯೇನ ವಚಸಾ ನ ತು ತೋದಿತೋಸ್ಮಿ...ನ ತು ಮೇ ಹೃತಮುತ್ತಮಾಂಗಂ | 


ಪ್ರಾಣಾಹ್ನತೋ ಮಮಪರ್ನೆರ್ನತು ಮೇ ಸಮಾಧಿರಿತ್ಕಾತ್ಮಚಿಂತನ ಪರಂ ಪರಯಾ 
ಬ್ಯ pare ne ಕ್ಷಮೇ ತಂ | 


ಎಂದಿಂತು ಕ್ಷಮೆಯಂ . ಭಾನಿಸಿದರ್‌. ಅಗ್ನಿ ಭೂತಿಯುಂ ಭಟ್ಟಾರಕೊಡನುದ 
ಯಾವತ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ಇಂತೆಂದಂ- ಭಟ್ಟಾರಾ ನಿಮ್ಮಂ ಸಂಚ ಮಹಾ 
ಪಾತಕನ ಮನೆಗೊಡಗೊಂಡು ಪೋಗಿ ಬಯ್ಸಿಜಿಂ. : ಅದನಾತಂ ಬಯ್ದನಲ್ಲ. ನಾಂ 
ಬಯ್ದೆಂ. ಈಯಸರಾಧಾಕ್ಕೆನಗೆ ಕ್ಷಮಿಯಿಸುವುದೀ ಬಯ್ಸಿದ ಪಾಪಮಿಂಶಲ್ಲದಿಪಿಂ 
ಗಜಿನಗೆ ದೀಕ್ಷೆಯಂ ದಯೆಗೆಯ್ಯಿಮೆಂದು ce? ಕೀಲ ಬೇಡಿಜೊಡೆ ಭಟ್ಟಾರರೊಳ್ಳಿ 
ತಪ್ಪ ಮುಹೂರ್ತಡೊಳ್‌ ದೀಕ್ಷೆಯಂ ಕೊಟ್ಟೊಡಾತನುಂ ತಸಂಬಟ್ಟು ಕ್ರಿಯೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಮಂ ಕಲ್ಲು * * ಗಳನೋದುತ್ತಂ ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳೊಡನೆ ಬ ನಗ, 

ಇತ್ತಲಗ್ನಿ ಭೂತಿಯ ಪಾರ್ವಂತಿ ಸೋಮದತ್ತೆಯೆಂಬೊಳ್‌' ತನ್ನೊಂದು AG, 
ಯಿಂದಂ `ಅಟಲಿಂದಂ ವಾಯುಭೂತಿಯನಿಂತೆಂದಳ್‌--ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರ ಭಟ್ಟಾರ 
ಕರ್‌ ಸಬ್ರಾಹ್ಮಣರ್‌ ನಿಮ್ಮ ಸೋದರಮಾನಂಗಳೀಗಳ್‌ ಜಾ 
ಗುಣವಂತರಪ್ಪರ್‌ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ವಂದೊಡೆ ಹ : Ge : 
ಪೊಡೆವಟ್ಟ೨೦ಲ್ಲ. ಬಾಟುಂ ಸಂಪತ್ತುಂ ಶ್ರೀಯುಂ ಜ್‌ x e 
ದಿಂದಮಾದುದು. ಅಂತಪ್ಪ ಮಹಾ ಖುಹಿಯರಂ ನಿಮಗೆ ಪಟ್‌ಯಲು pees 
ತಿರಸ್ಪರಿಸಿ ನುಡಿಯಲಕ್ಕುಮೆ. ಅಧಮರಂ ಪೊಲ್ಲಮಾನಸರಂ BBE 

3 ಈ ಕೆಂದು ಪಾರ್ವರ ಸಭೆಯ ನಡುನೆ 
ಜಾತರಂ ವಿಜಾತಿಗಳ್ಗೆ ಅಸ್ಪಯೋಗ್ಯಮಂ ಗೆಯ್ದಿ "ಎ ಕಾಲಿಂದಂ ತಲೆಯ 
ಸುಡಿಜೊಜೆ. ವಾಯುಭೂತಿಯುಂ ಮುಳಿದು ಬಯ್ದು ಜಡ ಸವಣನಾಗಿರ್ದಾ 
ಸೊದೆದು ಮನ್ಯೆಯೊಳುಳ್ಳು ಜಿಲ್ಲಮಂ ತಂ... 
ಣನ ಪೋದಲ್ಲಿ[ಗೆ ಪೋ]ಗೆಂದಟ್ಟಿ ಕಳೆಡೊಡಾಕೆಯುಂ ೨ 
o RRID rr ಪೋ (ಕ್ರ. ೨- ಕಿತ): 

è ಬೈ 
೬ 
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Sur ದುರಾತ್ಮಾ ಎನ್ನ ಕೊಜಿದ ನಿನ್ನ ಕಾಲ್ಲ FO ಜನ್ಮಾಂತರದೊಳೆಂ ನಾಯುಂ 
ನರಿಯುಂ ಆಗಿಯನ್ಸೊಡಂ ಕೊಂದು mB, ರಸು ತಿ೦ಬೆನಕ್ಕೆಂದು ನಿದಾನಂಗೆಯ 
ಮನೆಯಿಂದಂ ನುಕ್ಕಳ್ಳೆರಸು ಪೊಳಿಮಟ್ಟು ಪೋಗಿ ಕೆಲವು ಕಾಲದಿಂ ಬಲಕೈ ಸತ್ತು 
ತಾನುಂ ಮಕ್ಕಳುಂ ಸಂ ಸಾರದೊಳ್‌ ಕಿರಿಯುತ್ತಿ R For. 
ಇತ್ತ ನೌ ಯುಭೂತಿಯುನುತಿಮಾನದಿಂಪ೦ NRO BOBOA ಬಯ್ದು 
ನುಡಿದು ಜಿನ ಧರ್ಮಮಂ ಸಟ್‌ದ ಪಾನದ ಫಲದಿಂದಮೇಟುಂ ದಿನಸದಿಂ 
ಜೊಳಗುದುಂಬರ ಕುಸ್ಕಿಯಾಗಿ Hers ನಮೆದು ಸತ್ತು ಕೌಸಂಬಿಯೆಂಬ ಪೊಟ 
ಲೊಳ್‌ ಬಿದಿರ ಮೆಳೆಯ ಮೇಲೇಟ್‌ ಆಕಾಶದೊಳಾಡುವ ವಿದ್ಯಾಧರ ಲಂಗಿಗ[ರ] 
ಮನೆಯೊಳ್‌ ಪೆಣ್ಣತ್ತೆಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ನಿರಿಯವಪ್ಪ ಪೊಟ್‌ಗಳಂ ಪೊತ್ತು ಪೋಗಿ 
ಬೆನ್ನೊಳ್‌ ನಾಳಿಬಿರ್ದು ಕಜಮೆಯಾಗಿ Hers ನವೆದು ಸತ್ತು ಮತ್ತಮಾ ಸೊಟ 
ಲೊಳ್‌ ಪೇಪಂದಿಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ಸತ್ತು ಮತ್ತಾ ನುಗಥೆಯೆಂಬುದು ನಾಡಲ್ಲಿ ಚಂಪಾ 
ನಗರಮೆಂಬುದು ಪೊಟಲ್‌ [ ಅಲ್ಲಿ] ಪೆಣ್ಣಾಯಾಗಿ ಮಾಡೆಗರ ಮನೆಯೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿ 
ಸತ್ತು ಮತ್ತಮಾ ಪೊಟಲೊಳ್‌ ಮಾದಿಗರ್ಗ್ಗೆ ಪ್ರಧಾನನಪ್ಸ ನೀಳನೆಂಬ ಮಾಜಿ 
ಗಂಗಂ ಕೇಶಿಯೆಂಬ ಮಾಜಿಗಿಗಂ ಮಗಳ್‌ ದುರೂಸೆ WNF ದುರ್ಗಂಥೆ 
MAS ಪುಟ್ಟುಂಗುರುಡಿ ಪೊಲತಿಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ವ್ಯಾಧಿ Head pA 
ಹ ದಿನಸಂ ಸ ವನಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ನೇಆ್‌ಲ ಪಣ್ಣಳಂ ತಡವರಿಸಿ 
ಯಾಯಾ ಬಯ್ದು ತಿನುತ್ತಿರ್ಪಳ್‌ 
ಅನ್ನೆ ಗಮಿತ್ತ ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರಾಚಾರ್ಯರ್‌ ಅಗ್ನಿ ಭೂತಿ ಮುನಿಯುಂ `ಗ್ರಾಮ 
ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ವಡ ಮಡಂಬ `ಸತ್ತನ ಜೊ ್ರೀಣಾಮುಖಂಗಳಂ ಎ 
ಚಂಪಾ ನಗರಮನ್ಸೆಯ್ದಿ ವಾಸುಪೂಜ್ಯ ಭಟ್ಟಾರಕರ್‌ ಸಿದ್ದಿಗೆ ಸಂದ ತೀರ್ಥ ಸ್ಥಾನ 
ನಾದಮಾನುಂ ಶುದ್ಧ ಪರಿಣಾಮದಿಂದಂ ನಂದಿಸುತ್ತಿ ಡಸ ಸೂರ್ಯನಿತ್ರಾ ಚಾರ್ಯ 
ರ್ಗ್ಗವಧಿಜ್ಞಾನಂ ಪುಟ್ಟ ಸತ್ತು. ಮತ್ತೆ Bese ಸಂಬರ 'ಸಾಗಕಾಣ 
day ಬಂದಿರ್ದ ರಂ ದಿನದಿನಸಂ ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರಾ ಚಾರ್ಯರುಪವಾಸಂ 
ae a ಕಿತ ಚರಿಗೆವೊಗುತ್ತ ವೆಡೆಯೊಳ್‌ 
ನೇಟ್‌ಲ ಮರದ Boor ನೇಟ್‌ಲ ಪಣ್ಣಳಂ ತಡವರಿಸಿ 


Seely, ag, 2i ಿಂಧೆಯಪ್ಪ ಪೊಲೆಯರ ಕೂಸಂ ಕಂಡತ್ಯಂತ ಸ್ನೇಹ 
ಸದಿಂದಂ ಕಣ್ಣಗಳು ಸೂಸಿಯೆಯ್ತಂದು ಮನ್ಯು ಮಿಕ್ಕು ಕರುಣ 
`` 808 ಕುಂಚದ ಕೋರೊಳ್‌” ಪರೆದಿರ್ದ ಪಣ್ಣಳಂ ೂಸಿನ ಮುಂದೆ ಸಾರ್ಚುತ್ತಂ 

ieee ಇದೇಂ ಪಾಪದ ಫಲನೊ A ನರ್ಪೇಗ್ಗಂ] 

ee ee ಮಾಡಿ ತಮ್ಮಾವಾಸಕ್ಕೆ ಪೋದೊಡೆ ಭಟ್ಟಾರ 

Beeg or: ನಂಲಾಭಮಾದುಜಿ ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಭಟ್ಟಾ ರರ್ಗಿಂತೆಂ 


ಚರಿಗೆವುಗುತ್ತಂ ಒಂಜಿಡೆಯೊಳುದ್ಯಾನವನಡೊಳ್‌ Sero ddd 


son ತಡವರಿಸಿ Sees? 
ಲ ಪಣ್ಣ ಳಂ ತ್ರಿ r ರ ಕೊಸಂ 
i 3) ಹಾತ್ಯಂಭಿಯಲ್ಲ ಪೊಲೆಯ 


ಪ. 
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paso ವೊಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸಿಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
ಹಕಾರ ರಟ ಹ ದ 
ne ಮಿ ಡೆ ನೀಡುಂ ಮ ನೋಡಿ ae ನಿಧಾತ್ರಾ 
ಸಾರಮೆಂದಲ Jo 230 ಮಾಡಿ ಬಂದಿನೆನೆ : ಭಟಾ ಟ್ಟಾರರೆಂದರ್‌--ಆ ಕೂಸಾದ 
ನಿಮ್ಮ ತಮ್ಮ] ಸ್ಪ ವಾಯುಭೂತಿಯಪ್ಪ ಜೀವನೆನೆ ಅದೆಂತು ಭಟ್ಟಾರಾ ಎಂದು 
ಬೆಸ AR ಭಟ್ಟಾರರಿಂತೆಂದು ಸೇಟ್ಜರ್‌ : ನಾಯುಭೂತಿ ತನ್ನೊಂದು se 
ಗರ್ವದಿಂದೆಮ್ಮಂ ಸಲದು ಬಯ್ದು ನುಡಿದ ಪಾಪದ ಫಲದಿಂದೇಟು ದಿವಸದಿ 
ಹೊಳಗುದುಂಬರ ಕುಸಿ ಯಾಗಿ ಹ ನಮೆದು ಸತ್ತಾ Pi 
ಮನೆಯೊಳ್‌ ಸೆಣ್ಣತ್ತೆಯಾ ಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ನಮೆದು ಸತ್ತು ಸೇಸಂದಿಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ಸತ್ತು 
ಸೆಣ್ಣಾ ಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ಸತ್ತೀಗಳ್‌ ಜಾತ್ಯಂಧಿ ಸೊಲೆಯರ ಮಗಳಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದಳ್‌. 
ಬಾಬಾ ಮುನ್ನಿನ ಸ್ನೇಹಂ ಕಾರಣಮಾಗಿ ಕೂಸಿನ ಮೇಗೆ ನಿಮಗೆ rn 
ದೆನೈ-ಭಟ್ಟಾರಾ ಅದೇಂ SOE aS ಅಭವ್ಯಜೀನನೊ ಎಂದು ಬೆಸ 
ಗೊಂಡೊಡೆ Ne ರ್‌ Say ಸನ ಬ್ರತಂಗಳಂ ಕೈಕೊಳ್ಳು 
ಮೆಂದೊಡೆ Bin, ರರನುಮತ DORN ಭೂತಿ ಖಯಸಿಯರ್‌ ಪೋಗಿ ತಮ್ಮ ಮುನ್ನಿನ 
ಜನ್ಮಾಂತರ EE AMO} ಏಳಿದು ನುಡಿದ ಪಾಸದ ಫಲ 
ದಿಂಡೆಯ್ದಿದ ಭವಂಗಳ ದುಃಖ[೦]ಗಳುಮನಾ ಕೂಸಿಂಗಜ್‌ವಂತು ತಿಳಿಯೆ weer, 
ಮತ್ತ ಮಿಂತೆಂದರ್‌ —ಮುನ್ನೆ ನೀನೀ ಭನದಿಂ ತೊಟ್ಟ ಯ್ದ ನೆಯ ಭವದೊಳ್‌ 
ವಾಯುಭೂತಿಯಪ್ಪ om ಮಾನಗರ್ವದಿಂದಂ ES ಬಯ್ದು ಪಾಪದ ಫಲದಿಂ 
ದಿಂತಪ್ಪ ದುಃ ಬ[೦]ಗಳನೆಯ್ದತೆ. ಇ[ನ್‌] ಮತ್ತಂ ಮಧು ಮದ್ಯ ಮಾಂಸಂ 
ಗಳಂ ಭಕ SA ನರಕ ತಿರಿಕ ಮಾನುಷ್ಯ ಪ್ರೇತಾನಾಸಂಗಳೊಳಪ್ಪ ದುಃಖಂಗಳನೆಯ್ದಲ್‌ 
ಬಗೆದಷ್ಪು. ಎಂದು haa ee ಸಂಕ್ಷೇಪದಿಂದಂ ಸದ್ಯರ್ಮಮನಾಕೆ 
ಗಿಂತೆಂದು See o: ಪಾಸದ ಫಲದಿಂದಂ ಜೀವಂ ನರಕ ತಿರಿಕ ಮನುಷ್ಯ ಭವಂ 
Nags, ದುಃ ಸಂಗಳನಂತನಂತಕಾಲಮನುಭವಿಸಿ ನೀಡಿಟಂಜಿಸ ತ್ತಾನುಮಲ್ಲದೆ 


ಮನುಷ್ಯ ಭವಮಂ Sam ಪೆತ್ತೊಡಮಿಂತಾಗಿ ಪುಟ್ಟುಗುಂ -- 


ವೃತ್ತ ॥ ವೈರೂಷ್ಯಂ sogane ಕುಮತಿ ಕುಜನತಾಂ ಕುತ್ಸಿತತ್ವಂ ಕು ಜಾತಿಂ 
ಕ್ಷುತ್ತೃಷ್ಣಾ ಪೀಡಿತತ್ವಂ ವಿರಸ ನಿಕಳತಾಂ ವ್ಯಾಧಿತಾಂ ಚಾಸಲತ್ವ o 
ಹೀನತೆ o D ezed, o ಲಘುತರ ಮರಣಂ ಶೋಕ ನ 
s aJ 52 
ದ ಘಾತೈ (ಸ್ವನುಭನತಿ ಚಿರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮ 
ಗ್ವಂಧ ಕುಬ್ಜ ಖಂಜ ಬಳೋವಾ 


ಪಂ 
ಆಪದ್ಧಿಲ ಜಾಯಂತೇ [ವಾ]ನುನ ನ ಖಿ snasede | 


ಜಡ DAs: '೪ಮೂಕ NIN, ಶ 


ವಸಂತತಿಲಕಂ॥ ಉದ್ದಂತ ದಂತ ಕುಣಿಕುಂಡ ಕರಾಳ ಕ 
RIKA, ಲ ದೀರ್ಫ್ಥ ಕ್ರಿಸರೋಪ ಸುರೂಕ್ಷ $ 
ಕುಸ್ಟಾ ರ್ದಿತಾಸ್ವ ಪಣ ವಾಮನ ಪಾಮನಾಶ್ಚ á 
ಪಾಸೇನ ಸೂರ್ವೆ "ಜ್ಞವಿತೇನ ನರೋ ಭವಂತಿ 
l , ಮುಖ (D). 
O ಬಳ್‌ (ಕ). ೨. ಟ್ವಿ (ಕ). ೩ ಚ್ಛತ್ತುಮೆ (ಕ). ೪ (ಖ) 
೮. 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಭಾದ್ರಪದ-ಮಾರ್ಗಶಿರೆ] ವೊಡ್ಡಾರಾಧನೆ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ವೃ ॥ ಕುಖಹೀನಂ ದೀನಮಾನಂ ಪರಿಭವನಿಭವಂ ದುಷ್ಟ p20 ಪಾಸಕರ್ಮಂ 
ಮಲಿನಂ ದುರ್ಗಂಧ ಗಂಧಂ ಜಡಮುತಿ ಕಿವುಡಂ ಪಂಗು ಮೂಕಂ* ತಂನಾ 
ಣಿಲಿ ಪಾಣ್ಬಂ ಪಂದೆ ಲೋಭಂ ಖಳನಳಿಕ ಮನಂ ನಂಚಕಂ ನಿತ್ಯ ರೋಗಾ 
ಕುಳನೆಂಬೀ ನಾಮ ನಾಮಾವಳಿಗೆ ನಿಳಯನಕ್ಕುಂ ಪ್ರತ ವ್ರಾತ ಹೀನಂ || 


ಇಂತು ಪೂರ್ವಕೃತ ಪಾಸದ ಫಲದಿಂದಂ ವ್ರತಂಗಳಂ ಕೈಕೊಂಡಲಿದುವ 
Sogo ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮದೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿಯುಂ ದುಃಖಂಗಳನೆ ಗೆಯ್ಗುಂ ಜೀವಂ, 
ಮತ್ತೆ ಧರ್ಮದ ಫಲದಿಂದಂ-- 
ವೃ॥ ಶ್ರೀನಕ್ಷಚ್ಚಾರು ರೂಪಂ ಕುಲ ಚಲ ನಿನಯಂ ಖ್ಯಾತಿ ದೀರ್ಫಾಯುಸತ್ವಂ 
ಪೂಜ್ಯಂ ದೇವಾಸುರೇಂದ್ರಸ್ಸುರವರ ವನಿತಾ ಪ್ರೀತಿಮಸ್ಟಾಂಗ ಭೋಗಂ 
ಸ್ಫರ್ಗೇ ಮರ್ತ್ಯಾ ಲಭಂ ತೇ ದ್ಯುತಿ ಮತಿ ಪಟುತಾಂ ರಾಜ ರಾಜಾಶ್ರಿಯಾ ಚ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಪೂಜ್ಯವಾಕ್ಕಂ ಜಗತಿ ಮಧು ಸುಧಾ ಮಾಂಸ * * ನಿವೃತ್ತಾಃ | 
ಪುಣ್ಕಾದುತ್ಬಾದ್ಯಂತೇ ಜೀವಾ ವಿಖ್ಯಾತ ವಿಪುಳ ನಂಶೇದ್ಕೋ 
ದ್ಯುತಿ ಮತಿ ಧೃತಿ ಕಾಂತಿ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ರೂಪ್ಕಾರೋಗ್ಯ ಸತ್ವ ಬಳ ಸಂಪನ್ನಾಂ ll 
ಆಜ್ಞಾ ಯಶೋ ಧೃತಿ ಮತಿ ದ್ಯುತಿ ಕಾಂತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಶೌರ್ಯ ಪ್ರತಾಸ ಪರಿವಾರ ಧನೋಪಭೋಗಾಃ 
ತೇ ಲೋಕ ವೇದ ಸಮಯೇಷಸು ಸುನಿಶ್ಚಯೇನ 
ಪುಣ್ಯೋದಯೇನ ಸುಲಭಾ ಇತಿ ವರ್ಣಯಂತಿ ॥ 
ನರ ಯುವತಿ ಭನನ ವಾಹನ ನಾಟಕ ಧನ ಕನಕ ರಜತ ಮಣಿ ಸುರಥಾ[[] | 
ಅತಿ ಲಜಿತ ತುರಗ ಮದ ಗಳಿತ ನಾಗ ಭೃತ್ಕಾಶ್ಚ ಭನ[ಂ]ತಿ ಧರ್ಮೇಣ ll 
d ಧರ್ಮದ ಫಲದಿಂದಂ ಜೀವಲೋಕದ ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕದ ಸುಖಂಗಳನನು 
ವಿಸಿ WPT ನಿರ್ನಾಣಸ ಎ 
ಸ MDMA) mo ಜೀವಂ. ಇ ರ್ಮಮೆಂಬು 
ಜೆಂತೆಂಡೊಡಿ- ಬೂ; n 
ಗಾಹೆ Il ಸೋ ಧಂಮೊ ಜಂಥದಯಾ ಸೋವಿತಓ ವಿಸಯಣಿಂಗ ಹೋಜಂಥ | 
ದಸ ಅಂಠಾ ದೋಸರಹಿಯೊ ಸೋದೇವೋ ಣಂದಿಸಂದೇಹೊ ॥ 
D 
ನಂತು ಮೊದಲಾಗಿ ಒಡೆಯನಿಲ್ಲೊಂ ಜೀನಂ. ಅಂತಪ್ಪ ಜೀವನ Se 
ನವನ್ನು. ಆ ಆಗಮ[0] ಪೇಟ್ನಂತು ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಪರಿಗ್ರಹಂ 
R Ga a ದು ದಶ ವಿಧಮಪ್ಪ ತಪದೊಳ್‌ ನೆಗಟ್ಟು ಅಯ್ದುಮಿಂದ್ರಿಯಂಗಳಿ 
ah aos ನೀರಟಸ್ಸಿ 'ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಪರೀಷಹಂಗಳಿ 
3 ನಿಯಮ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಧ್ಯಾನಾನುಷ್ಠಾನ ನಿರತರಾಗಿ ತಸಂಗೆಯ್ದ 
ಸಿಯರ್ಕಭ್‌ ತಪೋಧನರ್‌, 2 9 ವೃತಂಗಳಂ 
ಕ್ಲೆಕೊಂಡು ಸಿಗು VO. ಕೂಲ್ಲದುಡೆ ಧರ್ಮಮೆಂದಿಂತು ನಂಬಿ ವು 
x 8 )ಿಟ್ಟಿದು ಧರ್ಮಮೆಂ ಬುದಕ್ಕುಂ. NOHOSA ಭೂತಿ ರಿಸಿಯ 
ಳಿಯೆ ಧರ್ಮವನಂ Beek ಡಿಜೆ ; ತರಂಗಳಂ 
ಧಮ ತ್ಹಾಡರ್ದಿಯೊಳ್‌ ಮೆಲ್ಲಿದಳಾಗಿ ತನ್ನ ಭವಾಂ 
೯ಮುಮಂ Fe ead » co ಫೆರ್ಚಿ 
[RI] So aaa coe E Selene ee cis 
ಶ್ರಾನಕ ಜ್‌ ನಂದಿಸಿ mngon ಅಣುವ್ರತಂ ಮೊದಲಾಗೊಣೆ ೯ 
TYNE ಬ್ರ . ಕೈಕೊಂಡಾಗಳ್‌ ಭಟ್ಟಾರರುಂ--ದೃಢವ್ರತೆಯಾಗು ಕಮ 


೯ 
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ಪರಿಸತ್ತತ್ರಿಕೆ] Saz [ಆಕ್ಟೋಬರ್‌”-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
a ಸವಾ ಯುರ ಯಂ 


ಕ್ಲಯಮಕ್ಕೆಂದು ಪರಸಿ ತಮ್ಮಾನಾಸಕ್ಕೆ ಪೋದರ್‌. ಇತ್ತ 'ಜಾತ್ಯಂಥೆಯಪ್ಪ 
ಕೂಸುಮಹಿಂಸಾವ್ರತಂಗಳಂ ಮೇಲ್ವೊಂಡು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಪೋದಳ್‌. ತ್ತ 
ಅನ್ಸೆಗಂ ಎಡೆಯೊಳರಸನ ಪುರೋಹಿತಂ ಸೋನುಶರ್ನುನೆಂಜೊಂ 33, 
ಪರಿವಾರಂಬೆರಸು ಮಹಾವಿಭೂತಿ ವಿಸ್ತಾರದಿಂದಂ Lom. ಪೂಜೆಯಂ ಕೊಂಡು 
ಮಕ್ಕಳಂ ಬೇಡಿ ಸಂಬರ ನಾಗಠಾಣಕ್ಕೆ ಸರಕೆಗುಡಲ್ಬೋಪುದುಂ ತನ್ನೊ ಡವೋಷ 
ಪೊಲೆಯರ ಕೂಸುಗಳ್‌ ಕಂಡು ತನಗೆ ವ್ಯಾವರ್ಣಿಸಿ ಪೇಟ್‌ ಕೇಲ್ದದಆಸೊಳ್‌ ಮನ 
ಮಿಟ್ಟುಮವರ್ಗೆ ಸತ್ತು ಪುಟ್ಟುವೆನಕ್ಕೆಂದು ಭೋಗಾ[ಕಾಂಕ್ಷಿ]ಯಾಗಿ ನಿದಾನಂ 
Rody, ಮನೆಗೆ ವೋಗಿ ಇರ್ಪನೈೆಗಂ ಆ ಇರುಳೊಳೆ ಪಾವು ಕೊಳೆ ಸತ್ತು, ಚಂಪಾ 
ನಗರಮನಾಳ್ವೊಂ ಚಂದ್ರವಾಹನನೆಂಬರಸಂ, ಆತನ ಮಹಾದೇವಿ ಚಂದ್ರಮತಿ 
0300 ಬೊಳ್‌ A x  [ ಸೋಮಶರ್ಮ]ನೆಂಬೊಂ ಭಟ್ಟಂ. ಆತನ 
ಪಾರ್ವಂತಿ ತ್ರಿವೇದಿಯೆಂಬೊಳ್‌. ಆಯಿರ್ವ್ವರ್ಗ್ಗಂ ನಾಗಶ್ರೀಯೆಂಬೊಳ್‌ ಮಗ 
ಳಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದೊಡತ್ಯಂತ ರೂಪ ಲಾವಣ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕಾಂತಿ [ಹಾವ ಭಾನ ನಿಲಾಸ 
ವಿಭ್ರಮಂಗಳಿಂದಾದಮಾನುಂ] ಸೊಗಯಿಸುವಳ್‌. ನಾಗರ್ಗೆ ಪರಸಿ ಪೆತ್ತರಪ್ಪುದಖೌಂ 
ನಾಗಶ್ರೀಯೆಂದು ಸೆಸರನಿಟ್ಟು ಮತ್ತಂ ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರಾಚಾರ್ಯರ್‌ ಅಗ್ನಿ ಭೂತಿ ರುಷಿ 
ಯರುಮಂತಿರ್ವರುಂ ಚಂಪಾನಗರದಿಂ ಪೊಅಮಟ್ಟು ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಖೇಡ ಖರ್ವಡ 
ಮಡಂಬ ಪಟ್ಟಣ ದ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳಂ ನಿಹಾರಿಸುತ್ತಂ ಏಟ್‌ಂಟು ವರ್ಷದಿಂ 
ಮಗುಬ್ಹು ಚಂಪಾ ನಗರಕ್ಕೆ ವಂದು ಪೊಅನೊಟಲೊಳುದ್ಯಾನ ವನಡೊಳ್‌ ಕಂಬಳ 
ನಾಗಂ ಶಂಬರ * * ಎ ಗೆನಾಗಮೆಂದೀ ಪೆಸರನೊಡೆಯ 
mina, Br ನಾಗಠಾಣದೊಳ್‌ ಬಂದಿರ್ದರ್‌. | 
ಅನ್ನೆಗಂ ನಾಗಶ್ರೀಯುಂ ಸಂಚಮಿಯಂದು ಮ 
ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠಿಯರ ಪ್ರಧಾನರಪ್ಪು ನಿಯೋಗಿಗಳ ಪಲಂಬರ್‌ FI 
ನಿರಿದುಮರ್ಜನೆಯುವುಂ ಕೊಂಡು ನಾಗಠಾಣಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ನಾಗರನರ್ಟಿಸಿ ಪೊಡೆ 
ನಟ್ಟು ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರಾಚಾರ್ಯರಗ್ನಿ ಭೂತಿ ರುಷಿಯರಂ ಕಂಡು ಜಾತಿಸ್ಕರಣೆಯಾಗಿ 
ತನ್ನ ಮುನ್ನಿ ನ ಪೊಲತಿ[ ಯಾಗಿ] ಪುಟ್ಟಿದ ಭನಮನಜ್‌ಡು ಭಟ್ಟಾರರ ಕಾಲಲಿ 
ರ ಜೆ odara A t 
ಪೊಡೆವಟ್ಟು ಕುಳ್ಳಿರ್ದಾಗಳಾ ಕೂಸಂ ಕಂಡು ಅಗ್ನಿಭೂತಿ DANA e, 
ಮಾಗಿ ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳಂ ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರಾಚಾಕ್ಯರನಿಂತೆಂದು ಬೆಸಗೊಂ ೩ 
ಮಾನುಂ ನೋಹಮಾದುದರ್ಕೆ ಕಾರಣ 
{t ಭಟ್ಟಾರಾ] ಈ ಕೂಸಿಕಮೇಗೆ ನಮಗಾದ ತಗ nodes: 
ಪೀನಂದು ಚಿಸಗೊಂಡೊಡೆ ಭಟ್ಟಾರರವಧಿಶ್ವಾನಮಂ DA ಜೀವಂ. 
ಜೇಟ್ಜರ್‌ ಈ ಕೂಸೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ ತಮ್ಮನಪ್ಪ ONES ತಯ 
ಅಭಿಮಾನಂ ಕಾರಣಮಾಗೆಮ್ಮನುಅದೆ ಪರಿಭವಿಸಿ ದ ಗರಂ Dh, 
'ಬಯ್ಗು go ಬಯ್ದುಮಾ ಪಾಸದ goood i 3 ತ್ರಿಯಾಗಿ 
ಯಾಗಿ ಪುಟ್‌ ತು ಸತ್ತು ಕೌಸಂಬಿಯೊಳೆ ೮೦೮1 ಬ್‌ ಆಸ ಪುಟ್ಟು 
ಸಿರಿಯ ಪೋಸ್‌ಗಳಂ ಪೊತ್ತು ಪೋಗಿ ಬಿತ್ತ ಬಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ಸತ್ತು ಚಂಪಾ 
ನಮೆದು ಸತ್ತು ಪಂದಿಯಾಗಿ ಸುಟ್ಟಿ ಸತ್ತು 'ಪೆಣ್ಣಾ ಯಾ ಜಟ ಎ 
೧೦ 
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; ದ್ರಪದ-ಮಾರ್ಗಶಿ ವೊಡ್ಡಾರಾಧನೆ E 
Oe 
ನಗರಜೊಳ್‌' ಮಾಡೆಗರ್ಗೆ ಪ್ರಧಾನನಪ್ಪ ನೀಳನೆಂಬ ಮಾಜಿಗಗಂ ಕೇಶಿಯೆಂ 
ಮಾಜಿಗಿಗಂ. Mins ದುರ್ಗಂಭೆ ದುಸ್ಟರೆ ಜಾತ್ಯಂಧಿ ಪೊಲೆಯರ್ಗೆ ನುಗಳಾಗ 
ಪುಟ್ಟಿ ನೀವು ಪ್ರತಿಜೋಧಿಸೆ ಸಗ ಸಿ [ ನಿದಾ]ನಂ ಗೆಯ a 
ಕೊಳೆ ಸತ್ತು ಪುರೋಹಿತಂ [ ಸೋ]ನುಶರ್ಮಂಗಂ ತ್ರಿನೇದಿಗಂ ಪುಟ್ಟದ ನಾಗಶ್ರೀ 
ಯೆಂ ಬೊಳ್‌ ಮಗಳಾದಳ್‌.  ಅದಟ್‌ಂ ನಿಮಗೀ ಕೂಸಿನ ಮೇಗತಿಸ್ನೇಹನಾದು 
ದೆಂದು ಫೇಲ್ದುಡೆಲ್ಲವು[೦] ನಾಗಶ್ರೀ ಕೇಳ್ದು ಕಚೌದಯ್ದು ಭವಂಗಳಂ Te 


U, 
ಶಿಬಿ 


ಮಾದಂತಟ್‌ದು ಭಟ್ಟಾರರ ಕಾಲ್ಲೆಜಗಿ ಪೊಡೆವಟ್ಟು ಧರ್ಮಮಂ ಚೆಸಗೊಂಡು 
ಕೇಳ್ದಣುವ್ರತಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಶ್ರಾವಕ ವ್ರತಂಗಳಂ ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ ಪೂರ್ವಕ 
ಕೈಕೊಂಡು ವಂದಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಪೋಪಾಗಳ್‌, ಭಟ್ಟಾರರ್‌--ಎಲೆ ಮಗಳೆ ಎ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಬ್ರತಂಗಳಂ ನಿಮ್ಮನ್ಮುಂ ಬಿಸುಡಲ್ವೇಟ್ವನಪ್ಪೊಡೆ ಸೆಜವುಳಿ ವಿಸುಶದಿರ್ಕ್‌ 
ಎನ್ಮುಲ್ಲಿಗೆ ವಂದೆಮ್ಮ ಕೊಟ್ಟಿ ಬ್ರತಂಗಳನೆಮಗೊಪ್ಪಿಸುವುದೆನೆ ಕೇಳ್ದಂತೆಗೆಯ್ಯೆ 
ನೆಂದು ಮನೆಗೆ ವೋದೊಡೊಡ [ಕೂ]ಸುಗಳ್‌್‌ ಸೋಮಶರ್ಮಂಗೆ ಭಟ್ಟಂಗೆ-- 
ನಿಮ್ಮ ಮಗಳ್‌ ರಿಸಿಯರ, ಪಕ್ಕದೆ ಶ್ರಾನಕ ಬ್ರತಂಗಳಂ ಕೈಕೊಂಡು ಬಂದಳೆನೆ 
ಭಟ್ಟಂ ಕೇಳ್ಪ್ಬು--ಮಗಳೆ ನಾಗಶ್ರೀ ನಾಮುಂ ಪಾರ್ವರೆಮುಂ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಮಗ್ಗಳು 
ಲೋಕದಿಂದಂ ಪೂಜಿತ[ರೆ] ಮುಮೆಮ್ಮಿಂದಗ್ಗಳಂ ಸೆಜರಿಲ್ಲವಟ್‌ಂದಂ ಸನಣರ 
ಧರ್ಮಮಂ ನಮಗೆ ಕೊಳಲಾಗ, wad ಮಗಳೆ ಎನೆ ನಾಗಶ್ರೀಯೆಂಡಳ್‌- 
ಅಮ್ಮಾ ವ್ರತಂಗಳಂ ಕೊಟ್ಟ ರಿಸಿಯರ್ಗೆ ಪೋಗಿ ಒಪ್ಪಿಸಿ wares ds ಅಂತೆ 
ಗೆಯ್ಯೆಂದು ಮಗಳ ಕೈಯಂ ಪಿಡಿದಿರ್ವರುಂ ರಿಸಿಯರಲ್ಲಿಗೆ ವ್ರತಂಗಳನೊಪ್ಪಿಸಲೆಂತು 
VMS, ಗವೆಡೆಯೊಳ್‌ ಬಟ್ಟಿ ಯೊಳೊರ್ನನಂ ಪೆಡಗೈಯುಡಿಯೆ ಕಟ್ಟಿ: ಒಂಡೆನಲ 
ಗುಟ್ಟಿ ಪೊಟಲ ಜನಂಗಳ್‌ ಮುಸುಜ್‌ಕೊಂಡು ನೋ * * ನ್ನೆವಕೀನಕ್ಕಂಶು 
ಕೊಲಲುಯ್ವ ಪುರುಷನಂ ಯೌನನನಂ ತೇಜಸ್ವಿಯಂ ಕಂಡು ನಾಗಶ್ರೀ ತಮ್ಮ 
ಮ್ಮನಂ ಬೆಸಗೊಳ್ಳುಂ -- ಈತನನೇಕೆ ಕೊಲಲುಯ್ದಪ್ಪರಮ್ಮಾ, ಜಿಸಗೊಳ್ಳಿನೆಸ 
ಸೋಮಶರ್ಮನುಂ ಕೊಲಲುಯ್ಚ ತಳಾಅನಂ ಬೆಸಗೊಂಡು ತದ್ವೃತ್ತಾಂತಮನೆಲ್ಲನು 
ನಲಿದು ನಾಗಶ್ರೀಗಿಂತೆಂದು DN O — ಟೇ 

ಈ ಪೊಟಲ ಪ್ರಧಾನನಪ್ಪ gen ಇಂಪ್ರಪತ್ತನೆಂಬೊಂ sane 
ಕೋಟ ಕಸವರಮುನೊಜಿಯೊಂ + k * x x J ಸೇನ 
ನಂಬೊಂ woma ಯಕ್ಷರ್ದ್ಹೂತನೆಂಬೊಂಗೆ ಸಾಸಿರ ದೀನಾರಮಂ ಸ 
ಸೂೋ(ಲಮಂ  ಕುಡಲಾಜದೆ ಅರಸನಾಣೆಯಂ ಮಿಕ್ತು..ಪೋಸಪನ ಮುಂದ 
ಗಿರ್ದೊನನಸರಾಧಿಯಂ * or 
ಕೊಲಲ್ಬೇಟ್ವಿಂ, egeto ಕೊಲಲುಯ್ದಪರ್‌ ಮಗಳೆ ಎಂದು Het 


ತಮಂ ಸನಿ 
ರ್‌ } 2 ಆ 23 
£ವಂಗಳಂ, ಕೊಲ್ಲೆ ನೆಂ [ಬ] ಬ್ರತಮಂ ಕೊಂಡೆಂ. ಜೀನ 
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ಸರಸ ತ್ರಿಕೆ ] ೊಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ [ಆಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸಿಂಬಡ್‌, ೧೯೩೯ 


ನೀಮೆಲ್ಲ ನಂಟರ್‌ ನೋಡೆ ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕುಯ್ದು ಸೂಲದೊಳಿಶ್ಚಿ ಕೊಲ್ಬರೆಕೆ-- 
ಆಂತಸ್ಫೊಡೆ ಈಯೊಂದು ಕೊಬ್ಲದ ಬ್ರತಂ AAF] ಮಗಳೆ ಉಟ್‌ದ ಬ್ರತಂ 
ಗಳೆಲ್ಲಮಂ ಪೋಗಿಯಾ ಕ್ಲಸಣಕಂಗೊಸ್ಪಿಸುನಮೆಂದು ಕಿಚೌದಂತರಮಂ ಪೋ 
“ಸನ್ನೆ ಗಂ, ಮತ್ತೊರ್ವನಂ ಮುನ್ನಿನಂತೆ ಕೊಲಲ್ಕೊಂಡುಪೋಷ ಪುರುಷನಂ ಕಂಡು 
ನಾಗಶ್ರೀ ತಮ್ಮಮ್ಮನಂ ಬೆಸಗೊಳಲ್ಬೇಖೊಡಾತನುಂ ಬಿಸಗೊಂಡೆಲ್ಲಮನಲೌದು 
ನುಗಳ್ಲಿಂತೆಂಮ ಪೇಲ್ಲುಂ : ಕೇಳ್‌ ಮಗಳೆ ವೈನೈ ಕೃನೆಂ ಬೊನೊರ್ನ ಪುರುಷಂ 
ಕನ್ನೆಯ ಬಂಟನ ವೃದ್ಧಸ್ತ್ರೀಯ ಮೂವರ ಚಿತ್ರಕಥೆಗಳಂ ಸಟಜೊಳ್‌. [ಬ]ರೆದು 
ಕೋಟ್‌ ಪೇಟ್ಟು ಲೋಗರಂ ಡಂಬಿಸಿ NWS SHE, ಬತ್ತಮಂ ಕಳ್ಳೊನಾ ಮೂಲುಂ 
ಕಥಿಗಳೊಳಗೆ ಕನ್ನೆಯ ಕಥೆಯಂ ಫೇಟ್ವಸಪೆಂತೆಂಕೊಡೆ- ೧ 
ಕೌಶಂಬಿಯೆಂಬ ಪೊಟಲೊಳ್‌ ಸುಮಿತ್ರನೆಂಬೊಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ಕೋಟ TAD 

ಕಮನೊಡೆಯೊಂ ಆತನ ಮಗಂ ಸುಮಿತ್ರಕೆಂಬೊಂಗೆ ಸರ್ಪದಷ್ಟಮಾದೊಡೆ ಸತ್ತ 
ನೆಂದು ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಕೊಂಡು ಪೋಗಿ ಇಟ್‌ನಿಡೊಪಲ್ಲಿ ಗರುಡನಾಭಿಯೆಂಬ ಮಂತ್ರ 
ವಾದಿ ಪೋಗಿ ಸೋಡಿ ಈತನನಾಂ ನಾಳೆಯಭಿಮುಂತ್ರಿಸಿ ಬಾಲೆ ಸುಪೆನಂ ಚದಿರಿ 
ಮಿಲ್ಲಿಯೆ ಇರುಳೀ ದಾಷ್ಟಿಕಂಗೆ ಜಾನಮಿರಿನೆಂದು ಪೇಟ್ದು ಫೋದಂ. ಎ 
AB, ನಾಲ್ವಕೊಳ್ಳಿದರಸ್ಪ ಸುಭಟರಂ ಜಾವಮಿರಿಸಿ ಪೋದಂ. ಸಾಲ ಸ 
ಮಿರ್ದ ಭಟ[ ಕೊಳಗೊ]ರ್ನನಿರುಳ್‌ ಕುಜಿಯಂ ಕೆಳ್ಳುತ He, ra 
ಮತ್ತೊರ್ವಂ ಪುಳ್ಳಿಯಂ ತರಲ್‌ ಪೋದಂ. ಮತ್ತೊರ್ವಂ ಶೆಚ್ಚಂ S ನ 
ಮತೊರ್ವಂ MALD ಪಕ್ಷಜಿ ಕಾಪಿರ್ದನಂ ಈ 

ವಡೆ e3 J > 
ಕುಟಿಯಂ ಕೊಂದು ಸುಟ್ಟು ತಿಂಬರಂಬ ಕೆಯ EE 
ಗರುಡನಾಭಿಯೆಂಬ ಮಂತ್ರವಾದಿ ಬಂದು ಸಜ್‌ಗುಟ್ಟ ಸ ಪ್‌ 
ಕೆಕ್ತಿದಂ. ಸುಮಿತ್ರಸೆಟ್ಟಿಯುಮಾ * ಜ್‌ ಬ 
ರ್‌ ಸುಭಟಿಗನ ಓರೂರ್ವರ್ಗೆ ಸಾಸಿರ ದೀನಾರದೆ ಟ್ಟ ಗೊಡಾ 
ಮೇಗಿರ್ದು ಜನಸಂಶೀರ್ಣದ ನಡುನೆ ಕಾ ಪೂಜ ಸ್ಟನ್‌ 
ನಾಲ್ವಕೊಳಗೊರ್ವಂ ಪೊಟ್ಟಿಳಿಗೆ $ 
ನೆಂದು ಕಳೆಜೊಡಾ ಸೆಟ್ಟಯುನುರ 
ಸಾಸಿರ ದೀನಾರದ ಸೊಟ್ಟಳಿಗೆ ಕೆಟ್ಟುರ್‌ ಲದಾಗಳಮೋಫಂ ಕಳ್ಳಂಗೆ ತಕ್ಕ 
ತಳಾಅನಂ ಕರೆದು ಬೇಗಂ ಕಳ್ಳನನಾರಯ್‌' ಅಥ್ಯ a 
ನಿಗ್ರಹಮಂ ನಿನಗೆ ಮಾಡುವೆನೆಂದರಸನಾತನಂ Mh, ಸಗೊಡಗೊಂಡು ಬಂದು 
ಕಳ್ಳನ ಲ್ರರ್‌ ಸುಭಟರುವುಂ ş 

ನನಾರಯ್ಯಲಾಅದೆ ನರ್‌ 03.85 
ಭೀತನಾಗಿ ಬನ್ನ್ನನೆ ಮೊಗಂ. ಬಾಡಿ ದ ಹ 
Yosed ag oA ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದ[]ಫು 4 ಆಯೆ ಫೀಲ್ಲೊಡಂಜಲ್ವೇಡಿದ 
ಗೊಂಡೊಡಾತನುಂ ತದ apinn "ನಾಳೆ ಮಗೊಪ್ಪಿಸುನೆ [9]. 

N 


- ಖೆಲಿ 
ನೆಲ್ಲಮನಾನಾರಯ್ದು ಕಳ್ಳನುಮಂ 
ಸೀವುಂ ನಿಶ್ಚಿಂತಮಿರಿಮೆಂದು ತಂ 
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ಪ್ರಮಾಥಿ; ಭಾತ್ರಪನ-ಮಾರ್ಗಶಿಕ]  ನೊಡ್ಡಾರಾಥನ ಗಳ್ಳ್ಗ ಇಟ್ಟ 
~~~ 
ಸಂತನಿಸಿದಾಗಳ್‌ ಸುಮತಿಯುಮಿರುಳ್ಳಳ್ಳನಂ ಸರೀಕ್ಷಿ ಸಲ್ವೇಡಿಯಾ ನಾಲ್ವರ 
ಸುಭಟರ ಪಕ್ಕದಿರ್ಜಿನೆಂದವಗ್ಗೆ F ಕಥೆಯೂ ಪೇಟ್ಗುಂ : = 

ಪಾಟಳೀಪುತ್ರಮೆಂಬ ಪುರಮಲ್ಲಿ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ಸುದತ್ತ ತ್ರನೆಂಬೊಂ. ಆತನ ಮಗಳ 
ಸುದಾಮೆಯೆಂಬ ಕನ್ನೆಯೊಂದು ದಿವಸಂ ಗಂಗೆಯಂ ಮ್ಯಾಯಲ್ಪೋಗಿ ಮಾನಲ್ಲಿ 
ನೆಗಟ್‌ ಪಿಡಿದೊಡಾದಮಾನುನುಂಜಿ ತಡಿಯೊಳಿರ್ದ ಜಿನದತ್ತನೆಂಬೊಂ ಸೋದರ 
ಮೈದುನನಂ ಕಂಡೆನ್ನಂ ಬೇಗಂ ಬಿಡಿಸೆಂದೊಡಾತನಿಂತೆಂದಂ: ಬೇಡಿದುದನೀವೊಕ್ಗೆ 
ನ್ನ] ಕಾವೆಸೆಂಜೊಡಾಕೆಯುಂ ಈವೆನೆಂದು ಪೂಣ್ಣೊಡೆ ಬೇಗಂ ನೀರಂ ಪೊಕ್ಕು 
ನೆಗಟಂ ಬಿಡಿಸಿದ .ಬಟ್‌ಕ್ಕ ಪೇಲೇನಂ ಬೇಡುವಯ್‌ oF, ಬೇಡಿದುಡೆಲ್ಲಮಸೀ 
ಏನಿದು ಕನ್ನೆ ನುಡಿಜೊಡಾತನಿಂತೆಂದಂ : ನಿನ್ನ ಮದುವೆಯಂದು ಪ್ರಥಮ 
* * EENT E ನ ಮನೆಗೆ ವಂದು ತೋಜಅಲ್ವೇಟ್ಭುಮೆಂದು ಬೇಡಿ 
ದೊಡಾಕೆಯುನುಂತೆ ಗೆಯ್ದೆ ನೆಂದು ಪೂಣ್ಣಳಿಂತು ಕಾಲಂ ಆ "ಮತ್ತಾ ಸ 
ಯೌನನಂ ನೆಟ್‌ದಂದು ವದುವೆಯಾದೊಡೆ ತನ್ನ WB * : 
x * * ಅಲಂಕಾರ ಭೂಹಿತೆಯಾಗಿಯಾದಮಾಕುಂ Te ಚಿಲ್ರೆ 
ಯಾಗಿ ನಟ್ಟಿನಡುವಿರುಳ್‌ ಮನೆಯಿಂದಂ ಪೊಅಮಟ್ಟು ಮೈದುನ ರಾ]ನಣಕ 
IABE, ಗಪೆಜೆಯೊಳ್‌ ಕಳ್ಳನೊರ್ವಂ ಕಂಡು ನಿನ್ನ ತೊಟ್ಟ ಭರಣ * 
* ಗಲ್ಲದಾಂ ಪೋಗಲೀಯೆನೆಂಜೊಡೀಗಳೆ ಪೋಗಿ jon ನಿನಗೆನ್ನ ತುಡುಗೆ 
ಯೆಲ್ಲಮಂ 'ಕುಡುವೆನನ್ನೆ ಗಮಿಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ಬರ್ಪನ್ನೆಗಮೆತ್ತಂ ಪೋಗದಿರೆಂದು ನಂಜಿ 
ನುಡಿದು ಸಂಶೈಸಿ ಕಿಟಿಡಂತರಮಂ ಪೋ * ao X BIS 
ಕಂಡೀ GeF, ಪೋದಪ್ಪೆ ಪೊಲ್ಲ ಮಾನಸಿಯೆ ಎಂದಾತಂ ಪಿಡಿದು ಕಾಡೆ ನಿರಿ 
ಹೊಂದು ಮುಸೆವಾರ್ಕೆಯಂಟೆನ್ನಂ ಕಾಡಜಿ ಪೋಗಲೀಯಾಫೀಗಳೆ ಪೋಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಸ್ಸೆಂ ಬಂದೊಡೆ ನಿನ್ನ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ್ವೆ ನೆಂದು ನಂಬೆ ನುಡಿದು * ಕ 
೫ ಪೋಸನ್ಸೆಗಂ ಎಡೆಯೊಳ್‌ ಬ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸಂ ಕಂಡು ತನ್ನ[0) ae 
ದೊಡೆ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷ ಸಂಗೆಂದಳ್‌ : ಪಿರಿಯಜೊಂದು 'ಮನೆವಾರ್ತಿಯುಂಡೀಗಳೆಸ್ಸೆ ಪೋಗಿ 
Bodo ಬಂದ ಬಟ್‌ಕೈನ್ಸ [0] ಮೆಚ್ಚಿ ದಂತೆ ಮಾ]ಜಿಂದು ನನ್ನಿ ಗೊಟ್ಟು aoe 
ಪೋಡೊಡಾ oY ೈನುಂ.' ತಳಾಅನುಂ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸ ಸನುಮಂತುಮಾಕೆಯಾ He 
Bozan rods ಪೋದಪ್ಪ ಕಂದು ಬಲಿವಟ್‌ಯನೆ ನೋಡುತ್ತಂ ಫೇ 
ರಕ್ಷೈೆಗಂ ಮಯ್ದುನತು * ೫ ಸೆಯ್ದಿರ್ದಾವಾಸಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ಬ್‌ 
ತೆಟಯಿಮೆಂದಾಗಳ್‌ ಅನರಾಕೆಂದು ಚಿಸಗೊಂಡಾಗಳಾಕಲ್ರೆ ಸುಡಾನೆಯೆೆಂನ್ನ 
ಬಾಗಿಲಂ ತೆಟಿದಾನಣಜೊಳಗಂ ಫೆ ಕೃಳನೀ ಪೂಲ್ತು 
BARI BAB ನೀನಕ್ತೆ ಎನ್ನ AeA a ಮದುವೆಯಂದು ಪ್ರಥನು 
'ದಿನಸದ ಸಸದನಮನೆನಗೆ ತೋಟಲ್ವೇಟ್ಟುಮೆಂದು ಬೇಡಿದೊಡಾಂ ಪ್ರ 


ಮೆಚ್ಚಿ 
Saas ಬಂದೆಕೆಂದು ತನ್ನಂ ತೋಟ ಡೊಡಾತನುಂ ಆಕೆಯಂ ಮುತ್ತಮಿಂ ಂತೆಂದಂ 
TARO ಜೀವಗಣಿಕೆಯ ರೂಸನೆ ಪೋಲ್ಪೆ ಎಂದು ಪೊಗಟ್ಟು ಮ ಬ ನಡುವ 
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ಕಳ್ಳರುಂ ತಳಾಅರುಂ ಕಾಡುನರ್‌ weno ಪೋ * * * ಫೋಗಲ್‌ 
ಫೀಲ್ಲೊಡಡೆಲ್ಲಮುಂ ಆ ಮೂನರುಂ ಪೊಜಗೆ ಕೇಳ್ದು ನುತ್ತಂ ಜೀಗನೇಗಂ ಪೋಗಿ 
ತಮ್ಮಿರ್ಜಿಡೆಗಳೊಳಿರ್ದರನ್ನೈ ಗಂ ಆ ಮದನಳ್‌ ರಕ್ಕಸನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೇನೆನ್ನಂ ನೀನ್‌] 
ನೆಚ್ಚಿದಂ ಶಂ ಮಾಡೆಂದು ತನ್ನಂ ತೋಟ್‌ದೊಡಾ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷ ಸಿಂತೆಂದಂ : 
ಕೀನುಂ ಸತ್ಸವಾದಿಯಯ್‌ [ಆ]ದಮಾನುಂ ರೂಸ ಲಾನಣ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕಾಂತಿ ಹಾನ 
raed ವಿಲಾಸ ವಿಭ್ರಮಂಗಳನೊಡಯಯ್‌. DRO ಶಿಂದಾನಾನ ಗತಿಗೆ ಪೋನ[0]. 
ನಿನ್ನ ರೂಸನಟ್‌ಯಲಾಜ್‌ನಿ * * * ಗೆಂದು ಪೋಗಲ್ವೇ 
ಟ್ಲೊಡೆ ಬರ್ಪಳನ್ನೈೆಗಂ ತಳಾಅನಂ ಕಂಡೇನೆನ್ನಂ ನೀ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ್ಯೆಂದು ನುಡಿ 
ಸೊಡಾತನಿಂತೆಂದಂ : ನೀಂ ಪೊಲ್ಲ ಮಾನಸಿಯೆ ಎಂದು ಮನಡೊಳ್‌ ಬಗೆದೆಂ. 
ನಿನ್ನಂತೊಳ್ಳಿದರಾರು[ ನಿಲ್ಲೆಂದು ನುಡಿದು ನನ್ನಿಯಂ ತಪ್ಪಣಿ Go ಸತ್ಯ 
ನಾದಿಯಯ್‌ ಪೋಗವ್ವಾ ಎಂದು ಸೋಗಲ್ರೇಖ್ದೊಡೆ ಬಸ್ಸಳನ್ನೆ ಗಂ ಸ ಕುಡು 
ತನ್ನ ತೊಟ್ಟಾಭರಣಮನೆಲ್ಲಮಂ ಕಳೆದೊಹ್ಟಿಸೆ ತಾಶನಿಂತೆಂದಂ: ಎ 
s ಡಿ ಭವನೆ ನಿನ್ನ ಕೈಯದಂ ಕೊಂಡಾನೇನಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ ತಾರಂಬರಂ 
ಬರ್ದನೆ ನೆ ಎಂದುಮೆಣಿಕೊಂಡ ಕಸನಕಂ ತವನಿಧಿಯಂತೆ ತನೆದಿರ್ದಪ್ಪುಜಿ ನಿನ್ನ 

> 2 ನಂತಾ ಮೂವರುಂ ಮದವಳಂ 

ಯಿಂದಂ ಕೊಳ್ಳೆ, ಪೋಗಬ್ಲಾ ಎಂದು ಪೋಗಲ್ವೇಟ್ವಿ 

ಕೈ $ ಪ ೨ ಮನೆಗೆ ಪೋದಳಿಂತವಕೊಳ 
ಸೋಗಲ್ವೇಟ್ದು ಪೂಜಿಸಿ ಕಟ್‌ಪಿಜೊಡಾಕೆಯುಂ ತನ್ನ ಮಗೆ anu 
ಗೊಳ್ಳಿದರಾರಣ್ಣ೦ಗಳಿರಾ ಫೇಟ್‌ಮೆಂದು ಸುಮತಿಯೆಂಬ ಕನ್ನೆ DANG 

y FS 2 ಬೊ ರಾಕಸನಾಕೆಯಂ ತಿನ್ನದೆ 
ಸುಭಟಕೊಳೊರ್ವನಿರುಳ್‌ er ovo ಕೊಂದನಂ ಮ್ಮ ಜಾ 
ಪಿ ದೊ ತನೆ ಲಿ ದನೆಂದಂ. ಸರ್ಪದಷ್ಟನ ಕಾದಿರ್ದಾ 0 ಅಳ f ; 
ದಯ ನಂ ago ತಕಲ್‌ ಪೋಡಾತನಿಂಕೆಂದಂ : 
'[ಕಟ್‌ಪಿದುದಲೌಂದಾ]ತಥೊಳ್ಳಿದಂ ಬ ಉವಣ್ಣ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕಾಂತಿ ಹಾನ 
ಮದವಳಂ ಸೋದರನುಯು.ನನತ್ಸಂತ ರೂಪ ಲಾನಣ್ಯ ಟ್‌ 

A ರ್‌ end ಮಾನನ ಮಗಂ 

ಭಾನ ವಿಲಾಸ ವಿಭ್ರಮಂಗಳನೊಡೆಯೆಳ? ಕಿ ಪೋಗನೇಲ್ಲ ಥನದತ್ತ 
* * ನೇಕಾಂತಂ ಸಮನಿಸಿದೊಡಾ್‌ p ಸಾಸಿರ ದೀನಾರದ ಪೊಟ್ಟಿಳಿ 
ನೊಳ್ಳಿ ದನೆ ಳಿಯಂ ತರಲ್‌ ಪೋಡಾ ರಿ 

ಗಳ ಛ್‌ ತೊಟ್ಟುಡಿಲ್ಲಮುಂ 
ಗೆಯಂ ಕದ್ದಾತನಿಂತೆಂದಂ: ಮದವಳ್‌ ಕೊಟ್ರ ನ್‌ ಫು, ಡನಲ್‌ದು ಬೇಗಮಿರ್ದಾ 
% S D ಜೊಡಾತನ್‌ ಕಳ್ಳನ ವಿ 32 

* ತಕೊಳ್ಳಿ BOO od ayo ಕ 
ಕುಡಿಗಳಿಲ್ಲವುಂ VLNA ಎಲ್ಲರುಮಂ Sane 
Se ಏಕಾಂತದೊಳಿಂತೆಂದು ಸ o ಪೆಂಡತಿಯೆನಾಗಿ ನ 
ತುಡಿಗೆಯಂ ಮಾಡಿಸಲ್‌ ಭಾಗಸಮುಳ್ಳೊ a ao ನುಡಿಡೊಡಾ 
ನರ್ಫೆನೆಂದವನನುರ್ಕೆವದಿಂದಂ ನುನ >; ne 
ಯುನಿ ದೀನಾರದ ಸಡಸ್ರದ ತೊಟ್ಟ ುಮೊಂಜೊಡಂತೆಗಯ ಯ 
ತುಡಿಗೆಯಂ ಮಾಡಿಸುವೆಂ ಬಾ BHA ಚಿರಂಟಿ ಎಲ್ಪು ಪೊಟ್ಟಳಿ? 
ಸೊಟ್ಟಳಿಗೆಯಂ ತಂಡೆಯ ಮಜಲುಂದಿದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳನುಮಂ ದೀನಾರದ APY 
Zak ಕೊಟ್ಟಳಾ. ಕೊಟ್ಟೊಡಾತನು 
B ೧೪ 
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a, > ಇದೆ ty n= =) ZAT sm s oS ~ 
ಪ್ರಮಾಥಿ, ಭಾದ್ರ ಪದೆ-ಮಾರ್ಗಶಿರ]  ಪೊಡ್ಡಾರಾಥನೆ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಪೊಟ್ಟಳಿಗೆಯುವುಂ ಕೊಂಡು ಪೋಗಿಯರಸಂಗೊಫ್ಪಿಸಿದನೆಂಬೀ ಚಿತ್ರಕಥೆಗಳುನು 
ಜನರಗ Ces), ಬತ್ತಮಂ ಕಳ್ಳೊಂ SSRN RRO ಕಳ್ಳಸಿನ್ನುವ 
ಸೇಟ್ಜ ಕಥೆಗಳಂ Seo ಕೇಳ್‌ ಮಗಳೆ ಎಂದು ಸೋಮಶರ್ಮ ಭಟ್ಟ 
ಗಿಂತೆಂದು ಸೇಟ್ಗುಂ:-- 
ಧರ್ನುಪುರಮೆಂಬುದು ಪೊಟಲ್‌ ಅಲ್ಲಿ ನಾಗದತ್ತ 
ಬಂಟಂ Aduno ಆ ಆತನೊಂದು ದಿವಸಂ ಕಬ್ಬಿನ 
ಮಂ ಕಂಡದಂ ನುಜ್‌ಸಲ್ವೇಡಿ ತನ್ನ ಸೆಂಡತಿಯ ಮನಮಂ z oS; ಸತ್ತೆ (ಡಿ ಕೃತಕ 
ಗರ್ಭಮಂ ತಾಳ್ವಿಕೆ Zou ಕಂಡಿದೇನ್‌ ಬಸಿಖೊಳಿರ್ದುದೆಂ ಡಾ mae ania 
ನೊಳೇನೊ ಕೆಮ್ಮ ಗಿರೆಂದೊಡಾಕೆ ನಿರ್ಬಂಧದಿಂ ಕೀಜ್‌ ಬೆಸೆಗೊಳೆಯಾರ್ಗಂ Sees 
ಯಸ್ಸೊಡೆ ನಿನಗೆ ಪಟ್ಟೆ ನೆಂದಿಂತೆಂದಂ ಪುರುಷರ್ಕಳ್ಗಾ ಗಮದೆನಗಾದುಜಿಂದು 
ಸೇಟ್ಬೊಡದಂ ಕೇಳ ಳು ÑD ರಿಸಲಾಅಡೆ ಪೊಟಲ ಜನಂಗಳೆಲ್ಲವು ಮಲಟ್‌ವನಂತು ಸೇಟ್ಕ 
ಕೆಂಬಿರಡನೆಯ ಬಂಟಿನ ಕಥೆಯುವುಂ DE, ಮೂಅನೆಯ ವೃದ್ಧ A ಯ 
ಕಥೆಯನಿಂತೆಂದು ಸೇಟಿಲ್ಲೊಡಂಗಿದಂ :— ee 
ಹರಿಪುರಿಯೆಂಬ ೧ಪೊಟಲೊಗಳ್‌ ಗಂಭೀಶರೆಯೆಂಬಳೊರ್ವಳ್‌ ಬಿಟ್ಷಿಯಾ 
ಕೆಯ ಮಗಳ್‌ ಹರಿಣಿಯೆಂಬೊಳಾಕೆಯಂ ಜಯಂತಮೆಂಬ ಪೊಟಲೊಳ್‌ “ಸು 
ದತ್ತನೆಂಬ ಪರದಂಗೆ ಕೊಟ್ಟೊಡಾಕೆಗೆ ಗರ್ಭಮಾಗಿ ೨ಮೋದಗೆ೨ಯ ಮೇಲೆ 
ಬಯಕೆಯಾದೊಡೆ ತಾಯ್‌ ಸಪ Sad om ಗೆಗಳ್‌ ಮಂಡಗೆಗಳುಂ ಮೊದ 
ಲಾಗೊಡೆಯ ಪಲವುಂ ಭಕ್ಷ್ಯ ರೂಸಂಗಳುಮಂ sear ಗಂಭೀರೆಯೆಂಬ ಬಿಟ್ಸ್‌ 
ಹರಿಪುರದಿಂ ಪೊಜಮಟ್ಟು ಮಗಳಿಸಿಪ್ಫೂಿರ್ಗೆ ಪೋಸಳನ್ಸೆಗನೆಡೆಯೊಳ್‌ ಎಣ್ಬರ್‌ 
ಕಳ್ಳರಂ ಕಂಡನಕೊಳಗೊವ ೯ನಂ Lage g, ಮಗಂ WAE ಫೋಲ್ಕು[0] 
ಸ್ನ re ಪೋದೊನೆತ್ತ ಪೋದನೆಂದ ae ಆತನಂ ಕಾಣದಿರುಳುಂ 
ಚಾ ಕಣ್ಗಳ್‌ ಬಾತಿರ್ಪುನಿಂಜಿನಗೆ ಆತಂ ಬಂದಂತಿಕೆ ನಿನ್ನಂ ಕಂಡು 
ಕಟ್ಟು ವಿಶ ಮಗನೆ ನೀಮೆಲ್ಲಂ ಬನ್ನಿಂ ಪೋಪಂ ಸಾರೆಯೂರಂ ಮಿಂದುಂ 
ಬ DA ನಾಳೆ ಪೋನಿಕೆಂಜೊಡಗೊಂಡು ಪೋಗಿ ಮಗಳ ಮನೆಯನೆಯ್ದಿ 
a ನೀರನಿಡಿಸಿ ತರೆಯಂ ಪೂ ಪೂಸಿಸಿಯೊಲ್ಲಣಿಗೆಯನುಡಿಸಿ ತಲೆಯೊಳ್‌ ಕಟಿ" 
ಬ ಲ್‌ BEETS ಮನೆಯ ಮೇಗೇರಿ ಕಳ್ಳರೆಂದು ಪುಯ್ಯಲಿಟ್ಟಾಗೆ 
Ad BEDA. ಪಟ್ಟನೆ ಸಾಟ್‌ಯೋಡಿ ಕೆಟ್ಟೊ ಳ್ಳಿ ತ್ತೈಮ್ಮಂ De Ag, 
ಭಿದ್ರಿಸಿದಳೆಂದು z SÄTE or, ಇತ್ತ ಮುಂ ನೆಟ್ಟ ಎನಕೊಂದಿರುಳ್‌. ಕಳ್ಳ 
ವ ತಪ್ಪ ಬಾಳಂ ರ ಟ್‌ ಜ್‌ ಕಳ್ಳರ್‌ 
Om a 
; He tna aaa ಕನ್ನ ಮಿಕ್ಕಿ Rod ಕನ್ನದ ಬಾಗಿಲೊಳಾ ಬಾಳೆ 
ಪುಗಲ್‌ ಪಾ ಕಳ್ಳನ ಮೂಗನರಿಡೊಡವಂ ಪೊಅನುಟ್ಟು ತನಗೆ 
DIL ನಟನೊಬ್ಬ ನ ನೊರ್ವನಂ ಪುಗಿಸಿದೊಡಾತನ ಮೂಗು 
ಸ್ಯಾ E FOO BAA ಇಂತನಿಬರುಂ ಸೂಟು ಸೂಟಿ 
ಫುರದೊ (ಕ), ೨, ಮೊಗೆ (ಖ). ೩. dar (ಬ). % o (ಕ 
೧೫ i 
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ae 
od [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೪ 
| p Rong ಮೂಗುಮಂ ಕೊಟ್‌ದಿಕ್ಕಿಡೊಡನಿಬರುಂ ಮೂಗರಿಯೆಸಟ್ಟು, Boe 
ಮಟ್ಟು ಸೂಗಿಯೂರ್ನಥಿಂದ್ರಜಾಲಿಗನ ಮನೆಯೊಳ್‌ ಕನ್ನ Ds ಪುಡುಕೆಯಂ 
ತೆಗೆದು ಪೊತ್ತು ಪೋಗಿ ಸೊಅನೊಟಲೊಳ್‌ ಶೃಶಾನದೊಳಿಟೌನಿ ಕೀಯ ಕಳ್ಳು 
ತಂದ CAAT ಕಳ್ಳರುಂ 'ಮಜಲುಂದಿದ ಒರ್ವನಾ HE ho ಕೊಂದು ಜಾನ 
ಮಿರ್ದು ಮಸಣದ ಕಿಚ್ಚಿನೊಳ್‌ ಫಿಶಿತಮಂ ಮಾಡುತ್ತಿಟ್ಟು ಪುಡುಕೆಯಂ Zeh 
ನೋಟ್ಬಿನನ್ನೆಗಂ ಅದಜಸೊಳಗಿರ್ದ ಇಂದ್ರಜಾಲಿಗರ “mano ಸೀರೆಗಳುಂ 
ರುಣಂ೧ಬ೧ಿಮಂ ಕೊಂಡೊಂದು ಪ್ರತಿಮುಖಮಂ ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮುಖಡೊಳಿಟ್ಟು 
ಪುಲಿಯ ರುಣಂಬಮುಮಂ ತೊಟ್ಟು ಶ್ಮಶಾನದೊಳುರಿನ ಕಿಚ್ಚಿನ ಸಕ್ತಜಿ ನಂದಿರ್ದ 
ನನ್ನೆಗಮೆಬ್ಬತ್ತು ಕಂಡಜುವರುಂ ಕಳ್ಳರುಂ ಬೇತಾಳನೆಂದಂಜಿ ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂ 
ಜೋಡಿ ಕೆಟ್ಟಿರಾತನುಮವರೋಡುವುದಂ ಕಂಡು ಪಿಶಿತಮಂ ಕೊಂಡು ಬಟಿಯಂ 
ತಗುಳೆ ಎನಿತೆನಿತಾತನ ಕಾಣ್ಸರನಿತನಿತನೆ ಬೇತಾಳೆಂ ಬಚಿಯಂ ತಗುಳ್ಬನೆಂಡೊಡಿ 
ಪ್ರತಿಮುಖಮುಂ ರುಣಂಬಮುಮಂ ಕಳೆದೀಡಾಡಿ ತನ್ನ SAGO ಪೇಟ್ಜ್ಟವರಂ 
ಮಾಣಿಸಿಯೊಡಗೂಡಿ ತನ್ನ ಮಾಡಿದ ನಿಶಿತಮನವರ್ಗೆಲ್ಲಂ ಪರ್ಚಿಗೊಟ್ಟುಮನಿಬರು 
ಮೊಂದಾಗಿ ಪೋಸನ್ಸೆಗಮ್‌-- 
ಇತ್ತ ಗಂಭೀರೆಯೆಂಬ ಬಿಟ್ಸ್‌ ಬೈಗಿರುಳಿನೊಂದು ಜಾನಮುಂಟಿಕೆ ಎಟ್ಟು 
ಪೊಟಲಿಂ ಪೊಳಮಟ್ಟು ತನ್ನೂರ್ಗೆ ವೋಷಳ್‌ ನೆರಂ೨ಬೆಅ೨ದಂಜಿ ಒಂದಾಲದ 
ಮರನನೇಲ್‌ರ್ದಳನ್ಸೆಗಮಾ ಕಳ್ಳರಾಕೆಯೇಟ್‌ರ್ದ ಮರಕ್ಕೆ ನಂದು ಅನರೊಳೊ 
ರ್ವಂ ಬಟ್ಟಿ ಯೊಳ್ಸರ್ಪ ಜನನುಂ ನೋಡಲ್ವೇಡಿ ಮರದ ತುತ್ತ ತುದಿಯನೇಟ" 
ನೋಟ್ಟನ್ನೆಗಂ ಮರದ ಮೇಗಿರ್ದ ವೃದ್ಧ ಸ್ತ್ರೀಯಂ ಕಂಡು ನೀನಾರ್ಗೆಂದಾತಂ 
ಬೆಸಗೊಂಡೊಡಾಕೆ ಯಾನೀ ಮರದೊಳಿರ್ಪ್ಸ ಯಕ್ಷ ಜೀವತೆಯೆನೆಂದೊಡೆ ಆತನೆನಗೆ 
ಸೆಂಡತಿಯಪ್ಪಾ ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೊಂದು ಪಾಂಗಿನೊಳೆಫೈನೀ ಪಿಶಿತದ ಖಂಡ 
ಮಂ ನಾಲಗೆಯಿಂ Lads, ಬಾಯೊಳಿಡುವೊಡೆ ನಿನಗಾಂ ಪೆಂಡತಿಯನ್ಸೆ ನೆಂದು 
ನುಡಿಜೊಡಾತನುಂ ನಾಲಗೆಯಿಂದಂ ಪಿಶಿತದ ಖಂಡನುಂ ಬಾಯೊಳಿಡೆ ನಾಲಗೆಯಂ 
ಪಟ್‌ಯೆ ಕಚ್ಚಿದೊಡವಂ ಪುಯ್ಯಲಿಟ್ಟಿಂಜಿ ಬೀಟ್‌ ಆನಿ ಬರು ಭಯದಿಂಡೋಡೆ 
ವೃದ್ಧ ಸ್ರೀಯೆಂದಳ್‌: ಎನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಕಳ್ತಲ್ಲಿ[ಯೆಂ]ಟಿನೆಯ ಭಾಗಮಂ = 
ಮರದ ೩ಿಫೋಟಸೊಸಿಳಿಟ್ಟು ಪೋಸೊಡೆ ಬಾಲಿ ರಲ್ಲದಾಗಳ್‌ ಸತ್ತರ್‌ ನಮ್ಮಲ್ಲ ರ 
ಮುಂ Sond, ಫೆಂದೊಡಂಜಿ ಕಳ್ಳರಂತೆ ಗೆಯ್ಯೆಮೆಂದೊಡಂಬಟ್ಟು Tgh me 
ನೆಂಟಿನೆಯ ಭಾಗಮಂ ಮರದ *ಪೋಟೊಳಿಳಿಟ್ಟು ದಿವಸಕ್ಕಂ ಆ Oe 
ಸ್ತ್ರೀಯುಂ ತನ್ನೂರಿಂ ಬಂದು ಫೆಸವರಮಂ ಕೊಂ: ae aa 
ಚಿತ್ರ ಕಥೆಗಳಂ ಪಟಡೊಳ್‌ ಬರೆದು ಜನಂಗಳ್ಕೆ ತೋಲ 3 godda 
ಕಳಿಪೊನೀತನೊರ್ಪದ ವೈನ್ಯಕನೆಂಜೊಂ ಕಳ್ಳಂ, ಮೂ z ಮನಿಪ್ಪತ್ತು 
ಸೈಕನಂತೆಯಾಸಕ್ತರಾಗಿ(?)ಕೇಳ್ದ ಜನಂಗಳ ಧಾನ್ಯಮನಯಿನತ್ತುಬಳ್ಳ ಜನಭ 
RN ೨. ಬಡ (ಕ). 4. ಪೊಳಲೊ (ಖು. 
ೈತ (ಕ). (ಕ) 
೧೬ 
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ಪ್ರ ೦ 

ನೆಂಬೊಂ ವೈನೈಕನ VY ಧಾನ್ಯಮನೆಲ್ಲಮನಲ್ಲಿಯ ನೆಲನುನೆಯೊಳಗಿರ್ದು aes 
ದಾನುಮೊಂದು ಛಿದ್ರ ದ್ವಾರದೊಳಗಣ್ಣೆ ಬತ್ತಮಂ ಬರೆ THO Beno gern 
ಬತ್ತಮಂ ನೋಟಕ್ಕೆ ಕಿಚೌದಪ್ಸಂತಿರೆ ಇಂತು ಮೂವರುಮೊಂದಾಗಿ ಬತ್ತನುಂ 
ಮಾಲುವರಾ ಬತ್ತಂಗಳಂ ಕಳ್ಳುಕೊಳ್ವರೀ ಪ್ರಕಾರದಿಂ ಮೂವರ್ಗ್ಗಂ ಕಾಲಂ xB 
ಮತ್ತಮೊಂದು ದಿವಸಂ ಕೌಶಳಮೆಂಬೂರ ಗಾಮುಂಡಂ ಜಗ 3 JETO 28,00 ತನ್ನ 
ಬತ್ತಮಂ ಚಂಪಾ ನಗರಕ್ಕೆ ಮಾಜಲೆಂದು ಕೊಂಡುಪೋಗಿ ಬತ್ತಮನಳೆವಲ್ಲಿಯಾ 
ಮೂವರ ಜೋಷಂಗಳುಂ ಪ್ರಕಟಿಮಾಗರಸುವರೆಗಮಾಜೊಡೆ ಅರಸನಿನರ FEAF 
ಪುಸಿಯ ಜೋಷಂ ಕಾರಣಮಾಗಿ ಮೂವರುಮಂ ಕೊಲಲ್‌ [ಪೇಟ್ಗೊಡೆ] ಉಯ್ದ 
ಫ್ಸರ್‌ ಮಗಳೆ ಎಂದು ಪೇಯ್ಬೊಡೆ ನಾಗಶ್ರೀಯುಮಿಾ ತೆಅದಪ್ಪ ದುಃಖಕೃಂಜಿ ಪುಸಿ 
ಯಂ FEJO ಥಿವೃತ್ತಿಗೆಯ್ದೆನನ್ಮಾ ಎಂದೊಡಂತಪ್ಪೊಡಾ ಎರಡುಂ ಬ್ರತಂಗಳ್‌ 
ನಿನಗಿರ್ಕೆ ಮಗಳೆ ಎಂದೊಡಂತೆಗೆಯ್ದೆನೆನೆ ಮತ್ತಂ ಕಿಜ್‌ದಂತರಮಂ ಪೋಸನ್ಸೆಗಂ 
ಗಂಡನುನುಂ HE, ತಿಯನೊಡಗೂಡಿ ಇರ್ವರುವುಂ ಪೆಡಂಗೈ ಯುಡಿಯೆ ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಪೋಪುದಂ ಕಂಡು ಇದಾವ ದೋಷಂ ಗೆಯ್ದರವರಂ ಬೆಸಗೊಳ್ಳಿಮೆಂದು 
ತಂದೆಗೆ ಫೇಟ್ಲೊಡಾತನುಮುದೆಲ್ಲನುಂ ಜೆಸಗೊಂಡು ಮಗಳ್ಲಿಂತೆಂದು ಪೇಟ್ಗುಂ:- 

ಚಂಪಾ ನಗರದ ಸಾಕಿ ಶ್ರೇತಪುರಮೆಂಬ ಪೊಟಲ್‌. ಅಲ್ಲಿ DAJ 
ನೆಂಬ ಸರದಡನಾತನ ಸೆಂಡತಿ ಜೆ ಸೆಯೆಂ ಬೊಳಾ ಇರ್ವರ್ಗ್ಗಂ ಮಕ್ಕಳ್‌ 
ನಂದನುಂ ಬೋಡನೆಂಬನರ್ಗಳ್‌ ಮುತ್ತಮಾಪೊಟಲೊಳ್‌ ಸೂರದತ್ತನೆಂಬ 


ವುದು ಕಾರಣಮಾಗಿ ಸ್ವರ್ಣ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ವೋಗುತ್ತಂ ಮಾವಂಗೆಂದಂ : ಪನ್ನೆರಡು 
ವರುಷಕ್ಕಾಂ ಬಾರದಾಗಳ್‌ ಎಮ್ಮ ಕಲಿಯ ತಮ್ಮಂ ಬೋಧಂಗೆ ಕೂಸಂ ಕುಡಿ 
ಮೆಂದು Sen, ಪೋದಂ, ಇಂತು ಕಾಲಂ ಸಲೆ xX, ರಡು ವರುಷಂ ಕಲಕ 
ನಂದಂ ಬಂದನಿಲ್ಲೆಂದು ಕೂಸಂ ಜೋದಂಗೆ ಕೈನೀರೇಖೆದು ಸುಡುವ ಪ 
ವಕ್ಕಾಗಳ್‌ ನಂದಂ ಬಂಡೊಡಾತಂಗೆ DBO, MAS, È ತಮ್ಮನ ಪೆಂಡತಿಯನೆನ 
ಕೊಳಲಕ್ಕುಮೆ ಎಂದು ಕೊಂಡನಿಲ್ಲ. ೨ಜೋಧನುಮಣ್ಣನ ಸಂತ 
ಕೊಳ್ಳೆನೆಂದಾತನುಂ ಕೊಂಡಥಿಲ್ಲ.೨ ಇಂತಿರ್ವರುಂ ಬಿಸುಟ್ಟೊಡೆ ಮೋಡ 
ತವರ್ಮನೆಯೊಳಿರ್ದಳ್‌, ಮತ್ತಮಾ ಪೊಲಲೊಳ್‌ ನಾಗದತ್ತನೆಂಬೊಂ p 
ತನ ಭಾರ್ಯೆ ಗಂಗೆಯೆಂಬೊಳಾ ಇರ್ವರ್ಗ್ಗಂ ಮಗಂ ನಾಗಸೂರನೆಂಬೊಂ. a 
ಗೆಣ್ಬರ್‌ ಸೆಂಡಿರ್‌ ತನ್ನ ಸೆಂಡಿಕೊಳ್‌ ಸಂತೋಸಂಬಡೆಯದೆ ಮೋಡಾಳಿಯ 
ಮಟ್‌ನಾುತ್ತಿರ್ಕುಂ. ಇಂತು ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ನಾಗ 
ಮೋದಾಳಿಯನೊಡಗೊಂಡು ಚಂಪಾ ನಗರಕ್ಕೆ ವಂಧೊಡಿ ತಳಾಆಂ ಕಂಡ್‌ 
೧. (0). ೨. (ಕ) dep, 
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ಸಂಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಮೊಡ್ಡಾರಾಧನೆ 


ಕುನುಂ ಪಿಡಿದು ಕೊಂಡುಪೋಗಿ ಅರಸಂಗೆ ತೋಟ್‌ಡೊಡರಸನುನಿರ್ನಕುಮನೆರಡು 
ಕಾಯ್ದ ಕರ್ಬೊನ್ನ ಪ್ರತಿಮುಗಳನಸ್ಪನೇಟ್‌ನೆಂದು ತಳಾಜಂಗೆ Bader ಡನ 
ರರ್ನರುಮಂ ಕೊಲಲ್ಫೊಂಡು ಪೋಷರ್‌ ಮಗಳೆ ಎಂದು ಸೇಚ್ಬೊಡಾನುಮಿಂತಸ್ಪ 
ಭಯಕ್ಕಂಜಿ ಪರಪುರುಷ ಪ್ರಸಂಗಮಂ ತೊಜ*ದೆನೆಂಬೊಡಂತಪ್ಪೊಡಾ ಬ್ರತಮುಂ 
ನಿನಗಿಕ್ಸೆ ಮಗಳೆ ಎ೦ದೊಡೆ ಉಲಿದ ಬೃತಂಗಳಂ Wares, Wom wees Se? 
ರಂತರಮಿರ್ವರ್ಪೊೋಪರನ್ನೈೆ ಗಂ ಮತ್ತೊರ್ವನಂ ಕೊಲಲ್‌ ಕೊಂಡುಪೋಸ ಪುರು 
ಸನಂ ಕಂಡೀತನೇಡೋಷಂ ಗೆಯ್ದನಾಗಿ ಕೊಲಲ್‌ ಕೊಂಡುಪೋಪರ್‌ ಎಂದು ಬೆಸ 
ಗೊಳಿಯಮ್ಮಾ ಎಂದು ಪೇಲ್ಬೊಡಾತನುಮದೆಲ್ಲಮಂ ಬೆಸಗೊಂಡು ಮಗಳ್ಗಿಂತೆಂದು 
ಸೇಟ್ಗು೦ — 

ಈ ಕೊಲೆಪಡುವಾತನರಸರ 'ಗೋಮಂಡಳಮಂ ಕಾನೊಂ ನೀರಪೂರ್ಣ 
ನೆಂಜೊನರಸನೊಂದು ದಿವಸಮಾತಂಗೊಸೆದು SN ಗೋಮಂಡಳದೊಳಗೊಳ್ಳಿ 
ದವಪ್ಪ ಸತ್ತು ಪಯನುಮಂ ಮೂಸಾಸಿರಗಂಡುಗ ಬತ್ತಮುಮಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟೊಡಾ ಪಸರದೊಳರಸಂ ದಾಯಂಗೊಟ್ಟನೆಂದು ಸಾಮಂತರ ನಿಯೋಗಿಗಳ 
ಅರಸಿಯರ ಗೋವುಗ[ ಳೊ]ಳೊಳ್ಳಿವನಪ್ಪ ಎನ್ಮೆಯುಂ ಪಸುಗಳುನುನಾಯ್ದು 
ಕೊಂಡರಸರ ಮಂಡಳಹೊಳಗೆ ಪುಗಿಸಿಯುಣುತ್ತನಿರ್ಕುಂ ಮತ್ತಂ ಬೋಭಾ ತ 
ಸೊಟಲ ಪಸುಗಳನರಸರ ಗೋಮಂಡಳಮಂ ಪೊಕ್ಕನೆಲ್ಲಮಂ wom, ಪೊಕ್ಯ 
ನೆಂದುಂ ಪೊಅಮಡನೆಂದುಂ ಜಡಿದು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಕೊಂಡುಣೆ ಮತ್ತೊಂದು ನ 
ನುಹಾಜೀನಿಯ ಗೋಮಂಡಳಹೊಳ್‌ ಅಗ್ಗ ಳಮಸ್ಸ ಕಾಮಧೇನುವನಾಯ್ಡುಕೊಂ ತ 
ಯ್ಲೊಂದು ದಿವಸಂ ವೀರಪೂರ್ಣನಂ ಮೂದಲಿಸಿ ಮಹಾಜೇವಿಯರಸಂಗೆನ್ಸ ಕಾ 

ಬ < ೧ಸೆಂಡೊಡರಸಂ ಸಾಮಂತರುವುರಸಿ 
ಧೇನುನಂ ವೀರಪೂರ್ಣಂ ಕೊಂಡೊಯ್ದ °C ಕಮ 
ಯರುಂ ನಿಯೋಗಿಗಳುಂ ಪೊಟಿಲ ಜನಂಗಳುನೆಲ್ಲಮೆನ್ನುನ a Biase 
ಕೊಂಡನೆಂದನಿಬರುಂ ಫೇಲೌಯರಸಂ ಮುಳಿದನನೆನ್ನ pee ci ನ. 

ಇರ î 
ನಂ ahago ಲೋಗರ ಪಶುಗಳಂ ಕೊ Gran ಸೂಲಹೊಳಿಕ್ಕ 
ನಸಂತುಷ್ಟ ಚಿತ್ರಥಿವನಂ ಕೊಲ್ಲಿಮೆಂದು ಸ ೬11 ಕೊಲ್ಲದ ಪುಸಿ 
ರೊಯ್ದ gor ಮಗಳೆ ಎಂದು ಪೇಲಸ್ವೊಡೆ ನಾಗರ ಗೃಹಮಿಂತಯ್ದುಮಣುವುತಂ 
ಯದ ಸಂತೋಷಂ ಪರಿಮಿತ PIDA ಸಂ 
ಕಳ್ಳದ ಸ್ವದಾರ ಸಂ ; ಎ ಜೊಡಾನುಮಾಯಯ್ದುಂ ಪಾ 

ಗಳಂ drogat ಬ್ರತಂಗಳಂ ರಿಸಿಯರ್ಗ್ಗೊಬು 4 ಲೆಯುವುಥಿವರಂತೆಯ್ದಲ್‌ 
ಗಳ್ಳೊಳ್‌ ಅಸ ಸೇಡೆಯಂ ಕಟ್ಟುಪಡುವುದುಂ ಕೆ 

ಳ್‌ ಅಸ್ಸ ಸೇಡೆಯಂ ಕ್ಲಿ ಯು ತ ಮಣುಬ್ರತಮಂ os 
ನೇಟ್ಟುಮೆಂಜೊಡೆ. ಸೋಮಶರ್ಮನೆಂದನೀನಯ್ದು * 
Re ಮಗಳೆ BIAL EYI 
ಿಢಬ್ರತೆಯಾಗು ಸುವ್ರತೆಯಾಗು at of 
ಬತ್ತಲಿಗನಪ್ಪ ಸವಣನಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗಿ ಕಂಡು ಕಂಡು Rober ಕಂಡಿರ್ದ್ದಿಂ 
ನುಗಳನ್ನೊಡಗೊಂಡು ರಿಸಿಯರಲ್ಲಿಗೆ pee 'ಂಗಳನೇಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರೆಕೆ ಸೂರ್ಯ 
Sho: ಎಲೆ BBA, ಎನ್ನ ಮಗಕ್ಗೆ ನಿನ ಅ 


೧. (೫) ಪಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ** (ಖ) 32 ಇಲ್ಲ. 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಭಾದ್ರ ಸದ-ಮಾರ್ಗಶಿರ]  ಮೊಡ್ಡಾರಾಥನೆ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
SN, 


ಮಿತ್ರ ಭಟ್ಟಾರಕೆಂದರ್‌: VX ಮಗಳ್ಲೇಕಕ್ಕುಮೆಮ್ಮ ಮಗ್ಗ SJORS ಬ್ರತಂಗಳ 
ನಾಮುಂ ಕೊಟ್ಟೊಡಿ ನಿನಗೆ ಬೇನೆ ಮೂಡಿತ್ತೆ ಎಂದು ನುಡಿದು ಇತ್ತ ಬಾ ನಾಗಶ್ರೀ 
ಎಂದು ಕರೆದೊಡಾಕೆಯುಂ ಪೋಗಿ ಇರ್ವರ್‌ ಭಟ್ಟಾರಕರ TO YO LD awn 
ಪೊಡೆನಂಟನರ ಕೆಲಜೊಳಿರ್ದೊಡೆ ಸೋಮಶರ್ಮ ಭಟ್ಟಂ ಬೆಜಗಾಗಿರೆ ಇರಿಸಿದಂತಿ 
Bardo ಭಟ್ಟಾರಕೆಂದರ್‌: ಈ ಎಡೆಯಿಂದಂ * : ; 
* * ದುಷ್ಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಅರಸರ್ಗೆ Blea, ನೀನಟಸ್ವಾಡದನ್ನೆಗಂ ಎಂಡೊ 
ಡಲ್ಲಿಂದಮೆಟ್ಟುಪೋಗಿ ಸೋಮಶರ್ಮಭಟ್ಟಿಂ * = * ž 
ಹತ * ಯೊಳಗಣಿಂದಮನ್ಯಾಯಂ ಭೋ ಅನ್ಯಾಯಂ ಭೋ * 
+ o» ತ ತ ತ * [ಅ)]ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ ಭೋ ಎಂದಟುತ್ತುಂ 
ಅಂಗಡಿಯ ಜನಂಗಳ್ಗೆ ಪುಯ್ಯಲಿಡುತಂ ಅರಮನೆಗೆ ಪೋಗಿ ಚಂದ್ರವಾಹನ 
ನೆಂಬರಸನಂ ಕಂಡು Bosom) WY DO ROO : ಮಹಾರಾಜಾ ಆಂ ಬತ್ತಲೆ 
ಸನಣರಿಂದಂ ಕೋಳ್ಸಟ್ಟಿನೆನ್ಸ್ನ ಮುಗಳ್‌ ನಾಗಶ್ರೀಯಂ ತನ್ನ ಮಗಳೆಂದು 
ಕೈಕೊಂಡಿರ್ದರ್‌ ಮತ್ತವರ್‌ ಕೂಸಂ ಕೊಂಡೋಡವನ್ನೆಗಂ ಪೋಸಂ ಬನ್ನಿ 
ಮೆಂದರಸನನೊಡಗೊಂಡು ಪೋಗೆ ಸಾಮಂತ ಮಹಾ ಸಾಮಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ಸೇನಾಸತಿ 
ತಳಾಜ ದಂಡನಾಯಕ ಪ್ರಭೃತಿ ಚಂಪಾ ನಗರದ ಸಬಾಳ ವೃದ್ಧ ಜನಮೆಲ್ಲರುಂ 
ಅರಸರೊಡಫೆ ನಾಗರ ತಾಣಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ಸೂರ್ಯವಿತ್ರಾಚಾರ್ಯರ್‌ ಅಗ್ನಿ ಭೂತಿ 
ರಿಸಿಯರನರಸಂ ಕಂಡನರ ಪಕ್ಕಡೆ ಕುಳ್ಳಿರ್ದಿದೇನ್‌ ಸಂಬಂಧಂ ಪೇಟ್‌ಮೆಂದು 
ನುನೀಂದ್ರನಂ ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರ ಭಟ್ಟಾರಕರೀ ಕೂಸೆಂಬುದು ನಮ್ಮ 
ಮಗಳಂದೊಡೆ ಸೋಮಶರ್ಮ ಭಟ್ಟನ್‌ ನಾಗಶ್ರೀ ಎನ್ನ ಮಗಳ್‌ ನಾಗರಿತ್ತ ಕೆಂಡೊಡೆ 
ಭಟ್ಟಾರರಿಂತೆಂದರ್‌: ನಿನ್ನ ಮಗಳಪ್ಪೊಜೆ moo, ನೇದಮುಂ ಮೂಲಿಂಗಮುಂ 
ಪದಿನೆಂಟು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳುಂ ಮಾಮಾಂ[ ಸಾ] ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರಂ ವ್ಯಾಕರಣಂ 
ಪ್ರಮಾಣಂ ಕಾಬ್ಯಂ ನಾಟಕಂ ಛಂದಂ ಅಲಂಕಾರಂ ಅಭಿಧಾನಂ ಸಾಮದ್ರಿಕಂ 
ಥಾ J 
ಶಾಳಿಹೋತ್ರಂ ಪಾಲಕಾಪ್ಯಂ ಹಾಫಿತಂ ಚರಕಮಶ್ಲಿನಿಮತಂ ಬಾಹಳಂ ಶುಶ್ರುತ 
ಮುಮೆಂದಿವು ಮೊದಲಾದ ನರ ವೈದ್ಯಮುಮಂ ಚಾಣಕ್ಯಂ ಜ್ಯೋತಿಷಂ ಮಂತ್ರ 
ನಾದಂ ಮೊದಲಾಗೊಜಿಯ ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳೆಲ್ಲಮನೇನೀ ಕೂಸ ನೋದಿಸಿದಾ ಎಂದೊ 
Ae: ಮತ್ತಿನಿತುಮನಾ ಕೂಸನಾವೋದಿಸಿಡಿಮಡಲೌಂದೆನ್ಯ 
ಅರಸನೋದಿಸಿ ಕೋಟ್‌ಮೆಂಜೊಜಿ ನಾಯುಭೂತಿಯಂ ಹಿದಿಸಿ 
ಸ ಸ ನೆರೆದ Sach ನಡುನೆ ಓದಿ ತೋಟು ಮಗಳೆ ಮ 
ಸು ಹ 08 ಗೆಯ್ದೆ ನೆಂದು ಪ್ರಣಮವನುಚ್ಚರಿಸಿ ಸ್ವರ ವರ್ಣ ಭೇದದಿ 2 
cae WA, ಸಂಹತಿಗಳಂ ಪದ ಕ್ರಮ Bedao ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ೮ರ. 
Bee, oe Semone ಸ 
ಬರ pe ಪಾಳಿ ಪದ ಕ್ರಮ ಜದಿ ಭೇದದಿಂದಂ ಶತ 
ಬಟ ನ್ಮ CORDA ಸದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಂಗಳ ಸ 
ಸಂಹತಿಗಳುಂ ಮಾಮಾಂಸಾ ನ್ಯಾಯ TIEDE 
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kod x x 


ಜೇ 


ಸರಿಸತ್ಪ ತ್ರಿಕ) ನೊದ್ದಾರಾಧನೆ 


& [ಆಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


ಪಾರಣ ಪ್ರಮಾಣಂ ಮೊದಲಾಗಿ ಮುಂ ಸೇಲ್ಬೋದುಗಳೆಲ್ಲಮನೋದಿ ಕ್ರಿ 
ಕಾರಕ ಸಂಬಂಧದಿಂದೆಲ್ಲನುಂ Hap eds ತೋಟ್‌ದೊಡರಸಂ ಮೊದಲಾಗಿ “Sec 
Be doc ಸಂಡಿತರ್ಕಳೆಲ್ಲಂ ನಿಸ್ಮಯಂಬಟ್ಟು ಪೊಗಟ್ಟು ಮತ್ತಮರಸನಿಂತೆಂದಂ: 
ಈ ಕೂಸಿನಿತು ಶಾಸ್ತ ಸ್ರ್ರಂಗಳನೆಂತು ಕಲ್ಲ ಕಂದು ಭಟಾರಾ' [ ಆ]ನಿಡನಲಯಿ 822 
ಮೆನೆ ಸೊರ್ಯಮಿತ್ರ ಭಟ್ಟಾ ರರಿಂತೆಂದರ್‌: ಈಯಿರ್ದ ರಿಸಿಯರ ಸಹೋದರಂ 
Be ಭೂತಿಯಿಂಬ be ವನೋದಿಸಿದೆಮ್ಮೆಮ್ಮೊಳಪ್ಪ ಮಾನ ಕಷಾಯಂ ಕಾರಣ 
ಮಾಗಿ ಸತ್ತು ಬೆಳ್ಗತ್ತೆಯುಂ ಪೇಸಂದಿಯುಂ ನಾಯುಂ ಪೊಲೆಯರ ಕೂಸುಮಾಗಿ 
ond ರಿಸಿಯರ ಪ್ರಬೋಧನೆಯಿಂದಂ ಬ್ರತಂಗಳಂ ಸಗ ನಾಗಶ್ರೀ 
ಯಾದಳೆಂದು ಮುನ್ನಿನ ಭವದ ಸಂಬಂಧಮೆಲ್ಲಮಂ ಸವಿಸ್ತರಂ Seen ಮತ್ತ 
ಮಿಂತೆಂದರ್‌: MPZ ಸಂಯಮ ಕಷಾಯ. ಯೋಗ ಕಾರಣಮಾಗಿ ಸಂಸಾರ 
ಸಮುದ್ರದೊಳ್‌ ತೊಟಲ್ಲು ಮೆಂದು ಸವಿಸ್ತರಧರ್ಮಮಂ ಪೇಟ? ಕೇಳ್ದು ಚಂದ್ರವಾಹನ 
ಸಂಬರಸಂಗೆ ವೈರಾಗ್ಯಂ. ಪುಟ್ಟಿ ವ ಮಗಂಗಕಸುಗೊಟ್ಟು ಪ ನಲಂ ಬರರಸುಮುಕೃಳ್ಳಿರಸು 
ಭಟಾರರ ಪಕ್ಕದೆ ತಸಂಬಟ್ಟಂ  * ತೆ : * * ಗಳಂ 
ಕೆಲಂಬರ್‌ ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವಮಂ ಕ್ಲೆ ಕೈಕೆ ಕೊಂಡರ್‌. ಆಗಳಾ ಸೋಮಶರ್ಮಜಟ್ಟಿಂ ರಿಸಿಯ 
ರೊಳಾದ ಮಾನಗರ್ವದ ದೋಷದಿಂದಜಿಯ್ದಿದ ದುಃಖಂಗಳಂ ಕೇಳ್ಬಟ್‌ದು * * 
ತಸಂಬಟ್ಟಂ. ನಾಗಶ್ರೀಯುಂ ನಾಗಶ್ರೀಯ ತಾಯ್‌ ತ್ರಿನೇದಿಯುಂ ಬ್ರಹ್ಮಿಲೆ 
ಯೆಂಬ ನ ಪಕ್ಕಿ ತನ ಸಂಬಟ್ಟರ್‌. ಮತ್ತೆ ಸೂರ್ಯಮಿತ್ರ ಭಟ್ಟಾರರ್‌ 
ಅಗ್ನಿ ಭೂತಿ ಭಟ್ಟಾ ರರುಮಿರ್ವರುಂ 415 FRE ತಪಂಗೆಯ್ದು ಅಗ್ರಮಂದಿರನುಂಬ 
ನರ್ನತರೊಳ್‌ "ಮೋಕ್ಷ ಕವನೆಯ್ದಿದರ್‌. ಮತ್ತಂ ಸೋಮಶರ್ಮ ರಿಸಿಯರು 
ಮುಗ್ರೋಗ್ರ ತಪಶ್ಚರಣಂಗೆಯ್ದು ಸಂನ್ಯಸನ ವಿಧಿಯಿಂಪಂ ಮುಡಿಸಿ ಅಚ್ಚುತ ಕಲ್ಪ 
ದೇವನಾಗಿ 
ರೊಳಿಪ್ಪ ತ್ತ! ರಡು ಸಾಗರೋಪಮಾಯುಷ್ಯಮಥೊಜೆಯೊಂ ಸಾಮಾನಿಕ 
ಪುಟ್ಟ Bro. ಮತ್ತೆ ನಾಗಶ್ರೀಯುಂ ಭುಕ್ತ ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನ ನಿಧಿಯಿಂ ತ 
ಮಂ. ಸಾಧಿಸಿ ಆರಣ ಕಲ್ಪಜೊಳ್‌ ರೇವನಾಗ ಪ ae eer 
ತ್ರಿನೇದಿಯುಂ ನಾಗಶ್ರೀ “Deh ಜನ್ಮಾಂತರರೊಳಸ್ಪೊ ಡಂ ಮಗನ ಡ್‌ 
ಸೆ ಮುಡಿಸಿ ದೇವನಾರೊಳಿಂತಾಯಿರ್ನರುಂ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಸಾ 
ಯುಷ್ಯಮನೊಡೆಯೊರಾಗಿ ದೇವರಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ದರ್‌. 
ಮತ್ತಂ ಸೋಮಶರ್ಮನಪ್ಪ ದೇನಂ poia 
ಭರತಜೊಳ್‌ ಅವಂತಿ 
ಮನನುಭವಿಸಿ ಬಂದಿಲ್ಲಿ ಈ ಜಂಬೂದ್ವಿ (ನದ sg odg foao ಪರದ 
ಯೆಂಬುದು ನಾಡುಜ್ಜೆ ನಿಯೆಂಬುದು oe of ೯೦ * * ಸೂರದತ್ತನೆ ನೆಂಬೊಂ ಮಗೆ 
ನಾತನ ಭಾರ್ಯೆ ಗುಣವತಿಯೆಂಬಳ್‌ ಆಯಿರ್ವ 33 ಕಸವರನು 
ae ಮೂವತ್ತೆರಡು ಕೋಟಿ ಕಸ 
ನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಜೊಂ. ಮತ್ತಮಾ ಪೊಟಲೊಳ್‌ obr ಸರ್ನಯತಿಯೆಂ ಬೊಳಾ 
ನೊಜೆಯೊಂ ಸುಭದ್ರ ನೆಂಬೊಂ ಸೆ AR to olay ಯೆಂಬೊಳ್‌ ಮಗಳಾಗಿ 
WSF o ತ್ರಿ ವೇದಿಯಪ್ಪ ದೇವಂ ಎಂದು ಯುಂ ನಿನ 
DY, dogo ತ್ರಿವೇದಿ ತಪಶ್ಚ ರಣದ ಫಲ ae | 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಭಾದ್ರಪ ಪದ-ಮಾರ್ಗಶಿರ] ವೊಡ್ಡಾರಾಧನೆ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿ 
ST OOOO 
ರಿದಾನಂ ಕಾರಣಮಾಗಿ DP BZ ಸಂದು A ಸ್ತ್ರೀತ್ರ _ಮನೆಯ್ದಿ ದಳಾ ಯಶೋ 
ಭದ್ರೆಯಂ ಸೂರದತ್ತಂಗೆ ಕೊಟ್ಟೊರಾಯಿರ್ವರ್ಗಂ ನಾಗಸ್ತಿ (ಯಪ್ಪ ದೇವಂ ಬಂಧು 
ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿಯೆಂ ಬೊಂ ue ಪುಟ್ಟ ಜೊ hee ಪುಟ್ಟಿದಂಿ 
ವೈರಾಗ್ಯ ಕಾರಣಿಮಾಗಿ ಸೂರದತ್ತ ಸೆಟ್ಟಿ ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿಗೆ AB thon 
ತಸಂಬಟ್ಟಿಂ. ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿಯುಂ ಯೌನನನಾಗಿಯುಂ ಅ ಕಿತ dow 
ಲಾನಣ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ 520 80890 do ಕೂಡಿದೊನಾತಂಗೆ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಬಳ್ಳಿ 
ಮಾಡಂಗಳ್‌ ಅತ್ಯಂತ ರೂಪ ಲಾವಣ್ಯ 7 ಸೇಭಾಗ್ಯ ಕಾಂತಿ ಹಾನ ಭಾವ ನಿಲಾಸ 
ನಿಭ್ರಮಂಗಳನೊಡೆಯ ದೇವಗಣಿಕೆಯರನೆ ಪೋಲ್ವ ಮೂವತ್ತಿರಡು ನಾಟಿಕಂಗಳ 
ಮೂವತ್ತಿರ್ವರ್‌ ದಿವ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯರ್ಕಳ್‌ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಕೋಟಿ ಕಸವರಮುಂ ಸಂಚ 
ರತ್ನಂಗಳೆಂಬಿನಿತಣಳೊಳಂ ಕೂಡಿ ಭೋಗೋಪಭೋಗ ಸುಖಂಗಳನನುಭನಿಸುತ್ತು 
ಮಿರೆಯಿಕೆ-- 

` ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸಮೊರ್ವ ನ್ರಎತಕನುತಂ ದಾದ ಕ eh ಸುಕು 
ಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಆವುಜೊಂದು PURAF ರಿಸಿಯರ ರೂಪಂ ಕಾಣ್ಣುಮಂದೀತನುಂ 
ಜಾ ಮಾತಂ ತಾಯ್‌ ಕೇಳ್ದು ತನ್ನ ಮನೆಯಂ ರಿಸಿಯರಂ 
ಪುಗಲೀಯದಂತು ಬಾಗಿಲ ಕಾನಿನವರಂ ಕಲ್ಪಿಸಿಜೊಳ್‌. ಅಂತು ಕಾಲಂ ಸಲೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ರತ್ನ ದ್ವೀಸದಿಂಡೊರ್ವ ಪರದಂ ಸರ್ವ 20g ° ಕಂಬಳಂಗಳಂ 
ಲಕ್ಷ ದೀನಾರಂಗಳ್‌ ಬೆಲೆಯಸ ನೃವನುಜೆ s fan ಮಾಣಲ್ಕೊಂಡುಬಂದೊನಾ ಪೊಟಿಲ 
ನಾಕ್ಯೊಂ ವೃಷಭಾಂಕನೆಂಜೊನ ರಸಂಗಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಾಶೆಯೆಂಬ ಮಹಾದೇನಿಗಂ 
ಇಂತಿರ್ನಗ್ಗ FO ತೋಜ್‌ಜೊಡೆ ಅವಣ ಜಿಲೆಯಂ ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ ಲಕ್ಷ A 
ರಂಗಳ್ಟೆಲೆಯೆಂದು ಪೇಟ್ಜಡೆ ಕೊಳಲಾಅದರಸಂ ಪೋಗಲ್ವೇಲ್ವನಂತು ಪೊಲಿ 
ರೊಳಸ್ಗಲ್ಲಂ ತೋ ಚೌಯಾರುಂ ಕೊಳಲಾಖದಿರ್ದೊಡೆ ರತ್ನ ಕಂಬಳ gongo ಕೊಂಡು 
ಸೋಗಿ ಯಶೋಭಕ್ರಿಗ ತೋಖಿದೊಡೆ ಲಕ್ಷ ದೀನಾರಂಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ರತ್ನ ಕಂಬ 
ಳಂಗಳಂ ಕೊಂಡೋಕೊಂದಟ Sago ನಾಲ್ಕು ಖಂಡಂ ಆಗಿ ಮೂವತ್ತೆ ರಡು 
ಖಂಡಂಗಳಂ ಮಾಡಿ ಮೂವತ್ತಿರ್ವರ್‌ | ಸೊಸೆವಿರ್ಕಕ್ಗೆ ಪಚ್ಚು ಗೊಟ್ಟೊ ಡನ 
ತಂತಮ್ಮ ಕೆರ್ಫುಗಳೊಳ್‌ 379, adon ಮಾತನರಸಂ ಕೇಳ್ದು ಜೋದ್ಯಂಬಟ್ಟ 
ವರ ವಿಭೂತಿಯಂ ನೋಲ್ಟೆ ನೆಂದು ಮನೆಗೆ ನರ್ಪುದಂ od 8.00 8B, ಕೇಳ 
WHF ಬಟಿ ನಯೊಳೆಲ್ಲಂ ಸಂಚರತ 3 ONO ರಂಗವಲ್ಲಿಯನಿಕ್ಕಿ ನೇತ್ರ ವಟ್ಟು ಮ 
ಚೇನಾದಿ ದಿವ್ಯ ವಸ್ತ್ರ ೦ಗಳೆಂ ಪಾಸಿ ಮಣಿಭದ್ರ WD, ಹೇಮ 70) 52, © ಹಾರು n 
ತೋರಣಂಗಟ್ಟಿ ಸಿಯರಸರ ಬರವಂ ಪಾರುತ್ತಿರೆ ನೃ ನತಿಯುಂ ಬಂದು A 
ಸುರೇಂದ್ರ ಭನಕೋಪಮುಮಪ್ಪ ಮಹಾ ಪ್ರಾ SADE Savy, ವಿಸ್ಮಯ ೫೨ ತತ 
ಸುರಲೋಕಂಬೊಕ್ಕ ಪ್ರಣ್ಯವಂ ತಂ ಬೊಲಾಗಳ್‌ ಮಹಾ ವಿಭೂತಿಯಿಂ gai 


ea ರಕಕ gonto 

TE N (ಕ) ದಲ್ಲಿ ap. ೨, ಲಕ್ಷ (ಕ). ೩. + ಪಾಲಿಸಿದರ್‌ ಮತ್ತಮಿಂತೆಂ ಗ್ರ ಖಂಡ 
ಮಾರಸ್ವಾ DIOL ತಾಯ್‌ cg ದೀನಾರಂಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮೂವಿ 

ನಾಡಿ ಮೂನತ್ತಿವ್ದ SFO ಸೊಸೆನಿರ್ಕ್ಯಕ್ಗಿ ( ಬ). 


6, 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಂಸತೃತ್ರಿಕ] ವೊಡ್ಡ್‌ ರಾಧನೆ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
EE 


ದೊಳಿರ್ದು ಸುಕುಮಾರನೆಲ್ಲಿದನೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಜೆ ಸ್ವಾಮಿ ಆತಂ ಕರಂ ಸಾದು 
ನಿಮ್ಮ ಬರವನಲ್‌ಯಂ ಪ್ರಾಸಾಡಪ ಮೇಗಣ ನೆಲೆಯೊಳಿರ್ದನೆಂಡೊಡರಸಂ 
ಬಟಿಯನಟ್ಟಮೆನೆ ತಾಯ್‌ ಪೋಗಿ ಮಗನೆ ಅರಸರ್ಬಂದರ್‌ ಬಾ ಪೋಷನೆನೆ 
ಅರಸಕಿಂ ಬರಾಕಿನೆ ತಾಯೆಂದಳ್‌ ನಮ್ಮನಾಳ್ವೊರೆಂಜೊಡೆ ನಮ್ಮನಾಳ್ವರುಮೊಳಕೆ 
ಎಂದು ವಿಸ್ಮಯಂಬಟ್ಟು ತಾಯ ವಚನಮಂ ಮಾರ್ಕೊಳಲಾಅದೆ ಬರ್ಪೊನ್ನಂ] 
ನಕೀಶ್ವರಂ ಕಂಡು ಕಣ್ಬೆತ್ತ ಫಲಮರಿಂದು ws sow ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಾನದನ್ನ 
ಕೊಳ್ಳಂತಖ್ಪಿ ಕೊಂಡು ದಿವ್ಯ ಶಯ್ಯಾತಳದ ಮೇಗೊಡನಿರಿಸಿದಾಗಳ್‌ ಸ್ವಜನ ಪರಿ 
ಜನಂಗಳ್‌ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಂಗಳಂ ಮಾಂಗಲ್ಯಮೆಂದಿರ್ವರ್ಗ್ಗಂ ಸೇಸೆಯ ಕೃ pale 
ಸಿದ್ದಾರ್ಥಂಗಳ್‌ ಸುಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿಯಾಸನಮಕೊತ್ತೆ ಕಟರನುನೌಲುಗಿಸುವುವು 
ಮಂ ಸೊಡರಂ ನೋಡಿದಾಗಳ್‌ ಕಣ್ಣೀರ್ಗಳ್‌ ಸುರಿವುದುಮಂ ಕಂಡ ಗತ! 
ಖಾದಿಗಳೆಂದು ಬಗೆದಿರ್ಪಿನಂ ಮಜ್ಜನಕ್ಕೆಟ್ಟಿನ್ನಿ ಮೆಂದಡಂತೆಗೆಯ್ದೆ ನೆಂದು ಮಜ್ಜ ನಂ 
ಗೊಂಡಮರ HO, B ಮಣಿಕುಟ್ಟನುಮಪ್ಪ ಬಾನಿಯಂ ಪೊಕ್ಕು ಮನ 
dg ತನ್ನ B00 ಮಾಣಿಕದುಂಗುಕಂ ಬಿರ್ಮವನಅಸಲ್ಟೀಡಿ ೪ ಸ 
ತೂಂತನುರ್ಚಿ aedo ಕಳೆದಾಗಳಿಂದ್ರನ ಭಂಡಾರಂ $S ರಂತ 
ಮಣಿಯ ವಿಚಿತ್ರ ಭೂಷಣಂಗಳಂ ಪಲವುಮಂ ಕಂಡು ಸಚ ದ 
SR BF ere vanns, Babon T ರತು ಸು 
ಸುಕುಮಾರಂ ಜಿರಸು ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಿನಿಯವನ್ನ ಸ eee as 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಅರ್ಧಾಹಾರನ[0] ನುಂಗುಗುಂ ೦5 ದು ಬಗೆದುಣಿಸು ಸಮೆದ 
ನೋಡಿ ಇದುವುಮೊಂದು ಕುತ್ತಂ ಆಹಾರ ps 
were, ಗಂಧ ತಾಂಬೂಲ ಮಾ ಪ್ತ ನಂರಿರ್ತೊಡೆ ie 
ಕೊಟ್ಟು ಟ್ಟು .ಪಸದನಂಗೊಂಡು ಸುಖ ಸಂಕನಾ ನನ ಪ್ರದೇಶ ಭಾಗಕ್ಕರ 
ಭದ್ರಿಯನರಸಭಿಂತೆಂದು ಜಿಸಗೊಂಡನಬ್ಬಾ ಇ T andog ಕೆ ಜೀನಾ 
ಕಣ್ಣೀರ್‌ ಬರ್ಪ್ಸುದರ್ಶಂ ಅರುಚಿಗಮೇಕೆ ಮಡ್ಯ ಗ ಇತ್ತೆ ಸ್ಥಂಸಲಾಲಂ ಮತ್ತೆ 
ಆತಂಗಿವು ಕುತ್ತಮಲ್ಲವು ಸೇಸೆೊಯಿತಿಶೃಿದ ಸ f ದಂ ಸೊಡರ ಜಿಳಗಿಂಗೆ ಸೈರಿಸದೆ 
ಆನಕಾಲಮುಂ ಮಾಣಿಕದ ಬೆಳಗಿನೊಳಿರ್ಪುದಲೆ ಮೊಳ ವಾಸಿಸಿದ ಅಕ್ಕಿಯೊಳ್‌ 
ಕಣ್ಣ ನೀರ್‌ ಬರ್ಕುಂ ಮತ್ತಂ ಕಮಳ ನೀಳೋತ್ಸ 


eo ವಾಸಿಸಿ 
ಮು ಕೂಟುಮಸ್ಪು 
BEDS, odo ನೀವುಂ ಬಂದೊಡೆ ಬೆರಸಿಯಟ್ಟು ೨ದಲಂದೀತಂಗೀಯನಸ್ಥೆ 


t [>] S 
38,083 ಕೊಟ[ ೦] ನುಂಗುಗುಮುಟೌದ ಕೂಟನು ಭೋಗಕ್ಕಂ ಸುಖಕ್ಕಂ 
ಸುತನಂ ROS ಸಿದರಸನನಂತಿ ನು 
ee ಕಾಲನ wean ಸುಖಿಯೆಂದೊಸೆದ್‌* 
« ಲೋಕಡೊಳಿ 
ಕುಮಾರನೆಂದು ಫೆಸರನಿಟ್ಟಂ: i yop ಗೋಸ ಭೋ (>) 
ಫೀ ಯನ) 


ಬಾ = _ 
೧, ನಲ್ಲಿಯ (ಕ). ೨: ಮಹ (ಕ) n 


G 
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ಎ! ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾ ಮಿಗೆ ಸುಖದಿಂದಂ ಕಾಲಂ ಸಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ 

ಯಶೋಭದ್ರೆಯ ಭ ಭ್ರಾತರರಪ್ಪ ದಯಾಭದ್ರ ರೆಂಬ ರಿಸಿಯರ್‌ ಮುನ್ನಮವರ ಪಕ್ಕ 

ಸೂರಪತ್ತಂ ಧರ್ಮಂಗೇಳ್ದು ವೈರಾಗ್ಯಮಾಗಿ ಪುತ್ರ ಮುಖಂಗಂಡು ತನಂ ಬಟ್ಟಿ ನಾಸ 

ಮಗನುಂ ರಿಸಿಯರಂ mee ತಸಂಬಡುಗುಮೆಂಬುದಂ ಮುನ್ನ ನೈಮಿತ್ತಿಕ 

ರ್ದರ್‌ 3,0 ದಯಾಭದ್ರ ರೆಂಬ ರಿಸಿಯರ್‌ ಗ್ರಾ ನು ನಗರ ಖೇಡ. 

ಖರ್ವಡ ಮಡಂಬ aye ಪ ಸ್ರೋಣಾಮುಖಂಗಳ 30 ವಿಹಾರಿ ಸುತ್ತಂ WHF ದಿನ 
ಗಳ್‌ 


Rs 


ಳಿ 
ಮಸೆ ನಾಲ್ಕು ಸನದು ದಿವಸಮಾಯುಸ್ಯ 


RE ean ನಂದು ಸುಕುಮಾ ರಸ್ವಾಮಿಯ ಮಾಡದ 
೧ಫೆಅ೧ಗಣ ನಂದನನನಡೊಳಗಣ ಜಿನಾಲಯಪಹೊಳಾಷಾಢ ಮಾಸದ ಚತು 
ರ್ದಶಿಯ ದಿನಸದಂದು ಪಠೆವೊ3[ರ್ತ್ಪು]೨ ಬಂದು ಜೋಗುಗೊಂಡಿರ್ದರನ್ಸೆಗಂ 
ವನಸಾಲಕಂ ಪೋಗಿ ಯಶೋಭದ್ರೆಗೆ'ರಿಸಿಯರ ಬರವಂ ಸೇಯ್ಲೊಡಾಕೆಯುಂ ಬಂದು 
ದೇವರುಮಂ ರಿಸಿಯರುನುಂ ಬಂದಿಸಿ ಭಟ್ಬಾರಾ ನೀನಿಲ್ಲಿಗೇಂ ಬಂದಿರಿಲ್ಲಿಂಡಂ ಪೊಳ 
ನವೊಬಲೊಳ್‌ SIY ಬಸದಿಯಿಲ್ಲಾ ರ ಕೂತಿ ಭಟ್ಟಾರಕೆಂದರಬ್ಬಾ ನಿಡು 
ನಯಣಂ' ಬಂದು ಸೇದಿಗೆಟಿ $೦ತಾನುಖಿಲ್ಲಿಗೆಯಾಸನಿತ 3,2 ಜೋಗಿನ ಪೊಟ್ಟಿ 
ಊೊಳೆಯ್ಸಿ ಬಂದು ಜೋಗುಗೊಂಳಿಡಿರ್ಜೆಳಣ ಮೆತ್ತಲುಂ ಪೋಗಲಾಗವಿಕೆ ಅಂತಸ್ಪೊಡೆ 
ಭಟಾರಾ ನಿಮ್ಮನೊಂಡಂ ಬೇಡಿದನ್ಸೆಂ ನಾಲು ತಿಂಗಳುಮೇನುಮನೋದದೆ 
ಮೋನಂಗೊಂರು RS EE a 


D 
= £5. 


ನೆಐ ದುರು ಬಿಜ ಜಯಂಗೆಯ್ಯಿಮೆಂದೊಡಂತೆ ಗೆಯ್ವವೆ ಮೆಂದು ಭಟಾರರಿರ್ದರ್‌ 


zL 
Cc 

Y 
ZL 
J 
>} 
ಚ 


ಮುತ್ತಿತ್ತಲ್‌ ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾ ಮಿಯುಂ ಸರ್ವತೋಭದ್ರವೆ ಮಂಬ ಉತ್ತುಂಗ 
ನಿಚಿತ ತ್ರಮಾಗಿರ್ದ ಪ ಪ್ರಾಸಾದದ ನೇಗೇಲನೆಯ ನೆಲೆಯೊಳ್‌ ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದ 
ಸುಣ್ಣ ಮಿಯಂದು ಸುಖದಿಂಜೆ ಲುಂದಿಲ್ಲನನ್ನೆಗಮಿತ್ತ ದಯಾಭದ್ರ ಭಟಾರಗ್ಗೆ 
ಜೋಗು ನೆಖೆದು ಯಶೋಜಭಪ್ರೆಯ ಬೇಡಿದ ನೋನದ ದಿವಸಂ ಪ್ರಮಾಣಾನಸಾನ 
ae ಸ ಸಂಚಮಹಾಶಬ್ದದ ಸೊಟ್ಟ ಯೊಳ್‌ ತ್ರಿಲೋಕ ಪ್ರ giS] 
ು೦ಬುದಂ ವ ಮೃದು ಮಧುರ ಗಂಭೀರ ಸ್ವರದಿಂ' ಭಟ್ಟಾ ರರ್‌ ಸಂವಡಿಗೆಯ್ದಾಗಳ 
ಅಥೋರೋಕ SHEAR a edonede ಸ್ವರೂಸಮಂ ಪ್ರಮಾಣಮುಮನೋದಿ 
ಸಿನ, ವ್ಯಾನರ್ಣನೆಯಂ ಫೆ ಸೇಟ್ಸಾ ಗಳಾರಣಕಲ್ಪದ' BAM, ನಿಮಾನ 
Dyer ರ್ಣಿಸುವುದಂ. ಸು ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಕೇಳ್ದು ಜಾತ? ಸ್ಪರನಾಗಿಯಾನಿಲ್ಲಿ 
ee ನಟ್‌ದು ಅಹೋ ಕಡ ಸುಖಮೆಂ WDH) ತಸಮುದ್ರದ 
ಸಲ Ane ಕುಡಿದು ತಣಿಯದನ್ರೀ ಮನುಷ್ಯಭವದ ಸುಖಮೆಂಬ 32, ನಿಯೊಳ್‌ 
ಸುಖವನೆಯ್ದಿ ಸುವ ಸಚ್ಛಾರಿತ್ರದಿಂ ಬಟ ೨ ಡೆನೆಂದು ತನ್ನಂ ತಾಂ we 
ರ 
೫. “Bs (2), (ಬ): ೨, ಪಕ, ಪೊರ್ತ್ರ (D). ೩. ಸಲುಗೆಟ್ಟು (ಕ). ೪: ae) 


ವಷ 
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. ” 


BOR ದಾಕೆವೊಲ್‌ ಎಡಿನಟ್‌ಯಿ ಮಹಾಕಾಳ ಶೃಶಾನಂಬರೆಗೆಮೊಳ್ಳ 


ಸುತ್ತಂ ಮಂಚದಿಂವಿಟ್‌ಮು ಮಾಡದೊಳಗಿರ್ದ ವ ನಸ್ತ್ರಂಗಳಂ ತೆಗೆದು: ಪ್ರಾಸ 
ದದ peas nae ಳೆದೊಳ್‌ ಕ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡೆನಂೊಂದ ಅ ತುದಿಯೊಳ್‌ ಸನಿ 
ಯೊಳೊಂಬೊಂಿಡು ವಸ್ರ್ರಮಂ ತಗುಳ್ಳಿ ಬಡಿದ ದು ಜಿನಾಲಯನುನೆಯ್ದಿ ದೇನರ್ಣೆ 
ನಮಸ್ಕಾ ತ ಬಜಂಯಾಭದ್ರ ಬಬಾರರ್ಗೆಜಗಿ ಪೊಡೆನಟ್ಟು AE 
ಪ್ರಸಾದಂ ಗೆಯ್ದೆನ್ಸಂ ಸಂಸಾರಾರ್ಣವದ ತ್ರಣಿಂದೆನ್ನ ನೆತ್ತಿಮೆಂಜೊಂಗೆ ಭಟಾ 
ಮ 


ೂಜು ದಿವಸಂ pe ಗ oa ಮಸ್ಸ ಶೇಷಂ cs 


ಸತತ ಅನೇಧ್ಯರೊಳ್‌ ಕ್ರಿ ಕ್ರ ಸ ಬಾಳ ತು ಡಿ 

ಬಲ್‌ದೆ ಕಟಲ್‌ಸಿದೆನೆಂದು ತನ್ನ MADD ಸಂ! ನಿಂದಿಸಿ ತತ್ಸಾದಮೂಲದೊಳ್‌ ತನಂ 
ಬ್ರತಂಗಳನೇಜ್‌ಸಿಕೊಂಡು ಪಡಿಕನುಣಂಗೇಳ್ದ ತದನಂತರಂ 

ಮಹಾಕಾಳಮೆಂಬ ಕೃಶಾನಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ 

ಯೋಪಗಮನ ನಿಧಾನದಿಂ ಪ್ರಚ್ಛ 3 
ಸಂನ್ಯಸನಂ ೦ಗೆಯ್ದು HOF WD ಧ್ಯಾನ ಹಕ 


ನಪಂದಿಸತ್ತಿಗೆಯಸ್ಪ ಸೋಮದತ್ತೆ ಯೆಂಜೊಳ್‌ 
ನಿವಾನಂಗೆಯ್ದು ತನ್ನ ನಾಲ್ವರ ಳುಂ "wo ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದೊಳ್‌ 
ನೀಡುಂ ತಿಅ್ರನೆ ತಿರಿದು ಬಂದು ಪೆಣ್ಣ eh ಪುಟ್ಟಿ ತನ್ನ ನಾಲ್ಕು pend, ರಸಾ 
ಹಾರಮನಜಅಸಿ ಕೊಟಲುತ್ತಂ ಬರ್ಪನ್ನೆಗಂ eee ಸ್ವಾಮಿಯ ee 
TIT, ಪೋಸನನೆಲ್ಲಾ ಕಾಲಮುಂ ೦ ಮುನ್ನ ಮಣಿಕುಟ್ಟನು ಭೂನಿಯೊಳ್‌ ಪಾಸಿದ 
ಸೇತ್ರ ಪಟ್‌ಯ ಮೇಗೆ ನಜಿನ ಕೆಂದಾನರಿಯವೊಲ್‌ Ae ಲಲಿತನುಪ್ಪ ಖು 
ದ್ವಯಜೊಳ್‌ ಮುನ್ಸೆಂದುಂ ನೆಲನಂ Have ea ಕಠಿನ ಭೂಮಿಯೊಳ 
ನಡೆದೊಡೆ ಕಿಜುಗಲ್ಲುಗಳುಂ ಪೆಟ್ಟಿ ಗಳುಳಮಗುಟ್ಟು? ಪುಗುಳೊಡೆದು oe 
ಊ 
ದಾರೆಯ ಗಂದದಿಂದಂ ನರಿಗಳ್‌ ಬಂದು ಕೆಂಡು ರಾಗಿಸಿ ಮಣಿಗಳ್ಳೆ ರಸಡಿಯಿಂದಂ 
ಕೊಟ್ಟಿ ರಡುಂ ಕಾಲ್ಲಳಂ ಮೊಟಕಾಲ್ವ ಕೆಗನೊಂದು ದಿವಸಂ aes. ಎ 
5 ಮೊಲಕಾಲಿಂ ತೊಟ್ಟು ಕ್ರರಿವಕೆಗಂ ತಿಂದತ್ತು. ಮೂಅನೆಯ a 
ಬಸಿಟಂ ಪೋಟ್ಟು ಕರುಳಂ ತೋಡಿ 88 ಸೃಥಕ್ತ್ವ ನಿತರ್ಕ ಸ ನ 
ಶುಕ್ಲ ಧ್ಯಾನದೊಳ್‌ ಕೂಡಿಯುಪಶಾಂಶಗುಣ ಸ್ಕಾ Ss 
ಸಾದಿಸಿ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಯೊಳ್‌ ಸಯಸತ್ತಮ ದೇವನಾಗಿ ಪ್ರ ಪುಟ್ಟ ನ 
ವೆ 
m ಮತ್ತಿತ್ತ ತಾಯುಂ ಸೆಂಡಿರುಂ S ಸರಿವಾರಮುಂ on 
Bom ಪೋಗಿ ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾ ಮಿಯನೆರಲ್ಲಿವಸಮಿರುಳುಂ 


Buses cee 


೨೪ ' 


% a 


ಕ). Ve ಮುಟ್ಟು (2): 
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=p Ooi [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


EEE. eee 
mas ನಮೂಅನೆಯ ದಿವಸದಂದು ಬೈಗಿನ Re eloer ದೇವರ್ಕಳ ಬಂದು 
ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನಹೊ ಸೂರಾ ಅಹೊ ಮಹಾಪುರುಷ ಅಹೊ ಧೈರ್ಯವಂತ 
ಅಹೊ ಸಂಸಾರಭೀರು ನಿನ್ನಂತುಸಸರ್ಗಮನಾರಪ್ಪೊಡಂ AOA ರತ್ನತ್ರಯನುಂ 
ಸಾದಿಸಿಜೊರಿಲ್ಲೆಂದು ದೇವರ್ಕ್ಯಳ್‌ apne, ಕಳಕಳ ಧ್ವಥಿಯುಮಂ ಜೀನ 
ದುಂದುಭಿಯ ರನಮುಮಂ ಯಶೋಭದ್ರೆ ನೋಡಿ ದೇವಸಂಘಾತಮಂ ಕಂಡು ಮಗನ್ನ 
ಸಾವನಟ್‌ದು ಬಯ್ಗಿ ರುಳಾದಾಗಳ್‌ ಮೂವತ್ತಿರ್ವರ್‌ ಸೊಸೆನಿರ್ಕಳ್ಗಂ ಪೇಟ್ನಟ್ಟಿ 
ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ನಿಮಗೆಲ್ಲರ್ಗೆ ಮುಳಿದು ಪೋಗಿಯಡಂಗಿ೧ರ್ದುದಗಿನಾನಟ್‌ನೆಂ 
ನೀನೆಲ್ಲಂ Jelo ತೊಟ್ಟುಟ್ಟು ಪಸದನಂಗೊಂಡು ಚಿಲ್ರೆಯರಾಗಿ ಬನ್ನಿಂ ಸೋಸಂ 
-ತಿಳಿನಿಕೊಂಡುಬರ್ಪಂ ನಿಮ್ಮ AQ, WM VO ANBAR Yd wd ರಾಗಿಸಿ 
ಕೈಗೆಯ್ದತ್ತೆಯೊಡನೆ ಸರಿನಾರಸಹಿತಂ ಮಹಾಕಾಳಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ Geter, dd, to 
ನಮೇರು.ಮಂದಾರ ಸಂತಾನಕ ಪಾರಿಯಾಶ್ರಮೆಂಬ ದೇವರ್ಕಳ್‌ ಸುರಿದ Oa, 
ವೃಷ್ಟಿಯಿಂದಂ ಮುಚ್ಚಿ BY, TOA ಕಂಪಿಂಗೆಅಗಿದ ತುಂಬಿಯ ಸಮೂಹನಂ ಮೇಗೆ 
ಸುಟ್‌ವುದಂ ಕಂಡಿಲ್ಲಿರ್ದನೆಂದು ಯಶೋಭದ್ರೆ ತೋಟ್‌ದೊಡೆ ಪೋಗಿ sera 
Sates de, no ಮೃತಕನುಂ ಕಂಡನಿಬರುಂ ಮೂರ್ಛೆವೋಗಿ PIBLO 
ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು Bx, ಬಸಿಜುನುಂ ತಲೆಯುಮಂ ೨ಬ೨ಡಿದುಕೊಂಡು ಸುಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ರೂಸನುಂ ತೇಜಮುಮಂ ಯೌವನಮಂ ಲಾವಣ್ಯಮಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಮಂ 
ಯಶಮಂ ಮೆಲ್ಬಂ ನುಡಿಯ ಬಲ್ಮೆಯಂ ಶುಚಿತ್ವಮಂ ಶೌಚಮಂ ಶ್ರೀಯಂ 
ಸಂಪತ್ತಂ ಸೊಬಗಂ ಒಲ್ಮೆಯಂ ಥ್ಲೈರ್ಯಮಂ ಎಂದಿವು ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯನಾತ 
ಕೊಳ್‌ ನೆಲಸಿರ್ದ ಗುಣಂಗಳಂ ನೆನೆಸೆನೆದನಿ ಬರುಂ ಪ್ರಲಾಪಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಂ ಸೈರಿಸ 
ಲಾಅಜಿ ನಿರಂತರಂ ಮೂರ್ಛೆವೋಗುತ್ತಂ ನೀಡುಂ ಬೇಗಂ ದುಃಖಂಗೆಯ್ದಟ್ರು 
ನೀರಿಟ್‌ಡೆಣ್ಬರ್‌ ಬಸಿರ್ನೆಂಡಿರುಟ್‌ಯೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ವರ್‌ ಸೆಂಡಿರುಂ ಮತ್ತಂ 
ಸೆಆರ್‌ ನಂಟರ್ಕಳುಂ ಸರಿನಾರಮುಂ ಯಶೋಭ ಪ್ರಿ ಯೊಡನೆ ದಯಾಭದ್ರರ್‌ ಗುರು 
ಗಳಾಗೆ ಕಮಳ ಶ್ರೀಕಂತಿಯರ್‌ ಕಂತಿಯರಾಗೆ ತನಂಬಟ್ಟುಗ್ರೋಗ್ರ ತನಂಗೆಯ್ಯ 
ನಿಬರುಂ ಸೌಧರ್ಮ ಕಲ್ಪಂ ನೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಕಲ್ಪಂಗಳೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿದರ್‌- 
ಮತ್ತಿಂತಪ್ಪುದಂ ಚಿಂತಿಸಲುಂ ಸೈರಿಸಲುಮಾಗದ ತಿರಿಕೋಪಸರ್ಗಮನನಂಕಿ 
ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಮೂಜು ದಿನಸಮಿರುಳುಂ ಪಗಲುಂ ಸೈರಿಸಿ ರತ್ನ ತ್ರಯಮನೆಂತು 
ಸಾದಿಸಿದನಂತೆ ಸಂಘ್ಯಸನಂ ಗೆಯ್ದಿ ಆಸ್ಹಾರಾಧಕರಪ್ಪ ಮಹಾ ಪುರುಷರುಮನರತಿ 
eae ಪರಮ ಸುಖಿಯಪ್ಪುಸಸರ್ಗಮಂ ವಿಜಯ area 
ee ಚಿಂತಿಸುತ್ತಮಾಪ್ತಾಗನು ಪದಾರ್ಥರ್ಧಿಗಳೊಳ ತಸ 
ಸ ನ ನಿಜ ರತ್ನತ್ರಯಡೊಳ್‌ ಕೂಡಿ ಅಭವ 
ಕ ಸೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಸಮಸ್ತ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರೆ ಸಂಗ್ರ 
ರ್ನಾಪನರ್ಗ ಸುಖಂಗಳನೆಯ್ದು ಗೆ. 


೧, ರ್ದ್ಗೊನ (ಖ), ೨, ಫಿ, (ಖ). ೩. ತಿನಿಸ್ತಾ (ಕ). 
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703,37] ವೊಡ್ಡಾರಾಧನೆ [ಆಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧8೩೯ 
EE 


ಮತ್ತುಜ್ವೀನಿಯ ತೆಂಕಣದೆಸೆಯೊಳನಂತಿ ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾನಿಯ ಕಾಲಂ 
ಗೆಯ್ದೆಡಿ ಈಗಳುಂ ಪುಣ್ಯಮುಂ ಪನಿತ್ರಮುಮಾದುದು. ಮತ್ತಂ ಮಹಾಪುರುಷನ 
ಶರೀರಮಂ ಚತುರ್ಥಿಕಾಯಾಮರ ತತಿಗಳ್‌ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಗರು ಕಾಳಾಗರು ಗೋ 
pgr ಚಂದನಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಅನೇಕ ಸುಗಂಧದ್ರನ್ಯಂಗಳಿಂ ಪೂಜಿಸಿದ 
ದಿನ್ನ ವಸ್ತುಗಳ್‌ ಕಾಲಾಂತರದಿಂ ಕರಗಿ ಬಿರ್ದ್ದುದಾ ಸ್ಥಾನಕ್ಕಂ ಗಂಧವತಿಯೆಂಬ 
ತೊಟಿಯಾದುದು ದೇವರ್ಕಳ್‌ Apne, ಕಳಕಳದ್ವನಿಯಿಂ ಫೆಂಡಿರ್ಕಳ 
ಪ್ರಳಾಸಂ ಗೆಯ್ದಟ್ಟ, ಕಳಕಳಧ್ವನಿಯಿಂದಂ ಕಳಕಳಾಯತಮೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧಾಯ 
ನಾದುದು. 


ವಿಕಿ 
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AOA, KC ವಾಜ್ಮಯದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಅಪೂರ್ವ ವೃತ್ತಗಳು* 


ಹೆಗಡ on 
ಅನುವಾದಕರು : ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಭಾರತೀ ಶ್ರೀನಿನಾಸರು, ಬೆಂಗಳೂರು. 


ಸಂಸ್ಕೃತ, ವಾಜ್ಮಯದಲ್ಲಿ " ಚಂಸಕಮಾಲಾ? ಎಂಬ ವೃತ್ತನಿಡೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇ 
ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಹದಿನೈದು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದಿ ಆಂಧ್ರ ದೇಶದ 
ವಾಜ್ಮಯ ಸರಿಶೀಲಕರು ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿರುನರು. ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಚಂಪಕಮಾಲಾ ವೃತ್ತ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ನನ್ನ ಪರಿಶೀಲನೆಯ 
ಫಲವಾಗಿ ಲಭಿಸಿದ ಎಂಟು ಚಂಪಕಮಾಲಾ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕುರಿತೂ, ಸಂಸ್ಕೃತ 
ವಾಜ್ಮಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಕೇಳಿದ ಎರಡು ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು, ಕುರಿತೂ 
ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗುವುದು. 


m 


ಚಂಪಕಮಾಲಾ 
 ತೆಲುಗುವಾಜ್ಮಯ ಪರಿಶೀಲಕಾಗ್ರಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾಗಿದ್ದ dell ಕೊಮರರಾಜು 
ನೇಂಕಟ ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾವು, ಎಂ.ಎ.' ಅವರು " ತೃತೀಯಗುಣಗ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನ 
ಸಾತಲೂರು ತಾಮ್ರಶಾಸನ 'ವನ್ನು ಪರಿಷ್ಪರಿಸಿದರು. ಆದರೆ ದುರದೃಷ್ಟನಶಾತ್‌ 
ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸರಿಪಡಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಮೊದಲೇ ಸ್ಪರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದರು. ಆದ 
ಕಾರಣ ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಭಾರ ಅವರ ಅನುಚರರಾದ ಶ್ರೀ! 
ಮಲ್ಲಂಸಲ್ಲಿ ಸೋಮಶೇಖರ ಶರ್ಮರಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಇವರು ಆ ಶಾಸನವನ್ನು 
ನೀಠಿಕೆಯೊಡನೆ Iell ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾಯರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೇ “ಭಾರತಿ? ಎಂಬ 
ತೆಲುಗು ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಇದೇ ಶಾಸನ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಶ್ರೀ! ಭಾನ 
ರಾಜು ವೇಂಕಟ ಕೃಷ್ಣಾರಾವು, ಬಿ.ಎ.) ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರ ಆಂಗ್ಲ ಉಪೋದ್ಯಾತ 
ದೊಂದಿಗೆ “ಆಂಧ್ರ ದೇಶೀಯ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪರಿಶೋಧಕ ಮಂಡಲಿಯ ತೈಮಾಸಿಕ 
ಸತ್ರಿಕೆಯಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತು.೨ 
ಈ ok 6 ವುದ ಗದ್ಯಪದ್ಯಾತ್ಮಕವೂ ಗೆ... ಇದರಲ್ನಿನ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಏತೀಷನೇನೆಂದರೆ, " ಪ್ರಾಸಬದ್ಧನಾದ ಚಂಪಕಮಾಲಾ ವೃತ್ತ ಚ್‌ 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಚಂಪಕಮಾಲಾವೃತ್ತವಿಜಿಯೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ವಿಷಯನ; k 
ae aux ಪರಿಷತ್ತ ತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಸಂಪುಟ ೨೮, ಸಂಚಿಕೆ ೨) ತ ea 
ವೆಂಕಟ ನೀರರಾಘುವಾಚಾರೈ, ಎಂ.ಎ.) ಪೀಠಾಪುರ ರಾಜಕಳಾಶಾಲೈ Tiy 
ಸಿದ್ದ ತೆಲುಗು ಲೇಖನದ ಭಾಷಾಂತರ. 
೧. ಜನವರಿ, ೧೯೨೪. 
3 Journal of the Andhra Historical 
Part 2, pp, 101-116. October, 1930. < 
೨೩೩ ' 


cal ‘Research Society, VE Me 
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ತೆ ರ್ವ ವೃತ್ತಗಳ i 


ಶ್ರೀ ಚಿಲುಕೂರಿ ನಾರಾಯಣರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ. ಎಲ್‌.ಟಿ. (ಈಗ ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ.) 
ಅನರೂ ಮತು. " ನಿಮರ್ಶಕಾಗ್ರೇಸರ? ಕಾಶೀ ಭಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೂಸ 
ನಾಡ ಪ್ರತಿವಾನಗಳನ್ನು ಸತ್ರಿಕೆಗಳ ಮೂಲಕ ನಡೆಸಿದರು. ಸ್ರೀ! ನಾರಾಯಣ 
ರಾಯರುಳಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕವಿಗಳು ಯಾರೂ ಚಂಸಕಮಾಲೆಯನ್ನು ಬಳ್ಳ 
ಸಿಲ್ಲವೆಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾಯರ ವಾದವನ್ನು ಬಲಪಡಿಸಿದರು. ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು "ಮಾಘ 'ನಂತಹ ಪ್ರೌಢ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿ ರಚಿಸಿದ ಚಂಪಕನನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸಿ, ಅವರ ವಾದವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ, ಈ ವೃತ್ತವು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆಯೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮಾಡಿದರು. 
ಇವರ ವಾದವಿವಾದಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ನ್ಯಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀ! ನಾರಾಯಣರಾಯರು 
ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹಲವು ಚಂಸಕ 
ಗಳು ಜೊರೆತಿರುವುನೆಂದೂ, ಆದರೂ ಬ್ರಹ್ಮಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಬರೆದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿ 
ಯಾಗಿ ಈ ವೃತ್ತಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆ, ಪ್ರಚಾರಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ನನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ನಿಕೆಂದಕೆ, ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಪರಿಶೋಧನೆ ಮಾಡಿದುದರ ಫಲ 
ವಾಗಿ, ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಹಿಂಜಿಯೇ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಉದಾಹರಿಸಿದ ಚಂಪಕಗಳಲ್ಲದೆ, 
ಐದು ಮಾತ್ರವೇ ನನಗೆ ಜೊಕಿತಿನೆ. ಇವುಗಳ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಈ ವೃತ್ತ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆಯೆಂದು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಹೇಳಲಾದೀತು? 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ತೋರಿಸಿದ ಎರಡು ಚಂಪಕಮಾಲಾ ವೃತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
"ಮಾಘ `ನದು. ಇದನ್ನು ಶ್ರೀ॥ ವಾಮನ ಶಿವರಾಮ ಆಪ್ಟೇ ಪಂಡಿತರೂ, 
ಶ್ರೀ ಯಲ್‌, ಆರ್‌. ವೈದ್ಯಸಂಡಿತರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ " ಸಂಸ್ಕ್ರತಾಂಗ್ಲೇಯ 
ನಿಘಂಟುಗಳ ಭಂಜೋನುಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. ಎರಡನೆಯ ವೃತ್ತ 
ವನ್ನು ಶ್ರೀ॥ ಕಾಳೇ ಸಂಡಿತರು ತಮ್ಮ “ ಸಂಸ್ಕೃತ ವ್ಯಾಕರಣ »ದ ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವರು. 
ಅ. ಸಾತಲೂರು ತಾಮ್ರಶಾಸನ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶಕಾಬ್ಬ). 
ಶ್ಲೋ ॥ " ಅರಿನ್ಫ ಸನಾಜಿನಾರಣ ಪದಾತಿ ಮಹಾಭ | ನಿರಾಮಮಾರುತಃ 
ಪರಕರಿ RA, ತಾಸಿಭರುಚಿ ಪ್ರನಿನಾಶನ ಭಾನು ಸನ್ನಿ ಭಃ 
ಗುರುತರ ದೀನಭಾಗನತ ಮಾನನಮಾನಿತ ಕಲ್ಪಪಾದಪಃ 
ನರಕರಿಗಲ್ಲ ಭೂಮಿಸ ಭುಜಾಸಿರಿ ಹಾರಿ ಭುವಿ'ಪ್ರಹಾಸತೇ? 
ಶಾಸನ ಸರಿಶೀಲಕರಿಂಡ ಪರಿಸ್ಕೃತವಾಗಿರುವ ಪಾಠವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ Boden” 
« ; ಸ ಹೆಸರಿ 
ಭಾರತಿ ಎಂಬ ತೆಲುಗು ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ॥ ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾಯರ } 
ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಸಾತಲೂರು ತಾಮ್ರಶಾಸನ ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ಪ್ರಕೃತೋಳೆ 
ನಾದ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 
೩. “ಶಾರದ” (ತೆಲುಗು) ೨ನೆಯ ಸಂಪುಟ, 5 ಧನು 


ನ ) ಆಂಧ್ರ B38 — «ಸಾರಸ್ಪತಾನುಬಂಧ 
ORF ಬಹುಳ ಗ್ರ, ಶುಕ್ರವಾರ ೩-೪ ಪು. (೧೯೫೪ = 


Y 
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` i ಸ J f 2 z . 
ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಂಸ್ಕೃತೆಡೆಲ್ಲಿ ಆಪೂರ್ವ ವೃತ್ತಗಳು. [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


" ಗುಣಗವಿಜಯಾದಿತ್ಯನು ಕ್ರಿ, ಶ. ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ತೀಯ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ (ಕ್ರೈ. ಶ. ೮೫೦-೯೦೦ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದವನೆಂದು ಪೂರ್ವ ಚಾಳುಕ್ಕ "ಶಾಸನ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಸ್ಥಿರಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇವನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರೆ, 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಶಶಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ ತೆಲುಗು ಕವಿತೆ ಇದ್ದಿತೆಂದೂ, ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ 


ಕೂಡ ತೆಲುಗು ಪದ್ಯಗ 23 ಬಳಸು 


A $, 
ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು ಕವಿತೆ ಚಿನ್ನಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಯಲ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ 
a Q m 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನಿಗಳಿಗೂ AB ತೆಲುಗಿನಂತೆಯೇ ಪ್ರಾಸಬದ್ಧವಾಗಿ ಸದ್ಯಗಳನ್ನು 
'ಲು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ದೊರೆತಿರಬೇಕೆಂದು ನಾವು ಠಿಶ್ಕಯಿಸಬಹುದು' (“ಭಾರತಿ 


N NNO ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಂಪಕ 


~ >) 
u U 
೦ಸ್ಕೃತ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದೆ. ಆಂಧ್ರ 


ಇನೆ. "ಯತಿ? ಮಾತ್ರ f ಸ್ರ 
ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಲ್ಲ”. 

‘ ಚಂಪಕಮಾಲಾ ವೃತ್ತ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ವಾಜ್ಮಯ 
ದಲಿ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಚಾರವಿಲ್ಲನೆಂಬುದು ಎ ಗೆ 


gone ತಿಳಿದ ವಿಷಯವೇ, ಸುಪ್ರಸಿ 
ಣಾ 


ಚಟ wA 
ಇವೆರಡೂ ಜೀಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ; ಸೆಂಸ್ಕೃತವಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅಷವರಿಂಡ 
ಮೇಲಿನ ಪದ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ಅದು ದೇಶಭಾಷಾ ಸಂಪ್ರದಾಯ ನು 
ಸರಿಸಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಬೆಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹನೇ ಇಲ್ಲ. ಏರಿದೆ ಒಂ 
ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಗುಡಿವಾಡ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು ಕವಿಗಳು ಹಾ a 
ಮಾಲಾ ವೃತ್ತವನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ನಾವು ಈ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಊ 


ಬಹುದು. ಆಗ್ಗೆ ವೃತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಯತಿ ಉಪಯೋಗದಲ್ಲಿದ್ದಿ ತೋ ಇಲ್ಲೂ ತ 
ವನ್ನು ಈ ಪದ ಪೂಂಪರ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ನಾವು ಫಿರ್ಥರಮಾಡಲಾಕೆಪು- 
$ ಇ ೧ದಲು ಇರಲಿಲ್ಲವೇನೊ? ಈ ವಿಚಾರ 
ನಿಯಮ ಕನ್ನ ಡದಂತೆ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮೂ ಲು aren 
ದಲ್ಲಿ ಮುಂದಿ ಸರಿಶೋಧನೆಯಾಡಹೊರತು ಸತ್ಯಾಂಶ ಹೊರಬೀಳ `ಸ a 
— eds” (ಜನವರಿ ೧೯೨೪) ಪ್ರಜ ೯೧-೯೨. 


ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ.* ಸಂಸ್ಕೃತ 


ಪ್ರಾಸ, ಯತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರುವರೇ ನಿನಾ, ಗಿವಾಣಟಿ 
ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸವನ್ನು ಕೇನಲ ಕೆಲನೆಡೆಗಳಳ್ಲ 


e ಬ ಮ್ಮಾಸರಾಜ 
wer ಕಿ. ನಿ. ಎಸ್‌. ದೀಕ್ಷಿತರು ರಚಿಸಿರುವ : Harma EE, 
ಇ ಹಿನ್ಸಾಗಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪ ದೆ, ("ಭಾ 


ç 
D ಘಿ 
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ಪ್ರ ಮಾಥಿ, ಭಾದ್ರ ಪದ-ಮಾರ್ಗತಶಿರ] ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವ ವೃತ್ತೆಗಳು [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
EE 


ಕನಿಗಳು ಪ್ರಾಸನಿಯನುವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿಲ್ಲನೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. 808 gong 
ಗಾದಕೋ ಯತಿ, ಪ್ರಾಸಗಳು ಮುಖ್ಯ ಪೋಷಕಗಳು; ಕಷ್ಟವೋ, LEN 
ತೆಲುಗು ಸದ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಂಧ್ರಕವಿಗಳೂ, ಅವರನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಲಕ್ಷಣಕಾಕಕೂ 
ನಿಯನು ಬಾಹುಳ್ಳವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದರು. ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ್ಯರಚನೆಗೆ ಇಂತಹ ಸಿಕ್ಕು 
ಗಳಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯತಿ ಸ್ಥಾನದಿಂದೆ ಹೊಸ ಪದವು ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಗಬೇಕು, ಪದಮಧ್ಯಯತಿ ತೆಲುಗು ಪದ್ಯಗಳಿಗೆ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯನೆಂಥು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯೋ, ಪದಮಧ್ಯಯತಿ ಯತಿಭ್ರಂಶ, OA, 
ಯತಿ ಎಂಬ ಜೋಷವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಹುವುದು. 


ಸಂಸ್ಕ್ರತ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸನಿಯಮವಿಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲವೆನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ 
ಉದಾಹರಣೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಾಸನಿಯಮ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂನೂ, 
ಅಥವಾ ಇದ್ದರೂ ಬಹು ವಿರಳನೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗದು. 


ಭೋಜರಾಜಕೃತ é ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣ-- 
೧. " ಖಣ್ಣನಾಯ ವಸುಧಾ-ನಧೂಮುನಃ 
ಪುಣ್ಣರೀಕ ತುಹಿನತ್ವಿಷಾಂ ದ್ವಿಷಾಮ್‌ 
ದೆಣ್ಣಿ ಕಾವನ ಮನಾಸ ರಾಘವ 
ಶ್ಚನ್ನ ಭಾನುರಿವ ಮೇಘ ಮಣ್ಣ ಲರ್ಮ, » 
— ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ್ಯ ೮೬ನೆಯ ಪದ್ಯ, ಪುಟ ೧೫೫. 
(ನಿರ್ದೆಯಸಾಗರ ಪ್ರಕಾಶಕರ ಪ್ರತಿ-೧೯೧೭): 
೨. "ರಕ್ಷಃ ಸಂಘಟ್ಟಿ wad eas ಕನಕಮಹಾಭಿತ್ತಿ ಚೈ ತ್ಯೋತ್ಸಧೂಲ್ಯಾ 
ನಕ್ಷತ್ರಾಣಾಮುಕಾಲೇ ಸರಣಿಮರುಣಯನ್‌ ವೀರ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾಸಮೇತಃ 
ರಕ್ಷಃ ಶೂರಾಖ್ಯಶಾರಾನ್‌ ಕ್ಲಿತಿತಲಫಲಕೇ ಕ್ಷೇಪಣೀಯಾಂ ಹನೂಮಾ 
ನಕ್ಷಕ್ರೀಡಾಂ ವಿಧಾತುಂ ದಶಮುಖನಗರೀ ಚತ್ಸರೇಸೌ.? 
 —ಸುನ್ನರಕಾಂಡ್ಯ' ೩೮ನೆಯ ಪದ್ಯ, BY ೨೮೧. 


ಅಲ್ಲದೆ, ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡದ ೩೨೬ನೆಯ ಪುಟದ ೩೦ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ” 
a. § ರಕ್ಷೋ€ವರೋಧವಸತಿಮ್‌3 S 
ಕ್ಸ ಪದ್ಯದ ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ, ಒಂದು ಪ್ರಾಸಪೂ, 
ರಡು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಕೊಂದು ಪ್ರಾಸವೂ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


ಇನ್ನು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತಿರುವ ಯತಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 


ಕಂಡುಬರುವ ಯತಿಗೆ ಮ 
ತ್ರಿಶತಿ'ಯ 4 ಯತಿಭ್ರಂಶಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು "ಭರ್ತೃಹರಿ ಸುಭಾ 


೧. " ಲಭೇತ ಸಿಕತಾಸು ತೈಲನುಸಿ 
ಸಿ ಯತ್ರತಃ ನೀಡಯನ್‌' 
i ps ನೀತಿ ಶತಕ? ೪ನೆಯ aay 
ಐಂ 
ಭ ಕ ಸದು. ಇಲ್ಲಿ ೧, ೨, ೪ನೆಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಯತಿ 
೨ ನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು, ೩ನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಯತಿಡೋಷನಿಲ್ಲ. 
೨೭೦ 
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ಷತ ತದೆಲಿ ಆ 
ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಆಪೂರ್ವ ವೃತ್ತಗಳು [ಆಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


ಆ. "ಮಾಘ? ಕವಿಯ-- « ಶಿಶುಷಾಲವಥೆ? (ಕ್ರಿ. ಶ. ೭೫೦). 
೨. ಶ್ಲೋ ತುರಗಶತಾಕುಲಸ್ಕ ಸರಿತಃ ಪರಮೇಕತುರಂಗಜನ್ನನಃ 
ಪ್ರ ಮಥಿತ ಭೂಭೃತಃ ಪ್ರತಿಸಥಂ ನುಧಿತಸ್ಯ ಭೃಶಂ ಮಹೀಭೃತಾ 
ಪರಿಚಲತೋ ಬಲಾನುಜಬಲಸ್ಕ ಪುರಃ ಸತತಂ ಧೃ ತಶ್ರಿಯ 
ಶ್ಚಿರನಿಗತಶ್ರಿಯೋ ಜಲನಿಧೇಶ್ವ ತದಾಭನದನ್ನರಂ ಮಹತ್‌? 
-ಾಕ್ಕಿನೆಯ ಸಂಧಿ, ೮೨ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ. 
ಮೊದಲನೆಯ ಮೂರು ಸರ್ನಗಳಿಗೂ ತೆಲುಗು ಟೀಕಾ ತಾತ್ಸರ್ಯಗಳೊಡನೆ 
WAY, ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಪ್ರಕಟಸಿರುನ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ (ಮದರಾಸು, ೧೯೧೪): 
ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಲ್ಲಿನಾಥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ-- 
« ಚೆನ್ಪುಕಾನಳೀ ವೃತ್ತಮ್‌. "ನಜಭಜಜಾ ಜರೌ ಹರಯತಿಃ ಕಥಿತಾ ಭುನಿ ಚನ್ಪು 
ಕಾವಳೀ? — ಅತಿ ಲಕ್ಷಣಾತ್‌. ರಚಿತೇತಿ ಕೇಚಿತ್‌, " ನಜಭ ಪುರಸ್ಕ್ಥೈತಾ ಜಜಜರಾ ರಜಿತಾ ಭುನಿ 
ರುದ್ರಿದಿಗ್ಯತಿಃ? ಇತಿ ಲಕ್ಷಣಾತ್‌.? 
ಆದರೆ "ಫಿಕ್ಚಯಸಾಗರ ಮುದ್ರಣಾಲಯ'ದನರು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿರುವ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 
(ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೯೧೭) ಈ ಭಾಗ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದೆ: 

“mer, TONE ವೃತ್ತಮ್‌. € ನಭಜ (ಜಭ?) ಜಜಾ ಜರೌ ನರಪತೇ ಕಥಿತಾ ಭುನಿ 
ಪಣ್ಣು ಕಾವಲೀ? ಇತಿ ಲಕ್ಷಣಾತ್‌. ಧೃತಶ್ರೀ ವೃತ್ತಮಿತಿ ಕಶ್ಚಿತ್‌. $ ನಭಜ (ನಜಭ?) ಪುರಸ್ಕೃತಾ 
ಜಜಜರಾ ರಚಿತಾ ಭುನಿ ರುದ್ರ O7 2 (ಗ್ಯತಿಃ?) ಇತಿ ಲಕ್ಷಣಾತ್‌.? 
ಇವುಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಈ ವೃತ್ತಕೈ--ಸಂಚಕಾನಳಿ, ಧೃತಶ್ರೀ, ರಚಿತ ಎಂಬ 
ಉಪನಾಮಗಳೂ ಇದ್ದುವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಆದರೆ " ಪಂಚಕಾವಳಿ' ಎಂಬ 
ಸದದ ಅರ್ಥ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಈ ವೃತ್ತಕ್ಕೆ " ಸರಸೀ ವೃತ್ತ 'ನೆಂದು 
ಕರೆಯುನರೆಂದು ಶ್ರೀ॥ ಮಾರೇಶ್ವರ ಕಾಳೇ ಪಂಡಿತರು ಬರೆದಿರುವರು. 

ಇ. € ನಾಮುನ?ನ ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರಸೂತ್ರವೃತ್ತಿ (ಕಿ. ಶ. ೭೫೦-೮೦೦). 

a. ಶೋ lE ಮಲಯಜ ರಸ ವಿಲುಪ್ತ (ಪಜ್ಯಲಿಪ್ತ?) ತನವೋ ನವಹಾರಲತಾ ನಿಭೂಸಿತಾಃ 
ಇ" ಸಿತತರದನ್ನ ಪತ್ರಕೃತವಕ್ತೆರುಚೋ ರುಚಿರಾಮಲಾಂಶುಕಾಃ 
ಸಯ್‌ ಗತಾಃ 
ಶಶಭ್ಛತಿ ವಿತತಧಾನ್ನಿ ಧವಲಯತಿ ಧರಾಮನಿಭಾವೃತಾಂ ಗತಾಃ, 
ದು ಯಾನಿ ಸುಖನೇನ ನಿರಸ್ತಭಿಯೋಭಿಸಾರಿಕಾಃ? 
ಪ್ರಿಯ ನಸತಿಂ ಪ್ರಯಾನ್ತಿ s 
ಪೂನಾಪ್ರತಿ. 1೪, ೩: ೧೦ನೆಯ ಸೂತ್ರ, ೬೮ನೆಯ ಪುಟ. 
$ ಹೆಸ 
! ಕವೀಂದ್ರ ವಚನ ಸಮುಚ್ಛಯ ೫೨೫ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ (ಕವಿಯ ಹೆಸರು 
"೨ T am ag g ೧೧೨ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಬಾಣ 
ಬರೆದಿಲ್ಲ.) ಶ್ರೀಧರದಾಸನ " ಸದುಕ್ತಿ ಕರ್ಲಾಮೃತ ಆಸ ಹ 
ಲ್ಲ.) ಶ್ರೀಧ ಸನ "ಕಾ J mg’? ೫. ೫೭ನೆಯ 
ಕೃತನೆಂದು ಉದಾಹರಿಸಲ್ಪ್ಟಕಿ. SANE ಶಾವೃಪ್ರಶಾ ಕೆ ಕಚಿತ ಜಾಲ 
ಶ್ಲೋಕ. ೭೩೯ನೆಯ ಪುಟ (ಭಟ್ಟ ವಾಮನಾಚಾರ್ಯ ಮ ಮಂದಿರದ 
ಬೋಧಿನೀ ಟೀಕೆಸಹತ. ಭಾಂಡಾರ್ಯರ್‌ ಪ್ರಾಚ್ಯ ನ > ೧೯ನೆಯ ಪುಟ. 
ಪ್ರಕ = oi, gs ©" ಅಲಂಕಾರ ಸರ್ವಸ್ವ (95 
S) ಟನೆ, ೧೯೩೩.) 3 c PAR’ 
» x. ೪೮ ಅಲಂಕಾರ we 
ಗೋವಿಂದ ಠಾಕೂರರ " ಕಾವ್ಯ ಪ್ರದೀಪಿಕೆ” ೫. ೪೮: 
೩೯೬ನೆಯ ಪುಟ (ಕಾವ್ಯಮಾಲಾ ಪ್ರಕಟಕೆ). : 
ಕ ೨೭೧ 
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ಪ್ರಮಾಧಿ, ಭಾದ್ರ ಸದೆ-ಮಾರ್ಗಶಿರ] AA, [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಮೇಲಿನ ಪದ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಚರಣದಲ್ಲಿ nannt ಇದೆ. ನಾನುನನ 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಪೂನಾಸ್ರತಿ, ನಾಣೀನೀ ಸ ಪ್ರಕಟನೆ, ನಿಲ್ಛಯಸಾಗರ ಮುದ್ರಣ 
'ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಮೈಸೂರು ಪ್ರತಿ, ವಾಮನಾಚಾರ್ಯ ರುಲರೇಕರ ಪ್ರತಿ, ಹರರತ್ತ 
ಶರ್ಮ ಸಂಪಾದಿತವಾದ ಪೂನಾಪ್ರತಿಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲನಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಅದಕೆ 
ಈ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕ ಯಾವ ವೃತ್ತವೋ, ಗಣಭಂಗ ಎನಿ 
ಆಗಿಡಿಯೋ ಎಂಬ ನಿಮರ್ಶೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ "ಕನೀಂದ್ರನಚನ 
ಸಮುಚ್ಚಯ, "ಸದುಕ್ತಿ ಕ್ಲಾಮೃತ,' "ಅಲಂಕಾರ ಸರ್ವಸ್ವ? "ಕಾವ್ಯಪ್ರದೀಪಿಕ್ಕೆ? 
" ಅಲಂಕಾರ ಕೌಸ್ತುಭ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಈ ವೃತ್ತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
ಚರ್ಜಿಯೇ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಮೊದಲನೆಯ ಚರಣದಲ್ಲಿ DAOR ಎಂಬ. 
MBNH. ಈ ಪಾಠವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ ಇಲ್ಲಿ 


ಲ್ಲಿ ಗಣದೋಷ ತೊಲಗುವುದು. 
೩ ಮತ್ತು ೪ನೆಯ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಗಣದೋಷ ಇದೆ. ಪಂಡಿತರು ಇದನ್ನು VOND 


[> 


ZA el " ರಜನಿ ಪುರಂಧ್ರಿ ಕೋ(ಲೊ) ಧ್ರತಿಲಕಃ? 
— I AD. ವೃ. LV, ೩. ಸೂ. ೩೧ ಪು. ೭೬. 
ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕದ ಭಾಗಮಾತ್ರ ವಾನುನನಿಂದ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಶ್ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ರಾಜಶೇಖರನ * ಕಾವ್ಯಮಾಮಾಂಸೆ ೨ಯಲ್ಲಿದೆ. 


ಈ. ಕಾವ್ಯನಿನಾಮಾಂಸೆ-- ರಾಜಶೇಖರ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೮೮೦-೯೨೨೦) 
೪. ಶ್ಲೋ||" ರಜನಿ ಪುರಸ್ಪಿ) ರೋಧ್ರ ತಿಲಕ ಸ್ತಿಮಿರ ದ್ವಿ ಪಯೂಥಕೇಸರೀ 
A a eae 
ರಜತಮಯೋಇಿಸೇಕಕಲಶಃ ಕುಸುಮಾಯುಧಮೇದಿನೀಪತೇಃ 
ಆಯನಮುದಯಾದಲೈಕ ಚೂಡಾಮಣಿ (2) ರಭಿನವದರ್ಸ ಣೋದಿಶಾ 
ನುದಯತಿ ಗಗನಸರಸಿ ಹಂಸಸ್ಯ (?) BRA F ವಿಭ್ರಮಂ ಶಶೀ? 
| — ಕಾ, ಮಾ. XIII: BY 2೪. 
~ 9 © ೦ P 
eee ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ'ಗಣಭ್ರಂಶವನ್ನು ೩ ಮತ್ತು ೪ನೆಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿ 


೫. ಶ್ಲೋ" ವಿಯತಿ ವಿಸರ್ಫತೀವ ಕುಮುದೇಷು ಬಹೂ ಭವತೀನ ಯೋಸಿತಾಂ 
ಪ್ರತಿಫಲತೀನ-ಜರಠ ಶರಕಾಣ ವಿಪಾಣು ಷು ಗಣ್ಣಭಿತ್ತಿಸು 
ಅನ್ಭುಸಿ ವಿಕಸತೀವ ಲಸತೀಷ' ಸುಧಾಧನಲೇಷು ಧಾಮಸು 
ಧ್ವಜಸಟಿ ಪಲ್ಲನೇಸು ಲಲತೀವ ಸಮಾರ ದಲೇಷು ಚನ್ನಿ ಕಾ? 4? 
ಕಾ. ಮಾ. XTTT ಪುಟಿ av. ಹೇನುಚಂದ್ರನ " maT 
VI. BY ೨೯೭ (ಕಾವ್ಯಮಾಲಾ ಪ್ರಕಟಿನೆ ೧ 


ಇದರಲ್ಲಿ ೨ ಮತ್ತು ೩ನೆಯ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಗಣಭಂಶವಿದೆ. mone 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಗಣಜೋಷವು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. ಮೂರನೆಯ ಹ 
ಅನ್ಭುಸಿ ನಿಕಸತೀವ? ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ "ಪಯಸಿ ವಿರಾಜತೀನ' ನ? 
ಇದ್ದರೆ ಗಣಗಳು ಸರಿಹೋಗುವುವು. 
wis 
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= ಶ್ರ ಹ ತ ಸ್ಸ 
Hong 32] ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಆಸೂರ್ವ ವೃತ್ತಗಳು. [ಆಕ್ಟೋ 


ಸ್ಟ್ರೀಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


ಉ.. ಸುಭಾಷಿತ ರತ್ನ ಸಂದೋಹ-ಅನಮಿತಗತಿ (ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೯೯೪) 
೬. S el " ಗಿರಿಸತಿ ರಾಜಸಾನು ಮಧಿರೋಹತು ಯಾತು ಸುರೇನ್ನ Ha dase 
ನಿಶತು ಸಮುದ್ರವಾರಿ ಧರಣೀತಲ ನೇಕಧಿಯಾ BAG a 
ಗಗನತಲಂ ಪ್ರಯಾತು ನಿದಧಾತು ಸುಗುಪ್ತ ಮನೇಕಧಾಯುಧೈೆ 
ಸ್ತದನಿನಪೂರ್ವ ಕರ್ಮ ಸತತಂ ಬತ ಮುಣ್ಣು ತಿ ದೇಹಧಾರಿಣಮ 
--೧೪ ದೈವನಿರೂಪಣೆ, ಶ್ಲೋಕ ೩೭೪, ಪುಟಿ ೪೮. 
a ಶ್ಲೊ ell ಶುಭಸಂ (ಪರಿ?) ತೋಷನಾರಿಪರಿಷೇಕಬಲೇನ ಯತಿಃ ಸುಮಸ್ಸಹಾಂ 
ಶಮಯತಿ ಯಃ ಕೃತಾನ್ತ ಸಮಚೇಸ್ಟಿತ ಮುತ್ತಿತಮೌಡರಾನಲನ೫್‌ 
ವ್ರಜತಿ ಸ ರೋಗಶೋಕ ಮದನುತ್ನರ ದುಃಖ ನಿಯೋಗ ವರ್ಚಿತಂ 
ವಿಗಲಿತನೃತ್ಯು ಜನನ (ಜನ್ಮ?) TIP, ಮನರ್ರ ಮನನ್ತ ಮಾಸ್ಪದನು್‌ 
—೧೫. ಜಠೆರನಿರೂಪಣೆ, SA (ಕ YOO, ಪುಟಿ ೫೦. 
ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ೧ ಮತ್ತು ೪ನೆಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ತೋರಿರುವ 
ಪ್ರಕಾರ ಸ್ವಲ್ಪ ಸರಿಸಡಿಸಿದರೆ ಗಣದೋಷವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
೦೨ 8 


ಊ. ಪ್ರೌಢ ಸಂಸ್ಕೃತ ವ್ಯಾಕರಣ" [Higher Sanskrit Grammar. ] 
ಇದರ ಮೊದಲನೆಯ ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ॥ ಮೋಕೇಶ್ವರ ರಾಮಚಂದ್ರಕಾಳೆ, 
ಬಿ.ಎ. ಅನರು "ಸಂಚಕಾವಳಿ?, "ಧೃತ ಶ್ರೀ ವೃತ್ತ'ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳ 
"ಸರಸೀವೃತ್ತ'ವನ್ನು ನಿಶದೀಕರಿಸುವಾಗ- 
© ನ-ಜ-ಭ-ಜ-ಜಾ ಜರೌ ಯದಿ ತದಾ ಗದಿತಾ ಸರಸೀ ಕನೀಶ್ವರೈಃ3 
ಎಂದು ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳಿ ಕನಿಯ ಹೆಸರನ್ನಾ ಗಲಿ ಕೃತಿಯ ಹೆಸರನ್ನಾಗಲಿ 
ತಿಳಿಯಲು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಶರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ:-- 
೮, ಶ್ರೋ lé ಚಿಕುರಕಲಾಪಶೈನಲಕೃತ ಪ್ರಮದಾಸು ಲಸದ್ರಸೋರ್ಮಿಷು 
ಇ" ಸ್ಹುಟನಡನಾಮ್ತುಜಾಸು ವಿಲಸದ್ಭುಜಬಾಲನ್ನುಗಾಲನಲ್ಲಿಸು 


ಕುಚಯುಗ ಚಕ್ರನಾಕ ಮಿಥುನಾನುಗತಾಸು gintora] 
ವ.ರಚಯ ದಚ್ಚುತೋ RB ಗೀನಯನಾ ಸರಸೀಸು ವಿಭ್ರಮ 
ಲಿ 3 


ನೇಲಿನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಣದೋಷನಿಲ್ಲ. 


ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ 2 

ಚಂಪಕಮಾಲಾ, ಉತ್ಪಲಮಾಲಾ, ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ, ಹ 

ಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತ ವೃತ್ತಗಳು. ಇವನ್ನು ತೆಲುಗು ಕವಿಗಳು ತನ್ನು ಕ್ರ cae 

ಮಾಡಿ, ಆಂಧ್ರಛಂಜೋನಿಲಕ್ಷಣಗಳಾದ ಹಾ ತವು ಮಾತ್ರ 

ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತ ಬಂದರು. ಮೇಲಿನ ನೃತ ಕಾವ್ಯಗಳ ಇದುವರೆಗೂ 

ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಸ ಂಸಕಮಾಲೆಯನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತ 

ಲ್ಲಾ ವೃತ್ತವನ್ನು. eet gado, ನುತ್ತೇಭನಿಶ್ರೀಡಿತನನ್ನು 

ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಏಳೆಂಟು ಮಂದಿ eS 

೧--ಪುಜಿ ೨೦ ೨೧. 


೨೭೩. 


ಮ್‌? 


— 
೬. ಸಪ್ತಮ ಸಂಸ್ಕ ರಣ (೧೯೩ 
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3-2) eosin 1 - 
grin, gasnie] ಸಂಸ್ಪತರಲ್ಲಿ eter ವೃತ್ತಗಳು [ಕನ್ನಡ ಸಾಟಿ 


Q © snr 
ಮೊದಲು ಬಳಸಿದ ನಿರಂಕುಶ ಕನಿ " ರವಿರೇ್ತಿ,' 5 ಅಶ್ಯಢಾಟೀ ವೃತ್ತ ವೆಂದು 
ವಹಾರದಲ್ಲಿರುವ ವೃತ್ತಕ್ಕೆ " ನೃತ್ತರತ್ನಾ ಕರದಲ್ಲಿ * ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ "ನೆಂಬ 
ಎ 2 
ನಾಮಾಂತರವಿಜೆ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೃತ್ತರತ್ನಾಕರವು Bod ಭವಾಯಿತು ; Wap 
ಹಲರಾದ ಪಾಠಕರು ಆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸರಿಶೀಲನೆಮಾಡಿ ತಿಳಿಯುವುದು. 
(maY ರಾನುಸ್ವಾಮಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಪ್ರಕಟಿನೆ-ಪುಟಿ ೮೬, ೧೮೯೮.) 
೧. ಎರಡನೆಯ ಪುಲಿಕೇಶಿ ಐಹೊಳೆಲ್‌ ಶಿಲಾಶಾಸನ--ರವಿಕೀರ್ತಿ (ತ್ರಿ. ಶ. ೬೩೪). 
ಮ" ವರದಾತುಜ್ಗಿ ತರಜ್ಲಿ ರಜ್ಜ ವಿಲಸದ್‌ ಧ್ವೃಂಸಾನಲೀ ಮೇಖಲಾಂ 
ನನನಾಸೀಮನನೃುದ್ದ ತಃ ಸುರಪುರ HAO ನೀಂ ಸಮ್ಬುದಾ 
ಮಹತಾ ಯಸ್ಯ ned ವೇನ ಪರಿತಃ ಸಇಸ್ಛಾದಿತೋರ್ವೀತಲಂ 
Homo ಜಲದುರ್ಗತಾನಿನ ಗತಂ ತತ್ತತ್‌ಕ್ಷಣೇ HE sens’ 
ಟು n n =- > 
--೧೮ನೆಯ ಪದ್ಯ 
೨. ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸಹಸ್ರನಾಮ-ನೆಂಕಟಾದ್ದರಿ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೩೪). 
sto Il ಕ್ಲಿತು ಕ್ಷಿಪ್ರ ಮನಲ್ಪ ಮಪ್ರತಿಹತ ಸ್ತಾಪತ್ರಯಂ ಮಾನುಕರ್ಮ್‌ 
ಭವದಾವಾಗ್ನಿ ಭಯಾವಹಸ್ತ ವಕ್ಕಪಾ ವೀಕ್ಷಾಸುಧಾನಿರ ರಃ 
ನೃಥಯನ್‌ ಸಾಧುಕದಮ ಮನ್ಸು ! ವಿಹಿತ ಪ್ರೌಢಾಗಮವ್ಯಾ ಹತಿಃ 
ಶಶಿನಸ್ಸೋದರಿ! ಹಾ ನಿದಾಘನಿಭವಶ್ಶಾಸ್ತಿಂ ಯತೋ ವಿನ್ದತಿ.? 
—XV, ನಕ್ಸತ್ರಮಾಲಾಸ್ತವಕ ಶ್ಲೋಕ ೧೩ ಪುಟ ೨೬೩. 
' ಮ" ಮಯಿ ಸಲ್ವಾಪಕೃತಿಕ್ಷಮೇಇನಿಕಲಯ ಸ್ವಾ ತೀನಶೀತಾಂ ದಯಾಮ್‌ 
ಹರಿಕಾನ್ತೇ! ಭುನನೋಪಕಾರಿ ನಿರತೇಸ್ವನ್ಕೇಷು Bs cays 
ಪನಸಾಮ್ರಾದಿ ಮಹೀರುಹೇಷು ದದತೀ ಭೂರೀಣಿ ವಾರೀಣಿ ಸಾ 
ನಿನ್ನವೃನಟಟಿ ಮುಹುಃಪ್ರನರ್ಷತಿ ನ ಕಿಂ Hug wo, ! Today, ನೀ? 
--ಲಲಿತಾ ಸಹಸ್ರನಾಮ XV, ೧೫ (ಪುಟಿ ೨೬೪ 
ಕಾರ್ವೇಟಿನಗರ ಪ್ರಕಟನೆ; ೧೮೯೦). 
೩. ವೃತ್ತಮಣಿಕೋಶ೭ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಕನಿ (ಕಾಲ?) 


ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಕನಿಯ ಮೇಲಿನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ (ಪುಟಿ ೧೮) "ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ? 
ಮತ್ತು " ಮದಕಲಭಿ? ಎಂಬ ಎರಡು ವೃತ್ತಗಳಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಅದರಲ್ಲಿನ ಮತ್ತೇ ಭವಿಕ್ರೀಡಿತ-- 


E ಬಹುಮೇನೇ ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರೋಪಿ ಮಘವಾ ಮತ್ತೇಭನಿಶ್ರೀಡಿತಂ | 
ಸುಭಗೌಜಾಸ್ತು ಗರಿಷ್ಠ ಏನ ನೃಪತಿರ್ಯತ್‌ ಪೃಷ್ಠ ಮಾತಿಸ ಶಿ. 3 


ಕಾಯಾ 


೭. ಶ್ರೀ ನಾಣೀನಿಲಾಸ ಮುದ್ರಣಾಲಯ ಶ್ರೀರಂಗ. 


OA 
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ಸರಿಸತ್ಪ ತ್ರಿಕೆ] ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವ ವೃತ್ತಗಳು [ಆಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


ಅನುಬಂಧ 
ಪ್ರಾಸಬದ್ಧವಾದ ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ 


೧. ಶ್ರೀ ಭಾಗವತ-ವೇದವ್ವಾಸರು (ವಾನಿಳ , ಸಂಪುಟ ೨, ೧೯೨೭ 
ಪೆ 0 ಶೆ on? v ೨ 
೧. " ಜಯತಿಶೆೇಇಧಿಕಂ ಜಸ್ಮನಾನ್ರಜ್ಯ ಶ್ವ ಯತ ಇಂದಿರಾ ಶಶ್ವ Wy) ಹಿ 
ದಯಿತ ದೃಶ್ಯತಾಂ ದಿಕ್ಷು TNT, ಸ್ತ್ವಯಿ ಧೃತಾ ಸನ ಸ್ವಾಂ HUA, St.’ 


ಲ 
—೧ನೆಯ ಪದ್ಯ (೩೧೭ನೆಯ ಪುಟ) 


೩. É ವಿಷಜಲಾಶಯಾತ್‌೨-೩ನೆಯೆ ಪದ್ಯ ಇದರ 
೪, " ನಖಲು ಗೋಪಿಕಾನಂದನೋ೨- ೪ನೆಯ 
೫. " ವಿರಚಿತಾಭಯಂ ವೃಷ್ಟಿ ಧುರ್ಯತೆಲ ಶರಣ 

ಕರ ಸರೋರುಹಂ ಕಾಂತ ಕಾಮೆದಂ, ಶಿರ 


ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಾಸ ಕಂಡುಬರುವುದು. 
೧ನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸನಿಹೀನ. 


2? 5 tl 36 
St A utt ನಃ 
ao ¥ ~ 
ea 3 

ಇ. 5 3G 
oo 2 

C 

fo 

ಲ 

CL 

EL 
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s S A] od 
೬, € ವ್ರಜಜನಾರ್ತಿಹನ್‌೨--೬ನೆಯ ಪದ್ಯ. ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾದದಲ್ಲಿ 
೭, f ಪ್ರಣತ ದೇಹಿನಾಂ ಪಾಪಕರ್ಮನಂ; ತೃಣಚರಾನುಗಂ ಶ್ರೀನಿಕೇತನಂ 
5 az ಷ್‌ ಗ್‌ SF 
ಫಣೆಫಣಾರ್ಬಿತಂ ತೇ ಪದಾಂಬುಜಂ ಕೃಣು ಕುಚೇಸು ನಃ FO ಹೃಚ್ಛಯನು 


po) 


೮, " ಮಧುರಯಾಗಿರಾ--ಅನೆಯ ಪದ್ಯ, ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಾಸಹೀನವಾದ ಚರಣನಿದೆ. 
z 3 J0 ಕಲ್ಪಷಾಪಹಂ 
೯. " ತವಕಥಾಮೃತಂ ತಪ್ರಜೀವನಂ, ಕವಿಭಿರೀಪ್ತಿತಂ FO, 
5 ದಾತತ ನಿ ಗಣಂತಿಯೇ ಭೂರಿದಾ ಜನಾಃ 
ಶ್ರವಣಮಜ್ಗಳಂ ಶ್ರೀಮುದಾತತಂ ಭುವಿ ಗೃ ರಸ, 
ಲ a do 
೧೦, " ಪ್ರವಸಿತಂ ಪ್ರಿಯ jha, ಜತ as ಪಾನ fag 
ರಹಸಿ ಸಂವಿದೋ ಯಾ ಹೃದಿ ಸ್ಪೃಶಃ ಕು ರಟ aaah ae 


z ನ 
೧೧. " ಚಲಸಿ ಯೆದ್ದ ಜಾ ಚ್ಚಾರಯನ್‌ ಪಶೂನ್‌; ನಳಿನಸುನ್ನ goro ತೇ ಪದಂ 
dog “5 ಸ್ನೀದತೀತಿ ನಃ ಕಲಿಲತಾಂ ಮನಃ ಕಾಂತ ಗಚ್ಛ 3 

ಲತೃಣಾಂ ರೈ i, ಸ 


೧ 


lo 


ಡೆ 
ಟ್‌ peers ae ಯಚ್ಛಸಿ? 
ಘನರಜಸ್ಸ್ವಲಂ ದಕ್ಕಯನ್‌ಮುಷು GAA ನಸ್ಸ್ಮರಂ ವರಯ ಪದ್ಯ 


ಸವ್ಯೂ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
೧೩, " ಸುರತವರ ನಂ೨--೧೪ನೆಯ ಪದ್ಯ, ಇಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಾಸವೂ ಉತ್ತ 
Q 
ಬೇರೊಂದು ಪ್ರಾಸವೂ ಇದೆ. ಸ a 
೧೪, " ಆಟತಿ ಯದ್ದ ಜ್‌ ೨೧೫ನೆಯ ಪದ್ಮ. ಇದರಲ್ಲಿ ar 
ಬಾ 
ಗತವಿದ ಸಪೋದಿ ತ-ಮೋಹಿತಾಃ ಕಿತವಯೋಸಿತಃ ₹2; 
ಆಧಿ a f 


೧೬ನೆಯ ಪದ್ಯ 


a | 
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Hanh, ಭಾದ್ರ ಸದ-ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಸಂಸ್ಕ ತದಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವ ವೃತ್ತಗಳು [ಕನ್ನಡ mhi 
EEE 


೧೬. " ರಹಸಿ ಸಂವಿದಂ ಹೃಚ್ಛಯೋದಯಂ, ಪ್ರಹಸಿತಾನನಂ ಪ್ರೇಮನೀಕ್ಷಣಂ 
ಬೃಹದುರಶ್ಶಿ )ಯೋ ಧಾಮ HEE, Be ಮುಹು ರತಿಸ್ಪೃಹಾ ಮುಚ್ಕ ತೇಮನಃ3 


೧೭, " ವ್ರಜವನೌಕಸಾಂ ವೃಕ್ತಿರಂಗತೆಲ ವೃಜಿನಹನ್ರ್ಯಲಂ ವಿಶ್ವಮಂಗಳಂ 
ತ್ಯಜ ಮನಾಕ್ಚನ Wes ಸ್ಪೃಹಾತ್ಮನಾಂ, ಸ್ವಜನಹೃ ಮ್ರಜಾಂ ಯನ್ಲಿಸೂಡನಮ್‌ 
—೧ಲ೮ನೆಯ ಪದ್ಯ 
೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕರ್ಲಾಮೃತ ೮- ಲೀಲಾಶುಕ ಕನಿ (ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನ) 
ಸ್ತಿ ಸೃಸ್ತರುಣೀಕರಾಗ್ರನಿಲಸತ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಸೂನಾಪ್ಲುತಂ 
ಪ್ರಸ್ತುತ ನೇಣುನಾದ ಲಹರೀ ನಿರ್ವಾಣ AI p TIONIS 
BA ನಿರುದ್ದ VLD AOA CHE ಸಹಸ್ರಾವೃತಂ 
ಹಸ್ತವ್ಯಸ್ತನತಾಸವಕ್ನ ಮಖಿಲೋದಾರಂ ಕಿಶೋರಾಕೃತಿಃ ? 


-ð ಶೆ 


lo 


» f ಫಲ್ಲವಾರುಣ ಪಾಣಿಪಜ್ಯಜ ಸಜಿ ನೇಣುರವಾಕುಲಂ 
PY ಪಾಟಿಲ ಪಾಟಲೀ ಪರಿನಾದಿ ಪಾದಸರೋರುಹವರ್‌ 
ಉಲ್ಲಸನ್ಮಧುರಾಧರದ್ಯುತಿ sow oe ಸರಸಾನನಂ 
BOR Bowe Tas, Toe, F ಪಜ್ವಿಲಂ ಪ್ರಭುಮಾಶ್ರಯೇ ? 
; —೧ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸ್ಯ ೯ನೆಯ ಸದ್ಯ 
« * ಲೀಲಾಯತಾಭ್ಯಾಂ ರಸಶೀತಲಾಭ್ಯಾಂ, ನೀಲಾರುಣಾಭ್ಯಾಂ ನಯನಾಮ್ಪ್ಪು ಜಾಭ್ಯಾನ್‌ 
ಆಲೋಕಯೇ ದದ್ಭುತ ವಿಭ i ಮಾಭ್ಯಾನಂಿ ಬಾಲಃ ಕದಾ ಕಾರುಣಿಕಃ ಕಿಶೋರಃ? 
—೧ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸ್ಯ ೮೩ನೆಯ ಪದ್ಯ 


೪. " ಕೃಷ್ಣಾನ ಮೇತತ್ಸುನರುಕ್ತಶೋಭ್ಯ ಮುಸ್ಣೇತರಾಂ ಶೋ ರುಡೆಯಂ ಮುಖೇನ್ಹೋಃ 
ತೃಷ್ಣಾ ಮ್ಪುರಾಶಿಂ ದ್ವಿಗುಣೀಕರೋತಿ, ಕೃಷ್ಣಾ ಹ್ವಯಂ ಕಇಗತ್ತಿನ ಜೀವಿತಂ ಮೇ? 


Fo 


ಇರೆ 
—೧ನೆಯೆ STA, ೮೩ನೆಯ ಸದ್ಯ 
(ಪ್ರಥಮಾಶ್ವಾಸದ ೯೧, ೯೪ನೆಯ ಪದ್ಯಗಳು ಪ್ರಾಸಬದ್ಧ ವಾಗಿನೆ.) 
" ಅಮುನಾಖಿಲಗೋಪಗೋಪನಾರ್ನಂ, ಯುಮುನಾರೋಧಸಿ ನನ್ನ ನನ್ನನೇನ 
ದಮುನಾ ಮಸಮೃ ನಃ ಪ ಫೇನ್ರಿ ಕಿಮುನಾಸೌ dro ನಾಂ ಶರಣ್ಯಃ? 
— ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸ ೧೬ನೆಯ ಪಠ್ಯ 


S 


r 


" ಆರಣ್ಯಾಸೀ ಮಾರ್ಚ ಸ್ಮಿತಮಧುರ ಬಿಮ್ಬಾಧರಸುಧಾ 

ಸರಣ್ಯಾ ಸಂಕ್ರಾನ್ಷ್ಯೈ ABO ಮದಯನ್ವೇಣುನಿನಡೈಃ 

ಧರಣ್ಕಾ ಸಾನನ್ನೋ ತ್ಸುಲಕ ಮುಪಗೂಢಾಬ್ಬ್ತಿ ಲಕಮಲಃ 

ಶರಣ್ಯಾ ನಾ ಮಾದ್ಯಃ ಸ ಜಯತು ಶರೀರೀ ಮಧುರಿಮಾ? 

--೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯ನೆಯ ಸದ್ಯ 

(ಎರಡನಯ ಆಶ್ವಾಸದ ೭೬, ೭೭ನೆಯ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಸನನ್ನು 
ಕಾಣಬಹುದು). 

2. § ಅಸ್ತಿಸ್ಪ(ಸ್ತ್ಯಯನಂ ಸಮಸ್ತಜಗತಾ 


ಮಭ್ಯಸ್ತಲ 


ಭಿರನಿಶಂ ನೈಸ್ತಂ ಪುರಸ್ತಾದಿನ 
z RI ಮಸ್ತಕತರು ಪ್ರಸ್ತಾರ ವಿಸ್ತಾರಿತ 
RAO ಸೂನಸಂಸ್ತ್ರರ ಲಸತ ಸಾನಿರಾ Mo gator? 
ಆ ಥಾ = ಯ ಸದ್ಯ 
೮. may  —೩ಿನೆಯ ಅಶ್ವಾಸು ೧ನೆಯ 3 
6 ಮಾವಿ Ss . 
ಹ ರಾಮಸ್ವಾಮಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಆಂಧ್ರ ಟೀಕಾ ತಾತ್ಸರ್ಯಗಳೊಡನೆ ಪ್ರ ಕಟಿಸಿರುವರು 


S22, 
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ಸತ 22 ಸಂಸ್ಥ ತದ z ನಳ 
ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಂಸ್ಕೃತೆದಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವ ವೃತ್ತಗಳು [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


[4 -J 
೮. § ಕನ್ನರ್ರಪ್ರತಿಮಲ್ಲ ಕಾಸ್ತಿವಿಭನಂ TID JAL ಬಾನ್ಹನಂ 
-m ~ e 
ಬೃನ್ಹಾರಣ್ಯ ವಿಲಾಸಿನೀ ವ್ವ ARRO detre Way ಸಾನುಯನು- 


we 


ಬ 
SOG ACG ಮುಖಾಮ್ಬು ಜಂ ಮಧುರಿಮನ್ನಾ ಮಸ್ತ ಜಮ್ಮಾ ಧರಂ 


ವನ್ನೇ FR Tg U ಯೌನನವನಂ ಕೈತೋರಕೂ ಡಿ ಕಾರ್‌ಜ ಇ; 
ಹ್‌ ಅಶ್ವಾಸ, ೫ನೆಯ ಪಪ್ಪ 
೯. "ತೃಷ್ಣಾತುರೇ ಚೇತಸಿ ಜೃಮ್ಬುಮಾಣಂ, ಮುಷ್ಣನ್ನು ಮದ ಮಹಾನ್ನ ಕಾರನ” 
ಪುಸ್ತಾತು ನಃ ಪ್ರಣ್ಯದಯೈಕ ಸಿನ್ಫೋಃ) ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಕಾ £0, ಕಟಾಕ್ಷ ಕೆಳ)? 


ನೆಯ BIER, ೯ನೆಯ ಪದ್ರ 
೧೦. " ಉದಾರ ಮೃದುಲ ಸ್ಥಿತ ವೃತಿಕಿರಾಭಿ ರಾಮಾನನಂ 
ಮುದಾ ಮುಹುರುದಿ ಹ ಯಾ ಮುಸಿಮನೋಮ್ರುಜಾ DRENI 
ಮದಾಲಸ ವಿಲೋಚನ ವ್ರ ಸ ಮುಖಾಸ್ವಾ ದಿತಂ 
ಕದಾ ನು ಕಮಲೇಕ್ಷಣಂ ಸ ಲನಾಲೋ ಕೆಯೇ? 
— ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸ್ಯ ೧೧ನೆಯ HB 


೧೧. " ಲೀಲಯಾ ಲಲಿತ ಮೂಲಗೇಹಮಿವ ಮೂರ್ತಿ ARI, ದಾನು 
ನೀಲನೀರದ ವಿಕಾಸವಿಭ್ರಮಂ, ಬಾಲಮೇವ ನ ಪಯನೂದ್ರಿಯಾನು Be? 
೩ನೆಯ SISA, ೧೪ನೆಯ ಪದ್ಯ 


೧೨. § ಅರುಣಾಧರಾನ್ಯುತ ವಿಶೇಷಿತಸ್ಮಿತಂ, ವರುಣಾಲಯಾನುಗತ ನಕ್ಸನೈಭನನು್‌ 
ಚನ, ಕರುಣಾಮಯಂ ಕಮಸಿ ಬಾಲಮಾಶ್ರಯೇ3 
—ಿನೆಯ ಆಶ್ವಾಸ್ಯ ೧೭ನೆಯ ಪದ್ಯ 


GL 
cL 
J 

CL 
w 
"2೭೬ 
EL 
fk 
2 
CL 
Cs 
2 


೧೩. " ಕನ್ನರೃಕಣ್ಣೂಲ ಕಟಾಶ್ಸಬಸ್ಟೀ, ರಿಸ್ತೀನರಾಕ್ಷೀ ರಭಿಲಾಸಮಾಣಾನ' 
೨ 


ಸ್ಮಿತಾಧಾರ ಮುಖಾರನಿನ್ಹಾ ನ್‌ ಪನಾ ಇ ಮಹೇ ಪಲ್ಲವಧೂರ್ರ ಪಾದಾನ್‌' 
--ತ್ತಿನೆಯ ಆಅಶ್ವಾಸ್ಯ ೨೧ನೆಯ ಪದ 


೧೪ 


E ಮುನಿಶ್ರೇಣಿವನ್ನ,ಂ ಮದಭರಲಸದ್ವಲ್ಲನ ವಧೂ 

ಸ್ತನ ಶ್ರೋಣೀ 'ಿನ್ಬು] A ಮಿತನಯನಾನ್ಬೊ €ಜ ಸುಭಗಮ್‌ 

ಪುನಃ ಶ್ಲಾ 2 ಫಾಭೂಮಿಂ, ಪುಲಕಿತಗಿರಾಂ Š, ಗಮಗಿರಾಂ 

ಘನಶಾ ಮುಂ ವನೇ Grow ಕಮನೀ ಯಾಕೃ ತಿವಹಃ? 

: 3 aes ಅಶ್ವಾಸ ಭಂನೆಯ ಪದ್ಯ 
೫. " ಕಠೋರ ವೇಷೇಣ ಕೃಶೋದರೀದೃಶಾಂ,' ಪಿಶೇಷದೃಶ್ಕೇನ ಸ. 
ಮಯ ಇ 
ಯಶೋದಯಾ O22 > ಹುಶೋನನಾನು Be, 9 Te ಜಾ TE ಜಿ 


ಶ್ಲೋಕಗಳು--೪೩, ೫೦, ೫೨, ೬೦, 


೬೬, ೬೮, ೮೧, ಸ 
೩. ಯತಿರಾಜನಿಂಶತಿ - ವರವರಮುನಿ 
೧, "ಶ್ರೀ ಮಾಧವಾಂಘ್ರಿ ಜಲಜದ್ವಯ ನಿತ್ಯ ಸೃ 
ಪ್ರೇಮಾ ಪಿಲಾಶಯ ಪರಾಜ್ಯುಶ ಶ ಪಾದಭಕ್ತ 
ವೆ ಶ್ರಿತಾನಾಮ್‌ 
ಕಾಮಾದಿ ದೋಷಹರ ಮಾತೃ ಸದಾಶ್ರಿ ರ 
ರಾಮಾನುಜಂ ಯತಿಪತಿಂ ಪ್ರ ಣಮಾನಿ ಸ ಪ d, 


೨೭೭. : 
E 
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ಪ್ರ ಮಾಥಿ, ಭಾದ್ರ ಪದ-ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವ ವೃತ್ತಗಳು 


[ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ 
೪. ರಾಮಾನುಜಾಷ್ಟಕ 


ತಾಮೇನ ವಿನತಿ NOA NM ಪರಸ್ತಾತ್‌? 
Co ಇವಿ 


--೧ನೆಯ ಪದೆ. 
v 


ವಿಸ್ತಾರಭೀತಿಯಿಂದ ಈ ಅಷ್ಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಬದ್ಧವಾಗಿರುವ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 


ರಾಮಾನುಜಾಯ (೩ನೆಯ Bo, 


೪. ವಾಮಾಲಕಾ (೪ನೆಯ ಪದ್ಯ) 


೯, 


೧೦, 
೧೧. 
೧೨, 
೧೩ 
೧೪. 
೧೫, 
೧೬, 
೧೭. 
೧೮. 
೧೯. 
೨೦, 
೨೧, 


ರಾಮಾನುಜೇತಿ (೫ನೆಯ ಸದ್ಯ) 
ನಾಮಾನುಕೀಕ್ತ್ಯ (೬ನೆಯ ಪದ್ಯ) 
ಸೀಮಾಮಹೀದ್ರ (೭ನೆಯ ಪದ್ಮ) 


. ಮಾಮಾಧುನೋತಿ (೮ನೆಯ ಪದ್ಯ) 


೫. ಶ್ರೀ ಯದುಗಿರೀಶ ಸುಪ್ರಭಾತ (ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಲ ನ--ದ್ವಿತೀಯ ತರಂಗ. ಪುಟಗಳು sor- 
೨೦೮, ಆನಂದ ಮುದ್ರಣಾಲಯ, ಚೆನ್ನ ಪುರಿ, ೧೯೨೫) 
" ಅತೀವ ನಿಶದಾಃಧುನಾ ಹರಿದಿಗನ್ನ ಕಾರೋಗತ 
ಸ್ಸುತೀರಕೃತಮಜ್ಜನಾಃ ಸುಕೃತಿನಸ್ತ್ವ ದಾರಾಧಕಾಃ 
ಯತೀನ್ನ J! ನರದ! ಪ್ರಭೋ! ಯದುಗಿರೀಶ! ನಾರಾಯಣ! 
ಪ್ರ ತೀಪಹರ ಚಕ್ರ ಭೃದ್ಧ ವತು ಸುಪ್ರಭಾತಂ ತನ? 
; — ೩ನೆಯ ಪದ್ಯ 


ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಯುಕ್ತವಾದ ಪದ್ಯಗಳು ಇನ್ನೂ ಇನೆ- 
ಉದೇತಿ ANS ಶನೈಃ (೪ನೆಯ ಪದ್ಮ) 
ಸುಶೋಭನಂ (೫ನೆಯ ಪದ್ಮ) 

ನಭೋ IRIDO (೬ನೆಯ ಪದ್ಯ) 

ಇಮೇ ಸುರಗಣಾ (೭ನೆಯ ಪದ್ಯ) 

ಪ್ರದೀಪತತಿ (೮ನೆಯ ಪದ್ಯ) 

ಸ್ತುತಿಶ್ಚರವತೀಹ (೯ನೆಯ ಪದ್ಯ) 

ಮೃದು ಸ್ಸುರಭಿತೋಇನಿಲೋ (೧೦ನೆಯ ಪದ್ಯ) 
ಪ್ರತಾಸಹತ ವೈರಿಣಃ (೧೧ನೆಯ ಪದ್ಮ) 
ಸುಧಾನಿಧಿಮಿವಾಮ್ಪುಧಿಂ (೧೨ನೆಯ ಪದ್ಮ) 
ದ್ವಿತೀಯ ಸದ (೧೪ನೆಯ ಪದ್ಮ) 

ಜಯೆ ಜಯ (೧೫ನೆಯ ಪದ್ಮ) 

ಯತಿಪತಿ ಕುಲನಾಭ್ಯಾಂ (೧೭ನೆಯ ಪದ್ಯ) 


wid 
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ಪ ತ ಟು 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಆಸೂರ್ನ ವೃತ್ತಗಳು  [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸಿಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
೬. ವರದಾಭ್ಯುದರ್ಯ-ನೇಂಕಟಾದ್ವರಿ (ಕ್ರಿ. ಶ ೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನ) 
ಅಶ್ವಧಾಟೀವೃತ್ತ- | 


ಕುನ್ಹಾ ಭದನ್ತಮಣಿ ಮಂದಾರ ಪಲ್ಲನ ನಿನಿನಾ ಕರಂ ತನಫದಂ 


೭. ವಿಶ್ವಗುಣಾದರೃನ೧ಂ- ನೇಂಕಟಾದ್ದರಿ 
ಅಶ್ವಧಾಹೀವೃತ್ತ- 
೧. " ಕಾಮಾದಿ ನೈರಿಗಣ ಭೀಮಾನನದ್ಯೆ ನಿಜನಾಮಾಭಿಲಾಷ ಗರಿಮಾ 
ನೈಮಾನಿಕಾರ್ಯ ಸನ ಭೂಮಾ ಮತೌ ವಚನ ನೇಮಾತಿಲಜ್ನ್‌ ಮಹಿಮಾ 
ಶ್ರೀಮಾನನೂನ ಕಲ ಸೋಮಾನನೋ ವಿಮಲಧಾಮಾನಮಾನಿತ ರನಿಃ 
ಕ್ಷೇಮಾಣಿ ಜೃಮ್ಭುಯತು ಭೂಮಾ ವನುತ್ರ ಚಸ ರಾಮಾನುಜೋ 0393752? 
— ೨೨೪ನೆಯ ಪದ್ಯ » ೧೨೮ನೆಯ ಪುಣಿ, 


ಅಶ್ವಧಾಹೀವೃತ್ತ-- 
೨, " ಭೇದಾಭಿದಾ ವಿಷಯ ವಾದಾಪತದ್ದುರುಪ oad, ಸಾಧಕಮಧೋ 
ತ್ಸಾದಾ ವಹಾದ್ರುತ ಮಖಾದಾಪಗಾಸ್ಕ ದ ವಿನೋದಾಭಿಜಾತ ಭಣಿತಿಃ 
ಪಾದಾರನಿನ್ಹ ನತ ಖೇದಾಪಹಾರ ಚತುರೋದಾರ ಮಾಧನಗುಣಾ 


ತುಸ ಇಹ ಮೋದಾಯ ವೋ ಭವತು ನೇದಾನ್ತದೇಶಿಕಮಣಿಃ 
Sch? — ೨೯೦ನೆಯ ಪದ್ಯ ೧೬೪ನೆಯ ಪು. 


೮. ಶತವೃತ್ತ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತು ತಿ೧೧--ಅಲ್ಲಮರಾಜ ಸೋಮಕನಿ (ಆಧುನಿಕರು). 


ಅಶ್ವಧಾಟೀವೃ 3— 
E ರಾಜಾನುಜಾ ವಿನತೆ ರಾಜಾದಿ ನಿಠ್ಚರ ಸಮಾಜಾವನವ್ರ ತಯುತಾ 
ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಗೃಹರಾಜಾಂತರಾಚರಿತೆ ಪೂಜಾಪ್ರಮೋದ ಭರಿತಾ 


ಸರಸೀಜಾ ಜಯಂತನುತಾಮ್‌? 
ವ್ಯಾಜಾಯಮಾನಕರುಣಾ ಜಾಗ್ರದಕ್ಷಿ] eset 


೯. ಶ್ರೀ ವೇಂಕಟೇಶ ಸುಪ್ರಭಾತ೧೨-- (ಕವಿ?) 
€ ಯೋಸಾಗಣೇನ ನರದದ್ದಿ ವಿಮಥ್ಯಮಾನೇ 
ಫೋಷಾಲಯೇಷು ದಧಿಮನ್ನನ ತೀವ್ರಘೋಷಾಃ 
ರೋಷಾತ್ಯಲಿಂ ವಿದಧತೇ eee 
ಶೇಷಾದ್ರಿ ತೇಖರನಿಭೋ! ತನ ಸುಪ್ರಭಾತ Lae 
ಣ ೧೯೦೮) 
ವ ddo Ade ಮುದ್ರಾಶಾಲೆ ಮೈಸೂರು (ತೆಲುಗು ಲಿಪಿ ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರ ) 
* ಉದ್ಧಾತರಂ ತ ್ರಾಶಾ 
3 
೧೦. ನಿಕ ಯಸಾಗರ ಪ್ರಕಟನೆ, ೧೯೨೩: 
೫ ಶಹನೂರ್‌ ಮುಸು ಇ ಹ ೧೯೮-೨೦೩ 
೧೨, ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಗವು ೧೯೨೫, ದ್ವಿತೀಯ ತರಂಗ 
| ೨೭೯ 
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ರಿತಿ [ಕನ್ನಡ may 

ನಿಸ್ತಾರಭಯದಿಂದ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಈ ಲೇಖನನನ್ನು ಮುಕ್ತಾಯ ಮಾಡಬೇಕಾ 
AS. ಪ್ರಾಚೀನರೂ, ಆಧುನಿಕರೂ ರಚಿಸಿರುವ ಅಶ್ಚಧಾಟೀವೃತ್ತಗಳೂ, ಮೂರು 
 ಚರಣಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಸನನ್ನು ಬಳಸಿರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳೂ ಬೇಕಾದಸ್ಟು ಜೊಕಿಯ್ಬ 
ತ್ರನೆ. 

ಚಂಪಕಮಾಲೆಯ ನಿಷಯನನ್ನು ಕುರಿತು 

ವೃತ್ತ ರತ್ನಾಕರದಲ್ಲಿ (HWY, ರಾಮಸ್ವಾಮಿ DANY ಪ್ರಕಟನೆ, ೧೮೯೮) 
ಚಂಸಕಮಾಲೆ (೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: ೫೨ನೆಯ ಪುಟ) ಮತ್ತು ಚಂಸಕಮಾಳಿಕೆ 
(೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ; ೯೯ನೆಯ ಪುಟ) ಎಂಬ ಎರಡು ವೃತ್ತಗಳನ್ನು ನಿನರಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇವೆರಡರ ಲಕ್ಷಣವೂ ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿರುವ ಚಂಸಕ 
ಮಾಲೆಯ ಲಕ್ಷಣಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. 


೮೦ 
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ಈಚೆಗೆ ದೊರೆತ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಗಳು 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. ಎರ್ಸ, ಬಸವಲಿಂಗಯ್ಯನನರು, ಎಂ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌. 


3 e 
Fa Cahier, ಓರಿಯೆಂಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರೆರಿ, ಮೈಸೂರು 
“ ಆ) 


ಕಣಾ ಆತಾ 


೧. ಬಸವೇಶ್ವರನ ಕಾವ್ಯ 
ಇದು ವೀರಶೈವ ಮತೋದ್ಧಾರಕನಾದ ಬಸವೇಶ್ವರನ ಚರಿತ್ರಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಗ್ರಂಥ. ಇದನ್ನು ರಚಿಸಿದವನು ಗರಣಿಯ ಬಸವಲಿಂಗನೆಂಬನನು. 
ಇವನು ಸರ್ವತದೇವನ ಕರಸಂಜಾತನಾದ ಗರಣಿಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ ಶಿಷ್ಯ. ಗುರು 
ನೀಲಕಂಠಾರಾಧ್ಯನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಬಸವಲಿಂಗೇಶ್ವರನ ಆಜ್ಞೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ನನ್ನು ರಚಿಸಿರುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಬಸನ, ws, WAN, 
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು, ಮಡಿವಾಳ ಮಾಚಯ್ಯ, ವೀರೇಶ, ಷಣ್ಮುಖಭೃಂಗೀಶ, ತೋಂಟ 


ದಾರ್ಯ, ರೇವಣ, ಮರುಳಸಿದ್ದ, ಸಿದ್ದರಾಮ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿಯಿದೆ. ಪೂರ್ವ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಹರ, ರಾಘವಾಂಕ, ಸಾಲ್ಬುರಿಕೆ ಸೋಮಾರಾಧ್ಯ, ಮಯೂರ, 
ಕಾಳಿದಾಸ, ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸ, ಮೊಃ ಯ ಮಾಯಿದೇನ, ಶಿವಲೆಂಕ ಮಂಚಣ್ಣ, 
ಶ್ರೀಪತಿಪಂಡಿತ, ಜಕ್ಕಣಾಚಾರ್ಯ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ “ach MIAE ಚಿಥ್ನಿಧಿ ಬಸವೇಶನ ಪವಸದ್ಮೆಭೃಂಗ 
ಸದ್ದಿಮಳ ಹೃದಯ ಬಸವಲಿಂಗ ಮುದದಿ ಪೇಳ್ದ ಕಾವ್ಯ” ಎಂದಿಜಿ. ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ 
ಮೇಲೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಭೀಮಕನಿ 
ಯಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಗ್ರಂಥನೇ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಮೂಲನೆಂದು ಕನಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಗುರುಸರಂಸಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುವ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಮತ್ತು 
> ae ರದ ನ ಮುಕದ ಯತಿಗಳಾಗಿರ 
ಸರ್ನತದೇವರು ಉತ್ತರ ದೇಶದ ದಿವ್ಯ ನಗರದ ಒಂಟಿತ್ತಿನ ನ 
ಬಹುದು. ಹಾಗಿದ್ದ ಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆ ಮಠದ ಪರ್ನತಡೇವನು ತನ್ನ ನನ್ನಯನ 7 J 
ವನ್ನು ಶಾಲಿವಾಹನ ಶಕ ೧೪೯೯ನೆಯ ಈಶ್ವರ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ Fe 
ಆತನ ಪ್ರಶಿಷ್ಯನಾದ ಗರಣಿಯ ಬಸನಲಿಂಗನು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೦೦ರಲ್ಲದ್ದಿ 
ನ ಸಂಧಿಗಳೂ 
ಜಿ. ಇದರಲ್ಲಿ ೧೯ಸಿ 
ಬಸನೇಶ್ವರನ ಕಾವ್ಯ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರಿದಿದೆ. me A ಪೆಯಂಗನು 


a 


೫ “ವಾಗಿ 
೩೧೦೮ ಪದ್ಯಗಳೂ ಇನೆ. ಗ್ರಂಥದ ಶೈಲಿ ಸಲ 


ನಾಗಿಯೂ ಇಡಿ. | 
— ತಾಲೂ ಕಿನಲ್ಲಿರುನ ಬಿಕ್ತೋಡು ಮಠದ ಸ್ವಾಮಿಗಳಿಂದ 
* ಈ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಸಕ್ತ ಪ್ರತಿ ಬೇಳೂರು ತಾಲ. a ಕನಲ್ಲಿ 2. 
ದೊರೆಯಿತು, 
son 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಭಾದ ಪದ-ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಈಚೆಗೆ ದೊರೆತ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾನ್ನಗಳು [ಕನ್ನಡ ಸಾ 


(ಪ್ರಸಕ್ತ ಪ್ರತಿ ಜಯ ಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಶುದ್ದ ೧೦ ಬುಧವಾರ ಮೃಗಶಿರಾ 
ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. rie ಫೆಬ್ರುವರಿ ೨ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ದಿನ 
ಮುದ್ದು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇನರಿಂದ ಪ್ರತಿಯಾದುದು). 


೨. ಅರವತ್ತುಮೂರು ಪುರಾತನರ ಚರಿತ್ರಿ* 


ಇದೊಂದು ಶಿವಶರಣರ ಕಥಾವಳಿ. ಇದನ್ನು ರಚಿಸಿದವನು ಶಿನಯೋಗಿ 
ಸೋಮೇಶನೆಂಬನನು. ಗ್ರಂಥದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಕನಿಯ ಕಾಲ ದೇಶಗಳ 
ನಿಷಯವಾಗಿ ವಿಶೇಷ ನಿಷಯಗಳೇನೂ ತಿಳಿದುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಕನಿ ತನ್ನನ್ನು 
“ ಶಿವಕವಿಗಳ ಶಿಶು, ಶಿವಶರಣರ ಭೃತ್ಯ, ಶಿವಪೂಜಕರ ಸೇವಕ, ಶಿವಯೋಗಿ 
ಸೋಮೇಶ್ವರ, ಸೋಮೇಶನ ಸದಭುನಜಜಭೃಂಗ ” ಎ೦ದು ಸೆಂಜೋಧಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾನೆ. "ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಪುಲಿಗೆಕೆಯ ಸೋಮೇಶ, ಪಾರ್ವತಿ, ವೃಷಭ, 
ಭೃಂಗೀಶ, ಶಿವಭಕ್ತರು, ಹೆರಿಹರಾದಿ ಶಿವಕವಿಗಳು, ಗಣೇಶ, ಶಾರದೆ ಇವರುಗಳ 
ಸುತಿ ಇದೆ. ಪ್ರತಿಸಂಧಿಯ ಆದ್ಯಂತಗಳ ಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೋಮನಾಥನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
28. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ೬೦ ಸಂಧಿಗಳೂ, ೨,೧೭೩ ಪದ್ಯಗಳೂ, ೬೦ ಶರಣರ ಕಥೆಗಳೂ: 
ಇನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಶರಣರ ನಾಮಗಳ ಅನುಕ್ರಮಕ್ಕೂ ade ವಿಷಯನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರತಕ್ಕ ಹರಿಹರ ಮತ್ತು ಸುರಂಗ ಕನಿಗಳ 
ಅನುಕ್ರಮಕ್ಕೂ 'ಬಹಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಬಹುಶಃ ಈ ಕನಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸ್ಕಾಂದ 
ಅಥವಾ ಸ್ಯಾಂಧಸ ಪುರಾಣದ ಆನುಪೂರ್ನಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರಬಹುದು. ಕನಿಯ 
ಕಾಲ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೭೫೦ ಇರಬಹುದು. ಕನಿ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ 
ನನ್ನು ಕೆಳಗಿನ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ: 
ಲಕ್ಷಿಸೆ ಹದಿನೆಂಟು ವರ್ಣನೆ ಕ ತಿಗಿರೆ ಲಕ್ಷಣನೆಂಬುದುಂಟು | 
ಮೋಕ್ಷವನೀನ ಶರಣರ ಸಂಗತಿಗದೇ ಲಕ್ಷಣನೆಂದವನುಳಿದು l 


ಪುರನಿಂತು ತರುನಿಂತುಟಿಂದವನೊರೆವುದರಿಂದ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ | 
ಹರಶರಣರ ಮುಹತ್ವವನೆ ವಿಸ್ತರನಾಗಿಯೊರೆವುದು ಲೇಸೆಂದುಸಿರಿದೆ ॥ 


ಗೂಢಾರ್ಥ ಚಿತ್ರ ಶಬ್ದಾ ಡಂಬರಗಳೀ ಹಾಡುಗಬ್ಬ ಡೊಳೇತಕೆಂದು l 
ನಾಡೆ ಕನ್ನಡ ಜೇತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಪಾಡಿಡೆನೀ ಶಿವಳ್ಳತಿಯ Il 


ಎನಗಿಹ ಜಡಮತಿಯಿಂದ ನಾ ಕೊಂಡಾಡಲಿನಿತು ಲಾಲಿಸಿ ಭಕ್ತಿ ಯುತರು | 
ಇನಿದನೊಳು ಸನಿಯ ಬೆರಸಿದ ಸಂಜೀವನದಂತಿದೆ ನಿನ್ನ ಮಾತು! 


ವಿ ಕಣ್‌ ನಾಲಗೆ ಮೈಗತಿ ಸನಿನುಡಿ ಚೆಲ್ವು ಸುಗಂಪು | 
ತನೆಯಿಸಿದಾಲಿಂಗನನಿತ್ತು ಮಚ್ಚಿ ಪ ಯುನತಿಯೊಲಿದೆ ನುಡಿ ನಿನ್ನ l 


ತ್ರೋತ್ರಜೊಳಡಿಯಿಟ್ಟು ರಸಿಕ ಸಮೂಹದ ಗಾತ್ರದ ಪುಳಕನೆಬ್ಬಿಸುತ | 
ನೇತ್ರಡೆನೆಯಲುಗದೆ ಶಿರಥೂಗುನ ಸೂತ್ರದಂತಿದೆ ನಿನ ಸೊಲ್ಲು T 


* k ಪ್ರತಿಯೂ ಬಿಕ್ಕೋಡು ಮಠಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು 5 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಈಚೆಗೆ ದೊರೆತ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಕಗಳು [ಆಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


e—a 


ಪೇಳಿದೆನು. 
೩. ದೇವಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮೆ* 
ಇದು ಮಾಯಾಸ್ಟ್ರರೂಪಿಣಿಯಾದ ಶಕ್ತಿದೇನತೆಯ ಅದ್ಭುತಶಕ್ತಿಯನ್ನು x 


ಸಾದಿಸುವ ಗ್ರಂಥ. ಗ್ರಂಥಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಯಾ 
ಅಂಶಗಳೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮುನಿ ಜೈಮಿನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕನಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಕಳಸೇಶ್ವರ, ವಿಫ್ನೇ 
ಇದೆ. "ಪ್ರತಿಯೊಂ ಸಂಧಿಯ ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿ ಕಳಸೇಶ್ವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಇದೆ. 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೯ ಸಂಧಿಗಳೂ, ೬೫೮ ಪದ್ಯಗಳೂ ಇವೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಪೃ 
ಮಾಯೆಯ ಅದ್ಭುತಶಕ್ತಿದ್ಯೋತಕವಾದ ಮಧುಕೈಟಭ ವಧೆ ಮತ್ತು ಮಹಿಷಾಸುರ 
ಸಂಹಾರದ ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


[38 


೪. ವೈಕುಂಠದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳು + 
=! 
ಇದರಲ್ಲಿ ವೈಕುಂಠದಾಸರ ಮತ್ತು ಇವರ ಸಮಕಾಲೀನರಾದ ಇತರ ವೈಷ್ಣನ 
oe TE: eo Se. 
ದಾಸರ ಕೃತಿಗಳಿವೆ. ಹಾಡಲು ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. ಸವ 
ಎಷ ಸೀಸುವುದಕೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಿನೆ. ಇವುಗಳಿಂ 
ದಾಸರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿಷ್ಪರ್ಸಿಸುವುವ si pa E 
ನೈಕುಂಠದಾಸರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹ z 
J =) 
ನೆಕುಂಕದಾಸರು ಬೇಲೂರಿನವರು. ಆ ಊರಿನ ತ A 
ಮನೆಜೇಡರು. ಆ ಜೀವರ ಅಂಕಿತದಿಂದಲೇ ದಾಸರು ತಮ್ಮ ಕೇರ್ತನಗಳನ್ನು “ಇ 
ಅಲಕಾ 
ರುವದು ಈ ಸತರ ಗುಚ್ಛ ದಲ್ಲಿ pees ಲ ಸೆ.ಕುಂತದಾಸರ ವದನಕಣಾ'' 
g ಎಂಜಲೆನ್ಷ ಬಹುದೇ ಮನುಜರಿರಾ ಅಘ ನನದ | ಜಯಿಸುವ ಪ್ರಕ ಸ 
“ ದಾಸೋತ್ತಮ ನೀನೇ | ಶ್ರೀ ವೈಕುಂಠೆ ಲ ಸಾ, RE 
ಮಗುವು ಕಾಣಯ್ಯ | ಮಾಯದ ಮಗುವು ಕಾಣಯ್ಯ ನುದರದೊಳಿಟ್ಟಿ ೨ 
ಇಂಡವಪಾಲನ ಭಜಕ ವಾದಿರಾಜ? 


“ ಕೊಂಡಾಡಬಹುದೆ ಯತೀಂದ್ರ ಎನ್ನ ಪೌ 


A ಳಗೆ ನೈಕುಂಠೆ 
“ ಆರಿಯದಸರಾಧ ತೊಟ್ಟಿದೆ ನೋಡಲ; ಮಾಮ | gon ನಿನ್ನೊ ವೈ ದಾಸೋತ್ತ ಮನೆ? 


ರು 
ದಿರಾಜರು, ವ್ಯಾಸರಾಜರು, 
೦ಕದಾಸರು, ಸ ಕಾಲೀನಕೆಂದು 


ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಆರ್‌. 


ಎಂಬ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ನೈಕು 


ಇನರೆ 
ಅಚ್ಯುತರಾಯರು ಪರಸ್ಪರ ಸ್ಮರಿಸಿರುವುದರಿಂದ 


ಸಾ ಮದಲ್ಲಿರುವ 
ಲೂಕು we ಗ್ರಾಮ್‌“ 
* ಈ ಗ್ರಂಥ ಮಂಜರಾಬಾದ್‌ 2% ಈ 


ಬಸನೇಗೌಡರು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು. 


07190, 09 ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು. 
T ಈ ಪ್ರತಿ ಬೇಲೂರಿನ ದಾಸರು ಚಕ್ರವರ್ತಯ್ಯಂಗ್‌ 


೨೮೩ 
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ಪ್ರ ಮಾಥಿ, ಭಾದ್ರ ಸದ-ಮಾರ್ಗಶಿರೆ] ಈಚೆಗೆ ದೊರೆತ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾನ್ಯಗಳು [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿ 


ಸ್ಪಷ್ಟ್ರಪಡುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಕನಕದಾಸರು ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಸರಮತಿಷ್ಯರಾಗಿ ಅನರಿಂದ 
ವೈಕುಂಕದಾಸರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನರಿತು AN ಬಂದು ದಾಸರನ್ನು ಕಂಡು 
ವಾದ ವಿವಾದಗಳನ್ನು ನಡಸಿದರೆಂಬದಾಗಿ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಮತ್ತು ಕೆಲವು ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಲೂರು Bs, ಕೇಶವನು ನೈಕುಂಕದಾಸಃ 

ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ನವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿದಂತೆಯೂ, ಅವರಿಂದ ಗೋಡಾನವನ್ನು 
ಪಡೆದಂತೆಯೂ, ಅವರು ಕೇಶವನ ಕಾಲನ್ನೊತ್ತಬೇಕೆಂದು ಅಪ] 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಚಿನ್ನಕೇಶನನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದಂಶೆಯೂ ಹೇಳಿದೆ. 

 ವೈಕುಂಕದಾಸ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಮತವಿಡಂ ಬನವಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಅವರ 
ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಚಿನ್ನ ಕೇಶವನು ದಾಸರ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯಾದರೂ ಆ 
ರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಗೌರವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಈ ಕೀರ್ತನೆಗಳು ಸರ್ವಾದರಣೀಯವಾಗಿವೆ. 


'ಲ್ರಿ 

೧೧ 

-= 

J A 
g 

ನಾದಿರಾಜರೂ ವ್ಯಾಸರಾಯರೂ ವಿಜಯನಗರದ 

ಶ 


ದಲ್ಲಿದ್ದವರಾಮದರಿಂದ ಈ ಕೀರ್ತನೆಗಳು ೧೫ನೆಯ 
ರಚಿತವಾಗಿರಬೇಕು. 


ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನ ಕಾಲ 
ತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 


೫. ಅಭಿಧಾನನಸ್ತು ಕೋಶದ Wes * 

ಇದು ನಾಗವರ್ಮನ ಅಭಿಧಾನವಸ್ತು ಕೋಶಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ ಪ್ರತಿಷದಾರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಮೂಲವೂ ಟೀಕೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿವೆ. `ಈ ಪ್ರತಿ ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಈಗ ಮದರಾಸು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಿಂದ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬರುವ ಗ್ರಂಥ ಲೋಪಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಹಳ ಅನುಕೂಲನಾಗು 
ವುದು, ಈ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಾರ್ಥಕಾಂಡದ ೫೦ನೆಯ Seh ಗ್ರಂಥ ಸಮಾಪ್ತಿ 
J ೨ ಬರ 
ಯಾಗಿದ. 
ೆ ಓೀಕಾಕಾರನೆಂಬುದು ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತಿಳಿಯುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಟೀಕು 
ಲು ನಕ ತ್‌ ಸ a J ಮಿ z o e J 
ಸರದ ಆಶ್ವಯುಜ ಬಹುಳ ೧೩ ಸೋಮವಾರ ಸ 
ಸದ ock ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನಿರಾಭಾರಿ ವೀರಶೈನಮತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಪ್ರ 
ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಸ್ವಾಮಿಗಳಿಂದ' ಲಿಖಿತವಾದುಜಿಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಈತನೇ ಟೀಕಾಕಾರ 
ನಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. 


೬. ಕೃಷ್ಣರಾಜಕತಕ ಮತ್ತು ಗೌರಾಂಬಾ ಶತಕ 


ಇದು ಆಳಿದ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳಾದ ದೊಡ್ಡ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರವರ ಮತ್ತು 


ಅವರ $ 
ನರ ಸತ್ನಿಯವರಾದ Migo ವೈಭವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುನ DOF 
೫ ಈ 
2 ಗ್ರಂಥ ಮಂಜರಾಬಾದ್‌ ತಾಲ್ಲೂಕ್‌ ಹೆಗ್ಗಡಿಹಳ್ಳಿಯ ಮಠದ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಕೊಟ್ಟದ್ದು” 
1 ಈ ಗ್ರಂಥ ವಾಸರ ಚಕ್ರವ ; i 


ರ್ತಯ್ಯಂಗಾಕ್ಕರು ಕೊಟ್ಟದು. 
ಜಿಲೆ 
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ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತದನ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 


ಈಚೆ ದೊರೆತ ಪೊಲಿ a 
ಪರಿಸತ್ರತ್ರಿಕೆ] HA ದೊರೆತ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಗಳು [ಆಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


ಪ =) 
Te dodane ELS 
» :  ಕೈಷ್ಣರಾಜ ಶತಕದಲ್ಲಿ ೩ ಸಂಧಿಗಳೂ, ೧೧೧ ವೃತ್ತ 


ಕಂದಗಳೂ, "ಗೌರಾಂಬಾ ಶತಕದಲ್ಲಿ ೩ ಸಂಧಿಗಳೂ, ana ಕಂದನ್ನತ್ತಗಳೂ ಇನೆ. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ Doe ae ವೈಭನ, ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಜೆಯರವರ ರಾಜ್ಯ ನಿಸ್ತಾರ, 
ರಾಜರಾಣಿಯರ ಗುಣಕೀರ್ತನ ಮುಂತಾದವು ವಿಸ್ತಾರನಾಗಿ ನರ್ಣಿತವಾಗಿನೆ. 


ಸಂಧ್ಯ೦ತ್ಯದಲ್ಲಿ “ ಶ್ರೀನುನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜನರಮೇಶ್ವರನಪ್ರತಿಮ 


Y 


ಪ್ರೌಢಪ್ರತಾನ ಬಿರುದಂತೆಂಬರಗಂಡ ಮಹೀಶೂರ ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢ ನೀರ 
ಶ್ರೀ ಕಂಠೀರವ ನರಸಿಂಹರಾಜ ಒಡೆಯರ ಪುತ್ರ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಪೌತ್ರ 
ಸರನು ಪತಿಪ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿ ಜೆಲ್ಪಾಜಮ್ಮಣ್ಣಿಯನರ ಗರ್ಭಸುಧಾಬ್ಬಿಚಂದ್ರ 
ಕೆ 


eG 
wih 
g g 
L R 
L CQL 
CL 
cit 
Be 
gi 
vV 
oO 
A 
ಛಿ 


ತಿಳಿಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಸಕ್ತ ಪ್ರತಿಯ ಒಂದು ಓಲೆಯಲ್ಲಿ “ವೈಕುಂಠದಾಸರ 


ಪ್ರಪೌತ್ರರ ಪುತ್ರ ರಚಿಸಿದ ಶತಕದ್ವಯಗಳು” ಎಂದಿದೆ. ' ಇದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಅಂಶಗಳೇನೂ ತಿಳಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ ಸಮಕಾಲೀನ 
ನ 


ದ 
ನಾದ, ಬಹುಶಃ ಅವರ ಪೋಷಣೆಗೊಳಸಟ್ಟ ಯಾವನೋ ವೈಷ್ಣನ ಕನಿ ಈ ಶತಕ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರಬೇಕು. ದೊಡ್ಡ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೭೧೪ರಿಂದ 
೧೭೩೨ರ ವರೆಗೆ ರಾಜ್ಞಭಾರ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಶತಕಗಳು 
ರಚಿಶವಾಗಿರಬಹುದು. 
ಈ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಗೌರನ್ಮುನೆಂಬನರು ಡೊಡ್ಡ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ ಧರ್ಮ 
BZ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರ ವಂಶಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ರೊಪ್ಪ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರಿಗೆ ದೇವಾಜನ್ಮುಣ್ಣಿಯೆಂಬ ims aR ie 
ಅಷ್ಟಮಹಿಷಿಗಳೂ ಇದ್ದರೆಂಬುಡಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಗೌರಮ್ಮನ 


ನಾಮಥೇಯವುಳ್ಳವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಗೌರನ್ಮುನೆಂಬನರು 


ಅಣೆ 
'ಬೇಕೊಬ್ಬಕೋ ಅಥವಾ ಈ ಒಂಬತ್ತು ಮಂದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಾಮಾಂತರವುಳ್ಳನ 
ಬಿ ಪ î St) : 


ಕೊಬ್ಬಕೋ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಸ 
ಗ್ರಂಥಪರಿಚಯಕ್ಕಾಗಿ ಇದರಲ್ಲಿನ ಎರಡು ಸ 

ನಿಭವೇಂದ್ರಂ ಶುಚಿದಂಡಧಾರನಹಿತಪ್ರಧ | OR ರಕ್ಟಾಧಿಸಂ 
ಶುಭರತ್ತಾ ಕರ ನಾಯೆಕಂ ನತಜಗತ್ತಾಣಂ ಬುಧಶ್ರೀಧನೈ ; 
ಕಭನಂ ತಾನೆನೆ ಲೋಕಪಾಲತೆಯನೇಕಾಯತ್ತು ಮಂದಿ 
ದಭಿರೂಸ ಸ್ತ್ಮುತನಾನನಲ್ತೆ ವರ ಕೃಷ್ಣ ಕ್ಷೋಣಿಪಾ ತ್ರ 

ಮು ಗುಣನಿಳೆಯಂ ವೀರ ASS alas 

ಕೆ ಯುನತಿಯರುತ್ಸಂಗಡೊಳ್‌ ತಮ್ಮ ರಾ 


ತರಂತ 
ಡೊಳೆಡರಿ ಬೆನ್ನಿ ತ್ರರಂ ಸತ್ತೆ 
4 ದನೇಂ ಭೊಸಂಂತಾಗನೇಡಾ 


ದ್ಯಗಳನ್ನು ಮುಂಜಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ: 


ದ್ವಿಷದುರ್ನೀಪಾಲರಂ ವಿಕ್ರ 
ವಿಷಮಾರಣ್ಕಂಗಳೊಳ್‌ ನಿರ್ಜ 
ಭಿಸವ ವಾ ಸಂಗದೊಳ್‌ ಸಂಗ 

ಳಿ ದರ 20% 
§ MONO ಗೂಡಾಗದಾಳಾ 


೨೪೫ 
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ಬಾಹುಬಲಿಪಂಡಿತ 


ಶ್ರೀ॥ ಎನ್‌. ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ, ಹಿರಿಯೆಂಟಿಲ್‌ ಲೈಬ್ರೆರಿ, ಮೈಸೂರು 


ಕರ್ನಾಟಕ ಕನಿಚರಿತೆಕಾರರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಆರ್‌. ನರೆಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯಿಗೆ 
ಹುಬಲಿಸಂಡಿತನಿಂದ ರಚಿತವಾದ "ಧರ್ಮನಾಥ ಪುರಾಣ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಡೆ ಅದರ ಕೊನೆಯ ಒಂದು ಓಲೆ ಮಾತ್ರ ಸಿಕ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅನರು 


x 3 


2 ನ 
ಆ ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳದೆ ಗ್ರಂಥರಚನೆಯ ಕಾಲ 
ಮತ್ತು ಆಶ್ವಾಸಾಂತ್ಯದ ಗದ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಮ್ಮ " ಕನಿಚರಿತೆ'ಯ 


29 
g 
J 

[a 


ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಪುಟಿಡ ೪೧೪-೧೫ನೆಯ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈಗ 
ಆ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರತಿ* ದೊರೆತಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಮತ್ತು TRT 
ನಿಷಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಲು ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ FNA AT: 
ಬಾಹುಬಲಿಸಂಡಿತ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸ್ವವಿಷಯವಾಗಿಯೂ, RSB FS 

ಗ್ರಂಥಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು 
ಜೈನ ಸನ್ಯಾಸಿ; ಕೊಂಡುಕುಂಪಾನ್ವಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ದೇಶೀಯ ಗಣದ ಪುಸ್ತುಕ 
ಗಚ್ಛ ಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು. ನಯಶೀರ್ಶಿಯ ಶಿಷ್ಯ. ಈತನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಸನ್ಯಾಸಿ 
ಯಾಗಿ ಸಂಸ್ಥ ತವನ್ನಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಸಂಡಿತನಾಗಿ ಆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ E ಗುಮ್ಮಟಿನಾಥ 
ಚರತ್ರಿ'ಯನ್ನು ಬರೆದು ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ತೃಪ್ತನಾಗಡಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿದ್ದ " ಧರ್ಮಶರ್ಮಾಭ್ಯುವಯ'ನನ್ನ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಭೇಕೆಂದಿದ್ದಾಗ ಭನ್ಯಜನಗಳು " ಧರ್ಮನಾಥ ಪ್ರರಾಣ'ತನ್ನು 
ರಚಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು E 
ದನು. ಗ್ರಂಥದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಈತನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶೇತ ae 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಂತೆಯೂ, ಉತ್ತಮ ಜೈನ ಸಂಡಿತನಾಗಿದ್ದ 
ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ನ: ಕವಿತಾ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನೂ; ಅದ್ಭುತಶಕ್ರ ನೀಡ 
ಮುಂದಿನ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಿದ್ದಾಕೆ:- 

ಅರಿಯದ ನಿದೈೆಯಿಲ್ಲ ಬಿಡದೋದದ ಕೇಳದ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಲ್ಲ ಕೂ 

ರ್ತೆಅಗದೆ ಭೂಪರಿಲ್ಲ ಸಲೆ ಸೋಲದ ವಾದಿಗಳಿಲ್ಲ ಸಂತತಂ 

ಸೇಜೆಯೆ ಸಮಸ್ತ ರುಂ ಪೊಗ........ಕವಿತ್ವಮಿಲ್ಲ ಲೋಕದ 


Qoe? ನಯಕೀರ್ತಿಸುತ ಬಾಹುಬಲಿ ವ್ರತಿಶಕ್ತಿಯದ್ದುತಂ | 
ಜತ ಎ ಇ 


ಹ 
* ಈ ಪ್ರತಿ ಮೂಡಬಿದರೆಯ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಲೋಕನಾಫಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಪಯೆನಿ ಸ್ಟ 

ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದುದು. ಇದು ಕಶ ೧೩೪೨ನೆಯ ಶಾರ್ವರಿ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಕುಳದ ಶೌ 

ಯನರ ಬಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯಾದುದು. 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಬಾಹುಬಲಿಪಂಡಿತ [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 
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ಪಿಯದೆ ಭ೬ಯಿಂ ನೆಗೆಯೆ ಮಾಡಿ ಸಮುಜ್ಟಳ 8 
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ಆ. -$ 
2,0 — 
ಭದೆತಾನೇಕನಯೆಂ ಗಜಾಂಕುಶನುದಾತ್ತಂ ನಾಗನರ್ಮಂ ರಸಾ 
ಗೃಜಿ ಹಂಪಂ ನೇಮಿ....... ಕನಿಭಾಳಾಕ್ಸಾಖ್ಯಕಂ ಜನ್ನಿ ಗಂ 
ಗುಣಿರನ್ನಂ ಕನಿಚಕ್ರ ಯಗ್ಗಳೆನುಮೆಂಬೀ ಸರ್ವನಿದ್ವಚ್ಛಿ ರೋ 
ಮುಡೆರಾಜತ ನಿನ ೦ದದಿಂದೆಸೆದುದೀ ಭೂಮಂಡಳಂ ಸಂತತಂ | 
= ಲ 
ಈತನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಪಂಚನರಮೇಷ್ಮಿಗಳು, ಮೋಕ್ತಲಕ್ಷಿ : 
3 : = ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡಿ 
ಸರಸ್ಪತಿ, ಮಾನಸಯನಿ, ಕಿನ್ನಕಯಕ್ಷ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ee ನಿ as ಸೇನಗಣಪ, ಗೌತಮಗಣಧರ, ಪುಷ್ಪ 
ಗುರುಸವಾವಸರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅರಿಷ್ಟಸೇನಗಣಪ, | , ಪುಷ್ಪ 
F VEE ಸಮಂತಭದ್ಯ, MADR, ಅಕಳಂಕ, ಕೊಂಡು 
ದಂತ, ಗೃಧ್ರಪಿಂಛಾಚಾರ್ಯ, A ಭದ್ರ, ಪೂಜ್ಯ 
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ರಾಯನ ಜೀವರಕ್ಷಕನಾದ ಅಭಿನವ ಚಾರುರ 


J Jnter ವೆ ದಲಾದನೆ 
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ಸಾ ಕಾಸ ಗಿ ಬರುವಿ 
ಆಶ್ನಾಸಾದ್ನಂತ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕನಿ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾ 
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ಶ್ಲೇಷೆಯಿಂದ ತನಗೂ ಅವರಿಗೂ ಉಭಯ 
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ಮೇಲಿ ರಚಿತವಾದ ಮಧುರನ "ಧರ್ಮ 
ಈ ರಚಿತವಾದ ಸುಮಾರು ೨೫ ವರ್ಷಗಳಮು S rE a es 
ee ರ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನೂ i ಇ ee oats 
ಮಧುರನು ಧರ್ಮಭೂಸಣ ಭಟ್ಟಾರಕನ ತರುವಾಯ ಬಂಡ ees = ಹ 
ಮುನಿಯ ಸಸ್ತಿಧಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ee E pS oe 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಸೇನ ಭಟ್ಟಾರಕ ಮೇಘ ಚಂದ್ರ): ನಯಕೀರ್ತಿ ಈ 
ಭೂಷಣ ಭಟ್ಟಾರಕರ ಶಿಷ್ಕರಾಗಿದ್ದಿ daros ೧. 
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€ ರಿಪುಕುಳಕಂಧರಸ್ಸೋಟಿವಜ್ರಾಯುಧಂ,? c ಸುರತ್ನ ತ್ರಯಾಲಂಕರಣಂ,? < ಜಿನಾಧೀಶ್ವರಮತ 
CY) 
ಗಗನೋಜ್ಜೃಂಭಮಾಣಾರ್ಕರೂಪಂ)? ಲ 
ಪನಿಧರಂ? " ಜಿತಮಿಫ್ಯಾನಾದಿ ಸಾರ್ಥಪ್ರ ನಚನರಚನಂ,' ಪೂಜಾವಿಧಾನಪ್ರದಾನಂ? 
 ಕುಮುತ ಸಮುಪಹಂ' " ಸಮ್ಮ ಣಿ) " ಸರಸಮಯ ಮಹಾವಾದಿ ನಿರ್ಧಾಲಾತಿಗ್ಮಂ್ಯ' 
© ಚಾತುರೀ ಜನ್ಮಗೇಹಂ' « ಸರಸ ಚತುರ ಕವಿಕುಲತಿಲಕಂ೨  ಅಧಿಗತ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿದ್ಭಾನಿಶೇಷಂ,? 
« ಸುನಿಶೇಷಾಶೇಷ ವಿದ್ಠಾಜಯನಿಧಿ " Ago on ಪರಿಸದಾಸೇವ್ನ ಮಾನಾಂಸಿ yoa o? € ವಿದ್ಯಾ 
ð > - 

ಸಮುದಾ ಮೃತಮಯ ಕರಣಂ? 6€ಸಮಸ್ತಾಭಿವಾಂಛಾಪ್ರದ ಕಲ್ಪಕ್ಸ್ಮಾರುಹಂ,3 ‘xg dom 
ವಾರಾಶಿ ಸೋಮಂ "ಕರುಣಾ ಕೇಳೀಗೃಹಂ ? 
ಎಂಬಿನೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ವಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವಾದರೂ ಆತನ ಬಿರುದುಗಳಿರಬಹುದು. ಬಿರುದುಗಳಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಇವು ಅನನ 
ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಉಚ್ಚ ಗುಣಗಳನ್ನು ಉದ್ಭೋಹಿಸುತ್ತವೆ. 

ಕನಿ ಗ್ರಂಥದ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ " ಧರಣೀಶೋಲ್ಲಾಲನೀಯಂ,? © ಭೂಪತಿ 
ವಿಫತಸದಂ,? "ಪದನಮ್ರಕ್ಷ್ಮಾಭುಜಂ,' "ನರಪಕೃತಮಹಂ' ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ 
ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಈತನು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ರಾಜನೊಬ್ಬನಿಗೆ 
ಗುರುವಾಗಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. , ಆದರೆ. ಆ ದೊರೆ ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಲು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅವಕಾಶವೂ ಇಲ್ಲ. 

=- 
ಗ್ರಂಥಾಂತೃದಲ್ಲಿರುವ 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಶಕವತ್ಸರಂ ಸಲೆ ಚತುಸ್ಸಪ್ತದ್ವಯೈಕಾಂಕ ವಿ 


AHO ನಂದನ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಧುಮಾಸ ಶ್ರೇತಸಕ್ಸಾಸ್ಟಮಾ 

ವಿಸ್ತಾರೀಕೃತ ಸೋಮವಾರದೊಳೆಿದಂ ಸಂಪೂರ್ಣಮಂ ಮಾಡಿದಂ 

ಪ್ರಸ್ತುತ್ಯ ಪ್ರತಿಭಾಪರಂ ಭುಜಬಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಯೋಗೀಶ್ವರಂ ॥ 
ಎಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ* ಈತನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶಕ ೧೨೭೪ಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ನಂದನ 
ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಎಂದಕೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೫೨ರಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದ 


ರಿಂದ ಈತನು ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದವನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


Let 
At 
9 
ಭ್ರ 
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೧೧ 
ಧರ್ಮನಾಥ ಪುರಾಣ 
ಇದು ಹದಿನೈದನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ಧರ್ಮನಾಥನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸುವ ಚಂಪೂ ಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ 
೧೧ 

ಕಥಾನತಾರ ವರ್ಣನ; ಮಹಾಸೇನ ರಾಜ್ಯೋದಯ ವರ್ಣನ, ಯಾತ್ರೋತ್ಸವ seers, ದಶರಥ 
ಮಹೀನಾಥ ತೀರ್ಥಂಕರತ್ವ ಪುಣ್ಯಾನುಬಂಧ ನಿಬಂಧ ದಾನನಿದಾನಾನುನೋದ ವ್ಯಾವರ್ಣನ; ಧರ್ಮ 
ತೀರ್ಥಂಕರ ಭವಾಂತರ ನರ್ಣನ್ಯ ಗರ್ಭಾವತರಣ ವರ್ಣನ, ಕುಮಾರೋಡಯ Hora, ಜನ್ಮಾಭಿಸೇಕ 
ವರ್ಣನೆ, ಬಾಲಕ್ರೀಡಾ ವಿನೋದ ವರ್ಣನ, ಸ್ವಯಂವರ ಪರಿವರ್ಣನ್ಯ ಪಟ್ಟಬದ್ದೊ ತ್ಸವ ವರ್ಣನು 
ಸಂಗ್ರಾಮಾಡಂಬರ ವರ್ಣನ, ವಸಂತೋತ್ಸವ ವನ ಜಲ ಕೇಳೀ ವರ್ಣನ, ಚಂದ್ರಿಕಾನಿಪ್‌ 
ವ್ಯಾವರ್ಣನ, ಸಮನಸರಣ ಕಲ್ಯಾಣ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ೧೬ ಆಶ್ವಾಸಗಳಿನೆ. 


ಳು 
* ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸ್ವಾಮಿಕಣ್ಣು ಸಿಳ್ಳಿಯನರ ಸಂಚಾಂಗದ ಪ್ರ ಕಾರ ಇಲ್ಲಿರುವ ತಿಥಿ ವಾರ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ 
ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. S 
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ಈ ಗ್ರಂಥ ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಚಂಪ್ಪ ಗ್ರಂಥವಾದರೂ ಇದರ ಬಂಧ 
ಪ್ರೌಢವಾಗಿಯೂ, ಪದಗಳು ಲಲಿತವಾಗಿಯೂ ಇನೆ. ಕವಿಯೇ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ 
ಆಧಿಕೃವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ: 

ವರಶೃ ೦ಗಾರ ರಸಪ್ರವಾಹ ಮತುಳಾಲಂಕಾರ ಸಂಶೋಭಿತಂ 
ಧರಣೇಮಂಡಲ ಲಾಲಿತಂ ಮೃದುಸದ ನ್ಮಾಸಾಭಿರಮ್ಯಂ ಸಮು 
ದ್ದುರಭಾನಂ ಕನಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಲಸತ್ತಾವ್ನಂ ನುಹಾನಾರ ಸೌಂ 
ದರಿಯಂತೆಲ್ಲರನೆಯ್ದೆ ರಂಜಿಸಿ ಮನಸ್ಸಂತೋಷಮಂ ಮಾಡುಗುಂ ॥ 

ಸುರಲೋಕದವೋಲನ್ನು ತೋ 

ತ್ವರಮಂ ನೆಂ ಕಣಿದು ಬಾಹುಬಲಿ ಪಂಡಿತ ದೇ 

ನರ ವಚನ ವಿಳಾಸಂ ಚಿ 

ತ್ತರಮಂ ಸುರಸಾರ್ಥ ಲೀಲೆಯಂ ಸೆರ್ಚಿಸುಗುಂ ॥ 
ವಿಕಸಿತ ಪಂಕಜಂ ಸುಳಿವ ತೆಂಕಣ ತೆಂಬಲರಿಂಬು ಪೂರ್ಣ ಚಂ 
ದ್ರಕಳೆ ನಿತಂಬಿಸೀ ವಿಕೃತಿಭಾನ ಮಲರ್ಚಿಸಲಾರ್ಪದೇ ನುಹಾ 
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ವಿಪುಳ ಪ್ರೌಢಪದೆಂಗಳಿಂ ಮೆಳ್‌ದು ಚಿತ್ರಾರ್ಥಂಗಳಿಂದೊಂದಿ ಮ 
ಭಾವರಸದಿಂ ಚೆಲ್ತಾ 


ತ ನ A , 
v 
ವಪರಂ ಬಾಹುಬಲಿ ವ್ರತೀಶ ನೊಲಪಿಂದಂ ಹೇಳ್ಳ ಸವ್ಪರ್ಮನಾ 


BRT LG Ove cece TE eu ॥ 
ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿಗೆ ಆ ಕಾಲದ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಭಾನೋದ್ರೇಕ 
ಕಿಂತ ಪಾಂಡಿತ್ಯಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಆಸಕ್ತಿ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೂ 
ಬ [ನ ಜಿ ಮೆ ಬ 
ಬಂಧದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ, ರಸಾಲಂಕಾರಗಳ ವೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಈ ಗ್ರಂಥ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಚಂಪುಗಳ ತರಗತಿಗೆ ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥಪರಿಚಯ 
TAN ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ಉದ್ಕರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ : 
ಸುಜನ ದುರ್ಜನ ಪದ್ಧತಿ 
ಕನಿತಾಶ್ರವ್ಯಮೆನಿಪ್ಪ ಕಾನ್ಯಮನಿದಂ ಚಾತುರ್ಯದಿಂ ಪೇಳ್ದೊಡಂ 
ಸುವಿವೇಕರ” ಪರಿತೋಷಮಂ ತಳೆವರೆಂದುಂ ತಾಳರತ್ಯುದ್ಧ ತರ್‌ 
ನನ ಮಾಧುರ್ಯದ ಸೀಮೆಯಾದ ವಿಲಸತ್ರ್ರೀಯೂಷದ ಸ್ವಾದನುಂ 
» ದಿವಿಜ ವ್ರಾತಮೆ ಬಲ್ಲುದಲ್ಲವೆ ನಿಶಾಚಾನೀಕಮೇಂ ಬಲ್ಲುದೇ l 
ವನಮಜಸಿ 


ಎಳೆವುಲ್ಲಂ ಮೇದು ಮುಂಗಾಲ್ಲಡಿಯೆನೆ ಬಿರಿನನ್ನಂ ಕರಂ ಬೀಗಿ ಬೆನ್ನುಂ 
ತಿಳಿನೀರಂ ಪೀರ್ದು ಕೊರ್ಬುಬ್ಬರಿಸಿ ಸುರಿಯೆ ಪಾಲೈಚ್ಚ ಲಿಂದೂಡಿ ವತ್ಸಂ 
ಗಿಳೆಯೊಳ್‌ ನಿಂದಿರ್ದುದೆತ್ತಂ ನನಚರ ಮಹಿಸೀರಾಜಿ ಮೆಲ್ಕೊತ್ತುತುಂ ಘೆ 
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ಜ್ಗಳನರ್ಧಂ ಮುಚ್ಚಿ ಸಾರ್ತಂದುಗೆ ನೊರೆ ಕಟವಾಯಿಂದಳ್ಳಾಡೆ ಬಾಲಂ | 
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ಪ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯ ag 
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ಗುನ ಮಗಳಿಗೆ ತಂ 


ಸತಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೆ 
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೧. ಜೀವನ ಪ್ರಭಾತ (ಹಲವು ಕವಿಗಳಿಂದ),--ಸಂಗ್ರಹಕಾರರು: 'ಶ್ರೀ॥ ಜೆ. ವಿ. ದೊಡ್ಡ 
ನೀರಸ್ಪನವರು, ವ್ಯನಸ್ಥಾಸಕರು ಮತ್ತು ಸಂಪಾದಕರು, " " ವಿಮಾವಾಣಿಜ್ಮ,” ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ. 
ಮುವ್ರಣಕಾರರು: ಕೆ. ಪಿ. ಎಚ್‌. ಪ್ರೆಸ್‌, ಕೋಟೆ ಬೆಂಗಳೂರು. ಸಿಟಿ; ಕ್ರೌನ್‌ ೧/೮: ಪುಟಿ: 
೨೬೮೩; ಬೆಲೆ: (೫) 


- 'ವೆಂಬ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಜೀನನಿಮೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಕಟಿನಾದ ಕವನಗಳೂ, 
ಅದೆ ಪತ್ರಿ ಕೆಯ ಸಸ ಸ್ಪರ್ಧೆಗೆಂದು ಬಂದ ಹೊಸ ಕವನಗಳೂ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ಈ ಸಂಗ್ರಹ 
ತಾಳಿರುವುನು. ರ್ನಾಟಿಕದೆ ಎಲ್ಲ ಭಾಗದ ಹಲವು ಕಫಿಗಳು ತನ್ನು ವಿಮಾ ಕನನ 
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2 ಗಿ ಸಂಬಂಧಪಡದೆ ಇದ್ದ 
3 ಕಾಂಚಾಣ " ಭರತಮಾತೆ? ಎಂಬ , ಪ್ರಾ ಾರಂಭಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಃ 3 ವಿ.ಜಿ 
ಯನರು ಸಹಾನುಭೂತಿಸರವಾಗಿ ಬಕೆದ ಚಿಕ್ಕ ಮುನ್ನುಡಿಯಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ gan 
ದ ತೆರೆಯನ ಕೊಠಡಿ ನಮ್ಮ ಜೀವಿತೆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಎ ಯೂ ಇಲ್ಲ TON, ey ಲಾಸ 
ನೆಂದರೆ ಭಾವಾವೇಶ ಮತ್ತು ಆಪಕ್ಕನುಣವಾದ ವಚನನಿನ್ಯಾಸ? ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. | ಹೊಸ ಕಾವ್ಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಯಾರೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಾರರು. ಶವಿತ್ವಕ್ಕೆ ವಿಷಯದ ಕಟ್ಟು ಇಲ್ಲ. 
ಜೀನನಿಮೆಗಿಂತ ನಿರ್ಬೀವನಾನ ನಿಷಯಗಳನ್ಲಿಯೂ ಕನಿಯು ಜೀ ನವನ್ನು ತುಂಬಬಲ್ಲನು. ಆದರೆ 
ಜೀನನನು ತುಂಬಪೆ ಜೀವವಿಮೆಯ ಕನನ ಕಟಿದೆತೆ ಮಾತ್ರ ವಿಮೆಯ ನ್ನು ಇಳಿಸಿ ಕಂತಿನ ಹಣವನ್ನು 
ತುಂಬಡೆ ಹೋದಂತೆ ಅಗಬಹುದು! ಕಾನದ ನಿಲಾಸನೆಲ್ಲ ಸಭಾ i ಇಂಥ ಕನನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವುದು ext. ಈದ aog ನೋಡಿದರೆ ಈ ಸಂಗ್ರಹದ ಕೆಲವು ಕನನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲನುಟ್ಟ Re 
ನಿಲಾಸವು ತಲೆದೋರಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ‘OAT,’ ಮಂದುಗಾಣಿಕೆ ಇವನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. 
ನಿನುಯ ಅಭಾವದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಕರುಣವು € ಅನಾಥೈ? " ಮಗನ ನಿಡುಸುಯ್ಲು? ಮೊದಲಾದ 
ವುಗಳಲ್ಲಿ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಫಲಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಸರಳವಾದ ಬೋಧನೆಗೆ ಪದೈದ ನೇಸನನ್ನು ತೊಡಿಸಿದ 
ಕವನಗಳೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿಂದು ಹೇಳಿದರೆ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ. ಅಂಥದರನ್ಲಿಯೂ ಪದರೆಚನೆ, ನ ಚಾ 
ಇವುಗಳ ಸೊಬಗು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಿ; ನುಗದೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಪ್ರ ಚಾರಬುದ್ಧಿ, ಕೃತಕ ey ea ದೊ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಕವನಗ ಳು ಮೇಲ್ಮೈಯನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ನಿಮೆಯೆಂದ೨ pe et 
ಬಾಳಿನ ಬೆಳಕೆಂದೂ ಜೀವನ ಸರ್ವಸ್ತ್ಯ ವೆಂದೂ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಕವಿಗಳು ಹೊಗಳಿರುವ 
: 'ಇಸ ಸಮಾಜದ ಆರ್ಥಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ನಿಮಾದೇಪಿ ಮುಂತಾಗಿ ಕೆಲವರು ಕರೆದಿರುವರು. ಹೊ ಚೊಗಳಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯ 
ನಿಮೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಹತ್ವ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ಅದನ್ನು ದೇವಸದನಿಗೆ ನಿಂಸಿಯೇ ಜೊ ರ 
ನಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕಾನೃದ ದ ನೈ ಜಭಾವನೆ ನಷ್ಟ ವಾಗುವ ಸಂಭವವುಂಟು. ತಾ an 
ಕೃತಕ ಭಾವನೆಗೆ ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಶರಣುತೋಗಬಾರತೆಂದು ಇನಿಯ Ta ಕೊಲೆ? 
ನಷ ನಿಮೆ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಾಹಿತ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದ ಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದರೆ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ನೆಂಬುದು ನಿಜ. ಆದರೆ ನಿಷಯಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವ ಕೊಬ್ಬು ರೀತಿ 
ಕಲೆಯು ಮೋಸದ ಬಲೆಯಾಗುವುದೆಂಬುದೂ ನಿಜ. 
ಈ ಸಂಗ್ರಹದ ಉದ್ದೇಶದ ಬಗ್ಗೆ ಇದರೆ ಸಂಪಾದಕರನ್ನು AO ಸತ್‌ Ae 
ಆ ಉದ್ದೇಶ. ಅಸ್ಟು ಮುಟ್ಟಿಗೆ ನೆರವೇರಲ್ಲನೆಂದು ವಿಷಾದದಿಂದ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ ಯ ಕವನಗಾರರಿಗೆ 
ಔಾನ್ಸದೆ'ಜೀವನಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ ವಿನಾ ಕಾವ್ಯದ ಬಣ್ಣ ವೊಂದನ್ನು ಬೆರಸಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಇನ 


ಕನ್ನಡಿಗರು ಕ್ತ ತಜ್ಞ ರಾಗಿರಬೇಕು, 
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Ne A ನರಾ, 


ಮಿತಿ 2 

ಪ್ರಮಾಧಥಿ, ಭಾದ್ರಪದ-ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪೂ ET 
o ಬಣದ ಬೀಸಣಿಕೆ (ಏಳು ಏಕಾಂಕ ನಾಟಿಕಗಳು).-ಲೇಖಕರು: Selle. ನ. ಕೃಷ್ಣ 
ರು ಟಿ ಣಿ ee f 3 ಇ 
ರಾಯರು, ಬೆಂಗಳೂರು; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಪ್ರೇಮು ಪ್ರಕಟಿನಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ; ಕ್ರೌನ್‌ ೧/೪: 
ಪುಟಿ: ೧೦೬೨೨೫; ಬೆಲೆ: ೧೨ ಆಣೆ. 

ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರ ಕಾರೆಗಳಿಗಿಂತ ಹೊಸಗನ್ನಡಕ್ಕೆ ಇಂದು ನಾಟಿಕ ಪ್ರಪಂಚವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 

PE 2 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಸಂಚನನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಮುಖರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಆ. ನ. ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಯರು ಒಬ್ಬರಾಗಿರುವರು. ಅವರೆ "ಬಣ್ಣದ ಬೀಸಣಿಕೆ? ಮೊದಲಾದ ಏಳು ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕ 
ಬ s © 
ಗಳನ್ನು " ಪ್ರೇನು ಪ್ರಕಟಿನಾಲಯೆ?ದವರು ಈ ಗ್ರಂಥರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿಧ ಗೊಳಿಸಿರುವರು. ಈ 
ನನ್ನು 3 
ಸಂಗ್ರಹದೆಲ್ಲಯ ಕೆಲವು ನಾಟಿಕಗಳು ಏಕಾಂಕ ನಾಟಿತಗಳೆಲ್ಲ ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಒಂದು ಪೃಶೃಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗುನ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕಗಳೆಂದು 
te [J 2? ಕ 

ಕರೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವರು. ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 


« ಬಣ್ಣದ ಬೀಸಣಿಕೆ? " ಅನುಗ್ರಹ್ಯ? " ಧರ್ಮಸಂಕಟ್ಟ? " ವಿಶ್ವಧರ್ಮ, " ಪಾಲು? ಇವು ಒಂದೇ 
n os 


ದೃಶ್ಯದ ನಾಟಿಕಗಳಾಗಿದ್ದರೆ, D ಜ್ವಾಲಾಮುಖಿ? $ ಗುಬ್ಬ ಚಿ ಗೂಡು ಇವು eee og ಹೆಚ್ಚು 
ದೃಶ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿವೆ, ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಮೊದಲಿನವು ಏಕಾಂಕ ನಾಟಿಕಗಳೆಂದೂ, 
ಮುಂದಿನವು ಏಕಾಂಕಗಳಲ್ಲವೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಏಕಾಂಕ ನಾಟಿಕಕ್ಕೂ, ಆದರಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಉಪನಾಟಕಕ್ಟೂ (Playlet) ನಡುವೆ ಗೆರೆ 
ಎಳೆಯುವುದು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಕೆಲಸನೇ ಸರಿ, ಆದರೆ ನಮಗೆ ತೋರುವಮಟ್ಟಿಗೆ 
ದೃಶ್ಯಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಅವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದು ಸರಿಯಾಗದು. ಒಂದೇ ದೃಶ್ಯವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ತುಂಬಾ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ ಬೆಳಸಿ ಉಪನಾಟಿಕವನೊ € ದೊಡ್ಡ ನಾಟಿಕವನ್ನೋ ಮಾಡಬಹುದು. ಹಲವು 
ಚಿಕ್ಕ ದೃಶ್ಶಗಳಿಂದ ಒಂದು ಯಥೋಚಿತವಾದ ಏಕಾಂಕ ನಾಟಿಕವನ ಬರೆಯಬಹುದು. ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ, ಕಿರಿದರಲ್ಲಿ ಹಿರಿದೆಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಏಕಾಂಕ ನಾಟಿಕವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು 
ಯಾವೊಂದು AR ಲ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲ್ಲ 


ಹಾಗೆ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ 4 ಧರ್ಮಸಂಕಟಿ ವು ಒಂದೇ ದೃಶ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಏಕಾಂಕ ನಾಟಿಕ 
ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಸ್ತುನಿಸ್ತರನಿವೆ; ಹಲವು ಡೃಶ್ರಗಳುಳ್ಳ ಉಪನಾಟಿಕವಾಗಲು ಅದು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. 
" ಜ್ವಾಲಾಮುಖಿ? ಮತ್ತು " ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿ ಗೂಡು? ಇವು ಈಗಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಏಕಾಂಕದ ಮೇರೆಯನ್ನು 
ಮಾರಿ ಉಪನಾಟಕಗಳಾಗಿನೆ ಎನ್ನಲು ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ, ಉಳಿದುನೆಲ್ಲ ಏಕಾಂಕಗಳೇ ಆಗಿನೆ. 


ಈ ಎಲ್ಲ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಇಂದಿನ ಸಮಾಜದ ತೀಕ್ಷ್ಣ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನೂ ಸ್ವಭಾನ 
ಪರಿಚಯವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರಿರುವರು. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳದಿದ್ದ ಕೊಳೆ 
ಯನ್ನೂ ; ಕಾಳಿಕೆಯನ್ನೂ ಕಲಾಮಯವಾಗಿ ಎತ್ತಿ ತೋರುವ ಧೈರ್ಯವೂ, ಉತ್ಸಾಹವೂ ಈ ನಾಟಕ 
ಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರೇರಣೆಯಾಗಿವೆ. 


ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ನಾಟಕಕಾರನ ಒಂದು ಅವಶ್ಯ ಗುಣವು ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ... ಅದೆಂದರೆ ನಾಟಕೀಯ 
ಶೈಲಿ. ಈ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ನಿವಿಧನ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಸಂವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ದೇಸಿಯು ನಿಜವಾಗಿ 
ಸ್ತುತ್ಕವಾಗಿದೆ. "ಪಾಲು? ಎಂಬ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಈ ಗುಣವನ್ನು ಮಾತುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು: 
ಅನ್ಯಭಾಸೆಯ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಗೊಳಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ದೃಶ್ಯವೊಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾದರಿ 
3 > A 
ಯಾಗಿದೆ. en ಬೇರೆ ಕೆಲವು ದೃಶ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸಂರವರ ಶೈಲಿಯ ಗಂಟುನುಡಿಯ್ಯೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ 
ಪದಗಳ ಮಿಶ್ರಣವೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿರುನಂತಿದೆ.. ಇಂಥಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವವಾದದ ಅತಿರೇಕವಾಗಕೂಡದೆಂ 
ನಮ್ಮ ಸೂಚನೆ. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಅನಶ್ಶವಾದ ಸ್ವಭಾವ ಪೋಷಣೆ, ಹಾಗೂ ಸಂವಾದ ಚಾತುರ್ಯಗಳು 
ಈ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೂ ಏಕಾಂಕದ ಓಟಕ್ಕೂ, ಸಂಸ್ಷೇಪಕ್ಕೂ ಬೇಕಾಗುವ ಸ್ವ ವೇಶ 
ರಚನೆಯು ಕಡಮೆಯಾಗಿದೆ, 'ಕಥಾನಸ್ತುವು. ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾಗಿ ಆದರ 
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 ಬಹೆಳ ಕಡಮೆ, ಪಂಪನ ಭಾವಚಿತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ಮುಖಪತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, -ಆದಿ ತೀರ್ಥಂಕರನ ಚಿತ್ರವನ್ನು 


ಪ್ರ ಮಾಥಿ, ಭಾದ್ರ ಪದ-ಮಾರ್ಗಶಿರೆ] ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ET RS Sl ao 


ಇನರಿಗೂ ಹೊಂದು ತಿ ಚ್‌ ಕಾಲ 
ದಲಿ ಲೇಖಕರು ಬಹಳ ಶೃಮಪಟು ಅನ್ಲೇಸಣಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 
m 


ಪ್ರ ನೆ ಇವಿ 
© ಪಂಪ? ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ PO ಯನ್ನು ಲೇಖಕರು ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಇದು í Has? ಎಂಬ 
ಪದದ ಅಪಭ್ರಂಶನಿರಬಹುದೆಂಪ್ಯೂ " ಬೆಳ್ಳಕ್ಕರಿಗ? ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ " ಮೂಢ? ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಅರ್ಥವು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದ್ಯೂ " ಜೆಳ್ಳರ ಅಕ್ಟರ? ಎಂದರೆ "ಫೈಶಾಚೀ ಭಾಷಾ ನೂ 
ಮಾಲೆ? ಎಂದೊ ಪಿಸ್ತಾರನಾದ ನಿಚಾರದಿಂದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟ ರುತ್ತಾ ರೆ. 
ದಲ್ಲಿ ಕ ಲುಗು — ಈ ಪವಗಳ ನ್ಯೃತೃತ್ತಿ 


© ನೆಂಗಿ ಮಂಡಲ? ಎಂಬ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ನ್ನಡ ತಮಿಳು, ತೆ 
ಯನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ, * ಪಂಪನು ಆಂಧ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಲೋತ್ಪನ್ನನು » ಎಂದು ಹೇಳುವ ತೆಲುಗರ 
ಭ್ರಮೆಗೆ ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿಸಿದೆ. 


ಐದು ಮತ್ತು ಆರನೆಯ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಪ ಭಾರತದ ಉಪೋದ್ರಾ ತದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿರುನ 
ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನ ತಿ ತ್ತಿಕೊಂಡು, (0) ಚಾಳುಕ್ಯ ರಾಜಧಾನಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ, “ ಈಗಿನ ಹೈದರಾ 
ಬಾದಿನೊಳಗಾಗಿದ್ದ 'ಆರಿಕೇಸರಿಯ momin ಪುಲಿಗೆರೆಗೂ ಸಂಬಂಧವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ” ಎಂದೂ 


(3) ಅದಿಪುರಾಣಿವೂ ಸಂಸ ಭಾರತವೂ ಒಂದೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರೆಮುವಲ್ಲವೆಂದೂ ಮೊದಲಿನ TN), 


ಬರೆದ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಾದಮೇಲೆ ಎರಡನೆಯದು ಪ್ರಕಟನಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ; 
ಲೇಖಕರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. 
" ಕಾವೃಧರ್ನುವೂ ಧರ್ಮವೂ ಎಂಬ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ, ಕವಿಯು ಕಾನ | ಧರ್ಮದ ನಿಷಯನಾಗಿ 


ಬಗೆ ಪೊಸತಪ್ಪು ದಾಗಿ ಮೃುಮುಬಂಧಡೊಳೊಂದುವುಡೊಂದಿ ದೇಸಿಯೊರ್ಳ 
ಪುಗುವುದು ಪೊಕ್ಕ ಮಾರ್ಗದೊಳೆ ತಳ್ಳುದು ತಳ್ತೊಡೆ ಕಾವೃಬಂಧಮೊ 


ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿಯ ನಿಷಯಗಳನ್ತ್ನು ಲೇಖಕರು ಕಾವ್ಯ ದಿಂದ ಆರಿಸಿ ತೆಗೆದ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ 


ಸಮರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾ ರೆ. 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಜೆಲದೊಳ್‌ ದುರ್ಯೊ "ಧನಂ ನ ನನ್ನಿ ಯೊಳೆನತನಯೆಂ ಗಂಡಿನೊಳ್‌ ಭೀಮಸೇನಂ | 
ಬಲದೊಳ್‌ ಮದ್ರೇಶನತು ಸ್ವಲಪ ನೆರ ಸಿಂಧೂದ ನಂ ಚಾಪವಿದ್ದಾ Il 
ಬಲದೊಳ್‌ ಕುಂಭೋದ Ho ಸಾಹಸದ ದ ಮಹಿಮೆಯೆಸಿಳ್‌ ಫಲ್ಗುಣಂ ಧರ್ಮದೊಳ್‌ al 
ರ್ಮಲ ಚಿತ್ತಂ ಧರ್ಮಸುತ್ತ go ಮಿಗಿಲಿವರ್ಗಳಿನೀ ಭಾರತಂ ಲೋಕಪೂಜ್ಯ oll 

ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುನ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಗುಣಾತಿಶಯನನ್ನೂ ಆಯಾ aC 

ಕೊಂಡು ವಿಸ್ತಾ ರನಾಗಿ ಲೇಖಕರು ವಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಪುಸ್ತಕದ ಮುದ್ರ ದ್ರಣವೂ, ಕಾಗದವೂ, ಹೊರ ರ ರೂಪೂ ಅಂದನಾಗಿವೆ. ಮುದ್ರ ಐದ ತಪ್ಪುಗಳ 


೩೬೭ನೆಯ ಪುಟಕ್ಕೆ ದುರಾಗಿಯೂ ಕೊಟ್ಟ ದೆ, ಇವೂ ಆಂದವಾಗಿವೆ. ಲೇಖಕರು., ಅವಲೋಕಿಸಿ? ದ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಪಟಿ ಯನ್ನೂ, 2 ೭ ಅನುಬಂಧಗಳನ್ನೂ ಪುಸ್ತಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದೆ. 


she Apdo ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಇದರಿಂದಾಗುವ ಕಷ್ಟವನ್ನೂ ನೆಚ್ಚನನ್ನೂ 


ದೆ ಸಾ ಈ ಪುಸ್ತ ಸ್ವಕವನ್ನು ances ಕೊಡು ಸ್‌ ಓದಿಸಿ, ಗ್ರಂ! 
O Fld ಗಾದರೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನಸ್ನೀಯಬೇಕೆಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಭವತಾ ಸ ಇರಾ 


ಕೊನೆಯದಾದ " ಸಮಸ್ತ ಭಾರತದ ಶೈಲಿ ಎಂಬ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ, ಪಂಪನು ಗ್ರಂಥಾಂತದಲ್ಲಿ . 


et 


ಇಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಪ್ರೌಢನಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿರುವ <i ಗ್ರಂಥವು ಜ ಇನ ಸಮಾಸದ... 
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ತ 


ತ ಕಾ 
phe ವಾ SN 


esne ಉದಾರ ದಾನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿರುವ 


ಸರಿಪತ್ತಿ ನ ಅಚ್ಚು ಕೂಟದ ಸಾ ಪನೆಗಾಗಿ ಐದು ಸಾಸಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ೪ 
ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂತಯ್ಯನನರು, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌. 
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ಬೊಂಬಾಯಿ DU Dao ಸಿಲಯದಿಂದ 
z ಡಾಕ್ಟೆರ” SH ಆಟಿಶೇಜೆರ್‌? ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎ. ಎನ್‌. ಉಪಾಧ್ಯೆ ಅವರು, ಎಂ.ಎ. 


danen ? . 
[ಪಡಿಯಜ್ನು, ಕೊಟ್ರಿ ನರು: c ಸ್ವತಂತ್ರ ಕರ್ಣಾಟಕ ದ ಸಂಪಾದಕರು] 
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ಸಂಪಾದಕೀಯ WD, ಣಿಗಳು 


ಡಿ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪ, ಜಿ.ಎ, Sites 


ಪರಿವಾರ 33 ಗ ಇದೇ ಜೂ 


ದ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರು ಕುಟುಂಬ 
g EA eE ವಿದೇಶ ಸಂಚಾರ 
ನವರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ತ 7 ಹಿಂದಿರುಃ ಗುನಕಿಂಡು ಕಳೆದ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ರಾಜಮುನೆತನಡನರ ಸೊಚಿಸಿದ್ದುವು ಸರಿಯಷ್ಟೆ, * ಈ ಮಧ್ಯೆ ಯೂರೋಪ್‌ 
ನ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅನಿರೀಕ್ಷಣೀಯವಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸುರಕ್ಷಿತವಾದ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸೌಲಭ್ಯಗಳು 
ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತಾ ಬಂದುದರಿಂದ ಇವರ ಸ್ಪವೇಶಾಗಮನದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನಾ 
ನಿಧನಾದ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳುಂಟಾಗಿ ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರಜೆಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಳವಳವುಂಟಾ 
ಗಲು ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಸಾರ್ವಜನಿ ಸರ್ಕಾರದನರ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಅಕಾಶನಿಮಾನನೊಂದು ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲನಾಗಿ ದೊರೆತದ್ದರಿಂದ 
ಶ್ರೀಮದ್ಯು ವರಾಣಿಯನರೂ, ಶ್ರೀ Be cee ಒಡೆಯರವರೂ, ಅವರ 
ಸಕ್ಕಿ ಯರೂ, ರಾಜಕುಮಾರ್ತೆಯರೂ ಸಹ ನವರಾತ್ರಿ ಪಾಡ್ಯಮಿಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಮೈ ಸೂರನ್ನು ತಲಸಲು 3513 ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರು 
ನಾತ್ರ ತಮ್ಮ ದೇಹಾರೋಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲಕಾಲ ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದಿದ್ದು 
ಅಜನ ಹಿಂದೂಸ್ತಾ ನಕ್ಕೆ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ೭ 18 ತಿಳಿಸಲು 
ಸಂತೋಷಿಸುಕ್ತಿ e3. 


ನಮ್ಮ ಪರಿಷತ್ತು ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪ ತ್ರೈದು ವರ್ಷಗಳು ಗತಿಸಿ 
Bde ಕೂಡ ean ಇದರ ಅಂಗವಾಗಿ ಸೆ ಸ್ವಕೀಯ ಮುದ್ರ ಣಾಲಯವೊಂದು 
ಸ್ಥಾ ಪಿತವಾಗದೆ ಇದ್ದು F ಒಂದು ಭಾರಿ ಕೊರತೆಯಾಗಿ 

ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ದ್ದಿ D ಈ ಕೊರತೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 
ಮುದ್ರ ಣಾಲಯ ಸ್ಥಾಪನೆ ಈಗ್ಗೆ ಸುಮಾರು ಒಂದೂನಕೆ ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಪರಿಷನ್ಮ ೦ದಿರಡಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದೊಂದು ಮುದ್ರಣಾಲಯ 

ನನ್ನು ನ ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ee es ಕ ಮಂಡಲಿ ಒಂದು ನಿರ್ಧಾರ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿತ್ತು + ಆದರೆ ದ್ರವ್ಯಾಭಾವದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಇದನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ 
ತರಲು ಇದುವರೆಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೋಯಿತು. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಲಸ್ಯಕ್ಕೆ 
 ಔನಕಾಶಕೊಟ್ಟಡ್ಲೀ ಆದರೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪ್ರಕಟನ ಕಾರ್ಯಗಳು ಚುರುಕಾಗಿ 
morte ತ್ರಿಕೆ: ಸಂಪುಟ ೨೪ "ಸಂಚಿಕೆ ೩) ಪುಟ ೨೫೩. 
t dong 3 ಕ್ರಿಕೆ: ಸಂಪುಟ ೨4, ಸಂಚಿಕೆ a ಪುಟ ೨೪೮. 
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t ಲ್‌ 


ನವಮಣಿ ದ.ಪದ-ಮಾರ್ಗಶಿರೆ. ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ನಣೆಗಳು ಕನ್ನಡ ತ 
Bang, ಭಾದ್ರಸಜೆ-ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಸಂಸಾಪಕೀಯೆ ಟಿಪ [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


genie ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೋದೀಶೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನಮ್ಮ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾ 

PRD es ಮಂಡಲಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ ಆದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರಾಜಸೇವಾಸ 
oe ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಕಳೆದ Bee ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ 
ವಾಗಾ ae ಸಾರವಾಗಿ * ಐದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಹೊಸದಾದ " ಡಬ್ಬಲ್‌ ಡೆನಿ” ಆಕಾರದ ದೊಡ್ಡ ಮುದ್ರ ಪ್ರಣಾಯಂತ್ರನೊಂದನ್ನೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾಗುನ “ ಟ್ರಿಡಲ್‌” ಮುದ್ರಣಾಯಂತ್ರ 
Bes cee ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ ZO) ಮೂಲಕ pease ಬೇಕಾಗುನ 


ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನೂ ತರಿಸಿತೊಟ್ಟ ರುತ್ತಾರೆ. ವೆಲ್ಲವೂ "ಸರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಾ 
ಸ ಕಟ್ಟ ಡದಲ್ಲಿ ಜೋಡಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಜ್‌ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಣಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಇದರಿಂದ ನನ್ನು ಪತ್ರಿ ಕೆಯ ಪ್ರಸಕ್ತ ಸಂಚಿಕೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ತಡವಾದರೂ ಸ್ವಕೀಯ 
ಮುದ್ರಣಾಲಯದನ್ಲಿಯೇ ಅಚ್ಚಾಗಲು ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. ಈ ರೀತಿಯ 
ಸೌಕರ್ಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಸಮಸ್ಕ ಕನ್ನಡದ 
ಅಭಿಮಾನಿಗಳ ನಂದನೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೊಸದಾಗಿ ಸ್ಥಾನಿತವಾದೀ 
ಮುದ್ರಣಾಲಯದಿಂದ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಟನ ಕಾರ್ಯಗಳು "ಚುರುಕಾಗಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಾ ಬರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇದರ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. HY 3,03, ನವರಂಶಹ ಮುದ್ರ 'ಜಕಲಾಚತುರರು dvd 
ತಿರುವುಡು ಪ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಭಾಗ್ಯೋದಯನೇ ಸರಿ. 
ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೆಂದೆನಿಸಿ ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ನೆಲವು ಮಹನೀಯರುಗಳ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಕುರಿತು ನಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಯ "ಕಳೆದ 
ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಿದ್ದದ್ದು 55, ee ನೆನಸಿ 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಉತ್ಕರ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ನಲ್ಲಿರಬಹುದು. t ಇದೇ ರೀತಿ ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
Sanat ಬೇಕೆ ಕೆಲವು ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸುನ ಸುಯೋಗ ಒದಗಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಂತೋಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಈ ಪೈಕಿ ಮೊದಲನೆಯವರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಎ. ಎನ್‌. ಉಪಾಧ್ಯೆರವರು ಕೊಲ್ಲಾ 
'ಪುರದ ರಾಜಾರಾಂ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಪಡವಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಪ್ರಾಕೃತ 
ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿಯೂ, ಜಿನ 
(೧) ಶ್ರೀ॥ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಕಾಲನಿರ್ಣಯಗಳ ನಿಚಾರವಾ 
ಎ. ಎನ್‌. ಉಪಾಥೈರನರು ಗಿಯೂ ಸೌಶೋಧನೆಗಳನ್ನು ನಡಸಿ " ಪ್ರವಚನ ಸಾರ;' 
" ಫರಮಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶ? " ವರಾಂಗನ ಚಂತ? ಮುಂತಾದ 
ಹಲವು ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರಸ್ತಾನನಾ ಸಮೇತವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿ 


* PORT ತಿ ತ್ರತ್ರಿಕೆ: ಸಂಪುಟ ೨೪, ಸಂಚಿಕೆ ೧, ಪುಟ ೧೧೧. 
1 ಪರಿಷತ “oF ಸಂಪುಟ ೨೪, ಸಂಚಿಕೆ ೨, ಪುಟ ೨೫೬-೯. 
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ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ಉನ್ನತ ಪದನಿಯಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು 
ಕನ ಡದ ಏಳಿಗೆಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೀಶ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, Qe» 


[ಪಡಿಯಚ್ಚು ಕೊಟ್ಟಿ ವರು: " ಪ್ರಜಾಮತ 3 ಡ'ಸಂಪಾದಕೆರು] 
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ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್‌ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಪದವಿಗೆ ನಿಯಖುತರಾಗಿರುವ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಳೆ. ೧, ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರು, ಎಂ.ಎ. 
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7 ಪೆ $s F A A ` ಇ 
* ಪರಿಸತ್ತತ್ರಿಕೆ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಬಪ್ಪ ಣಿಗಳು ಆಕ್ಟೊ €ಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೧೯೩೯ 


೨ a e a 
ಬೊಂಬಾಯಿ ವಿಶ್ವನಿಷ್ಯಾನಿಲಯದನರು ಇವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಶೋಧನ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲನೆ ಮಾಡಿನೋಡಿ ನೆ ) $ 


ನಮ್ಮ ಮೈ ಸೂರು ನಿಶ್ಚನಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಈ ರೀತಿಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗೆ 

ತ್ಯ ಸಂಶೋಧನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವ 
ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅರ್ಹತೆ 
J 


ಸಾಹಿತಿಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಅವಗಾಹನೆಗೆ 
ತರಲು ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಈ ಪೈಕಿ ಹಿರಿಯ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ॥ ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೀಶ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು 
ಇದುವರೆಗೆ: ಡೆಪ್ಯುಟಿ ಕಮಿಷನರ್‌ ಪದನಿಯಲ್ಲಿದ್ದವರು ಕೆಲಕಾಲ ಎಕ್ಸೈಜ್‌ 
ಕಮಿಷನರ್‌ ಪದವಿಗೆ wes ಹೊಂದಿದ್ದುದರಿಂದ 
O (H ಶೀ! ಮಾಸ್ತಿ ನೆಂಕಟೇಶ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಎರಡು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನವಾದಂತಾ 
ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು ಯಿತು. ಇವರ ಮೊಕ್ತಾಂಸ್ಥಳ ತುಮಕೂರಿನಿಂದ 
ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಬದಲಾದ ಕಾರಣ ಇವರು ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಭಾಗ ವಹಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾದದ್ದೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಇವರ ಅಧಿಕಾರವ್ಯಾಪ್ತಿ ಒಂದು ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದ್ದದ್ದು ಸಂಸ್ಥಾನದಾದ್ಯಂತ 
ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಇವರ ಸಹಾಯಸಂಸತ್ತಿಗಳು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳ ಕನ್ನಡ ತ್ತ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೂ ಲಭ್ಯವಾಗುವಂತಾಯಿತು. ಇದೀಗ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳ 4 
 ಸುಪ್ಛಿನನೆಂಡೀ ಹೇಳಬೇಕು. ಈಚಿಗೆ ಇವರು ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ರಜಾ | 
ಪಡೆದುಕೊಂಡು ತಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಸೇವೆಗಾಗಿ 
' ನಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು ಅಭಿನಂದನೀಯವೇ ಸರಿ. ಈ ರಜಾ ಪೂರೈಸಿದ 
ಅನಂತರವೂ ಸಹ ಇವರಿಗೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಉನ್ನತಾಧಿಕಾರ ದೊರೆತು. 
 ಸರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಭಾಗ ನಹಿಸಲು ಅನ 
ನಾಗರೆಂದು ಹಾಕ್ಕೆ ಸುತ್ತೀನೆ, ens 


is pa 
Sey. 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಭಾದ್ರಪದ-ನಾರ್ಗಶಿರ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ , 
i 


ಶ್ರೀ ಮಾಸ್ತಿಯನರಂತೆಯೇ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ dell ಸಿ.ಕೆ. 
ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು ಮೈ ಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ಪ್ರಧಾನ ಸಾಂತ ಪದವಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಆಗಿಂದಾಗ ತಮಗೆ ವಜಸಲ್ಸ ಡುನ 

(a) Sell ಸಿ, ಕೆ. ನೆಂಕಟಿ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣವಾದ ಕೆಲಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ 
ರಾಮಯ್ಮನನರು ನಿಚಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ 
ಮತ್ತು ಅವರ ಸಚಿನವರ್ಗದವರ ಮೆಚ್ಚು ಗೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ 

ಸೀನಿಯರ್‌ ಅಸಿಸ್ನೆಂಟ್‌ ಕಮಿಷನರ್‌ ದರ್ಜೆಗೆ ಬಡತಿ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಇವರಿಗೆ 
ಟಟ ನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪದವಿಗಳು ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತಾ ಬರಲೆಂದೂ, ಇವರಿಂದ 
ಇತೋಪ್ಯತಿಶಯವಾದ ಕನ್ನಡವ: ಸೇನೆ ಬರಲೆಂದೂ ಹಾಕ್ಸಿ ಸುತ್ತೇನೆ. 
ಶ್ರೀ ಸಿ. ಕೆ. ನೆ os Denese ನರಂತೆಯೇ ಇಡಿಯ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 


ree ತರುಣಕವಿಗಳ ಪೈಕಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರ ಪೃತಿಭಾಶಾಲಿಗಳೆಂದು ಸುಪ್ರಸಿದ್ದರಾಗಿರುವ ' 
dell ಕೆ.ವಿ ಎಳ್ಳ ಪುನನರು ಮಸೂರು AE 


(೪) ಶ್ರೀ॥ಕೆ. ವಿ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪ ಯೆಟ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ಕನ್ನಡ " ಸ doe? ಕೆಲಸದಿಂದ 
ನನರು ಬೆಂಗಳೂ ಹು ober ಕಾಲೇಜಿ ನ ಕನ್ನಡ "ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್‌ 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌? ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ॥ ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ 


ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿತರಾಗಿರುವುದು ಮೈಸ ೂರು ಸರ್ಕಾರದವರ ಗುಣೈಕಪಕ್ಷಪಾತತೆ 


ಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಚಾ z KO aS aded ಇದರಿಂದ 
ಇವರು ಇದುವರೆಗೆ ನಡಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಾಹಿತ್ಯಸೇವೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ D yL DT, ಕಲ್ಪಿಸಿ 


ಕೊಟ್ಟಂತಾಯಿತು. ಈಗ ಇವರಿಗೆ ಲ ಲಭ್ಯವಾಗಿ ಸೆ ಹೊಸ ಪದ ಸ ಎಯಲ್ಲಿಯೊ ಸಹ 
ಇವರು ತನ್ಮ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪದಿಸಿ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ' ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌' 
ಪದವಿಯನ್ನು ಗಳಿ ಸ ಜಿ ತನ್ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡದ "ಏಳಿಗೆಗೆ ಸಾಧಕ 
ವಾಗುವ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಗೂ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ಣ ಸಹಾಯ ಸಹಾನುಭೂತಿ 
ಗಳನ್ನು 11 ಹಾಕೈಸುತ್ತೆ ವೆ. 


ಮೇಲ್ಕಂಡ ನಾಲ್ವರು ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳ ಉತ್ಕೃರ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲ 


ರಿಗೂ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಪರವಾಗಿ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾದ ಅಭಿನಂದನೆಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಕರ್ತವ್ಯನಿಷ್ಠರಾಡ ಸರ್ಕಾರದಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ, ಲೋಕಸೇವಾತತ್ಸು ರರೂ 
ಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತಕರೂ ಆದ ಗಣ್ಯ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ವರ್ಷೇ ವರ್ಷೇ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳನ್ನು so | 
ಸ್‌ . MOA ಗೌರವಿಸುವುದು ಇಂಡಿಯಾ ಸ ಸರ್ಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ; 
ತ ಪರಿಸತ್ತಿ ನ ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ಇತರ ಆಶ್ರಿತ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಾಡಿಕೆಯನ್ಲಿರು 
“ ಜ್‌ ನಂತೆಯೇ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಹಲವು. 
ವರ್ಷಗಳಿಂದ ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆಯಷ್ಟೆ. ಈ ವಾಡಿಕೆ 
| ಯನ್ನಸುಸಂ ಕಳೆದ ನರ್ನ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಮೂವರು ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೆ ov “A 


ಮೈ ಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ಪ್ರಧಾನ ಭಾಷಾಂತರಕಾರರಾಗಿ 
ಮೆಚ್ಚು ಗೆ ಪಡೆದಿರುವ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಿ. ಕೆ. ನೆಂಕಟಿರಾಮಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ.) ಎಲ್‌.ಎಲ್‌.ಬಿ. 


[ಪಡಿಯಚ್ಚು ಕೊಟ್ಟಿ ವರು: "ಸ್ವತಂತ್ರ ಕರ್ಣಾಟಕ ದೆ ಸಂಪಾದಕರು] 
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_ 
ಸರಾ ಮಹೋತ್ಸವ ಹಯುಕ 
ieee ಹೋತಶ್ಸವ © One son ದರ್ಬಾರಿನಲಿ 
ನಮ್ಮ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರಾಗಿರುವ ಮೂವರಿಗೆ ವ > D i, 
Y $, S ಇ WENON ದಯಪಾಲಿಸಲಟ, ಪಃ ಗಳನ 
ಕುರಿತು ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸುವ ಸುಯೋಗ ಒದಗಿರುವುದ ಸತಾರ ಕ 
ಪ್ರಸ್ತಾ ಇಗಿರುವುದಕ್ಟಾಗಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ ವೆ 
aos ನನು ಪರಿಷತಿ ನ z | 
G7 ಬಬ್ಬು DOSSI “ಸಹಾಯಕ ವರ್ಗದ ಸದಸ್ಯೆಯರಾಗಿರುವ 
ಶ್ರೀಮತಿ ಡಿ. ಸಾಕಮ್ಮನವರಿಗೆ ೭ ರೋಕಸೇವಾಸರಾಯಸ ಜ್‌ 
Y n “ETA 22 BONO 250.3 ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಬೊರೆ 
ಸಮಾಣಸೇವೆ ಇಂ ಟ್‌ 
ದರಿಂದ ಸಮಾಜಸೇವೆ, ಸಾಹಿತ್ಯಸೇವೆ, ಲೂ(ಕಸೇವೆ 


ಸ 
å | > ಬೋರ್ಡಿನ ಉಪಾಧ್ಯ ಕ್ಷಿಣೀ ಸದನಿ ಲಭ್ಯವಾದಾಗ 
ಅಭಿನಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ನಿಸುನ ಸಂದ ರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಸೂಚಿಸಿರುವಂತೆ 
ಇವರು ಶ್ರೀಮಂ ತಿನಿಯರಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಸರಳೆಜೀವನದಿಂದ ಸರ್ವಜನರ ಗೌರವ 
meen ಪಾತ್ರರಾಗಿ ಸಮಾಜ ಸಂಸ್ತ್ರರಣದಲ್ಲಿಯೂ, ಲೋಕಸೇನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿರತರಾಗಿ ಪ್ರಜೋಪಕಾರಕವಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ See ಕೆಗಾರಿಕೆ ಮು ಕ್ಟ 
ಈಚಿಗೆ ಸ್ಥಾ ನಿತವಾಗಿರುವ ಹ ಲವು ವಾಣಿಜ್ಯ 
ಜಿಲ್ಲಾ ಬೋಡು ನ ಮುಂತಾ ಫೊ 
MMF, ಪ್ರಜಾ ಪರಿಷತ್ತು ಮುಂತಾದ ರಾಜಕೀಯ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ರಮುಖಪಾತ್ರವನ್ನು ನ ವಹಿಸಿ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಮತ್ತು ಲೋಕಾನುಭವಪೂರ್ಣನವಾದ 
i; ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಗಳಾಗಿ ರುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮ ದೇಶ 
ಯರಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ನಾನಾ ಮುಖವಾದ ದೇಶಸೇವೆ, ಸಮ ಜಸೇವೆ, ಲೋ 
ನಿರತರಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿರುವವರು ನಿರಳಿರೆಂಡೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಮೈ ಸೂರಿನ ವೃದ್ಧ ನಿತಾಮಹರೆನಿಸಿವ ದಿವಗಂತ ಶ್ರೀ॥ ಎಂ. ವೆಂಕಟಿಕೃಷ್ಣಯ್ಯ 
ನವರೇ ನೊ ನ ಸ = 
ದಲಾದ "ಹಳೆಯ ಹುಲಿಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪ್ರ ತಿನಿಧಿಸಭೆ, ನ್ಯಾಯ 
ನಿಧಾಯಕ ಸಭೆ ಮುಂತಾದ ರಾಜಕೀಯ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ 
2 de ಜಿ. ನರಸಿಂಗ . ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಪ್ರಜೆಗಳ ಹಕ್ಕು ಬಾಧ್ಯ ತೆಗಳಿ 
ಉರಿಗೆ "ರಾಜಸೇನಾಸಕ್ತ' ಗಾಗಿ ಹೋರಾಡಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿರುವವರಲ್ಲೊಬ್ಬ 
ಇಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತ ರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ನರಸಿಂಗರಾಯರಿಗೆ ಈಗ "ಲ 
3 ಸೇವಾಸಕ್ತ ' ಎಂಬ ae ಶಸ್ತಿ ದೊರೆತಿರುವುದು ಸ್ವಾರ್ಥ 
ak ಸೇವೆಗೆ ಒಂದಲ್ಲೊಂದುದಿನ ಪುರಸ್ಕಾರ ಜೊರೆತೇ ಜೊರೆಯುವುದೆಂಬು 
3 ತಕ್ಕ ನಿದರ್ಶನನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
ಸ ಪರಿಸತ್ಪ Oe: ಸಂಪುಟ ೨೩, ಸಂಚಿಕೆ ೪, DW ೩೩೦-೨. 
t BoRS ತೃತ್ರಿಕೆ : ಸಂಪುಟ ೨೪; ಸಂಚಿಕೆ ೩ “2 ಪುಟಿ ೨೫೮-೯, 
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೦ತಾದುವುಗಳ ಅಭಿನ್ನದಿ ಗಾಗಿ 


BRK ನಟ ಜಟ BB RR ABS SUBD PY VE PBB ZB 
13 RPB HR ಆ BRR R REDEA BRR Ss ಕ್ವಿ we i ore 
12 v2 ay BIE E ಕಛ ಆ Bh ಇ ಸೀನ SK FB y -Larg ಐ 
2 x SRE B - Bi wate ಅಲ್ಲ" ೦ o # BRE 
Fe BRIS LG EEE 
=v Fk BD ದ ಖು 98 ಲ 
RIE 3 5 aoe B Pe: ಸಾ 448 aft ý K PR 2 Sus gata’ 
೦ b plapd TET ನು -ER ಸ | BW ag 
ve 3 i te á ಇ NS =p ನೂ 62 2 lu ra xD K 19 Z PE 6 72 § fe ಎ ad N R 
2 ype | BB YR n Ee RIBE ~T B ಇಂ; 8B ೮೮ 
3 +2 is Ye 53 N G 
(5 ಗ oR ಟ್ಟ K AP BRR PER AIR p ಭೌ ನ್‌ Rw B- 
ನ ಗತಿ ZY Be ಗೆ SL 
ಸಬ್‌ ಐ. ಆ ಟು | te) Ih CR ಈ 3 & B N ಡೆ 
B 41 „ X BBD > uBR BBD ನಿಡಿ R ರ B 3 wig 
4 Q'S Ya 2 vR 5. O0 B . 0B ೦ 
2A To] yer 2 ಇ G Ya 9] G "2 
PERNES BR RLZ RR Sw? onI AEDE 
BEE? ತ್ತಿ ಎಂಟಿ Ww ರಜ BE ಇರತವ SE ೫೬೬) 
KBAR Bp ಬ್ರ 2 Pw Re (BIS Ta fA oy G vB 
= V3 ಇ ae 2-10 Bi (2) ೧ ಆ ಸ = gI T B 3B B 19) Ya T o B 2 B (2 B 
- ಎಎ. 2 2 B N ಎ) + = ಎ೨ ು್‌ ಇ e 
೨ ಡು. 2 DP 3 16 DE 2 rn D B 13 oe ne s 
n ಗ teh ಬಟಟ 5 O TAB L 3 cS gR QR BE wi 
woes 8a 1 rma Bru Sg egs Cee 2 Beg ta P gt 
P E Gags ಭು ಜಟ್‌ E C R ೧ ಣು73 5 8 6) V BBE RO N x 
2h g RR ೧) B ಹು An PE eg 0 BAK 
PÜR B ago A ನ DE LP HE! g 
pl > ೧ a p ಇ 
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Ta ಇ W a N ಎ 2 us 0 D7 p j 
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2332 ಸಂಪಾಃ 
ಪರಿಸತ್ರತ್ರಿಕ] ಸಂಪಾದಕೀಯ Ux, ಣಿಗಳು [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩ 


ಸರಿಷತ್ತು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ಈ ಈ ಸಲದ ಗಮಕಗೋಷ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ ಭಾರತ ಮೊದಲಾದ 

ಇ. ಫ್‌ ನೆಯ 
ಕಾನ ಗಳ ಒದುಗಾರಿಕ ಯನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ Serre. ಹೊಂದಿದೆ ಗಮಕ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ a ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪತಿ ಶ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು 


ಪರಿಷತ್ತು ನಡಸುತ್ತಿರುನ ಕೊಡಲು ಪರಿಸನ್ನಂದಿರದಲಿ wines DEA 
E ಸಜೆಯ ಅದ Bass ಲ ಅಷ್ಟಕ PAD eS ಸೇರಿದ್ದ 
ಸ AWW) ಸ ಅಧ್ಯಕ ವಹಸಿ ಹ ನೃತ ರೆವಿನ್ಯೂ ನಾಸ 


ಚೂ ಬಿ.ಎಲ್‌. a eae ನಡಸುತ್ತಿ 2 
ಕಾರ್ಯಕಲಾಸಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡಿ ಆಸ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದ ಭಾಷಣವನ್ನು 
ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಅವಗಾಹನೆಗಾಗಿ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟ ರುತ್ತೀನೆ:- 


ee) ಡ ಬಹಳ ಯ A yo 


ದಿತು. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಎಳೆಲೂ 
Q ಇವಿ am 
(೧) dll ಹಿರಿಯಣ ಯ ಅಮ ತನಾನ ಕೆಲಸಗಳು ನಡೆದಿವೆ. S gin ನಾಟಕ, 
= 5 
ನವರಿಂದ ಭಂಡಸ್ಸು, ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ ಸಣ್ಣಕತೆ ಹೀಗೆ ನಾನಾತೆರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಬೆಳೆದುಬಂದಿದೆ. ಬಂಗಾಲಿ, ಮರಾಠಿ, ಹಿಂದೀ ತೆಲುಗು 
-J 
we 


s 
Jg 
೨೬ 
ಪಾ 
>t 
24. 
© 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ನಡಸುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕ i 

A n . ಸ ಚಕ್‌ ತ ಷೆ 

“ಸತುತ Pen ನುಡಿ ಮುಂತಾದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಪ್ರಕ! ರ ವಸತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸನ್ಯ ಪ್ರಸ್ತಕ 
ದ್‌ 


“ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತ ಇನೆರಡನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡದ್ದು ಗಮಕ ಕಲೆ. ಈ 


ವಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಅಂಥ ಜೀರ್ಣವಾಗಿದ್ದ ಗಮಕ ಕಲೆಯ ತ್ತ dene 0, ಮೌ 
ಮೊದಲು ಕಾನ್ಶವಾಚನನನ್ನು ಕೆ 


ಆದರೆ ಈಚೆಗೆ ಪರಿಷತ್ತು ಏರ್ಪಡಿ ಸ್ತು 
ಈ ಕಲೆಯ ಆಭ್ಮಾ ಸಮಾ 


ತ್ತಿರುವ ಕೆಲಸ ಬಹಳ ಪ್ರ ಶಂಸನೀಯನಾಡದ್ದು. ನಾನು 
ಮೆ ಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಬೀರು ನಾಗಮ್ಮನನರಿಂದ ಮಾತ್ರ. 
ಈ ಗಮತ 'ಸೋಷ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಮಂದಿ ಹೆಂಗಸರೂ ಗಂಡಸರೂ ಈ 
ಕಲೆಗೂ ನಾಡಿಗೂ ಮತ್ತು ನುಡಿಗೂ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ತೆ 


“ಕನ್ನಡದ ವಿಚಾರ ಎತ್ತಿದರೆ ನನ್ನ ಮಿತ್ರರಾದ ಶ್ರೀ ಜಿ. ಎಂ. PRERE DF 
ಹೇಳದೇ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶೀ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಕನ್ನಡ ಭಾಸೆಗೆ ತನ್ಮು ತನುಮನ ae 
ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಧಾರಯೆತೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ನಾವು ನೋ (ಡಬರುತ್ತಿರುನು ಕನ್ನಡ kdg ಹು 
ತಿರುವು "ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಹೊಸಹೊಸ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀ ಯವರ 
ಅನ್ನೊ "ಫವಾದ ಕೆಲಸ, RE ಕನ್ರ ಡದ ಸೇನೆ ಆಸಾರವಾದದ್ರು. ಆವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಹಳ 


ಗೌರವವ್ಪಡ್ನಿ » 
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ಮೂಗೂರು ಹನುಮಂತಾ 
ಬಾಸ್ಟಾಂಜಲಿಯನ್ನು 


ಪ್ರಾಂತ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಮಂಗಳೂರಿನ ತರುಣ ಸಾಹಿತಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬರಾಗಿದ್ದ dell 
ಸೇಜಾನರ ಸದಾಶಿವರಾಯರ, ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ನುರಾಟಿ ಸಾಹಿತಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಡಾಕ್ಟರ್‌ 
ಸಟ್ಟನರ್ಧನರ ಮತು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಆಂಧ _ಸಾಹಿತಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಕಲಾಪ್ರ ಪೂರ್ಣ 
ರಾಮಮೂರ್ತಿ ಪ೦ತುಲು ಅನರ ಮರಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಸ್ತಾನಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಷಾದಿಸುತ್ತೀನೆ. 


ಕ್ರೀ ಪೇಜಾನರ ಸದಾಶಿನರಾಯರು ಮಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ದಶೆಯಲ್ಲಿ 


ಬ t 


- m 
ನ್ನಡ ಕನನಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿ' ಉತ್ಸಾಹ ಶೋರಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ 


ಕೆ 
ಅಲ್ಲಿ "ಮಿತ್ರ ಮಂಡಲಿ?ಯೆಂಬ ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಘವನ್ನು ಎರ್ಸಡಿಸಿ ಅದರ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಟ್ಟ " ಅಳಿಲಸೇವಾ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ'ಯ ಸಂಪಾದಕತ್ವವನ್ನು 
ನಹಿಸಿಕೊಂಡು ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹಿದ್ದರು. ಇನರ ಕತೆ, ಕನನ, 
ನಾಟಕಾದಿಗಳು "ಜಯಕರ್ನಾಟಕ ನೇ ಮುಂತಾದ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಮಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಂಗ ಮುಗಿದನಂತರ ಇವರು ಕೆಲಕಾಲ ಕಾಶಿಯ 
ನಿಶ್ಚವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಂಗಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಆಗ ಅಲ್ಲೊಂದು ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ 
ನನ್ಸ್ನೇರ್ಸಡಿಸಿ ಕನ್ನಡದ ಏಳಿಗೆಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ " ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕಲ್‌ 
ಎಂಜಿನಿಯರಿಂಗ್‌ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸರಿಶ್ರನು ಸಡೆಯಲಿಕ್ಳಾಗಿ ಇಟಿಲೀ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ವಾ ಸಂಗಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಳದ 
ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲಿದ್ದ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪೂಕೈಿಸಿಕೊಂಡು ನನಂಬರ್‌ 
ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನದೇಶಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಬೇಕೆಂಬ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು. ಆದರೆ 
" ಸೆರಿಟೊನ್ಸೆ ಬಸ್‌ ೨ ಎಂಬ ಉದರನ್ಸಾಧಿ ಪ್ರಾಪ್ತನಾಗಿ ೧೮-೧೦-೩೯ರಲ್ಲಿ ಪರದೇಶ . 
: ರ ಜಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ 


೨ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಇಹಲೋಕ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ತೈ 
ಎಷ್ಟು ಸಂತಾಪಸಟ್ಟರೂ ಸಾಲದಾಗಿದೆ. ಹ 
ಇಂತಹ ಬೆಳೆಯುವ ತೇಜಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಾಗ ಪರಿಷತ್ತಿಗೂ 
ಭಾರೀ ನಷ್ಟನೆಂಜೇ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಯುವಕ ಸೈನಿಕರ ಪಡೆ ಕನ್ನಡ 
ತಾಯ ಸೇವೆಗೆ ಈಗಲೇ ಸಾಲದಿರುವಾಗ ನೀರಕುಮಾರನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡಂತಾಯಿತು. 
ತರುಣ ಕನ್ನಡ 
ನುರಣದಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಅ 


S 
e. 
“a 


ಸಾಹಿತಿಗಳಾಗಿದ್ದ aell ಫೇಜಾನರ ಸದಾಶಿವರಾಯರ 


ಸಾರವಾದ Pee 
| 983 ಸ ಸಾಗಿದ್ದ ಹ 
ನಂತೆಯೇ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮರಾಟಿ ಸಾಹಿತಿ ದ್ದ 


ಬ 
ಎಂ. ಟಿ. ಪಟ್ಟಿ ವರ್ಧನರ enen en ae 
ಗಳಾಗಿದ್ದ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಎಂ. U. ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ see aS 
ಪಟ್ಟಿ ವರ್ಧನರವರ ಮರಣ ಸಿರುತದೆ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮರಾಟಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ 

ಬಾಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇ 
ಸೂನಾ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನವಂಬರ್‌ 5೯ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ದಿನ ಅಕಾಲಮರಣಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
೩೦೩ 
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AD, ಮರಾಟಿ ಸಾಹಿತಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Ja ಸಿ) ಣೆ = oJ 
ಪ್ರಮಾಥಿ, ಭಾದ್ರ ಪದೆ-ಮಾರ್ಗಶಿರೆ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


~ =) 
ಯಾದುದು ಆ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸದಸ್ಯರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಸರಿತಾಸನನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 
— 


2 ಜಾ = << 2322 
ಇವರು ಮಾಧವ್‌ ಜೂಲಿಯನ್‌ ಬಿ೦ಬ ಗುಪ ಣಿ ದಿಂದ ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಿದ್ದ 


a 
— 


ದಲಿ 2323.2 
ಮರಾಟ ಕವಿತೆಗಳು ಇವರ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯಾ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲಜಿ 


ಹೊರಗೂ ಇನರಿಗೆ ಕವಿಶ್ರೀಷ್ಠರೆಂಬ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ತರತಕ್ಸವುಗಳಾಗಿದ್ದವು. 


~ 


; 2 ವೆ ಖಿ 
ಇವರು ಮರಾಟಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಾದೃಶವಾದ ಪ್ರವೀಣತಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ 
: ಇವರೆ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕರ್ಕಶವಾಗಿರುವ ಮಾತುಗಳು ಇವರ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ 


ಲಾಲಿತ್ಸ ಹೊಂದಿ ಕಿನಿಗಿಂಪಾಗುನಂತೆ ಪರಿವರ್ತಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಸಟ್ಟಿವರ್ಧನರು ಮರಾಟ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
. ಕಾಲವನ್ನು ವಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕೊಲ್ಲಾ ಪುರದ ರಾಜಾರಾಂ 
ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಪರ್ಸಿಯನ್‌ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಕ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಆಗಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರು ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಮರಾಟ ಕವನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದು 
ಮಾತನೇ ಅಲಜಿ ಮರಾಟ-ಸರ್ಸಿಯನ್‌ ನಿಘಂಟೊಂದನ್ನು ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಅಲ್ಲಡೆ ನಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಈ ವರ್ಷದ ಮೊದಲ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಂತೆ* 
ಮರಾಟ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ " ಛಂಡೋರಚನೆ? ಎಂಬ ಉದ್ದ )ಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಬೊಂಬಾಯಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಿಂದ ಇವರಿಗೆ " ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಆಫ್‌ ಲಿಟರೇಚರ್‌ ? 
ಎಂದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪಾರಂಗತರಿಂಬ PASTA ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಕಳೆದ ವರ್ಷ ತಾನೇ 
ಲಭ್ಯವಾಯಿತು. ಈರೀತಿ ಬಹುಮುಖನಾದ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ಇಂತಹ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಅಕಾಲನುರಣಕ್ಕಾಗಿ ಹೃತ್ಸೂರ್ನಕವಾದ ನಮ್ಮ ಸಂ ತಾಪವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಲಸೇಕ್ರಿಸುತ್ತೀವೆ. 
ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಪಟ್ಟಿವರ್ಧನರ ಮರಣದಿಂದ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ 
ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ನಷ್ಟ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಂತೆಯೇ ಕಲಾಪ್ರ ಪೂರ್ಣ ಗಿಡುಗು ರಾಮ 
ಮೂರ್ತಿ ಪಂತುಲು ಅವರ ಮರಣದಿಂದ ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕಲಾಪ್ರಪೂರ್ಣ ಗಿಡಗು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಅಪಾರವಾದ ನಷ್ಟ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ರಾಮಮೂರ್ತಿ ಪಂತುಲು ಇವರು ಸುಮಾರು ೩೦ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನಿಶಾಖಪಟ್ಟಣದ 
ಅನರ ಮರಣ ಬಳಿ ಇರುವ ಪಾರ್ಲಕಿಮಿಡಿ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಫ್ರೊಫೆಸರ್‌ 
ಆಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಕೀರ್ತಿಪಡೆದು ೧೯೧೩ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. ಅಲ್ಲಿಂದೀಜಿಗೆ ಆಂಧ್ರಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ 
ಸಂಶೋಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಜನರ ಬಳಕೆಯ ಮಾತನ್ನೇ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ; 
ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ 
ವಾಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರ ಸಾಹಿತ್ಯಸೇವೆ ಮತ್ತು ಭಾಷಾಭಿಮಾನಗಳನ್ನು 
ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಆಂಧ್ರ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದವರು ಇವರಿಗೆ " ಕಲಾಪ್ರಪೂರ್ಣ 
ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನೂ, ಇಂಡಿಯಾ ಸರ್ಕಾರದವರು. "ರಾನ್‌ ಸಾಹೇಬ್‌? ಎಂ 


* BONS 38: ಸಂಪುಟ ov, ಸಂಚಿಕೆ ೧, ಪುಟಿ ೧೧೧-೨. 
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ಬಿರುದನ್ನೂ ದೆಯೆಪಾಲಿಸಿದ್ದರು. ಇವರ ಸಾಹಸೋದ್ಯಮಗಳಿಂದ ಆಂಧ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭಾಷೆ ಹೆಚ್ಚು ರೂಢಿಗೆ ಬರಲು ಸಾಧಕನಾದಂತಾಯಿತು 


ಸ ಸಿ 
ಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಭಾಷಾಸೇವಕರ ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ನಾವೂ ಸಹ ನಮ್ಮ 
ವಾಚಕರ ಪರವಾಗಿ ಹೃತ್ಸೂರ್ವಕನಾದ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮೂಲಸ್ಥಾಪಕರಲ್ಲೊ ಬ್ಲರಾಗಿದ್ದು ಬಹುಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಾನಾ 
ವಿಧವಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದ ರಾಜಕಾರ್ಯಪ್ರಸಕ್ತ ರಾವ್‌ 
ವ 


ದಿವಂಗತ ಜೂಲೈ ತಿಂಗಳ ೫ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಲಿ ತಮ್ಮ ೭೯ನೆಯ 

Sill ಎಂ. ಶಾಮರಾಯರ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಭಾವಚಿತ್ರದ ಅನಾನನಣ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಅಪಾರ ನಷ್ಟವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸುತ್ತಾ ಇವರ ಜ್ಞಾಪಕ ಚಿರಸ್ಸಾಯಿಯಾನು 


ವಂತೆ ನಮ್ಮ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಶೀ ] ನ 
ಕರ್ನಾಟಕ ನೀರರ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆಲಂ 
ನಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯ 
ಈ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲಿಕ್ಷಾಗಿ 
ನಲ್ಲಿ, ಮೈ ಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ನಿವೃ ಸ 
ದಿವಾನ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಶ್ರೀ! a. ರಾ ರಾವ್‌, ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಭೆಯೊಂದನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗಿತ್ತು. 
ಒ೦ದಲ್ಲೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ದಿವಂಗತರ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಸ್ಕೂಲು 
ಗಳ ನಿವೃತ್ತ ಸರ್ಕಲ್‌ ಇನ್‌ಸ್ಲೆಕ್ಟರನರಾದ ಶ್ರೀಗೆ ಡಿ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯ, 
ಬಿ.ಎ., ಎಲ್‌.ಟ. ಅವರೂ, "ಮಿಥಿಕ್‌ ಸೊಸೈಟಿ ಜರ್ನಲ್‌? ಎಂಬ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, he. 
ಬಿ.ಎಲ್‌, ಅನರೂ, ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ಮುದ್ರಾಶಾಲೆಗಳ ನಿವೃತ್ತ ಸೂಪರಿ0 
ಟಿಂಡೆಂಟರಾದ ಶ್ರಿ €॥ ಬಿ. ಪುಟ್ಟಯ್ಯ, ಬಿ.ಎ. ಅವರೂ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ 
ರಾದ ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಶ್ರೀ! ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ಎಂ.ಟಿ. ಚಿ ಎಟ ಅವರೂ 
ಸಂತಾನಸೂಚಕ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದಿವಂಗತರ ಕನ್ನಡದ ಸೇವೆಯನ್ನೂ, 
ನಿದ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ದೀರ್ಫಕಾಲ ಅವರು ಕೈಗೊಂಡಿದ್ದ ಸಾಪಸೋಧ್ಯನುಗ 
ವರ್ಣಿಸಿ ಅವರ ಸೌಜನ್ಯ, ಸರಳ ಸ್ವಭಾವ, ನಿಗರ್ವಶಿಕೋಮಣಿತ್ವ, ಮ 
ದೇಶಾಭಿಮಾನ ಮುಂತಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಶ್ಲಾಘಿಸಿ ಬಾಷ್ಟಾಂಜಲಿಯನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 
ತ್ರಿಕ: ಸಂಪುಟ sv, ಸಂಚಿಕೆ ಪ ಪುಟಿ ೨೬೪. 
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ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರಾಘನೇಂದ್ರರಾಯರೂ AR ತಮಗೆ 
೫ -೬೦ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಚಿರಸರಿಚಿತರಾಗಿದ್ದ ದಿವಂಗತ ಶಾಮರಾಯರ ಗುಣಗಾನ 
ಮಾಡಿ ಅವರ ಮೊನ್ಮುಕ್ಕಳಾದ ಶ್ರೀ! ಎಂ. ರಾಮರಾಯರು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ದಾನವಾಗಿ 
ಅರ್ಪಿಸಿದ ದಿನ್ನವಾದ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಅನಾವರಣಮಾಡಿದರು. 

ಈಚೆಗೆ ನಮ್ಮ ಸರಿಸನ್ನಂದಿರವನ್ನಲಂಕರಿಸಿರುವ ಈ 3 


ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗುವಂತೆ ಉತ್ತೀಜ ನ ಉಂಟಾಗ 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಂಗ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಈಚೆಗೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅವುಗಳ ಪೈಕಿ ಕೆಲವು ಸಂಘಗಳ 
ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು ತುಂಬಾ ಪ್ರಶಂಸಥೀಯವನಾಗಿರುವ್ತ 
ಕರ್ನಾಟಿತ ಸಂಘಗಳ ಪ್ರಗತಿ ವೆಂಬುದನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಗಮನಕ್ಕೆ ತರಲು 
ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇವೆ. Ho ಅಗ್ರ ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಪಾತ್ರ 
ಪಾದೆದ್ದೆಂಡರೆ ಶಿನಮೊಗ್ಗೆಯ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘನೆಂದು ಘಂಟಾಘೋಷವಾಗಿ 
ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಸಂಘದಿಂದ ಈಗತಾನೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ತ್ರೈವಾರ್ಷಿಕ 
3 ಸ 


ವರದಿಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ನೋಡಿದ್ಬೀ ಆದರೆ ಈ ಸಂಘದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ 
ಸು ಉತ್ಕರ್ಷೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪ ಟ್ಟ gis ಎಷ್ಟು ಹರಿಣಾ ಮಕಾರಿಯಾಗಿ 
ನಡೆಯುತಿ ತ್ತಿರುವುನೆನ್ನು ವುದು ಯಾರಿಗೇ ಆಗಲಿ SADR ಇರಲಾರದು. 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಂಘದ ಚಾಲಕರು ಸಾಹಿತ್ಯಾ Sone ಸಮಸ್ತ ಕನ್ನಡಿಗರ 
ಅಭಿನಂದನೆಗಳಿಗೆ ಪ Bee ಕಾಗಿರುತ್ತಾ ರೆ. 

ಇದರಂತೆಯೇ ಜೇಕೆ ಕೆಲವು ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಉತ್ಸಾಹ 
ಪೂರಿತವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ನಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 
ಈ 


3 


ke] 


%, 0 ಮೈಸೂರು, ನಂಜನಗೂಡು, ಚೆನ್ನರಾಯಸಟ್ಟಣ, ಹೊಳೇನರಸೀಪುರ, 
ಕೋಲಾರ, ರುದ್ರಸಟ್ಟಣ, ಕುಜರು ಈಸ್ಟ ಸೃಳಗಳಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಸಂಘಗಳನ್ನು ಆದರ್ಶ 
ವಾಗಿ ಉದಹರಿಸಬಹುದು. ಇಂತಹ ಎಲ್ಲ ee Ceres ನಾವು 

ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಇತರ ಸ ಘಗಳವರೂ ಸಹ ಇದೇ ರೀತಿ 
ಪ್ರಗತಿಪರವಾದ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು. ಕ ಕನ್ನಡ ತಾ ee ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿತರಾಗುತ್ತಾ ಬರಲೆಂದು Doğ MS e. 


ಸುಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತಿ ತಿಗಳಾದ. ಶ್ರೀ॥ ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ! ನಿ. ಕಃ 
ಗೋಕಾಕ್‌ ಅನರುಗ ಸಂಪಾದಕತ್ವ ದಲ್ಲಿ " aida ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಾಸ 

ಪತ್ರಿಕೆ ಸಾ: ಶ್ರೀ ಸುಬೋಧ ಎಂ: 
ರಾಮರಾಯರ ಸಂಪಾದಕತ್ವದಲ್ಲಿ E ಸಮಾಜಸೇವಕ ' 
ಸ್ಟಾಗತ: (೧) "ಜೀವನ' - ಎಂಬ ವ ವಾರಪತ್ರಿಕೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನಿ೦ದಲೂ ಹೊರಬಿದ್ದಿರು 
(೨) " ಸಮಾಜಸೇವಕ? ವುದನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಅವಗಾಹನೆಗೆ ತರಲು 
| ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ಪೈಕಿ ಜೀವನ? ಮಾಸ 
ಪತ್ರಿಕೆಯ ಧ್ಯೇಯ: ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗಳ 
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ಪ್ರಮಾಥಿ, ಭಾದ್ರಸದ-ಮಾರ್ಗಶಿರ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ರಣಿಗಳು [ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ 


ಗಳಾದುವು. ಬಲ್ಲ ವಿವರಗಳನ್ನೂ ಎಂದಿ 


ವಿಷಯಗಳು ಚರ್ಚೆಗೆ ಬಂದು ನಿಣ 
ಸಂಚಿಕೆ obs ಕೊಡಲಾಗುವುದು. 


೯ಯ 

2 

ನಂತೆ ಮುಂದಿನ " ವಿಶೇಷ 'ಯ 
« ಬರುವ ೧೯೪೦ರ ಮೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ J ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲಿರುವ ಕನ್ನ ಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ರಜತ ಮಹೋತ್ಸ? ವವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಶ್ರಯದಾತರೂ 
ಮಹಾಸೋಷಕರೂ ಆಗಿರುವ W AND 


ಪರಿಷತ್ತಿನ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರನರು ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿ ಕೂಟು 
ರಜತ ಮಹೋತ್ಸವ: ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡಿಗರ ಪರವಾಗಿ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರಿಂದ ಬೆಳಗಾಂವಿಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿರುವ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಮಹಾ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲ್ಪಡುವುದು ಸ್ವಾಮಿಯನರನ್ನು ನಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ZB” ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ 

ನಿರ್ಣಯವಾದದ್ದು ಸರಿಯಷ್ಟೆ 
ಹಸಯ ನುಸಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ನ್ಮ] ಹಾರಾಜರವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ವ c ವ 


ಲಾಗಿ ಮಹಾಸ್ತಾಮಿಯವರು ಜೂಲೈ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವ 
ವನ್ನು ನೆರವೇಶಸಿ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಒಪ್ಪಿ ಅನುಗ್ರ ಜಸಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿಸಲು 
.ಸಂತೋಹಿಸುತ್ತೆ ವೆ. 

ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳ ಕನ್ನಡಿಗರೂ ಈ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಯಶಸಿ ಯಾಗಿ ನಡಸಲು 
ಸಕಲ ಸಹಾಯಸಂಪತ್ತಿಗಳನ್ನೂ ರಾ EEC ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ತ್ತೇವೆ, 

ಕನ್ನಡ ಸ ಸಣ್ಣಕತೆಗಾರರ ಸಮ್ಮೇಳನ ಇದೇ ಜನವರಿ ೨೦-೨೧ನೆಯ ತಾರೀಖು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ. ಸಾಹಿತಿಗಳ ಸಂಘದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 

ಯಶ ಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. ಮಂಗಳೂರಿನ ಒರಿಯ 
ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಾರರ re ಶ್ರೀ! ಎಂ. ಎನ್‌. ಕಾಮತ್‌ ಅವರು 


ಎರಡನೆಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ ವಹಿಸಿದ್ದರು. ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಂಗವಾಗಿ 
ಸಣ್ಣಕತೆಗಳ "ಶ್ರೀನಿವಾಸರ ಭಾವಚಿತ್ರದ ಅನಾವರ 
ಣೋತ್ಸವವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರಿ (ಕಂಕಯ್ಯನನರು 


ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲಜಿ ತೆಲುಗು, ತಮಿಳು, ಮರಾಟ, ಹಿಂದಿ; 
ಸ್ನತ ಮುಂತಾದ `ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ ಸಹ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ 
mt ಬೆಳವಣಿಗೆ ಯಾನ ರೀತಿ ನಡೆದಿದೆ ಎಂಬ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಆಯಾ ಭಾಷೆಯ 
ಪರಿಚಯವುಳ್ಳನರಿಂದ ಸ್ಟಾರಸ್ಯವಾದ ಭಾಷಣಗಳು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ವು. 


ಅನೇಕ ಕತೆಗಾರರೂ, ಕತೆಗಾರ್ತಿಯರೂ ತಮ್ಮಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿದ್ದ 
ಒಂದೊಂದು ಸಣ್ಣಕತೆಗಳನ್ನು ಓದಿ ಈ ತೆರದ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಎಂತಹ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರು. 
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ಸರಿಸತ್ತತ್ರಿತೆ] ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟಪ್ಪಣಿಗಳು [ಅಕ್ಟೋಬರ್‌-ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೯ 


ಎರಡನೆಯ ದಿನ ನಡೆದ ನಿಚಾರ ಕೂಟದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣಕತೆಗಳ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಆಗ 
ಬೇಕಾದ ಸಹಾಯ ಸ ಸೌಲಭ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹಲವು ನಿರ್ಣಯಗಳು ಅಂಗೀಕೃತ 


FO ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ-- ಆತ್ಮ By ಚೇತನವನ್ನು ಕೊಡುವಂತಹ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ದ್ದು ಅಗತ್ಯ ; ಹಾಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕವರು ಮೊದಲು 
ಜೀವನದ ಅನುಭವವನ್ನು ಸಡೆದುಕೊಂಡು ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧ Baa ಪಡೆಯಬೇಕು; 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವವರು ಸಂಯಮತೀಲರಾಗಿದ್ದು ಅಶ್ಲೀಲ ವ 
ಚಿತ್ರಿಸುವುವನ್ನು ತ್ಯಾಜ್ಯಮಾಡಿ ಸವ್ವಾದರಣೇಯನಾದ. ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕೃ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು-- ಎಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ae 
ಒಪ್ಸಲೇ ಬೇಕು. 
ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ 3 ಸಮ್ಮೇಳನ ಸ c3 ಣ್ಹಕತೆಗಾರರಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. 
ಮೈ ಸೂರು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಸಹೋದರಿಯವರಾಗಿದ್ದ ತೃತೀಯ ರಾಜ 
ಕುಮಾರ್ಕೆಯನರಾದ ದಿವಂಗತ ಶ್ರೀ ಚೆಲುವಾಜನ್ಮ ಣ್ಣಿ ಯವರ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುತ್ರಿ 
ಶ್ರೀಮತಿ Bnd, ಮ್ಮಣ್ಣಿ ಜಟ ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳಿಂದ 
ಮೈಸೂರು ಅಸ್ವಸ್ಥ conc, ws ರ೪೦ರಲ್ಲಿ ಮೈ ಸೂರು ನಗರದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಕವರ  ಚೆಲುವಾಂಬಾ ವಿಲಾಸ ಭವನದಲ್ಲಿ ನಿಧಿನಶರಾದರೆಂದು 
ಸೋದರಸೊಸೆಯರ ನಿಧನ ತಿಳಿಸಲು ವಿಷಾದಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇವರ ಅಕಾಲ ಮರಣ 
ದಿಂಡ ಮಹಾಸ್ಟಾ ಮಖುಯನರಿಗೂ, ರಾಜಕುಟುಂಬ 
ದವರಿಗೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಅಪಾರವಾದ ಶೋಕಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾದ 
ಸಂತಾಪವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಭಗವಂತನು ದಿನಂಗತಕ ಅ ತ್ಮಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ದಯಪಾಲಿಸಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೆ ವೆ. 
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I. The Twenty-third Kannada Literary Conference : Brief Report. 


The Twenty-third Kannada Literary Conference was held at Bellarv or à 
29th, 30th and 3lst of December 1938, under the Presidentship of Mr. R. R. Diane 
MA., LL.B., well-known Author and Congress Leader of Dharwar. His Highness the 
Raja Saheb of Sandur opened the Conference. About 200 delegates from all parts of 
the Kannada Country attended the Conference. At the plenary sessions, current 
problems relating to Kannada language and literature were discussed and more than 
the usual number of resolutions were adopted. 


Besides the plenary sessions, there were three Sectional Gatherings, Kavi Gésthi, 

Nataka Gosthi and Mahileyara Gésthi; The first of these was presided over by Mr. 

G. P. Rajaratnam, M.A. of Mysore, the second by Mr. K. S. Karant of Puttur and 

the third by Pandita Sri..A. Sundaramma of Bangalore. Prof. R. V. Jagirdar, M.A. 

(Lond.) of Dharwar, opened the Nātaka Gésthi. The Sammelan programme included 

MANY poms of entertainment, such as Dramatic performances, Music and Recitation 
of Poetry. 


Opportunity was taken to discuss the question relating to the ‘ Karnataka 
Unification,’ at a mecting presided over by Mr. S. N. Angadi of Belgaum. 


A congratulatory meeting was also held in honour of Mr. B. M. Srikantia, 
AMLA., B.L., Vice-President of the Parishat, on the conferment of the title of Rajasevasakta 
on him by His Highness the Maharaja of Mysore ; Mr. Benegal Rama Rao, M.A., LL.B., 
Retired Senior Translator to the Government of Madras, presided over the function, 
and an address enclosed in a silver casket was presented to Mr. Srikantia on the 
Occasion on behalf of the members of the Parishat. In replying to the address, 
Mr. Srikantia thanked the members for the honour done to him and announced his 
Intention to give away to the Parishat the net profit in salary from extension of 
Service for a year (Rs. 5,000). An exhibition of Historical Antiquities was arranged 
by the Karnataka Historical Society of Dharwar. 


II. Welcome Address: By Sarvadarsanatirtha Vidwan Y. Nagesa 
Sastri, Bellary. 


Vidwan Y. Nagesa Sastri, Chairman of the Reception Committee, welcoming 
the delegates and guests, traced the history of the Parishat since its inception 
| years ago. He said that the Parishat was the Central Organization of the country 
_ Working for the advancement of Kannada language, literature and culture, and that 
_ tt had brought about a renaissance in the Kannada Country through its manifold acti- 
_ Vities such as Nada Habba, Spring Literary Festival, Annual Conferences and publica- 
_ 20n of books. He thanked the Parishat for having chosen Bellary as the venue of the 
ammelan fora second time, the previous Conference having been held there in 1926. 
“Scribing the importance of the Bellary District, he said that it was rich in its baat 
istory and was notable in the field of literature, having produced many poets, chief 
Mong them being Hariswara and Raghavanka whose works bore eloquent ಯ 
to their deep love of Kannada Nād, which was worthy of emulation by the presen 
4 86161801011 of Kannadigas, especially of the Bellary District. 


III. Opening Address: By His Highness the Raja Saheb of Sandur. 


ing t ` Raja Saheb delivered a most inspiring 
dros i et ey ns on proud to think that he was a born 


lew 2 WE ) ( himself among the Kannadi- 
Yas glad he had come back to his native lund and ee i i ನರ ಗ: ‘aka ted 


"16 other parts of India in many respects : its past history was glorious, especially that 
ಕ t i y | 
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of the Vijayanagar Empire. Fle was aware of the great work that was beine 
the Parishat under the gracious patronage of Their Highnesses the Maha ag done by 
Yuvaraja of Mysore. As one who had the responsibility of promoting the aay he 
ment of his subjects who included a large number of Kannada people, he was TC 
to take note of the remarkable achievements accomplished by a noble band of pa ed 
for the amelioration of the Kannada people. He ardently wished to see the f T 
renascent Karnataka soon. Concluding, he touched upon the necessity for a corn 7 
script for India and wished the Conference every success, non 


IV. Presidential Address: By Mr. R. R. Diwakar, M.A., LL.B 
Dharwar. ಸಿ 


At the outset, Mr. Diwakar said that it was a matter for great joy that His 
Highness the Raja Saheb of Sandur should have opened the Conference. It was 
he thought, a happy augury inasmuch as it was an indication that Rulers of Kannada 
States had begun to realize their responsibility towards Kannada. By this, he did not 
mean to say that literature had to depend for its progress on the patronage of the 
Princes or the rich; it was no doubt true that literature was patronized by them in the 
past; but now the time had come for literature to depend on the patronage of the 
cominon folk. 

He then briefly traced the history of Bellary and said that the historical remains 
of the Bellary District conjured up inspiring memories of the glories of the Vijayanagar 
Empire in the heart of every Kannadiga. In this connection, he referred to the good- 
will that existed between the Kannadigas and the Telugus of the District in the past, 
and appealed for a continuance of the same cordial relationship between them now. 


Speaking about the importance of language, he said that language being the 
medium of expression of thought, it was indispensable for the growth and dissemination 
of knowledge. Next he referred to the problem of the babel of tongues existing in 
India, and said that the constitution of linguistic provinces as decided upon by the 
National Congress would help the solution of the problem to a great extent. Continuing, 
he opined that, under the conditions obtaining at present in India, one had to learn 
these five languages : (1) the Mother-tongue, (2) the Provincial language, (3) the National 
language, (4) English, and (5) Sanskrit. He would give primary importance to the 
provincial language, which should be the medium of instruction as well as the official 
language of the province. Next came the lingua franca, which could only be Hindi and 
not English ; and it should be taught without detriment to the provincial language. 
English should be confined to international purposes and to higher technical studies, 
and Sanskrit should be learnt by those who needed to study our ancient cultural 
heritage. Adoption of the above course would, in his opinion, easily solve the conflic 
of languages. 


He then briefly dwelt on the purpose of literature, and said that literature, ಹ 
being a means of entertainment, should ennoble and elevate life. ‘Turning to [ಜ್‌ ಜೆ 


language and literature, he said that although their ancient heritage was richer Jae 
of many important languages of India, they lagged behind so far as their ap ine 
advancement was concerned, and added that there was every hope of Kannada oep pie 
pace with the sister languages in future. There were of course man 
conditions hindering the progress of Kannada, chief among them being dministra 
ment of the Kannada country into as many as eighteen bits, under different a ! ‘is, and 
tions. But it was a happy sign that the Kannada people were conscious ೦ > e aled 
were proceeding towards the realization of the Unification of Karnataka. me one with 
to non-Kannada people in the country to learn Kannada and to try to Deco 
the people of the country : this was the least that could be expected o! a in the 
He urged the desirability of encouragement being given to a aaa 
Radio, the Talkies and the Newspaper. Speaking of the lack of facility oor a Central 
survey of the output of Kannada literature, he urged for the formatio 
Kannada Library which would supply the needed facility. l 
- Then he drew attention to the bright side of the picture also, d that there W = 
get-up and the work of the Kannada periodicals were commendable an the atti 
considerable output in Short Story, Novels and Verse. Referring ġ not be the mere 
the authors and the public, he said that the aim of authors ghon ‘of the 000019 
getting of fame or popularity, but of raising the level of thong them to give mor 
condemned the present attitude of the public, and appealed i ೦ and newspaP $ 
encouragement to literature by buying and reading Kannada ye ments. nel 
In conclusion, he congratulated the Bombay and Madras, FAAN the publi 
resolutions on linguistic provinces and appealed for more support movement 3 
A : =a ಕ z : ` for mass literacy Libr 
Parishat in carrying out its objects ; he urged 5k of the 
suggested that the Mysore University should take up the W or urged the young og for 
and that it could be made the all-Karnataka University ; ) l wa orward a 1120, 
vigorous propaganda work on the border land ; and, las zi ae 10850128 224 ~“ 
Kannada Shorthand, Typewriter, Gramophone records, Radio bro 
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V. Welcome Address at the Poets’ Gathering : ; 
Karibasava Sastri. ering: By Vidwan K. M. 


Welcoming the poets, Vidwan Karibasava Sastri referred t 
poets that flourished in the Bellary territory till very recently. Txtolline the rare gifts 
of poets, he appealed to the poets to prove that they were second to none in the service 
of the motherland by making the misery of the commonfolk the theme of their poetry. 


VI. _Presidential Speech at the Poets’ Gathering: By Mr. G. P. Raja- 
ramam, M.A. 4 


a number of 


After narrating how he grew to be a poet, Mr. Rajaratnam spoke about the 
factors necessary for the development of literary talents. In his opinion, the poet-to- 
be must possess an instinctive capacity to write; the other requisites were a thirst for 
knowledge, self-criticism, modesty, friendship of learned persons who would tightly 
lead him, and an amount of forbearnce, sympathy and encouragement from the elders. 


VII. Opening Address at the Nitaka Gosthi: By Mr. R. V. Jagirdar, 
M.A. (Lond.). 

Considering the universality of the Drama, it may be pertinent to ask why drama- 
tic literature is absent in Kannada in spite of the fact that Kannada was imitating 
Sanskrit in every respect. But it is sheer ignorance to say that there is no dramatic 
literature in Kannada. The age-long practice of reciting poetry before a gathering is 
in a sense dramatic; the ‘ Bayalata’ (open-air Village Drama) is sufficient proof of 
the prevalence of‘ dramatic entertainment ’ in the Kannada Country, though there 
was no ‘ dramatic literature ’ as such. 


To-day, the Dramais not holding the ground which it used to once upon a time. 
But it cannot be said that the Cinema and the Radio, whose scope and purpose are 
quite different from that of the drama, have displaced it. ‘The main cause for the - 
degeneration of the Drama as a form of entertainment, it seems, should be traced to 
the fact that the production of drama was gradually commercialised. The actors 
took to acting as their profession, as it is the case everywhere, and the production of a 
drama fell into the hands of the speculative capitalist who was prepared for loss or 
gain, as for instance in England. The * Play’ was certainly not responsible for the 
degeneration of the‘ Drama’. 


VIII. Presidential Speech at the Nitaka Gésthi: by Mr. K. S. Karant, 
Puttur. 

Compared. with the dramatic stage in Europe and America, ours 18 yet to grow. 
Specially the Kannada Drama is very poor, both in number and in variety. No doubt 
the late Nataka Siromani Varadacharya and the late Mr. Krishnamurti did much to 
raise the status of the Kannada Drama. But the great task of developing it to its full 
stature rests with us. We have had enough of Puranik plays; we need now forceful 
Plays depicting live social problems. We need short plays, like the nea plays, 
as well as long plays ; we want the writers of the type of Ibsen as well as Shaw. More 
than all, there is a great need for juvenile plays of the type of Walt Disney's on 
picture, “ The Snow White”. Speaking of variety in Drama, it should not in om ie 
difficult to make an attempt at producing operas In Kannada ; our folk-dances and folk- 


Songs should be capable of providing the back-bone for these operas. 


i i ; bi int iew : Apart from the profes- 
x yor ; be said from the production point of view : 4 she p 

pe vor nd "hele aan way, the so-called amateurs need. sound ೫೦ m ene 
att of acting and make-up. The producer must be very inteligen an n ae ಮ P y 
as much attention to stage-equipment as to actors. A go amount TR 


ourse ; ` ino plays; but firstly, we require a band. i 
Workers he ale pet heart and. soul into the work, and ತ in she yaya 
partments of the stage and drama. here is every hope of a ರಃ A S 
future of the Kannada Drama if well-directed efforts are made under the ausp 


stitution like the Parishat. 
‘IX. Resolutions Adopted by the Conference. 


Text in Kannada of 39 Resolutions adopted by the Conference is given. 


X. Messages. ಕ 


following personages are published : 
Hi om ner. Tamal, K.C.I1.E., Daman of Ma 3 
i inister rernment of . ; 
| ae Hon'ble Mr. B. G. Kher, Prime Minister to the Gorm ment zo Bombay | he 
ಸತ್ತಿ Legislati il, Madras ; Diwa ( 
ble Dr. U. Rama Rao, President of the Legislasi Gouna Pa lates 3 Seal 
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XI. Opinions. | | 
Extracts of opinions from prominent Kannada periodicals regarding the 
Sammelan and the New Constitution of the Parishat are published. 


XII. Editorials: 


Commencement of the current 24th volume of the Patrike ; thanks to contri- 
butors, subscribers and others for co-operation extended last year— Re-constitution of 
{he Editorial Board— Change of the word Karnataka into Kannada in the name of the 
Journal in pursuance of the resolution adopted at Bellary in December last— Bellary 
Sammelan : Its Inauguration by His Highness the Raja Saheb of Sandur : His donation 
of Rs. 300 to the Sammelan and Rs. 200 to the Parishat—President of the Sammelan : 
Mr. R. R. Diwakar ; his services to Kannada lanugage and literature—Success of the 
Sammelan largely due to the splendid arrangements of the Reception Committee— 
Features of the Sammelan—The next Sammelan to meet at Belgaum: Invitation 
extended by Mr. S. N. Angadi of Belgaum—Special Features of the Annual General 
Body Meeting of the, Parishat—Ke-constitution of the Working Committee ; 
number of the old committee consisting of 34 representatives elected from 
six regional groups reduced to 12, elected from four regions as re-grouped— 


Creation of a Pratinidhi Mandali of 50 representatives elected from the Mysore, North : 


Karnataka, South Karnataka and Hyderabad Karnataka regions, the representatives 
of each region constituting a Regional Committee—Presentation of Address to Prof. B.M. 
Srikantia in connection with the conferment on him of the title of Rajasévasakla by His 
Highness the Maharaja of Mysore—Expression of joy at the recovery from recent 
illness of His Highness the Yuvaraja of Mysore, President of the Parishat—Conferment 
of the Honorary Degree of Doctor of Literature on Mr. M. T. Patwardhan, Professor of 
Marathi in the Rajaram College of Kolhapur, by the University of Bombay: Why not 
similar degrees be conferred on Savants of Kannada literature ?—Propaganda of Kannada 
through the Radio: Broadcast of Talks on Kannada literature and Recitation of 
Kannada Poetry organised by the Parishat, once a week, by the kind co-operation of the 
Mysore Akash-Vani—Resolutions of the Karnataka Youths’ Conference held at Bellary 
in January last, urging compulsory education through Kannada throughout the 
Kannada Country, the appointing of Kannada-knowing officers and officials by all the 
Governments of the Kannada Country—Laudable efforts of the Vice-Chancellor of the 
Andhra University, Dr. C. It. Reddi, urging the Government of India to honour Telugu 
scholars with the title of Mahimahopadhyaya, usually given to Sanskrit scholars now : 
Suggestion to the University of Mysore similarly to take up the cause of Kannada 
scholars—Felicitations to (1) Mr. K. Ramaswamy of Bombay, a life-member of the 
Parishat, on the conferment of the title of Diwan Bahadur by His Majesty’s Govern- 
ment ; (2) to Vidwan Belur Kesava Das, famous Kannada ‘‘Keertanakar’’, on the confer- 
ment on him of the title of Keertandcharya by the public of Gokarna (South Kanara) ; 
(3) to Sri Padmavati Chinnappa (of Mercara), on her appointment as Private Secretary 
to Srimati Vijayalakshmi Pandit, Congress Minister for the United Provinces; an 

(1) to Mr. R. A. Jagirdar, M.A., LL.B., on his appointment as Government Vakil of 
Bombay—Support for the Unification of Karnataka at the public meeting held (on 
3-2-1939) in the Parishat Hall under the auspices of the Karnataka Unification League 
of Bangalore—Welcome to new Kannada monthlies : ‘Vigdra Vahini,’ published from 
Tirthahalli, under the Editorship of Mr. K. Chidambaram, B.A., LL.B., and ‘Vasanta, 
published from Gadag under the Editorship of Mr. N. K. Kulakarni, m.A.—Condolences 
on the demise of Kroftapalli Surya Rao, Editor of the Quarterly Journal of the Telugu 
Literary Academy and of Mr. T. S. Venkannaiya, Professor of Kannada in the Maharaja S 
We ತು ಬಲರ, ws the pitty Ath Birthday of Rajasévdsakta Prof: B.I l; 
DrIKantia, she Larishat Hall (on 25th Mar 3¢ ೩1೧1. + ಜ್‌ tship of MU 
ಸ VO TE ವ h March 1939) under the Presidentship 


Illustrations: 


(1) His Highness the Raja Saheh of Sandur. (2) Mr. R. R. Diwakar 
M.A. LLB. (3) _Sarvadarsanatirtha Vidwan Y. Nien 11.1 a Mr. G. P. Raja- 
ratnam, M.A. (5) Mr. K. S. Karant. (6) Mr. R. V. Jagirdar, M.A. (Lond.). 
(7) The late Prof. 'T. S. Venkannaiya, M.A. 
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_ I. The Kannada Short Story; its features and development: By Mr, 7, 6. 
Shama Rao, Mysore. 


This is the Prize-Winning Essay in the Bhaskara Rao Memorial Essay Compe- 
tition held in 1938. 


After briefly tracing the origin and development of the Short Story in Kannada, 
` the author explains its general features and analyses the processes involved in writing 

it, illustrating the same with examples from well-known writers. According to the 
author, almost all the stories extant in Kannada before the Modern Period are found 
in ancient poetical works with the exception of Vodddradhana which is said to be the 
earliest prose-work of stories in Kannada assigned to the year 940 A.D. 


The Short Story as such is of very recent origin, being the result of Western 
influence on our literature. Though it was the late Mr. _Panje Mangesa Rao who 
made a beginning in writing short stories in Kannada, it is an undisputed fact that 
10 was Mr. Masti Venkatesa Iyengar under the nom-de-plume of ‘ Srinivasa’ that 
developed this kind of literature and set an example for others to follow. 


The Short Story in Kannada has definitely come to stay, and the abundance 
of its growth is indeed remarkable. But it is necessary to weed out the spurious and 
allow the genuine ones to grow. It is not every one that can write a really good Short 
Story. It requires a good deal of study and preparation to produce this kind of lite- 
rature just as it does to produce any other kind of literature. Such literature shod 
be not merely a source of amusement or pleasure, but should also haye a moral effec 
on the mind of the reader. ‘To achieve the object in view, ibis essential for the writer 
of a Short Story to pay attention to the minutest detail including the method of bogia 
ning and ending the story as well as its internal structure and the proper delineation 
of characters. 


II. The Date of Composition of ‘Gadiyuddha’: By Mr. V. B. Lokapur, B.A., 
Belgaum. 


: 7 äyuddha in 982 A.D. 
It is the opinion of scholars that poet Ranna wrote Gadäyw ; 
and A ತ in 993 A.D. as given out by the poet himself. The Aion o 
Present article, while ಬಟ ‘Tailapa (078-007 A.D.), 
3 A.D. during the reign of the Chalukyan Emperor Immadi Tailapa (7 n the 
is unwilli that Gaddyuddha was written carlier han 21೭00176230, 
year 982 ಗ್ರ oor ts Opinions Gadayuddha must have been waiver poe eS tho 
reign of the Chalukyan King Satyasraya, son of Immadi Tailapa, be NS na ie 
997 and 1009 A.D. This view finds support in a clever ಗು ದ Aparajita 
in Gadayuddha to a war in which Satyasraya defeated t e ಬ ESE 
ot Sllahars dynasty which, ಒಂ 111೬3 that Gadayuddha must 
i ` 5 N clear ಗ : 
have ಬರ ಜಟ year 1005 A.D. and before the death of Satyagraya in 
1009 A.D. 


Ill. ‘Kannada Raghuvaméa’ of Raghunitha Kavi: By Mr. M. Nanjunda 


Sastri, Mysore ate . 

i ಸ et z i 

A short note on Raghuvamśa in Kannada, & poetical wore Bhan Sh 

Metre which is su posed to have been written by one hag that this poet might have 

bly lived in the ISth century A.D. The author is of OPE Se knit besides Kalidasa’s 
followed arte other Puranic story either in Prakrit or In ie 
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famous Raghuvaméa in Sanskrit, and that the former’s work has all the pleasing quali- 
ties which make it a worthy representative in Kannada of the latter’s classic. 


IV. Welcome Speech at the Sixth Spring Literary Festival: By Rajaséva- 
sakta Mr. B. M. Srikantia, M.A., B.L., Vice-President of the Parishat. 


In welcoming the Prince and other guests, Mr. B. M. Srikantia expressed the 
deep gratitude of the Parishat to Their Highnesses the Maharaja and the Yuvaraja of 
Mysore as well as the Prince for the keen interest evinced by them in the activities 
of the Parishat and in the development of Kannada language and literature. 


Continuing, he said that it was a matter of great joy and pride, and an honour 
done to the Parishat that the Prince was inaugurating this year’s Festival. ‘This was 
indeed further evidence of the gracious ‘solicitude and benevolence which the Mysore 
Royal Family had always been extending to the Parishat. 


è He was glad to give an assurance on behalf of the Parishat that it was always 
striving its utmost to prove worthy of the solicitude of the Royal Family and the 
sympathetic encouragement of Sir Mirza M. Ismail, Dewan of Mysore, and also the 
love and esteem of all the peoples of the Kannada country, by ministering to their 
cultural wants. 


The Parishat’s aims were the cultural and linguistic unification and promotion 
of the progress of the Kannada people. It was a happy sign that Karnataka Sanghas 
were springing up all over the land and Kannada literateurs and journalists were doing 
a great deal to promote the aims of the Parishat: There was every hope that the 
ideals set before the Parishat would soon be realised. 


3 Before concluding, Mr. Srikantia gave a short account of the activities of the 
Parishat during the past year as well as a forecast of the programme of work chalked 
out for the coming year which included, among other things, the establishment of 
a Printing Press in the Parishat, publication of a comprehensive History of the Kannada 
country, giving effect to a scheme of Adult Education among the masses, opening of 
a section for the promotion of the histrionic art in the Parishat and the establishment 
of a League of all literateurs in Kannada, and he invoked the hearty co-operation ೦ 
every lover of Kannada for the early fulfilment of the aims of the Parishat. 


V. Inaugural Address at the Sixth Spring Literary Festival of the Parishat: 
By Prince Sri Jayachamaraja Wadiyar. - 


2 In inaugurating the Festival, Prince Sri Jayachamaraja Wadiyar paid a high 
tribute to the Parishat for the contribution it had nds powards the Y evelopment of 
goodwill and cordiality among the several parts of the Kannada country, mainly as 
a result of the selfless services of the noble band of enthusiastic and learned lovers 
of the language for the past quarter of a century. 


Referring to the greatness of the Kannada country, he said that the Kannadigas 
had always distinguished themselves in the past in all walks of life. ‘They not only 
extended the Kannada country from the Kaveri to the Gédavari but also had made 
name for themselves for their courtesy and good manners and_ for their intellectual 
ability. Great men,, founders of religions—S1i Sankaracharya, Sri Ramanujachary® 

ri Madhvacharya, Sri Basivéswara—were either born in the Kannada country Lor 
had established their peethas there. To the present day, throughout Soath India 
the music of Sri Purandaradasa, a Kannadiga, and other great men was held in high 
esteem. The rich architectural and sculptural legacy in Somanathpur, 1181010, B elut 
Badami and Hampi—all in the Kannada country—had made men wonder. Tie 
literary achievements of the Kannada people were also great. Even in the shes 
of natural beauty and resources, the Kannada country held a high place. It was happ: 
to see that it was once again showing signs of progress. 4 

an 


The Prince then stressed the necessity for unit ne all the Kannadigas 
observed that the sooner they realised that they was mall ee of the same mother 
Kannada-tay, and acted accordingly, the better it was. 
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The Prince was glad to hear of the varied literary activities of the Parishat 
such as the holding of a Book Exhibition, a Conference of Kannada Sanghas and 
a meeting of Kannada authors and was particularly gratified to observe that even 
women were taking an active part in the development of Kannada. 


‘The Prince concluded his speech by making a fervent appeal to the public to 
give liberal support and encouragement to the Parishat to enable it to do its service 
in a larger measure. . 


VI. Birthday of His Highness the Maharaja of Mysore: 


_ The 56th Birthday of His Highness the Maharaja of Mysore was celebrated in 
the Parishat Hall on Monday, the 29th June 1939, at 8-30 A.M., under the President- 
ship of Rdjadharmaprasakta Mr. K. Shankaranarayana Rao, M.A., B.L., Retired Judge 
of a Mysore High Court and a Life Member of the Parishat. (A brief report is pub- 
ished.) 


Vil. Book-Reviews: 


A brief survey of the Kannada Books published during the year 1938, being 
a Radio-Talk delivered by Mr. D. C. Subbarayappa, B.A., B.L., Editor of the Parishat 
Journal, under the auspices of the Mysore Akashvani ab Bangalore, is given together 
with five other Book-Reviews. - | 


VIII. Editorials: 


Celebration of the Sixth Spring Literary Festival of the Parishat held in the 
Parishat Hall from the 14th to the 16th of May 1939, ab Malleswaram on the evening — 
of the 15th and at Udipi, Barakur, Gokarna and Kollegal on other datas in May and 
June—Welcome to (1) Vagbhishana, a high-class Kannada Monthly now revived 
under the Editorship of Mr. D. R. Bendre, M.A., of Dharwar, with Messrs. Betageri 
Krishna Sarma and Burli Bindu Madhava as Assistant Editors in place of the J ournal 
of the same name which had ceased publication after 36 years of service in the cause 
of Kannada literature ; and (2) Swatantra Karnataka, ೩ naw Kannada W eekly, published 
from Bangalore under the Editorship of Keertanakēsari B. Sivamurti Sastri, devoted 
to the unification of the Kannada country—New additions to the Portrait Gallery of 
the Parishat through the courtesy of Mr. B. Sivamurti Sastri : Portraits of (1) Sri 
Basavégwara presented by Mr. Yajman Gardi Gurubasappa; (2) the late ತ 
Kālidāsa Basavappa Sastri, presented by Mr. J. Rudrappa, MA. LLB, 2 ಕ a 
Closepet ; and (3) the late Vydkarana B. Mallappa, presented by Ae. PS asan mal 
B.A., B.L., Advocate, Bangalore—Celebration of the Birthday of His Highness 
Maharaja of Mysore— Offer of felicitations to His Highness the ಮ ನಂ 
President of the Parishat, on the occasion of his 52nd Birthday on 15th ay 0 
Congratulations to Mr. A. R. Krishna Sastri, M.A., Assistant I rofessor of: SOBRE a in 
the Central College, Bangalore, and for some time Editor of the Parishat Journa 


! X 2 TT (ಕಿ My in place of 
his elevation as Professor of Kannada in the Maharaja s College, En 1811 


e . 5 t 
the late Mr. T. S. Venkannaiya—Expression of condolence ‘on 
(on 13th April 1939) of Srimati Gomer ae (Mrs. Ee. T -G Krishna) oA a 
was well-known for her delightful short stories ; A ಯ ET aa Vea 
B.A., LL.B., W ‘as a well-known Vakil of Hubli and author of seve! Sson 
saiva ಸಪ” and literature and was taking a keen interest in che ಪಿಂ bese of tue, 
Parishat, having presided over the Reception ಟಂ InriOTa ಜೆ we famous Kannadigas, 
Parishat held at Hubli in the year 1933—Congra zt Dl 


at. G. V- Bewoor, M.A. 1.0.5, Director General oof the Union Government of South 


ind Mr. Bener: Rao, I.C.S., Agent-Generé ಶಿ 
Neca ಜಂ Knighthood conferred on them on the occasion ofthe Birthday 


of His Majesty the King Emperor on 
a Kannada Daily, newly ‘started from 7th 
Cwspaper Company. 


EE 
580.35 The Bangalore Press 
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I. Kannada Bivuta: By Sri Kavi Bhūshana Krishna Sharma Betageri. 


This is the script of a Broadcast Talk given before the All India Radio Station 
at Bombay on 11-3-1939, describing the past glory of the Kannada Flag and the 
aspirations of the Kannadigas about its future possibilities. 

Starting with a definition of the term ‘Kannadada Bavuta’ (Flag of the Kannada 
country), the speaker proceeds to explain its real significance. Every country has its 
own flag or banner to inspire as pirit of unity and patriotism among the citizens congre- 
gating under its shade ; such a flag not only connotes a common culture and civilisation, 
but it also instils into the minds of the people coming under its influence a spirit of 
camaraderie and valour. The flag ofthe Kannada country is no exception to the 
general rule. It has a long and glorious history behind and prominent among the 
vatious banners that adorned the Kannada country in the past stands the flag of the 
Ganda Bherunda order belonging to the Mysore Kings. This flag traces its origin to 
the great Krishnaraya of the Yadu race and it continues to be the Mysore Banner till 
to-day with the well-known motto of " Satyamevoddharamyaham’ (meaning— Truth alone 
I uphold) inscribed thereon. It is a source of pride to all Kannadigas in whatever 
part of India they may now be living and itis their dream to see that it soon becomes 
an all- Karnataka banner. 

Another equally famous banner which for a few centuries was shining with all 
its pristine glory is that of the Empire of Vijayanagar with its emblem of Varaha or 
the Boar. Itis to the Kannadigas that the credit rightly belongs of having established 
famous though now forgotten Empire. It was they that showed great 
d exhibited great skill as. politicians. It was they that excelled 
e, art and literature as well as in trade and commerce. 
d their maritime trade extended beyond the bounds of 
India to far-off countries. Visitors from Persia, France, Portugal, Italy and other 
| countries were stunned at the enormous wealth they found in the beautiful city of 
| Vijayanagar and have sung their praises in its honour. But, alas, all the glory of this 


famous flag has now vanished. E : 
| When the last flag of the Kannadigas, namely, that of the Vijayanagar ee 
} has vanished, there is hardly any need to say that the flags of the empires that went 
| fore it, namely, those of the Kadambas, Riashtrakubas, Chalukyas, Gangas and 
| Hoysalas have left no traces behind. Though these have vanished from our sight, the 
| Culture, benevolence and valour behind them are immortalised in the famous stone 
i inscripti ons scattered over the country and more especially in those found in Ajanta, 


adami, Belur, Halebid, Somanathapur, Shravanabelagola and Pandharpur. The past 


Slory of t ; try has also been immortalised by those famous savants 
he Kannada country Pampa, Ranna, Nagachandra, Nayaséna, 


kshari and others, who 


this world- 
valour as warriors an 
| everything relating to cultur 
Their riches were enormous an 


| 
a Kannada literature, namely, Nripabuaga, ಸ 
bo hara, Raghavanka, Kumara Vyasa, Lakshmisa, Shada 
| “long to the same galaxy. 
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According to Nripatunga, the famous Rashtrakita king of the ninth century A.D 
the Kannada banner was flying over an extensive territory comprising the area between 
the Cauvery and the Godavery rivers ; and in the days of the Chilukya, Rashtrakita 
and Ganga kings the territory was sometimes extended so as to comprise the Andhra 
Dravida and Mahratta countries, even as far as Gujerat and Bengal. ಕ 

The Kannada Bavuta which has such a glorious past should never ba allowed 
to lose its glory and lick the dust. But it should be the ambition: of every true 
Kannadiga to uphold its honour and restore it to its pristine glory. 


II. Kannada Short Story : its features and development: By Mr. 0. ೫, 
Joshi, B.A. (Hons.), Angadi, Karwar. 

This is an essay submitted in connection with the late E. A. Bhaskar Rao 
Memorial Essay Competition held in 1938. 

The writer begins his essay with the axiomatic remark that story telling is not 
confined to a particular age or country but is universally prevalent among all ages and 
climes. Only, it varies according to the age and culture of the individual that hears 
it—a child being satisfied with the simple story of a crow and asparrow, while an adult 
with sufficient intellectual culture would prefer to hear things philosophical like a 
parable of the Gospel and so on. 

The short story is now occupying a prominent place in literature and latterly, 
it is coming into vogue to such an extent that it forms a regular feature of the modern 
newspaper or magazine of any language and Kannada is no exception to the rule. But, 
for such a story to have a salutary effect on the reader, it should depict human nature 
in a realistic manner. Otherwise, it is likely to have only a mushroom existence. Ibis 
after all a form of literature and should have all the characteristics that go to constitute 
good literature. Literature is a reflection of human nature and so should be a short story. 


It is conteaded by some people that the Short Story came into vogue in this 
country after the advent of the British to India. The writer does not accept this 
contention as several famous story books, like Pancha Tantra, Hithopadega, Katha 
Saritsagara, Dasa Kumara Charite and so on were familiar to our people long before 
such advent and the ancient classic of the Mahabharata abounds in such stories: 


There is no limit to the scope of the short story. It may deal with pleasure or 
pain, truth or friction, tragedy or comedy, humour or satire—its main object being the 
depicting of human nature. What the novelist depicts in 100 or 200 pages, the Short 
Story writer is expected to compress into a much smaller compass without sacrificing 
the effect. To produce a really good short story is an art in itself and itis not every one 
that can produce such a story but only a man of culture and genius. 

The writer divides the Short Story into 3 kinds—(1) Translations ; (2) Adapta 
tions and (3) Independent stories. He subdivides the last class into (a) Historical 
stories ; (ಶಿ) Vedic or Puranie stories and (c) Social stories and describes the charac- 
teristics of all these classes, giving the names of good writers of various classes- AS 
regards the writers themselves, he divides them into two classes—(i) Optimists a 
(ii) Pessimists and explains the nature of their writings. 

He next deals with the old and the new style of short story writing—the torong 
upholding the traditional and time-honoured customs and habits and the latter dosp 
sing everything old and advocating everything new. 

terature 


He then sounds a note of warning against the production of obscene li a 
among short stories and condemns such stories in strong terms. Heis equally veh ನ 
ment in his criticism of blind translations of stories from other languages ಸ 
adapting them to suit our conditions. While advocating the advent of original storie?» 
he a not wish to belittle the usefulness of Vedic or Puranic stories. 

e concludes the essay with a > „vement be 
one and all to writers of really good Ae ene ag pera 


ing shown DY 
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III. Ul—Olagu: By Mr. T. N. Srikantaiya, M.A., Mysore. 


This is a question of old Kannada Grammar relating to the origin of the prefixes 
ul-olag ut. After discussing how Halagannada grammarians like Nagavarma and Kesi- 
rija have dealt with these terms, how poets like Pampa have used them in their works 
and also how similar expressions have been made use of in Tamil writings, the writer 
comes to the conclusion that, from a philological point of view, ‘ ul’ is not an ddesha of 
‘lagu’. But " ul’ is itself the mula rapa of the prakriti. 


IV. Kumudéndu Ramayana: 111001 by Professor K. G. Kundanagar, 
M.A., of Kolhapur: A critical Review: By Mr. D. L. Narasimhachar, M.A., 
Mysore. 


Kumadéndu Ramdyana is the first Jaina work composed in Shatpadi metre 
about the latter part of the thirteenth century. It has been edited and published with the 
aid of three palm leaf manuscripts by Professor K. G. Kundanagar, M.A., of Kolhapur. 
A critical review of this is attempted in this Article. 

The reviewer has brought to bear on his work the result of his close study of, as 
well as his deep acquaintance with, Kannada literature including the philological, 
grammatical and metrical aspects. He deals in great detail with the particular kind of 
Parivardhini Shatpadi metre made use of by Kumudéndu in the work under review and 
the difference that exists between this metre and similar Shatpadi metre used in con- 
temporary works. 

He also deals with the use of rala and kula in the work under review; and with 
the different versions adopted by the Editor with the aid of the manuscripts made use 
of by him and their appropriateness or otherwise. le invites criticisms on the review 
and adds a word of appreciation on the somewhat difficult work done by the Editor 
in publishing the work under review. 


V. The Art of Sangita and Nrifya in Kannada Sahitya: By Professor 
K. G. Kundanagar, M.A., Kolhapur. 


That the Kannada poets of yore were well versed in the art of Sangita and Nritya 
is too well known to need any proof. If proof were needed, it would be furnished by 
numerous examples from the works of several pocts. These arts were equally well 
known among royal personages as well as among the architects that depended on them 
for patronage. ‘This fact is well illustrated by the statuettes in various dancing poses 
Carved by the architects in famous temples built by them as well as by the titles held 
by kings of old indicating that they were experts in all that pertained to dance and 


music. 
Post Rudra Bhatta has described Lakshmidevi, the consort of God Vishnu, as a 
great dancer on the vaksha or chest of her husband. In the same passage, by a slésha 
or double meaning, he has made it appear that Lakshmidevi, the wife of the Hoysala 
king Vishnu Vardhana, was an expert in the art of dancing. Adi Pampa has compared 
the world to a great dancer and Ponra has described the Chandrodaya to a natyaranga. 
Abhinav. Pampa in his JZ allinatha Purana places before his readers various poses of 
_ fancing as well as the art of music. Harihara has indicated in his Ragales that the 
achanakaras were reciting their vachenas in a sing song manuer. Nemichandra has 
Vividly described the nritya of Madana Sundari in his Ardha Nenu Purana and Rudra 
| Bhatta has in his Jagannatha Vijaya given an excellent description of Sri Krishna 8 
Risa Krida as well as of the singing of the Gopikas and their Koletlam and Veena recital. 
: 1881110113, the cadence of various kinds of drums is well described in the Mahdtmya 
3 Tirumaladevar. The Dāsa Sāhitya of devotional poets like Purandara Dasaru are 
i; Bate with poems which may be recited as dance musie, ಹ the Se ba 
ps ಯಗ by Ratnakara Varni in his Bharatesha Vaibhava look 11 
“dance. 
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VI. Book Reviews: 
Bight books have been dealt with. 


VII. Editorial Notes: . 

The foreign trip of His Highness the Yuvaraja of Mysore, who is the President 
of our Parishat, with Her Highness the Yuvarani, Prince Jaya Chamaraja Wadiyar and 
his consort Sri Satya Prema Devi and Princesses Jaya, Vijaya and Sujaya; his broad- 
cast message from Bombay on‘ Unity of Religions > and the exhibition of Indian music 
in the presence of ilis Holiness the Pope at Rome— Broadcasting talks on literature 
and allied topics in Kannada from the All India Radio Station at Bombay; Arrange- 
ment welcomed ; hope expressed that sueh programmes might be a permanent 
feature of the Bombay Broadcasting—The Kannada Bavuta (Kannada flag), 
what it means and what it stands for; the Flag of the Ganda Bherunda Order of 
the Mysore Kings as well as tho Flag bearing the emblem of the Varaha or Boar 
belonging to the Vijayanagar kings were among the earliest examples of the Kannada 
flag—Formation of Linguistic Provinces and Unification of ths Karnataka: Reply of 
the Secretary of State for India regarding the formation of the Andhra Province is 
most disappointing; but this should not deter us from renewing our attempts; both 
the Andhras and the Kannadigas should make common cause and fight together- 
Congratulations to three Kannadigas (1) Rajakaryapravina Mr. N. S. Subba Rao, 
M.A., for the award of a grant of £400 for a study of University organisation in England; 
(2) Rao Bahadur Mr. B. Venkatesachar, M.A., for having adorned the post of Director 
of the Indian Institute of Science, Bangalore, for the past two years ; (3) Mr. L. Narayana 
Rao, M.Sc., for the award of a scholarship for a study of Botany—Congratulations to 
Srimathi D. Sakamma, a Sahkdyaka member of the Parishat, for being the first lady to 
be elected as the Vice-President of the District Board of Mysore—The Second Annual 
Conference of the All-Karnataka Children’s League held at Bangalore under the presi- 
dency of Kumara Srikanteswaran, a boy of twelve from Kolar ; the session was opened by 
Mr. S. Narayana Rao, M.A., Commissioner of the City Municipality, Bangalore, and 
prizes to successful competitors were distributed by Lady Mirza, wife of the Dewan cf 
Mysore—The Fifth Annual Conference of the Vidyashala Pandita Mandali of Mysore; 
opened by Mr. K. V. Anantaraman, B.A., Second Member of Council to the Government 
of Mysore, and presided over by Mr. M. T. Narayana Iyengar, M.A., Retired Mathematics 
Professor of the Central College, Bangalore; suggestions given by them for the 
guidance of the Pandits—Award of the title of Bhashoddhdraka on Mr. V. Ramasesha 
Sastrulu, the well-known publisher of Telugu and Sanskrit books in Madras 
—The P.E.N. Congress session to be held at Stockholm and the departure of Sri Sophia 
Wadia to the session after conferring with the local member sat Bangalore— 
Condolences on the demise of Rajakaryaprasakla Rao Bahadur M. Shama Rao, MA: 
at the ripe old age of 79; proposal to unveil his portrait in the Parishat > 
Condolences on the demise of Mr. Mugur Hanumanthachar, a Kannada Sābiti from 

.the Malnad parts of Sorab in the Shimoga District who was helpful in connection 
with the celebration of the recent Spring Literary Festival of the Parishat held ೩ 
Anavatty in the Malnad district of Shimoga. 
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I. Voddaradhane: Edited by Mr. D. L. Narasimhachar, M.A., 
Mysore. 
This is an ancient Jaina work in old Kannada prose containing 
19 religious stories illustrating Jaina philosophy. It was written by 
Sivakotyacharya whose date is uncertain; -but probably earlier than 
Chamunda Raya (978). ‘Three stray stories from the work were 
published in this Journal by Mr. Narasimhachar in the year 1931, but 
no further attempt was made to publish the remaining stories as only 
a single manuscript of the work was then available. A second 
manuscript (copied in 1403) having now become available, Mr. Nara- 
simhachar has come forward at the request of the Parishat to edit 
the work with the help of both the manuscripts and it is proposed to 
publish the same serially in this Journal. The first story of Sukumara 
Swami is accordingly published in this issue with a brief introduction 
by Mr. Narasimhachar. Two more manuscripts have since become 
available and these will also be made use of in the course of the 


editing work. 


II. Two rare Vrittas in Sanskrit literature: Translated by 
Mr. Krishia Bharati Srinivasa, Bangalore. 

This is a translation of a Telugu article contributed to the 
Andhra Sahitya Parishat Patrika (Volume 28, No. 2) by Mr. E. 
Venkata Veera Raghavacharya, M.A., Pittapur College, Cocanada. 
It deals with the question as to how far the Champakamala and 
Mattebha Vikridita Vrittas are in vogue in Sanskrit literature. 
Though they are not extensively used by all Sanskrit poets of renown, 
examples are not wanting in the verses of some of Me as well as i 
several epigraphs. In both these cases, prasa’ is also maintaimec 
in the second letter of each line as is done in the case of Telugu and 


Kannada poetry. Copious examples are given of both the Vrittas, 
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III. Some old Kannada manuscripts recently unearthed: By 
Mr. Basavalingaiya, M.A., B.L., Curator, Oriental Library, Mysore. 


The compiler gives a brief description of half a dozen Kannada 
manuscripts brought to light by the Kannada Pundit of the Oriental 
Library, Mysore, in the course of his itineration in the Belur and 
Manjarabad ‘Taluks of the State. ‘They belong to various periods 
from the 16th to 18th centuries. Three of them are Biographies, 
the fourth is a Purana, the fifth a Kirthana and the sixth a 
Commentary on Nagavarma’s Dictionary of Sanskrit terms. They are 
all written in simple verse except the last. ' 


IV. Bahu Bali Pandita and Dharmanatha Purana: By Mr. N. 
Ananta Rangacharya, M.A., Oriental Librury, Mysore. 


Dharmanatha Purana is a Champu Kavya of the 14th century 
dealing with the 15th Thirthankara of the Jainas. Some sample 
verses from the work have been quoted to show their simplicity and 
elegance. A brief life sketch of the author Bahu Bali Pandita is also 
given. 


V. Book Reviews: 


Three: books have been dealt with. 


VI. Editorial Notes: By Mr. D.C. Subbarayappa, B.A., B.L. 


Safe return of the members of the Mysore Royal Family from 
their European tour— Opening of a Printing Press in the Parishat 
office with the help of a generous donation of Rs. 5,000 made by 
Rajasevasakta Mr. B. M. Srikantia, M.A., B.L., with a view to extend 
the publication work of the Parishat—Expression of gratitude to him 
for the donation and to Mr. B. Puttaiya for undertaking the supervision 
of the Press—Congratulations to four Kannadigas : (1) Professor A- N. 
Upadhye of the Rajaram College, Kolhapur, on the Degree of Doctor 
of Literaturé obtained by him from the University of Bombay for the 
Thesis he submitted on Prakrit and Sanskrit literature and Jaina 
Philosophy and Chronology after doing research work on the subject ; 
(2) Mr. Masti Venkatesa Iyengar, M.A., for his recent elevation to ೩ 
higher sphere of service, and his work in connection with Kannada 
Sanghas during his official tours in the State; (3) Mr. C. K. 
Venkataramaiya, M.A., LL.B., on his being promoted to the grade of 
Senior Assistant Commissioner; and (4) Mr. K. V. Puttappa, M.A., ON 
his apppoinment as Assistant Professor of Kannada in the Central 
College, Bangalore—Felicitations to certain members of the Parishat 
on the honours conferred on them by His Highness the Maharaja of 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


3 


Mysore: (1) Lokaseva Parayane Srimathi D. Sakamma; (2) Raja- 
sevasakta Mr. B. Narasinga Rao; (3) Rajasevasakta Mr. M. Rama Rao, 
B.A., B.L.— Speeches eulogising the work of the Parishat delivered by 
(1) Rajasevasakta Mr. S. Hiriannaiya, M.A., B.L., Retired Revenue 
Commissioner in Mysore on 9-9-1939 and (2) Rajadharma Praveena 
Dewan Bahadur Mr. P. Mahadevaiya, B.A., B.L., Retired Chief Justice 
of the High Court of Mysore, on 11-12-1939— Condolence on the 
demise of (1) Mr. Pejawar Sadasiva Rao, a talented young Kannada 
poet while he was pursuing higher studies at Milan in Italy; (2) 
Dr. M. T. Pattavardhan, M.A., D.LITT., Professor of Persian and English 
Literature in the Rajaram College at Kolhapur and a brilliant Marathi 
litterateur and renowned poet whose fame had extended far beyond 
the confines of his native Maharashtra and (3) Kala Prapurna Gidugu 
Rama Murthy Pantulu, a great Telugu scholar, linguist and reformer 
who popularised the use of spoken Telugu in preference to classical 
Telugu in books as well as journals and newspapers—Unveiling the 
portrait of the late Rajakaryaprasakta Rao Bahadur M. Shama 
Rao, M.A., in the Parishat building by Rajamantra Praveena Dewan 
Bahadur Mr. P. Raghavendra Rao, B.A., B.L., Retired First Member 
of Council in the Mysore State—Progress in the working of 
Karnataka Sanghas—The Shimoga Sangha deserves special mention 
for good work turned out as disclosed in the trienniel report recently 
published—Welcome to two Kannada Journals (1) Jeevana—a Monthly 
devoted to literary articles published at Dharwar under the editorship 
of Messrs D. R. Bendre and V. K. Gokak; and (2) Samaja Sevaka— 
a Weekly devoted to social reform published at Bangalore under the 
editorship of Mr. Subodha M. Rama Rao—The 24th Kannada Sahitya 
Sammelan held at Belgaum from the 25th to 28th December 1939 
under the presidency of Mr. Mudavidu Krishna Rao was a great 
success—Silver Jubilee of the Parishat: His Highness the Maharaja 
of Mysore has graciously consented to perform the opening ceremony 
in July 1940—Kannada Short Story Writers’ Conference at Bangalore 
on 20th and 2lst January 1940 under the chairmanship of Mr. M. ne 
Kamath of Mangalore—Unveiling the portrait of Mr. w 
Iyengar, the pioneer among short story writers im Kanna p 
Condolence for the demise of Srimathi Doddammannı, a niece 0 
His Highness the Maharaja of Mysore. 
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The Kannada Sahitya Parishat Press 


TERMS OF ENDOWMENT 


Letter dated 10—11—1939 from Rajasevasakta Prof. B. M. Srikantia, 
M.A., B.L., Basavangudi, Bangalore, to the Honorary Secretary, 
Kannada Sahitya Parishat, Bangalore. 


As you are aware, for some time past I have felt that the 
activities of the Kannada Sahitya Parishat could be considerably 
expanded if the Parishat should have a Press of its own for purposes 
of printing (a) routine work—its journals, reports, bulletins and 
such other publications, (b) special work — books in Kannada, on 
literary and cultural subjects, within the scope of the aims and objects 
of the Parishat. 


Now that the Executive Committee of the Parishat has, at its 
meeting of the 8th inst., finally decided to instal the Press, I have 
great pleasure, as announced at that meeting, in making this donation 
of Rs. 5,000 to purchase the necessary machinery. In doing this, 
as you will kindly recollect, I am redeeming the promise that I made 
at the Bellary Sammelan of the Parishat in December 1938 and 
I thank the Executive Committee for kindly accepting this donation. 


I am glad that the Committee has made satisfactory arrange- 
ments for the efficient management of the “ Parishat Press” by 
constituting a Board of Trustees omprising the following :—(1) Vice- 
President of the Parishat ex-officio, (2) the Honorary Superintendent 
of the Parishat Press (Mr. B. Puttaiya) ex-officio, (3) the Donor or his 
nominee, (4) one other person co-opted by the above. 


The “ Parishat Press ” will be the property of Kannada Sahitya 
Parishat and will be located within its premises. It will be 
administered by the Board of Trustees above constituted under the 
authority and control of the Parishat Executive. 


In the event of the authorities of the Parishat deciding at any 
time that the Press is not required for the Parishat, this Press shall be 
sold and out of the realisations shall be constituted a permanent fund 
in the name of the Donor, ear-marked for the fulfilment of the prime 
intention of the Donor, viz., the publication of special works in 
Kannada on literary and cultural subjects within the scope of the aims 
and objects of the Parishat as specified in (b) above, 
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ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪಶ್ರಿಕೆಗಳು:-- ೧. Journal of the Mythic Society. 
2. Journal of the Andhra Historical Research Society. ಪಿ. 
Journal of the Bharata Ttihasa Samshodhaka Mandala. ೪. Maha- 
rashtra Sahitya Parishat Patrika. ೫. The Karnatak Historical Review. 
è. Journal of the Annamalai University. 2. Journal of the Bombay 
Branch of the Royal Asiatic Society. ೮. Indian Culture. ೯: Journal 
of the K. R. Cama Oriental Research Institute. ೧0. Journal of Indian 
History. oo. Journal of the International Mediterranean Association. 
೧೨, Zeitschrift für Indologie und Iranistik. ೧೩. ಶ್ರೀನುನ್‌ ಮಹಾರಾಜರನರ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾಸಾಠಶಾಲಾ ಪತ್ರಿಕಾ. ೧೪. ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ನಾಟಿಕ. ೧೫. ಪ್ರಬುದ್ಧ 
ಕರ್ಣಾಟಕ, ೧೬. ನಂಗೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ೧೭, The Jaina Antiquary 
(ಜೈನ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಭಾಸ್ಕರ . ೧೮. Hindustani. ೧೯. ಹಳ್ಳಿಯ ಆಳು. ೨೦. ಗರಿಕೆ. 


ವಿನಿಮಯ ಪತ್ರಿಕೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಟನೆಗಳ ಸಟ್ಟಿ 


೨೧, Annals of the Bhandarkar Oriental Research Institute. ೨೨, The 
Astrological Magazine. 

ದ್ವೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು: ೧. Journal of the Bombay University. 
೨. ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್‌ ಪತ್ರಿಕೆ. ಕ. ಶಿವಾನುಭನ. ೪. Bulletin of the 
Museum of Fine Arts. 

ಮಾಸ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು :— ೧. The Mysore Economic Journal. ೨. Jaina 


Gazette. 9. The Indian P.EN. 9. ಅಧ್ಯಾತ D ToS. ೫. ಆರೋಗ್ಯ 


೬ “ರ 

ಚಂದ್ರಿಕೆ. ೬. ಜಯಕರ್ನಾಟಕ, ೭. ಮೈಸೂರು ಸಹಕಾರ ಪತ್ರಿಕೆ. ೮. ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿ, 
೯. ಸುಬೋಧ. ೧೦. ಸದ್ಭೋಧ ಚಂದ್ರಿಕೆ... ೧೧. ಮೈಸೂರು ವ್ಯನಸಾಯ ಶೋಧಕ 
ಸಂಘದ ಪತ್ರಿಕೆ. ೧೨. ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ. ೧೩. ದೇಶೀಯ ವನಿದ್ಯಾಶಾಲಾ ಪತ್ರಿಕೆ, 


೧೪. ಮೈಸೂರು ಮಕ್ಕಳು. ೧೫. ಸದ್ದರ್ಮದೀಸಿಕೆ. ೧೬. ಮಕ್ಕಳ ಪುಸ್ತಕ. 
೧೭. ನಿವೇಕಾಭ್ಕು ದಯ. ೧೮. ತ್ರಿನೇಣಿ. ೧೯. ಕತೆಗಾರ. ೨೦. ಭಾರತಿ. ೨೧. ಬಡವರ 
ಬಂಧು. ೨೨. ನಗುನ ನಂದ. ೨೩. ಭಾರತಿ (ತೆಲುಗು). ೨೪. ಕಥಾಕುಂಜ. 
೨೫. ವೀರಶೈವ ಚಂದ್ರಿಕೆ. ೨೬. ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಸತ್ಛತ್ರಿಕೆ. ೨೭. ಸರಸ್ವತಿ. 
೨೮. ಹಂಸ. ೨೯. ವಿಮಾ ವಾಣಿಜ್ಯ. Qo. ವಿದ್ಯಾದಾಯಿನಿ. ೩೧. ವಿನಿಧ ನಿಜಾನ 
ವಿಸ್ತಾರ. ೩೨. ಶರಣ ಸಾಹಿತ್ಯ. QQ. ಜಯಂತಿ. ೩೪. ಚಿತ್ರಾ. 

ವಾರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು:-- ೧. ರಾಜಹಂಸ. ೨. ಸ್ವದೇಶಾಭಿಮಾನಿ. ೩. ಕಂಠೀರನ, 
ಲ. ರಾಷ್ಟ್ರ ಬಂಧು. ೫. ಕರ್ನಾಟಿಕ ವೈಭವ, ೬. ಶರಣ ಸಂದೇಶ. ೭. ಬಸನರಾಜ. 
೮. ಲೋಕಮತ, ೯. ಅರುಣೋದಯ. ೧೦. ಸಂಯುಕ್ತ ಕರ್ನಾಟಿಕ. ೧೧. ಕರ್ನಾಟಿಕ 
ಬಂಧು. ೧೨. ಪ್ರಜಾನುತ. ೧೩. ಜನ್ಮಭೂಮಿ. ೧೪. ವಿಶ್ವಕರ್ಣಾಟಿಕ. ೧೫. ವೃತ್ತಾಂತ 
ಪತ್ರಿಕೆ. ೧೬. ಉದಯ. ೧೭, ಕರ್ನಾಟಕ ಟೈಮ್ಸಿ. ೧೮. ತಾಯಿನಾಡು. ೧೯. ಪ್ರಭಾತ. 
೨೦. ನವಸಂದೇಶ. ೨೧. United Karnataka. ೨೨. ವಾಗ್ಭೂಷಣ. 

ಇತರ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು ೧. ಇಂಡಿಯ ಸರ್ಕಾರದ ಶಾಸನದ ತ ಪ್ರಕಟನ 
ಗಳು. ೨. ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು. ೩. ಹೈದರಾಬಾದು 
ಸರ್ಕಾರದ ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು. ೪. ಜಯಕರ್ನಾಟಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ. 
೫. ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ. ೬. ಅರವಿಂದ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ೭. ಪ್ರೇಮ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ. 


ಬಳಿ 
ಆ. Indiana. ೯. The Kanara Brotherhood Annual. ೧೦. Dove y 


ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ. 
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DONS) 8, TOO ನಿಯಮಗಳು 


— eee 


ಕೆಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಚಿಕೆಯೂ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ೬೦ ಪುಟಕ್ಕೆ ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲದೆ 


(೧) ಸ್ತತಂತ ಲೇಖನಗಳು -(ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಶತ್ಸಂಬಂಧವಾದ ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸ 


ತಕ್ಕುವು) ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ, ಕಾವ್ಯನಾಮಾಂಸೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ, ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಿಚಾರಗಳು. (೨) 
ಪ್ರಮಾಣ ಗ್ರಂಥಗಳ ಅನುವಾದಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಿಂದ, ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ, (೩) 
ಪುರಾತನ ಪ್ರಬಂಧಗಳು - ಪ್ರೌಢ ಕಾವ್ಯಗಳು, ಜನಸದ ಸಾಹಿತ್ಯ (ಲಾವಣಿ, ಇತ್ಯಾದಿ), ಶಾಸನಗಳು, 
ಕೆ.ಫಿಯತ್ತು, ಇತ್ಯಾದಿ, (೪) ಸಮಕಾಲೀನ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳು : 


ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ ಲೇಖನಗಳ ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳು. (೫) ಸಂಪಾದಕೀಯ ಟೀಕೆಗಳು. 
(೬) ವಿನಿಮಯ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಪಟ್ಟಿ, (೭) ಪರಿಷಶ್ಟೃಕಟನೆಗಳು-- ಸತ್ರಿಕೆಯ ಚಂದಾ ವಿವರ, ಇತ್ಯಾದಿ, 
(೮) ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯ ಸದಸ್ಯರ ಪಟ್ಟಿ. (೯) ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರ ಪಟ್ಟಿ. 


ಪರಿಸತೃತ್ರಿಕೆಯ ನಾಲ್ಕು ಸಂಚಿಕೆಗಳು ಈ ಕೆಳಗಿನ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟನಾಗತಕ್ಕದ್ದು :- 


೧. ಏಪ್ರಿಲ್‌ ಚೈತ್ರ, a. ಅಕ್ಟೋಬರ್‌--ಆಶ್ಚಯುಜ, 
೨. ಜುಲೈ--ಆಷಾಢ. ೪, ಜನವರಿ — ಪುಷ್ಯ. 


ಸರಿಷತ್ಬತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕೀಯ ಕಾರ್ಯದ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಕರಿಗೆ ವಹಿಸತಕ್ಕದ್ದು, 

ಆವಶ್ಯಕತೆ. ತೋರಿದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಸುಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ 

ತಕ್ಕದ್ದು. ಧಾರಾನಾಹಿಕನಾದ ಲೇಖನಗಳು ಒಂದು ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಹದಿನಾರು ಪುಟಗಳಷ್ಟು 
ಹ 


ಮಾತ್ರ ಇರತಕ್ಕ ದ್ದು. 


ಸದಸ್ಯತ್ವದ ಮತ್ತು, ಪತ್ರಿಕಾಗ್ರಾಹಕತ್ಸದ ಕಾಲಾವಧಿ 
(೧) ಪರಿಸತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯತ್ವವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸದಸ್ಯತ್ವಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ಅಪೇಕ್ಟಾ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ ತಾರೀಖಿಸಿಂದ ೧೨ ತಿಂಗಳು ಮುಗಿಯುವ ವರೆಗೆ ನಡೆಯುವುದು. ಕ 


È (೨) ಸದಸ್ಯರಾದವರು ತಮ್ಮ ಅಪೇಕ್ಷಾ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ನತ್ರಿಕೆಯ ಗ್ರಾಹಕರಾಗಬೇಕೆಂಬ 
One ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದರೆ, ಅಂಥಾ ಗ್ರಾಹಕರ ಚಂದಾ ಹಣವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸದಸ್ಯತ್ವದ 
ಕಾಲಾವಧಿಗೆ ಸಮವ್ಯಾಸಿಯೆಂದು ಗಣಿಸಲಾಗುವುದು, 


s (2) ಪರಿಷತ್ನತ್ರಿಕೆಯ ಗ್ರಾಹಕರಾದ ಸದಸ್ಯರು ತಮಗೆ ಮೇಲಿನ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಸಲ್ಲುವ 
ರಿಷತ್ಸತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಚಿಕೆಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಅದೇ ಸಂಪುಟದ ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಗಳೂ ಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವ 
BBS, ಆಂಥ ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಗಳು ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದು ದೊರೆಯುವುವಾದರೆ, ಅವುಗಳನ್ನು 
ಚಂದಾ ಕಾಲ > ಸೇರಿದ್ದಂತೆ ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ ಕೊಡಬಹುದು. ಇಂಥಾ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಚಂದಾ ಹಣದ 
ಕಾಲಾವಧಿಯ ಏಣಿಕೆ ಬೇರೆಯಾಗುವುದು, A 


ಪ 
ಪ 


ond 
ನಿಶೇಷ ಸೂಚನೆ. .ಪರಿಷತೃತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿಯ 
ಸಂಗತಿಗಳಿಗೂ SPID, O ; 
v OJ 
೬) 


ಗಳಿಗೂ ಆಯಾ ಲೇಖಕರು ಜವಾಬುದಾರರೇ ವಿನಾ 
ಅವು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನವೆಂದು ಯಾರೂ ತಿಳಿಯತಕ್ಕೃದ್ದಲ್ಲ, 
AM 
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ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 


ಇಷ್ಟತ್ತಮೂರನೆಯ ವಾರ್ಪಿಕಾಧಿವೇಶನ 
(೨೫ನೆಯ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿನೇಶನ) 


ಬಳ್ಳಾರಿ: ೧೯೩೮ನೆಯ ಇಸನಿ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೩೦ನೆಯ ತಾರೀಖು 
ಶುಕ್ರನಾರ BER ೮-೩೦ ಫಂಟಿಗೆ 


ಆಲೋಚ್ಯ ವಿಷಯಗಳು 

೧. ೧೯೩೮ನೆಯ ಇಸನಿಯ ವರದಿ ಮತ್ತು ಆಯ ವ್ಯಯ ಲೆಕ್ಕಗಳು, 
೨. ೧೯೩೯ನೆಯ ಇಸನಿಯ ಆಯ ವ್ಯಯದ ಅಂದಾಜು. 
೩. ೧೯೩೯ನೆಯ ಇಸನಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಯ ವ್ಯಯ ಶೋಧಕರ ನೇಮಕ. 
೪. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಚುನಾವಣೆ: 

(೧) ಉಪಾಧ್ಯಶ್ಸರು, (೨) ಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯವರು, (೩) ಗೌರವ 

ಕೋಶಾಥ್ಯಕ್ಸರು. 

೫. ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರ ಚುನಾವಣೆ. 
೬. ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸೂಚನೆಗಳು; 

(೧) ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ತಾ|| ೧೭-೫-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ 

ಕಳಿಸಿದ ನಿರ್ಣಯ ಸೂಚನೆ :— 

" ಕಳೆದ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳ ಎಲ್ಲ ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ 
(ಜೀವಂತರು) ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗೌರವ 
ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಕಾರ್ಯಥಿರ್ವಾಹಕ ಮುಂಡಲಿಯ 
ಈ ಅಧಿನೇಶನವು ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತದೆ. 

: ಸೂಚಕರು: ಶ್ರೀ॥ ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು. 

ಅನುಮೋದಕರು : (೧) ಪ್ರೊ॥ ಆರ್‌. ವಿ. ಜಾಗಿರಹಾರ್‌, ಎಂ.ಎ. 
ಅವರು (೨) ಪ್ರೊ| ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಳವಾಡ್ಕ ಎಂ.ಎ, ಅವರು, 
(೩) ಪ್ರೊ ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರ, ಎಂ.ಎ, ಅವರು, (೪) ಶ್ರೀ॥ 
ಕಡೆಂಗೊಡ್ಲು ಶಂಕರಭಟ್ಟ, ಎಂ.ಎ. ಅನರು, (೫) ಶ್ರೀ॥ ಮ. 
ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ, ಬಿ.ಎ, ಅವರು, (೬) ಶ್ರೀಃ ಶಿನಮೂರ್ತಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು, 


~. 
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[ಇದರಮೇಲೆ ಕಾರ್ಯನಿರ್ನಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ತೀರ್ಮಾನ: 
ನಿರ್ಣಯ ಸೂಚನೆಗೆ ಕಾ| Ql ಮಂಡಲಿಯ ಸಹಾನುಭೂತಿ 
“oho. "ಕಳೆದ. ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ಇದನ್ನು 
ಮುಂದಿನ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯರ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನದ ಮುಂದೆ VOR 
ತಕ್ಕದ್ದು.” (ತಾ| ೨೨-೫-೧೯೩೮)] 
(೨) ನಿಬಂಧನ ಪರಿಷ್ಕರಣ ಸಮಿತಿಯ ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳು (ಕಾ| au 
ಮಂಡಲಿಯ ಶಿಫಾರಸುಗಳ ಸಮೇತ). 
[ಇದನ್ನು ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಅನುಬಂಧನಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದೆ 
ಸಮಿತಿಯ ವರದಿಯಮೇಲೆ ಕಾ| Dl ಮಂಡಲಿಯ ತೀರ್ಮಾನ. 
«ವರದಿಯನ್ನು ಓದಿಸಿ ಕೇಳಲಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಇದೇ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಧಾರವಾಡದ ಕಾ| ನಿ! ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರು (ಮತ್ತು ಮಿತ್ರರು) 
ಮಾಡಿರುವ ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನೂ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳ 
ಲಾಯಿತು. ಕಾ| Al ಮಂಡಲಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ವರದಿಯನ್ನು ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿವೇಶನದ ಸರ್ಯಾಲೋಚನೆಗೆ 
ಇರಿಸತಕ್ಕದ್ದು.””] 
(೩) ಸಿಕ ಒಂದು ಅಚ್ಚು ಕೂಟನನ್ನು ಏರ್ಸಡಿಸುವುದು. 
೭. ಸದಸ ಸ್ಕರ ಸೂಚನೆಗಳು : | 
(೧) “< ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ DONT. ಸ್ಥಾ ಪಿತವಾದಾಗ ಈ ಸ ಸಂಸ್ಥೆ ಗೆ ನಿಧಿ 
_ RILA ಇಟ್ಟ ಮತ್ತು ಇದುವಕೆಗೂ ಅದೇ ಹೆಸರಿನಿಂದ ರೂಢಿಯಾಗಿ 
ಸ್ಟಾ 8 ಹೆಸರನ್ನು ಪರಿಷದಧಿಕಾರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ 
ಜನಾಬ್ದಾರಿಯಿಂದ ಈಚೆಗೆ, ಎಂದರೆ “ ಸರಿಷತೃತ್ರಿಕೆ?ಯ ೧೯೩೮ರ 
ಸಂಪುಟದಿಂದ, “ಕರ್ನಾಟಕ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ದು ಮಾರ್ಪಡಿ 
ಸಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲನೆಂದೂ SEN ಮರಳಿ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ 
"ಕರ್ಣಾಟಕ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಷತ್ತು' ಎಂದು ತಿದ್ದತಕ್ಕ ದ್ವೆಂದೂ ಈ 
ಅಧಿವೇಶನವು ಶೀರ್ಮಾನಿಸುತ್ತದೆ.?' 
|  „ ಸೂಚಕರು: ಶ್ರಿ ಬೆಳ್ಳಾವೆ ನೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪ್ಪ, ಎಂ.ಎ. VX. 


ge (3) """ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ HOR,’ ಎಂದು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ೧೯೧೫ನೆಯ 
ಜನ್‌ at ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಇದುವರೆಗೂ ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಬಳಕೆ 
ಸ | ಯಲ್ಲಿರುವ. ಸಂಸ್ಥೆ S ಹೆಸರನ್ನು " ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು? 
ತ್‌್‌ ಎಂದು ಮಾಡಿರುವ. ಮಾರ್ಸಾಡನ್ನಾ ಗಲೀ ಅಥನಾ ನಿಬಂಧನೆಗಳ 
a ಮಾಡತಕ್ಕ ಯಾವ ಮಾರ್ನಾಡುಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯ 
be ಸಭೆಯ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು. ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತ್ವ 
eg ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 3 


ಸೂಚಕರು: ಶ್ರಿ ಎಂ. ಎ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು. 


pen Ks, 
a 


x 


(೩) "" ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮೊದಲನೆಯ. ನಿಬಂಧನೆಯಲ್ಲಿರುವ . ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಎಂಬ ಸದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ "ಕನ್ನಡ? ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಸೇರಿಸ 
ತಕ್ಕದ್ದು. 

ಸೂಚಕರು : ಶ್ರೀಃ ಕೈವಾರ ರಾಜಾರಾವ್‌, ಬಿ.ಎ., ಅವರು. 
(೪) «« ಪರಿಷತ್ತಿನ ಹೆಸರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಮೊದಲ ನಿಬಂಧನೆಯಲ್ಲಿ 
" ಕರ್ಣಾಟಕ? now ಸದವನ್ನು "ಕನ್ನಡ? ಎಂದು ಮಾರ್ಪಡಿಸ 
7 SHD.” \ 
d ಸೂಚಕರು : ಶ್ರೀಃ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು. 
(೫) i. (4) “ಸ್ಥಾಪಿತವಾದ ಕಾಲದಿಂದ ೨೩ ವರ್ಷಗಳ ಪರ್ಯಂತವೂ "ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಾಹಿತ್ಯ BONS,’ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು 
ಈ ವರ್ಷದ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದ "ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು? 
ಎಂಬ ರೂಪಕ್ಕೆ ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದಿರತಕ್ಕ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ನಿರ್ವಾಹಕರು ಸದಸ್ಯರ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಪಜೆಯದೆಯೂ ಮತ್ತು 
ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ರಚನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಿಬಂಧನೆಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸ 
Bove, ಈ ಮಾರ್ಸಾಟುಮಾಡಿ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತಂದಿರುವುದು 
ಈ ವಾರ್ಷಿಕ ಸಚೆಯವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ.'? À 
(ಕೆ) "" ನಿಬಂಧನೆಗಳ ತಿದ್ದು ಪಡಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸದಸ್ಯರ 
ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಮುಂದಾಗಿ ಪಡೆದು ಅನಂತರ ಕಾರ್ಯರೂಶಕ್ಕೆ 
ತರಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಭೆಯು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ.” ; 
ji (a) ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮಹಾರಾಜರವರ 
ಉದಾರಾಶ್ರಯವೂ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಘನ ಸರಕಾರದವರಿಂದ ನಿಯತ 
ವಾದ ಸಹಾಯವೂ ಇರುವುದರಿಂದ, ಈ ಮೂಲಕ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹೆಸರು 
ಬದಲಾನಣೆಯೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು ಸರ್ವ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸೇರಿರುತ್ತಾದ ಕಾರಣ ಪ್ರಕೃತ "ಣಾ ಅಥವಾ 
"ನಾ? ಎಂಬುದರ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಾ ಅಭಿಪ್ರಾಯದವರನ್ನೊಳ 
ಗೊಂಡ ಉಪಸಮಿತಿಯೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಆ ಸಮಿತಿಯ ತೀರ್ಮಾನ 
ದಂತೆ, ನಿಬಂಧನೆಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತರಬೇಕೆಂದು 
ಈ ಸಭೆಯು ಸೂಚಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, nee 
(2) cc ಮೇಲ್ಕಂಡ ತೀರ್ಮಾನನಾಗುವವರೆಗೂ ಇದುವರೆಗೂ ಸವ್ಯಸನ್ಮುಶ 
ವಾಗಿದ್ದ "ಕರ್ಣಾಟಕ'ವೆಂಬ ರೂಪವನ್ನೇ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟರ 
ಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತದೆ.” 
ಸೂಚಕರು: ಶ್ರೀಃ ಓ. ಪಿ. ಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ. 


೨೧ನೆಯ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ನ ಗೌ। ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ. 


ಬೆಂಗಳೂರು 
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ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 
ನಿಬಂಧನಾವಳಿಯ ತಿದ್ದುಸಾಟಿನ ಸಮಿತಿಯ ವರದಿ 


ಮೊದಲ ಮಾತು 
Bal ೩೦-೧೨-೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ ಜಮಖಂಡಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ೨೨ನೆಯ ವಾರ್ಷಿಕ 


ಅಧಿವೇಶನದಲ್ಲಿ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಿಬಂಧನಾವಳಿಯನ್ನು -ತಿದ್ದುಸಾಟುಮಾಡುವ ' 


ಸಂಬಂಧವಾಗಿ, ಒಂದು ತೀರ್ಮಾನ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಗಿ, 
ಒಂದು ಸಮಿತಿ ನೇನುಕನಾಯಿತಶಸ್ಟೆ. ಆ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನೂ ಸಮಿತಿಯ ಸದಸ್ಯರ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ = 

ತೀರ್ಮಾನ. 


E ಪರಿಷತ್ತಿನ ಈಗಿನ ನಿಬಂಧನೆ ನಿಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಂದಿಗ್ಧ ಸಂದರ್ಭ. 


ಗಳೂ ನ್ಯೂನತೆಗಳೂ ಇರುವುದರಿಂದ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಿಬಂಧನಾವಳಿ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸರೀಕ್ಸೆಮಾಡಿ ತಕ್ಕ ತಿದ್ದು ಪಾಟುಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ಬಗ್ಗೆ ಈ ವಾರ್ಹಿಕಾಧಿವೇಶನವು ಐದು ಮಂದಿಗೆ ಮಾರದ ಒಂದು 
ಸಮಿತಿಯನ್ನು 'ನಿಯಮಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಸಮಿತಿ ಎಲ್ಲ ಪರಿಷತ್ಸದಸ್ಯ 
ರಿಂದಲೂ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಕೋರಿ, ಬಂದಂಥವುಗಳನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ 
ತನ್ನ ಶಿಫಾರಸುಗಳನ್ನು ವರದಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆದಷ್ಟು ಜೇಗ್ಗನೆ 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಕಾ| oil ಮಂಡಲಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ sx, ಶಿಫಾರಸುಗಳೊಡನೆ ಮುಂದಿನ 
ಸಕಲ ಸದಸ್ಯರ ಅಧಿನೇಶನದ ಮುಂಡೆ ಇರಿಸತಕ್ಕದ್ದು.?' 
ಸಮಿತಿಯ ಸದಸ್ಯರು. 
ಶ್ರೀಃ ಗಳಾದ' 
(೧) ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ.) ಬಿ.ಎಲ್‌. 
(ಸಭಾಪತಿಗಳು) 
- (೨) ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣನವರು, ಎಂ.ಎ. (ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು) 
(೩) ಸಿ.ಕೆ, ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ., ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. 
(೪) ನಿ. ಬಿ. ನಾಯಕರವರು, ಎಂ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ”. ಬಿ. 
' (೫) ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು 
ಮೇಲೆ ಕಂಡ ತೀರ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರು 
ಈ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ೧೯೩೮ನೆಯ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ 


೧೫ನೆಯ ತಾರೀಖಿಕೊಳಗಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಚೇರಿಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಜ್ಞಾನ 
- ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತಾ) ೫-೧೦-೧೯೩೮ರಲ್ಲೂ ಮತ್ತು, ತಾ| ೨೭-೧೦-೧೯೩೮ರಲ್ಲೂ ವ 


ಬಿಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರಿಗೂ ಕಳಿಸಿಕೊಡಲಾಯಿತು, 
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೫ 


ನಿಬಂಧನ ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ರತಿಗಳು ತೀರಿಹೋಗಿದ್ದ ಪ್ರಯುಕ್ತ, ಕಳೆದ 
ತಾ ೩೦-೫-೩೭ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿದ್ದ ಸದಸ್ನರಿಗೆ 
ಅ 7 ದು > ಇ S ò 
ನಿಬಂಧನ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕಳಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸರಿಸತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ 
ಮಂಡಲಿ ತಾ| ೭-೮-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿತ್ತ ಪ್ರಕಾರ, ನಿಬಂಧನ 
ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಿ, ಅದರ ಹೊಸ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು 
Ball ೪-೧೧-೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ಕಥನ ಅಂಥವರ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ; 
ಸದಸ್ಯರಿಗೆಲ್ಲ ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಲು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಅನಧಿಯನ್ನು 
Ball ೧೫೧೩೫೫ ROD ತಾರೀಖಿನವರೆಗೂ ಸರು ಜಟ 


ಸರಿಸತ್ತಿನ ಕೋರಿಕೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಧಾರವಾಡದ ಶ್ರೀ ಆರ್‌. ನಿ. 
ಜಾಗಿರದಾರ್‌, ಎಂ.ಎ. (ಲಂಡನ್‌), ಮತ್ತು ಆನವಟ್ಟಯ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂ 
(ಅಂಗ ಸಂಸ್ಥೆ)--ಇವರಿಬ್ಬರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸೂಚನೆಗಳು 223 (ಈ ಹ 
ಗಳನ್ನು ಈ ವರದಿಯ ಅನುಬಂಧವಾಗಿ ಸೊಟ್ಟಿದೆ.) 
ಸಮಿತಿಯ ಅಧಿನೇಶನದ ಕಾರ್ಯ ನಿವರ ' 
ಸಮಿತಿಯ ಅಧಿವೇಶನವು. ತಾಃ ೧೦-೧೨-೧೯೩೮ " ಶನಿವಾರ ಜೆಳಗ್ಗೆ 
DON, ಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿತ್ತು. 


ಹಾಜರಿದ್ದ ವರು: S 
ಸ (೧) ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ಕ ಶ್ರೀ ಬಿ. ಎಂ. ಶಿ ) (೯ ಕಂಠಯ್ಯನವರು (ಸಭಾನ 72) 


(೨) ಶ್ರೀಃ ಸಿ. ಕೆ. ನೇಕಟಿರಾಮಯ್ಯನವರು (ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು) 
[ಶ್ರೀಃ ಎಸ ನಿ. ರಂಗಣ್ಣ ನವರು--ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗೌರವ ಕಾರ್ಯ 
ದರ್ಶಿ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ > ಸಮಿತಿಯ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾಗಿ ನೇಮಕವಾಗಿದ್ದ 
ರೆಂದೂ, ತಾವು ಈಗ ಪರಿಷತ್ತಿನ Tell ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯಾಗಿಲ್ಲದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಈಗಿನ Well ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯವರೇ ಸಮಿತಿಯ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿ ಕಾಗದ ಬರೆದ 
ಮೇರೆಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗೌ| ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯವರೇ ಸಮಿತಿಯ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 
A ಯಾಗಿದ್ದ ರು. 
> b ¢ ರಂಗಣ್ಣ ನವರು "ತಾವು ಊರಿನಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವ ಕಾರಣ ಅಧಿವೇಶನಕ್ಕೆ 
E ಬರಲು 'ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿರಬಹುಜಿಂದೂ ತಿಳಿಸಿದ ರು. ] 
ತೀರ್ಮಾನಗಳು. 
k (೧) ಮೊದಲು ಸ 
3 (೨) ನಿಬಂಧನೆಗಳನ್ನು 


ಸದಸ್ನರಿಂದ_! ಬಂದ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಓದಿಸಿ ಕೇಳಲಾಯಿತು. 
ನ ಯ ae 
ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಸರಿಶೀಲಿಸಿ, ಆಯಾ ನಿಬಂ 

' ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಸಮಿತಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಆಲೋಚಿಸುವಾಗ ಸದಸ್ಯ 
ಸೂಚನೆಗಳನ್ನೂ ಆಲೋಚನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕ a ಂದು ಸ 
ಸ (a) ಈ ಜಾತೆ ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ ತಿದ್ದು ಪಾಟುಗಳ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ₹ ಕಾ| aii 


' ಮಂಡಲಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸತಕೃದ್ಣೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಲಾಯಿತು. 
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ತಿದ್ದು ಪಾಟೊಗಳ ಸಲಹೆಗಳು 


(a) ನಿಬಂಧನೆ ೧: ಹೆಸರು (ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟಿ೫; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, DRA.) 


(1) ಸಂಘದ ಹೆಸರಿನ "ಕರ್ಣಾಟಕ' ಎಂಬ ಸದದ 'ಣ ಕಾರಕ ಬದಲಾಗಿ 
'ನ ಕಾರವಿರತಕ್ಕದ್ದು. | 
ಅಥವಾ 
"ಕರ್ಣಾಟಕ? ಎಂಬ ಸದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ `ಕನ್ನಡ' ಎಂದಿರತಕ್ಕದ್ದು. 
[‘ ಕರ್ನಾಟಕ? ಎಂದೇ ಇರತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಕಾ॥ ನಿ॥ ಮಂಡಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಪಟ್ಟಿದೆ.] 
(ii) ಮೇಲಿನ ಬದಲಾವಣೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಅನ್ವಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 
(೨) ನಿಬಂಧನೆ ೨: ಕಾರ್ಯಸ್ಥಾನ (ಹೊಸ ಪು., ಪುಟಿ ೫; ಹಳೆಯ ಪು, ಪುಟ೧.) 
ನಿಬಂಧನೆಯ ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿಸತಕ್ಕದ್ದು : 
ಈ ಪರಿಷತ್ತಿನ ನ್ಯಾಪ್ತಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡೆಲ್ಲಾ, ಅಂದರೆ ಕನ್ನಡ ನುಡಿ ಬಳಕೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರದೇಶಗಳೆಲ್ಲಾ. 


(a) ನಿಬಂಧನೆ ೩(ಛ) :--(ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ್ಕ ಪುಟ ೬; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೨.) 


(i) ಮೊದಲನೆಯ ಪಂಕ್ತಿಯ “ ಸಂಸ್ಥಾ ನಗಳ’ ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಬದಲಾಗಿ 
" ನಾಡಿನ” ಎಂಬ ಮಾತಿರತಕ್ಕ ದ್ಹು; ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಪಂಕ್ತಿಯ 
“ನಾಡುಗಳ? ಎಂಬ ಮಾತು" ನಾಡಿನ ಎಂದಿರತಕ್ಕದ್ದು. 
(೪) ನಿಬಂಧನೆ ೩(ರು) eat ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟಿ೬; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೨.) 
"ಮತ್ತು ಸ್ಟ ತಂತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ೫೪ ಸಮ್ಮ (೪ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊಡು 
ವುದು” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು. 
(೫) ನಿಬಂಧನೆ ೩(ಟ) :--(ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟಿ ೬ ; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೨.) 
ಎರಡನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ " ಕನ್ನಡ ಅಥನಾ ಸಂಸ್ಕೃತ? ನಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೆಗೆದುಹಾಕತಕ್ಕದ್ದು. 


(೬) ನಿಬಂಧನೆ ೩ (ಡ) :--(ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ Hie; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೨.) 


ನೊದಲನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ, "ಕನ್ನಡ ವಾಚನಾಲಯಗಳನ್ನೂ' ಎಂಬ ಮಾತುಇ 7 


ಗಳ ನಡುವೆ " ಸಂಘಗಳನ್ನೂ' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಸೇರಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 


(೭) ನಿಬಂಧನೆ a (g) :--(ಹೊಸ ಪು, ಪುಟ ೭; ಹಳೆಯ ಪು.,-ಪುಟ ಈ) 
ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಿಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು. 


ಮೇಲಿನ ೩-೭ಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ Foll Yl ಮಂಡಲಿಯ ಸೂಚನೆ: 


[ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ತಿಳಿಸತಕ್ಕದ್ದು :-- 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ--ಇವುಗಳ ರಕ್ಷಣೆ, ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಮತ್ತು 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಏಕೀಕರೆಣ-- ಶ್ರ ಉದ್ದೇಶ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ 
ಕೈಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು: 


fi 
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(1) ಸಮ್ಮೇಳನಗಳು, ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ, ನಾಡ ಹಬ್ಬ ಮುಂತಾದ 
ಉತ್ಸವಗಳು, ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು, ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯ. ` . 

(11) ಕನ್ನಡ ಸಂಘಗಳ, ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರಗಳ, ವಾಚನಾಲಯಗಳ ಸ್ನಾಸನೆ. 

(iii) ಓಲೆ ಪ್ರತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹ, ಹಳೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರಕಟನೆ. 

(iv) ವ್ಯಾಕರಣ, ನಿಘಂಟು, ಚರಿತ್ರೆ, ಪರಿಶೋಧನೆ, ತತ್ತ್ವನಿಚಾರ, ಆಧುನಿಕ 
ಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಾರಿಭಾಷಿಕ ಕೋಶ-- ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳಮೇಲೆ ಹೊಸ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರಕಟನೆ. ಶ 

(೪) ನೂತನಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಜ್ಞಾನಪ್ರುಸಾರಣೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳು. 

(೪1) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಭಾಸೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕುತಿಗಳ ಪ್ರಚಾರ 
ಕ್ಸಾಗಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು. | 

(vii) ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ. 

(viii) ಬಿರುದು ಬಹುಮಾನಗಳು, 'ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಿಗೆ ಸಹಾಯ.] _ 
(೮) ನಿಬಂಧನೆ ೪ (ಕ):--(ಹೊಸ ಪು. ಪುಟ ೭; ಹಳೆಯ ಪು. ಪುಟ ೨.) 
ಸದಸ್ಯನರ್ಗ.- Ke 

.೯ ಮತ್ತು ೧೦ನೆಯ ವರ್ಗ (ಗೌರವ ಸದಸ್ಯರು ಮತ್ತು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸದಸ್ಯರು) 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು. | 

(೯) ನಿಬಂಧನೆ ೪ (ಘ):--(ಹೊಸ ಪು. ಪುಟ ೮; ಹಳೆಯ ಪು., ಪುಟ ೩.) 
ಸಾಧಾರಣ ಸದಸ್ಯರು. . : | 
(1) ಎರಡನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ, " ಸಾಧಾರಣ' ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ 
" ಸಾಮಾನ್ಯ ಎಂಬುದು ಇರತಕ್ಕದ್ದು. ಈ ಬದಲಾವಣೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ 
ಅನ್ವಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 9 

(ii) ಈ ನಿಬಂಧನೆಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಆನವಟ್ಟಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘದ ಸೂಚನೆ 
ಯನ್ನು ಸರ್ಯಾಲೋಜಚನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಯಿತು. ಈ ಸಲಹೆ 
ಯನ್ನು ನಿಬಂಧನೆಯಾಗಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿರೀಕ್ಸಿಸುವಷ್ಟು ಫಲ 
ಜೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲನೆಂದೂ, ಈಗ ಮೂರು ರೂ: ಚಂದಾ ಕೊಡುತ್ತಿ 


ರುವವರ ಪೈಕಿ ಬಹುಮಂದಿ ೧-೮-೦ ರೂ. ಕೊಡುವಹಾಗಾಗಿ , 


ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ನಷ್ಟವೇ ಆಗಬಹುದೆಂದೂ ತೋರಿಬರುವುದರಿಂದ, 
ಈ ನಿಬಂಧನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದು ಈ ಸಮಿತಿಗೆ 
ಸಮ್ಮತವಿಲ್ಲವೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಲಾಗಿದೆ. | 
(೧೦) ನಿಬಂಧನೆ ೪ (ಚ-೧) ರಿಂದ (ಚ-೩) ಪೂರ್ತ (ಹೊಸ ಪು., ಪುಟ ೮೯; 
~ = ಹಳೆಯ ಪು, ಪುಟ ೩-೪.) ಇವಿಷ್ಟನ್ನೂ ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು. 
(a0) ಸಿಬಂಧರ್ನೆ (ಹೊಸಪ್ಪು ಪುಟ ೧೧) ಹಳೆಯದರ ಪುಟ ೫.)1-- 
ig ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿ: ಯೋಜನೆ.- - 
ಈ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಶ್ರೀ॥ ಜಾಗಿರದಾರರ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಸರ್ಯಾಲೋಟಿಸಿ, 
ಈ ಮುಂದಿನ ತಿದ್ದುಪಾಟನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ: — 


` 
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- (i) ಈ "ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿ' ಎಂಬ. ಹೆಸರನ್ನು "ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ 

ಮಂಡಲಿ? ಎಂದು ಬದಲಾಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು.. ಅದರ ಯೋಜನೆ 

~ (೩೪ ಮಂದಿ) ಪ್ರಾಂತ ಸದಸ್ಯರ ಹಂಚಿಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರಿಗಳ 
SPE icing ಯು) ಈಗಿರುವಂತೆಯೇ ಇರತಕ್ಕದ್ದು. 

: (ii) ಈ ನಿಬಂಧನೆಯ ೬ನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ "ಅರಮನೆಯ ಇಲಾಖೆಯಿಂದ 
"ಆರಿಸಿದ ಸದಸ್ಯ ರೊಬ್ಬ ರು? ಎಂಬ ಕಡೆ "ಅರಮನೆಯಿಂದ ನೇಮಕ 
ವಾದ ಎಂಬ "ಮಾತುಗಳಿರತಕ್ಕದ್ದು. 

(೧೨) ನಿಬಂಧನೆ ೮ (ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟ ೧೦; ಹಳೆಯದರ ಪುಟ ೫): 
ಈಗಿನ ೮ನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು: ಈ ರೀತಿ ಮಾರ್ಸಡಿಸತಕ್ಸದ್ದು: 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ದೇಶಸಾಧನೆ, ಇರ್ಯಕಲಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಲು 
ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ. ಒಂದು ಇಡಿಯ ಕನ್ನಡ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ 
ಮಂಡಲಿ ಇರತಕ್ಕದ್ದು. ಈ ಮಂಡಲಿಯಿಂದ ಕಾರ್ಯ ಸಮಿತಿ 
ಯನ್ನೂ, ಸ್ರಾಂತ ಸಮಿತಿಗಳನ್ನೂ ಏರ್ಸಡಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 
(೧೩) ಈ ಕಳಗಿನ ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ:ಸೇರಿಸತಕ್ಕದ್ದು — 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಡಳಿತವನ್ನೆಲ್ಲ ಈ ಮುಂದಿನಂತೆ ಏರ್ಪಾಟಾದ ಕಾರ್ಯ 
ಸಮಿತಿ ನೋಡಿಕೊಳ ತಕ್ಕಷ್ಟು. 
ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕ್ಬರಲ್ಲದೆ, ಅಧಿಕಾರಿಗಳು (೩) + ಅರಮನೆಯ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು (೧) ಸಾಮಾನ್ಯ ಸದಸ್ಯರು (೮)- ಒಟ್ಟು ೧೨ ಮಂದಿ 
ಇರತಕ್ಕದ್ದು. 
ತ ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯ (ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲದ) ಸದಸ್ಯರ ಪೈಕಿ ಮೈಸೂರು © 
ಮತ್ತು ಕೊಡಗು ಪ್ರಾಂತದ ಪರವಾಗಿ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಬೊಂಬಾಯಿ 
ಪ್ರಾಂತದ ಸರವಾಗಿ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ, ಮದರಾಸು ಪ್ರಾಂತದ ಹರವಾಗಿ 
ಇಬ್ಬರನ್ನೂ, ಹೈದರಾಬಾದು ಪ್ರಾಂತದ ಪರವಾಗಿ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ 


A - ಪ್ರಾಂತ ಸಮಿತಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪೈಕಿ ಚುನಾಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 
ತೆ ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯೊಡರನೆ ೫1 ಸರಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ದೆ 3 (ಶಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಂತ 
pe ae ; ಗಳಲ್ಲಿ ನಡಸಲು ಈ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಾಂತಗಳಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಾಂತ 


à SER - ಸಮಿತಿ ಇರತ್ನಕ್ಕದ್ದು. ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಪ್ರಾ o3 
È ಸಮಿತಿಗಳ ಸೆದಸ್ಯರಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದಿ. ಮೂರು ಮಂದಿಗೆ ಹೆಚ್ಚೀ ದೆ 
ಬೇರೆ ಸದಸ್ಯರನ್ನು ಆಯ್ದು ಪ್ರಾಂತ: ಸಮಿತಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ neta aa 
ಪ್ರಾಂತ ಸಮಿತಿಗಳು ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆಗಳಿಗೆ ಒಳ g 
| ಪಟ್ಟು ಕೆಲಸ ನಡಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದ. ಉತ್ಪನ್ನ 

ದ್ರ ವ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೇಕಡ 2008 ನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ RIRS. 
(09) ನಿಬಂಧನೆ ೧೦ (ಖ):--(ಹೊಸ D, ಪುಟ ೧೨; ಹಳೆಯ ಪು, ಪುಟ ೬) 
> ಪಡನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿನ " ons, ಜೆ? ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಬದಲು "ಸಕಲ 
ae ಸಸುರ aes ಎಂದು ಇರತಕ್ಕದ್ದು. ಇತ್ತ 
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ಈ ಬದಲಾನಣೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಅನ್ವಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು, 


(೧೫) ನಿಬಂಧನೆ ೧೦ (ಘ):-ಈ ನಿಬಂಧನೆ-ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೂ 


ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗಲು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರು ಯಾರು 
ಬೇಕಾದರೂ ಸೂಚಿಸಬಹುದು — ಎಂದಿರತಕ್ಕದ್ದು, 

(೧೬) ನಿಬಂಧನೆ ೧೧ (ಕ);--(ಹೊಸ ಪು, ಪುಟ ೧೩; ಹಳೆಯದರ ಪುಟ ೬) 
" ವಾರ್ಷಿಕ AB’? ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು "ವಾರ್ಷಿಕ ಅಧಿವೇಶನ? ಎಂದು 
ಮಾರ್ಪಡಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಗಿ 

ಈ ಮಾರ್ಪಾಟು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಅನ್ವಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 
(೧೭) ನಿಬಂಧನೆ ೧೨ :--(ಹೊಸ ಪು, ಪುಟ ೧೪; ಹಳೆಯ ಪು. ಪುಟ ೭.) 
೨-೩ನೆಯ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, " ಅಲೋಚ್ಯ ನಿಸಯದ ಪಟ್ಟ? ಎಂಬ ಮಾತಿನ 
ಬದಲಾಗಿ f ಕಾರ್ಯಸೂಚಿ? ಎಂಬುದು ಇರತಕ್ಕದ್ದು. 
(೧೮) ನಿಬಂಧನೆ ೨೮ (ಖ)-(11)1--(ಹೊಸ ಪು, ಪುಟ ೨೦; ಹಳೆಯ ಪು., ಪುಟ ೧೧.) 
: ಆಯವ್ಯಯದ? ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಮುಂದೆ " ಅಂದಾಜು” ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು 
(೧೯)' ನಿಬಂಧನೆ ೨೮ (ಖ)-(111) :--(ಹೊಸ ಪು. ಪುಟಿ ೨೦; ಹಳೆಯ ಪು, 
ಪುಟ ೧೧.) | 
ಎರಡನೆಯ ವಾಕ್ಯದ ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ " ಎರಡು” ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು. 
(೨೦) ನಿಬಂಧನೆ ೩೦ (ಹೊಸ ಪು, ಪುಟ ೨೦; ಹಳೆಯ ಪು, ಪು. ೧೧) 
ಮೂರನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ, £ ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳ]. ಎಂಬಲ್ಲಿ" ಹದಿನೈದು? 
ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಬದಲಾಗಿ "ಇಪ್ಪತ್ತೈದು' ಎಂಬ ಮಾತು ಇರತಕ್ಕದ್ದು. 

(೨೧) ನಿಬಂಧನೆ ೪೧: (ಹೊಸ ಪು., ಪುಟಿ ೨೩; ಹಳೆಯ ಪ್ರು ಪುಟ ೧೩.) . 

ಎರಡನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿನ " ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಲಿ' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು. 

(೨೨) ಸಮ್ಮೇಳನ ನಿಯಮ ೩: (ಹೊಸ D, ಪುಟ ೩೮; ಹಳೆಯ ಪ್ರ ಪುಟ ೨೧.) 

ಎರಡನೆಯ ಪ್ಯಾರಾದಲ್ಲಿನ, ಮೂರನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ "ಪರಿಷತ್ತು? ಎಂಬ .. 
ಮಾತನ್ನು "ಸಮ್ಮೇಳನ? ಎಂದು ಬದಲಾಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 

(9a) ಸಮ್ಮೇಳನ ನಿಯಮ ೨೯: (೩)-ಸi-ಅ.- (ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟ ೪೩; 

ಹಳೆಯ D., ಪುಟಿ ೨೫ರ ತಿದ್ದುಪಡಿ ಪತ್ರ: ೩.) 
‘Pana,’ ಎಂಬುದನ್ನು " ಸಾಹಿತಿಗಳ ಗೋಸ್ಕಿ' ಎಂದು ಬದಲಾಯಿಸ 
ತಕ್ಕದ್ದು. a = 

(೨೪) ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಯಮ: ನಿಯಮ ೩೩ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 

ಅನುಬಂಧ ನಿಯಮಗಳು: (ಹೊಸ ವು ಪುಟ ೨೧ ಮತ್ತು ೩೮-೩೯, 

ಹಳೆಯ ಪು. ಪುಟ ೧೨ ಮತ್ತು ೨೨.) 


Pa 
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3 ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಚುನಾವಣೆಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ॥ ಜಾಗಿರದಾರರ ಸೂಚನೆ :-- a 
ಗ o ಸೂಚನೆಯನ್ನೂ, ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಈಗ ಇರುವ ನಿಬಂಧನೆಗಳನ್ನೂ 
3 ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂಡು, ಈಗಿನ ನಿಬಂಧನೆಯಂತೆಯೇ ಕಾರ್ಯ 
ae | ನಡೆಯುತ್ತಿರಬಹುಡೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಲಾಯಿತು. ವಿನರಗಳನ್ನು 

ಕಡಮೆಮಾಡಬಹುದು. | 


= (ರುಜು) ಸಿ. ಕೆ. ನೆಂಕಟಿರಾಮಯ್ಯ, (ರುಜು) ಜಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
Pao ಗೌ॥ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, ಸಭಾಪತಿಗಳು. 
à ತಾ॥ ೧೭-೧೨-೧೯೩೮, 


೧೧ 


ಅನುಬಂಧ 
(೧) 


ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ವಿ. ಜಾಗಿರದಾರರ ಸೂಚನೆಗಳು :-- 


|, 


In the Election of the Managing Committee the following 
Cages should be made: 

(a) Each regional group (viz., Mysore, Madras. B 
States) should have an equal number of ಕ oe 

(0) Regional members of the Managing Committee should 

elect among themselves their own chairman. 

(c) The Regional Managing Committee should meet once a 
month in different places of their region to conduct the 

| work relating to their own region. ಆ i 

(4) To affiliate literary associations of the region, to propa- 
gate the work of the Parishat, to enroll members, to 
organize conferences on behalf of the Parishat, etc., 
should form entirely the sphere of the Regional 
Managing Committee. 

(e) A fuller specification of the duties and powers of Regional 
Committees should be made by a resolution of the 

~  Parishat General Body. : 

(J) Two General Secretaries, one always from Bangalore and 
the other from the other three regions in rotation should 
be elected for the work and direction at the Bangalore 
Head Office. : 

(0) The meeting of the whole managing committee should be 
held twice a year, once at the ವಿಶೇಷ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ time 

at Bangalore and next at the Annual Sammelan time. 

(1) The Vice-President of the Parishat is the Chairman of the 
Central (1, 1., whole) Managing Committee. 

(1) Members of non-Mysore region may, by resolution, be 
represented by their Chairman at the meeting of the 
Central Managing Committee. 

In the Election of the President for the” Annual Sammelan 

the following method should be adopted : 

(a) The Reception Committee concerned should call in 
suggestions from outside. 

(b) The choice of the President should be made by the 
Reception Committee only from among the suggestions, 
if any, or on the proposal of the committee itself. 

(c) This choice shall be final. 

(d) The decision should be announced at least 4 weeks before 
the date of the Sammelan. 


(೨) 


(Sd.) R. V. JAGIRDAR 


ಅನವಟ್ಟ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘದ ಸೂಚನೆ: 


"ಕರ್ನಾಟ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಷತ್ತಿಗೆ ಸದಸ್ಯರಾಗಲು ಅಪೇಶ್ಸಿಸುವನರಗೆ 
(ತಿಂಗಳಿಗೆ ೫೦ ರೂ. ಗಿಂತ ಕಡಮೆ ಮಾಸಾಶನವುಳ್ಳವರಿಗೆ) ನಾರ್ಷಿಕ 
ಚಂದಾ a ರೂ. ಗಳಿಗೆ ಬದಲು ೧-೮-೦ಗೆ ಕಡನೆಮಾಡಿದರೆ ಅನೇಕರು 


ಸದಸ್ಯರಾಗಲು ಅನುಕೂಲಿಸುತ್ತದೆ.'' 
= CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 


೨೫ನೆಯ ಸಕೆಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿನೇಶನ 
(೨೩ನೆಯ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನ) 


ಬಳ್ಳಾರಿ, ೩೦ನೆಯ ಡಿಸೆಂಬರ್‌, ೧೯೩೮ 


—_— 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನವು ಬಳ್ಳಾರಿ 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಾರ್ಡ್ಲಾ ಹೈಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ೧೯೩೮ನೆಯ BAD ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೩೦ನೆಯ ತಾರೀಖು 
ಶುಕ್ರವಾರ ಬೆಳಗ್ಗೆ ೮-೩೦ ಘಂಟಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ 
ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠೆಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರು ಸಭಾಸತಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 


ಹಾಜರಿದ್ದ ಸದಸ್ಯರು 
ಶ್ರೀ॥ ಗಳಾದ. i a 
(೧) ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌, (೨) ಸಿ, ಕೆ, ವೆಂಕಟಿರಾಮಯ್ಯ 
ನವರು, ಎಂ.ಎ್ಲಎಲ್‌ಎಲ್‌,ಬ್ವಿ, (೩) ವ್ಯಾಕರಣತೀರ್ಥ ಚಂದ್ರಶೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (೪) ಡಿ.ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪ 
ನವರು, ಬಿ.ಎೃಬಿ.ಎಲ್ಲ್‌, (೫) ಆರ್‌. ಬಿ. ಪೋತ್ಹಾರರು, ಜಿ.ಎ, (೬) ಮುರಿಗೆಯ್ಯ ಸೋಮಯ್ಯ ಜಂಗಿನ 
ಅವರು, (ಬ) ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಪಾಂಡುರಂಗ ಕೋಟೀ ಅವರು, (೮) ಎ, ತಾಂದೋಣಿರಾಯರು, DOA, 
00,9,%,, (೪) X. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, 20,0, (೧೦) ಎಸ್‌, ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿಯವರು, ಎಂ.ವಿ; 
(೧೧) ಎಸ್‌. ಆರ್‌. BPC So Boo, (೧೨) ಜಿ. ಹನುಮಂತರಾಯರು, ಎಂ.ಎ, (೧೩) ಬ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯ 
ನನರು, ಎಂ.ಎ, (೧೪) ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ, (೧೫) ಐಂ, ವಿ, ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ. 
(೧೬) ಬಿ. ವೆಂಕೋಬರಾಯರು, ಬಿ.ಎ, (೧೭) ಜಿ.ವಿ ರಾಜರತ್ನಂ, ಎಂ.ಎ, ಅವರು, (೧೮) ಬ. ಎನ್‌, ಶಾಮ 
ರಾಯರು, (೧೯) ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ವಿ, (2c) ಡಿ. ಎಲ್‌, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ, 
(೨೧) ಕೆ. ವಿ. ರಾಘವಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ಎ. ಬಿಟ, (೨೨). ಕೆ. ಎಸ್‌. ಕಾರಂತರು, (೨೩) ಎಸ್‌ ವೆಂಕಟಾಚಲಪತಿ 
ಅವರು, (೨೪) ಮಾನ. ಚೌಡಪ್ಪನವರು, (೨೫) ಎಂ. ಎ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, (೨೬) ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿ, 
ಎಂ.ವ್ಣಿಬಿ.ಟ, ಅವರು, (೨೭) ಗೋಪವಿಂದರಾಮಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ.ವ್ಯಿಎಲ್‌ ಎಲ್‌.ಬಿ (೨೮) ವಿದ್ವಾನ್‌ ಪಾನ್ಯಂ 
ಸುಂದರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (೨೯) ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾಯರು, ಎಂ.ಎ.ಎಲ್‌ಎಲ್‌,ಬ್ಲಿ, (೩೦) ನಾರಾಯಣ ನೆಂಕಟೀಶ 
ಕುರಡಿ ಅವರು, (೩೧) ಎಚ್‌. ತಿಮ್ಮಕೃಷ್ಣ ರಾಯರು, (೩೨) ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಳವಾಡರು, ಎಂ.ಎ, (೩೩) ಬೆಳಗಾಂವಿ 
ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು, ಬಿನ್ನಿ, (೩೪) ಎಂ. ಎನ್‌. ಗೋಪಾಲರಾಯರು, (೩೫) ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರರು, ಎಂ.ಎ, 
(೩೬) ಡಾ|| ಎಸ್‌. ಸಿ, BOHN, ಎಂ.ವ್ಮಪಿ.ಐಚ್‌.ಡಿ, ಅವರು, (೩೭) ಎಂ.ಪಿ, ವಾಲಿ, ಎಂ.ಎ, ಅವರು, 
(೩೮) ಜೆ. ರುದ್ರಪ್ಪನವರು, D0. A, AO ಎಲ್‌.ಬಿ (25) ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ A, ಶಿವಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, 
(೪೦) ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಐಯಂಗಾರ್ಯರು, (೪೧) ಪು. ತಿ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, ಬಿ.ಎ, (೪೨) ಟಿ.ಪಿ. 
ಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯರು, Do ASA, (೪೩) ಎಲ್‌, ಗುಂಡಪ್ಪನನರು, ಎಂ.ವಿ (೪೪) ಬಿ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, 
(೪೫) ಸಿದ್ದ ವ್ವನಹಳ್ಳಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮರು, (೪೬) ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರು, ಎಂ.ಎ್ಹ (೪೭) ಕೆ, ಜಿ. ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು, 
(೪೮) ಎಂ, ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಗಳು ಬಿ.ಎ (೪೮) ಎಲ್‌. ಕೆ ನರಸಿಂಗರಾಯರು, (೫೦) ಎನ್‌. ಎಸ್‌, ರಾಮ 
 ಚಂದ್ರಯ್ಯನನರು DO, d., (೫೧)ಕೆ, ರಾಜಾರಾಯರು, ಬಿ.ಎ, (೫೨) ಆರ್‌. A. ಜಾಗಿರದಾರರು, ಎಂ.ಎ, (ಲಂಡನ್‌) 
(೫3) ಆ, ನ.ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, (೫೪) ಎಂ. ಜಿ, ವೆಂಕಟೀಶಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ ಬಿ.ಟ್ಲ, (೫೫) ನಿಟ್ಟೂರು ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ಕಾಯರ D, AAA, ಬಿಎಲ್‌, (೫೬) ಕೆ. ಸಂಪದ್ದಿರಿರಾಯರು, ಎಂ.ಎ, (೫೭) ಎಚ್‌, ಚೆನ್ನಕೇಶವಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, 
ನಂ.ಹ.ಎಲ್‌,, (೫೮) ಶ್ರೀ ಬಸವಲಿಂಗಸ್ಲಾಮಿಗಳು, (೫೯) ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೀಶ ಐಯಂಗಾರ್ಕರು, ಎಂ.ಎ. — 
1೬೦) ಗುರುನಾಥ ಜೋಶಿ ಅವರು, (೬೧) ಎಸ್‌. ವಿ, ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿರಾಯರು, ಬಿಎಸ್‌ಸಿ, ಎಲ್‌ ಎಲ್‌.ಬಿ, 
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ಅಂಗಸಂಸ್ಥಾ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು 


೧. Bel] ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ. 


ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರನರ ಕಾಲೇಜಿನ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘ. 


೨. ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ವಿ. ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿರಾಯರು, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ,ಎಲ್‌ಎಲ”. ಬಿ. 
ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘ, ಶಿನನೊಗ್ಗ, 


೩. ಶ್ರೀ ಎ. ಸುಬ್ಬರಾಯರು, 


—ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘ, ಹಾಸನ, 


ಕಾರ್ಯನಿನರ 


ವಿಷಯ ೧.-೧೯೩೮ನೆಯ ಇಸನಿಯ ನರದಿ ಮತ್ತು ಆಯನ್ಯಯ ಲೆಕ್ಕಗಳು 

ಸಾ|| ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು ಸಭೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಸರಿಷತ್ತಿನ ೧೯೩೮ನೆಯ ಇಸವಿಯ ವಾರ್ಷಿಕ 
ವರದಿಯನ್ನು ಸಭೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಬಹುದೆಂದು ಶ್ರೀ! ಟಿ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣ ಯ್ಯನವರು ಸೂಚಿಸಿದರು; 
ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. ನೆಂಕೋಬರಾಯರು ಅನುನೋದಿಸಿದರು. 

ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಎನಾದರೂ ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳಿದ್ದರೆ ಸದಸ್ಯ ರು ಕೊಡಬಹುದಿಂದು 
ಸಭಾಪತಿಗಳು ಕೋರಿದರು. 

ವರದಿಯ ಪ್ರತಿಗಳು ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಜೆ ಸದಸ್ಯರ ಕೈಸೇರುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಡುಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀ॥ ಕೆ. ಜಿ. ರಾಮುಚಂದ್ರರಾಯರೂ, ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಹಿರಿಯರು ಯಾರಾದರೂ 
" ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಈಗಿನ ಸಂಪಾದಕರು ಅನರ ಸಹಾಯಕರಾಗಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಶ್ರೀ ಎಲ್‌. ಗುಂಡಸ್ಪನವರೂ ಸೂಚನೆ ಕೊಟ್ಟರು. "ಕನ್ನಡ ನುಡಿ'ಯ 
ಸಂಬಂಧದ ಏರ್ಪಾಟನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಡಲಾಗಿದೆಯೆಂದೂ, 
ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯೊಂದು ಇದೆಯೆಂದೂ, ಸಂಪಾದಕರಾದ 
Hell ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದ್ಕೂ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಚಿ 
ಸುವುದ್ರಾಗಿಯೂ ಸಭಾಪತಿಗಳು ತಿಳಿಸಿದರು. ಶ್ರೀ ಎಚ್‌. ತಿಮ್ಮಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ಲೆಕ್ಕಗಳಿಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ ನಿವರ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟರು; ಅವರು ಕೋರಿದ 
ವಿವರಗಳನ್ನು ಬೇಕಿ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಅದನ್ನು ಅವರ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದು 
ಸಮಾಧಾನ ಕೊಡಲಾಯಿತು. 

ಬಳಿಕ, ಕೆಳಗಿನ ತೀರ್ಮಾನ ಶ್ರೀ B. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರು ಸೂಚಿಸಿ ಶ್ರೀ॥ ಬಿ. 

ವೆಂ ಕೋಬರಾಯರು ಅನುನೋದಿಸಿದ ಮೇರೆಗೆ ಮೇಲೆ ಕಂಡ ಸೂಚನೆಗಳೊಡನೆ ಸರ್ವಾನು 
ಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕಾರವಾಯಿತು: 


ತೀರ್ಮಾನ; " ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ೧೯೩೮ನೆಯ ಇಸವಿಯ 
ವಾರ್ಷಿಕ ವರದಿಯನ್ನು (ಆಯವ್ಯಯ ಲೆಕ್ಕಗಳೊಡನೆ) ಈ ವಾರ್ಹಿಕಾಧಿವೇಶನವು 
ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. | 


ವಿಷಯ ೨.--೧೯೩೯ನೆಯ ಇಸನಿಯ ಆಯನ್ಯಯದ ಅಂದಾಜು 
ee ರ್ಮ ಸಂ ವ ದು ಸ 
ಶ್ರೀ ನಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು. ಆಯವ್ಯಯದ ಅಂದಾಜನ್ನು ಸಭೆಯ ಮುಂದೆ 


ಒಪ್ಪಿಗೆಗಾಗಿ ಇರಿಸಿದರು. 
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ಶ್ರೀ। ಮಾ. ನ. ಚೌಡಪ್ಪನವರು, ಅಂದಾಜಿನಲ್ಲಿ "ಕನ್ನಡ ನುಡಿ'ಗಾಗಿಯೂ ಹಣ 
ಸೇರಿದೆಯ್ಯೇ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಇನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೂ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾಗುವುದೇ ಎಂದು 


ಕೇಳಿದರು. ಸಭಾಪತಿಗಳು, ಪತ್ರಿಕೆಯ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು ಅಂದಾಜಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದೆಯೆಂದೂ, ಅಂದಾಜನು 


ಒಪ್ಪಿದರೆ ಅದು ನಡೆಯಬಹುದೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಗೆಕೊಟ್ಟಿ ಹಾಗಾಯಿತೆಂದೂ, ಈಗಿನ ಕಾ|| Al ಮಂಡಲಿಗೆ 


ಅದು ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿದೆಯೆಂದೂ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಅದನ್ನು ನಡಸುವ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಏರ್ಪಾಟಾಗುವ ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿ ಫಿರ್ಧರಿಸುವುದೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದರು. 
ಅನಂತರ, ಶ್ರೀ| ನಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು ಸೂಚಿಸಿ ಶ್ರೀ ವ್ಯಾಕರಣತೀರ್ಥ ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಅನುಮೋದಿಸಿದ ಮೇರೆಗೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ ತೀರ್ಮಾನ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಯಿತು: 
ತೀರ್ಮಾನ: ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ೧೯೩೯ನೆಯ ಇಸವಿಯ 
ಆಯವ್ಯಯದ ಅಂದಾಜು ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು -ಈ ವಾರ್ಸಿಕಾಧಿವೇಶನವು ಒಪ್ಪಿದೆ.?? 
ವಿಷಯ ೩.--೧೯೩೯ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಯನ್ಯಯ ಶೋಧಕರ ನೇನುಕ 
NR 
ಆಯವ್ಯಯ ಶೋಧಕರ ನೇಮಕವಾಗುವ ಮೊದಲು ೧೯೩೮ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು 
ಶೋಧಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಉಪಕಾರಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀ] ಎಂ. ಎ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸುವ ಈ ಕೆಳಗಿನ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಸಭಾಪತಿಗಳು ಸಭೆಯ ಮುಂದೆ ಇರಿಸಿದರು; ಅದು 
ಸಭೆಯಿಂದ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಪಡೆಯಿತು : 
ತೀರ್ಮಾನ: “೧೯೩೮ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಆಯವ್ಯಯ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು ಶೋಧನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಸಹಾಯಮಾಡಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ 
ಈ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿನೇಶನವು ತನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ.” 
ಆ WEB, ೧೯೩೯ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಯೂ ಶ್ರೀ| ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರವರೇ ಲೆಕ್ಕತೋಧಕ 
ರಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಸೂಚನೆ ಬಂದು, ಈ ಕೆಳಗಿನ ತೀರ್ಮಾನ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಯಿತು: 
ತೀರ್ಮಾನ: "೧೯೩೯ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಆಯವ್ಯಯ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು 
ದಯವಿಟ್ಟು ಶೋಧನೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಉಪಕಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದು Bell ಎಂ. ಎ. 
ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರವರನ್ನು ಈ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನವು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ.?? 


= 
ಗ 
=) 


ನಿಷಯ ೪.--ನಿಬಂಧನ ಪರಿಷ್ಕರಣ ಸಮಿತಿಯ ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳು 

ಕಾರ್ಯಸೂಚಿಯ ೪ ಮತ್ತು ೫ನೆಯ (ಎಂದರೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಮತ್ತು 
ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರ ಚುನಾವಣೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ) ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ನರ್ಯಾಲೋಚನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಮುನ್ನ ಈ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು 
ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಚುನಾವಣೆ ನಡೆಯಬಹುಜೆಂದೂ, ಹಿಂದೆ ಈರೀತಿ ನಡೆದಿಜೆಯೆಂದೂ 
ಸಭಾಪತಿಗಳು ಸೂಚಿಸಿದರು. ಶ್ರೀಗಳಾದ ಎಸ್‌. ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿಯವರೂ, ಎಂ. ಎ. ನರಸಿಂಹಾ 
ಚಾರ್ಯರೂ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. ಅದು ನಿವೃತ್ತಿಯಾದ ಬಳಿಕ ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ 


ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಯಿತು: 
ತೀರ್ಮಾನ : 4 ನಿಬಂಧನೆಗಳ ತಿದ್ದುಪಾಟುಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ 


ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಪರ್ಯಾಲೋಟಿಸಿ, ಆಮೇಲೆ ಚುನಾವಣೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಕೈಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು.?' 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri J ಕ್ಕ 


3 
nae 
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ಕಾರ್ಯಸೂಚಿಯ ೬ನೆಯ ನಿಷಯದ (ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸೂಚನೆಗಳ) 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ತೀರ್ಮಾನ, Bell ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾಯರು ಸೂಚಿಸಿ dell 
ಜಿ. ಹನುಮಂತರಾಯರು ಅನುಮೋದಿಸಿದ ಮೇರೆಗೆ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಯಿತು: 
ತೀರ್ಮಾನ ; € ಕಾರ್ಯಸೂಚಿಯ ೬ನೆಯ ನಿಷಯದ ೨ನೆಯ ಅಂಶವನ್ನು, 
ಎಂದರೆ ನಿಬಂಧನ ಪರಿಷ್ಕರಣ ಸಮಿತಿಯ ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು, ಮೊದಲು 
ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸತಕ್ಕದ್ದು.?? 


ಈ ಸೂಚನೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ತಿದ್ದುಪಾಟುಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬಾಗಿ ಶ್ರೀ| ಬೆನಗಲ್‌ 
ಶಾಮರಾಯರು ಸಭೆಯ ಮುಂದೆ ಇರಿಸಿದರು; ಶ್ರೀ ಹೆನುಮಂತರಾಯರು ಅನುಮೋದಿಸಿದರು. 


ಬಳಿಕ್ಕ ಈ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಸದಸ್ಯರು ಒಂದೊಂದು ಸೂಚನೆಯನ್ನೂ ಸರಸ್ಪರ ವಿಚಾರ 
ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿ ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಭೆಯೇ 
ಒಂದು ಸಮಿತಿಯಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಸಮಿತಿಯಾಗಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ ತೀರ್ಮಾನಗಳಿಗೆ ಪುನಃ 
ಸಭೆಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸೌಕರ್ಯನಿದೆಯೆಂಬ ಸಭಾಪತಿಗಳ ಸೂಚನೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರಿಂದ 
ಅನುನೋದನೆ ದೊರೆಯಿತು. 
ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ಸಭೆ ಸಮಿತಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು, ತಿದ್ದುಪಡಿಗಳ ಪರ್ಯಾಲೋಜಚನೆಗೆ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 
ಪರ್ಯಾಲೋಚನೆಗೆ ಮೊದಲು, ನಿಬಂಧನ ಪರಿಷ್ಕರಣ ಸಮಿತಿಯ ಸೂಚನೆಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಧಾರವಾಡದ ಕಾ|| ನಿ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರು (ಮತ್ತು ಮಿತ್ರರು) ಕೆಲವರು ಸೇರಿ ಬರೆದಿರುವ 
ಕಾಗದವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಓದಬೇಕೆಂದು Bell ಎಂ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ 
ವರು ಕೋರಿದ ಮೇರೆಗೆ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು ಅದನ್ನು ಓದಿದರು. ಆ ತರುವಾಯ ಸೂಚನೆಗಳ 
ಸರ್ಯಾಲೋಚನೆಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 


ಸೂಚನೆ ೧.-ನಿಬಂಧನೆ ೧--ಹೆಸರು: (ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೫; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೧.) 


(1) ಸಂಘದ ಹೆಸರಿನ "ಕರ್ಣಾಟಕ? ಎಂಬ ಪದದ co ಕಾರಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ನ ಕಾರವಿರತಕ್ಕದ್ದು. 
| ಅಥವಾ 

"ಕರ್ನಾಟಿಕ? ಎಂಬ ಪದಕೆ ಬದ : 3 

F ಕ ಬದಲಾಗಿ ಕನ್ನಡ? ಎಂದಿರತಕ್ಕದ್ದು. 
[ ಕರ್ನಾಟಕ? ಎಂದೇ ಇರತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಕಾ|| All ಮಂಡಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಟ್ಟಿದೆ.] 
(ii) ಮೇಲಿನ ಬದಲಾವಣೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಅನ್ವಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 

ಈ ಸೂಚನೆಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಭಾಪತಿಗಳು, ade ವಿನಯವಾಗಿ ಸದಸ್ಯರಿಂದಲೂ 
ಸೂಚನೆಗಳು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಗಮಫಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿ ಸದಸ್ಯರ ಸೂಚನೆಗಳು ಮೂರರಲ್ಲಿ 
Sh RDS ಪರಿಷತ್ತಿನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿನ ಬದಲಾವಣೆ (ಕರ್ಣಾಟಕ > ಕರ್ನಾಟಕ) ಆದ 
ಸಂದರ್ಭ, ಆ ಬಗ್ಗೆ ನಡೆದಿರುವ ಚರ್ಚೆಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಸಾಕಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸದಸ್ಯರೆಲ್ಲರ ದೃಷ್ಟಿಗೂ 
ಬಂದಿನೆಯೆಂದು ತಾವು ಭಾವಿಸುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಈ ಸೂಚನೆಯೊಡನೆಯೇ ಸದಸ್ಯರ ಸೂಚನೆ 
ಧನ ಪರ್ಯಾಲೋಚನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದರು. ಸಭಾಪತಿಗಳ ಈ ಸೂಚನೆಗೆ 
ಸಭೆ ಒಪ್ಪಿತು. ಅದೇ ಮೇಕೆಗೆ ಆ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನೂ ಮೇಲಿನ ಸೂಚನೆಯೊಡನೆ ಪರ್ಯಾಲೋಚನೆಗೆ 
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ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಯಿತು. ಸೂಚನೆಗಳು ಇನು: 


(೧) 


(3) 


(೪) 


(೫) 1. (a) 


(0) 


ii. (a) 


€0€ ಸಾ mm 0 ad 
ತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಸ್ವಾನಿತವಾದಾಗ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ನಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಇಟ್ಟ 
ತ್ತು ಇದುವರೆಗೂ ಅದೇ ಹೆಸರಿನಿಂದ ರೂಢಿಯಾಗಿ ಇಚಿದುಕೊಂಡು ಬಂದ 
z a sonno ದು ಸ್ವಂತ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಿಂದ BHEN, ಎಂದರೆ 
ಪರಿಷತ್ಸತ್ತಿಕೆ'ಯ ೧೯೩೮ರ ಸಂಪುಟದಿಂದ, ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು? 
ಬಂದು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲನೆಂದೂ ಆಹೆ ಸರನ್ನು ಮರಳಿ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ 
"ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಾಹಿ ಹಿತ್ಯ DORI? ಎಂದು ತಿದ್ದ ತಕ್ಕ Zone ಈ ಅಧಿವೇಶನವು 
ತೀರ್ಮಾನಿಸುತ್ತದೆ.?? 

--ಸೂಚಕರು ; Heil ಬೆಳ್ಳಾ ವೆ ನೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪ್ಪ, ಎಂ.ಎ. ಅನರು, 


ice 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ HORT,’ ಎಂದು DAID 2, ೧೯೧೫ನೆಯ ಇ DONO 


ಇಟ್ಟು, ಇದುವರೆಗೂ ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹೆಸರನ್ನು 
" ಕರ್ನಾಟಕ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು” ಎಂದು ಮಾಡಿರುವ ಮಾರ್ನಾಡನ್ನಾ ಗಲೀ ಟ್‌ 
ನಿಬಂಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಯಾವ ಮಾರ್ಪಾ ಡುಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರ 
ಸಭೆಯ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು "ನಡೆದು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು a ಸಭೆಯು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 
—ಸೂಚಕರು: ಶ್ರೀ॥ ಎಂ, ಎ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, 
"" ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮೊದಲನೆಯ ನಿಬಂಧೆನೆಯಲ್ಲಿರುವ "ಕರ್ಣಾಟಕ? ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
ಬದಲಾಗಿ " ಕನ್ನಡ? ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಸೇರಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 
—ಸೂಚಕರು: ಶ್ರೀ ಕೈವಾರ ರಾಜಾರಾವ್‌, ಬಿ.ಎ. GND, 
“BONES ಹೆಸರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಮೊದಲ ನಿಬಂಧನೆಯಲ್ಲಿ " ಕರ್ಣಾಟಕ? 
ಎಂಬ ಸದವನ್ನು " ಕನ್ನಡ? ಎಂದು DHF BASS, Bo.” 
—-ಸೂಚಕರು: Sell ಎಂ. ಎಸ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, 


ಎಂದೆ ಹೆಸರು ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಈ ವರ್ಷದ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದ 
" ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು: ಎಂಬ ರೂಪಕ್ಕೆ ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದಿರತಕ್ಕ 
ಸರಿಸತ್ತಿನ ನಿರ್ವಾಹಕರು ಸದಸ್ಯರ ಒಪ್ಪಿ ಗೆಯನ್ನು ಸಡೆಯದೆಯೂ 
ಮತ್ತು ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ರಚನೆಗೆ ಸ ಸಿದ ನಿಬಂಧನೆಗಳನ್ನು ಬೂ 
ಈ ಮಾರ್ಪಾಟುಮಾಡಿ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತಂದಿರುವುದು ಈ ತಂ ಸಭೆಯವರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಚು a 

ತಿದ್ದು ಪಡಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸದಸ್ಯರ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು 


« ಕಿಬಂಧನೆಗಳ ತಿ 
ಅನಂತರ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತರಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಭೆಯು 


ಮುಂದಾಗಿ ey 
ಸೂಚಿಸುತ್ತ ದೆ. 

« ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ನಮ ನ್ನಾ ಳುವ ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮಹಾರಾಜರವರ ಉದಾರಾಶ್ರಯವೂ 
ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಘನ TO ನಿಯತವಾದ ಸಹಾಯವೂ ಇರುವುದರಿಂದ, 
ಈ ಮೂಲಕ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹೆ ಹೆಸರುಬದಲಾವಣೆಯೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು 


ಣಾ? 
ಸರ್ವ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸೇರಿರುತ್ತಾದ ಕಾರಣ ಪ್ರಕೃತ "ಣಾ 


$ ಈ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೬ 


ಅಥವಾ "ನಾ? ಎಂಬುದರ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಾ ಅಭಿಪ್ರಾಯದವರನ್ನೊ ಗೊಂಡ 
ಉಪಸಮಿತಿಯೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಆ ಸಮಿತಿಯ ತೀರ್ಮಾನದಂತೆ ಫಿ 
ಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತರಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಭೆಯು ಸೂಚಿಸುವುದಲ್ಲಡೆ, 
(ರ) " ಮೇಲ್ಕಂಡ ತೀರ್ಮಾನನಾಗುವವರೆಗೂ ಇದುವರೆಗೂ ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾಗಿದ್ದ 
E ಕರ್ಣಾಟಿಕ?ವೆಂಬ ರೂಪವನ್ನೇ” ರೂಢಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ರಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತದೆ.?? 
—ಸೂಚಕರು:; Sell ಓ. ಸಿ. ಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯರು, ಎಂ,ಎಸ್‌ಸಿ, 
ಈ ವಿಷಯ ಸಂಬಂಧದ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ॥ಗಳಾದ ಎಂ. ಎ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯಕ್ಕು 
ಬ, ಪಿ. ಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯರು, ಬೆಳಗಾಂವಿ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು, ವಿದ್ವಾನ್‌ಪಾನ್ಯಂ ಸುಂದರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, 
ಡಾ|| ನಂದಿಮಠ ಅವರು, ಎಚ್‌. ತಿಮ್ಮಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ಎಸ್‌. ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿಯವರು, 
ಎಂ. ನರಸಿಂಹೆಮೂರ್ತಿಗಳ್ಳು ನಿಟ್ಟೂರು ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು- ಈ ಮಹನೀಯರು ಭಾಗ 
ವಹಿಸಿದ್ದರು. ಶ್ರೀ| ಎಂ. ಎ. ನರಸಿಂಚಾರ್ಯರು, ನಿಬಂಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಮಾಡಲು ಸಂಪಾದಕ 
ಮಂಡಲಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಅಧಿವೇಶನಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಉಂಟೆಂದೂ, ಈರೀತಿಯ 
ಮಾರ್ಪಾಟನ್ನು ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿಲ್ಲದೆ. ಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದೂ ವಾದಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿದರು. 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯರು, ತಮ್ಮ ಸೂಚನೆಯ ವಿವರಣೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಲೇಖನವನ್ನು 
ಓದಿದರು. ತರುವಾಯ ಸಭಾಪತಿಗಳು ಎಲ್ಲ ಸೂಚನೆ ಚರ್ಚಿಗಳನ್ನೂ (ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ) 
ನಾಲ್ಕು ವಾದಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವುಗಳ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಚರ್ಚೆ ನಡಸ 
ಬಹುದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದರು : | 
ನಾಲ್ಕು ವಾದಗಳು: 

(೧) "ಕರ್ಣಾಟಕ, " ಕರ್ನಾಟಿಕ), " ಕನ್ನಡ? ಈ ಮೂರು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಇರಬಹುದು. "ಕರ್ನಾಟಿಕ? ಎಂದು ಇರತಕ್ಕದ್ದೆಂದು. 
ಕಾ|| ನಿ| ಮಂಡಲಿಯ ಸೂಚನೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಈಗಾಗಲೇ " ಕರ್ನಾಟಕ? ಎಂದಾಗಿರುವ 
ಮಾರ್ಪಾಓಗೆ ಕಾ|| | ಮಂಡಲಿ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಲು ಅದಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ಜಾ 

(೨) "ಕರ್ಣಾಟಕ?ನೇ ಸರಿ "ಕರ್ನಾಟಿಕ? ತಪ್ಪು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಬಂಧನೆಯ 
ಬದಲಾವಣೆ ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. 

(೩) "ಕನ್ನಡ? ಎಂಬ ರೂಪ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

(೪) ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಚರ್ಚಿಸಿ ಹೇಗೆ. ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ 
ಸಲಹೆ ಕೊಡಲು ಒಂದು ಉಪಸಮಿತಿಯಾಗಬೇಕು. 

ಶ್ರೀ॥ ಬೆಳಗಾಂವಿ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು, ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಯಾವ ಚರ್ಚೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ನಿಲುಗಡೆ (closure) ಯಾಗಿ, ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಅಭಿಮತಕ್ಕೆ ಹಾಕಬಹುದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದರು; 
ಶ್ರೀ|| Tago ಸುಂದರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಅನುಮೋದಿಸಿದರು. ಸಭೆ ಸಮಿತಿಯಾಗಿರುವಾಗ ನಿಲುಗಡೆ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು Bell ತಿಮ್ಮಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದರು; ಉಂಟೆಂದು ಶ್ರೀ ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿ 
ಯವರು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿರು. ಮೇಲಿನ ಸೂಚನೆಗೆ ಸಮಿತಿ ಒಪ್ಪಿತು. 

ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಮತಕ್ಕೊಡ್ಡುವಾಗ ಕಾ|| all ಮಂಡಲಿಯ ಸೂಚನೆಗೆ ಮೊದಲ 
ಮನ್ನಣೆಯಿರಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಗಳು ಸೂಚಿಸಿದರು. 
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ಈ 


ಶ್ರೀಗಳಾದ ಗೋಪಾಲಸ್ವಾ ನಿಂಯವರ್ಯೂ ನಿಟ್ಟೂರು ಶ್ರೀನಿನಾಸರಾಯರೂ: ರೂಸ 
ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಅಧಿಕಾರನಿಜೆಯೇ ಇಲ್ಲನೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲು ಫಿರ್ಧರಿಸ್ಕಿ ಆಮೇಲೆ ಯಾವ 
ರೂಸನಿರಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಬಹುದೆ ದ! ಸೂಚಿಸಿದರು. ell ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ರಾಯರು, ಕಾ|| ನಿ] ಮಂಡಲಿ ಯಾವ ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಬದಲಾವಣೆ ಮಾಡಿದೆಯೆಂಬ 
ಬಗ್ಗ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಕೊಟ್ಟು, ಆ ಬಳಿಕ ಕರ್ನಾಟಕ್ಕ ಕರ್ಣಾಟಕ, ಕನ್ನಡ ಈ ಮೂರು ರೂಪಗಳ 
ಮೇಲೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅಭಿಮತ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಸೂಚನೆ ಗರು 


ಭಾಸ ಪತಿಗಳೆದ್ದು, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಕಾ|| ನಿ| ಮಂಡಲಿಗೂ ಕಾರ್ಯ 
ಪ್ರಾರಂಭ coe Gnitiave) ಇದೆಯೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಬದಲಾವಣೆ ಮಾಡಿತೆಂಬ 
9 


ಅಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯರ ಸಭೆಯ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ತಾನು ಅನಿಬದ್ಧ ರೀತಿ 
ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆ ಕಾ|| all ಮೆಂಡಲಿಗಿಲ್ಲವೆಂಬ ಗ ಪರಿಷತ್ತು "ಅಖಿಲ 


ಎಂಬ ರೂಪವೇ ಬಳಕಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದಲ್ಲೂ ಜಮಖಂಡಿಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯ ಕ್ಷರ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ 
ಕರ್ಣಾಟಕ-ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಷಯದ ಪ್ರಸ್ತಾವನಿದ್ದು ಸಮ್ಮೇಳನ ಕಾ ದಲ್ಲಿಯೇ "ಹಲವು ಮಂದಿ 
ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ನಿಚಾರ ವಿನಿಮಯವಾಗಿ ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಏಕರೂಪನಿರಬೇಕೆಂದು ಬಹುಮಂದಿಯ 
ಅಭಿಮತನಾಗಿತ್ತೆಂದೂ, ಈ ಉದ್ದೇಶಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಬದಲಾವಣೆ ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಸೂಚನೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ವರು ತಾನೆಂದೂ, ಇದು ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ನಿಷಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದೆಂದಾಗಲಿ ನಿಶೇಷ 
ಸಭೆಯೊಂಡನ್ನು ಕರೆಯುವನ್ನು ಮಟ್ಟಿನ ಮುಖ್ಯತೆ ತ್ರೆ ಉಳ್ಳದ್ದೆಂದಾಗಲಿ ತಾವು ಎಣಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ, 
ವರಾವಣೆಯಾಣ ಮೇಲೆ ಸಭೆ ಕರೆಯಬೇಕೆ ೦ಬ ಸೂಚನೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ, 
ಇದು wero ವಿಷಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಸದಸ್ಯರ ಮುಂದೆ ತರಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದಲೇ ಆ ರೀತಿ ಮಾಡಲಾಗಿಡೆಯೆಂದೂ, ಬದಲಾವಣೆ ನಿಬಂಧನೆಗನುಸಾರವಾಗಿದೆಯೆ ಇಲ್ಲವೆ 
(constitutional or unconstitutional) ಎಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ 
ಉಳಿದದ್ದ ನ್ನು ಬಳಿಕ ನಿಣ ರ್ಣಾಯಿಸಬಹುದೆಂದೂ ವಿವರಿಸಿದರು. ಮತ್ತು, ಎಲ್ಲ ಸೂಚನೆಗಳ ಅಂಶ 
ಗಳನ್ನೂ ಕ್ರೋಡೀಕರಿಸಿದ ಯಾವ ರೂಪ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕದೆಂಬುದು ಒಂದು ವಿಚಾರ, ಕಾ|| all 
ಮಂಡಲಿ Saas ae ರ್ಪಾಟು ಸರಿಯಲ್ಲ Ay ಅನಿಶ್ಚಾ ಸವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು ಎರಡನೆಯ 
ವಿಚಾರ ಮತ್ತು ಉಪಸಮಿತಿಯ a ರು ಸಭೆಯ 
ಮುಂದೆ ಅಭಿಮತಕ್ಕಾಗಿ ಇವೆಯೆಂದೂ ಸೂಚಿಸಿದರು. 
ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, ಕಾ|| all ಮಂಡಲಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವಿಶ್ವಾಸ 

ತಮಗೆ ಖಾಡಿತವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ತಮ್ಮ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. 
dell ಬ. ಸ  ಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ a 

ಬಳಿಕ ಸಭಾಪತಿಗಳು, ಕರ್ನಾಟಕ], ರ್ಣಾಟಿಕ', ಕನ್ನಡ? -ಈ ಮೂರನ್ನೂ 
ಅಭಿಮತಕ್ಕೆ ಹಾಕುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ, ಮೊದಲು ಕಾ|| al ಮಂಜು ಸೂಚನಯಾದ " ಕರ್ನಾಟಕ'ದ 
ಬಗ್ಗೆ ಅಭಿಮತ ಕೇಳಿದರು. 

" ಕರ್ನಾಟಕ” ಪರವಾದ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಮೂಲಸೂಜನೆಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, 
" ಕರ್ಣಾಟಕ? ಮತ್ತು " ಕನ್ನಡ? ಪರವಾದುವನ್ನು ತಿದ್ದುಪಡಿ ಸೂಚನೆಗಳಾಗಿ ಡೊ 

ಭಿಮತಕ್ಕೆ ಹಾಕತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಶ್ರೀ ಡಿ.ಸಿ ಹ್‌ ಅವರು ಸೂಚಿಸಿದರು. ಈ ಸೂಚನೆ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಸ್ಥೆ ಯಾಗಿದೆಯೆಂದ್ಕೂ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಲ್ಲ ಸಾ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ " ಕರ್ನಾಟಿಕ? 
= 
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ಯನ್ನು ಸಭೆ ಅನುಮೋದಿಸಲಾಗಿ, ಸಭಾಪತಿಗಳು "ಕರ್ಣಾಟಕ? ಪರವಾದ ತಿದ್ದು ಪಡಿ 
ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಅಭಿಮತಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದರು. ೭ ಮತಗಳು ಮಾತ್ರ ಪರವಾಗಿದ್ದು ಬಹುಮತ 
ನಿಕೋಧವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಈ ತಿದ್ದುಪಡಿ ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು. 

ಬಳಿಕ ಎರಡನೆಯ ತಿದ್ದು ಪಡಿ ಸೂಚನೆಯಾದ "ಕನ ಡ?ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಾಯಿತು. 
ಆಗ bell PPE ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಬಂತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಮುಂಜಿ ಬಂದರು. 
ಪರಿಷ್ಕರಣ ಸಮಿತಿಯ ಸೂಚನೆಯಲ್ಲಿಯೂ "ಕನ್ನಡ? S358 ಇದ್ದು ದರಿಂದ ಸಭೆ ಇದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 


ಅಭಿಮತವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿ, ೨೪ ಸೂಚನೆಯ ಪರವಾಗಿಯೂ ೨೪ ನಿರೋಧ 
ವಾಗಿಯೂ ಮತಗಳು ಬಂದುವು. ಸಭಾಪತಿಗಳು ತಮ್ಮ ನಿರ್ಧಾರಕ ಮತವನ್ನು ಕೊಡದ್ಕೆ 


ಸದಸ್ಯರೇ ನಿರ್ಣಯಿಸಚೇಕೆಂದು ಕೋರಿದ ಕಾರಣ "ಪೋಲ್‌? ತಿಗೆದುಕೊಳ್ಳತಕ ದ್ದೆ ದು. 


ಕೀರ್ಮಾನವಾದ ಮೇರೆಗೈ " ಕರ್ನಾಟಕ'ವನ್ನು ಅದರ ತಿದ್ದು ಪಡಿಯಾದ " ಕನ್ನ ಡ? ನೊಡನೆ 

ಮತಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದರು. (" ಕರ್ನಾಟಿಕ”? ಪರದವರನ್ನು ಗೂ ನಾಸಾ "ಕನ್ನ ಡ? 

ಪರದವರನ್ನು ಒಂದು ಗುಂಪಾಗಿಯೂ ಸಭೆಯನ್ನು ಸಂಗಡಿಸ ಮತಗಣನೆ ಮಾಡಲಾ! 

( ಕರ್ನಾಟಕದ ಪರವಾಗಿ ೨೫ ಮತಗಳೂ ಕನ್ನ ಡದ ಪರವಾಗಿ ೩೫ ಮತಗಳೂ ಇದ್ದುವು. 
ಇದರ ಫಲವಾಗಿ, ಈ ಕೆಳಗಿನ ತೀರ್ಮಾನ ಅಂಗೀಕಾರನಾಗ ನಿಂತಿತು: 8 

Senora: “ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹೆಸರಿನ ಕರ್ಣಾಟಕ? ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 

"ಕನ್ನ B? ಎಂದಿರತಕ್ಕ ದ್ದು. "e SR ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಅನ್ನ ಯಿಸತಕ್ಕ ದ್ದು. 22 


ಸಭಾಪತಿಗಳು, " ಕನ್ನ ಡ? ಎಂಬುದು ಸರಿಷತ್ತಿನ ಹೆ ಸಂ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆದ Ds, À aF 
ಯೆಂದೂ, "ಕರ್ಣಾಟಕ? ಅದಾ " ಕರ್ನಾಟಿಕ? ಎಂಬುಡು ತ WOT ಅಭಿಪಾ ಪ್ರಾಯವಲ್ಲವೆಂದೂ, 
ಉಳಿದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾವುದನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ "ಇಷ್ಟಾನುಸಾರ ಉಪಯೋಗಿಸ 
ಬಹುದೆಂದೂ ಸೂಚಿಸಿದರು. 


ಬಳಿಕ್ಕ ಸೂಚನೆಗಳ ಪೈಕಿ ೧೧, ೧೨, ೧೩ ಮತ್ತು ೧೫ನ್ನು ಒಟ್ಟಿ ಗೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಾಲೋಜಿಸ 
ಬಹುದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿ ಉಳಿದುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಡು cia ಮೇರೆಗೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ 
ಸೂಚನೆಗಳು ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಒಪಿ ee 
(೨) ನಿಬಂಧನೆ ೨: ಕಾರ್ಯಸ್ಥಾನ (ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೫; ಹಳೆಯ ಪ್ರ, ಪುಟ ೧.) 
ನಿಬಂಧನೆಯ ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ P ವಾಕ, ವನ್ನು ಸೆ ರಿಸತಕ್ಕ ದ್ದು: 
ಸ ಈ DONS ಶ್ಲಿನ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಕನ್ನಡ. rata PA ಕನ್ನ ಡ ನುಡಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಸ್ರದೇಶಗಳೆಲ್ಲಾ. 2) 
[(೩) ನಿಬಂಧನೆ ೩ (ಛ):-(ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ ಪುಟ ೬; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ ಪುಟ ೨.) 

(i) ಮೊದಲನೆಯ ಪಂಕ್ತಿಯ "ಸ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳ? ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಬದಲಾಗಿ "ನಾಡಿನ? 
ಎಂಬ ಮಾತಿರತಕ್ಕ ದ್ದು; ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಪಂಕ್ತಿಯ ನಾಡುಗಳ? ಎಂಬ 
ಮಾತು "ನಾಡಿನ? ಡ್‌ ದ್ದು. 

(೪) ನಿಬಂಧನೆ ೩ (ರು): (ಹೊಸ Hi 3, ಪುಟ ೬; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ್ಕ ಪುಟ ೨.) 


"ಮತ್ತು ಸ್ವತಂತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ..... ಸಮ್ಮೇಳನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊಡುವುದು? 
| ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡತಕ್ಕ ದ್ದು. 
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(೫) ನಿಬಂಧನೆ ೩ (ಬ) :-(ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೬; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೨.) 
ಡ ಅಥವಾ ಸಂಸ್ಕೃತ? ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 


(೬) ನಿಬಂಧನೆ ೩ (ಡ):. (ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೭; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೨.) 
ಮೊದಲನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ, í ಕನ್ನಡ ವಾಚನಾಲಯಗಳನ್ನೂ? ವಿಂಬ ಮಾತುಗಳ 
ನಡುವೆ " ಸಂಘಗಳನ್ನೂ' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಸೇರಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 

(2) ನಿಬಂಧನೆ ೩ (B) :- (ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೭; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ ಪುಟ ೨.) 
ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು.] 

ಮೇಲಿನ ೩-೭ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಕಾ| ನಿ| ಮಂಡಲಿಯ ಸೂಚನೆ: 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಈರೀತಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ತಿಳಿಸತಕ್ಕದ್ದು: 
« ಕನ್ನಡ ಭಾಸೆ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇವುಗಳ ರಕ್ಷಣೆ, ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡಿಗರ 


ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಏಕೀಕರಣ- ಈ ಉಧ್ದೇಶಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಕೈಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು: 


(i) ಸಮ್ಮೇಳನಗಳು, ವಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸವ, ನಾಡ ಹಬ್ಬ ಮುಂತಾದ ಉತ್ಸವ 
ಗಳು, ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು, ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯ; 

(ii) ಕನ್ನಡ ಸಂಘಗಳ, ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರಗಳ, ವಾಚನಾಲಯಗಳ ಸ್ಥಾಪನೆ; 

(iii) ಓಲೆ ಪ್ರತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹೆ, ಹಳೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರಕಟನೆ; 

(1೪) ವ್ಯಾಕರಣ, ನಿಘಂಟು, ಚರಿತ್ರೆ, ಪರಿಶೋಧನೆ, ತತ್ತ್ವವಿಚಾರ, ಆಧುನಿಕ 
ಶಾಸ್ತ್ರ, ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಕೋಶ--ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳಮೇಲೆ ಹೊಸ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಪ್ರಕಟನೆ; 

(೪) ನೂತನಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾರಣೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳು; 

(vi) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಭಾಸೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ 

`` ಪತ್ರಿಕೆಗಳು; 

(vii) ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ; 

(viii) ಬಿರುದು ಬಹುಮಾನಗಳು, ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಿಗೆ ಸಹಾಯ.” 

ಮೇಲಿನ ೩-೭ಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಕಾ|| all ಮಂಡಲಿಯ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದೆಂದು ತೀರ್ಮಾನವಾಯಿತು. 
ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೭; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೨.) 


ದ ಕು: (ಹೊಸ } 
(೮) ನಿಬಂಧನೆ ೪ (7):—( ರು ಮತ್ತು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸದಸ್ಯರು)ಗಳನ್ನು 


೯ ಮತ್ತು ೧೦ನೆಯ ವರ್ಗ (ಗೌರವ ಸದಸ್ಯ 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು. ಕ 
H (ERS ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೮; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೩.) | 
(€) ನಿಬಂಧನೆ೪ (ಘ):---( E e oos 


ಎರಡನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ, t ಸಾಧಾರ 
ಎಂಬುದು ಇರತಕ್ಕದ್ದು. ಈ ಬದಲಾವಣೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಅನ್ವಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು 
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(00) 


(೧೪) 


(೧೬) 


(೧೭) 


(೧೮) 


(೧೯) 


(೨೦) 


೧೦ 


ಈ ನಿಬಂಧನೆಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಆನವಟ್ಟ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘದ ಸೂಚನೆಯನ್ನು 
ಸರ್ಯಾಲೋಜಚನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಾಯಿತು. ಈ ಸಲಹೆಯನ್ನು ನಿಬಂಧನೆಯಾಗಿ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವಷ್ಟು ಫಲ ದೊರೆಯುನುದಿಲ್ಲನೆಂದೂ, ಈಗ ಮೂರು 
ರೂಪಾಯಿ ಚಂದಾ ಕೊಡುತ್ತಿರುವವರ ಪೈಕಿ ಬಹುಮಂದಿ ೧-೮-೦ ರೂಪಾಯಿ 
ಕೊಡುವಹಾಗಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ನಷ್ಟನೇ ಆಗಬಹುದೆಂದೂ ತೋರಿಬರುನುದರಿಂದ, 
ಈ ನಿಬಂಧನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದು ಈ ಸಮಿತಿಗೆ ಸಮ್ಮತನಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತೀರ್ಮಾನಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಚಂದಾ A ರೂಪಾಯಿಯೇ ಇರತಕ್ಕ ದೆಂದು ತೀರ್ಮಾನವಾಯಿತು. 


ನಿಬಂಧನೆ ೪ (B-N) ರಿಂದ (ಚ-೩) ಪೂರ್ತ:--(ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ ಪುಟ ೮೯, 

ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟಿ ೩-೪.) 
ಇನಿಷ್ಟನ್ನೂ ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು. 

ನಿಬಂಧನೆ ೧೦ (ಖ):--(ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೧೨; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೬.) 
ಐದನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿನ t ಪರಿಷತ್ಸಭೆ? ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಬದಲು "ಸಕಲ ಸದಸ್ಯರ 
ಅಧಿನೇಶನ? ಎಂದು ಇರತಕ್ಕದ್ದು. 

ಈ ಬದಲಾವಣೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಅನ್ವಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 

ನಿಬಂಧನೆ ೧೧ (ಕ):--(ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ್ಕ ಪುಟಿ ೧೩; ಹಳೆಯದರ ಪುಟ ೬.) 
" ವಾರ್ಷಿಕ ಸಭೆ? ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು "ವಾರ್ಷಿಕ ಅಧಿವೇಶನ? ಎಂದು ಮಾರ್ಪಡಿಸ 
ತಕ್ಕದ್ದು. 

ಈ ಮಾರ್ಪಾಟು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಅನ್ವಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 


ನಿಬಂಧನೆ ೧೨ :--(ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟಿ ೧೪; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೭.) 
೨-೩ನೆಯ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ " ಆಲೋಚ್ಯ ನಿಷಯದ ಸಟ್ಟಿ' ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಬದಲಾಗಿ 
" ಕಾರ್ಯಸೂಚಿ? ಎಂಬುದು ಇರತಕ್ಕದ್ದು. 


ನಿಬಂಧನೆ ೨೮ (ಖ)-(11):--(ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೨೦; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ್ಕ ಪುಟ ೧೧.) 
"ಆಯವ್ಯಯದ? ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಮುಂಡೆ "ಅಂದಾಜು? ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು 
ಸೇರಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 

ನಿಬಂಧನೆ ೨೮ (ಖ)-(1/1):--(ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೨೦; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೧೧.) 
ಎರಡನೆಯ ವಾಕ್ಯದ ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ "ಎರಡು? ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು. 

ನಿಬಂಧನೆ ೩೦:--(ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ, HY ೨೦; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೧೧.) 
ಮೂರನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ E ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳ? ಎಂಬಲ್ಲಿ " ಹೆದಿನೈದು' ಎಂಬ 
ಮಾತಿನ ಬದಲಾಗಿ " ಇಪ್ಪತ್ತೈದು? ಎಂಬ ಮಾತು ಇರತಕ್ಕದ್ದು. 


ಮೇಲೆ ಕಂಡ ೨೦ನೆಯೆ ಸೂಚನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗಿರುವ ನಿಬಂಧನೆ ಇದ್ದ ಹಾಗೇ 


ಇರಬಹುಜಿಂಬ ಸೂಚನೆ ಬಂದು ಅದನ್ನು ಮತಕ್ಕೆ ಹಾಕಲಾಗಿ ಸೂಚನೆ ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು. 
೨೦ ದಿನ ಇರಬಹುದೆಂದು Jell ಎಂ. ಎ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಸೂಚಿಸಿದರು: ಇದನ್ನು ಮತಕ್ಕೆ 
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೧೧ 
ಹಾಕಲಾಗಿ ೧೬ ಮತಗಳು ಅನುಕೂಲವಾಗಿಯೂ, ೨೪ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿಯೂ ಬಂದುವು; ಸೂಚನೆ 
ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು. ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಶ್ರೀ॥| ಕೆ. ಎಸ್‌. ಕಾರಂತರ ಸೂಚನೆ 
ಯನ್ನೂ ಸಹ ಮತಕ್ಕೆ ಹಾಕಲಾಗಿ, ೧೪ ಮತಗಳು ಅನುಕೂಲವಾಗಿಯೂ ೨೧ ಮತಗಳು. 
ಪ್ರತಿಕೂಲನಾಗಿಯೂ ಬಂದು ಸೂಚನೆ ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು. 
(೨೫ ದಿನಗಳು? ಎಂಬ ಮೊದಲಿನ ಸೂಚನೆಯನ್ನೇ ಮತಕ್ಕೊಡ್ಡಲಾಗಿ, ೩೯ ಮತಗಳು 
ಅನುಕೂಲವಾಗಿ (ನಿರೋಧದ ಮತ ಒಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ) ಬಂದು, ಸೂಚನೆ ಒಪ್ಪಿತವಾಯಿತು. 
(೨೧) ನಿಬಂಧನೆ ೪೧ :--(ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ, Oe ೨೩; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೧೩.) 
ಎರಡನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಲಿ? ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು. 
ಕೃ ಪುಟ ೩೮; ಹೆಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೨೧.) 


ನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ " ಪರಿಷತ್ತು' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು 
z 


24 
೬ 
(2 


(೨೨) ಸಮ್ಮೇಳನ ನಿಯಮ ೩:--(ಹೊ 
ಎರಡನೆಯ ಪ್ಯಾರಾದಲ್ಲಿನ, ಮೂ 
£ ಸಮ್ಮೇಳನ > ಎಂದು ಬದಲಾಯಿ 


(೨೩) ಸಮ್ಮೇಳನ ನಿಯಮ ೨೯: (A)-ii-8.—_ (B24 ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೪೩; ಹಳೆಯ 
ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೨೫ರ ತಿದ್ದು ಪಡಿ ಪತ್ರ: ೩.) 


2 


(೨೪) ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಿಯಮ: ನಿಯನು ೩೩ ಮತ್ತು VAY ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅನುಬಂಧ 
ನಿಯಮಗಳು: (ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೨೧ ಮತ್ತು ೩೮-೩೯, ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, 


ಪುಟ ೧೨ ಮತ್ತು ೨೨.) 


ಕನಿಗೋಷ್ಠಿ? ಎಂಬುದನು, " ಸಾಹಿತಿಗಳ ಗೋಷ್ಠಿ? ಎಂದು ಬದಲಾಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 


ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಚುನಾವಣೆಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ॥ ಆರ್‌. ನಿ. ಜಾಗಿರದಾರರ ಸೂಚನೆ: 
ಸೂಚನೆಯನ್ನೂ, ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಈಗ ಇರುವ ನಿಬಂಧನೆಗಳನ್ನೂ ಗಮನಕ್ಕೆ 
ತಂದುಕೊಂಡು, ಈಗಿನ ನಿಬಂಧನೆಯಂತೆಯೇ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಯುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದೂ 


ನಿವರಗಳನ್ನು ಕಡಮೆಮಾಡಬಹುದೆಂದೂ ತೀರ್ಮಾನಿಸಲಾಯಿತು. 


ಮೇಲಿನ ಸೂಚನೆಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ell ಜಾಗೀರದಾರರು ತಮ್ಮ ಸ 
ಶ್ರಿ ಜಸ -ತಿಳಿಸಿದರು. . N. 
DIODA, ಎಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನೂ ಸ್ವಾಗತ ಸಮಿತಿಗೇ ವಜಸತಕ್ಕದ್ದಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. ಶ್ರೀ॥| 
ಫರಮರ್‌ಕರ್‌ ಅವರು, ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಪರಿಷತ್ತು ಕೇಂದ್ರಸಂಸ್ಕೆ ಯೆಂದೂ ಸ ಕಾರ್ಯ 
ಅಸದಲಿ ಸ Be Os, ಎಲ್ಲಾ 
ನಿರ್ನಾಹಕ' ಮಂಡಲಿಯ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿಶ್ವಾಸವಿಜಿಯೆಂದೂ ಜಾ ಕ 
ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಸೂಕ್ತವಲ್ಲನೆಂದೂ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳು ಇಬ್ಬರೂ ಸ pe 
ಕಾರ್ಯವೆಂದೂ, ಈಗಿನ ವಬಂಧನೆ ಸರಿಯಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಅ ae 
ನೆ ಪರಿಷ್ಠರಣ ಸಮಿ 

dell ಜಾಗೀರದಾರರು ತಮ್ಮ ಸೂಚನೆಯನ್ನು i, j 

X ಕ ಹಿಂದಕೆ ಕೊ ಮೂಲ ಸೂಚನೆ ಬಹು 
ತಿದ್ದುಪಡಿ ಸೂಚನೆಯಾಗಿಟ್ಟು, ಬಳಿಕ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು 

ಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು. 
ಪಂಟಿಗೆ ಮುಂದುವರಿಸಲಾಯಿತು. 
ಉಳಿದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಆದೇ ದಿನ ರಾತಿ, ೧೦ ಘಂಟಿಗೆ ಮುಂದುವರಿಸ ಮ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೧೨ 


ಎರಡನೆಯ ಕೊಟಿ 


ತಾ|| ೩೦-೧೨-೧೯೩೮ರ ಬೆಳಗ್ಗೆ ನಡೆದ ಅಧಿವೇಶನದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ ಮೇರೆಗೆ ಅಜೀ 
ರಾತ್ರಿ ೧೦ ಘಂಟಿಗೆ ಸೇರಿದ ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನದ ಎರಡನೆಯ ಕೂಟಿದ ಕಾರ್ಯವಿವರ. 


ಹಾಜರಿದ್ದ ಸದಸ್ಯರು 
dell ಗಳಾದ... 

(6) ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತೆ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ (೨) ನಾಯಕ ನೆಂಕಟಿರಾಯರು, 
ಎಂ.ವ್ಯಿಎಿಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ, (2) ಎಸ್‌. ನೆಂಕಟಾಚಲಪತಿಗಳು (V) ಮ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಗಳು, ಬಿ.ಎ, 
(೫) ಆರ್‌. ನಿ, ಜಾಗಿರದಾರರು, ಎಂ.ಎ, (ಲಂಡನ್‌), (೬) ಮಾ, ನಾ, ಚೌಡಪ್ಪನವರು, (೭) ಎಲ್‌, ಕೆ 
ನರಸಿಂಗರಾಯರು, (೮) ಅ, ನ, ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, (೯) ಕೆ. ಜಿ, ರಾನುಚಂದ್ರರಾಯರು, (೧೦) ಎಸ್‌, ಆರ್‌, 
ಪೋತ್ಹಾರರು, ಬಿನ, (೧೧) ಗೋವಿಂದರಾಮಾಚಾರ್ಯರು ಎಂ.ಎಎಲ್‌ಎಲ್‌,ಬ್ಲ, (೧೨) ವಿದ್ವಾನ್‌ ಪಾನ್ಯಂ 
ಸುಂದರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (೧೩) ವ್ಯಾಕರಣತೀರ್ಥ ಚಂದ್ರಶೇಕರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ್ಕು, (೧೪) ತೀ, ನಂ, ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, 
ನಿನ್ನಿ (೧೫) ಎ, ತಾಂಡೋಣಿರಾಯರು, ಎಲ್‌.ಸಿ ಡಿ ಐಂ.ನ್ನಣ್ಣ, (೧೬) ಎಸ್‌. A. ರಂಗಣ್ಣನವರು DO. N., 
(೧೭) ಎಸ್‌, ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿಗಳು, ಎಂಐ, (೧೮) ಜಿ, ಹನುಮಂತರಾಯರು, ಎಂ.ಎ. (೧೯) ಡಿ A, 
ಸುಬ್ಬರಾಯಸ್ಪನವರು, D,D, DA, (೨೦) ಎಸ್‌, ಎಸ್‌. ಮಾಳವಾಡರು, 90,0, (೨೧) ಬೆಳೆಗಾಂನಿ 
ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು, ಬಿನ್ನಿ (೨೨) ಎಂ, ಸಿ, ವಾಲಿ ಅನರು, ಎಂ.ಎ, (೨೩) ಕೆ. ರಾಜಾರಾಯರು, ಬಿ, d., 
(೨೪) ಎಂ. ವಿ, ಸೀತಾರಾನುಯ್ಯನನರು, AO, d., (೨೫) ಸಿ, ಕೆ. ವೆಂಕಟಿರಾಮಯ್ಯನವರುು ಎಂ.ಎ್ಲಎಲ್‌ಎಲ್ಲ್‌ಬ್ವಿ 
(೨೬) ಟಿ. ಎಸ, ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ್ಚ (೨೭) ಎ.ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಂಎ, (೨೮) ವಿ. 
ಸೀತಾರಾನುಯ್ಯನವರು, ಎಂ, ಎ,, (೨೯) ಬೆನಗಲ್‌ ರಾನುರಾಯರು, ಎಂ.ವ್ಲಿಎಲ್‌ಎಲ್‌,ಬ್ಲಿ (೩೦) ರಂ, ಶ್ರೀ. 
ಮುಗಳಿ ಅನರು ಎಂನ್ಣಿಬಿಟ್ಟಿ (೩೧) ಎಲ್‌, ಗುಂಡಪ್ಪನವರು, ಎಂ.ಎ್ಲ್ವ (೩೨) ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ 
ಐಯಂಗಾರೃರು, (೩೩) ಜಿ. ಪಿ ರಾಜರತ್ನಂ, ಎಂ.ಎ, ಅವರು, (೩೪) ಪು, ತಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, ಬಿ.ಎ, 
(೩೫) ಕೆ ಎಸ್‌. ಕಾರಂತರು, (೩೬) ಎಂ, ಎ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, (೩೭) ಆರ್‌, ಬಿ, ಪೋತ್ಹಾರರು, ಬಿ. ವಿ, 
(೩೮) ಕೆ. ಸಂಪದ್ಗಿರಿರಾಯರು, ಎಂ.ಎ, (೩೯) ನಿಟ್ಟೂರು ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, ಬಿ, ಎಸ್‌ಸಿ, ಬಿ, ಎಲ್‌, 
(೪೦) ಟಿ. ಪಿ, ಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯರು ಎಂ, ಎಸ್‌ಸ್ಲಿ (೪೧) . ಕೆ. ವಿ ರಾಘವಾಚಾರ್ಯೃರು Do, d, A, B., 
(೪೨) ಎಸ್‌. ನಿ. ಕೋಟಿ (೪೩) ಡಿ. ಎಲ್‌, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, Dod, (೪೪) ಬಟ, ಎನ್‌, ಶಾಮರಾಯರು, 
(೪೫) ಎನ್‌. ನಿ. ಕುರಡಿ ಅವರು, (೪೬) ಎನ್‌. ಎಸ್‌, ರಾಮುಚಂದ್ರಯ್ಯನವರು ಎಂಎ, (೪೭) ಬಿ. 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, (೪೮) ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರರು, ಎಂ.ಎ, (೪೯) ಗುರುನಾಥ ಜೋಶಿ ಅವರು, (೫೦) B. ಡಿ. 
ಶಿನಲಿಂಗಯ್ಯನನರು, (೫೧) ಮುರಿಗೆಯ್ಯ ಸೋಮಯ್ಯ ಜಂಗಿನ ಅವರು, (೫೨) ವಕೀಲ ಅಶ್ವತ್ಥ ರಾಯರು, 
(೫೩) ಓ. ಭೀಮಸೇನರಾಯರ್ಕ (೫೪) ಎಚ್‌, ಚೆನ್ನಕೇಶನಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ನಂ.ಹಿ.ಎಲ್‌., (೫೫) ಬಿ. ವೆಂಕೋಬ 
ರಾಯರು ಬಿನ್ನಿ (೫೬) ಎಂ, ಜಿ, ನೆಂಕಟೇಶಯ್ಯನವರು, 0,0, 2,8, (೫೭) ಬಿ. ಎಂ. ರೇನಣಸಿದ್ದಯ್ಯನವರು, 
ಬಿನ್ನಿ, (೫೮) ಎಸ್‌. ವಿ, ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿರಾಯರು, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸ್ಲಿ ಎಲ್‌ಎಲ್‌, ಬಿ, 


ಅಂಗಸಂಸ್ಥಾ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು 
೧. ಶ್ರೀ ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ. 
—ಮೈೈ ಸೂರು ಮಹಾರಾಜರವರ ಕಾಲೇಜಿನ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ. 


೨. ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ನಿ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿರಾಯರು, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ,ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ. 
—ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘ, ಶಿನನೊಗ್ಗ. 

೩ ಶ್ರೀ ಎ. ಸುಬ್ಬರಾಯರು, 
—ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಂಘ, ಹಾಸನ. 
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ಸಭಾಪತಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ] ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಕಾರ್ಯಸೂಚೀ ಪತ್ರದ ಈ ಮೂರು 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಭೆಯ ಮುಂದೆ ಇರಿಸಿದರು: 
(೧೧) ನಿಬಂಧನೆ ೯: (ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟ ೧೧; ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಪುಟಿ ೫) 
ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿ: ಯೋಜನೆ. 
ಈ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಶ್ರೀ| ಜಾಗಿರದಾರರ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಜಿಸಿ, 
ಈ ಮುಂದಿನ ತಿದ್ದು ಪಾಟನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ: 

(i) ಈ "ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿ? ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು " ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಮಂಡಲಿ? 
ಎಂದು ಬದಲಾಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಅದರ ಯೋಜನೆ (೩೪ ಮಂದಿ), ಪ್ರಾಂತ ಸದಸ್ಯರ 
ಹಂಚಿಕೆ, ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ವಾಸಸ್ಥಳೆ (ಬೆಂಗಳೂರು) ಈಗಿರುವಂತೆಯೇ 
ಇರತಕ್ಕದ್ದು. 

(ii) ಈ ನಿಬಂಧನೆಯ ೬ನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ " ಅರಮನೆಯ ಇಲಾಖೆಯಿಂದ ಆರಿಸಿದ 
ಸದಸ್ನರೊಬ್ಬರು? ಎಂಬ ಕಡೆ "ಅರಮನೆಯಿಂದ ನೇಮಕವಾದ? ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು 


(೧೨) ನಿಬಂಧ 
ಈಗಿನ ೮ನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯನ 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ದೇಶಸಾಧನೆ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ರಿಸಲು ಈ ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವಂತೆ ಒಂದು ಇಡಿಯ ಕನ್ನಡ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಮಂಡಲಿ ಇರತಕ್ಕದ್ದು. ಈ 
ಮಂಡಲಿಯಿಂದ ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯನ್ನೂ, ಪ್ರಾಂತ ಸಮಿತಿಗಳನ್ನೂ ಏರ್ನ್ಪಡಿಸ 
ತಕ್ಕದ್ದು. 
(೧೩) ಈ ಕೆಳಗಿನ ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿಸತಕ್ಕದ್ದು: 
BONS ಆಡಳಿತವನ್ನೆಲ್ಲ ಈ ಮುಂದಿನಂತೆ ಏರ್ಪಾಟಾದ ಕಾರ್ಯಸನಿತಿ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು. 
ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯ ಕ್ಷರಲ್ಲದೆ, ಅಧಿಕಾರಿಗಳು (೩). ಅರಮನೆಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಗಳು'(೧)+ಸಾಮಾನ್ಯ ಸದಸ್ಯರು (೮) ಒಟ್ಟು ೧೨ ಮಂದಿ ಇರತಕ್ಕದ್ದು. 
ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯ (ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲದ) ಸದಸ್ಯರ ಪೈಕಿ ಮೈಸೂರು ಮತ್ತು 
ಕೊಡಗು ಪ್ರಾಂತದ ಸರವಾಗಿ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಜೊಂಬಾಯಿ ಪ್ರಾಂತದ ಪರವಾಗಿ 
ಇಬ್ಬರನ್ನೂ, ಮದರಾಸು ಪ್ರಾಂತದ ಪರವಾಗಿ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ grea ಪ್ರಾಂತದ 
ಪರವಾಗಿ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಪ್ರಾಂತ ಸಮಿತಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪೈಕಿ ಚುನಾಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 
ಕಾರ್ಯಸಮಿಕಿಯೊಡನೆ ಸಹಕರಿಸಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪ್ಟೇಶಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ 
ನಡಸಲು ಈ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಾಂತಗಳಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಾಂತ ಸ ಇರತಕ್ಕದ್ದು. 
ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಪ್ರಾಂತ ಸಮಿತಿಗಳ ಸ ಕದ 
ಮೂರು ಮಂದಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಸದಸ್ಯರನ್ನು ಆಯ್ದು ಸಾ, ಮಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಪ್ರಾಂತಸಮಿತಿಗಳು ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯ ಮ ಕ 
ಒಳಪಟ್ಟು ಕೆಲಸ ಕಡಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದ ಉತ್ಪನ್ನ ದ್ರವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶೇಕಡ ೭೦ರಷ್ಟನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 
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ಮೊದಲಮಾತಾಗಿ ಸಭಾಪತಿಗಳು, ೨೩ ವರ್ಷಗಳ ಕೆಳಗೆ ಸರಿಸತ್ತು ಹೇಗೆ ಅಖಲ ` 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಯಿತು, ಅದೇ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಅದು ಹೇಗೆ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂತು, ಪರಿಸತ್ತಿನ ಅನೇಕ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರು ಹೊರಗಿರುವ ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರೂ 
ಭಾಗವಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕದ 


ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಒಂದುಕಡೆ ಸೇರಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ . 


ಹೋದದ್ದರಿಂದ ಪರಿಷತ್ತು ಮೈಸೂರಿನವರ ಸಂಸ್ಥೆ ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಮೈಸೂರು ಹೊರಗಿನ ಹಲವರಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಬಂತು, ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಂಗರಚನೆಯಲ್ಲಿನ ಒಂದು 


ಲೋಪವಿರಬಹುದೆಂಬ ಎಣಿಕೆ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು ರಾಯಚೂರಿನಲ್ಲಿ ಶಾಖೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ 
ಸೂಚನೆ ಬಂದದ್ದು, ಅದು ಬಿದ್ದುಹೋದರೂ ಅಸಮಾಧಾನ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿರುವುದು--ಎಂಬಿವೇ 


ಮುಂತಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ನಿವರಿಸಿ, ನಿಬಂಧನ ಪರಿಷ್ಕರಣ ಸಮಿತಿ ಈ ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ಗಮನಕ್ಕೆ 
ತಂದುಕೊಂಡು, ಚುನಾಯಿತ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿರುವ 
ಮಟ್ಟಿಗೂ ಭಾಗವಹಿಸುವಂತಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತು OWN. ಇಡಿಯ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಬೇಕೆಂಬ 
ಹೆಗ್ಗುರಿಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಅಂಗರಚನೆಯ ಹಿಂದಿನ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ಹೊಸಕಟ್ಟಡವಾಗಿ ಮೇಲೆ 
ಕಂಡ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಸೂಚನೆಗಳ ಆಶಯ ಮತ್ತು ನಿವರಗಳನ್ನು 
ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿದರು. ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ಸೂಚನೆಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗಿಟ್ಟು 
ಮೊದಲು ಸಾಮಾನ್ಯ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು-ಎಂದರೆ, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ದೇಶ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಇಡಿಯ ಕನ್ನಡ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಮಂಡಲಿ, ಆಡಳಿತಕ್ಕಾಗಿ ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿ, ಮತ್ತು ಪ್ರಾಂತದ ಕೆಲಸಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಂತ 
ಸಮಿತಿ ಇವುಗಳ ಏರ್ಪಾಟನ್ನು ಒಪ್ಪಬಹುಡೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದರು. i 

ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳೂ ಒನ್ಪಿಗೆಯಾಗಿವೆಯೆಂದೂ, ಕೇಂದ್ರ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನೇ 
ಇನ್ನೂ ಬಲಸಡಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಸದಸ್ಯ. ಸಂಖ್ಯೆ ಇನ್ನೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಬೆಳೆದಿಲ್ಲದಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಂತ ಸಮಿತಿಗಳ ಏರ್ಪಾಟು ಅನಾವಶ್ಯಕನೆಂದೂ ಶ್ರೀ ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿಯವರು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟರು. ಈ ಬಗ್ಗೆ, ಪ್ರಾಂತ ಸಮಿತಿಗಳಾದಕೆ ಸದಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಬಹುದೆಂದು 
ಶ್ರೀ॥ ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಳವಾಡರು ಹೇಳಿದರು. ವಿಚಾರವನ್ನು" ಮತಕ್ಕೆ ಹಾಕಲಾಗಿ, ಒಂದು 
ನಿರೋಧಾತ್ಮಕ ಮತ ಹೊರತು ಎಲ್ಲರೂ ಮೇಲಿನ ಸೂಚನೆಗಳ ತತ್ತ್ವಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿದರು. ಅಮೇಲೆ, 
ಸೂಚನೆಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನು ಈರೀತಿ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕೀರ್ಮಾನಿಸಬಹುದೆಂದು ಸಭಾಪತಿಗಳು 
ಸೂಚಿಸಿದರು:---(೧) ಪ್ರಾಂತ ವಿಭಾಗ, (೨) ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಮಂಡಲಿಯ ರಚನೆ, ಅದರ ಸದಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯೆ, 
(೩) ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯ ರಚನೆ ಅದರ ಸದಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯೆ, (೪) ದ್ರವ್ಯದ ಹಂಚಿಕೆ. 

(೧) ಪ್ರಾಂತ ನಿಭಾಗ: ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಂತ ವಿಭಾಗವನ್ನೂ 
(ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನ್ರ ಬೊಂಬಾಯಿ ಪ್ರಾಂತ್ರ ಮದರಾಸು ಪಾಂತ್ಯ ಹೈದರಾಬಾದು ಪ್ರಾಂತ; 

WS ನ! 2 

ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳು ಮತ್ತು ಕೊಡಗು), ಹಿಂಜಿ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಿರುವ ಧಾರವಾಡದ ಕೆಲವು 
ಕಾ|| ನಿ| ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರೂ ಮಿತ್ರರೂ ಸೇರಿ ಬರೆದಿರುವ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವ 


ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ಚರ್ಚಿಸ್ಸಿ ಭೂಸಂಸರ್ಗಕ್ಕನುಸಾರನಾಗಿ ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಾಂತಗಳು | 


ಇರತಕ್ಕದ್ದೆ ೦ದು ನಿರ್ಣಯವಾಯಿತು.:- 


ತೀರ್ಮಾನ: (i) ಮೈಸೂರು ಕರ್ನಾಟಕ (ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನ, ನೀಲಗಿರಿ, ಕೊಳ್ಳೇಗಾಲ; 
ಕೊಯಮುತ್ತೂರು, ಸೇಲಂ ಮುಂತಾದ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಕನ್ನಡ ಭಾಗಗಳು.) (ii) ಉತ್ತರ 
ಕರ್ನಾಟಕೆ (ಧಾರವಾಡ್ಕ ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಬೆಳಗಾಂವಿ ಬಿಜಾಪುರ, ಬೊಂಬಾಯಿ 
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೧೫ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಸಾ ನಗಳು, ಕೊಪ್ಪಳ x : 
TND, Y, ಬಳ್ಳಾರಿ, ಅನಂತಪುರ, ಸೋಲಾಪುರ, ಸತಾರ 


ಮತಾ ಚಿಲ್ಲೆ ಗಳ ಕನ್ನ ಡ ಭಾಗಗಳು) (iii) ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ (ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನ ಡ 
ಮತ್ತು ಕೊಡ] ಗು.) ಮ E (iv) ಹೈದರಾಜಾದು ಕರ್ನಾಟಕ (ಕೊಪ್ಪಳ ಜಿಲ್ಲೆ ಬಿಟ್ಟು) 


ಬೊಂಬಾಯಿ, ಪೂನಾ ಮತ್ತು ಮದರಾಸು ನಗರಗಳಿಗೆ ಪ್ರ ತ್ಯೇಕ ಪ್ಲಾ ್ರಾತಿನಿಧ್ಯನಿರಜೇಕೆಂದು 

ಶ್ರೀಗಳಾದ ಆರ್‌. ಆರ್‌. ದಿವಾಕರ” ಅವರೂ ಎಚ್‌ ಚೆನ್ನ ಕೇಶನಯ ್ಯಂಗಾರ್ಯರೂ ಸೂಚಿಸಿದರು 

ಇವು ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲವೆಂದೂ, ಭಾಷಾದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ಅಯಾ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟ ಪ್ರಾಂತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಜೂ ಸಭೆ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಪಟ್ಟಿ ತು. : 


(೨) ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಮಂಡಲಿ: (i) ಸದಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯೆ: ಹಿಂದಿನ ಕಾರ್ಯಥಿರ್ನಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ 
ಇ 
ಸದಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯೆ ೩೪ನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೇ ಜಸ ಮಂಡಲಿಗೆ ೫೦ಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಬಹುದೇ ಎಂಬ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಸ ಭಾಸತಿಗಳು ಸಚೆಯ ಮುಂದಿಟ್ಟ ರು. 


ತೀರ್ಮಾನ: « ಪ್ರತಿನಿಧಿ ವ ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ೫೦ ಮಂದಿ ಇರತಕ್ಕದ್ದು. 
Q 


dE 
es -2 

(1) ಸದಸ್ಯರ ಹಂಚಿಕೆ: ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ಚರ್ಚೆಯಾಯಿತು. dell 
ನೆ ` a ಇಳೆ ಎ2 ಲ 

ದಿವಾಕರರೇ ಮುಂತಾಗಿ ಕೆಲವು ಸದಸ್ಯರು ಸೇರಿ ಒಂದು ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದರು. (ಮೈಸೂರು 
=) — ಸಿ N t G 

ಕರ್ನಾಟಕ ೧೫ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ೧೯ ಎ ಕರ್ನಾಟಕ ೪, ಹೈದರಾಬಾದು ಕರ್ನಾಟಕ 
೩+೬ಬೊಂಬಾಯಿ, ಪೂನ, ಮದರಾಸು ಮತ್ತು ಹೈದರಾಬಾದು ನಗರಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಂತೆ ೪.-ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ೪..ಅರಮನೆಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ೧-೫೦.) Yell ಎಸ್‌. ಗೋಪಾಲ 
ಸ್ವಾನಿಯವರು ಈ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಈ ರೀತಿಯ ತಿದ್ದುಪಡಿಯನ್ನು 
ಮುಂದಿಟ್ಟಿ ರು ಶ್‌ es ಮೈಸೂರು ಜಸ ೧೮, ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಿಕ ೧೬.೨ 

| ಕಾರಂತರು ಮತ್ತೊಂದು ತಿದ್ದುಪಡಿ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಮುಂದಿಡಲಾಗಿ, ಶ್ರೀ 


ಶ್ರೀ 

ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿಯವರು ತಮ್ಮದನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು; del] ರಂಗಪ್ಪ ಪೋತ್ಪಾರರು 
ಸೂ 
ಶ್ರೀ 


ಕಾರಂತರ ಚನೆಯನ್ನು ಅನುಜ ನಿಸಿದರು. z 
|| ಕಾರಂತರ ಸೂಚನೆ: ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ೬ ಮಂದಿಯಂತೆ ೨೪ ಸದಸ್ಯ ಸ್ಯರು; 
ಮದರಾಸು ಬೊಂಬಾಯಿ ನಗರಗಳಿಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಂತೆ ೨ ಮಂದಿ; ಉಳಿದ ೨೪ ಮಂದಿಯನ್ನು 


ಪ್ರತಿ ಸ್ರಾಂತದ ೨೦ ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ರಂತೆ ಹಂಚತಕ್ಕದ್ದು. 


ಶ್ರೀ॥ಗಳಾದ ನಿಟ್ಟೂರು ಶ್ರೀನಿನಾಸರಾಯರೂ, ಮಾ. ನ. ಚೌಡಸ್ಪನವರೂ ಮೇಲಿನ 
ತಿದ್ದುಪಡಿಯನ್ನು ನಿಶೋಧಿಸಿ AI ORR; ಶ್ರೀ॥ಗಳಾದ ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಕಂತೆಯ್ಯನವರೂ 
ಎಸ್‌. ವಿ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿರಾಯರು ತಿದ್ದುಪಡಿ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಮಾತಾಡಿದರು. 
bell ಕೃ ಸ್ಥಮೂರ್ತಿರಾಯರು, ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳನ್ನು ಒಂದು ತತ್ತ್ವ ಹಿಡಿದು ಹಂಚಬೇಕೆಂದು 
ಸೂಚಿಸಿದರು. ಇದನ್ನು Hell ಕಾರಂತರು ಒಪ್ಪಿದರು. 
ದಿತು ;--ಮೈಸೂರು ಕರ್ನಾಟಕ ೧೫, 
ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ ೫, ಬೊಂಬಾಯಿ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ೪ ಮತ್ತು ಅರಮನೆಯ 
ಫಿ. ಕರಮರ್‌ಕರ್‌ ಅವರೂ, 


ಬಳಿಕ್ಕ ಈರೀತಿ ಹಂಚಬಹುದೆಂಬ ಸೂಚನೆ ಬಂ 
ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ೧೫, ಹೈದರಾಬಾದು ಕರ್ನಾಟಕ ೫, 
ಮದರಾಸು ಪೂನಾ ಮತ್ತು ಹೈದರಾಬಾದು ನಗರಗಳಿಗೆ ೪, 
ಪ್ರತಿನಿಧಿ ೧. ಶ್ರೀಗಳಾದ ಆರ್‌. ಆರ್‌. ದಿವಾಕರ್‌ ಅವರೂ, ಡಿ. 
ನಿ. ಬಿ. ನಾಯಕರೂ ಈ ಸೂಚನೆಯ ಪರವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದರು. 
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ಇಂತೂ ಗೆ 


೧೬ 


ತರುವಾಯ, ಶ್ರೀ| ಕಾರಂತರು ತಮ್ಮ ಮೊದಲಿನ ತಿದ್ದುಪಡಿಯ ಸೂಚನೆಗೆ ಬದಲಾಗಿ, 
ಶೀರ್ಮಾನ : "೨೫ ಮಂದಿಯನ್ನು ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತದ ಜನಸಂಖ್ಯಾನುಗುಣವಾಗಿಯೂ 
ಮತ್ತು ೨೫ ಮಂದಿಯನ್ನು ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತದ ಸದಸ್ಯಸಂಖ್ಯಾನುಗುಣವಾಗಿಯೂ 
ಹಂಚತಕ್ಕದ್ದು.?? 
ಎಂಬ ತಿದ್ದು ಪಡಿಯನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟರು. 
ವಿಷಯ ಸಾಕಷ್ಟು ಚರ್ಚಿಯಾಗಿದೆಯೆಂದು, ಸಭಾಪತಿಗಳು ಶ್ರೀ॥ ಕಾರಂತರ ಸೂಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮತಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟರು. ೩೫ ಮಂದಿ ಸರವಾಗಿಯೂ ೧೧ ಮಂದಿ ನಿರೋಧವಾಗಿಯೂ ಮತ 
ಕೊಟ್ಟು, ಸೂಚನೆ ಬಹುಮತದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಯಿತು. f 
ಮೇಲಿನ ತೀರ್ಮಾನದ ಪ್ರಕಾರ ಸದಸ್ಯರ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ರಿರ್ಧರಿಸಲು ಶ್ರೀಗಳಾದ 
ಮುರಿಗೆಯ್ಗ್ಯ BoA, ಕೆ. ಸಂಪದ್ಗಿರಿರಾಯರು, ಎಂ. ಫಿ. ವಾಲಿ ಅವರು, ಬೆಳಗಾಂವಿ ರಾಮಚಂದ್ರ 
ರಾಯರು ಮತ್ತು ನಿಟ್ಟೂರು ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು-ಇವರುಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಉಪಸಮಿತಿಯನ್ನು ನೇಮಿಸ 
ಲಾಯಿತು... ಈ ಉಪಸಮಿತಿ ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ ಫಲಿತಾಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ಮೇಕೆಗೆ, ಈ ಕಳಗಿನ 
ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಸಕಲ ಸದಸ್ಯ ಸಮಿತಿ ಒನ್ಪಿತು: 


ಪ್ರಾಂತ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಸದಸ್ಯಸಂಖ್ಯೆ ಒಟ್ಟು 

ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಕಾರ 
(೧) ಮೈಸೂರು ಕರ್ನಾಟಕ ೧೧ ೧೮ ೨೯ 
(೨) ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ೧೦ ೫ ೧೫ 
(೩) ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ, ಕೊಡಗು ೨ ೧ ೩. 
(೪) ಹೈದರಾಬಾದು ಕರ್ನಾಟಕ ~ ೨ ಗಿ ೩ 
೨೫ ೨೫ ೫೦ 


ಮೇಲಿನ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಸಮಿತಿಯ ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ಸಭಾಪತಿಗಳು ಸಭೆಯ 
ಪರವಾಗಿ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 
ತೀರ್ಮಾನ : (೩) ಸ್ರಾಂತಸಮಿತಿಗಳು :  ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯೊಡನೆ ಸಹಕರಿಸಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ನಡಸಲು ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಾಂತಗಳಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಾಂತ 
ಸಮಿತಿಯಿರತಕ್ಕದ್ದು. ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಆಯಾಪ್ರಾಂತದ ಸಮಿತಿಯ 
ಸದಸ್ಯರಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದು.  ಪ್ರಾಂತಸಮಿತಿಗಳು ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆಗೆ 
ಒಳಪಟ್ಟು ಕೆಲಸ ನಡಸಬೇಕು?? 
ಎಂಬ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಸಭಾಪತಿಗಳು ಸಭೆಯ ಮುಂದಿಟ್ಟರು. ಸಮಿತಿ ಇದನ್ನು ಸರ್ವಾನುಮತ 
ದಿಂದ ಒಪ್ಪಿತು. 


(೪) ಕಾರ್ಯಸವಮಿತಿ : ಅಧ್ಯಕ್ಷರಲ್ಲದೆ, ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರು, ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು, ಕೋಶಾ 
ಧ್ಯುಕ್ಷರು, ಅರಮನೆಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಮತ್ತು ಇತರ ಪ್ರಾಂತ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸದಸ್ಯರು ಇವರನ್ನು 
ಒಳಗೊಂಡ ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯ ರಚನೆಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಧೀರ್ಫವಾದ ಚರ್ಚೆಯಾಯಿತು. 


ಮೊದಲು, ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರು, ಗೌ| ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು ಮತ್ತು ಗೌ|| ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷರು-- 
ಇವರ ಚುನಾವಣೆಯ ವಿಚಾರ ಪರ್ಯಾಲೋಚನೆಯಾಯಿತು. 
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ಸಭಾಸತಿಗಳುು ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿ " ಕ್ಯಾಬಿನೆಟ್‌? ಪರದ ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯ 
a = re} ee ಮನೆ ~~ =) a ಇ $ 

ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರೊಡನೆ ಸೌಹಾರ್ದ ಮತ್ತು ಸಮದ ಸ್ಟಿಯಿಟ್ಟು ಕಲಸ ನಡಸುವವರಾಗ 
ಬೇಕೆಂದೊ ಸೂಚಿಸಿದರು. 


ರ೯ಕಾಧಿವೇಶನ ಚುನಾಯಿಸತಕ ದ್ದು. ಅವರು 
ಯವರನೂ ಮೆAೀಕಾಗೆ ಪ 

ಪಾಯದ ರ ನ್ನೂ ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷರನ್ನೂ ನೇಮಕ (Nominate) ಮಾಡ 

ತಕ್ಕದ ದ್ದು. ಅವರು ನೇಮಕ ಮಾಡಿದವರನ್ನು `ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿನೇಶನ ಒಪ್ಪಬೇಕು. 


now ಸೂ w ನೆಯನು 


N ಸಭೆಯ ಮುಂದೆ ಇರಿಸಿದರು. 


ಶ್ರೀ| ವ 
ಸಮಿತಿಯ ಇತರ ಸವಸ್ಯರನ್ಕೊ ನೇಮಕಮಾಡಿಕೊಃ 
m] 
A 


" ಕ್ಯಾಬಿನೆಟ್‌? ಆಗಬೇಕು, ಎಂಡು 


ಸಭಾಪತಿಗಳು, ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಿಗೆ ಇಡರಿಂದ ಅಧಿಕವಾದ ಅಧಿಕಾರ ಕೊಟ್ಟಿಂತಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂದ್ಕೂ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಿಗೆ ಇಸ್ಟೊಂದು ಅಧಿಕಾರನಿರಕೂಡದೆಂದ್ಕೂ ಇಷ್ಟು ), ಅಧಿಕಾರನಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಅಂದರೆ ಜವಾಬ್ದಾರಿ Baers ತಮಗಂತೂ ಇಷ್ಟ ನಿಲ್ಲವೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದರು. 


ಶ್ರೀ| ಚೌಡಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ತಿದ್ದುಪಡಿ ಸೂಚನೆಯಾಗಿ ಸಭಯ 
ಮುಂದಿಡಲು, ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಮತ ತೆಗೆದುಕೆ ಳ್ಳ ಲಾಯಿತು. ೧೧ ಮತಗಳು ಪರವಾಗಿಯೂ 
೩೦ ವಿರೋಧವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಸೂಚನೆ ಬಹುಮತದಿಂದ ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು. ಮಿಕ್ಕ ಎರಡು 
ತಿದ್ದುಪಡಿಗಳನ್ನು ಒತ್ತಲಿಲ್ಲ. Bell ರಂಗಣ್ಣ ನವರ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಸಭಾಪತಿಗಳು ಮತಕ್ಕೆ ಹಾಕ 
ಲಾಗಿ, ೨೭ ಮತಗಳು ಪರವಾಗಿಯೂ ೬ ವಿರುದ್ದ ವಾಗಿಯೂ ಬಂದುವು; ಸೂಚನೆ ಜಟ. 
ದಿಂದ ಒಪ್ಪಿತವಾಯಿತು. 
ತರುವಾಯ, ಕಾರ್ಯಸನಮಿತಿಯಲ್ಲಿ (ಅಧ್ಯ ಶ್ಪರಬ್ಲದೆ) ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಮೂವರು ಮತ್ತು 
ಅರಮನೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಹೊರತಾಗಿ ಉಳಿದ ಸದಸ್ಯರ ಸಂಖ್ಯೆ ಎಸ್ವಿರಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರ ಚರ್ಚೆಗೆ 
ಬಂದ್ಕು ೮ ಮಂದಿ ಇರಬೇಕೆ ಅಥವಾ ೧೨ ಮಂದಿ ಇರಬೇಕೆ ಎಂಬ ನಿಚಾರವನ್ನು ಸಭಾಪತಿಗಳು 
ಸನಿಂತಿಯ ಮುಂದೆ ಇರಿಸಿದರು. 
« ಕಾರ್ಯಸನಮಿತಿಯಲ್ಲಿ, ಅಧ್ಯಕ್ಷರಲ್ಲ 98, ೧೨ ಮಂದಿ (ಎಂದಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು 
೩ ಮಂದಿ, ಪ್ರಾಂತಪ್ರತಿನಿಧಿ ABA ರು ಲ ಮಂದಿ ಅರಮನೆಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಒಬ್ಬರು) 


32 ಮ 
ಇರತಕ್ಕದ್ದು. 


: ನಂದು ಬಹುಮತದಿಂದ ತೀರ್ಮಾನವಾಯಿತು. 
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೧೮ 


ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯ ೮ ಮಂದಿ ಪ್ರಾಂತಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸದಸ್ಯರ ಚುನಾವಣೆಯ ನಿಷಯ 
ಆಲೋಚನೆಗೆ ಬಂದಿತು. ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀ| ಗಳಾದ ಆರ್‌. ಆರ್‌. ದಿವಾಕರ್‌ ಅವರೂ 
Bell ಎಂ. "ಎ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರೂ ಮಾತನಾಡಿದರು. " ಕಾರ್ಯ ಸಮಿತಿಯ ಸದಸ್ಯರನ್ನು 
ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಮಂಡಲಿಯವರು ಚುನಾಯಿಸತಕ್ಕೆದ್ದು??. ಎಂದು ಶ್ರೀ॥ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಸೂಚಿಸಿ 


ದರು. sell TEBE ಶ್ರೀನಿನಾಸರಾಯರು, 


« ಕ್ರಾರ್ಯಸಮಿತಿಯ ಸದಸ ಸ್ಯರನ್ನು ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿವೇಶನದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸದಸ್ಯರೇ 
ಚುನಾಯಿಸತಕ್ಕ ದ್ದು. 
ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದರು. Jell ಕ್‌ ಅವರು ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಿದರು. ಸೂಚನೆ 
ಸರ್ವಾಕುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕಾರವಾಯಿತು. 


ಬಳಿಕ, ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಯ ಸದಸ್ಯರ ಪ್ರಾಂತವಾರು ಹಂಚಿಕೆಯ ನಿಚಾರ ಚರ್ಚೆಗೆ ಬಂತು. 
ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಮಂಡಲಿಯ ಹಂಚಿಕೆಯ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಕಾರ್ಯಸನಿತಿಯ e 
ಹಂಚಿಕೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀ ಚೌಡಪ್ಪನವರೂ, ಸಮಸಮವಾಗಿ ಹಂಚತಕ್ಕ ದೆಂದು ಶ್ರೀ॥ ನಿ. 
ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರೂ ಸೂಚಿಸಿದರು. ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿಯವರು oe ಕೆಳಗಿನ 
ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಸಭೆಯ ಮುಂದೆ ಇರಿಸಿದರು: 
ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತ ೨; ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತ ೪; ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ 
ಪ್ರಾಂತ ೧; ಹೈದರಾಬಾದು ಪ್ರಾಂತ ೧. 
ಮೈಸೂರಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಆಗಲೇ ಇರುವುದರಿಂದ ೧ ಸಾಕೆಂದೂ, ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ 
೫ ಇರಬೇಕೆಂದೂ ಬಂದ ತಿದ್ದುಪಡಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಲಾಯಿತು. Yell ಚೌಡಪ್ಪನವರು ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಮುಂದೊತ್ತಿದರು. 


ತಿದ್ದು ಪಡಿಯಾದಂತೈ, ಶ್ರೀ ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿಯವರ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಮತಕ್ಕೆ ಹಾಕಲಾಗಿ 
೨೭ ಮತಗಳು ಪರವಾಗಿಯೂ, ೧೫ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿಯೂ ಬಂದು, ಸೂಚನೆ ಬಹುಮತದಿಂದ 
ಒಪ್ಪಿತವಾಯ್ತು. 


e 


ದ್ರವ್ಯದ ಹಂಚಿಕೆ; ಈ ನಿಚಾರ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಚರ್ಚೆಯಾಗಿ ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಸರ್ವಾನು 


-9 


ಮತದಿಂದ ನಾ ಯಿತು: ಸೆ x 


4 ಪ್ರಾಂತ ಸಮಿತಿಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾ ಂತದಿಂದ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಸೆ ಸೇರಿದ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಸದಸ್ಯರು, ಸಮಾನ್ಯ Sanao i ಮು ಅಭಿಮಾನಿಗಳ ಚಂದಾ ಮೊಬಲಗಿನ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಪೆ ಪೈಕಿ ೩ ರಲ್ಲಿ ೧ ಅಂಶ (ಎಂದರೆ ಶೇ ೩೩೧/೩) ಪ್ರಾ ಂತದ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಲ್ಲತಕ್ಕದ್ದು. ಉಳಿದ ೨ ಶಿಂಶ (ಎಂದರೆ ಶೇ॥ ೬೬ ೨/೩) ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕ ದ್ದು. ಆಯಾ 
“ಪ್ರಾಂತದ ಸದಸ್ಯರ, ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆಗಳ, ಅಭಿಮಾನಿಗಳ ಚಂದಾ ಮೊಬಲಗಿನ ವಸೂಲಿ 


ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಂತ ಸಮಿತಿಗಳು ಸ ಹಳರಿಸ ತಕ್ಕದ್ದು. 


[ಟಪ್ಪಣಿ: ಆಜೀವ ಸದಸ್ಯರ, ಆಜೀವ ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಮತ್ತು ಪರಿಷತ್ತಿಗಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಸಹಾಯ ದ್ರವ್ಯಗಳು ಮುಂತಾದ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಶಾಶ್ವತನಿಧಿಗೆ ಹೋಗತಕ್ಕೆ 
ಹಣದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಹಂಚಿಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ.] 


q 
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೧೯ 
ಬಳಿಕ ಈ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಸರ್ಯಾಲೋಜನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಾಯಿತು — 


(೧೫) ನಿಬಂಧನೆ ೧೦ (ಘ):- ಈ Anogd— ಪ್ರತಿಯೊಂದು 


ಬಹುದು? .ಎಂದಿರತಕ್ತದ್ದು. 
T Q 
ಇದು ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕಾರವಾಯ್ತು. 


ತರುವಾಯ ಸಭಾಪತಿಗಳ್ಳು' ಸದಸ್ಯರ ಸಜೆ ಇದುವರೆಗೂ ಸಮಿತಿಯಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸ ಮುಗಿದಿದೆಯೆಂದೂ, ಸಮಿತಿಯಾಗಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸಭೆಯಾಗಿ 
ಒಪ್ಪಬಹುದೆಂದೂ ಸೂಚಿಸಿದರು. ಅದೇ ಮೇರೆ ಸದಸ್ಯರ ಸಮಿತಿ ಸಭೆಯಾಗಿ ತಾನು ಸಮಿತಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ ತೀರ್ಮಾನಗಳನ್ನು ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಒಪ್ಪಿತು. 


ವಿಷಯ B.— all All ಮಂಡಲಿಯ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀ! ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣ ರಾಯರ ಸೂಚನೆ 


Yell ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು (ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಮೂಲಕ) ಕಳಿಸಿದ್ದ 
ಸೂಚನೆ:-- 

“333 ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳ ಎಲ್ಲ ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ (ಜೀವಂತರು) 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗೌರವ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಕಾರ್ಯ 
ನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಈ ಅಧಿವೇಶನವು ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತದೆ.” 

ಸೂಚಕರು: Yell ಅ. ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು. 

ಅನುಮೋದಕರು: (೧) ಪ್ರೊ| ಆರ್‌. ನಿ. ಜಾಗಿರದಾರ್‌, ಎಂ.ಎ. ಅವರು, 
(೨) ಪ್ರೊ| ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಳವಾಡ, ಎಂ. ಎ, ಅವರು, (೩) ಪ್ರೊ| ಕೆ. ಜಿ. 
ಕುಂದಣಗಾರ, ಎಂ. ಎ. ಅವರು, (೪) Jell ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು ಶಂಕರಭಟ್ಟ, ಎಂ. ಎ. 
ಅವರು, (೫) Yell ಮ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ, ಬಿ.ಎ., ಅವರು, (೬) ಶ್ರೀ] ಶಿವಮೂರ್ತಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು. 

ell ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಇದನ್ನು ಸಜ್ಜೆಯ ಮುಂದೆ ಇರಿಸಿದರು. ಅಭಿಮತ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಲಾಗಿ, ಆ ಮತಗಳು ಪರವಾಗಿಯೂ ೨೦ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿಯೂ ಬಂದುವು. ಸೂಚನೆ ಬಹುಮತದಿಂದ 
ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು. 


ವಿಷಯ ೬.--ಅಚ್ಚು ಕೂಟಿದ ಏರ್ಹಾಟಿನ ವಿಚಾರ - 


e ಶ್ರ ವಿಚಾರವನ್ನು ಉಚಿತಕಾರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿಗೆ ವಹಿಸಲಾಗಿದೆ.” 


ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಲಾಯಿತು. 
ಬಳಿಕ್ಕ ' ಈ ಹಿಂದೆ ಆದ ತೀರ್ಮಾಕಗಳ ಮೇರೆಗೆ ಈ ಮುಂದಿನಂತೆ ಚುನಾವಣೆಗಳು 


ನಡೆದುವು. 
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ನಿಷಯ ೭.--ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಚುನಾವಣೆ 


ಸಭಾಪತಿಗಳು ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಅವಧಿ ೧೯೩೯ನೆಯ ಮೇ ೨೨ಕ್ಕೆ ಮುಗಿಯುವುದೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು 

ಸಭೆಯ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದರು. 
« ಇದುವರೆಗೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಕೃಪೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
(ಮದ್ಯುವರಾಜರವರೇ ೧೯೩೯ರ ಕಡೆಯವರೆಗೂ F ಸೆಯಿಟ್ಟು 


= ಹಾಸಿ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಈ ಸಭೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ.?? 


ಎಂದು ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ತೀರ್ಮಾನವಾಯಿತು. 


ವಿಷಯ ೮.--ಅಧಿಕಾರಿಗಳೆ ಚುನಾವಣೆ 


ಈಬಗ್ಗೆ ಶ್ರೀ॥ ಶ್ರೀಕಂಠಶೆಯ್ಯನನರು ತಾನು ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯ ನಿಬಂಧನೆಯ 
ಪ್ರಕಾರ ಚಂುನಾಯಿತರಾಗಿದ್ದರೂ, ಒಂದು ವರ್ಷದ ಅವಧಿಯ ನಿಬಂಧನೆ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ 
ಹೊಸ ಅಂಗರಚನೆ ಈಗ ಜಾರಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಚುನಾವಣೆಯಲ್ಲಿ 


2 ar ಆ ಲ ಟ್‌ ಪಲ ಗಾಗಿ 82 ಮಿ =o ಹ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯನಿರಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಖಾಲಿ ಬಿಟ್ಟರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 


ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರು: ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರೇ ೧೯೩೯ನೆಯ 
ವರ್ಷಕ್ಕೂ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಳವಾಡರು ಸೂಚಿಸಿದರು; 
ಶ್ರೀ॥ ಗೋವಿಂದರಾಮಾಚಾರ್ಯರು ಅನುನೋದಿಸಿದರು; ಸಭೆ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಸರ್ನಾರುಮತದಿಂದ 
ಒಪ್ಪಿತು. 
e) 


ಗೌ| ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು ಮತ್ತು ಗೌ| ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷರು: ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ dell 
oe cas ಶ್ರೀ ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯ, ಎಂ. ಎ ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ. ಅವರನ್ನು 
ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯನರನ್ನಾಗಿಯೂ, ಶ್ರೀ॥ ನಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. ಅವರನ್ನು ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷ 


ರನ್ನಾಗಿಯೂ ನೇಮಕಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಸಭೆ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ಒಪ್ಪಿತು. 


ವಿಷಯ ೯.--ಕಾರ್ಯಸಮಿಶಿಯ ಸದಸ್ಯರ ಚುನಾವಣೆ 
tg ಮಣಕ 


ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಹೆಸರುಗಳು ಅಭ್ಯರ್ಥಿಗಳ ಸಟ್ಟಿಗೆ ಸೂಚಿತವಾದುವು :— 
ಮೈಸೂರು ಕರ್ನಾಟಕ 

ಶ್ರೀ ಗಳಾದ (೧) ಆ, ನ, 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು (೪) ಎ, ಆರ್‌, ಕೃಷ್ಣ 


ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ 


ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, (2) ಓ, ಎಸ್‌, ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರು, (೩) ಬಿ, ಶಿವಮೂರ್ತಿ 


ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (೫) ನಿಟ್ಟೂರು ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, 


a ಶ್ರೀ ಗಳಾದ (೧) ಎನ್‌. ನಿ, ಕುರಡಿ ಅನರು, (2) ದ. ರಾ, ಬೇಂದ್ರೆ ಅವರು (೩) ಆರ್‌, ಎಸ್‌. ಮುಗಳಿ 
» (೪) ವಿ ಬಿ, ನಾಯಕರನರು, (೫) ಕೆ, ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರರು, (೬) ಡಾ| ಎಸ್‌. ಸಿ, ನಂದಿಮಠ ಅವರು 
(೭) ಆರ್‌.ವಿ, ಜಾಗಿರದಾರರ್ದು (8) ಎಸ್‌, ಎಸ್‌ ಮಾಳವಾಡ” ಅನರು, (ಇ) 3. 8. ಶಿನಲಿಂಗಯ್ಯನನರು 


(9) ನಿ, ಕೆ ಗೋಕಾಕ್‌ ಅವರು, (೧೧) ಬೆಳಗಾಂವಿ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು. (೧೨) ರಂಗಪ್ಪ ಪೋತ್‌ದಾರ್‌ 
» (08) ಗೋವರ್ಧನರಾಯರು, (೧೪) ಶ್ರೀ ಬಸನಲಿಂಗಸ್ಟಾಮಿಗಳು. 
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Beli ಗಳಾದ (೧) ಶಿನರಾನು ಕಾರಂತರನರು, (೨) ಮುಳಿಯ ತಿನ್ಮುಪ್ಪಯ್ಯನನರು. 
ಹೈದರಾಜಾದು ಕರ್ನಾಟಿಕ 
Sell ಗಳಾದ (೧ ಡಿ ಳೆ ಸೀನುಸೇನ 2 
ò) (೧) ಡಿ. ಕೆ. ಭೀನುಸೇನರಾಯರ್ಕ ಹೈದರಾಬಾದು. (೨ ವ್ಯಾಕರಣತಿ 
ಸ ; ೯ ಚ e 
ag 3 » (೨) ವ್ಯಾಕರಣತೀರ್ಥ ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
ಹ = O od e A =) ತ 
ಸಭಾಪತಿಗಳು ಶ್ರೀ|ಗಳಾದ ಕೆ. ಸಂಪ 202002 = 
ee Es dy eli ಕ ORA ರಿರಾಯರನ್ನ್ಯೂ ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ ನನರನ್ನೂ 
ಎಣಿಕಗಾರರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 
ಬಳಿಕ ಚುನಾವಣೆಯ ಕೆಲಸ ನಡೆಯಿತು. ಎಣಿಕೆಗಾರರು ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಫಲಿತಾಂಶವನು 
ಸಭಾಪತಿಗಳು ಸಭೆಗೆ ಓದಿ ತಿಳಿಸಿದರು. ಚುನಾಯಿತರಾದವರು: - ಕ್ಯ 
502, ಸೂರು ಕರ್ನಾಟಕ: (೧) del] ಟ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ. 
: ಶ್ರೀಗಳಾದ (೧) ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಳನಾಡರನರು, ಎಂ.ಎ, 
A 
DOD., (೩) ನಿ. ಕೃ."ಗೋಕಾಕ BSW, ಎಂ.ಎ, 
(೪) ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿಯವರು, ಎಂ.ಎ, D., (೫) ರಂಗಪ್ಸ ಪೋತ್ಪಾರರು, ಬಿ.ಎ. 


ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ: (೧) Yell ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರನರು. 


ನಿಷಯ ೧೦.--ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಮುಂಡಲಿಯ ಚುನಾನಣೆ 


ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರೂ ಕಲೆತು ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತಗಳಿಗೆ ಎಸ್ಟೆಷ್ಟು ಮಂದಿ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಿರಬೇಕೋ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟು ಮಂದಿಯ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೇ ಸೂಚಿಸಿದ್ದರಿಂದ, ಸೂಚಿತವಾದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೇ ಚುನಾವಣೆ 
ಮಾಡಿದಂತೆ ಭಾವಿಸಲಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಚುನಾಯಿತರಾದವರು: 


ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರು 


* ಮೈಸೂರು ಕರ್ನಾಟಿಕ ಪ್ರಾಂತ 


ಶ್ರೀಗಳಾದ (೧) ಎ, ಆರ್‌, ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಂ.ಎ್ಲ (೨) ಎಸ್‌. ಪಿ. ರಂಗಣ್ಣನವರು ಎಂ.ಎ, 
(a) ಟ. ಎನ್‌, ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನನರು, ಎಂ.ಎ, (೪) ಟಿ, ಎಸ್‌, ವೆಂಕಣ್ಣ ಯ್ಯನನರು, ಎಂ.ಎ. (೫) ಎಂ, ಆರ್‌, 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿಗಳು, 2.0, (ಬ) ಡಿ. ಸಿ ಸುಬ್ಬರಾಯಸ್ಪನನರು, ಬಿ.ಎ, ಬಿ,ಎಲ್‌, (2) ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ 
ಬಿ, ಶಿನಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, (೮) ಆರ್‌, ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನವರು, (೯) ಅ, ನ, ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, (೧೦) ಕೆ. ಆಂಜ್ರೋಸ್‌ 
ಅನಂದ ಅವರು 9.9., (೧೧) ಎಂ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಗಳು, ಬಿ.ಎ., (೧೨) ಟ್ರ ಬ್ರ ಶರ್ಮರನರು, (೧೩) ಎಂ. ಎ, 
ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, (೧೪) ಗೋರೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, (೧೫) ಕೆ, ವಿ, ರಾಘವಾಚಾರ್ಯರು, 
ನಂ 2., 2, ಟಿ (೧೬) ನಿಟ್ಟೂರು ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು ಬಿ, ಎಸ್‌ಸ್ಟಿ ಎಲ್‌ಎಲ್‌ D, (22) ಬೆನಗಲ್‌ 
ರಾಮರಾಯರು ಎಂ.ಎ್ವಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬ್ಲಿ (೧೮) ಸಿ, ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು, ಎಂನ್ಣಿನಿಲ್‌ಎಲ್‌.ಬ್ಬಿ 
(೧೯) ನಿ, ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ್ಲ (೨೦) ಟಿ, ಎನ್‌. ಶಾಮರಾಯರು, (೨೦) ಎಸ್‌. ನಿ, ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ರಾಯರು ಬಿ.ಎ. ಬಿಟ್ಟ (೨೨) ಎಸ್‌. ನಿ, ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿರಾಯರು, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸ್ಲಿ ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ, (೨೩) ಕೆ. ಜಿ. 
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ಕಾಮಚಂದ್ರ ರಾಯರು, (5೪) ಎಸ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯನನರು, (೨೫) ಎನ್‌, ಎಸ್‌, ರಾನುಚಂದ್ರಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ, 
ನ ಲ) ಕೆ, ಸಂಸದ್ಗಿ ರಿರಾಯರು, ಎಂ.ನ್ಣಿ, ೨೭-೨೯; ಅಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿ ನೋಡಿ] 


ಉತ್ತ ರ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತ 
E dell ಗಳಾದ (0) ಇನ್‌ ನಿ, ಜಿ. ಹಳಕಟ್ಟಿಯವರು, ಬಿ.ಎ ಎಲ್‌ಎರ್ಲ,ಬ್ಬಿ (೨) wll ಎರ್ಸ ಸ್ಸ 

ನುತ fGen, ಎಂ.ಎ, ನಿಎಚ್‌್‌ ಡಿ, (a) ಎಸ್‌. ಎಸ್‌, ಬಸ ಸವನಾಳರನರು, ಬ್‌ (೪) ಬೆಳಗಾಂವಿ 
ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು, ಬಿನ್ನಿ (೫) ಎಂ. ಪಿ, ವಾಲಿ ಅವರು, ಎಂ.ಎ. (೬) ಎಸ್‌, ಆರ್‌, ಪೋತ್ಹಾರರು, 
(ಬ ರಂಗಪ್ಪ ಪೋ (ತ್ತಾ ರರು ಜ್‌ (೮) ಶ್ರೀ ಬಸನಲಿಂಗಸ್ವಾಮಿಗಳು, (೯) ಎಸ್‌. ವಿ. ಕುರಡಿ ಅವರು 
3 (69) ಜೆ ಸೋಮಯ್ಯ ಜಂಗಿನ ಅವರು, (೧೧) ವಿ, ಕೃ. ಗೋಕಾಕ ಅನರು, ಎಂ.ವಿ, (೧೨) ಸರ್ವದರ್ಶನ 
F ತೀರ್ಥ ನಿರ್ದ್ವಾ ವೈ, ನಾಗೇಶಶಾಸ್ತ್ರಿ Meo, (೧೩) ಎಂ. ಎಸ್‌, ಸು ಬಿಎ, (ಕ್ಯಾ ೦ಟಿಬ್‌) ಬಾರ್‌-ಅಟ್‌_ಲಾ 
(6೪) ದ.ರಾ, hos 30528309, ಎಂ.ಎ್ಲ (೧೫) ಓ, ಡಿ, ಶಿನಲಿಂಗಯ್ಯನವರು, 


= * ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತ: ಶ್ರೀ| ಗಳಾದ (೧) ಕೆ. ಎಸ್‌. ಕಾರಂತರು, (೨) Aw 
ಕೆ. ಶಂಕರಭಟ್ಟರು, [೩: ಅಡಿ ಓಪ್ಪಣಿ ನೋಡಿ] | 


ಹೈದರಾಬಾದು ಕರ್ನಾಟಕ ಪಾ ಪ್ರಾಂತ: ಶ್ರೀ ಗಳಾದ (೧) ವ್ಯಾಕರ ರಣತೀರ್ಥ ಚಂದ್ರಃ ಶೇಖರ 
ಶಾಸ್ತಿ ಸ್ರಿಗಳು (೨) ಗುಡಿಗಂಟೆ ರಾಮಾಚಾರ್ಯರು, (೩) ರೆವರೆಂಡ್‌ ಕೆ. ನಾನಪ್ಪ ನೀಸಾಯಿಯ ನ 


d ಕಡೆಯಲ್ಲಿ, ADA ರ ಪರವಾಗಿ ಸಭಾಪತಿಗಳಿಗೆ ವಂದನಾಸಮರ್ಪಣೆಯಾದ ಮೇಲೆ 
ಸಭಾಪತಿಗಳು, ತಾಕ್ಕೆ Ge ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದಲೂ ಅಧಿವೇಶನದ ಕೆಲಸಗಳನ ನ್ನು ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ 
ಪಾರಿ D ಮೆಂಟಿನಂತೆ ಕುಳಿತು ಆಗಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯ ರಿಗೂ ಮತ್ತು ೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ 
$ | ಪರಿಷತ್ತಿ ಗೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ನರಾ” ಸಂದ ವರ್ಷದ ವ ಹಕ ಮಂಡಲಿಯ 
. ಸದಸ್ಯರಿಗೂ ವಂದನೆಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದರು. `ಆ ಬಳಿಕ (ಬೆಳಗಿನ ಜಾಮ ೫ ಫಂಟಿಗೆ) ವಾರ್ಷಿಕಾಧಿ 
sees ಮುಕ್ತಾ TEENS 


oat 


(ಕುಜ ಸಿ, ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯ (ರುಜು) ಐ, ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, 
a ಗೌ| ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, ಸಭಾಪತಿ 
ಬೆಂಗಳೂರು | 

೧೪೧೧೯೩೯, 


we 
ಹೆ 


+ 
ts 
Che 


> 


3 ವಾರ್ಸಿಕಾಧಿವೇಶನದ ಚುನಾವಣೆಗಳಲ್ಲಿ se ನಿಬಂಧನೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ಚುನಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲು. . 
ನಕಾರ ರ ಪಡೆಯದನರು ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ನೇಮಕವಾಗಿ Bodo Dowd, ಇವರುಗಳ ಪೈಕಿ ಮೈ ಸೂರು | 
1 FRFR ಪರವಾಗಿ ಮೂವರು ; ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಾ ಒಬ್ಬರು, ಹೀಗೆ ats ಸ್ಥಾನಗಳು | 
ತೆರಪಾಡುವು, ತೆರಪಾದ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿ ಈ ಮುಂದಿನ ಮಹನೀಯರನ್ನು ನೇಮಕನಾಡಿತು = 
ವ ಸ ಇರು ಕರ್ನಾಟಕ ; ‘a ಶ್ರೀ ಎಸ್‌, ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿಯವರು, ಎಂ.ಎ, » (3) ಶ್ರೀಮತಿ ಎ. ಸುಂದರನ್ನು 
ನವರು, ೩) ಶ್ರೀ ಔಟ, ಎಂ. ಅಮಾರ್‌ ಅನರು, ಬಿ.ಎ, ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ: Hell ಜಿ. ಎಸ್‌. ಕುಶಾಲಪ್ಪ 

ಬಿಇಡಿ | 


-oi 


cco ಪಿ ಎಚ್‌, ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಡಿ, 2, ರಾಮರಾಯರಿಂದ' ಮುದ್ರಿ ತವಾಗಿದೆ. 
5 ರ್ಸ್‌ AAT 


ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಮಂಡಲಿ ೧೯೩೯ 


ಮೈಸೂರು ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತ ಸಮಿತಿ 


ಶ್ರೀಗಳಾದ (೧) ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾಯರು ಎಂ.ಎ ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. (ಅಧ್ಯಕ್ಷರು); 
(೨) ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿಗಳು, ಬಿ.ಎ. (ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು), (೩) ಡಿ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪ 
ನವರು; ಬಿ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌. (ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷರು) (೪) ಎಸ್‌. ಫಿ. ರಂಗಣ್ಣ ನವರು, ಎಂ.ಎ, (೫) 
ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ.) (೬) ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಆಯ್ಕಂಗಾರೃರು, ಎಂ.ವಿ. 
(2) ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಂ.ಎ.) (೮) ಎಸ್‌. ನಾಗಪ್ಪನವರು, ಬಿ.ಎ.) (€) ಶ್ರೀಮತಿ 
`ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನವರು, (೧೦) ಆ. ನ. ಕೃಷ್ಣ ರಾಯರು (೧೧) ಕೆ. ಅಂಬ್ರೋಸ್‌ ಆನಂದ 
ಅವರು, ಬಿ.ಎ (೧೨) ಎಂ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಗಳು, ಬಿ.ಎ. (೧೩) ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ 
ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು (೧೪) ಕೆ ವಿ. ರಾಘವಾಚಾರ್ಕರು, ಎಂ.ಎ) ಬಿಟಿ, (೧೫) ನಿಟ್ಟೂರು 
ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ ಬಿ.ಎಲ್‌. (೧೬) ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾನುಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ. 
ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ (೧೭) ವಿ. ಸೀತಾರಾಮ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ.) (೧೮) ಟ. ಎನ್‌. ಶಾಮರಾಯರು, (೧೯) 
ಎಸ್‌. ವಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು ಬಿ.ಎ ಬಿ.ಟಿ (೨೦) ಎಸ್‌. ವಿ. ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿರಾಯರು. 
ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ) ಎಲ್‌ಎಲ್‌.ಬಿ., (೨೧) ಕ. ಜಿ. ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು (೨೨) ಎಂ. ಎ. ನರಸಿಂಹಾ 
ಚಾರ್ಯರು, (೨೩) ಎಸ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯೃನವರು, (೨೪) ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ರಾಮಚಂದ್ರಯ್ಯ ನವರು. 
ಎಂ.ಎ, (೨೫) ಕೆ. ಸಂಪದ್ಗಿರಿರಾಯರ್ಕು ಎಂ.ಎ. -(೨೬) ಎಸ್‌. ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿಯವರು. 
ಎಂ.ಎ.) (೨೭) ಶ್ರೀಮತಿ ಎ. ಪಂಡಿತ ಸುಂದರಮ್ಮನವರು, (೨೮) ಬ. ಎಂ. ಅಮಾರ್‌ ಅವರು. 
ಬಿಎ, (೨೯) ಟಟ. ಶರ್ಮ ಅವರು. 


ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಪ್ರಾಂತ ಸಮಿತಿ 


ಶ್ರೀ॥ಗಳಾದ-(೧) ಶ್ರೀ ಬಸವಲಿಂಗಸ್ವಾಮಿಗಳು (ಅಧ್ಯಕ್ಷರು), (೨) ಎನ್‌. ವಿ. FWA ಅವರು: 
(ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು); (2) ಬೆಳಗಾಂವಿ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು ಬಿ.ಎ. (ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷರು) 
೪) ರಾವ್‌ ಸಾಹೆಬ್‌ ಪಿ. ಜಿ. ಹಳಕಟ್ಟಿ ಅವರು, ಬಿ.ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ, (೫) ಡಾ| ಎಸ್‌. ಸಿ. 
ನಂದಿಮಠೆ ಅವರು, ಎಂ.ಎ, ಪಿ.ಎಚ್‌.ಡಿ.) (೬) ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಬಸವನಾಳರನರು, ಎಂ.ವಿ. 
(೭) ಎಂ. ಪಿ. ವಾಲಿ ಅವರು, Nd, (೮) ಎಸ್‌. ಆರ್‌. ಪೋತ್‌ದಾರರು, (€) ಆರ್‌. ಬಿ. 
ಪೋತ್‌ದಾರರು, ಬಿ.ಎ, (೧೦) ಮುರಿಗೈಯ್ಯ ಸೋಮಯ್ಯ ಜಂಗಿನ ಅವರು, (೧೧) ನಿ. Be 
ಗೋಕಾಕರವರು, ಬಿ.ಎ. (SZ) ಎಂ.ಎ. (ಬಾಂಬೆ) (೧೨) ಸರ್ವದರ್ಶನಶೀರ್ಥ ವಿದ್ವಾನ್‌ 
ವೈ. ನಾಗೇಶಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ್ಳು, (೧೩) ಎಂ. ಎಸ್‌. ಸರದಾರರು, ಬಿ.ಎ. (ಕ್ಯಾಂಟಿಜ್‌.), ಬಾರ೯-ಆಟ್‌-ಲಾ. 
(೧೪) ದ.ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ಎಂ.ಎ. (೧೫) ಬ. ಡಿ. ಶಿವಲಿಂಗಯ್ಯನವರು. 


ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತ ಸಮಿತಿ 


ಶ್ರೀ॥ಗಳಾದ--(೧) ವಿದ್ವಾನ್‌ ಫೆ, ಶಂಕರಭಟ್ಟರು (ಅಧ್ಯಕ್ಷರು) (೨) ಳೆ. ಎಸ್‌. ಕಾರಂತರು 
(ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು ಮತ್ತು ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷರು); (a) ಬಿ. ಎಸ್‌. ಕುಶಾಲಪ್ಪನವರು ಬಿ.ಎ.) ಬಿ.ಇಡಿ.» 
(೪) ವಿದ್ವಾನ್‌ ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯನವರು (ಜೊತೆ ಸದಸ್ಯರು), (೫) ಉಲ್ಲಾಳ ಮಂಗೇಶ 
ರಾಯರು (ಜೊತೆ ಸದಸ್ಯರು), (೬) ಶ್ರೀಮತಿ ಡಿ. ಸಾಕಮ್ಮುನನರು (ಜೊತೆ ABA, do). 
ಹೈದರಾಜಾದು ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತ ಸಮಿತಿ 
ಶ್ರೀ1ಗಳಾದ- -(೧) ರೆವರೆಂಡ್‌ ಕೆ. ನಾನಪ್ಪ ದೇಸಾಯಿ ಅವರು (ಅಧ್ಯಕ್ಷರು); (3) ವ್ಯಾಕರಣ 
ತೀರ್ಥ ಚಂದ್ರಶೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು (ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು ಮತ್ತು ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷರು); (೩) ಗುಡಿಗಂಟಿ 
ರಾಮಾಚಾರ್ಯರು, ಬಿ.ಎ. ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ. (೪) ಡಿ. ಕೆ. ಭೀಮಸೇನರಾಯರು, ಎಂ.ಎ. (ಜೊತೆ 
ಸದಸ್ಯರು), (೫) ಶಂಕರರಾವ್‌ ಗೋಪಾಲರಾವ್‌ ಮನ್ಸಬ್ಬಾರ್‌ ಅವರು (ಜೊತೆ AB ರು), | 
(ಟ್ರ 4, ವೆಂಕಟರಾಯರು (ಜೊತೆ ಸದಸ್ಯರು). Gp? 11648608 ೫511340188 
| ಪ್ರ INANA SIMHASAN JNANAMANOIE 
Poser cee rey HUY OC Ne 
Se °° Jangemawedt eih, Varanasi- 
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ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 


ಮುಹಾಪೋಷಕರು: 
ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮಹಾರಾಜರವರಾದ 
ಸ್‌ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ 
ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ., ay ಇ. 4 ಮುಹಾಸ್ಟಾಮಿಗಳವರು 


ಕಾರ್ಯ ಸಮಿತಿ ೧೯೩೯ 


ಪೋಷಕರು ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: 


ಮೈಸೂರು ಸ ಸಂಸ್ಥಾ 2, 83 ಶಮನ ele 
ಪ್ರೀ ಕಂಠೀರವ ನರಸಿಂಹರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಜಿ.ಸಿ.ಐ.ಇ., 
ಮಹಾಸ್ಟಾಮಿಯನರು 


ಅಧಿಕಾರಿಗಳು 
ಉಪಾಧ್ಯ ಸರು : 
ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ಷ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌. 
ಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯವರು: 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಿ. ಕೆ. ನೆಂಕಟಿರಾಮಯ್ಯುನನಶ್ರು ಎಂ.ಎ.) ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ 


ಗೌರವ ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷ ತರು: 
T ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು ಎಂ.ಎ. 


ಸಹಸ್ಯರುಗಳು 


ಅರಮನೆಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು : 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಲ್‌. ರಾಮರಾಯರು, ಎಂ.ಎ.) ಎಫ್‌.ಜಿ.ಎಸ್‌. 


ಮ್ಳ ಸೂರು ಕರ್ನಾಟಕ : ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಂ.ಎ." 


ಷ್‌ : ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ: ಶ್ರೀಗಳಾದ (೧) ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಮಾಳವಾಡರವರು, ಎಂ.ಎ. 
ಸ್ಟ (೨) ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರು, ಎಂ.ಎ, (೩) ಸರ್ವದರ್ಶನಶೀರ್ಥ ವಿದ್ವಾನ್‌ ವೈ. ನಾಗೇಶಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು, 
ೆ (೪) ರಂ.ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿಯವರು, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಟಿ (೫) ಆರ್‌. ಬಿ. ಪೋತ್‌ದಾತರು, ಬಿ.ಎ. 


mee ನ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ : ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೆ. ಎಸ್‌. ಕಾರಂತರು 
ಹೈದರಾಬಾದ್‌ ಕರ್ನಾಟಕ: ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಡಿ. ಕೆ. ಭೀಮಸೇನರಾಯರು; ಎಂ.ಎ. 
೨೪-೫೦೦--ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಚ್ಚು ಕೂಟ, ಬೆಂಗಳೂರು--೧೯೪೦ 
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